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Giảng Luận Kinh Thánh (GLKT) là mục vụ nhằm cung cấp cho các tín 
hữu và tôi tớ Chúa người Việt những bài giảng Kinh Thánh chọn lọc của 
các diễn giả uy tín trong những thời đại khác nhau. CỐ giáo sư Kinh thánh 
người Anh, Đa-vít Pawson (1930-2020) là một trong những diễn giả đầu 
tiên được chọn dịch, với số lượng bài được dịch nhiều nhất cho đến thời 
điểm hiện tại. 

Loạt bài “Giải nghĩa Kinh Thánh cùng Đa-vít Pawson,” trong đó diễn giả 
trình bày sứ điệp tổng quan của toàn bộ 66 sách trong Kinh thánh, là loạt bài 
nhận được rất nhiều phẩn hồi tích cực từ người nghe. Đây cũng là loạt bài 
mà chính cố giáo sư Đa-vít Pawson cũng tâm đắc nhất. Thời gian qua nhiều 
anh chị em đã ngỏ ý liệu có thể có loạt bài này ở dạng sách, để tiện cho việc 
nghiên cứu và tra cứu. Điều kiện thời gian và nhân lực khiến chúng tôi chưa 
thể tiến hành quy trình in ấn sách giấy nên phiên bản điện tử (ebook) này là 
đáp ứng của đội ngũ phiên dịch (đội ngũ Ba-rúc) với mong muốn đó. 

Về mặt bẳn quyền, được biết cố giáo sư Đa-vít Pawson mong muốn các 
bài giảng dạy của ông được truyền tải miễn phí đến với người muốn nghe. 
Do đó, chúng tôi mạn phép tập hợp và gửi tặng các anh chị em phiên bẳn 
ebook này. Anh chị em có thể dùng hoặc gửi cho ngƯời quan tâm, nhưng 
không được in ấn để bán với mục tiêu lợi nhuận. Cảm ơn anh chị em. 

Vinh hiển thuộc Đức Chúa Trời trong Danh Chúa Giê-su Christ! 
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TỔNG QUAN CỰU ƯỚC 


Trước hết tôi muốn cho bạn một bức tranh chung về toàn bộ Cựu Ước. 
Ở đây chúng ta có tập hợp của các sách trong giai đoạn khoảng 1.000 năm 
được viết bởi nhiều tác giả khác nhau và có nhiều thể loại sách khác nhau, 
lịch sử, luật pháp, thi ca. 39 sách này có liên hệ với nhau như thế nào? Tôi 
nghĩ rằng một điều rất quan trọng là chúng ta cần phải có một bức tranh 
chung về cách các cái sách này liên hệ với nhau. Đức Chúa Trời không bao 
giờ ban cho chúng ta một Kinh Thánh theo chủ đề. Nếu như Ngài cho chúng 
ta như vậy thì Sáng Thế Ký là toàn bộ về Đức Chúa Trời, Xuất Ê-díp-tô Ký 
là về Chúa Giê-su, Lê-vi là về Đức Thánh Linh. Nếu như Ngài sắp xếp tất 
cả các câu đoạn với nhau theo cùng một chủ đề, thì chúng ta đỡ tốn tiền 
mua Kinh Thánh phù dẫn và khỏi phải tra cứu khắp nơi. 


Tuy nhiên, Ngài đã cố tình không cho chúng ta một Kinh Thánh như thế. 
Nên một người giáo viên dạy về bất kỳ chủ đề nào thì phẩi tra xem những 
câu Kinh Thánh về chủ đề đó được rải rác ở khắp mọi nơi. Ngài không cho 
chúng ta một cái hộp chứa đầy các câu hay đoạn, mặc dù số chương và câu 
đã được thêm vào Kinh Thánh. Đó là cách chúng ta đối xử với Kinh Thánh, 
chúng ta lấy một câu chỗ này, một đoạn chỗ kia, và thường thì bỏ qua bối 
cảnh của chúng. Thực ra Đức Chúa Trời đã ban cho chúng ta một thư viện, 
bao gồm nhiều sách. Từ Kinh Thánh là tỪ số nhiều trong tiếng Latin, Biblia 
nghĩa là các sách, không phải là một sách mà là một thư viện, nhiều sách. 
Mỗi sách là một thực thể riêng biệt. Đức Chúa Trời muốn bạn học lời của 
Ngài theo từng sách một, bởi vì đó là cách Ngài đã chọn để cho chúng ta 
Kinh Thánh. Nếu như Ngài chỈ muốn cho chúng ta thật nhiều những câu hay 
đoạn về các chủ đề, thì Ngài đã làm điều đó. Nhưng điều mà Ngài đã làm, 
đó là cho chúng ta những sách này, và mỗi một bẳn văn hay là mỗi một câu 
đoạn đều có bối cảnh trong các sách của nó. Bẳn thân cuốn sách đó thì lại là 
trong bối cảnh của lịch sử. 
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PROMISED 
LAND 


Đức Chúa Trời đã ban cho chúng ta lời của Ngài trong thời gian và không 
gian. Một điều rất quan trọng là chúng ta cần phải ghi nhớ tất cả hai diều 
kích này, nên để chúng ta hiểu rằng Ngài nói điều đó trong thời gian nào và 
Ngài nói. Nên lời Ngài đã được ban cho trong nhữỮng tình huống sống, và 
Ngài luôn luôn nói một điều gì đó với những tình huống cụ thể trong thời 
gian và không gian. Đó là hai bối cảnh mà chúng ta cần. 


Bằn đồ Xứ Hứa 
Địa lý 
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Bắn đồ vùng Trung Đông 


Nên trong bài nói chuyện này, tôi sẽ đề cập đến một số những vấn đề 
liên quan đến bối cảnh đó. Trước hết chúng ta sẽ bắt đầu nói về không gian. 
Để làm điều đó thì chắc chắn chúng ta cần bản đồ. Có bản đồ địa lý của 
Kinh Thánh, cũng như là lịch sử của Kinh Thánh, mà chúng ta cần phải ghi 
nhớ khi chúng ta đọc Kinh Thánh. Thật ra thì chỈ có hai bản đồ mà chúng ta 
cần, đó là bản đồ của toàn bộ vùng Trung Đông và bản đồ của Xứ Hứa. 
Tên quen thuộc được đặt cho cả vùng Trung Đông đó là vùng Lưỡi Liềm 
Màu MỠ, đó là cùng tỪ mà các bạn được đọc trong rất là nhiều những sách 
về bối cảnh Kinh Thánh. Bạn có thể nhìn thấy tôi vẽ hình lưỡi liềm tại đây, 
theo dạng hình trăng non. Tôi đã vẽ nó trên bẳn đồ này. Lưỡi liềm này kết 
nối hai dòng sông lớn chính tại hai đầu của nó là sông Nin và sông Ti-g0-rơ 
và Ơ-phơ-rát, hai lưu vực sông lớn này đã sinh ra màu mỡ, hai đồng bằng 
này rất là phí nhiêu, châu thổ sông Nin, và châu thổ của hai sông Ti-g0-rơ và 
Ơ-phơ-rát, vùng này thường được gọi là vùng Lưỡng Hà, hay Mesopotamia. 
Meso nghĩa là giữa, potamia nghĩa là sông. 


Như vậy, giữa hai con sông này, giữa hai khu vực phì nhiêu này là trung 
tâm. Đây là một vùng đồng bằng rất bằng phẳng, và hai khu vực phì nhiêu 
này là trung tâm của các cường quốc cổ đại phương Đông và phương Tây. 
Nên toàn bộ Cựu Ước là một cuộc vật lộn giữa hai thế lực này. Giữa Ai 
Cập và các đế quốc khác nhau được sinh ra tại Lưỡng Hà. Đó là A-si-ri rồi 
Ba-bi-lon, Saddam Hussein bây giờ ở tại đây. Đó, Iraq, Iran được chia bởi 
dòng sông này. 


Như vậy, chúng ta có hai cường quốc thế giới Ở vùng Trung Đông cổ, 
và giữa đó chính là Xứ Hứa. Sa mạc Á Rập và sa mạc Sa-ra Ở hai bên. Khi 
hai thế lực này đánh nhau hoặc cố gắng để chiến thắng lẫn nhau, thì họ bắt 
buộc phải đi qua mảnh đất hẹp tại Ca-na-an. Miếng màu hơi tím đó là vùng 
đá bazan màu đen, rất là sắt và cứng, thậm chí lạc đà cũng không đi qua 
được. Điều đó nghĩa là toàn bộ giao thông phải đi qua dải đất ven biển hẹp 
này nếu như không muốn vượt qua sa mạc, đa số đều không muốn vượt qua 
sa mạc, bởi vì muốn có thức ăn cho binh lính thì buộc phải vượt qua vùng 
đất lưỡi liềm màu mỡ này. Điều đó nghĩa là khu vực này thực chất là ngã tư 
của thế giới. Như ai đó đã nói rằng: nếu sẵn sàng sống Ở vùng ngã tư thì 
phải sẵn sàng để bị cho người ta chà đạp lên. Đó chính xác là điều đã xẩy ra 
trong lịch sử của Y-sơ-ra-ên. Họ đã liên tục bị chà đạp bởi những cường 
quốc khác nhau. Ở thời của Chúa Giê-su thì đó là người La Mã, nhưng 
trước đó thì là người Ai Cập, người Hy Lạp, và nhiều dân tộc khác nữỮa đã 
chà đạp trên người Do Thái. 


Vậy ở đây chúng ta có hai thế lực của thế giới, và một hành lang hẹp Ở 


giữa. Đức Chúa Trời đã ban cho họ một mảnh đất ở ngã tư của thế giới 
này. Đường từ châu Âu đi đến Ả-rập và đường từ Châu Phi đi đến châu Á 
cũng đi qua mảnh đất này. Đường từ châu Âu đi đến đồng bằng Ven Biển, 
phải đi ngang qua thung. lũng Estrelaion. Đường từ châu Phi đi lên cũng phải 
qua thung lũng Jutren, rồi đi qua Ca-bê-na-um, rồi đi đến Đa-mách, rồi đến 
Ấn Độ và Trung Quốc. Như vậy, ngã tư thực sự của thế giới chính là ở chỗ 
này, là cái đồi nhỏ được gọi là Mê-gi-đô, và đồi Mê-gi-đô trong tiếng Hê- 
bơ-rơ là Armageddon. Đó là lý do vì sao đa số những trận tiến lớn trong lịch 
sử đều diễn ra Ở tại đây, tại ngã tư của thế giới này. Từ đó nhìn xuống thì 
có một ngôi làng nhỏ, đó là làng Na-xa-rét, và các cậu bé làng Na-xa-rét có 
thể nhìn thấy cả thế giới đi ngang qua mình. Theo nghĩa đen, Chúa Giê-su có 
thể nằm trên đồi và nhìn thấy họ giống như là chúng ta đang Ở sân bay quốc 
tế vậy, và chúng ta nhìn thấy tất cả mọi dân tộc đi ngang qua. Nên họ gọi 
vùng phía bắc này là vùng của Ga-li-lê, vùng của các dân ngoại, tại vì nó 
giống như là ngã tư cỦa thế giới. Còn phía đồi cao bên miền Nam này thì 
khá là cách ly và rất là Do Thái. Như vậy, phần quốc tế, nơi tất cả các dân 
tộc đều có thể đi ngang qua, và phần mà rất mang tính Do Thái, được cô lập 
Ở phía bên đồi núi này, tại Giê-ru-sa-lem. 


Chúa muốn trồng dân của Ngài tại ngã tư của thế giới, tại mảnh đất 
này, để tất cả mọi người đều có thể nhìn thấy họ. Họ có thể trở thành kiểu 
mẫu của vương quốc Đức Chúa Trời trên đất, để cả thế giới có thể nhìn 
thấy là phước hạnh đến với dân sống dưới nguyên tắc luật lệ của Chúa là 
như thế nào. Nhưng họ cũng sẽ thấy rằng sự rủa xả sẽ giáng xuống như 
thế nào nếu như họ không vâng theo luật lệ của Chúa. 


Đây là một dải đất cứng và sắc và không thể vượt qua được. Ở Ca-bê- 
na-um người ta dùng loại đá này để xây nhà. Có hàng rào bằng cát và đá 
Bazan Ở phía đông và hàng rào bằng ba biển Ở phía tây. Nên toàn bộ giao 
thông là phải đi ngang qua vết nứt lớn này, ngay trên bờ mặt đất kéo đến 
châu Phi, và tại đây là điểm sâu nhất của nó thấp hơn rất nhiều so với một 
nước biển, và Biển Chết còn thấp hơn thế nhiều. Sông Jordan chảy vào 
thung lũng này và không chảy tiếp đi đâu, chỈ bốc hơi do nóng. Nên trong 
khu vực nhỏ chỈ bằng xứ Wale này, chúng ta có cả thế giới thu nhỏ. Có đủ 
loại khí hậu và đủ loại phong cảnh Ở tại đây. 


Bạn sẽ tìm thấy đâu đó tại Y-sơ-ra-ên, một nơi như quê của mình. Nơi 
giống nước Anh nhất là Nam Tel Aviv, họ gọi Cạt-mên là Tiểu Thụy Sĩ, 
bạn có thể đi trượt tuyết bất cỨ lúc nào trong năm tại vùng núi tuyết phủ 
Hẹt Môn. Cách đó 10 phút, bạn có thể đi giữa những cây cọ. Toàn bộ hệ 
động vật và thực vật của châu Phi cũng tìm thấy ở đây. Toàn bộ hệ động 
vật và thực vật của châu Âu cũng được tìm thấy ở đây. Toàn bộ hệ động 
vật và thực vật của châu Á cũng được tìm thấy tại đây. Nên bạn có thể thấy 
thông Scotland mọc cạnh cây cọ sa mạc ở Sarah. Trong thời Kinh Thánh, thì 


mọi loài thú hoang đều có tại đây, sư tử, gấu, cá sấu, lạc đà. Bạn có thể có 
cả thế giới được ép lại tại một điểm nhỏ này, và tất cả có thể kết nối với 
nhau. Thật là kỳ diệu! 


Tôi có thể nói hàng tiếng về điều này, nhưng tôi phải dừng lại. Tuy 
nhiên bạn có thể cảm nhận được về địa lý rồi đó, đặc biệt là cảm nhận về 
hình dạng của mảnh đất này. Nếu bạn hiểu về địa lý thì bạn sẽ hiểu tại sao 
sự việc lại xảy ra như vậy, tại sao Sa-ma-ri lại Ở giữa, tại sao mục vụ chủ 
yếu của Chúa Giê-su lại ở vùng Ga-li-lê, tại sao Ngài đã bị những người 
Giu-đa giết. Khi nói rằng những người Giu-đa thì không hẳn nói về tất cả 
những Y-s0ơ-ra-ên, mà chính là những người thuộc chi phái Giu-đa. Khi các 
bạn đọc tin lành Giăng, bạn thấy rằng những người Giu-đa giết Chúa Giê- 
su thì không phải là toàn bộ dân Y-sơ-ra-ên, mà đó là những người ở miền 
Nam, còn tất cả những người Ga-li-lê đều Ủng hộ Chúa Giê-su, những 
người Giu-đa hay là những người xứ Judea là những người đã chống lại 
Ngài ở miền Nam. 

Đó là về bối cảnh địa lý của Kinh Thánh. Trong Thời Cựu Ước, khi 
chúng ta đi khắp vùng lưỡi điểm màu mỡ này, đôi khi dân của Chúa bị nô lệ 
tại Ai Cập, đôi khi thì họ bị đi đầy đến tận A-si-ri hay là Ba-bi-lon, nhưng 
như chung thì họ ở vùng ở giữa này, giống như ở ngã thư của thế giới. 


Thời gian 
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Một chiều kích khác nữa mà bạn cần phải nắm đó là chiều kích thời 
gian. Tôi cố gắng để giảm chiều kích thời gian này thành một biểu đồ trông 
có thể rất là khủng khiếp đối với bạn, tuy nhiên khi chúng ta trình bày qua 


rồi, thì có lễ bạn sẽ thấy nó khá là dễ nhớ, hấp dẫn và đơn giản. Về cơ bản 
thì Cựu Ước đề cập đến khoảng 2000 năm lịch sử, trước Đấng Christ. 
Nhưng trong Sáng Thế Ký từ chương 1 đến 11, chúng ta gọi đây là thời kỳ 
tiền sử của dân tộc Y-sơ-ra-ên, đó là về sự sáng tạo trời đất, sự sa ngã của 
loài người, rồi cơn nước lụt và tháp Ba-bên. Tất cả là về nhân loại nói 
chung, không phải là về tuyển dân của Chúa. Đó là lịch sử tiền sử của Y- 
sơ-ra-ên, trước khi lịch sử của người Y-sơ-ra-ên thực sự bắt đầu vào 
khoảng năm 2000 TCN. Như vậy, giống như chúng ta là 2000 năm SCN, thì 
lịch sử của Y-sơ-ra-ên bắt đầu là khoảng 2000 năm TCN. Đó là ngày khai 
trương của lịch sử của Y-sơ-ra-ên. 


Tôi chia thành bốn phần bằng nhau, mỗi phần là 500 năm như là một 
giai đoạn riêng biệt, được đánh dấu bằng những sự kiện và nhân vật. Tôi 
muốn đặt tên những con người và những sự kiện: Được !ựa chọn, Đi khỗi 
Ai Cập, Đế quốc và Lưu đày, đó là bốn sự kiện đánh dấu bốn phần tư trong 
lịch sử của Y-sơ-ra-ên. Lựa chọn là lúc Đức Chúa Trời lựa chọn Áp-ra-ham 
để trở thành tổ phụ của dân của Ngài. Ra khỏi Ai Cập là lúc mà họ có được 
toàn bộ vùng đất mà Chúa đã ban cho họ, họ sống trong sự thịnh vượng và 
bình an. Đế quốc là lúc họ không chỈ có xứ sở của mình, mà bây giờ còn 
nhiều dân tộc khác bị họ kiểm soát. Điểm thấp nhất trong lịch sử của họ 
chính là việc họ bị lưu đầy. 


Tôi chọn 4 người đại diện cho 4 giai đoạn này. Áp-ra-ham vào khoảng 
năm 2000, Môi-se vào khoảng năm 1500, Đa-vít trị vì vào khoảng năm 1000 
TCN, và Ê-sai lài người liên quan nhiều nhất đến việc bị lưu đầy. 


Vậy chúng ta có bốn sự kiện và bốn nhân vật, nhưng đồng thời sự lãnh 
đạo trong mỗi giai đoạn này là khác nhau. Trong giai đoạn thứ nhất, họ 
được lãnh đạo bởi các tổ phụ từ Áp-ra-ham cho tới Giô-sép. Trong giai 
đoạn thứ hai, họ được lãnh đạo bởi các tiên tri từ Môi-se cho đến Sa-mu-ên. 
Trong giai đoạn thứ ba, họ được lãnh đạo bởi các vua, từ Sau-lơ cho đến 
Sê-đê-kia. Trong giai đoạn thứ tư, họ được lãnh đạo bởi các thầy tế lễ, từ 
Giê-hô-sua, người về cùng với Sô-rô-ba-bên ra khỏi lưu đầy, cho đến Cai- 
phe, vào thời của Chúa Giê-su. Như vậy, các bạn thấy rằng là thực sự lãnh 
đạo cũng thay đổi từ các tổ phụ đến các tiên tri, đến các vua, và đến các 
thầy tế lễ. Điều này không nghĩa là không có các tiên tri, hay các thầy tế lễ ở 
những giai đoạn khác, nhưng sự lãnh đạo của dân tộc đó được chuyển từ 
nhóm này đến nhóm khác, cho đến khi Chúa Giê-su đến, là đấng vừa là tiên 
tri, vừa là thầy tế lễ, vừa là vua, cả ba trong một. Họ đã thử ba loại hình 
lãnh đạo khác nhau trong lịch sử, nhưng họ thực sự đang tìm kiếm một ai 
đó có thể kết hợp tất cả ba điều này trong một. 


Khi bạn có bốn giai đoạn cân bản này thì điều tiếp theo đó là điền thêm 
vào hai khoảng trống, mỗi một khoảng trống như vậy là 400 năm, khoảng 
trống thứ nhất là 400 năm làm nô lệ tại Ai Cập. Thứ 2 là 400 năm sau lưu 


đày, trong cả hai trường hợp, Đức Chúa Trời đã không nói điều gì, và Ngài 
đã không làm điều gì. Tức là không có gì trong Kinh Thánh được ghi lại về 
hai giai đoạn này. Tất nhiên là có những sách được viết trong dạng những 
giai đoạn này, nhưng không có trong Kinh Thánh của chúng ta, vì những 
sách đó không đề cập đến lúc Chúa đang nói hay Chúa đang làm điều gì đó. 
Khi đọc cụm từ Đức Chúa Trời Hằng Sống trong Kinh Thánh, bạn có hiểu 
nó nghĩa là gì không? Cách đây vài năm, có một số nhà thần học nói rằng 
Đức Chúa Trời không còn tồn tại nữa, bạn có hiểu hàm ý của họ là gì 
không? Họ không có ý nói là Đức Chúa Trời không còn tồn tại nữa. Nhưng 
điều mà họ hàm ý đó là Đức Chúa Trời không còn hoạt động tích cực trong 
thế giới này, trong giai đoạn đó, nhưng Đức Chúa Trời vẫn tồn tại ở đâu đó. 


Vợ chồng tôi tháng 7 năm ngoái đã mất đứa con gái 36 tuổi của mình. 
Cô ấy đã chết rồi. Nhưng điều đó không nghĩa là cô ấy không tồn tại. Cô ấy 
vẫn sống, vẫn đang ý thức, vẫn đang giao tiếp, nhưng không thể giao tiếp 
cùng với chúng tôi bây giỜ. Con gái chúng tôi bây giờ đang không còn sống 
nữa, nhưng không nghĩa là nó không còn nói hay hành động. Đúng là trong 
thế giới này thì nó không nói hoặc hành động nữa, nhưng vẫn hoàn toàn ý 
thức, vẫn hoàn toàn giao tiếp được, đang ở cùng với Chúa. Con gái tôi vẫn 
sống, nhưng không còn sống trong thế giới này. Đối với thế giới này thì nó 
đang chết. Nên Đức Chúa Trời hằng sống là hàm ý như vậy. 


Nên những sách được viết trong những giai đoạn này được gọi là các 
sách ngụy kinh, bạn không tìm thấy những sách này trong Kinh Thánh của 
chúng ta. Người Công giáo có xếp những sách đó trong Kinh Thánh của họ, 
bởi vì tại đó họ tìm thấy những lời cầu nguyện với các thánh hoặc ngục 
luyện tội, nhưng thực tế thì những sách đó không thuộc về Kinh Thánh, vì 
nhữỮng sách đó được viết trong những lúc Đức Chúa Trời không phán. 
Nhưng trong những giai đoạn của Kinh Thánh thì Đức Chúa Trời phán, 
Ngài nói, Ngài tích cực trong thế giới của chúng ta. 


Có khoảng 400 năm im lặng từ Ma-la-chi vị thiên tri cuối cùng, bởi vì 
Đức Chúa Trời không hành động, không nói gì cả. Nên chúng ta không chỈ 
quan tâm đến lịch sử nói chung như bất kỳ một lịch sử nào. Cũng tương tự 
như, chúng ta không có điều gì trong khoảng 400 năm, từ Sáng Thế Ký đến 
Xuất Ê-díp-tô Ký. Đôi khi, chúng ta đọc liền Xuất Ê-díp-tô Ký sau Sáng Thế 
Ký, nhưng thực ra là có khoảng 400 năm im lặng giữa hai giai đoạn đó. 
Điều thú vị đó là trong giai đoạn mà Chúa im lặng đó thì người Ai Cập, 
người Ấn Độ và người Trung Quốc đã nổi lên. Còn trong giai đoạn 400 năm 
sau này thì có những nhân vật như là Socrates, Plato, Aristotle, những nhà 
triết học Hy Lạp, rồi Đức Phật, Khổng Tử, và những người như Alexander 
Đại Đế, Julius Caésar đã nổi lên. Như vậy khi Đức Chúa Trời không bận 
rộn thì con người đã rất bận rộn. Nên có rất nhiều điều đã xảy ra trong lịch 
sử của nhân loại trong giai đoạn này, nhưng lại không liên quan đến lịch sử 


của Đức Chúa Trời. Bởi vì Kinh Thánh đề cập đến lịch sử của Đức Chúa 
Trời và những điều quan trọng đối với chúng ta. 


Bây giờ chúng ta đề cập đến một số chi tiết của Sáng Thế Ký từ 
chương 12 đến 50, là giai đoạn khi Y-sơ-ra-ên được lãnh đạo bởi các tổ 
phụ. Sách Gióp có thể được viết trong giai đoạn này, bởi vì những điều 
trong sách Gióp rất giống với cuộc sống thời Áp-ra-ham cho đến Gia-cóp, 
khi họ là những dân du mục. 


Sau đó chúng ta đến phần tư thứ hai, ở đây cũng có rất ít sách. Đó là 
Xuất Ê-díp-tô Ký, Lê-vi, Dân Số và Phục Truyền, tất cả vào thời của Môi- 
se và sau đó là Giô-suê, Các Quan Xét, Ru-tơ. Giai đoạn thứ 3, thời kỳ Đế 
quốc, chúng ta có nhiều sách hơn, chúng ta có các sách lịch sử và một số 
những sách thi ca nữa, Ða-vít với sách Thi Thiên, Sa-lô-môn và sách Nhã Ca, 
Châm Ngôn và Truyền Đạo. Sau Sa-lô-môn thì có cuộc nội chiến và 12 chi 
phái đã bị chia thành 2, 10 ở bên vương quốc phía bắc được gọi là Y-sơ-ra- 
ên và 2 ở vương quốc phía nam được gọi là Giu-đa. Từ đó trở đi họ không 
còn có một vương quốc thống nhất nữa. Có các tiên tri xuất hiện vào thời 
kỳ này, Ê-l¡ và Ê-li-sê nhưng họ đã không viết sách lại cho các thế hệ kế 
tiếp nên chúng ta không có sách theo tên của họ. 


Sau đó, một cách rất bất ngờ, chúng ta có một loạt rất nhiều sách xuất 
hiện, tất cả các tiên tri, và tất cả đều có liên hệ với cuộc lưu đẩy. Đây chính 
là các sách tiên tri chính được viết ra trong giai đoạn này. Một số họ nói lời 
tiên tri trước lưu đầy, một số người nói tiên tri trong thời kỳ lưu đầy, và 
một số là sau hay là hậu lưu đầy. Nó cho chúng ta thấy rằng là tầm quan 
trọng của sự kiện này quan trọng như nào trong lịch sử của họ. Việc mất 
đất hứa mà Chúa đã hứa cho họ. Những tiên tri này đã cảnh báo họ rằng họ 
có thể mất sự hứa. Những tiên tri này cũng đã an ủi họ khi họ thực sự đã 
mất đất hứa, và những tiên tri này cũng đề cập cũng liên quan đến việc xây 
dựng lại vùng đất đó khi họ quay trở lại sau 70 năm lưu đày. Chúng ta có 
hai sách lịch sỬ trong giai đoạn này, Đa-ni-ên và Ê-xơ-tê, cả hai đều đề cập 
về những người Giu-đa ở tại Ba-bi-lôn khi họ không còn ở xứ sở của họ 
nữa. Ê-xơ-ra và Nê-hê-mi là những người đã giúp để xây lại Giê-ru-sa-lem, 
và cho dân Chúa được thiết lập tại tại xứ sở của họ. 


Rất không may là các sách Cựu Ước không phải lúc nào cũng được xếp 
trong trình tự lịch sử, đặc biệt là các sách tiên tri. Các sách lịch sử thì có vẻ 
như được sắp theo trình tự lịch sử, nhưng khi nói về các sách tiên tri thì 
người ta đơn giản là xếp các sách dài về trước các sách ngắn hơn về sau, và 
khiến chúng ta đôi khi bối rối. Bạn cũng cần phải đặt câu hỏi là sách đó 
được viết lúc nào, trước, sau hay là giữa lưu đầy, nó giúp chúng ta có 
những sự gợi ý để chúng ta hiểu được các sách đó. 


Nếu như bạn có thể nhớ được những biến cố căn bản của lịch sử 2000 


năm của họ đó, những nét cơ bản, thì bạn thực sự là sẽ nắm bắt được và sẽ 
hiểu rằng là các sách nào được sắp xếp vào giai đoạn nào. Khi các dân tộc 
giàu có và hòa bình, thì đó là lúc mà những thứ như là văn thơ sẽ được viết 
ra. Nó giống như là đồ xa xỈ, nghệ thuật, và văn hóa, nó được nở rộ trong 
thời kỳ đỉnh cao của một dân tộc. 


Có một điểm nữa trên bản đồ này đó chính là đường kể chấm màu 
xanh. Cao trào trong cơ đồ của họ chính là Đế quốc dưới sự trị vì của Đa- 
vít, nhưng sau cao trào đó, mỌi thứ đều đi xuống. Đó thực sự là một bi kịch, 
đó là lý do vì sao tất cả mọi người Giu-đa đều nhìn lại giai đoạn này, và 
mong ước được quay trở lại và cầu nguyện, Chúa Ơi, xin hãy sai cho chúng 
con một Đa-vít khác. Hãy sai đến cho chúng con một Đấng Mê-s¡ giống như 
Đa-vít. Thậm chí ngày nay, người Giu-đa vẫn mong thời kỳ mà con vua Đa- 
vít sẽ đến và khôi phục lại sự thịnh vượng cho họ. 


Câu hỏi cuối cùng của các môn đồ đã đặt ra cho Chúa Giê-su trước khi 
Ngài thăng thiên. Đó là khi nào thì Ngài sẽ phục hồi lại Vương quốc cho Y- 
sơ-ra-ên. Bây giờ sau 2000 năm họ vẫn đang đặt ra câu hỏi đó. 


Cơ đồ của họ, nhìn chung là đi lên nhưng sau đó, chỈ là đi xuống, nội 
chiến, chia ra thành mười chỉ phái phía Bắc, 2 chi phái phía Nam, đến tất cả 
các vua, đó là một câu chuyện rất buồn và nhơ nhớp. Trong tất cả các vua, 
đa số đều là những vị vua xấu. Mộit số bị ám sát. Họ có một nữ hoàng rất là 
khủng khiếp. Bởi vì ý muốn của Chúa là họ chỈ có vua thôi, chứ không có 
nỮ hoàng. 


Như vậy, sau 400 năm im lặng, không có lời nào từ Đức Chúa Trời, và 
chúng ta không nhìn thấy bất kì một phép lạ nào. Sau đó, một cách bất ngờ, 
mọi thứ lại bắt đầu lại, Giăng Báp-tít xuất hiện, bắt đầu rao giảng, vị thiên 
tri đầu tiên sau một khoảng thời gian rất lâu. Sau đó, Chúa Giê-su xuất hiện, 
và chúng ta có sự sinh ra, sự chết, sự phục sinh, sự thăng thiên của Ngài. 
Tân Ước bắt đầu, bao trùm giai đoạn chỉ khoảng 100 năm thậm chí ít hơn. 
Như vậy, toàn bộ Tân Ước được viết trong khoảng 100 năm, trong khi toàn 
bộ Cựu Ước là được viết về một giai đoạn đến 2000 năm. Nếu quay trở lại 
đến Sáng Thế Ký nữa thì còn là bao lâu? 


Một người bạn của tôi, là giáo sư Lagard Smith, ông là giáo sư luật ở 
trường đại học Pepperdine, Malibu, California. Ông đã biên soạn một cuốn 
Kinh Thánh mà không có số chương và số câu được sắp xét theo trình tự 
lịch sử. Để bạn có thể đến với các tiên tri vào đúng thời điểm của họ và đọc 
câu chuyện của họ trong trình tự theo đúng như Đức Chúa Trời đã nói. 


Cách người Do Thái phân chia Cựu Ước 


Tôi e rằng việc sắp xếp Kinh Thánh theo trật tự hiện nay, đã không giúp 


ích cho chúng ta lắm, bởi vì chúng ta vì thế có xu hướng hay nghĩ về từng 
sách, một cách hơi khác so với cách người Doi Thái nghĩ về từng sách của 
Kinh Thánh Cựu Ước. Chúng ta thường chia Cựu Ước thành ba nhóm. 
Chúng ta thường nghĩ về các sách lịch sử từ Sáng Thế đến Ê-xơ tê được 
xếp theo trình tỰ lịch sự, tất nhiên nó có ích lợi để biết được trình tự lịch 
sử, tuy nhiên nó không hữu ích từ góc nhìn khác. Còn nhóm thỨ hai trong 
Kinh Thánh của chúng ta đó là các sách thi ca, Gióp, Thi Thiên, Châm Ngôn, 
Truyền Đạo, Nhã Ca. Nhóm này cũng rất hiếm có lời giới thiệu, nên chúng 
ta không hiểu rằng sách đó là đang ở trong nhóm khác, ở trong thể loại khác 
hoặc là trong giai đoạn lịch sử khác. Sau đó tất cả các sách tiên tri được xếp 
thành đại tiên tri và tiểu tiên tri, nghĩa là sách lớn và sách nhỏ, không phải là 
nhân vật lớn hay nhỏ, hay là sứ điệp lớn hay nhỏ, nhưng đơn giản là sách 
dài hay ngắn. Chúng ta có rất nhiều sứ điệp của Ê-sai, của Giê-rê-mi, của Ê- 
xê-chi-ên, nhưng rất ít của Giô-ên, hoặc của Áp-đia. Nên những sách lớn thì 
được gọi là đại tiên tri, và sách nhỏ được gọi là tiểu tiên tri. Cựu Ước của 
chúng ta được phân loại như vậy, và nói thẳng ra là không hữu ích lắm. 


Còn khi bạn đọc Kinh Thánh trong tiếng Hê-bơ-rơ, thì họ lại được chia 
ra thành ba nhóm rất rõ ràng, và khác với chúng ta. Năm sách đầu tiên không 
được coi là sách lịch sử, mà được coi là sách luật pháp. Nên họ không gọi là 
Sáng, Xuất, Lê, Dân, Phục, nhưng tựa đề của các sách này là từ đầu tiên ở 
trong cuộn sách mà khi họ mở ra, để nhận ra ngay là đang đọc cuỘn sách 
nào. Những sách này được đọc và hiện tại cũng vẫn đang đọc hàng năm Ở 
trong nhà hội. Một điều đáng ngạc nhiên nữa, đó là nhóm thỨ hai được gọi 
là sách tiên tri. Một số sách mà chúng ta xếp là sách lịch sử, ví dụ như là 
sách Joshua, Các Quan Xét, Sa-mu-ên và Các Vua, thì họ lại gọi là sách tiền 
tiên tri, hay là các tiên tri thời đầu. Sau đó họ gọi các tiên tri khác là hậu tiên 
tri, hay là các tiên tri thời sau. Vì có các tiên tri trong đó, Giô-suê là tiên tri, 
Sa-mu-ên là tiên tri, nhưng đó không phải là lý do. Lý do đó là vò lịch sử 
của họ là lịch sử mang tính tiên tri. Lịch sử mang tính tiên tri thì khác so với 
lịch sử thông thường. Các sách lịch sử này được dựa trên hai tiêu chí, thứ 
nhất là lựa chọn và thứ hai là sự kết nối. Bất kỳ ai viết một sách lịch sử, thì 
điều đầu tiên người đó phải làm đó là lựa chọn điều mà họ sẽ đưa vào trong 
sách của mình, điều gì phải bỏ ra, bởi vì không ai có thể viết tất cả những 
điều đã xảy ra, về bất kỳ ai đó hay bất kỳ điều gì đó. Giăng cũng nói rằng 
nếu tất cả mọi điều Chúa Giê-su đã nói và làm đều được viết lại thì cả thế 
gian này cũng không chứa nỗi sách. Nên bất kỳ một sỬ gia nào cũng phải 
lựa chọn một số những sự kiện mà mình cho là quan trọng. 


Nguyên tắc thứ hai đó là nguyên tắc về sự kết nối, rằng cái này dẫn đến 
cái kia, cái kia dẫn đến cái nọ. Tất cả các sách lịch sử đều được dựa trên hai 
nguyên tắc đó. Phải lựa chọn điều gì và kết nối ra sao. Lịch sử có tính tiên 
tri thì có câu trả lời cho cả hai nguyên tắc đó, nó chỉ lựa chọn điều mà quan 
trọng đối với Đức Chúa Trời. Nên không có gì với Đức Phật hay là khổng 


tỬ Ở trong Kinh Thánh cả, mà chỈ lựa chọn điều gì là quan trọng đối với 
Đức Chúa Trời, và sau đó nó kết nối điều đó với điều gì xảy ra với dân sự 
của Chúa. Đó chính là sự kết nối. Nên những sách này được viết từ góc 
nhìn tiên tri, họ chỈ lựa chọn và kết nối với Đức Chúa Trời. 


Nên sách Ru-tơ cũng như SỬ Ký không có trong danh mục này vì chúng 
không phải là lịch sử mang tính tiên tri. Tất nhiên, câu chuyện về Ru-tơ 
được xếp sau sách Các Quan Xét và trước Sa-mu-ên trong Kinh Thánh của 
chúng ta là theo bối cảnh nó xảy ra. Nhưng nếu như bạn đọc sách Ru-tơ, 
bạn thấy rằng Ru-tơ không có phán điều gì ở đây cả. Đây là một câu chuyện 
rất dễ thương về tổ phụ của Đa-vít, nhưng không có câu Đức Chúa Trời và 
phán trong sách này, cả sách Sử Ký cũng vậy. 


Như vậy họ có tiền tiên tri và hậu tiên tri, và tất cả các sách còn lại họ 
xếp vào danh mục được gọi là những lời, như sách Ru-tơ, Thi Ca, Ca 
thương,... và có lý do cho điều này. Điều thú vị là trên đường đến làng Em- 
mau, sau khi Chúa Giê-su phục sinh, Chúa Giê-su đã dạy Kinh Thánh, Ngài 
đã không làm điều này trong lúc Ngài còn sống trên đất, nhưng sau khi Ngài 
phục sinh thì Ngài đã dạy Kinh Thánh cho hai môn đồ. Kinh Thánh nói, Ngài 
dạy cho họ dựa trên sách Luật Pháp, sách Tiên Tri và các Tác Phẩm, tất cả 
những điều chỈ cho Ngài, chỈ cho họ tất cả những điều chỉ về Ngài trong cả 
Kinh Thánh. Như vậy, đối với Chúa Giê-su thì Cựu Ước được sắp xếp như 
vậy. Cá nhân tôi tin rằng chúng ta cũng nên sắp xếp như vậy, bởi vì cho 
chúng ta hiểu rằng đây không phải là lịch sử đơn thuần, mà là lịch sử có 
tính tiên tr1. 


Các sách Ngụy Kinh cũng là sách lịch sử. Ví dụ, có câu chuyện rất là 
thú vị trong lịch sử người Giu-đa vào thời của Maccabee, khi họ nổi loạn 
chống lại người Hy Lạp, khi người Hy Lạp đang chiếm xứ. Sau đó câu 
chuyện này được biến thành kịch thanh xướng. Nó chỉỈ là lịch sử đơn thuần, 
bạn có thể đọc nếu như bạn quan tâm. Nhưng nó không nói với bạn như là 
lời của Chúa, bởi vì nó không mang tính tiên tri. Còn lịch sử mang tính tiên 
tri là nói với chúng ta ngày nay, nên Đức Chúa Trời có thể nói với các bạn 
qua các sách của Cựu Ước. Nhưng nếu như tôi dạy các bạn từ sách 
Maccabee, thì điều đó sẽ không xảy ra. Nó cũng sẽ rất thú vị. Nhưng chỉ thế 
thôi. 


Như vậy bạn có thể nhìn thấy tầm quan trọng của việc đây không chỉ là 
lịch sử, mà đây như là lời của Chúa, lời mang tính tiên tri của Chúa. Có một 
nguyên tắc đẳng sau việc lựa chọn nhưng sách này. Tại sao họ lại không 
đưa các sách ngụy kinh vào đây, đó là vì nhỮng sách này được viẾt trong 
giai đoạn Đức Chúa Trời đang thể hiện Ngài là Đức Chúa Trời Hằng Sống, 
nghĩa là Ngài đang hoạt động tích cực trong thế giới này. Nên tất cả những 
sách này được ra đời trong cùng giai đoạn có tính chất tiên tri này, khi Chúa 
đang bận rộn, hoạt động với con người. Không có sách nào được viết trong 


giai đoạn im lặng cả. 


Bây giờ bạn đã nhìn thấy được hình dạng của Cựu Ước chưa? Tôi nghĩ 
rằng điều này rất hữu ích, nếu như Kinh Thánh của chúng ta được sắp xếp 
theo kiểu như thế này, và lúc bây giờ chúng ta sẽ nhận được thông điệp một 
cách rõ ràng hơn. Tuy nhiên sắp như của chúng ta thì cũng không quá tỆ. 


Bây giờ thì xin nhắc lại các bạn một chút về bản đồ mà chúng ta đã xem 
khi chúng ta xem Sáng Thế Ký. Năm sách đầu tiên của Kinh Thánh là rất 
đặc biệt, vì năm sách này là cơ sở cho cả Kinh Thánh. Đó là sách luật pháp 
của Môi-se hay là Kinh Tô-ra. Có một khuôn mẫu rất là thú vị tại đây. 


NGŨ KINM - “5 SÁCH' CỦA MôI-SE 
T0E4M - HƯỚNG DẪN" 


Ai? Ni nào? khi nào? 


SÁNG THẾ kú NHÂN LOẠI CANH-DÊ THẾ kỦ. 
khởi đầu' (4-M-AN (quá khú) 
XUẤT Ê.DÍP-Tô tú DẬN TẬ: ALofP NĂM (300) 
ïa khỏi" : 
LỆ CMI PHÁI SIMúI MỘT THÁNG 
chí phái Lê-v' 
DẬN số DẬN TỘC NÊ-CHÉP NẶM (40) 

Ê pM 
PHỤC TRUIỂN  — tHUẬt LOẠI THẾ tỷ - 
truuêi lại luật phá? Mô-ÁP (ương lai) 


Năm sách đầu tiên của Kinh Thánh. Sáng Thế Ký nghĩa là khởi đầu. 
Xuất Ê-díp-tô Ký nghĩa là ra khỏi, Lê-vi là về chi phái Lê-vi. Dân số. Phục 
truyền, nghĩa là truyền lại luật pháp lần thỨ hai. Hãy nhìn vào khuôn mẫu 
rất là kỳ lạ này. Đặt câu hỏi ai? Sáng Thế Ký là đề cập đến toàn bộ nhân 
loại. Xuất Ê-díp-tô Ký là bắt đầu đến đời sống dân tộc Y-sơ-ra-ên. Lê-vi là 
nói đến một chi phái, chi phái Lê-vi. Dân số thì lại là cả dân tộc Y-sơ-ra-ên. 
Phục Truyền thì một lần nữa lại phổ quát toàn bộ nhân loại. Sau đó là nơi 
nào? Bắt đầu là tại Canh-đê hay Ca-na-an, rồi Ai Cập, rồi sau đó núi Sinai, 
và sau đó qua Nê-gép, đến Ê-đôm, đến Mô-áp, và quay lại với Xứ Hứa. 


Đặt câu hỏi là khi nào? Sáng Thế Ký là các thế kỷ, Xuất Ê-díp-tô Ký chỉ 
nói đến năm, 300 năm. Lê-vi là một tháng, Dân Số đề cập đến năm, 40 năm, 
và Phục Truyền thì lại đến các thế kỷ. Một khuôn mẫu rất là kì diệu, rất là 
hay, nhưng năm sách đó là phần quan trọng nhất của Cựu Ước. Bạn càng 
biết về các sách này thì bạn càng hiểu những phần còn lại của Cựu ước và 
cả Tân Ước nữa. 


Nên những người Do Thái đã đúng khi họ đặc biệt nhấn mạnh đến 5 
sách này. Chúng là nền tảng của cả Kinh Thánh. 


SÁNG THẾ KÝ - Phần 1 - Cuốn Sách Nền Tẳng 


TỪ Kinh Thánh bắt nguồn từ tiếng Hy Lạp Biblia, nghĩa là Thư viện. 
Thư viện đặc biệt này có 66 sách, hợp lại tạo nên một BỘ sách lịch sử đặc 
biệt- lịch sử của vũ trụ chúng ta. Lịch sử Ở đây khác hẳn Ở mọi sách lịch 
sửỬ khác (như lịch sử văn minh nhân loại, lịch sử vật lý học, lịch sử chính 
trị, lịch sử văn hóa, xã hội...). Nó bắt đầu sớm hơn - ngay từ thời điểm khởi 
nguyên của vũ trụ, và kết (húc muộn hơn - đi tới tận cùng của vũ trụ, thậm 
chí còn hơn thế. Nó là /ịch sử được viết fừ góc nhìn của Đức Chúa Trời. 
Ngài chọn ra điều øì là quan trọng với Ngài; những sự kiện ảnh hưởng sâu 
sắc đến Ngài nhất. 


Có hai chủ đề trong Kinh Thánh. Một là, ¿hế giới của chúng ta có gì 
không Ổn? Hai là, làm sao để sửa lại nó cho đúng? Dường như mọi người 
đều đồng tình rằng thế giới của chúng ta chưa phải là một môi trường sống 
lý tưởng. Nó có điều gì đó rất không ổn. Sáng Thế Ký đã cho chúng ta biết 
chính xác đó là điều gì. Những phần còn lại cỦa Kinh Thánh cho chúng ta 
biết cách mà nó sẽ được sửa lại - hay nói đúng hơn là cách Chúa sẽ sửa lại 
nó cho đúng. ChỈ có Chúa mới có thể giải quyết một vấn đề ở tầm mức 
hoàn vũ như vậy. Khi làm điều đó là Ngài giải cứu nhân loại khôi chính nó. 
Vì thứ mà chúng ta cần được giải thoát khỏi nó là chính chúng ta. TỪ cứu 
chuộc nghĩa là được giải cứu. Chúng ta cần được giằi cứu khỗi chính mình. 
Cả bộ sách 66 cuốn được hình thành như một kịch bẳn hay, có thể gọi là 
VỞ kịch Cứu rỗi. Sáng Thế Ký dẫn chúng ta đến với sân khấu, các vai diễn 
và tình tiết của vở kịch. Đặc biệt là vị trí các chương đầu, nếu không có nó 
thì ý nghĩa của toàn bộ Kinh Thánh sẽ thực sự thiếu hụt. 


Trong tiếng Hê-bơ-rơ, tên sách này là Ban đầu. Kinh Thánh tiếng Hê- 
bơ-rơ ở dạng các cuộn giấy được kết nối lại. Họ đặt tên cho từng cuộn chÏỈ 
bằng một từ hoặc cụm từ đầu trong đó. VỪa mở cuộn giấy ra họ đã có thể 
biết đó là sách nào. Khi Cựu Ước bằng tiếng Hê-bơ-rơ được dịch sang tiếng 
Hy Lạp, vào khoảng 250 năm trước khi Chúa Giê-su ra đời, tên sách mới đổi 
thành “Sáng Thế Ký” (Genesis) nghĩa là “khởi nguồn” hoặc “ban đầu.” Cái 
tên rất phù hợp này cho chúng ta đến với các sự khởi nguồn: khởi nguồn 
của vũ trụ (của mặt trời, mặt trăng và các vì sao) và của trái đất. Sự khởi 
nguồn của các loài thọ tạo (cây, chim, cá, động vật) và con người. Sự khởi 
nguồn của giới tính, hôn nhân và cuộc sống gia đình. Sự khởi nguồn của 
nền các văn minh (thể chế, chính quyền, chính phủ, văn hóa, khoa học và 
nghệ thuật...) Cũng có khởi nguồn của tội lỗi (cái chết, sự giết chóc và 
chiến tranh). Thậm chí có khởi nguồn của sự hiến tế (lễ hy sinh, nghi thức, 
sinh tế bằng con vật và cả con người). 


Như vậy, cuốn sách nhỏ đặc biệt chỈ có 50 chương, nhưng lại chứa 
đựng khởi nguồn của tất cà những tồn tại trong hoàn vũ. Nó trả lời cho 


những câu hỏi căn bản như: Vũ trụ của chúng ta bắt nguồn tỪ đâu? Tại sao 
chúng ta lại ở đây? Thậm chí còn cá biệt hơn: Tại sao mỗi chúng ta lại phẩi 
chết? - một vấn đề chúng ta thường tránh né, không muốn nói hay nghĩ đến, 
người ta ăn mặc như đi lễ hội để cố gắng giấu đi sự kinh hoàng về nó. 
Nhưng tất cả chúng ta đều không tránh được. Tại sao? Đây là những câu 
hồi căn bản của cuộc sống và chúng ta cần có câu trả lời rốt ráo. 


Nhưng không một người nào có thể trả lỜi chúng. 


Các nhà sử học không thể trả lời vì họ không thể cho chúng ta biẾt mỌi 
thứ bắt đầu như thế nào. Có nhà sử học nào ở đó để quan sát hoặc ghi lại 
những gì đã xảy ra. 


Các nhà khoa học không thể cho chúng ta biết về cơ chế khởi đầu của 
vũ trụ. Họ có thể trở lại buổi ban đầu, nhưng không thể đi xa hơn. Họ 
không thể quan sát bất cứ điều gì trước đó. Nên họ không thể cho chúng ta 
biết nó bắt đầu như thế nào. Vì thế, và hơn thế nữa, họ không thể cho 
chúng ta biết /q¡ sao nó có thể bắt đầu. Khoa học không thể biết được vũ trụ 
này ra đời để làm gì. Họ có thể cho chúng ta biết chút chỉ tiết về việc nó ra 
đời như thế nào, nhưng chắc chắn không thể cho biết lý do. 


Các triết gia không thể trả lời những câu hỏi căn bản này, họ chỈ có thể 
đoán mà thôi. Chẳng hạn, khi các triết gia cố gắng trả lời cho câu hỏi về sự 
ác - vấn đề khiến phần lớn trong số họ bận rộn, thì cũng chỉỈ là phổng đoán. 
Sự ác đến rừ đâu? Tại sao trên thế giới này lại có nhiều sự ác đến như thế? 
Các nhà triết học cũng đã căng óc ra để cố gắng cho chúng ta một câu trả 
lời, nhưng nó đều là phòng đoán, không ai thật sự biết cả. 


ChÏ một Người có thể thật sự trả lời những câu hỏi này cho chúng ta, 
đó chính là Chúa. 


Vậy, khi bạn mở Sáng Thế Ký, lập tức bạn phải đối mặt với một câu 
hỏi. Bạn đang đọc kế: quä của trí tưởng tượng của con người hay sự thần 
cẫm thiên tượng? Liệu cũng chỈ cho chúng ta một loạt những suy đoán 
khác cỦa con người về những điều này? Hay nó thật sự cho chúng ta câu trả 
lời rừ NgƯỜời duy nhất có mặt khi mọi thứ bắt đầu, và cũng chính là tác giả 
của nó? 


Trên thế giới có nhiều giằi thích khác về công cuỘc tạo dựng. Có một 
giải thích được nhiều người biết đến là SỬ 71 cỦa người Ba-bi-lon. Nó 
phức tạp hơn nhiều nhưng độ tin cậy lại kém hơn nhiều so với nội dung 
của Sáng Thế Ký. Đó chỈ là một trong những /hần thoại để kể cho chúng ta 
xem mọi thứ bắt đầu ra sao. Chúng ta cũng nên đọc một vài câu chuyện để 
so sánh với sự đơn giản tuyệt đối và bẳn chất thuyết phục của Sáng Thế Ký 
chương Ï. 


Phải thực hiện một bước Đức Tin 


Trước khi mở cuốn sách này bạn phải quyết định xem mình đang đọc 
một tác phẩm ừ rí tưởng rượng của con người hay một sự £hần cằm thiên 
thượng? Thực ra khoa học lại là ngành học có tiến trình dựa vào niềm rin. 
Trong quy trình nghiên cứu khoa học, bước đầu người ta phải đặt ra một 
giả thuyết, xây dựng một lý thuyết có thể chấp nhận được, rồi bố trí hệ 
thống thực nghiệm, phân tích đánh giá kết quả xem giả thuyết đó có khớp 
với thực tế hay không. 


Vì vậy, quan điểm tiếp cận bằng đức tin trước cũng là một phương 
pháp khoa học. Phương pháp giả sử đó là câu trả lời của Đức Chúa Trời 
cho những câu hỏi nào đó, rồi phân tích xem nó có khớp với thực tế hay 
không. Có hai trực rẾ quan trọng đang đặt trước mắt ta, và Sáng Thế Ký đã 
đưa ra một lời giải thích hoàn hảo. 7hực /ế rước hết: Chúng ta đang sống 
trong một thế giới tuyệt vời. Vũ trụ này thật đáng kinh ngạc. Nhưng hành 
tinh này mới là thực thể kỳ thú nhất trong vũ trụ, bởi nó dung chứa sự sống 
với vô vàn sự đa dạng. 7hực :ế hiện tại: Hành tính này lại đã và đang bị 
hủy hoại bởi chính những con người sinh sống trên mình nó. 


Đó là hai rực iế mà tất cả chúng ta đang diện kiến. Nó làm chúng ta 
ngày càng ý thức hơn về môi trường cùng những điều mà chúng ta đã và 
đang làm với nó. Mỗi ngày có cả trăm loài khác nhau bị tuyệt chủng. Chúng 
ta đang hủy hoại thế giới mà chúng ta đang sống. Hai thực tế này đặt ra một 
câu hỏi thật đặc biệt: Chứng 1a sỐng trong mỘt thế giỚi tuyỆt vời như thế; 
nhưng tại sao chúng ta lại đang hÙy hoại nó? Thực tế đó vô cùng khớp với 
sự phản ánh trong Sáng Thế Ký. Phương pháp tiếp cận bằng Đức Tin quả là 
cách tiếp cận khoa học. 


VỊ trí của Sáng Thế Ký trong Kinh Thánh 


Sáng Thế Ký không chỈ là sách đầu tiên, mà nó là cuốn sách nền tẳng 
cho cả Kinh Thánh. Hầu hết, nếu không nói là tất cả, /ẽ zhật Kinh Thánh về 
bản chất đều có trong Sáng Thế Ký. Nên nó còn được gọi là vườn ươ: của 
Kinh Thánh. Các hạt giống của Sáng Thế Ký nảy mầm tại đây đều đơm hoa 
kết trái trong Kinh Thánh. Thực tế, Sáng Thế Ký là chìa khóa mỞ ra toàn bỘ 
phần còn lại của Kinh Thánh. Có bao giỜ ta tự hỏi: Kinh Thánh 


Sẽ ra sao nếu nó không bắt đầu bằng Sáng Thế Ký, mà bằng Xuất É-díp- 
tô Ký? Ai đó sẽ nói rằng: Ô, có gì đâu đáng quan tâm về một đám nô lệ Do 
Thái ở Ai Cập. Tại sao mình phải học lịch sử và tôn giáo của họ? Trừ khi 
bạn phải quan tâm đến nó do công việc nghiên cứu, học thuật. 


Nhưng vì có Sáng Thế Ký nên bạn nhận ra: đọc Kinh Thánh là mình 
đang đọc về chính mình, về sự sống cỦø mình. Trong đó, vấn đề lớn trong 


cuộc sống là cuỘc tranh đấu bằn thân về đạo đức. Hầu như ai cũng muỐn 
tỐt hơn chính mình, nhưng đều thất bại. Tại sao? Kinh Thánh đã chÏỈ dẫn 
bạn. Ngay từ đầu khi đọc tới A-đam, cứ như thể bạn đang soi gương và 
thấy chính mình vậy. Rồi đến Nô-ê, Áp-ra-ham, Gia-cốp (người được đổi 
sang tên Y-sƠơ-ra-ên)... 


Tân Ước còn xây dựng trên nền tảng Sáng Thế Ký nhiều hơn Cựu Ước. 
Trích dẫn nhiều hơn. Sáu chương đầu của sách còn được khai thác rất chỉ 
tiết. Tất cả zđm rước giả chính đều nhắc đến Sáng Thế Ký. Tẫ/ nhiên là 
Chúa Giê-su càng nhắc đến. 


Đối với Cơ Đốc nhân, fhái độ của Chúa Giê-su đối với Sáng Thế Ký đã 
giải đáp mỌi câu hỏi. Vì chúng ta đã tin cậy Ngài, chúng ta tin rằng Ngài chỉ 
nói lẽ thật. Nên điều gì là thật với Ngài cũng là thật với tôi. Chúa Giê-su coi 
các nhân vật, các sự kiện trong Sáng Thế Ký là những nhân vật,sự kiện lịch 
sỬ có thật, không phải là truyền thuyết. NÑô-ê và cơn đại hồng thủy là một 
sự kiện lịch sử có thật. Chúa còn khẳng định Ngài quen biết Áp-ra-ham cách 
riêng tư khi Ngài nói: “Trước khi Áp-ra-ham hiện hữu, Ta Hằng Hữu, và 
người vui mừng khi gặp Ta.” Người Do Thái thời đó nghe Chúa Giê-su nói 
vậy thì bảo: “Thầy chưa đầy năm mươi tuổi mà đã thấy Áp-ra-ham?” Chúa 
Giê-su đáp: “Ta đã Ở đó.” 


Chúa Giê-su luôn xác chứng cho Sáng Thế Ký. 


Khi người ta hồi Ngài về việc ly dị và tái hôn, Ngài đưa họ đến ngay 
Sáng Thế Ký chương 2 và nói: “NgưƠi sẽ tìm thấy câu trả lời Ở ngay đó.” 


Chúng ta sẽ không hiểu Thập rự giá nếu không có Sáng Thế Ký. Trước 
giả Tân Ước Phao-lô nói đến ứrọng tâm của Thập rự giá bởi ông có nền 
tảng từ Sáng Thế Ký-chương 3: Sự không vâng phục củỦa mỘt ngƯời mang 
sự chết đến cho nhân loại thỂ nào, thì cũng vậy, sự vâng phục củỦa một 
người mang đến sự sỐng. 


Cuộc tấn công Sáng Thế Ký 


Vì biết rõ: Nếu không tin Sáng Thế Ký thì không thỂ tin phần còn lại của 
Kinh Thánh, nên lực lượng chống phá Kinh Thánh càng hiểu rằng nếu 
chứng minh được là Sáng Thế Ký sai thì phần còn lại của Kinh Thánh cũng 
lung lay. Nếu Sáng Thế Ký không đúng thì có thể Đấng sáng tạo cũng vậy. 
Chính loài cầm thú sẽ là tổ tiên của chúng ta. Nên không có gì đáng ngạc 
nhiên khi cuốn sách này bị tấn công nhiều hơn mọi sách khác trong cả Kinh 
Thánh. 


Có hai mũi giáo tẫn công. 


Một là về mặt khoa học. Tại đây, chúng ta không đề cập tất cả các khía 
cạnh của lĩnh vực này. Nhiều cuốn sách, video, bài ghi âm sẽ giải quyết vấn 
đề cách toàn diện và thấu đáo hơn. Nhưng cần xem xét nhanh về mũi này vì 
lớp người trẻ tuổi. HỌ đang gặp vấn đề thực sự khi họ bước vào đọc Sáng 
Thế Ký trên nền tảng những điều họ được học ở nhà trường. Vốn liếng 
khoa học nơi đây đặt ra các câu hỗi về công cuộc tạo dựng từ trình tự, rỐc 
độ và cách thức tạo dựng; về tuổi của trái đất, nguồn gốc của loài người, 
quy mô của cơn đại hồng thỦy, tuổi của con người trước đó, và rất nhiều 


điều khác. 


Đẳng sau sự tấn công này, ta tin rằng là có sự tấn công của Sa-tan. Ma 
quỷ ghét hai cuốn sách trong Kinh Thánh: Sáng Thế Ký và Khải huyền. Hắn 
đặc biệt ghét những chương đầu trong Sáng Thế Ký và những chương cuối 
của Khải huyền. Vì một cái mô tả việc hắn đã bước vào thế giới của chúng 
ta nhƯ thế nào, và cái còn lại miêu tả việc hắn sẽ bị đá khỏi thế giới ra sao. 
Hắn thích đẩy người ta ra xa khỏi những chương đó. Hắn muốn thuyết 
phục bạn rằng Sáng Thế Ký là thần thoại và Khải Huyền là điều thần bí. 
Hắn biết rõ rằng nếu ai có thể hủy hoại niềm tin cỦa con người vào Sáng 
Thế Ký thì, thực tế người đó đã hủy hoại được nền tảng của cả Kinh 
Thánh. Nên không có gì đáng ngạc nhiên khi đã và đang có nhiều tranh cãi 
về Sáng Thế Ký. Nếu không tin sách này thì bạn có xu hướng loại bỏ phần 
còn lại. 


Sáng Thế Ký được viết ra thế nào? 


Sáng Thế Ký là mỘt trong năm sách hợp thành một đơn vị. Tinh thần này 
không hẳn có trong Kinh Thánh của chúng ta nhưng chắc chắn là trong Kinh 
Thánh của người Do Thái. Năm sách này đã tạo thành bộ Ngũ kinh. (Có một 
tòa nhà năm mặt tại Washington DC-Hoa Kỳ, gọi là Penagon: Lầu Năm 
Góc. Tên gọi đó cùng một gốc từ Penfagon: Ngũ Kinh-Năm Sách). Người 
Do Thái gọi chúng là 7orah, nghĩa là 'Sự ChỈ Dẫn'. Họ tin rằng Năm sách 
này tạo thành Những chÌ dẫn của Đấng Tạo hóa. Họ thật rất khôn ngoan. 
Đấng Tạo Hóa ban cho con người những chÏ dẫn suốt tận cuộc đời họ - làm 
cho con người trổ nên thân thuộc với sách Kinh. Mỗi năm người Do Thái 
đọc hết 7orah ít nhất một lần. Mỗi tuần họ cứ đọc thêm một chút. Khi đọc 
hết họ trở lại từ đầu. Đó là cuốn Kinh hằng tuần của họ. 


Ai đã viết Ngũ Kinh? 


Người Do Thái, Cơ Đốc Nhân, thậm chí những nhà sử học ngoại đạo 
từ lâu đều tin rằng Ä⁄ôi-se đã viết năm sách này. Không có lý do gì để nghỉ 
ngờ điều đó. Đến thời Môi-se, bẳng chữ cái đã thay thế cho chữ ượng hình 
vốn thịnh hành tại Ai Cập (và ngày nay vẫn còn dùng tại Trung Quốc và 
Nhật Bản). Môi-se được học đến đại học trong hoàng cung. Ai đã có dịp 
thấy tượng đài Cây kửn của Cleopafra bên bờ sông Thames, thì nên nhớ đó 


là một trong hai di tích cây cội Ai Cập cổ đại. Cây còn lại đã được rời tới 
Rome, dựng ở cổng Trường đại học Ai Cập. Rất có thể mỗi sáng xưa trên 
đường đi học, Môi-se đã tỪng trông thấy hai cây cột ấy. Nên ông có trình độ 
học vấn cao, đủ hiểu biết để soạn ra Năm sách này, tuy không cuốn nào có 
ghi tên tác giả. 


Tuy nhiên, vẫn còn hai vấn đề. 


Vấn đề đầu tiên tương đối nhỏ là, Ở cuối sách Phục Truyền, cái chết 
của Môi-se được ghi lại cẩn thận. Khả năng ông tự viết điều đó là rất thấp. 
Có thể Giô-suê đã viết thêm vào để hoàn tất câu chuyện. Vấn đề chính là: 
Thời kỳ lịch sử trong bốn Xuất Ê-díp-tô Ký, Lê-vi ký, Dân sỐ ký và Phục 
truyền luật lệ ký là thời Môi-se sống, ông tỪng đảm nhiệm vai trò quan 
trọng trong thời kỳ này, ông đã chứng kiến tường tận mọi sự. Không có vẫn 
đề gì khi nói Môi-se viết nhỮng sách đó. Nhưng khi đề cập thời gian kết 
thúc của Sáng Thế Ký, thấy nó diễn ra 300-400 năm rước khi Môi-se ra 
đời. Lầm sao ông có tư liệu cho sách? Ta biết một điều về xã hội nguyên 
thủy là những người không viết chữ lại có mỘt trí nhớ phi thường. Đến nay, 
dân các bộ lạc không có chữ viết có thể kể cho bạn về lịch sử của bộ lạc 
họ. Họ lưu truyền lịch sử tỪ đời cha sang đời con qua các câu chuyện kể 
những đêm lửa trại. Phương thức /ruyền khẩu là di sẵn của các cộng đồng 
nguyên thủy. Người Do Thái hẳn là không ngoại lệ. Đặc biệt khi họ phải 
sống cuộc đời nô lệ tại Ai Cập, họ lại càng ghi khắc sâu trong ký ức. Họ 
muốn con cháu họ cần biết mình là ai, và đã đến từ đâu. 


Có hai điều thường được truyền lại ở dạng trí nhớ này. Một là phả hệ. 
Sáng Thế Ký đầy những phảä hệ. Có một cụm tỪ xuất hiện tới mười lần: 
“Đây là dòng dõi của...” rãi rác xuyên suốt sách. Một điều nữa được truyền 
lại là những chiến rích, những câu chuyện anh hùng, những điều lớn lao mà 
tổ tiên hộ đã làm. Phần lớn Sáng Thế Ký gồm cả hai điều này. Nên rõ ràng 
thấy đó là một tập hợp những kết quả sưu tầm mà Môi-se tích lũy được. 
Nhưng có một phân đoạn phải trừ ra. Phân đoạn này cho thấy ông không 
thể nào góp nhặt theo cách kể trên. Đó là phân đoạn từ chương 7 câu 1 đến 
chương 2 câu 3. Đây là một phần mà Môi-se không thể khai thác được từ 
bất kỳ người nào. Hẳn !à ông đã nhận được phần đó từ chính Đức Chúa 
Trời. Đó là một trong những phần Kinh Thánh mà Chúa đã trực tiếp đọc 
cho con người ghi lại. Phần lớn Kinh Thánh không được viết theo cách này. 
Ta chớ nghĩ về các rước giả Kinh Thánh như họ là một loại công cụ tạo 
tác văn bản, là những chiếc máy đánh chữ Chúa dùng đến. Cách Đức Chúa 
Trời /hần cằm các trước giả đó, là cách Ngài dùng ứrí nhỚ, hiểu biết, cách 
nhìn và tính cách của chính họ để hình thành nên ngôn rừ của Ngài, Ngài 
thôi thúc họ viết những điều Ngài muốn được viết ra. Nên ngoài phân đoạn 
đặc biệt trên đây, các sách trong Kinh Thánh đều có dấu ấn của /rước giả 
Kinh Thánh. 


Sắc thái Sáng Thế Ký 


Xem xét kỹ hơn về phân đoạn đặc biệt “Sáng Thế Ký 1:1 - 2:3” cho 
thấy đây có mọi dấu ấn của Lời Chúa. Khi Ngài phán, lời của Ngài !à zoán 
học hoàn hảo. Tiếng Hê-bơ-rơ không có con số. Họ chỉỈ có chữ cái, mỗi chữ 
cái biểu thị một con số: Aleph (hay A) là 1, B là 2, C là 3,... 


Đó là cách đếm thông dụng. Khi đem chuyển các chữ cái cỦa Sáng Thế 
Ký 1 thành các con số thì thật kinh ngạc. Tôi đã đến Giê-ru-sa-lem trò 
chuyện với những Ra-bi, họ đã làm mọi phép toán với từng câu và họ dành 
nhiều ngày để thảo luận về nó bởi sự hoàn hảo về mặt toán học này. 


Ngay câu đầu tiên: “Ban đầu, Đức Chúa Trời sáng tạo trời và đất" là 
một câu trong tiếng Hê-bơ-rơ chỈ có 7 fừ - một trong các con số bí ẩn. 
Trước Môi-se chưa có sự kiện Ngày Sa-bái. A-đam làm việc suốt 7 ngày 
một tuần. Áp-ra-ham, I-sắc, Gia-cốp làm nghề chăn gia súc, thì bò cỦa các 
ông có ngày nào nghỈ ăn được. Thực ra còn chưa có dấu vết phân định tuần 
lễ. Khi đó người ta tính zhđng bằng sự vận hành của mặt trăng, „ăm bằng 
mặt trời. Để thấy rằng tại đây, chính Chúa đã bày tỏ cho ông việc Ngài “đã 
tạo dựng thế giới trong sáu ngày và nghÌ ngày thỨ bẫy.” Ông tuân theo 
chương trình làm việc của Ngài, để trong Các Điều Răn ông vâng lệnh Chúa 
ban ra mới có mỘi nếp sỐng đặc trưng mới mà trước đó chưa ai từng biết: 
Làm việc 6 ngày, nghÌ I ngày. Ngày nghÏ này gọi là Sabar. TỪ đây có một 
nhịp điệu sinh hoạt: làm việc - nghÌ ngơi - thỜ phượng Chúa. Về các con số, 
sau sẽ xem xét tiếp. 


Sáng Thế Ký là một /ác phẩm văn học độc đáo. Có đủ các dẫu hiệu chỈ 
ra rằng nó /rực riếp đến từ Chúa. Có thể tưởng tượng rằng Môi-se thu thập 
mọi ký ức của dân chúng, các phả hệ và chiến tích, ghép chúng lại với nhau. 
Còn Chúa thì phán với ông: “Ta sẽ viết phần mở đầu, con hãy chép lại.” Thú 
vị là Ở sách cuối cùng của Kinh Thánh cũng diễn ra như vậy. Sách Kñải 
Huyền không phải do Giăng sáng tác. Chúa đã cho ông thấy những khải 
tượng và ban cho ông chính lời Ngài. Rồi Chúa cũng đã phán: “Hãy viễ: 
rằng....” Ở cả hai đầu của Kinh Thánh, có bao điều mà trí tưởng tượng của 
con người không thể hình dung và diễn tả được. Với những điều như thế 
Ngài như buộc phải đọc chính rả cho các trước giả vậy. Thi Thiên103 cũng 
đã xác nhận: “Chúa bày tÖ cho Môi-se đường lối Ngài.” 


Một số đặc điểm trong các chương đầu 

Năm từ đầu tiên là “Ban đầu, Đức Chúa Trời.” Sáng Thế Ký đầy 
những khởi đầu của mọi thứ - írừ sự khởi đầu của Đức Chúa Trời! 

Chúa không bắt đầu ở đây. TỪ khi Kinh Thánh mở ra, Đức Chúa Trời 
đã hiện hữu. Ngài đã hiện diện khi vũ trụ hình thành. Phải có một thứ gì đó 


vĩnh hằng hoặc một Đấng Vĩnh Hằng - người đã sẵn hiện diện để hình 
thành nên vũ trụ của chúng ta. Bởi vì tỪ 'không gì cả' không bao giờ có thể 
tự biến thành “mội /hỨ gì đó.` Lý lẽ đó có khiến ta căng não không? Đây 
thực chỉỈ là một chút triết lý thô kệch: “Không gì cả không bao giỜ có thể zự 
biến thành một thứ gì đó. ” Đơn giẳn là phi có mỘt căn nguyên. Căn nguyên 
chỉ có thể tỪ: hoặc zmộr thứ gì đó vĩnh cửu, hoặc một ai đó vĩnh cửa. Chính 
Kinh Thánh đã mở đầu bằng việc xác quyết: Đó là một Đấng Vĩnh Cửu, 
Đấng Tự Hữu Hằng Hữu. Nên câu hỏi “Ai fạo ra Chúa?” của em học sinh 
kia là vô nghĩa. Giống như em đó hỏi: khi nào thì bạn có thể có một vòng 
tròn, hay một hình vuông? Hay: bạn có thể rán băng tuyết không? Nó vô 
nghĩa ở chỗ nó đã hỏi một điều không thích hợp. 


Đức Chúa Trời chẳng hề do ai tạo dựng. Trái lại Ngài tạo nên muôn 
vật. Ngài luôn hiện diện. Aristotle cũng đã từng nói về một cái gì đó vĩnh 
cửu là: nó luôn hiện diện. Chính Danh Ngài là thì hiện tại của trợ động rừ 
“là”: Đang là. Nhưng đã là sự lựa chọn, nên bạn phải chọn một trong hai. 


Trước đây tôi có cầu nguyện: Xin Chúa ban cho một tỪ tiếng Anh 
tương ứng với từ “Yahweh”(úếng Hê-bơ-rơ) để được trực tiếp cẳm nhận ý 
nghĩa của nó. Một từ đã nảy ra trong đầu tôi: “Ahways”- Hằng hữu, một từ 
rất gần với danh Chúa: Aiways, Ngài hằng Ở đó. Ngài là Always. Đó là từ 
tiếng Anh tương ứng nhất mà tôi có thể dùng mỗi khi cần thay cho từ 
Yahweh 


Nói cách khác, Kinh Thánh không bao giờ cố gắng chứng mỉnh sự tồn 
tại của Đức Chúa Trời. Làm thế thật lãng phí thời gian. Đơn giản là Chúa 
hiện diện, Ngài đã và đang hiện diện. Ngài không cần ai giải thích hộ. Điều 
cần được giải thích là sự zồn rại của mọi thỨ khác. Tư duy hiện đại hoàn 
toàn trái ngược khi giải thích Lễ thật này rằng: mọi ?hỨ khác đã luôn hiện 
diện, điều phải chứng minh về sự rồn tại của Chúa. 


Sáng Thế Ký đã tiếp cận câu hỏi nổi cộm này như vậy. Ở thời Môi-se 
thì mọi người đều nhận biết là Chúa có thật. Họ hiển nhiên thấy Ngài đã 
cứu họ ra khổi Ai Cập. Ngài đã rẽ Biển Đỏ, Ngài đã nhấn chìm quân đội Ai 
Cập. Khi đã trải qua một kinh nghiệm như vậy, bạn không cần đến những 
bằng chứng nào đó nữa về sự tồn tại của Chúa. Nhưng e rằng con người 
hiện đại lại cần, vì họ không được trải nghiệm những sự kiện này. 


Khi đọc Hê-b0-rơ chương I1, bạn thấy hai điều về công cuỘc sáng tạo. 
Một là: “Bởi đức tin, chúng ta biết rằng vũ trụ đã được dựng nên bởi lời 
của Đức Chúa Trời, đến nỗi những vật thấy được hình thành từ những vật 
không thấy được.” Và hai là: “Người nào đến gần Đức Chúa Trời phải tin 
rằng Ngài thực hữu, và Ngài là Đấng ban thưởng cho những ai tìm kiếm 
Ngài.” Kinh Thánh nói: CỨ thừa nhận rằng Ngài hiện diện, rằng Ngài 
muốn bạn tìm kiếm Ngài, biết Ngài, yêu Ngài và phục vụ Ngài, rồi hãy xem 


điều gì xảy ra. Hãy bắt đầu từ việc chấp nhận một lẽ thật hiển nhiên “Bzø 
đầu, Đức Chúa Trời.” 


Chủ đề của Chương 1 Sáng Thế Ký 


Sáng Thế Ký 1 không nói về công cuỘc sáng fạo, mà nói về chính Đẫng 
Tạo Hóa. Đó là sai lầm đầu tiên mà chúng ta thường mắc, đã không nhận ra, 
ngộ nhận. Sáng Thế Ký I không nói đến cách thế giới của chúng ta được 
hình thành, mà chủ yếu nói đến Đấng khiến nó hình thành. 


SÁNG THẾ tCÝ 1~ "CHÚA" 35 LẦN 


CHÚA LÀ ĐẤNG Í€ÊÌ VỊ (iấm lòng, tâm trí, ý chí) 
EẤT QUUÊN II (10 mộnh lậnh,) 
TỊ MỮU (luân luôn tấn tại) 
SÁNG TẠO (hình dung › đa dạng) 
TRẬT TỰ tài hòa, khoa học) 
CÓ MỘT (địng từ) 
Số NHIÊ Ụ (anh từ) 
TẾT LÀNH (tất cả mọi điển Ñjài làm vì Ñjài là đáng nÌtư tật) 
tIÊU THUỢING (muấn ban phước cho Hhữưg 0Ì Ngài lạo ra) 
MĂNG Sốc (loạt động trong thế giới nà) 
NÓI (giao ti để liên hệ) 
GIÊNG CHÚNG TA (/rong hình ảnk của Njài) 
KHÔNG ‹ GIỐNG CHỦNG 1A (chúng ta không thể tự tạo ra điêu gì) 
CHÚA KHÔNG Độc LẬP Mới | TẠ0 LẬT (4 WeAl 
LÀ ĐẤNG DỰA là0 


1. Chúa là một ngôi vị: ChỈ trong 31 câu, từ “Ðức Chúa Trời' được 
nhắc đến 35 lần, cho thấy đây không phải là đang kể về công cuỘc 
sáng tạo, mà là công bố hình ảnh Đấng Sáng Tạo, Đẫng Tạo Hóa. 
Một hình ảnh sống động về Chúa: Ngài có một trái tim biết cảm 
nhận. Ngài có một tâm trí biết suy nghĩ, có thể nói lên suy nghĩ của 
mình. Ngài có ý muốn, Ngài đưa ra quyết định và làm đúng như vậy. 
Tất cả những phẩm chất này /à mmỘi nhân cách. Chúa không phải là 
“một thỨ gì đó” mà Chúa là “một ai đó.” Ngài là mỘt thân v] trọn 
vẹn với những cằm xúc, suy nghĩ và động cơ giỐng như chúng ta. 


2. Chúa rất quyền năng. Hồi cô con gái quá cố của chúng tôi còn nhÖ, 
tôi nhớ mình đã đọc Sáng Thế Ký I cho con bé tỪ Kinh Thánh thiếu 
nhỉ. Khi tôi đọc xong, con bé chỈ lặng lễ ngồi nghe, rồi nói: “Phán 
một cái là xong luôn.” Đó là tóm tắt của con trẻ, kiểu tóm tắt rất hay, 
thật quyền năng! Quyền năng đến mức chỉ cần nói đến một điều nào 
đó thì điều đó xảy ra. Thật có thẩm quyền. Để có thẩm quyền đó thì 
phải ở một vị trí rất cao! Và mười điều răn đầu tiên trong Kinh 


Thánh đều nằm trong Sáng Thế Ký 1. Bạn có biết là ở đó có mười 
điều răn không? Hãy tìm và đếm thỬ. Ngài sẽ ban mười điều răn cho 
chúng fa về sau này. Mười điều răn ban đầu được Ngài ban cho vũ 
:rụ của chúng ta. 


3. Ngài tự hữu. Ngài đang hiện diện, Ngài đã luôn hiện diện. Ngài hằng 
như vậy. 


4. Ngài sáng tạo. Là một nghệ sĩ tạo hình với khả năng sáng tạo siêu 
việt, Ngài tạo ra tới sáu ngàn loài ong khác nhau. Ngài làm chẳng hề 
có sự giống hệt nhau giữa hai ngọn cỔ, hai bông tuyết, hai hạt cát, 
nhất là giữa hai con người. Trong khi chúng ta thì có thể sẳn xuất ra 
hàng triệu chiếc xe hơi cùng một mẫu, giống hệt nhau. 


5. Ngài là một Đức Chúa Trời có trật tự. Tính đối xứng của vũ trụ là 
điều mà người Do Thái phát hiện ra bằng công thức toán học E=znc2 
đã được áp dụng với toàn vũ trụ. 


6. Ngài là Đức Chúa Trời có mỘit. “Ban đầu, Đức Chúa Trời sáng tạo.” 
TỪ “sáng tạo” ở dạng số ír để nói lên rằng duy chỈ có Ngài làm nên 
công cuỘc sáng tạo. 


7. Nhưng Ngài cũng là số nhiều vì từ “Đức Chúa Trời” không phải là 
từ số ít. Nhưng cũng không Ở dạng số nhiều đơn giản. Ở đây có ba 
tỪ: Eloha nghĩa là mội ĐứỨc Chúa Trời. Eloheim nghĩa là hai. Còn 
Elohim nghĩa là ba hoặc nhiều hơn. Như vậy, trong câu đầu tiên 
“Ban đầu, Đức Chúa Trời...” Tạo Hóa là ba, nhưng công cuỘc sáng 
tạo, duy chỈ có Ngài làm, Danh Ngài là một. Điều /iên báo về giáo lý 
ba ngôi có ngay từ Cựu Ước không đáng kinh ngạc sao? Ngài là Đức 
Chúa Trời ba ngôi nhất thể ngay từ câu đầu tiên. Phải mất tất cả 
phần còn lại trong Kinh Thánh để giải thích xem điều đó nghĩa là gì. 
Nhưng thú vị ở chỗ, từ “Đức Chứa Trời ba ngôi” được chia Ở dạng 
số í xuyên suốt Sáng Thế Ký I. 


8. Trên hết, Sáng Thế Ký 1 nói rằng Ngài là Đức Chúa Trời Tốt Lành. 
Thi thoảng tôi phải chọn một chủ đề vào sáu tháng trước một buổi 
nhóm. Khi tôi không thể nghĩ xa hơn, tôi chỈ ghi “Đức Chúa Trời Tốt 
lành,” và tôi nói chủ đề này bao hàm mọi điều mà tôi muốn nói. Đã 
hai lần người ta đăng những tấm poster chứa tấm hình khó nhìn của 
tôi, phía trên đề dòng chữ “Đức Chứa Trời Tốt lành.” Ấy thế mà buổi 
nhóm lại chật kín người. Quả thật Chúa là tốt lành. Vì vậy, mọi điều 
Ngài dựng nên là tốt lành vì Ngài !à rỐr lành. Đó là thông điệp của 
Sáng Thế Ký. Đừng nhầm lẫn về điều này: sự ác không phẩi là tạo 
vật của Chúa. 


9. Ngài là một Đức Chúa Trời yêu thương và muốn chúc phước cho 
những điều Ngài dựng nên. 


10. Ngài là Đức Chúa Trời hằng sỐng. 


11. Ngài là Đấng hành động. Ngài phán và làm nhiều điều trong thế giới 
này. Khi Ngài phán, là Ngài đang giao tiếp và muốn liên hệ với chúng 
ta. 


12. Ngài là Đức Chúa Trời - Đẫng giỐng với chúng ía. Nếu chúng ta 
được dựng nên theo hình ảnh Ngài, thì hẳn là Ngài giống với chúng 
ta, như chúng ta cũng giống Ngài. 


13. Nhưng Ngài là Đức Chúa Trời - Đấng không giống chúng ta, Ở điều 
mà chúng ta không thỂ làm, đó là tạo dựng. Chúng ta có thể tạo ra 
những thứ khác nhau từ thứ gì đó, „ưng không thỂ tạo nên thứ gì đó 
từ chỗ không có gì. Chúng ta không thỂ “phán thì có như vậy. ” 


Chìa khóa giải mã Kinh Thánh 


Cuối cùng, kết thúc chương này là chiếc Chìa khóa đầu tiên để giải mã 
Kinh Thánh: Không bao giờ được đánh đồng Chúa với tạo vật của Ngài. 
Có sự khác biệt giỮa Đấng Tạo hóa và rạo vật ngay từ đầu Kinh Thánh. 
Đừng bao giờ nhầm lẫn. 


Phái Thời Đại Mới đang ra sức xóa nhòa ranh giới khác biệt căn bản 
này. Đấng Tạo Hóa khác hoàn toàn với tạo vật của Ngài. Ngài có thể nghỉ 
một ngày và tách ra khỏi tất cả những gì Ngài đã tạo nên. ĐừỪng bao giờ 
đánh đồng Ngài với những điều Ngài tạo dựng. 7Ờ /ạy rao vật của Ngài là 
thờ thần tượng. Thờ phượng Đấng Tạo Hóa là lễ thật. 


Trong các chương kế tiếp, chúng ta sẽ xem xét một số hàm ý lan tổa 
khác của chương đầu sách tuyệt vời này. 


SÁNG THẾ KÝ - Phần 2 - Đấng Tạo Hóa Và Công Cuộc Sáng Tạo 


Một bài học học nhỏ về triết học 


TRIẾT LÝ CỦA CON NGƯỜI 


ATHEIsM (VÔ TH): không có Chúa EWISTENTIALISM (CHỦ NGHI HIỆN SINH): kùnh nghiệm là Chúa 
AeNN0STICISM (BẤT ki Ti): không biết có Chúa không HUMANIGM (CHỦ WEHI NHÂN VĂN): con người là Chúa 
ANMMISM (DU LINM).. nhiễu thẩh linh là nhiều Chúa ATI0NALISM (CHỦ WeMf4 DUW LỆ): lý trí là Chúa 
P0IVTNEISM (ĐA THÂN): có nhiêu thêm lhut MATERIALISM (CHỦ WeHiI DUU VẬN): chỉ có vật chất là thật 
DUALISM (NHỊ NeUWEI): có hai thâà (tốt & xấu) Mt4STIOISM (THÂN BÍ HC): chỉ có tâm lình là thật 
M0NOTMEISM (DUV THÂN): chủ có một Chúa M0NMISM (NHẤT WeUIÊN LUẬN): vật chất và tâm lình là một 
DEISM (TỤ NHIÊN THẬN GIÁO): Tạo Hóa không thể kiẩm soá'_ pATiIEleM (PHIẾM THÂN THU“ẾT): mọi thú là thâu 

THEISM (MU THẬ): Tạo Húa có thể kiểm soát PANENTHEISM (PHIẾM TẠI THẬN THUUẾT): thân ở trang tất cẢ 


ˆ tÁ + FẬ 
TRIẾT LY CA KINH THANH 
TRIUNETHEISM (THUIẾT BA N€ÔI HIỆP NHẤT): ba ngôi nhất thể 


Tôi muốn cho bạn một bài học học nhỏ về triết học. Ai cũng có một 
triết lý. Đó là cách bạn suy nghĩ về sự vậ:. Từ triết học đơn giản là yêu mến 
sự khôn ngoan hay tìm câu trả lời cho những câu hỏi lớn, và tất cả chúng ta 
đều có một triết lý. Nhưng vẫn đề là trong thế giới ngày nay, người ta 
quẳng cho chúng ta quá nhiều triết lý qua các phương tiện thông tin đại 
chúng, và theo quá nhiều cách khác nhau, đến nỗi chúng ta bối rối. Nếu bạn 
thừa nhận Sáng Thế Ký 1 thì có rất nhiều triết lý hiện đại bị loại trừ ngay 
tỪ trang đầu của Kinh Thánh. Tôi vừa mới lập danh sách một số triết lý. 
Tôi rất e ngại khi nghe thấy một tỪ kết thúc bằng “-ism' trong tiếng Anh - 
có chữ “thuyết hoặc “chủ nghĩa' trong tiếng Việt. Tôi chỉ thích hai cái “- 
ism” là baptism - lễ báp tem và evangelism - việc truyền giẳng, ngoài ra, 
nhữỮng -ism khác thường là một triết lý sai lệch. Ví dụ, nếu bạn tin vào 
Sáng Thế Ký I1 thì thuyết vô thần (atheism) bị loại trừ. Thuyết vô thần tin 
rằng không có Đức Chúa Trời. “Ơn giời, tôi là một người vô thần,” ai đó 
nói vậy. Thuyết bất khả tri (agnosticism) bị loại trừ. Thuyết bất khả tri nói 
rằng: Tôi không biết là có Đức Chúa Trời hay không. Sáng Thế Ký 1 nói là 
có, nên bạn không thể vừa tin vào Sáng Thế Ký I vừa theo thuyết bất khả 
tri. Thuyết duy linh (animism) là niềm tin vào nhiều thần linh kiểm soát thế 
giới của chúng ta, các thần sông, thần núi. Còn nhiều thuyết duy linh trên 
thế giới - điều đó bị loại trừ. Thuyết đa thần (polytheism) là niềm tin rằng 
có nhiều thần. Sáng Thế Ký I1 loại trừ điều đó. Nhị nguyên luận (dualism) 
tin rằng có hai thần, một tốt và một xấu, và thần tốt chịu trách nhiệm với 
những điều tốt xảy đến và thần xấu chịu trách nhiệm với những điều xấu. 
Đó cũng không phải là triết lý theo Kinh Thánh. Thuyết duy thần 
(monotheism) tin rằng chỈ có một Đức Chúa Trời. Do Thái giáo (Judaism) 
tin rằng Đức Chúa Trời có một ngôi. Nhưng Sáng Thế Ký dùng từ Elohim 
là số nhiều. 


TỰ nhiên thần giáo (deism) tin rằng Chúa là Đấng Tạo hóa, nhưng giờ 
đây Ngài không thể kiểm soát những gì Ngài đã tạo dựng. Ngài đã tạo nên 
một thứ như cái đồng hồ, lên dây cót cho nó, và giờ nó tự chạy theo quy 
luật cỦa riêng nó, nên không thể có phép lạ. Tự nhiên thần giáo rất phổ 
biến, ngay cả trong hội thánh. Bạn có tin rằng Chúa có thể thay đổi thời tiết 
không? Nếu bạn không tin vào điều đó thì bạn theo tự nhiên thần giáo - bạn 
có thể tin rằng Ngài sáng tạo vũ trụ nhưng không thể kiểm soát nó. Thuyết 
hữu thần (theism) tin rằng Chúa không chỈ sáng tạo thế giới mà còn kiểm 
soát mỌi thứ và mọi người mà Ngài đã tạo nên và thuyết hữu thần là một 
bước tiến đến triết lý theo Kinh Thánh. Thuyết hiện sinh (existentialism) tin 
rằng kinh nghiệm là Đức Chúa Trời. Những lựa chọn của chúng ta, sự 
khẳng định của chúng ta về chính mình - đó là một tôn giáo. Chủ nghĩa nhân 
văn (humanism) tin rằng con người là chúa. Chủ nghĩa duy lý (rationalism) 
tin rằng lý trí là chúa. Chủ nghĩa duy vật (materialism) tin rằng chỈ có vật 
chất là thật. Thần bí học (materialism) tin rằng chỈ có tâm linh là thật. 
Thuyết nhất nguyên (monoism) khá nực cười, nhưng lại rất phổ biến vào 
thời nay: rằng vật chất và tâm linh, về cơ bản là một và là cùng một thứ. 
Phiếm thần thuyết (pantheism) tin rằng mọi thứ là thần, và một phiên bản 
hiện đại của nó gọi là Phiếm tại thần thuyết (Panentheism): Thần Ở frong 
tat ca. 


là Chúa phán 
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Những thuyết đó đều bị Sáng Thế Ký 1 loại bỏ. Nếu bạn muốn một “ism', 
một thuyết tóm tắt triết lý của Kinh Thánh thì đó là thuyết Ba Ngôi hiệp 
nhất (Triunetheism) - ba ngôi nhất thể; Đấng Tạo hóa và Đấng kiểm soát vũ 
trụ. Đó là lối tư duy theo Kinh Thánh xuất phát từ chính Sáng Thế Ký 1, và 
nó còn đến tận chương cuối của Khải huyền. Chúng ta hãy chuyển từ 
những chủ đề trí thức và nhìn vào chính Sáng Thế Ký 1, và điều đầu tiên 
mà chúng ta nghĩ đến là văn phong của chương này. Nó không được viết 
bằng ngôn ngỮ khoa học. Hallelujah vì điều đó! Nếu không thì ngay cả 
trong kỷ nguyên khoa học của chúng ta cũng sẽ có rất ít người có thể hiểu 
được. 


Bạn không vui mừng khi thấy Sáng Thế Ký chương 1 không được viết 
bằng ngôn ngữ khoa học sao? Nếu không thì sẽ rất ít người trong chúng ta 
có thể hiểu được nó. Nó được viết bằng ngôn ngữ giản lược. 


Ví dụ, trong Sáng Thế Ký I1 chỈ có ba loại thực vật: cổ, thảo mộc và 
cây. Đó thật là một phân loại thực vật thật đơn giản, đúng không? Ai cũng 
biết cỏ, thảo mộc và cây. ChỉỈ có ba loại động vật được nêu trong Sáng Thế 
Ký I1: gia súc, các loài thú mà chúng ta săn bắn làm thức ăn, và thú rừng. 
Mọi người, ở mọi nơi đều có thể hiểu được những phân loại đơn giản này. 
Ba loại cây có kích thước khác nhau, ba loài động vật khác nhau, tùy theo 
mối quan hệ của chúng với chúng ta. Giản lược là như vậy đó. ChỈ có 76 từ 
gốc khác nhau trong toàn bộ Sáng Thế Ký I. Thật là ít. Hơn nữa, mọi ngôn 
ngữ trên đất đều có tất cả những từ đó. Vậy nên Sáng Thế Ký 1 là chương 
dễ dịch nhất trong cả Kinh Thánh. Phải là thiên tài mới có thể đơn giản như 
thế. Đức Chúa Trời - giống như mọi tác giả khác - phải hỏi xem ai sẽ đọc 
những gì mình viết? Bạn phải hướng tác phẩm của mình tới người đọc 
tiềm năng và có một chỉỈ số gọi là fog index để các tác giả kiểm tra tác phẩm 
của mình: bạn lấy rất nhiều câu, bạn đếm số tỪ đa âm tiết và sỐ câu, bạn 
cho nó vào một công thức toán học và ra kết quả - bạn biết đích xác rằng 
những ai có thể đọc những gì mình viết. Đó là một cách kiểm tra hay. Chúa 
muốn câu chuyện sáng tạo chạm tới mọi người, thuộc mọi thời đại và Ở 
mọi nơi. Nên Ngài đã khiến nó trở nên cực kỳ đơn giản và kết quả là một 
đứa trẻ có thể đọc Sáng Thế Ký 1 và hiểu được thông điệp, và chương này 
có thể được dịch ra bất kỳ ngôn ngữ nào. 

Ví dụ về việc Chúa phán theo ngôn ngữ khoa học 


Phải là thiên tài mới có thể đơn giản như thế. Người ta bảo Einstein 
giải thích thuyết tương đối về thời gian, và ông nói: “Một phút ngồi trên cái 
lò nóng dường như dài hơn nhiều so với một giờ trò chuyện với gái xinh.” 
Phải là thiên tài mới có thể đơn giản như thế, và giờ đây, ai cũng có thể 
hiểu thuyết tương đối về thời gian. Chúa muốn đơn giản như vậy, nhưng 
Ngài không viết một bản tường thuật khoa học về tạo vật, Ngài đã viết một 
bản văn giản lược. 
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Đức Chúa Trời là chủ ngữ, cùng với Ngôi Lời và Thánh Linh - ở đây đã 
có Ba ngôi Đức Chúa Trời, đặc biệt là sau đó có chép: “Chúng ra hãy tạo 
nên loài người.” Các động tỪ rất đơn giản, và tôi muốn chỈ ra sự khác biệt 
giữa “sáng tạo” và “tạo nên.” TỪ sáng tạo - bara trong tiếng Hê-bƠơ-rơ nghĩa 
là tạo ra thỨ gì đó từ chưa có gì, và nó chỈ xuất hiện ba lần trong cả Sáng 
Thế Ký 1, cho vật chất, sự sống và con người. ChỉỈ trong ba thời điểm đó, 
Chúa mới sáng tạo một điều hoàn toàn mới. Giữa đó, Ngài dùng tỪ “tạo 
nên” nghĩa là tạo ra một điều từ thứ gì đó. Chúng ta có thể tạo nên nhiều 
thứ, có thể sản xuất nhiều thỨ, nhưng không thể sáng tạo. Đó là một điểm 
rất quan trọng trong Sáng Thế Ký 1. Có thời điểm mà tại đó, Chúa làm một 
điều hoàn toàn mới từ chưa có gì: vật chất, sự sống và con người. Ngày 
nay, chúng ta có thể nói rằng: vật chất, ADN và con người. 


Các tân ngữ, (đối tượng bị tác động bởi chủ ngữ - ND) các ngày từ I 
đến 7 - lại cực kỳ đơn giản. Mỗi câu rất đơn giản. Nó có một chủ ngữ, một 
động từ và một tân ngữ. Ngữ pháp rất đơn giản và dễ hiểu, và lại một lần 
nữa, ai cũng có thể hiểu được. Đây là một sản phẩm đáng kinh ngạc. 


Cấu trúc của Sáng Thế Ký chương 1 
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7. CHỦ NGỮ (ĐỨC CHÚA TEỜI, LỜI, THÁNH LINH) 
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3. TÂN NGỮ (NGÀ 7-7) 


CAU 7KỤC- 
Không ?hể ở được Cư có ø? ở 
ĐỨC CHÚA TRỜI ĐỊNH HÌNH ĐỨC CHÚA TEỜI LÀM ĐẦU 
Tương /2lẳn cự vật 
7. ẤNH SÁNG TỪ BÓNG TỐI 1. MẠT TỜI VÀ MjẶT TRĂNG 
2. gẠ / TỪ ĐAI DƯƠNG (+các ngô? <aø) 
3. ĐẠT LÍ TÊN TỪ BIẾN 5. CHIM L⁄ CÁ 
(+câw cø?) 6. ĐỘNG VẬT UÀ CON NGƯỜI 


7. NGHỈ 


Cấu trúc của Sáng Thế Ký 1 được kết hợp thật ăn khớp với nhau. Nó 
quá tuần tự, trải qua sáu ngày, nhưng sáu ngày lại được chia thành ba cộng 
ba. Bạn có thể chưa hề chú ý đến điều này, nhưng có hai loạt, mỗi loạt ba 
ngày. Phần đầu có chép rằng trái đất không thể trú ngụ và không có cư dân. 
Nó không có hình dạng và trống không, hoặc trống rỗng, và Đức Chúa Trời 
mất ba ngày để cho nó có hình dạng và ba ngày để nó thành nơi được cử 


ngụ. Trong ba ngày đầu, Ngài sáng tạo môi trường, nhưng trong ba ngày 
sau, Ngài sáng tạo những thứ hoặc tạo vật để cư ngụ trong môi trường đó. 
Nên Ngài đã thực hiện theo thứ tự: Ngài chuẩn bị môi trường trước, rồi đặt 
các tạo vật vào trong môi trường; ba ngày đầu và ba ngày sau thật quá ăn 
khớp với nhau. Ba ngày đầu, Ngài sáng tạo ra môi trường đa dạng bằng sự 
tương phản - sự tương phản giữa ánh sáng khỏi bóng tối, bầu trời khỏi 
biển cả, đất liền khỏi biển khơi. Ngài đang tạo ra sự phân biệt cần thiết cho 
sự đa dạng. Khi đã sáng tạo như vậy, vào ngày thứ ba, Ngài đặt cây cối 
vào, nhưng giờ đây, Ngài sáng tạo những cư dân trong đó. Nói theo nghĩa 
đó, mặt trời và mặt trăng là những cư dân của ánh sáng. Tôi sẽ quay trở lại 
điều đó sau. Ở đây có một điểm rất quan trọng, nhưng ánh sáng khỏi bóng 
tối là điều chung chung; giờ đây chúng ta có những điều cụ thể - mặt trời, 
mặt trăng và các vì sao - cư ngụ trong ánh sáng đó và bóng tối đó. Bầu trời 
khỏi biển cả - lấp đầy chúng bằng chim và cá, và vào ngày thỨ sáu, trên đất 
khô, động vật và con người xuất hiện. Bạn đã bao giờ để ý đến sự tương 
đương đó giữa ba ngày đầu và ba ngày sau chưa? Chẳng phải nó tuần tự 
đến đáng kinh ngạc sau? Nó được thực hiện một cách tuyệt đẹp. Chúa đang 
thực hiện nhiều điều theo cách rất tuần tự và chính xác; 


Ngài đang thực sự mang trật tự ra khỏi sự hỗn loạn, Ngài thích làm 
như vậy. Sáng Thế Ký 1 mang tính toán học. Ba con số liên tục xuất hiện 
trong bài tường thuật, thậm chí cả trong tiếng Anh là 3, 7 và 10. Ba là về 
Đức Chúa Trời, 7 là một con số hoàn hảo trong suốt Kinh Thánh, và mười 
luôn luôn là một sự trọn vẹn. Khi nhìn vào những số ba, bẩy và mười, bạn 
sẽ thấy kinh ngạc. Chúa chỉ thực sự sáng fạo điều gì đó tại ba thời điểm. 
Ba lần Ngài gọ¿ đích danh điều gì đó, ba lần Ngài ứạo nên điều gì đó, ba lần 
Ngài chúc phước cho điều gì đó. TỪ đầu đến cuối, ngay cả trong tiếng Anh, 
bạn cũng sẽ thấy rằng mọi thứ đi theo số ba. Các động tỪ theo các số ba. 


Tiếp theo là các số bảy. Có chép bảy lần rằng “Đức Chúa Trời thấy 
điều đó là tốt đẹp.” Bảy lần! Có bảy ngày, điều đó rất rõ ràng. Câu đầu tiên 
trong tiếng Hê-b0ơ-rơ có bảy từ, ba câu cuối trong bài tường thuật về công 
cuộc sáng tạo này đều là các câu có bảy từ (tôi e là không phải trong tiếng 
Anh, nhưng bạn phải hiểu là tôi đang nói về tiếng Hê-bơ-rơ). Trong tất cả 
những điều này, Sáng Thế Ký I trái ngược hẳn với, sử thi của người Ba-bi- 
lon chẳng hạn, về công cuỘc sáng tạo, một sử thi rất phỨc tạp và kỳ cục 
đến nỗi khi bạn so sánh nó với sự đơn giản của Lời Chúa, bạn sẽ không 
còn nghi ngờ gì về thật giả nữa. 


TÍNH LOGIC: (/ /ấ? giản lược) 

ï. THƠ XÂM 

2. THƠ MỘC 

3. THƠ NƯỚC 

+. THỢ ĐIỆN 

5. THỢ SƠN 

6. THỢ TRANG TRÍ 

7. NGMỈ LỄ 


THEO NIÊN ĐẠI: (2i #ck đường dẫn quan trọng) 


1. THỢ XÂu 
2. THỢ MỘC _g =— 

3. THƠ NƯỚC == 

4. THỢ ĐIỆN Tan 

5. THƠ SƠN —— 

6. THỢ TEANC TRÍ —— 

7. NGHĨ LÊ — — Bx^ — 


Tôi e là đến lúc này, tôi phải thọc sâu vào vấn đề. Nhưng trước khi tôi 
làm như vậy, chúng ta hãy nhấn mạnh điểm này: rằng Sáng Thế Ký 1 rất 
giản lược. Tôi nghĩ là dễ nhất thì mình có thể làm điều đó bằng cách tưởng 
tượng ra một cuốn sách thiếu nhi miêu tả cách xây một căn nhà. Nếu muốn 
viết sách thiếu nhi thì bạn phải có một tóm tắt giản lược. Bạn sẽ nói rằng: 
đầu tiên là thợ xây sẽ đến xây gạch, rồi thợ mộc đến để đặt khung cửa sổ 
và cửa ra vào, lắp mái nhà bên trên, rồi thợ nước đến lắp các đường ống 
vào, ống nước và ống thải. Sau đó, thợ điện đến lắp các đường dây. Rồi thì 
thợ hồ sẽ trát các bỨc tường, người trang trí sẽ sơn tường rồi tất cả được 
nghỈ ngơi. Nên để giải thích cách đơn giản cho thiếu nhi thì có lẽ bạn phải 
giải thích theo bảy công đoạn. Nhưng đó là cách giản lược, và là một người 
tham gia vào việc thiết kế các nhà thờ và sắp xếp việc xây dựng, tôi biết là 
cuộc sống không đơn giản như thế. Bạn phải có thứ gọi là phân tích đường 
dẫn quan trọng, và bạn sắp xếp xem khi nào thợ xây phải đến, khi nào thợ 
mộc phải đến - và có thể anh ta phải đến hai lần, rồi cả thợ ống. Xây được 
một tòa nhà là một công việc rất phức tạp. 


Nhưng chỈ những người xây nhà mới cần biết những điều đó. Còn như 
vậy là đủ rồi, nếu bạn kể chuyện cho tất cả mọi người, trong mọi lúc, mọi 
nơi thì bạn sẽ làm như vậy. Chẳng trách Sáng Thế Ký lại giản lược như 
vậy để khoa học có thể điền thêm rất nhiều chi tiết cho chúng ta, nhưng 
Chúa muốn mọi người đều hiểu rằng Ngài đã làm điều đó, rằng Ngài làm 
điều đó một cách tuần tự, rằng Ngài biết điều mình đang làm. Nhưng ngay 
khi bạn nói theo cách đó thì ông ba bị khoa học chống lại Kinh Thánh xuất 


hiện và nảy sinh căng thẳng. Nhiều nhà khoa học căng thẳng với bất cứ thứ 
øì siêu nhiên, bởi vì khoa học chỉ có thể nghiên cứu thế giới tự nhiên, nó 
không thể nghiên cứu điều siêu nhiên. Vậy điều siêu nhiên là điều mà khoa 
học không thực sự tiếp xúc và thấy khó để nghĩ đến. 


Những thắc mắc của khoa học 


Nhưng có những thắc mắc khoa học cụ thể nổi lên liên quan tới phần 
tường thuật của Sáng Thế Ký 1 về công cuộc sáng tạo và tôi cảm thấy 
mình phải đề cập đến chúng. Tất nhiên, một số thắc mắc rất hời hợt. Có 
người đã hỏi tôi rằng: “A-đam có rốn không?” Sâu sắc chứ hả? Hay “Loài 
rắn có nói được không?” hay ““Ca-in kiếm vợ ở đâu ra?” Có người từng hỏi 
Lord Soper câu đó tại Hyde Park Corner và ông chỉ bảo người hỏi mình 
rằng: “Sao anh lại quan tâm đến vợ của những người khác thế?” Thực tế là 
có thể có ba câu trả lời, nhưng tôi sẽ không cho bạn biết. Một trong những 
câu mới nhất mà tôi đọc được trong báo chí quốc gia là “Nô-ê có cho con 
một vào tàu không?,” hay đúng hơn là hai con mỌt. Ngày nay ngưƯỜi ta hay 
hỏi tôi câu này: “Sao Kinh Thánh không bao giờ nhắc đến khủng long?” - vì 
chúng ta quá thích chúng. Nhưng nói thật là những câu hỏi này rất hời hợt. 


KHOA HỌC VÀ KINH THÁNH 


Í. BAC E0 
Mười tt Chúa bác bỏ khoa học 
Ñjười không tu Chúa bác bỏ KiHk: Thánh 
2. TACH BẠCH 
khoa học ~ Sự thật vật lý (khi nào? như thế nào?) 
Kinh Thánh - Lễ thật thuộc limk (Ai? Tại 4ø?) 
LẦN ranh nào ở giữa Thi thoại và lịch cử? 
- Giá trị và thực tê? 
3. KẾT HP 
Chuyển tiậ? trong việc nghiên cứu khoa học 
Giải nghĩa Kinh Thánh theo truuêà thống có thể tha đổi 
SÁN€ TẠ0: Tấc độ (6 ngày ha 3 triệu năm?) 
Trật tự (ánh sáng có trước mặt trời, chùm có trước các loài động vật?) 
Sự lụa chọn ( Tự nhiên hay ciêu nhiên?) 
C0N NGƯỜI: Nguâh gốc (khoáng chất ha động vật?) 
khoảng thừi gian ( Thập kỷ ha thế kỷ?) 
Sự chết (tự nhiêt ha luật phá?) 
CữN NUỐC LỤT: _ Mở rộng (Địa phương hay toàn câu) 


Chúng ta phải đối diện với những vấn đề nghiêm trọng hơn nhiều. Tốc 
độ của công cuộc sáng tạo. Các nhà địa chất học nói với chúng ta rằng đó là 
4.25 tỈ năm. Sáng Thế Ký dường như nói đó là sáu ngày. Có chút khoảng 
cách cần được nối liền. Tương tự như vậy là tuổi của trái đất, rồi thứ tự 
sáng tạo. Thực chất, điều đáng chú ý là khoa học đồng ý với thứ tự của 
Sáng Thế Ký 1, trừ một ngoại lệ, và tôi nghĩ là có thể giải thích cho ngoại 
lệ đó. Ngoại lệ đó là mặt trời, mặt trăng và các ngôi sao phải đợi đến ngày 
thỨ tư, sau khi trái đất có cây cối, mới xuất hiện. Nhưng thực tế, giờ đây 
chúng ta biết rằng trái đất ban đầu được bao phủ bằng một màn mây dày, 
bằng màn sương mù. Thực ra Sáng Thế Ký 2 chép rằng có màn sương bao 
phủ cả trái đất. Giờ đây, khoa học biết rằng điều đó là đúng. Nên khi ánh 
sáng đầu tiên xuất hiện, nhìn chung, nó chỈ được coi như một màn mây sáng 
hơn, rồi cây cối xuất hiện và bắt đầu biến carbon dioxide thành oxy, từ đó 
màn sương mù bị xua tan và lần đầu tiên, mặt trời, mặt trăng cùng các ngôi 
sao xuất hiện trên các từng trời. Cứ mặc định là mặt trời, mặt trăng và các 
ngôi sao xuất hiện sau cây cối vì màn mây dày bao phủ trái đất được xua 
tan, thì khoa học hoàn toàn đồng ý với thứ tự của Sáng Thế Ký 1 - rằng các 
sinh vật xuất hiện trên biển trước khi xuất hiện trên đất; rằng con người 
xuất hiện cuối cùng. 


Có sự ăn khớp đáng kinh ngạc về điều này, nên thứ tự không còn là vấn 
đề nan giải, nhưng nguồn gốc của các loài động vật và con người thì đúng 
là như vậy - toàn bộ câu hồi về tiến hóa đối lập với tạo hóa. Rồi có những 
điều khác như tuổi của những người sống trước cơn nước lụt: Mê-tu-sê-la, 
đó là người cao tuổi nhất, rồi quy mô của chính cơn nước lụt. Bi kịch là ở 
chỗ đối với tâm trí hiện đại, những vấn đề này lại xuất hiện đầu tiên liên 
quan đến Sáng Thế Ký. Vậy nên tôi mới không nêu ra sớm hơn, vì tôi tin 
rằng chúng ta phải hiểu thông điệp của Sáng Thế Ký trước đã, rồi xử lý 
vấn đề sau. Nếu chỉ thảo luận về những vấn đề trong Sáng Thế Ký thì bạn 
sẽ bỏ lỡ chính những thông điệp quan trọng mà nó mang đến cho chúng ta. 
Tuy vậy, chúng ta không được bỏ qua những bất đồng. 


Tôi muốn bắt đầu bằng cách nói rằng có ba cách giải quyết vấn đề khoa 
học chống lại Kinh Thánh. Cách bạn sẽ làm điều đó rất quan trọng. Ba cách 
đó là bác bỗ, tách bạch hoặc kết hợp. Tôi sẽ nói ngay rằng theo tôi thì cách 
thứ ba là đúng. Cách thứ nhất là của những Cơ Đốc nhân khờ khạo, họ nói 
rằng bạn phải lựa chọn. Hoặc là chọn Kinh Thánh là đúng, hoặc khoa học 
là đúng, nhưng bạn phải bác bỏ một trong hai, bạn không thể chấp nhận cả 
hai - và điều này khiến nó trở thành một lựa chọn đơn giản. Kết quả là 
người vô tín chọn khoa học còn tín đồ chọn Kinh Thánh, và cả hai đều vùi 
đầu trong cát. Đó không phải là câu trả lời cho vấn đề này, một phần vì 
khoa học đã và đang đúng trong nhiều điều. 


Nói khoa học là sai có lẽ là sự phân biệt dại dột nhất trong thế giới hiện 


đại của chúng ta. Nhưng nói rằng chúng luôn đúng cũng dại dột không kém. 
Cách bác bỏ này không phải là câu trả lời - tức là nói rằng điều này đúng 
còn điều kia sai, và bắt người ta phải lựa chọn. Nó dẫn đến sự thiếu trung 
thực. Nó khiến người ta cẩm thấy rằng để tin vào Kinh Thánh thì họ phải 
tự tử về mặt trí tuệ, và đó là một sai lầm. 


Cách thứ hai là để khoa học và Kinh Thánh càng xa nhau càng tốt, và 
nói rằng khoa học liên quan đến một loại sự thật, còn Kinh Thánh thuộc 
loại khác, rằng khoa học liên quan đến sự thật về vật lý, sự thật về vật chất 
và sự thật về tự nhiên, còn Kinh Thánh liên quan đến lẽ thật về đạo đức và 
lẽ thật siêu nhiên, nên chúng giải quyết những vẫn đề hoàn toàn riêng biệt: 
rằng khoa học cho chúng ta biết cách thức và thời gian thế giới xuất hiện 
như thế nào và khi nào, còn Kinh Thánh chỈ cho chúng ta biết về ai và tại 
sao, và chúng phải được tách biệt hẳn ra; tách bạch càng xa càng tỐt, thì 
chúng mới có thể cùng tồn tại. Đó là một cách tiếp cận khá lạ lùng. 


Hãy thỬ và mặc cho nó cái mốt hiện đại: khoa học nói đến /hực :ễ, còn 
Kinh Thánh nói đến giá 7rị, nên chúng ta không tìm thực tế trong Kinh 
Thánh mà tìm giá trị trong đó. Đó là một cách nói hay gặp vào thời nay, 
thậm chí là từ những người giảng đạo trong các hội thánh. Nhưng đó là 
một giải pháp sai. Nó hợp với tư duy Hy Lạp của chúng ta và không may là 
phần đa chúng ta nghĩ giống như người Hy Lạp, chúng ta giữ vật chất và 
tâm linh ở hai ngăn kín mít - những điều thiêng liêng và thế tục, những điều 
hữu hạn và đời đời. Kiểu tư duy đó hoàn toàn xa lạ với tâm trí người Do 
Thái, họ thấy Đức Chúa Trời là Đấng Tạo hóa và Đấng Cứu Chuộc, nên 
vật chất và tâm linh có liên quan đến nhau. 


Nên tôi cũng không nghĩ đây là câu trả lời. Nó coi Sáng Thế Ký là một 
thần thoại. Sáng Thế Ký chương 3 trở thành một truyền thuyết mang tên 
“Con rắn đã mất chân như thế nào?” và A-đam trở thành Mọi người chứ 
không phải một người. Chắc hẳn là bạn đã nghe thấy dạng này, tức đây là 
những câu chuyện hư cấu dạy chúng ta về những giá trị - về Chúa và về 
chính chúng ta, dạy chúng ta cách nghĩ về Chúa, về chính mình, nhưng đừng 
ép chúng vào sự kiện lịch sử. Nếu bạn đi theo con đường đó và coi A-đam 
và Ê-va là thần thoại - như một câu chuyện có lẽ thật đạo đức, không phải 
sự thật lịch sử - thì khi đọc Kinh Thánh từ đầu tới cuối, bạn sẽ dừng lại ở 
đâu? Ban đầu, người ta nói rằng A-đam và Ê-va là thần thoại, rồi họ lấn 
thêm một chút, nói rằng Nô-ê là một thần thoại. Câu chuyện cơn nước lụt 
có lẽ thật trong đó, nhưng là lẽ thật đạo đức, không phải sự thật lịch sử. 
Rồi họ tiếp tục và nói rằng Áp-ra-ham, Y-sác và Gia-cốp là những thần 
thoại. 


Rồi họ tiếp tục và nói rằng Môi-se là một thần thoại. Rồi họ cứ tiếp 
tục như vậy, và đến nay, có những nhà thần học coi sự phục sinh và sự 
giáng sinh từ nữ đồng trinh của Chúa Giê-su là một thần thoại: là những 


câu chuyện với một lẽ thật trong đó. Đó là vấn đề mà tôi đặt ra cho cách 
tiếp cận này - bạn sẽ dừng lại ở đâu? Cuối cùng thì trong Kinh Thánh 
chẳng còn chút lịch sử nào. ChỈ có các giá trị, không có những thực tế. Tất 
nhiên, nó khiến chúng ta có thể đặt Kinh Thánh cạnh kinh Koran, cạnh kinh 
Vệ đà và những cuốn sách về các giá trị khác. Nhưng tôi tin rằng nó đã hủy 
hoại Kinh Thánh. Đức Chúa Trời là Đức Chúa Trời của lịch sử - lịch sử là 
câu chuyện của Ngài (history is His story) và chúng ta đang đọc những sự 
kiện. Hơn nữa, như tôi đã chỈ ra trước đó, Chúa Giê-su thừa nhận Sáng Thế 
Ký là có thật. Vì vậy, đây không phải là câu trả lời cho vấn đề này, nhưng 
có lễ là cách mà Cơ Đốc nhân hay dùng nhất để vượt qua nó. 


Thực ra, cả Kinh Thánh và khoa học là những vòng tròn chồng lên nhau, 
và chúng đang giải quyết một số điều giống nhau, vì vậy, có những mâu 
thuẫn hiển nhiên giữa chúng mà chúng ta phải xem xét. Vậy chúng ta sẽ 
giải quyết như thế nào? Làm sao để chúng ta kết hợp chúng với nhau? 
Chúng ta cần nhớ hai điều căn bản và rất quan trọng. Đầu tiên là những 
nghiên cứu quá độ của khoa học, ý tôi là khoa học có thay đổi. Nó luôn quá 
độ và những điều được coi là thực tế khoa học tỪ nhiều năm trước có thể 
không còn được coi là thực tế khoa học trong thời nay. Khoa học thay đổi 
quan điểm của nó. Ví dụ, người ta từng tin rằng nguyên tử là thứ nhỏ nhất 
trong vũ trụ. Giờ thì chúng ta biết rằng trong mỗi nguyên tử là cả một vũ 
trụ. Trước đây, người ta vẫn nói là các nhiễm sắc thể x và y quyết định 
xem một bào thai trở thành người nam hay người nỮ. Còn ngày nay, theo 
những gì tôi thu thập thì điều đó đã bị loại trừ và trở nên một điều hoàn 
toàn khác. Thực sự là bạn phải luôn thay đổi tâm trí của mình để bắt kịp. 


Toàn bộ phát hiện về ADN đã cải tổ suy nghĩ của chúng ta về sự sống, 
vì giờ đây, chúng ta biết rằng hình thái sớm nhất của sự sống có ADN phức 
tạp nhất, và rằng về mặt toán học, ADN là một ngôn ngữ. Đây không phải 
là một sự kết hợp tình cờ, mà là một ngôn ngữ truyền thông điệp từ thế hệ 
này sang thế hệ khác, nên ADN phải có một Đấng đằng sau nó. Điều này 
thay đổi tư duy của rất nhiều người. Nên khoa học có thay đổi. Nó đang 
trong trạng thái quá đỘ. 


Địa chất học đang thay đổi. Tôi đã đọc một bài báo của phóng viên khoa 
học của tỜ 7he Times. Ông nói rằng hiện có bẩy cách khác nhau để tìm ra 
tuổi của trái đất: Cacbon 14, heli phóng xạ, phân rã tỪ trường, niken đại 
dương,... Ông đưa ra một danh sách các niên đại mà nhỮng phương pháp 
mới này đã hé lộ. Thật thú vị, niên đại ngắn nhất là 9000 năm và dài nhất là 
175,000 năm, không phải 4.25 tỈ năm; thế thì ai đúng? Tôi không biết. Theo 
tôi thì chúng ta hãy đợi tới khi các nhà khoa học đưa ra quyết định về nhiều 
vấn đề thực tế. Nhân loại học đang Ở trong trạng thái hỗn loạn. Thứ mà 
chúng ta nghĩ là người tiền sử - tổ tiên của chúng ta - không còn là tổ tiên 
của chúng ta nữa, mà là những sinh vật đến, rồi đi, rồi biến mất. Cả sinh 


học cũng đã thay đổi. Ngày nay, rất ít người tin vào thuyết tiến hóa của 
Darwin. Nên đó là điểm đầu tiên mà tôi muốn nêu ra - rằng khoa học có thay 
đổi quan điểm, và nếu gắn Kinh Thánh với bất kỳ niên đại cụ thể nào của 
khoa học thì có nghĩ là đến thế hệ sau, Kinh Thánh cũng sẽ bị quẳng đi. 


Điều thứ hai mà tôi muốn chỈ ra cũng quan trọng không kém. Những 
giải nghĩa Kinh Thánh truyền thống cũng có thể thay đổi. Kinh Thánh được 
thần cảm, nhưng sự giải nghĩa của chúng ta về nó có thể không như vậy. 
Tôi nghĩ chúng ta cần phân biệt thật rõ giữa bẳn văn Kinh Thánh và cách 
chúng ta giải nghĩa nó. Ví dụ, khi Kinh Thánh nói đến “bốn góc đất, ai lại 
giải nghĩa rằng trái đất là một hình vuông hoặc hình lập phương? Kinh 
Thánh dùng đến cái mà chúng ta gọi là ngôn ngữ thể hiện (language of 
appearance). Nó nói đến mặt trời mọc đẳng đông và lặn ở đẳng tây, rồi 
chạy quanh bầu trời. Ai lại lấy điều đó để giải nghĩa rằng mặt trời quay 
xung quanh trái đất? Họ từng làm như vậy, nhưng đó là một giải nghĩa sai. 
ChỉỈ đơn giản là Kinh Thánh đang dùng ngôn ngữ thể hiện. Chúng ta cần suy 
nghĩ lại về cách chúng ta giải nghĩa Kinh Thánh, để có thể trở nên linh hoạt 
hơn một chút. 


Tôi tin là theo cách này, khi ta nhận thấy khoa học đang quá độ và chúng 
ta giải nghĩa Kinh Thánh theo truyền thống, thì chúng ta sẽ bắt đầu sẵn sàng 
suy nghĩ lại. 


“NGÀY”? (Hê-bơ-rơ = YOM] 


1. ÑGHIA ĐEN (ngàu 24h của trái đất) 
ái. KhodNg cách 
b. Cơn lui x 
c. Chúa lạo r⁄ đồ cô 
2. ĐỊA LỊ (ngàụ - thời đại) 
3. THẬN THUẬI (6 ngàu hoàn toàn là thẩh thoại) 
1. 6l40 DỤC (nà '; học) 
ái. lư Ngữ 
b. HìMh dHÌ 
5. THẬN HỌC (ngày của Chúa) 
"Tất cả chỉ trong một tuẩh làm việy " 
Đú là chiên dài của ngà thứ bảu. 


Tôi nghĩ tôi sẽ minh họa điều này bằng cách suy xét các ngày trong Sáng 


Thế Ký 1, và tôi phát hiện ra rằng có ít nhất năm cách hiểu khác nhau về từ 
“ngày trong Kinh Thánh, và tôi sẽ nói đến cả năm cách để bạn tự lựa chọn. 
Như tôi đã nói, có sự khác biệt nhỏ giữa sáu ngày và 4.25 tỈ năm, và chúng 
ta cần rút ngắn khoảng cách bằng cách nào đó, vậy chúng ta sẽ hiểu từ 
“ngày trong Sáng Thế Ký 1 như thế nào? Trong tiếng Hê-bƠơ-rơ, từ này là 
*yom', đôi khi nó nghĩa là một ngày 24 tiếng; nó cũng nghĩa là một thời đại - 
như trong “ngày của ngựa và xe thồ đã kết thúc.” Tôi không nói đến một 
ngày 24 tiếng, tôi đang nói đến “thời đại của ngựa và xe thồ” đã kết thúc. 
Nhưng có năm cách giải nghĩa khác nhau. Cách thứ nhất là hiểu tỪ “ngày” 
theo nghĩa đen - một ngày 24 tiếng cỦa trái đất. Vấn đề là bạn phải m 
thêm thời gian ở đâu đó, và bạn sẽ thấy nhiều chú giải tìm thêm thời gian 
theo một trong ba cách. Cách đầu là tìm một khoảng cách giữa câu 2 và câu 
3, nói cách khác, Kinh Thánh chép rằng đất ứrzở nên vô hình và trống không - 
trong một khoảng thời gian rất dài - và sáu ngày là thời gian Chúa sắp xếp 
lại nó. Đó là một lý luận rất phổ biến; bạn sẽ thấy nó trong Kinh Thánh 
Scofield và bạn sẽ thấy nó trong một số chú thích Kinh Thánh - rằng thực 
ra, sáu ngày là thời gian kiến thiết lại một thế giới đã trở nên hỗn độn trong 
một khoảng thời gian dài. 


Cách thỨ hai để tìm thêm thời gian là tìm toàn bộ trong Cơn nước lụt. 
Đã có nhiều cuốn sách, đặc biệt liên quan đến những cái tên Whitcombe và 
Morris, nói rằng dữ liệu địa chất học mà chúng ta có đều ra tỪ Cơn nước 
lụt - không dễ để bảo vệ điều đó. Cách thú vị nhất để tìm thời gian là Chúa 
đã sáng tạo những đồ cổ thật sự. Nó bắt đầu với lý luận là A-đam bao 
nhiêu tuổi khi Chúa tạo nên ông? Ông không phải là một đứa trể, vậy có 
phải là ông đã 30 tuổi khi Chúa tạo nên ông? Nếu vậy thì ai gặp ông cũng sẽ 
nói rằng: “Anh 30 tuổi rồi.” Họ nói vậy là sai, vì tuổi của ông mới được có 
nửa tiếng. Bạn có tin vào giả thuyết đó, rằng Chúa có thể tạo nên những đồ 
cổ thật sự, và rằng Ngài có thể tạo nên một cái cây nhìn như 200 tuổi và có 
tất cả những vân gỗ trong nó? Đây là một giả thuyết có thể xảy ra. Đức 
Chúa Trời có thể làm điều đó, nhưng tất cả đều là các cách để hiểu từ 
'ngày' theo nghĩa đen và tìm thêm thời gian ở đâu đó. Bạn hoàn toàn có thể 
tiếp nhận bất cứ giải nghĩa nào trong số đó. Rồi có những người hiểu một 
“ngày” theo nghĩa một thời đại địa chất. Đó là một thời gian dài, một “ngày 
tuổi.” Đó là một giả thuyết khá phổ biến. Vì vậy, chúng ta đang không nói 
đến sáu ngày mà nói đến sáu tuổi địa chất. 


Cách thứ ba là theo thần thoại, mà tôi đã nói đến, coi sáu ngày hoàn toàn 
là thần thoại. Đó chỈ là cái khung thơ ca của câu chuyện, và điều chính yếu 
là rút ra bài học đạo đức tỪ câu chuyện và quên đi cái khung là một phần 
của thần thoại. Nghĩa là đó là một ngày trong truyền thuyết. 


Một trong những cách hấp dẫn nhất là của Giáo sư Wiseman của Đại 
học London. Ông tin rằng các ngày là để dạy dỗ, nghĩa là Chúa bày tổ công 


cuộc sáng tạo của Ngài theo các giai đoạn cho Môi-se, và vào ngày đầu tiên 
của tuần lễ trong đời Môi-se, Chúa phán rằng Ta đã làm thế này, và vào 
ngày tiếp theo, Ngài kể cho ông thêm chút nữa, và ngày tiếp theo, thêm chút 
nữa, thêm chút nữa. Vậy chúng là những ngày đến trường của Môi-se. 


Có hai hình thức của giả thuyết đó; một là Chúa bày tỔ công cuỘc sáng 
tạo bằng lời nói. Nhưng một giả thuyết hấp dẫn hơn là Ngài bày tỔ cách 
trực quan - như Ngài đã thực hiện sách Khải huyền cho Giăng - cho Môi-se 
thấy một kiểu băng hình: và Môi-se thấy ánh sáng được phân rẽ khổi bóng 
tối, rồi màn hình tối đen và rồi Môi-se thấy một hình ảnh khác về hơi nước 
được phân rễ khỏi biển cả, và trong hình ảnh tiếp theo, ông thấy cây cối, 
rồi động vật và chim chóc,... - một kiểu băng hình mà ông ghi chép lại. 


Nhưng cả hai giả thuyết đó, dù bằng từ ngữ ngay hình ảnh, đều cho 
rằng các ngày thuộc về thời khóa biểu của Môi-se. 


Cách giải thích cuối cùng là những ngày đó là “ngày của Chúa” - thời 
gian là tương đối với Chúa cũng như với chúng ta; mỘt ngàn ngày giống 
như một ngày với Chúa và mỘt ngày như mỘt ngàn năm. 


Vì vậy, Chúa đang phán rằng: “Đối với Ta, toàn bộ công cuỘc sáng tạo 
đều là công việc của một tuần. Với 7z là như vậy.” Và nói như vậy nghĩa 
là nếu bạn lấy thời gian về địa chất thì sự sống của con người mất hết ý 
nghĩa. Ví dụ, hãy trở lại với Cây Kim của Cleopatra. Nếu bạn để Cây Kim 
của Cleopatra đại diện cho tuổi của hành tinh chúng ta và đặt một đồng xu 
trên ngọn cây kim, thì đó là tuổi của loài người, và nếu bạn cho một con 
tem thư trên đó, thì độ dày của nó tượng trưng cho con người văn minh. 
Bạn có nhận ra rằng chúng ta mất đi mọi ý nghĩa trong đó không? Chứng ta 
là ai? Và Đức Chúa Trời, tôi tin rằng Ngài muốn chúng ta nghĩ đến công 
cuộc sáng tạo là công việc của một tuần vì Ngài muốn xuống đến phần 
quan trọng - đó là chúng ta trên trái đất. Đó là giả thuyết. Hãy để ý đến độ 
dài của ngày thứ bảy vì nó đã trải dài nhiều thế kỷ. Nó đã trải khắp Cựu 
Ước. 


Ngày nghỉ thứ bảy của Chúa kéo dài tới tận Chúa Nhật Phục Sinh khi 
Ngài khiến Con Ngài từ kể chết sống lại. Suốt Cựu Ước, không có điều gì 
mới được sáng tạo ra. Chúa đã hoàn tất công cuỘc sáng tạo. Từ “mới” hiếm 
khi xuất hiện trong Cựu Ước. Tôi nghĩ đến một lần: có một câu trong 
Truyền đạo - “Chẳng có điều gì mới ở dưới mặt trời.” Nên Đức Chúa Trời 
đã nghÏỈ suốt cả Cựu Ước - đó là một ngày rất dài! 


Vậy là có năm cách khác nhau. Tôi nghĩ chắc bạn đã đoán được là tôi 
chọn cái nào, nhưng tôi sẽ không nhấn mạnh điều đó - chúng đều là những 
giải nghĩa. Rõ ràng là Chúa muốn chúng ta nghĩ đến công việc của Ngài như 
là công việc của một tuần. Đó là thông điệp. Tôi hài lòng với thông điệp đó. 


Cá nhân tôi tin rằng chúng ta đang nói về “những ngày của Đức Chúa Trời.” 
Ngài đang cho chúng ta góc nhìn của Ngài về nó. Đối với Ngài, đó chỈ là 
công việc trong một tuần. Đối với Ngài, Chúa Giê-su mới chết được vài 
ngày. Thời gian là thực hữu với Chúa, nhưng nó cũng ương đối với Chúa 
và chúng ta cần nhớ điều đó. Tôi chỉ mới lấy một ví dụ ở đó. Tôi đang để 
vẫn đề lớn - vẫn đề tiến hóa sang chương sau vì đó là một vấn đề quan 
trọng, nhất là nếu con người được kể vào đó. Điều mà tôi cố gắng làm ở 
đây là cho bạn thấy rằng chúng ta, những người giải nghĩa Kinh Thánh đôi 
khi cần linh hoạt hơn đôi chút và nói rằng chúng ta có thể chưa hiểu đúng 
về nó. Tôi tin rằng các nhà khoa học cần khiêm tốn hơn chút ít - nhiều 
người trong số họ đưng trở nên khiêm tốn hơn khi phát hiện ra nguyên rắc 
ngầu nhiên trong tự nhiên, rằng mọi thứ không bị buộc chặt trong luật nhân 
quả. Khoa học đang ngày càng trở nên linh hoạt hơn. Trong tỜ báo buổi 
sáng của tôi có bài báo mang tên “Khoa học có sắp chứng minh sự tồn tại 
của Đức Chúa Trời không?” - một cái tít đáng đọc. 


Một trăm năm trước, bạn sẽ đọc thấy từ “bác bỏ,” nhưng đã có một sự 
thay đổi cởi mở rằng vũ trụ có sự can thiệp và kiểm soát cá nhân của Đức 
Chúa Trời, cởi mở hơn trước. Nên khoa học và cách giải nghĩa Kinh Thánh 
trong thời kỳ của chúng ta đang bắt đầu cùng nhau dịch chuyển. Tất cả đều 
theo chiều hướng tốt. 


Tôi tin rằng cách thứ ba mà tôi chỈ ra về việc hòa hợp giữa khoa học và 
Kinh Thánh - kế hợp chúng với nhau - là cần thiết vì cả khoa học và Kinh 
Thánh đều quan tâm đến lẽ thật. Chúng ta đều cam kết với lẽ thật và chúng 
ta muốn tìm ra nó, và tôi tin rằng khoa học đã tìm ra nhiều lẽ thật về vũ trụ 
cho chúng ta, nhưng nó chưa thể cho chúng ta biết những lẽ thật quan trọng 
nhất về Đức Chúa Trời hoặc về chính chúng ta. Về chuyện đó, chúng ta đã 
có Kinh Thánh, và cảm tạ Chúa vì chúng ta có nó. 


SÁNG THẾ KÝ - Phần 3 - Tạo Vật Và Tiến Hóa 


Chúng ta đã đi đến Sáng Thế Ký chương 2 và còn 48 chương nữa - nên 
hãy xem chi tiết chương 2. Có một sự thay đổi triệt để trong phong cách, 
nội dung và trên hết là góc nhìn. Khi bạn đọc chương I và nhắm mắt lại, 
bạn cảm thấy mình đang chao liệng trên trái đất, nhưng khi đọc chương 2 
và nhắm mắt lại, bạn cảm thấy mình đang đứng vững trên mặt đất và nhìn 
quanh chứ không còn nhìn xuống nữa. Bởi vì trong chương 2, con người đã 
trở thành trung tâm của bức tranh. Trong chương 1, Đức Chúa Trời là trung 
tâm và mọi thứ tỪ góc nhìn của Ngài, quan điểm của Ngài, nhưng giờ đây 
trong chương 2, con người là một cá nhân. Thực tế, những thuật ngữ chung 
trong chương l mở đường cho những cái tên riêng trong chương 2. Trong 
chương I1, nhân loại chỈ đơn giản là ngƯời nam và người nỮ. Trong 
chương 2, người nam và người nữ đã trở thành A-đam và Ê-va, hai cá nhân 
cụ thể. Chính Đức Chúa Trời, giờ đây trong chương 2, cũng đã có danh 
xưng. 


CHƯƠNG MỘT (7/25) CHƯƠNG HAI (22-25) 
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Trong chương 1, Ngài chỉ là Đức Chúa Trời mà thôi, nhưng giờ đây, 
trong Kinh Thánh tiếng Anh, Ngài đã là CHÚA Đức Chúa Trời (the LORD 
God). Nhưng khi bạn đọc thấy từ CHÚA (LORD) in hoa trong Kinh Thánh 
thánh tiếng Anh của mình nghĩa là trong tiếng Hê-bơ-rơ, danh Ngài có Ở đó. 


Trong tiếng Hê-bơ-rơ, vì không có nguyên âm nên danh Ngài gồm bốn phụ 
âm, JHVH, từ Giê-hô-va (Giê-hô-va) xuất hiện từ đó. Nhưng đó là một hiểu 
lầm vì J được phát âm giống như Y và V được phát âm giống như W. Vì 
vậy, trong tiếng Anh, phát âm của nó phải là YHWH, tỪ đó chúng ta mới có 
từ Yahweh. Trong Kinh Thánh tiếng Việt bẳn truyền thống dịch là Đức 
Giê-hô-va, người Công giáo đọc là Đức Gia-vê, đều phẳn ánh chỉ tiết này - 
ND). Yaweh Đức Chúa Trời - tôi đã cho bạn tỪ tiếng Anh “always” (hằng 
hữu) là một từ rất gần với phân từ của động từ to be - “là.” “Being” - Đang 
là, “Always” - Hằng hữu, chính là danh đó. 


Nên giờ đây Đức Chúa Trời có một danh xưng, giờ đây người nam đã 
có tên, và sau đó, trong chính chương này, người nữ đã có tên. Ở đây có 
những cái tên - không chỈ tên người, mà còn có tên nơi chốn. Chúng ta 
không nói đến “đất khô” nữa, chúng ta đang nói đến vùng đất Ha-vi-la, vùng 
đất Cút, lãnh thổ A-si-ri và Vườn Ê-đen. Giờ đây, không chỈ đất khô có tên, 
nhưng sông nước đã có tên và tại đây nói đến bốn con sông, và hai trong sỐ 
đó thân thuộc với chúng ta ngày nay: Ti-g0-rít và Ơ-phơ-rát. Nghĩa là Vườn 
Ê-đen ở đâu đó gần phía đông bắc Thổ Nhĩ Kỳ, hoặc Armenia, đâu đó mà 
thực ra Đỉnh Ararat vẫn còn đó và cũng thật tình cỜ, nơi người ta vẫn đang 
tìm con tàu của Nô-ê. Nên điều đó định vị chúng ta, nhưng ý nghĩa của 
những cái tên còn lớn hơn thế. Nó không chỈ khiến mọi điều trở nên cụ thể 
- những cái tên khiến những mối quan hệ có thể xây dựng. Điều quan trọng 
xảy ra trong Sáng Thế Ký 2 là chúng ta thấy con người ở trung tâm của 
mạng lưới các mối quan hệ, và đối với chúng ta, ý nghĩa của cuỘc sống 
nằm trong mối quan hệ. Những mối quan hệ này, chúng ta sẽ thấy, rằng 
chúng có ba khía cạnh: mối quan hệ bên trên chúng ta, mối quan hệ với 
những điều bên dưới chúng ta và mối quan hệ bên cạnh chúng ta. Nên có 
mối quan hệ theo chiều thẳng đứng với Chúa bên trên, mối quan hệ theo 
chiều thẳng đứng với tự nhiên bên dưới và mối quan hệ theo chiều ngang 
với bản chất con người ở những người khác và chính chúng ta. Nhưng 
trước khi đến với điều đó, chúng ta hãy chú ý đến một hoặc hai điều nữa. 


Trong chương 1, Đức Chúa Trời chỉ được mô tả là Chúa - Elohim - 
nghĩa là có ba, nhưng là ba ngôi nhất thể với động tỪ số ít như chúng ta đã 
thấy, và một Đức Chúa Trời giống con người vì con người được dựng nên 
giống với Chúa. Đó là một hiểu biết rất quan trọng. Giữa con người và Đức 
Chúa Trời có một mối liên hệ mà tất cả những phần khác trong công cuộc 
sáng tạo của Chúa đều thiếu vắng. Không có loài vật nào có điều này. Bạn 
không bao giờ thấy một con tinh tinh cầu nguyện. Có điều gì đó trong chúng 
ta khá khác với mọi tạo vật khác trên đất và điều đó chính là chúng ta giống 
với Đấng Tạo hóa theo cách rất độc đáo. 


Trong Sáng Thế Ký 2 dường như có sự thay đổi, khi nói đến sự khác 
biệt giữa Chúa và con người - rằng Ngài không giống chúng ta và chúng ta 


không giống Ngài, và chúng ta cần cân bằng hai thực tế này. Chúng ta giống 
Đức Chúa Trời, nhưng lại không giống Ngài. Ngài giống chúng ta, nhưng 
lại không giống chúng ta. Chúng ta cần phải giữ sự cân bằng đó để có mối 
quan hệ tốt với Ngài. Thực tế rằng Ngài giống chúng ta nghĩa là mối quan 
hệ giữa chúng ta và Ngài có thể trở nên thân mật, nhưng thực tế rằng Ngài 
không giống chúng ta sẽ giỮ sự tôn kính trong mối quan hệ, và sự cân bằng 
giữa thân mật và tôn kính là điều cực kỳ quan trọng, đặc biệt trong sự thờ 
phượng của chúng ta. Bạn có thể trở nên quá thân mật với Chúa, hoặc quá 
suồng sã với Chúa như thể Ngài chỈ là một người trong hội chúng. Hoặc 
bạn có thể trở nên quá sợ Ngài và gần như thu mình lại, không thể gọi Ngài 
là Cha. Ngài là Cha Thánh trên trời; Ngài giống chúng ta và không giống 
chúng ta, chúng ta giống Ngài và không giống Ngài, và chúng ta cần cân 
bằng điều đó; hai chương đầu giúp chúng ta làm như vậy. 


Tên “A-đam” nghĩa là bụi đất vì điều đó thể hiện nguyên liệu mà Chúa 
đã dùng để dựng nên con người đầu tiên, nên ông được gọi là Bụi Đất còn 
vợ ông được gọi là Sinh Động, hay với bạn là Ê-va. Nhưng chúng là những 
cái tên mô tả và những cái tên trong Kinh Thánh đều luôn có tính mô tả. 
Thậm chí là tượng thanh, nghĩa là tên đó nghe giống âm thanh của sự vật, 
giống như từ cúc cu - đó là một từ tượng thanh. Thực tế, khi con người đặt 
tên cho các loài động vật như lời Chúa dặn, ông dùng những mô tả của các 
loài động vật và điều đó trở thành tên của chúng. Những cái tên trong Kinh 
Thánh không chỉỈ có tính mô tả, chúng còn mang thẩm quyền. Nói cách khác. 
Người đặt tên có thẩm quyền trên người nhận tên, nên A-đam đặt tên cho 
tất cả các loài động vật, thể hiện thẩm quyền của ông trên chúng, và tình 
cỜ, ông đặt tên cho vợ mình. Điều này vẫn được áp dụng với các lễ cưới 
khi người vợ mang tên của chồng. Điều đó có ý nghĩa sâu sắc. Nên những 
cái tên rất quan trọng, và với Sáng Thế Ký 2, chúng ta bắt gặp những cái 
tên, hoặc loại này, hoặc loại khác. 


Giờ hãy xét đến ba khía cạnh của các mối quan hệ của con người. Đầu 
tiên là mối quan hệ mà chúng ta có với những tạo vật khác Chúa đã tạo nên 
và đây là mối quan hệ khuất phục chúng. Chúa ban cho chúng ta các loài 
động vật để phục vụ chúng ta. Không nghĩa là chúng ta được phép tàn nhẫn 
hay được phép xóa sổ chúng, khiến chúng tuyệt chủng, nhưng rõ ràng là 
động vật Ờ thang giá trị thấp hơn con người. Điều đó rất quan trọng, đặc 
biệt trong thời đại ngày nay khi người ta lẫn lộn hoàn toàn. 


Tôi nhớ là mình đã thấy mấy người nữ tại Úc biểu tình tuần hành 
chống lại việc giết hải cẩu con và tôi biết là chính những người phụ nữ đó 
sẽ không ngại nạo phá thai. Chúng ta sống trong một thế giới điên rồ khi 
một con hải cẩu con được coi là có giá trị hơn mỘt con người. Chúa Giê-su 
sẵn sàng hy sinh hai ngàn con lợn để cứu lấy tâm trí ca một người và phục 
hồi anh ta về với gia đình. Chúng ta cần có sự cân đối. Không nghĩa là 


chúng ta phải đối xử với động vật như thể chúng không có cẳm xúc, nhưng 
rõ ràng là có thang giá trị và các tạo vật được đặt dưới con người và phục 
vỤ con người. Sau này, chúng ta sẽ thấy, rằng để cung cấp thức ăn cho con 
người, Chúa đã xóa bỏ chế độ ăn chay của tạo vật, sau Cơn nước lụt. Bạn 
nhớ rằng trong Sáng Thế Ký 1 và 2, Chúa cho con người chế đỘ ăn chay - 
ăn hoa quả và hạt - và tạo nên động vật là loài ăn cổ, không phải là loài ăn 
thịt. Đó cũng là một điều quan trọng. 


Nên liên quan tới tỰ nhiên bên dưới chúng ta, chúng ta cần có quyền 
thống trị trên tự nhiên và cai trị tỰ nhiên và vì vậy tác động tới nó. Chúng ta 
cần nuôi dưỡng tự nhiên và kiểm soát nó. Thật thú vị là con người cần một 
môi trường vừa tiện dụng và thẩm mỹ, vừa ích lợi vừa đẹp, và Chúa không 
đặt con người vào trong hoang mạc. Ngài đã trồng một khu vườn cho con 
người, nó vừa có giá trị thẩm mỹ vừa tiện dụng, khá giống với những khu 
vườn thôn quê cổ tại Anh Quốc đan xen hoa cỏ và khoai tây, cả về đẹp và 
sự ích lợi gắn liền với nhau. Con người không chỉ cần sự tiện dụng, anh ta 
không chỉỈ cần đồ ăn. Anh ta cần về đẹp quanh mình vì trong anh ta có yếu 
tỐ trân trọng về đẹp. 


Tôi chẳng bao giờ thấy một con chó lặng ngắm hoàng hôn và nói rằng: 
“Ôi thật tuyệt biết bao!” Trong chúng ta có yếu tố giống với Chúa, chúng ta 
không chỉỈ cần sự tồn tại đơn thuần. Chúng ta cần trân trọng và tận hưởng 
sự vật chứ không chỉ để tồn tại. 


Mối quan hệ thứ hai mà chúng ta có là với Chúa bên trên, và hai cái cây 
trong vườn rất quan trọng. Một cây khiến bạn sống lâu hơn, và một cây 
khiến bạn sống ít đi. Hai cây đó chẳng phải là cây thần kỳ, tôi sẽ gọi chúng 
là những cây bí tích. Chúa có thể chỈ định những kênh vật chất để truyền 
đạt những phước hạnh hoặc sự rủa sẳ về thuộc linh với chúng ta. Thế nên 
dùng bánh và nước không đúng cách trong Tiệc thánh có thể khiến bạn ốm, 
thậm chí là thiệt mạng. Chúng không phải phép thần, bánh và nước, nhưng 
Chúa đã chỈ định cho những kênh vật chất đó ân điển và sự phán xét của 
Ngài, nên tôi không thấy có gì lạ khi những cái cây lại có tác động thuộc 
linh mạnh mẽ như vậy. Đó lại là nguyên tắc bí tích. Chúa dùng vật chất để 
truyền đạt những điều thuộc linh. 


Một cái cây - Cây Sự sống - cho tôi biết rằng về bản chất, A-đam và Ê- 
va không bất tử, nhưng có thể trở nên bất tử. Họ sẽ không sống mãi nhờ 
những đặc tính vốn có của mình, nhưng khi tiếp cận Cây Sự sống, họ có 
thể tiếp tục sống mãi. Không nhà khoa học nào phát hiện ra tại sao chúng ta 
lại chết. Họ đã phát hiện ra nhiều cách khiến chúng ta chết, nhưng tại sao 
cái đồng hồ bên trong chúng ta lại bắt đầu suy giảm? Nhìn chung, đó là một 
cỗ máy tuyệt vời, thân thể, và nếu chúng ta tiếp tục cung cấp đồ ăn và 
không khí trong lành, và tập thể dục, nó có thể tiếp tục thay thế chính nó. 
Cứ vài tuần là tôi lại thay da. Phần đa số bụi trên phòng ngủ của bạn là do 


da bạn thải ra, và bạn có thể tiếp tục thay thế những bộ phận bị hư hồng - 
một cỖ máy tuyệt vời. Tại sao nó không thể tiếp tục làm như vậy? Không 
nhà khoa học nào có thể cho chúng ta biết. Họ đang cố gắng tìm thần dược 
của sự sống, bí mật để giữ cho cái đồng hồ tiếp tục chạy. Nhưng bí mật là 
ở Cây Sự sống và Chúa cho con người có thể tiếp tục sống mãi mãi, Ngài 
đặt cây đó trong vườn cho con người. Nên con người vốn không bất tử, 
nhưng có thể bất tử khi liên tục nhận nguồn sự sống tỪ Chúa. 


Cây kia, tuy nhiên, lại là một cái cây đầy ý nghĩa. Khi bạn đọc từ “hiểu 
biết,” hãy thay nó bằng từ “kinh nghiệm.” Vì trong Kinh Thánh, hiểu biết là 
kinh nghiệm cá nhân. A-đam 2¡ếr Ê-va và bà thụ thai, rồi sinh mỘt con trai. 
Trong Kinh Thánh, hiểu biết là như vậy. Nó là một kinh nghiệm cá nhân 
của ai đó hoặc điều gì đó; là biế:. Chúa phán: Ta không muốn con bế? điều 
thiện và điều ác, hoặc nói một cách đơn giản, Ta muốn con giữ sự ngây thơ 
của mình. Bi kịch là mỗi người chúng ta đã mất đi sự ngây thơ của mình 
theo cách này hay cách khác, vì khi bạn đã làm một điều sai trái, bạn sẽ 
không bao giờ như cũ nữa. Bạn có thể được tha thứ, nhưng bạn đã mất sự 
ngây thơ của mình. Thật tệ hại khi mất điều đó vì hạnh phúc thuộc về sự 
ngây thơ. Thế nên Phao-lô mới nói: Với những điều ác, tôi thà ngây thơ như 
con trễ. Ngây thơ là hạnh phúc, và Đức Chúa Trời muốn A-đam và Ê-va giữ 
sự ngây thơ của mình. Vậy tại sao Ngài lại đặt một cây như vậy trong tầm 
với của họ? Đó là cách để Ngài nói rằng: Ta giữ thẩm quyền đạo đức trên 
con. Nói cách khác, con không tự mình quyết định đúng sai, con tin cậy rằng 
ta sẽ cho con biết đúng sai, và tất nhiên là bậc phụ huynh nào cũng hy vọng 
con cái mình làm như vậy. Bạn hy vọng rằng con cái mình sẽ không phải 
vất vả trải nghiệm rồi mới biết điều gì xấu với chúng. Bạn hy vọng rằng 
chúng sẽ tin cậy bạn và tránh xa điều xấu, nhưng đó là thẩm quyền làm cha 
mẹ của bạn. Chúa đang nói với nhân loại mà Ngài đã sáng tạo: con không 
phải là chủ đất mà chỉ là người tá điền, Ta là chủ đất và Ta giữ quyền bảo 
con xem điều øì tốt cho con, điều gì không. Cái khó là phần đa chúng ta - 
thực ra là tất cả chúng ta, theo cách này hay cách khác - sẽ không nghe lời 
chỉ bảo; chúng ta sẽ cố gắng tự thử nghiệm xem điều đó tốt hay xấu. Kết 
quả là bạn đánh mất sự ngây thơ của mình, bạn sẽ không bao giờ được 
như cũ nữa. Thật bi thảm! Ý nghĩa cỦa cái cây là như vậy. Nó nói rằng: 
Con vẫn kết nối với Ta như thẩm quyền đạo đức của con. Ta vẫn quyết 
định là điều øì tốt và điều gì xấu với con. 


Mối quan hệ cạnh bên - con người không chỉ cần kết nối với điều bên 
dưới anh ta, và Đấng ở trên anh ta, anh ta cần ai đó cạnh mình. Chúng ta 
cần những mối quan hệ theo chiều ngang. Thật buồn khi thấy một người 
lớn tuổi đã về hưu chỉỈ kết nối với một con mèo. Ở đây có gì đó không phải 
là nhân tính trọn vẹn. Chúng ta cũng không trọn vẹn về nhân tính nếu chúng 
ta chỉ kết nối với Chúa mà không kết nối với những người khác. Chúng ta 
cần mạng lưới này. Tôi thích từ shalom, tôi luôn ký chữ đó trong các sách, 


sau đó mới ký tên. Shalom là một từ rất đẹp: nó nghĩa là sự hòa hợp - hòa 
hợp với chính bạn, hòa hợp với Chúa, hòa hợp với những người khác và 
hòa hợp với tự nhiên. Bạn chẳng mong gì hơn cho một ai đó, đúng không? 


Ở đây, trong Sáng Thế Ký 2, chúng ta có một bức tranh về sự hòa hợp 
đó, và Chúa cảnh báo A-đam rằng: khi phá vỡ sự hòa hợp đó, con sẽ phải 
chết. Không nhất thiết là chết ngay lập tức, nhưng cái đồng hồ sẽ bắt đầu 
suy giảm. Lý do khiến Chúa nói như vậy rất đơn giản. Đó dường như là 
một hình phạt nặng cho một tội nhỏ, nhưng Chúa đang nói rằng một khi 
bạn đã kinh nghiệm cái ác, thì Ngài phải hạn chế thời gian bạn sống trên 
đất, nếu không thì cái ác sẽ tồn tại đời đời. Bạn có thể hiểu ý nghĩ của điều 
đó, đúng không? Rằng nếu Chúa để những người nổi loạn sống mãi thì họ 
sẽ hủy hoại vũ trụ của Ngài mãi mãi. Nên Ngài phải đặt một giới hạn thời 
gian trên những người không chấp nhận thẩm quyền đạo đức của Ngài. 


Con người cần mối quan hệ theo chiều ngang này - một người bạn 
đồng hành thích hợp - và dù một con thú cưng có ý nghĩa thế nào đi chăng 
nữa, một chú chó hay mèo hay chim không bao giờ thay thế được tình bạn 
cá nhân với những người khác. Trong Sáng Thế Ký 1, người nam và người 
nỮ có giá trị ngang nhau và sau đó, chúng ta sẽ thấy họ sa đọa và có số phận 
giống nhau. Đừng nhầm lẫn, khẳng định đầu tiên về người nam và người 
nữ trong Kinh Thánh là: Họ đều bình đẳng theo hình ảnh của Đức Chúa 
Trời. Nhưng trong Sáng Thế Ký 2, chức năng của họ khác nhau, và chúng ta 
lưu ý đến bốn điều đều được nhắc đến trong Tân Ước. 


Đầu tiên: người nữ được tạo nên zừ người nam. Vì vậy, con người của 
bà tỪ ông mà ra. Hai là, người nữ được tạo nên sau người nam; vì vậy, 
người nam chịu trách nhiệm của con đầu lòng. Ý nghĩa của điều đó sẽ trở 
nên rõ ràng trong Chương 3 khi A-đam bị quở trách vì tội đó, không phải Ê- 
va. Ông phải chịu trách nhiệm với bà. Điều thứ ba được nói đến là người 
nữ được tạo nên cho người nam. A-đam có mỘt công việc trước khi ông có 
vợ, và người nam được dựng nên chủ yếu cho công việc, và người nữ 
được nên chủ yếu cho các mối quan hệ. Không nghĩa là người nam không 
được có các mối quan hệ hay người nữ không nên ra ngoài làm việc. Đó là 
hỏi xem đâu là mục đích chính mà Chúa dựng nên người nam và người nữ, 
và thực tế là người nam đặt tên cho người nữ trong chương này, cũng thể 
hiện cách vận hành của mối quan hệ cộng tác - không phải như một chế độ 
dân chủ. Làm sao mà được, khi chỈ có hai lá phiếu, và mỗi người có một lá? 
Nhưng một mối quan hệ cộng tác mà một người có trách nhiệm - không 
phải quyền - lãnh đạo và làm việc trong sự hợp tác nghĩa là như vậy. Nó trở 
nên sự cạnh tranh khi sự lãnh đạo trở nên sự thống trị trong một phần 
người nam; điều đó khiến người nữ không phục và sự hòa hợp bị phá vỡ. 


Nhiều điều nói ở đây, trong chương 2 rất thiết thực. Chúng là đây: tình 
dục là tốt lành, nó không phát âm là t-Ội l-Ôi, nó rất đẹp. Thực tế, Chúa nói 


rằng nó rất tốt lành. Tình dục được dựng nên cho mối quan hệ cộng tác 
thay vì để làm cha mẹ. Đó là một điểm rất quan trọng liên quan đến vẫn đề 
tránh thai. Khuôn mẫu cho sự vui thỏa tình dục là chế độ một vợ một 
chồng, nhưng thực chất, nó nghĩa là kết hôn với một người trong phần đời 
cùng tồn tại còn lại. Hôn nhân được tạo nên từ hai điều, lìa (cha mẹ) và gắn 
bó (với vợ), nghĩa là có một phương diện về thân thể và một phương diện 
về xã hội, chúng cùng tạo nên hôn nhân. Nếu chỈ có một điều mà thiếu đi 
điều kia thì không phải là hôn nhân. Quan hệ tình dục mà không được xã 
hội công nhận thì không phải là hôn nhân, nó là sự gian dâm. Được xã hội 
công nhận mà không động phòng thì không phải là hôn nhân, do đó cần bị 
bài trừ. Ở đây có một điểm quan trọng: hôn nhân được ưu tiên hơn mọi mối 
quan hệ khác. 


Sẽ không có chuyện cười nào về bố mẹ chồng/vợ nếu người ta đã tuân 
thủ điều đó trong suốt lịch sử. Vợ/chồng của một người là ưu tiên hàng 
đầu của họ, trên mọi mối quan hệ khác, thậm chí trên cả con cái - vợ chồng 
cần đặt nhau lên vị trí hàng đầu. Ở đây, bức tranh lý tưởng về một cặp vợ 
chồng là họ không giẫu giếm nhau điều gì, không ngượng ngùng và hoàn 
toàn cởi mở với nhau - một bức tranh tuyệt vời. Đây chính là bức tranh mà 
Chúa Giê-su đã gợi lại trong nhiều thế kỞ sau. Có nhiều điều nữa mà tôi có 
thể chỈ ra. Đây là một con người trong ma trận mối quan hệ với một Đức 
Chúa Trời bên trên, với bạn đồng hạnh bên cạnh và với tự nhiên bên dưới - 
để chinh phục thứ ở dưới, để thuận phục Đấng Ở trên, và phụ thuộc vào sự 
tương hỗ với những người bên cạnh. 


Đó là bức tranh và chúng là ba mối quan hệ căn bản mà mọi người đều 
cần, và cần đặt cho đúng chỗ, và khi tội lỗi bước vào, như chúng ta sẽ thấy, 
mỗi một mối quan hệ trong đó đều bị hư hoại. Cả mạng lưới bị phá vỡ. 
Đây là Sáng Thế Ký 2 nhìn vào con người trong bối cảnh là một tạo vật 
trong công cuộc sáng tạo, và các thông điệp nó mang lại rất rõ ràng và thực 
sự rất cần thiết. Tuy nhiên, có những vấn đề về khoa học và đặc biệt là hai 
vấn đề, tôi nghĩ là ở đây chúng ta cần lướt qua chúng. Mộit là: người tiền sử 
thì cho vào đâu? Nói cách khác là mối quan hệ giữa người hiện đại và 
người tiền sử. Vấn đề kia, tất nhiên, là câu hỏi lớn hơn nhiều: liệu con 
người có liên quan trực tiếp tới thế giới loài vật về mặt thể chất? - toàn bộ 
câu hỏi về tiến hóa. Thảo luận về tiến hóa sẽ dễ hơn nhiều nếu nó chỈ giới 
hạn ở thực vật và động vật. Chính việc cho con người vào học thuyết đó đã 
khơi lên khủng hoẳng nghiêm trọng và thực sự đặt ra câu hồi quan trọng. 


Hãy xét đến mối quan hệ giữa chúng ta và người tiền sử trước đã. Vì 
người ta đã tìm thấy nhiều hài cốt và cho rằng sự sống con người bắt đầu 
tại Châu Phi, không phải ở Trung Đông theo vị trí trong Kinh Thánh, điều 
này đặt ra đỦ loại câu hỏi. Chúng ta cần xét đến mối quan hệ giữa người 
hiện đại và người tiền sử. 


ORIGIN OF MAN 


a. ĐIBLICAL “let Us.......... OUr image ˆ ñ 
“Created.:...:.- from dust (womanfrom ma) 


b. HISTORICAL Unity of human race 
Agricultural archeology 


c. PRE-HISTORIC Homo sapiens 
Neanderthal, Peking. Java, etc. 
SCIENCE — false investigation ? 
SCRIPTURE — false information ? 


a. 2216 ro TN (le image of God) 
enÌ: paleolithic hUunter h 
Gen2: neolithic farmer  (Adamnctfirst man) 


b. PREHISTORIC BECAME BIBLICAL 
Did one, some, all change ? : 
Sons ơf God and daughters of men (Gen6©) 


c. PREHISTORIC NOT BIBLICAL 
Physical likeness, not spiritual 
Species now extinct 


Khoa học nói gì về điều này, Kinh Thánh nói gì, và có thể khiến chúng 
hòa hợp với nhau không? Trước tiên, hãy xét đến điều Kinh Thánh chép về 
nguồn gốc của loài người. Rõ ràng là Kinh Thánh chép rằng con người 
được dựng nên từ nguyên liệu ban đầu giống với động vật. Các loài vật 
được dựng nên từ bụi đất, chúng ta cũng được dựng nên từ chính những 
khoáng chất được tìm thấy trong lớp vỏ trái đất. Tôi tập hợp những khoáng 
chất trên cơ thể mình thì nó đáng giá khoảng 26,000 đồng, nó không ích gì 
cho lòng tự trọng của tôi, nhưng tôi biết rằng tất cả những nguyên tố đó sẽ 
trở về bụi đất, hỏa thiêu thì nhanh, chôn cất thì chậm hơn, nhưng chúng 
thuộc về đâu và đến tỪ đâu thì sẽ về nơi đó. Nên con người và các loại vật 
được dựng nên từ những thỨ giống nhau, và cụm từ trong Sáng Thế Ký 2 
rằng Đức Chúa Trời hà hơi vào bụi đất và con người trở nên một sinh linh - 
đừng để từ “linh” (linh hồn) đánh lừa bạn. Chính cụm đó cũng được dùng 
với các loài vật trong Sáng Thế Ký 1. Chúng được gọi là “sinh linh” vì trong 
tiếng Hê-bơ-rơ, từ “linh hồn” nghĩa là một cơ thể có hơi thở và vì vậy, vì 
cả các loài vật và con người đều được miêu tả là sinh linh, chúng là cùng 
một loại hữu thể. Chúng ta là những cơ thể có hơi thỞ. 


Thế nên khi cơ thể có nguy cơ ngừng thở, bạn gửi SOS (Save Our Souls 
- Cứu Lấy Linh Hồn Chúng Tôi) thay vì SOB (Save Our Breath Cứu Lấy 
Hơi Thở của chúng tôi). Ý bạn là hãy cứu lấy cơ thể có hơi thổ của tôi - đó 
là cách nói Hê-bơ-rơ. Một lần nữa, có người hỏi Lord Soper tại Hyde Park 
Corner rằng “Linh hồn ông hình gì?” và ông đáp “Hình thuôn,” đây là một 
thần học hay. Tôi là một linh hồn hình thuôn. Tôi sẽ được chôn trong một 
cái hộp hình thuôn - linh hồn tôi hình đó và người đó lại hỏi ông: “Thế linh 
hồn ở đâu trong thân thể?” và ông đáp: “Nơi âm nhạc Ở trong cái đàn 
organ,” đây lại là một thần học hay vì bạn có thể tháo một cây organ hoặc 


piano thành từng mảnh mà không tìm thấy âm nhạc, nhưng nó có ở đó. Nó 
ở đó khi ai đó khiến nó trở thành một điều sống động. Điều này rất quan 
trọng vì từ “linh hồn” trong Sáng Thế Ký 2 đã khiến nhiều người lầm 
tưởng rằng loài người độc đáo là vì anh ta có một linh hồn. Không, từ linh 
hồn đó chỈ nghĩa là một cơ thể có hơi thở. Nhưng tôi nghĩ mình phải nói 
rằng Sáng Thế Ký 2 nói rất rõ về con người như một tạo vật đặc biệt và 
dường như không phù hợp khi tin rằng con người và vượn người ra từ 
cùng một đàn, ở đó có một mâu thuẫn trực tiếp. Khẳng định rằng con 
người được dựng nên theo hình ảnh của Đức Chúa Trời, rằng con người 
được trực tiếp dựng nên từ bụi đất mà không phải từ các loài vật và dựng 
nên theo hình ảnh của Chúa, dường như đặt anh ta vào một phân loại tạo 
vật rất đặc biệt. Từ Hê-bơ-rơ “bara' (sáng tạo) được sử dụng ba lần, như 
tôi đã chỈ ra, với vật chất, sự sống và con người, như thể có điều gì đó rất 
mới mẻ và độc đáo về con người vậy. 


Hiểu biết lịch sử về con người nhấn mạnh sự đồng nhất của nhân loại. 
Phao-lô, khi phát biểu tại thành A-then, đã nói rằng Chúa đã dựng nên chúng 
ta từ một dòng huyết, và điều đó là đúng. Tôi biết là có nhiều loại máu khác 
nhau, nhưng mọi điều trong lịch sử chỈ ra sự đồng nhất của nhân loại hiện 
tại. Tôi đã nghiên cứu một chút về khảo cổ nông nghiệp và thật thú vị là 
khảo cổ học nông nghiệp xác định nguồn gốc của việc trồng ngô và thuần 
hóa súc vật ở đúng chỗ mà Kinh Thánh đặt vườn Ê-đen. Những vết tích lâu 
đời nhất mà chúng ta có về nông nghiệp ở vùng đông bắc Thổ Nhĩ Kỳ và 
phía nam Armenia, chính vị trí của Vườn Ê-đen. Tôi thấy đó là một minh 
họa thú vị. Nhưng khi chúng ta hỏi khoa học nói gì, thì nhiều người sẽ yêu 
cầu chúng ta xét đến phản đề sai lầm này. Khoa học đã thực hiện những 
cuộc điều tra sai lầm về người tiền sử, hay Kinh Thánh cho chúng ta những 
thông tin sai? Một lần nữa, người ta lại bắt chúng ta phải bác bỏ một trong 
hai. Ví dụ Hóa thạch người Piltdown (ở Sussex, Anh) là giả mạo - người ta 
phát hiện ra nó là hàm của một con lợn, và nhiều Cơ Đốc nhân tung hoa ăn 
mừng, reo hò “Hallelujah” và nói rằng “Đấy nhé, khoa học sai rồi.” Nhưng 
chúng ta phải thành thật và xem ai phát hiện ra rằng Piltdown là giả mạo. 


Không phải Cơ Đốc nhân phát hiện ra điều đó; khoa học phát hiện ra 
rằng nó là giả. Bạn không thể kết luận hai chiều thế được, Cơ Đốc nhân ạ, 
bạn không thể nói là khoa học là sai vì hóa thạch Piltdown là đồ giả khi 
khoa học phát hiện ra nó là đồ giả. Chúng ta phải thành thật về tất cả những 
điều này, và rõ ràng là khoa học đã tìm ra những hài cốt nhìn rất giống 
chúng ta. Một số các thuật ngữ khác - Người Neanderthal, Người Bắc 
Kinh, Người Vượn Java, Người Úc rồi Lekkes - được cho rằng có niên đại 
tới bốn triệu năm trước và tìm thấy những hài cốt người tại Châu Phi. Giờ, 
người ta gần như chấp nhận rằng nguồn gốc của loài người được tìm thấy 
tại Châu Phi chứ không phải tại Trung Đông. 


Niên đại của nó rất thú vị. Người ta nó rằng Người Tinh khôn (Homo 
Sapilens) có niên đại 30,000 năm; Người Neanderthal 40-150,000; 
Swanscombe 200,000; Erectus, tức là Người Trung quốc và Java - 300,000; 
Người Úc - 500,000 và giờ là Người Châu Phi, hai triệu năm trăm ngàn, ba 
triệu, bốn triệu. Chúng ta nói gì về tất cả những điều này? Điều đầu tiên mà 
chúng ta cần nói cách mạnh mẽ là người ta chưa tìm được cái gì nửa 
người, nửa vượn. Có những hài cốt của người tiền sử, nhưng không có cái 
nào nửa nọ nửa kia. 


Điều thứ hai mà tôi muốn nói là không phải tất cả những nhóm này là 
tổ tiên của chúng ta và điều đó cũng đã được công nhận, nên nhân loại học 
đang trong trạng thái thay đổi, và chúng không phải tổ tiên chúng ta. 


Điều thỨ ba: chúng không theo trình tự tăng dần. Bạn đã bao giờ thấy 
những bức hình về một con vượn dần dần đứng thẳng lên, và có một cái 
đầu to hơn không? Tôi có thể làm như vậy với máy bay. Nếu tôi có thể bày 
ra bỨc tranh về sự tiến hóa của máy bay siêu thanh thì nhìn tất cả đều rất 
gọn gàng, nhưng cái này không tự phát triển thành cái này, và chỈ làm ra 
một bức tranh về sự phát triển cũng chẳng chứng tỏ được điều gì. 
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Sự tiến hóa của máy bay siêu thanh 


Thực ra thì nó có chứng minh rằng có một bộ não làm nên những điều 
đó. Một số hài cốt lâu đời nhất của con người có những bộ não lớn hơn 
ngày nay và đi thẳng hơn, và thực ra người ta đang nhất trí rằng không có 
nhóm nào là tổ tiên của chúng ta, không phải người /inh khôn. Chúng ta xử 
trí vấn đề này như thế nào? Có thể có ba cách. Một là nói rằng người tiền 
sử là con người trong Kinh Thánh và thứ chúng ta đang đào lên cũng giống 
như A-đam - được dựng nên theo hình ảnh của Chúa. Thậm chí một số 
người còn đưa ra giả thuyết rằng Sáng Thế Ký 1 là thợ săn thời đồ đá cũ, 
và Sáng Thế Ký 2 là nông dân thời đồ đá mới. 


Đó là một khả năng. Hai là ở một thời điểm nào đó, người tiền sử trở 
thành con người trong Kinh Thánh, và ở một thời điểm nào đó, loài động 
vật giống động vật hoặc giống người này trở nên hình ảnh của Đức Chúa 
Trời, rồi người ta còn tranh luận xem một loài thay đổi hoặc tất cả đều thay 
đổi, và điều đó dẫn đến nhiều tranh luận hơn. 


Khả năng thứ ba là người tiền sử không phải là con người trong Kinh 
Thánh. Họ có ngoại hình ít nhiều giống chúng ta, họ sử dụng các công cụ, 
nhưng không có vết tích về tôn giáo hay sự cầu nguyện. Họ không được 
dựng nên theo hình ảnh của Chúa. Chọn cái nào trong ba cái đây? Tôi sẽ 
không cho bạn biết suy nghĩ cỦa mình vì tôi cảm thấy nhân loại học đang 
trong trạng thái thay đổi và chúng ta không cần phải trả lời câu hỏi đó, và 
kể cả chúng ta có thể, thì nó có thật sự quan trọng không? Tôi nghĩ đến việc 
hai con tinh tỉnh cãi nhau và con này bảo con kia là: “Con là người giữ em 
con sao?” 


THEORY OF EVOLUTION 


(TERMINOLO6Y) 
` VARIATION” ¬ small, gradual changes inform 
"9ELECTION” —survival by suitability to environment 
ÒNATURAL ˆ — self-operating process (v. supernatural) 
`MUTATIONˆ— big,sudden changes inform (e internal genes) 


MICRO -EVOLUTION 

Limited developmert within different qroups 
MACRO-EVOLUTION 

Total development from single origin 


*STRUGGLE “— survival of the fittest 
(key- word) 


Hãy chuyển sang tiến hóa là vấn đề lớn hơn - không phải là chúng ta có 
liên quan gì đến người tiền sử, mà là chúng ta có liên quan gì đến các loài 
vật? Tôi phải cho bạn một số thuật ngữ để tiếp tục, nhờ đó chúng ta biết 
chúng ta đang nói đến điều gì. Hầu hết đều cho rằng tiến hóa là một học 
thuyết của Charles Darwin, nhưng thực ra không phải như vậy. Nó là của 
Aristotle và trong thời hiện đại, chính Erasmus Darwin đã đề xướng nó. Đó 
là ông của Charles, nhưng Charles đã góp nhặt từ người ông vô thần của 
mình và khiến nó trở nên nổi tiếng. Có những thuật ngữ nhất định mà 
chúng ta cần biết. Đầu tiên là biến đj, là niềm tin rằng có những thay đổi 
nhÖ và từ từ về hình thái được truyền cho mỗi thế hệ. Nên mỗi thế hệ thay 
đổi chút ít và truyền sự thay đổi lại. Hai là, từ những biến dị đó có chọn lọc 


tự nhiên, nghĩa là những loài phù hợp nhất với môi trường của chúng sẽ 
sống sót. Nói cái khác, với những đống than ở đông bắc nước Anh, loài 
bướm đen thích hợp để ngụy trang hơn bướm trắng, nên loài bướm trắng 
chết đi và loài bướm đen sống sót. 


Giờ đây, vì những đống xỈ than đã biến mất ở vùng quê tôi, vùng đông 
bắc, những con bướm trắng đang trở lại, và những con bướm đen đang 
biến mất. Loài nào phù hợp hơn với môi trường của nó? Sự chọn lọc tự 
nhiên đang diễn ra để những loài thích nghi hơn với môi trường của chúng 
sẽ sống sót. Sự chọn lọc này thuộc về thiên nhiên, nó tự diễn ra trong thiên 
nhiên mà không cần sự giúp đỡ nào tỪ thiên nhiên bên ngoài; thiên nhiên tự 
chọn lọc những loài phù hợp hơn. Nhưng quá trình chậm rãi, từ từ đó đã và 
đang thay đổi. Một người Pháp tên Lamarque nói rằng thay vì những sự 
thay đổi chậm rãi, tỪ tỪ, đã có những thay đổi lớn và đột ngỘt - ông ta gọi 
đó là đột biến. Nó giống với cái cầu thang hơn là thang máy, và người ta đã 
và đang tranh luận về hai điều này. 


Có hai thuật ngữ nữa mà chúng ta có thể xét đến. Đầu tiên - tiến hóa vi 
mô - tin rằng đã và đang có sự thay đổi nhất định trong những nhóm động 
vật nhất định, trong nhóm ngựa hoặc nhóm chó, và tôi tin rằng khoa học 
chắc chắn đã chứng minh được về tiến hóa vi mô. Nhưng tiến hóa vĩ mô là 
niềm tin rằng mọi loài động vất xuất phát từ cùng một nguồn gốc và tất cả 
đều liên quan đến nhau, rồi đều bắt nguồn từ cùng một dạng sự sống đơn 
giản và phát triển thành một sinh vật ngày càng phức tạp hơn. Một từ khác 
mà tôi muốn giới thiệu với các bạn, và cực kỳ quan trọng với tôi, là từ “đấu 
tranh” (struggle). Nó nghĩa là sự sống còn của loài phù hợp nhất và đó là 
một khái niệm gây nhiều đau đớn trong thế kỷ 20, khiến con người đau khổ 
hơn hầu hết mọi tư tưởng khác. Lát nữa tôi sẽ cho bạn biết tại sao. 


Tôi sẽ không bảo vệ cho quan điểm Ủng hộ hay chống lại tiến hóa, 
ngoài việc chỉỈ ra rằng nó vẫn là một học thuyết. Nó chưa được chứng minh 
và thực tế, chúng ta càng có nhiều bằng chứng tỪ sự sống hóa thạch thì nó 
càng có về không phải là một học thuyết thỏa đáng về cách xuất hiện của 
các dạng sự sống khác nhau. Ví dụ, bằng chứng hóa thạch của hầu hết các 
nhóm khác nhau xuất hiện cùng lúc, khá nhanh trong kỷ Cambri. Chúng 
không dần xuất hiện theo thời kỳ, chúng xuất hiện gần như đồng thời. Hai 
là, những dạng phức tạp của sự sống và những dạng đơn giản của sự sống 
xuất hiện cùng nhau. Không có một chuỗi từ đơn giản đến phức tạp. Ba là, 
có rất ít những hóa thạch trung gian như cầu nối giữa loài này và loài kia. 
Tiếp theo, tất cả sự sống - ngay từ đầu - đều rất phức tạp. Nó luôn có ADN 
trong nó. Tiếp nữa, đột biến, những thay đổi đột ngột, thường biến dạng và 
khiến các sinh vật chết đi. Tiếp nữa, việc phối giống thường dẫn đến mất 
khả năng sinh sản, và tôi có thể tiếp tục như vậy. Trên hết, những thống kê 
không cho phép điều này xảy ra. Không có đủ thời gian, nên mới có một 


thuyết mới là sự sống bắt đầu từ một hành tinh khác, lơ lửng trong không 
trung và rơi xuống đây. Ở đây thực sự không có đủ thời gian, về mặt thống 
kê, cho tất cả những loài này phát triỂn. 


Tôi muốn chuyển sang một điều khá khác: tác động của học thuyết này 
trên loài người. Nó không chỈ khiến chúng ta thêm kiêu ngạo khi nghĩ rằng 
mình đã đi được xa đến nỗi cứ tiến hóa lên, tiến hóa lên, rồi cứ tiếp tục 
như vậy, tiếp tục như vậy theo cách phát biểu của một Thủ tướng Anh, 
nhưng tôi sẽ cho bạn thấy ngay điều đã xảy ra với từ đấu tranh này. Bạn sẽ 
tìm thấy nó trong chủ nghĩa tư bẩn Hoa Kỳ. Những người như John. D. 
Rockefeller nói rằng “Kinh doanh là sự sống còn của kẻ phù hợp nhất” và 
điều đó dẫn đến những đau khổ khôn xiết. Bạn tìm thấy nó trong chủ nghĩa 
phát xít. Cuốn sách của Adolf Hitler gọi là Cuộc đấu tranh của tôi, và ông ta 
tin vào sự sống còn cỦa giống loài phù hợp nhất, và giống loài phù hợp nhất 
là chủng tộc người Aryan ở Đức và nhất định không phải là người Do 
Thái. Bạn sẽ tìm thấy nó trong chủ nghĩa cộng sẳn. Karl Max viết về sự 
đấu tranh giữa giai cấp tư sản và giai cấp vô sản, và phải được thể hiện 
trong cuộc cách mạng. Bạn sẽ tìm thấy nó, từ “đấu tranh” này trong những 
ngày đầu của chủ nghĩa thực dân, khi con người bị xóa sổ nhân danh sự 
tiến bộ, và tôi dám nói rằng tư tưởng này, sự sống còn của kẻ phù hợp 
nhất, khi áp dụng với con người, đã gây ra nhiều đau khổ hơn mọi tư 
tưởng khác. Nhưng nó cũng đặt chúng ta trước hai lựa chọn lớn. 


í.MENTAL CHOICE 


CREATION EVOLUTION 
Father God Mother natUre 
Personal choice [mpersonal chance 
Designed purpose Random pattern 
Supernatural production Natural process 
Open situation Closed system 
Providence Coincidence 
Faith based on fact Faith based on fancy 
God free to make Man free to make 
man in his image God in his|image 
imagination 


Chúng ta đang thật sự nói gì khi xem xét vấn đề tạo hóa và tiến hóa? Nó 
đặt ra cho chúng ta một lựa chọn về trí tuệ. Nếu bạn tin vào tạo hóa, bạn tin 
vào một Đức Chúa Trời Cha. Nếu bạn tin vào tiến hóa, dường như bạn Ủng 
hộ mẹ thiên nhiên, một quý bà không tồn tại. Nếu bạn tin vào tạo hóa, bạn 
tin rằng vũ trụ này là kết quả của một lựa chọn cá nhân; hoặc (vào tiến hóa) 


một sự tình cỜ bâng quơ: rằng có một mục đích được định sẵn theo tạo 
hóa, nhưng theo tiến hóa chỉỈ là một kiểu mẫu ngẫu nhiên. Với tạo hóa, vũ 
trụ là một tác phẩm siêu nhiên; trong tiến hóa, nó là một quá trình tự nhiên. 
Theo tạo hóa, cả vũ trụ là một tình huống mở, mở với sự can thiệp cá nhân, 
của cả Chúa và con người. Với tiến hóa, chúng ta có tự nhiên như một hệ 
thống khép kín tự vận hành. Với tạo hóa, chúng ta có khái niệm về Đấng 
Chu cấp, rằng Đức Chúa Trời quan tâm đến sự sáng tạo của Ngài, chu cấp 
cho nó và canh chỪng nó. Ở đây, chúng ta chỈ có sự trùng hợp; khi bất cứ 
điều gì tốt xẩy ra, đó chỉ đơn thuần là sự trùng hợp. Ở bên này, chúng ta có 
đức tin dựa thực tế, ở bên kia là đức tin dựa trên sự tưởng tượng - vì nó 
đơn giản chỉ là một học thuyết. Ở bên này, Chúa được tự do dựng nên gì đó 
và dựng nên con người theo hình ảnh của Ngài; ở bên kia, con người được 
tự do tạo ra thần thánh theo bất kỳ hình tượng nào mà anh ta chọn theo trí 
tưởng tượng của mình. Đó là kiểu khác biệt trí tuệ khi nghĩ đến tạo hóa và 
tiến hóa. 


2. MORAL CHOICE 


CREATION EVOLUTION 
God is Lord Man is lord 
Divine authority Human autonomy 
Absolute standards Relative situations 

Duty - responsibility ._ Demand-rights 
Infant. dependence AdUlt' independence 
Man fallen Man rising 
Salvation ơf weak Survival ơf strong 
Right is might Might is right 
Peace War 
Obedience Indulgence 
Faith,hope and loœwe Fatalism,helplessness and luck 
Heaven Hell 


Nhưng khi nhìn xa hơn, chúng ta thấy đằng sau nó là một lựa chọn về 
đạo đức. Câu hỏi mà hiện chúng ta đang cố gắng trả lời là: Tạo sao người 
ta lại ôm ấp thuyết tiến hóa và giỮ nó một cách gần như cuồng tín? Câu trả 
lời ở sâu bên trong. Nó là lựa chọn duy nhất nếu bạn muốn tin rằng không 
có Đức Chúa Trời ở trên chúng ta. Theo tạo hóa, Đức Chúa Trời là Chúa, 
còn theo tiến hóa, con người là Chúa. Tạo hóa - chúng ta ở dưới thẩm 
quyền thiên thượng, nhưng với tiến hóa, chúng ta là con người tự trị và có 
thể tự quyết định nhiều điều cho chính mình. Với tạo hóa, có những tiêu 
chuẩn tuyệt đối về đúng sai. Ở góc nhìn kia, chúng ta chỈ có những tình 
huống tương đối. Chúng ta nói đến bổn phận và trách nhiệm, nhưng ở bên 
kia, chúng ta nói đến nhu cầu và quyền lợi. Ở kia, chúng ta có sự phụ thuộc 
nhƯ trể sơ sinh, chúng ta trở nên như trẻ nhổ và nói đến một Cha thiên 


thượng; nhưng Ở đây, con người tự hào vì sự độc lập như người trưởng 
thành, con người đạt tới độ trưởng thành, không cần Chúa nữa. Ở kia, con 
người là một tạo vật sa ngã; ở đây, anh ta đang tiến hóa lên. Ở kia, sự cứu 
rỗi của người yếu đuối; ở đây, sự sống còn của kể mạnh. 


Nietzsche, triết gia đứng sau Hitler, nói rằng ông ta ghét Cơ Đốc giáo vì 
nó tiếp tục giữ những người yếu đuối, nó chăm nom người bệnh và người 
hấp hối, nhưng triết lý của ông ta là sự sống còn của kể mạnh. Ở kia, đúng 
đắn thì có sức mạnh, khi bạn làm điều đúng đắn thì bạn mạnh mẽ; còn ở 
đây thì sức mạnh là đúng. Một quan điểm dẫn đến tình hình hòa bình, quan 
điểm kia dẫn đến chiến tranh. Nó luôn như vậy. Một quan điểm nhấn mạnh 
sự vâng phục. Quan điểm kia nói rằng: hãy nuông chiều bản thân. Một nói 
rằng đức tin, hy vọng và tình yêu thương là ba đức hạnh chính trong cuỘc 
sống; cái còn lại nói rằng định mệnh, sự bất lực và may mắn là nơi chúng ta 
thuộc về. Một dẫn đến thiên đàng, cái còn lại dẫn đến địa ngục. Tôi đã vạch 
ra điều này để bạn có thể thấy học thuyết đó bắt đầu dẫn đến đâu, khi bạn 
nghĩ rằng con người chỉ là một loài động vật phát triển lên. Tôi không ngạc 
nhiên khi thấy những đứa trẻ được dạy cả chục năm ở trường rằng “Con 
bắt nguồn từ các loài vật,” khi chúng rời trường học, chúng cư xử y như 
vậy. 


Tôi đã cho bạn một cảm nhận về vấn đề này. Trong chương tới, chúng 
ta sẽ xem con người đã sa ngã như thế nào và những tác động của điều đó 
trên gia đình anh ta, xã hội của anh ta, và rất nhiều điều khác. 


SÁNG THẾ KÝ - Phần 4 - Từ Ê-đen Đến Tháp Ba-bên 


Khi Chúa sáng tạo xong thế giới của chúng ta, Ngài nói rằng điều đó 
thật rất tốt đẹp - và điều đó bao gồm cả con người. Nhưng ai dám nói rằng 
thế giới hiện tại thật rất tốt đẹp? Rất ít người khẳng định như vậy. Có cái 
gì đó bị rối loạn. Vậy có gì không ổn và nó không ổn từ khi nào? Sáng Thế 
Ký 3 đưa ra câu trả lời cho câu hỏi đó. Cả ba mối quan hệ giữa con người 
và Chúa, giữa con người và tự nhiên, giỮa con người với nhau, đáng buồn 
thay, đều không ổn. Cái nào không ổn trước? Dường như thế giới của 
chúng ta bị rủa sả chứ không phải được phước; chúng ta đã trở nên bị xa 
lánh. 


Chúng ta hãy nhìn vào ba thực tế của sự tồn tại chúng ta. Thực tế số 1, 
sự sinh nở rất đau đớn. Thực tế số 2, cuộc sống rất khó nhọc. Thực tế số 3, 
sự chết chắc chắn sẽ đến. Tại sao? Tại sao sự sinh nở lại đau đớn? Tại sao 
cuộc sống lại khó nhọc? Tại sao sự chết chắc chắn phải đến? Lại một lần 
nữa, Sáng Thế Ký 3 cho chúng ta câu trả lời. Triết học cho chúng ta rất 
nhiều câu trả lời khác nhau; một số triết gia nói rằng phải có một vị thần 
xấu cũng như một vị thần tốt. Gần đây, họ càng hay nói rằng có một vị 
thần tốt nhưng làm việc không được tốt lắm và vì vậy, họ cố tìm một giải 
thích nào đó cho nguồn gốc của cái ác. Sáng Thế Ký 3 cho chúng ta bốn 
hiểu biết cực kỳ quan trọng về vấn đề này. Một là, trước đây cái ác không 
luôn Ở trong thế gian. Hai là, trước đây nó không bắt đầu với con người. Ba 
là, nó không phải là về vật chất mà là về đạo đức. Một số triết gia nói rằng 
chính phần vật chất của vũ trụ là nguồn của cái ác, hoặc, nói Ởở khía cạnh cá 
nhân, chính thân thể bạn là nguồn của sự cám dỗ. Đó không phải là câu trả 
lời của Kinh Thánh. Hiểu biết thứ tư là cái ác không tự tồn tại- có những 
con người độc ác. Độc ác là một tính từ, không phải một danh từ. Chính 
con người trở nên độc ác. 


Chúng ta đang xem xét, trong Sáng Thế Ký 3, một sự kiện có thật trong 
lịch sử có thật và địa lý có thật. Chúng ta được cung cấp nơi chốn và thời 
gian của sự kiện đó. Ngay từ buổi đầu của lịch sử nhân loại, một thẳm họa 
đạo đức khủng khiếp đã xảy ra. Đây không phải là chuyện ngụ ngôn hay 
thần thoại, nhưng đúng là ở đây chúng ta có một loài bò sát - giống con thằn 
lằn hơn là rắn vì nó có chân - và hầu hết những bức tranh trong Trường 
Chúa nhật mà tôi đã thấy là hoàn toàn sai, chúng chỈ vẽ một con rắn cắn quả 
táo trong miệng nó hay đại loại như vậy. Đó là một con thằn lằn, nhưng 
một con thẳn lằn biết nói; chúng ta có thể tin vào điều đó không? Có ba khả 
năng. Một, nó là ma quỷ ngụy trang và hắn là bậc thầy ngụy trang. Một khả 
năng khác là Chúa cho một con vật có thể nói chuyện; khả năng khác nữa là 
con vật bị một linh ác khống chế. Khi Chúa Giê-su cho 2000 con lợn xuống 
vách triền dốc Ga-đa-ra, các quỷ đã nhập vào đàn lợn. Sa-tan hoàn toàn có 
thể khống chế một con vật và vì vậy tự ngụy trang thành một trong những 


tạo vật của Chúa, điều này có xu hướng lừa A-đam và Ê-va vì Sa-tan đang 
đặt chính hắn ở dưới họ - và hắn là tạo vật xảo quyệt nhất. Hắn, thực ra là 
một thiên sứ sa ngã. 


Có những thiên sứ. Những người theo thuyết tiến hóa dường như có 
vẫn đề với thiên sứ, về việc họ đến tỪ đâu, nhưng thiên sứ có thật, họ 
thông minh hơn chúng ta, mạnh mẽ hơn chúng ta. Tôi đã giải thích về 
những cái cây. Đáng chú ý là Sa-tan tìm đến Ê-va vì phụ nữ, nói chung, dễ 
tin người hơn đàn ông. Đàn ông là những tạo vật cực kỳ đa nghi. Nhưng 
phụ nữ tin người hơn, nên dễ bị lừa và dễ nhầm lẫn hơn. Nhưng quan 
trọng hơn là Sa-tan đang phá vỡ trật tự của Chúa và cư xử với Ê-va như 
thể bà là đầu gia đình. Thế nhưng, tôi lại thấy hổ thẹn cho chính giới của 
mình, vì thực ra A-đam đang đứng cạnh Ê-va mà chẳng hề mở miệng nói 
nửa lời. Chúng ta cần nói về điều đó một cách mạnh mẽ. Rất nhiều khi trên 
truyền hình, khi người ta phỏng vấn một cặp vợ chồng sau một bi kịch cá 
nhân nào đó, người chồng chỉ ngồi đó câm bặt và bắt vợ phải nói hết. Lễ ra 
anh ta nên bảo vệ cô ấy, và lẽ ra A-đam nên cãi lý với Sa-tan vì Ê-va chưa 
nghe lời của Chúa. A-đam thì nghe rồi, và lễ ra ông nên nói với Sa-tan rằng 
hắn đang trích dẫn sai lời Chúa. Lễ ra anh ta nên bảo vệ cô ấy, và lẽ ra A- 
đam nên cãi lý với Sa-tan vì Ê-va chưa nghe lời của Chúa. 


Bạn có thể trích dẫn sai lời của Chúa theo ba cách: một là thêm gì đó 
vào chúng; cách khác là bớt gì đó đi, và cách thứ ba là thay đổi những gì đã 
có. Thực tế, nếu bạn đọc kỹ thì Sa-tan đã làm cả ba cách đối với mạng lệnh 
của Chúa. Sa-tan biết rất rõ Kinh Thánh của Ngài, nhưng hắn cũng trích 
dẫn sai, và hắn phạm phải cả ba lỗi. Tôi e rằng điều này cũng không có gì 
lạ giữa vòng các nhà giẳng đạo. Thêm vào lời của Chúa, bớt gì đó đi hoặc 
thay đổi nó theo bất cứ cách nào là xâm phạm vào một điều bất biến. 


Chúng ta không phải không biết những mưu chước của Sa-tan và chúng 
ta biết hắn đã chế ngự Ê-va như thế nào, và hắn cũng sẽ chế ngự chúng ta 
theo cách đó. Hắn làm như vậy theo ba bước. Hắn khiến bạn nghi ngờ 
trong tâm trí, ham muốn trong tấm lòng và rồi bất tuân bằng ý chí; đó /„ôn 
là chiến lược của hắn. Hắn khiến bạn nghĩ về điều gì đó sai trái trước, 
thường là bằng việc hiểu sai lời Chúa, rồi hắn khiến lòng bạn muốn có điều 
đó, khao khát nó, và sau khi hắn khiến tâm trí bạn suy nghĩ về nó và tấm 
lòng bạn ham muốn nó, bạn trở nên một tai nạn chực chờ sẵn - và đến đúng 
thời điểm, bạn sẽ bất tuân bằng ý chí. Hắn đã chế ngự Ê-va như vậy đó. 
Chúng ta cần rút ra bài học từ điều này. 


Bây giờ, chúng ta thấy một khía cạnh rất khác trong bổn tính của Chúa 
mà trước đây chưa xuất hiện: khía cạnh phán xét tội lỗi. Đó là khía cạnh 
thánh khiết của bổn tính Ngài. Điều này chưa được đả động đến trong Sáng 
Thế Ký 1 và 2, nhưng giờ đây, nó xuất hiện rất rõ. Chúa ghét tội lỗi và Ngài 
phải xử lý nó. Nếu Ngài thật sự là một Đức Chúa Trời tốt lành thì Ngài 


không thể để con người xấu xa thoát tội. Đó là thông điệp của Sáng Thế Ký 
3. NhỮng sự trừng phạt của Ngài ở thể thơ. Tôi hy vọng là bạn có một 
cuốn Kinh Thánh chỉ cho bạn khi nào thì lời Chúa ở thể thơ còn khi nào nó 
ở thể văn xuôi. Ở thể văn xuôi, nó trông giống một cột báo viết dàn sang hai 
bên, nhưng khi ở thể thơ, bạn sẽ thấy nhiều khoảng trống và những dòng 
ngắn hơn. Khi Chúa nói ở thể văn xuôi, Ngài đang truyền đạt những suy 
nghĩ tỪ tâm trí Ngài đến tâm trí bạn, nhưng khi Ngài làm thơ, Ngài đang 
truyền đạt cẩm xúc tỪ tấm lòng Ngài đến tấm lòng bạn. 


Một câu trong Sáng Thế Ký 1 ở thể thơ và một câu trong Sáng Thế Ký 2 
ở thể thơ, và cả hai đều về tình dục. Điều đó không tuyệt vời sao? Hai bài 
hát tình yêu đầu tiên - Chúa làm thơ khi Ngài nghĩ đến người nam và người 
nữ trong Sáng Thế Ký 1 và A-đam làm thơ khi ông bắt gặp cô gái trần 
truồng xinh đẹp, khi ông tỉnh dậy sau một cuộc phẫu thuật gây mê. Bạn có 
biết là A-đam thực sự nói gì không? Tôi sẽ dịch đúng theo tiếng Hê-bơ-rơ. 
Ông nói: “Ôi chà chà! Đã quá,” ông nói: “Đã quá!” Đến vài tuần sau thì ông 
không thích thú gì lắm khi nói: “ấy là người nữ Chúa đặt bên con.” Chúng 
ta thay đổi chóng mặt. Nhưng hai câu thơ nhỏ trong chương 1 và 2 là sự vui 
thích của Chúa và sự vui thích của con người với tình dục. 


Nhưng trong Sáng Thế Ký 3, những câu thơ tiết lộ một cẳm xúc khá 
khác trong Chúa - tức giận, bực bội, khó chịu, hoặc theo thuật ngữ thần học 
là cơn giận của Chúa. Chúa cẩm thấy rõ điều này, rằng Ê-đen đã bị hủy 
hoại. Tất cả đều hỏng hết và Chúa cũng biết rằng nó sẽ dẫn đến điều gì. 
Từ chương 4 đến 11, chúng ta thấy những kết quả của chương 3. Chương 
3 thường được coi là SỰ Sa ngã, khi con người ngã khỏi trạng thái tươi đẹp 
đó. Cứ thử tưởng tượng rằng điều đó không xảy ra. Cứ thử tưởng tượng 
rằng A-đam không cố gắng đổ lỗi cho Ê-va, hay đổ lỗi cho cả Chúa. Ấy là 
người nỮ mà Wgèi đặt bên con. Ông đang cố gắng rũ bỏ trách nhiệm. 
Chẳng hạn như khi Chúa hỏi, A-đam trả lời rằng: “Con đã làm sai và con 
thú nhận điều đó” - và Chúa tha thứ ngay cho ông. Thì lịch sử hẳn đã khác. 


Bạn thấy đó, khi Chúa hỏi A-đam những câu hỏi: “Con ở đâu?,” Chúa 
thừa biết là A-đam ở đâu - đây là một câu hỏi ở đầu phiên tòa. Con cho 
mình là vô tội hay có tội? Đó mới là điều Chúa đang hỏi. Ê-va, con đã đi đâu 
đó; con đã làm gì đó? Ngài muốn họ thú nhận - vì khi họ thú nhận, Chúa tha 
thứ cho họ. Ngài đang chờ đợi điều đó, nhưng ông A-đam đáng thương ấy, 
ẩn mình trong bụi cây, nói rằng ông không mặc quần áo. Thật đáng thương; 
bạn đã bao giờ thấy hình dạng của chiếc lá vả chưa? Bạn có thể tưởng 
tượng ra chính mình đang đan những chiếc lá đó vào với nhau để che thân 
không? Thật thẩm hại. Nhưng Sự Sa ngã đó đáng bị trừng phạt và đúng 
như vậy, A-đam bị trừng phạt liên quan đến công việc cỦa ông, còn Ê-va 
liên quan đến gia đình. 


Điều đó rất đáng chú ý. Loài bò sát trở thành một con rắn. Có lần tôi 


vào cái ga-ra toàn rắn khổng lồ. Đó là sở thích của một người, tôi không tài 
nào hiểu nổi sở thích đó. Cậu ta nâng một con trăn xiết mồi hay đại loại 
như vậy, và nói: “Để tôi cho anh xem cái này,” và vạch những cái vảy trên 
thân trăn lên, khoảng 2/3 từ dưới lên, và dưới những cái vẩy là cái chân 
nhỏ xíu. Cậu ta nói: “Anh có biết là con rắn nào cũng có những cái chân 
không? “Chúng không đủ dài để chạm xuống đất nên nó phải bò bằng 
bụng. Tôi nói tôi không hề biết; nhưng hãy đoán xem tôi nghĩ gì khi cậu ta 
nói vậy! Nên Chúa tách A-đam và Ê-va khỏi sự sống, và giỜ đây, trong các 
chương tỪ 4-11, những ẳnh hưởng của nó giống như ném tẳng đá xuống 
hồ. Những gợn sóng của nó cứ thế lan ra, bao trùm phần thời gian và không 
gian ngày mỘt gia tăng. Chúng truyền lại qua các thế hệ và lan ra, qua các 
quốc gia. Sự sa đọa về đạo đức lan ra mọi nền văn hóa và sự tiến bộ tỪ đây 
trở đi, mọi nghệ thuật và khoa học tỪ đây trở đi, mọi đời sống xã hội và 
chính trị từ đây trở đi. 


Từ chương 4 đến 11, Sáng Thế Ký trải qua nhiều thế kỷ, nhưng Chúa 
chọn ra những điều ảnh hưởng tới Ngài và mục đích của Ngài nhất. Chúa 
có cảm xúc, điều đó xuất hiện rất mạnh mẽ và Ngài có thể vui và Ngài có 
thể buồn; Ngài có thể tức giận và Ngài có thể đau lòng. Chúng ta sắp nghiên 
cứu về những cảm xúc của Naài - phẳẩn ứng cảm xúc của Ngài với những 
gì đang diễn ra dưới đó, trên đất, và ba sự kiện quan trọng nhất với Ngài 
trong nhiều thế kỷ tiếp đó là: Ca-in, và vũ khí hủy diệt hàng loạt ra từ dòng 
dõi của Ca-in; hai là Nô-ê và con tàu của ông; và ba là Nim-rốt và tòa tháp 
của ông. Ba sự kiện này bao trùm một thời gian dài trong lịch sử loài người, 
nhưng đây là ba điều quan trọng nhất với Chúa và điều Ngài sắp làm với 
nhân loại sa ngã của chúng ta. 


Hãy xét đến Ca-in trước. Có người đã chỉ ra rằng tội lỗi của người nam 
đầu tiên khiến người nam thứ hai giết người nam thứ ba. Đây là gia đình 
của chính A-đam, và cậu con cả của ông giết cậu con thứ, và vì cùng một lý 
do khiến người ta giết Chúa Giê-su nhiều thế kỷ sau - lòng đố ky. Lòng đố 
ky là nguyên do cho vụ giết người đầu tiên trong lịch sử và vụ giết người 
tệ hại nhất trong lịch sử. Đó là một điều khủng khiếp, nhưng nếu thành 
thật, chúng ta đều kinh nghiệm nó theo cách này hay cách khác: đố ky với ai 
đó. Ca-in và A-bên - Ca-in nghĩa là “đạt được” vì Ê-va nói tôi đã đạt được 
(lấy được) nó từ Chúa, nên ông được gọi là đạt được. 


A-bên được gọi là hơi thở, hay hơi nước. Ông bị bệnh hen hay ông có 
tạng người yếu? Có thể. Chúa tu ái đứa nhỏ hơn trong hai đứa, Ca-in và 
A-bên. Chúa thường ưu ái đứa nhỏ hơn nhƯ sau này chúng ta sẽ thấy, vì 
Ngài không muốn ai nghĩ rằng họ tự động có quyền với những tài năng và 
sự thừa kế cỦa mình. Nên Chúa thường chọn đứa nhổ hơn, nhưng đó 
không phải lý do mà Ngài chọn lễ vật của A-bên mà không chọn của Ca-in. 
Lý do là A-bên đã học từ cha mẹ mình rằng của lễ duy nhất đáng cho Chúa, 


và đáng để tội nhân dâng lên, là của lễ bằng huyết, kết quả của một sự 
sống bị tước đi trong sự chết. Khi Chúa che đậy tội lỗi và sự hổ thẹn của 
cha mẹ ông, A-bên biết rằng Chúa đã giết các con vật để làm như vậy. Chút 
tính bông đùa trong tôi thích chỈ ra rằng chính Chúa đã làm ra chiếc áo 
choàng lông đầu tiên, nhưng chính Chúa đã giết con gì đó và mặc cho A- 
đam và Ê-va. Huyết đổ ra để che đi nỗi ô nhục của họ. 


Đó là một nguyên tắc bắt đầu ngay tại đó và cứ thế tiếp diễn cho đến 
Đồi Sọ (Calvary). A-bên biết điều đó, nên khi A-bên đến thờ phượng Chúa, 
ông đã mang đến một con sinh tế. Ca-in chỉ mang thổ sản. Ông tổ chức một 
bữa tiệc thu hoạch nho nhỏ và Kinh Thánh chép rằng Chúa đoái đến A-bên 
và lễ vật của ông. Điều này khiến Ca-in tức giận. Chúa đã cẳnh báo Ca-in: 
hãy thật cẩn thận, con đang ở một thế rất nguy hiểm. Tội lỗi đang rình rập 
trước cửa, chỈ chực xông vào và vồ lấy con. Nhưng Ca-in không nghe, và 
bạn biết phần còn lại của câu chuyện rồi đấy. Ông lỪa em mình, bịa ra mỘt 
cái cớ để dụ nó ra khỏi nhà rồi giết nó, chôn nó rồi chối bay chối biến, nói 
rằng ông không liên quan gì đến nó. Chao ôi, tội chồng tội! 


Ở đây xuất hiện một khuôn mẫu là người xấu ghét người tốt và người 
không tin kính ghen ghét người tin kính, và điều này sẽ gây ra một sự chia 
rẽ kéo dài suốt phần còn lại của lịch sử loài người. Đây là một thực tế lạ 
lùng. Chính Plato đã nói rằng nếu có một người thực sự tốt sống trên đất thì 
anh ta sẽ bị đóng đỉnh. Ông nói điều đó nhiều thế kỷ trước khi Chúa Giê-su 
đến. Chúng ta sống trong một thế giới sa nghĩ khi điều thiện bị ghét bỏ, nơi 
người ta nói rằng: “Ôi dào, có ai hoàn hảo đâu” để biện hộ cho điều ác 
trong chính họ; và bất cứ ai thách thức lương tâm của họ đều bị ghét bỏ. 
Chúa Giê-su nói rằng: thế gian ghét Ta, nó sẽ ghét con nếu con sống đúng 
đắn. Đó là một thực tế. Việc người xấu căm ghét người tốt là một thực tế 
trong lịch sử loài người. Chúng ta có thể nói rằng A-bên là người tử đạo 
đầu tiên vì cớ sự công chính. Thực ra không chỈ tôi mà Chúa Giê-su cũng 
nói vậy. Ngài nói máu của người công bình đã đổ ra từ A-bên cho đến Xa- 
cha-ri - và, tất nhiên, báo hiệu rằng Ngài chính là người kế tiếp. 


Ca-in sinh ra một dòng dõi không tin kính và thật thú vị khi biết điều gì 
gắn với dòng dõi đó. Âm nhạc ra từ dòng dõi đó. Nghề luyện kim ra từ 
dòng dõi đó, và lần đầu tiên kim loại rèn ra là dùng để làm vũ khí hủy diệt 
hàng loạt, khởi xướng những thù hằn và khỦng bố liên miên. Lần đầu tiên 
vũ khí được sử dụng là cho những hoạt động khủng bố từ dòng dõi của 
Ca-in. Đô thị hóa ra từ dòng dõi của Ca-in. Chính dòng dõi của Ca-in bắt 
đầu xây dựng các thành phố. Thành phố có chức năng gì? Nó tập trung tội 
nhân vào một chỗ, nên nó tập trung tội lỗi vào một chỗ, và các thành phố 
trở nên tội lỗi hơn vùng quê vì sự tập trung này. Nên bạn có thể thấy rằng 
mọi điều mà chúng ta gọi là sự tiến bộ của con người đều là vết nhơ từ Ca- 
in. Dấu ấn của Ca-in ở trên chúng, và đó là sự giải nghĩa theo Kinh Thánh 


về văn minh: rằng dù những phát hiện của chúng ta có tuyệt vời đến đâu, 
chúng ta có tiến bộ nhiều đến thế nào thì nó cũng luôn có vết nhơ của sự 
giết chóc trong đó. Theo tôi, điều đau lòng là gần như mọi sự can thiệp của 
con người đã được dùng để giết chóc và một số trong đó đã được dùng để 
giết chóc trước khi dùng cho những mục đích lành mạnh. Tôi nghĩ việc 
phân tách nguyên tử chỈ là một ví dụ. 


Chế độ đa thê ra từ dòng dõi Ca-in. Tới tận thời điểm đó, một người 
nam và một người nữ kết hôn với nhau, trọn đời, nhưng qua dòng. dõi của 
Ca-in, người ta bắt đầu có nhiều vợ và chúng ta biết rằng ngay cả Áp-ra- 
ham, Gia-cốp và Đa-vít cũng lấy nhiều vợ. Tất cả đều bắt nguồn từ Ca-in. 
Nhưng đồng thời có cậu em thứ ba, người con thứ ba của A-đam và Ê-va, 
Sết. Với người này, bạn thấy một dòng dõi khác, một dòng dõi tin kính, và 
Kinh Thánh chép rằng từ dòng dõi của Sết, người ta bắt đầu cầu khẩn danh 
Chúa, “Always” - Đấng Hằng hữu. Nên bạn thấy đó, ở đây có hai dòng dõi 
phát triển và chúng xuyên suốt lịch sử loài người và sẽ đến tận cuối cùng, 
tới ngày mà hai dòng dõi đó được phân tách mãi mãi. Nhưng chúng ta sống 
trong một thế giới có dòng dõi của Ca-in và dòng dõi của Sết, và bạn chọn 
xem mình thuộc dòng dõi nào và chọn sống theo kiểu gì. 


Đó là sự kiện quan trọng đầu tiên và Chúa phán rằng Ngài là Đấng giữ 
A-bên. Ca-in nói: “Con là người giữ em con sao?” Chúa phán: Là ta, và 
huyết cỦa nó đang kêu thấu đến ta. Chúa để tâm đến mọi tội giết người. 
Ngài quan tâm đến; đó là gia đình của Ngài. Thật thú vị. Sự kiện quan trọng 
tiếp theo là con tàu của Nô-ê, câu chuyện này quá nổi tiếng, không chỈ từ 
trong Kinh Thánh nhưng có nhiều câu chuyện dân gian về một trận lụt trên 
toàn cầu, tìm thấy trong nhiều nền văn hóa khác nhau. Ký ức chủng tộc Ở 
đâu đó về sự kiện này đã xuất hiện Ởở mọi nơi, nhưng ở đây, chúng ta có 
nguồn gốc của những câu chuyện đó. Người ta đã đặt câu hồi không biết nó 
có thật không, và tôi nghĩ câu hỏi để ngỏ là cơn lụt xảy ra trên khắp địa 
cầu, hay chỈ bao phủ thế giới đã biết vào thời đó - toàn bộ lưu vực Trung 
Đông, sau này được gọi là Lưỡng Hà, nơi vùng đồng bằng rộng lớn mà 
sông Ti-gơ-rít và -phơ-rát chảy qua, thật sự là bối cảnh cho mọi câu 
chuyện thời đầu này. Nhiều năm trước, một người Anh tên Leonard 
Woolley gửi điện báo cho tỜ The Times ở London rằng: “Chúng tôi đã tìm 
thấy Cơn Nước lụt!” Họ đã tìm thấy khoảng hơn 5 mét bùn dưới lớp cát và 
đất sét ở đồng bằng Lưỡng Hà và ông khẳng định rằng họ đã tìm thấy Cơn 
Nước lụt. Đúng là họ đã tìm thấy một trận lụt và rõ ràng là có nhiều hơn 
một trận lụt có sức tàn phá trên cả vùng này, và từ đó, họ đã tìm thấy nhiều 
tàn tích. Họ có tìm thấy đúng Cơn Nước lụt đó không thì tôi nghĩ đây vẫn là 
một câu hồi còn bỏ ngỏ. Tôi không biết bạn đã xem những chương trình 
truyền hình về việc tìm chính con tàu Nô-ê chưa. Người ta đã và đang 
nghiên cứu những thỨ nhìn giống như tàn tích của một con tàu lớn. Chúng 
ta sẽ xem nó có phải hay không. 


Hình ằnh về tàn tích của cơn nước lụt 


Kinh Thánh không quan tâm nhiều đến khía cạnh vật chất của câu 
chuyện này bằng khía cạnh đạo đức. Đó là điều cốt yếu. Tại sao điều này 
lại xây ra? Câu trả lời thật đáng sợ. Bởi vì Chúa lấy làm tiếc vì Ngài đã 
dựng nên loài người. Tôi nghĩ đó là câu đáng buồn nhất trong Kinh Thánh. 
Tôi đã nghe những bậc cha mẹ nói về con mình rằng: ước gì chúng tôi 
không có chúng. Đó là một điều kinh khủng, và Chúa nói: Tại sao Ta lại đặt 
loài người trên trái đất đó cơ chứ? Nó từng là một nơi tươi đẹp. Tại sao ta 
lại đi tạo ra con người và hủy hoại nó cơ chứ? Điều này truyền đạt tấm 
lòng của Ngài, cảm xúc của Ngài, rất nhiều và Ngài quyết tâm không dính 
dáng gì với chúng ta nữa, xóa sạch chúng khỏi đầu. Điều gì đã xảy ra khiến 
cảm xúc của Chúa khủng hoảng đến vậy?Chúng ta chỉ một phần câu 
chuyện trong Sáng Thế Ký. 


Chúng ta biết nhiều hơn từ một cuốn sách được viết giữa Cựu và Tân 
Ước trong cái gọi là Các sách thỨ kinh (Apocrypha), trong sách Hê-nóc 
(Enoch). Vì sách đó được trích dẫn trong Tân Ước như là lẽ thật bởi Giu-đe 
và Phi-e-rơ, chúng ta có thể mặc định rằng sách đó là chính xác, mặc dù nó 
không nằm trong Lời Chúa. Nhưng đó là một ghi chép về lịch sử và thực ra 
sách đó cho chúng ta biết rằng khoảng hai, ba trăm thiên sứ tại vùng núi 
Hẹt-môn, được sai đến để trông nom dân sự Chúa, thực ra lại đem lòng yêu 
những người nữ, quan hệ với họ, quyến rũ họ, và khiến họ có mang, để họ 
sinh ra một giống con lai đáng sợ, Ởở đâu đó giữa con người và thiên sứ, 


không theo trật tự của Chúa. Điều đó được nhắc tới trong Sáng Thế Ký 
chương 6 - con trai Đức Chúa Trời thấy con gái loài người, thấy họ đẹp; và 
những đứa con lai được gọi là Nephilim, đôi khi được dịch là “những 
người khổng lồ” trong các bản dịch tiếng Việt. Chúng ta không biết nó 
nghĩa là gì; đó chỉ là một thuật ngữ mới cho một loại tạo vật mới. Rất lạ là 
Hollywood đã bắt kịp điều này, sẳn xuất những phim như Đứa con của 
Rosemary (Rosemary's Baby), tưởng tượng Sa-tan khiến một cô gái mang 
thai. Đây là một màn nhại đùa kinh khủng về việc nữ đồng trinh mang thai, 
khi Đức Thánh Linh giáng trên Ma-ri. Đó là một câu chuyện lạ và kỳ cục, 
nhưng thú vị Ở chỗ, sự giao cấu khỦng khiếp giữa các thiên sứ và con 
người (và nhân tiện, sự giao cấu giữa con người và loài vật là một việc ghê 
tởm đối với Chúa, kinh tổm đối với Ngài cũng giống như vậy, không phải 
điều mà Ngài đã định), sự kết hợp khủng khiếp đó là khởi đầu của thuyết 
huyền bí, vì những thiên sứ đó dạy tà thuật cho những người nữ, và chúng 
ta có thể tìm thấy dấu vết của thuyết huyền bí từ sự kiện khủng khiếp này. 
Kinh Thánh nói rằng ảnh hưởng tức thì của kiểu tình dục đồi bại này là 
bạo lực đầy dẫy đất - vì điều này kéo theo điều kia: đối xỬ với con người 
như một vật dụng, không phải như những con người. Bạo lực, như Kinh 
Thánh chép, đã đầy dẫy đất, và cuối cùng nó đạt tới một ngưỡng mà Chúa 
thấy rằng mọi ý tưởng của lòng họ chỉ là xấu luôn. 


Thật là một khẳng định mạnh mẽ! MQ¡, chỈ là, luôn, không thể nào diễn 
đạt điều này mạnh mẽ hơn nữa, và đây là những con người được dựng nên 
theo hình ảnh của Chúa. Bạn có thể tưởng tượng được là Ngài cảm thấy ra 
sao không? Và Ngài phán: vậy thôi; vậy là đủ rồi. Nhưng Đức Chúa Trời, 
Ngài rất kiên nhẫn, và Ngài đã cảnh báo rất rõ cho họ. Ngài có được một 
người nam tên là Hê-nóc - vị tiên tri đầu tiên rao truyền sứ điệp từ Đức 
Chúa Trời tới nhân loại - và sứ điệp đó là: Chúa chuẩn bị phán xét và Ngài 
sẽ xử lý mọi sự không tin kính. Hê-nóc, ở tuổi 65, sinh một người con, một 
con trai, và Chúa ban cho ông mỘt cái tên để đặt cho cậu bé, và cậu bé được 
gọi là “Khi nó chết, điều đó sẽ xảy ra.” Thật là một cái tên khác lạ cho một 
cậu bé! Bạn có thể tưởng tượng ra người giáo viên ở trường không? “Con 
ơi, tên con là gì?” 


“Khi nó chết, điều đó sẽ xảy ra.” 
“Con đã làm bài tập chưa hả “Khi nó chết, điều đó sẽ xảy ra'?” 


Chỉ là, tất nhiên là “Khi nó chết, điều đó sẽ xảy ra” không phải bằng 
tiếng Việt mà bằng tiếng Semit. Bạn có biết trong tiếng Semit, nó là gì 
không? Mê-tu-sê-la; và Hê-nóc biết rằng khi con mình chết, Chúa sẽ phán 
xét thế gian. Thế nên Mê-tu-sê-la mới sống lâu hơn tất cả những người 
khác - vì Chúa rất kiên nhẫn. Điều đó không tuyệt vời sao? 969 năm sau, 
Mê-tu-sê-la qua đời, và vào ngày ông qua đời, trời bắt đầu đổ mưa. Mưa 
như trút nước. Những trận lụt. Chắt của Hê-nóc, cháu của Mê-tu-sê-la, là 


một cậu bé tên là Nô-ê. Ông cùng ba con trai của mình đã dành 12 tháng để 
đóng một cái bè lớn có mái che theo những đặc tả kỹ thuật của Chúa. Bạn 
biết câu chuyện đó. 


Có một bức ảnh chụp từ bộ phim tên là Khởi nguyên (In the Beginning - 
the Bible) trong đó Charlton Heston đóng vai Nô-ê, và khi anh ta thổi chiếc 
sáo nhỏ và bước vào tàu thì mọi loài vật đi theo ông. Đó là điều thú vị nhất. 
Ngay lần đầu tiên, những con vật này cứ thế theo ông vào tàu và bạn sẽ 
thấy điều đó trong phim, nếu bạn từng xem nó. 


Hình ảnh từ bộ phim khởi nguyên và tàu ŠS Canberra 


Một trong những tàu đi biển tốt nhất là tàu SS Canberra. Khi còn học 
đại học, năm 1950, tôi có anh bạn tên John, tôi học khoa học còn anh này 


học kiến trúc hàng hải, hay thiết kế tàu, và đó là công việc của cậu ấy. Tôi 
được biết đó là con tàu đầu tiên trong lịch sử từng được mô phỏng theo tỈ 
lệ của con tàu Nô-ê vì cậu ấy tranh luận rằng Đức Chúa Trời, Đấng biết 
những ứng suất và biến dạng của sóng biển, sẽ biết tỈ lệ hoàn hảo của 
sườn ngang tới chiều dài, nên cậu đã thiết kế nó theo tỈ lệ đó. Đó là một 
trong nhữỮng con tàu tốt nhất từng được đóng ra. Tôi cho nó vào, nó cho 
thấy rằng Kinh Thánh là đúng đắn. Kinh Thánh có thể giúp bạn trong công 
việc kinh doanh của bạn. 


Tôi đã kể cho bạn điều đã xảy ra trước Cơn Nước lụt, trừ việc có đúng 
một gia đình, một nhà giảng đạo, ba cậu con trai và ba cô con dâu, cùng vợ 
ông, và họ đều rao giẳng và thực hành sự công chính. Họ sống theo nó, họ 
nói về nó và người ta cười nhạo họ. “Mấy người đóng tàu ở đây làm cái gì? 
Biển nào cũng cách đây nhiều cây số.” “Biển sẽ đến với con tàu,” Nô-ê nói 
vậy. Họ cười nhạo ông. Nhưng tám người đã được cứu khỏi Cơn NƯớc 
lụt đó. Sau Cơn Nước lụt, Chúa đã hứa rằng hễ còn trái đất thì Ngài sẽ 
không bao giờ làm như vậy nữa. Ngài cũng lập mỘt giao ước, một lời hứa 
thiêng liêng với cả nhân loại, rằng Ngài không những không bao giờ hủy 
diệt loài người nữa, nhưng sẽ giúp đỡ loài người bằng cách cung cấp đủ 
thực phẩm, sẽ thấy mùa hạ, mùa đông, mùa xuân và mùa gặt hái đến cách 
đều đặn. Đó là lời hứa Chúa đã lập, và Chúa đặt cầu vồng trên trời. 


Lý do là chúng ta cần hai điều để có sự sống trên đất - ánh sáng và 
nước, và khi chúng gặp nhau, bạn sẽ thấy cầu vồng. Đó không phải là thứ 
nhắc chúng ta nhớ đến lời hứa của Chúa. Chúa phán: đó là thứ nhắc Ta nhớ 
đến lời hứa của Ta cho các con. Hơi giống với chiếc nhẫn cưới của Chúa 
trên bầu trời, thứ nhắc nhở Ngài thành tín với lời hứa của mình. Ngài đã 
giữ lời hứa đó, dù người ta muốn Ngài làm điều đó thêm lần nữa. Chúa, khi 
nào thì Ngài sẽ hủy diệt tất cả những kẻ ác trên thế giới, để chúng con có 
thể tận hưởng nó? Bạn có bao giờ nghe thấy người ta nói vậy, cứ như thể 
Chúa sẽ đến và hủy diệt tất cả những người khác, cứ như thể chứng ?a vô 
tội không? Chúng ta luôn nghĩ như vậy, phải không? Nhân tiện, khi Chúa 
lập lời hứa đó, Ngài cũng đòi hỏi nơi chúng ta một điều, đó là coi sự sống 
con người là thiêng liêng, và vì thế phải hành hình để trừng phạt tội giết 
người. 


Đó là một trong những điều mà Ngài đã đặt ra. Ngài phán: Ta sẽ giữ cho 
nhân loại được sống; mỗi năm ta sẽ ban cho các con mùa gặt và, dù có tin 
hay không, thì 


mỗi năm thế giới đều có đủ thực phẩm để nuôi sống số dân trên đó. Thực 
tẾ, trong năm xảy ra nạn đói tại Ethiopia và Sudan, thế giới có hơn 13% số 
ngô so với nhu cầu của chúng ta. Đó không phải là lỗi của Ngài, đó là lỗi 
của chúng ta. Chúng ta quá ích kỷ. Nên Ngài đã giữ lời hứa của Ngài, 
nhưng Ngài phán: giờ đây, các con phải coi sự sống là thiêng liêng; quá 
thiêng liêng tới mức nếu ai tước nó đi, thì người đó phải đền mạng. Tôi tin 
rằng nước Anh này ngừng áp dụng án tỬ hình vì chúng ta đã không còn coi 
sự sống là thiêng liêng. Tôi đã nói rằng điều tiếp theo sẽ là nạo phá thai, và 
đúng như vậy. 
Ziggurat, những tòa tháp bằng gạch vĩ đại 


Chúa đã lập giao ước với toàn nhân loại. Biến cố tiếp theo có ảnh 
hưởng sâu sắc đến Chúa là Ba-bên. Có một người tên Nim-rốt là một tay 
thợ săn khỏe mạnh, nhưng ông ta săn cả người lẫn thú. Ông ta cũng là một 
người ủng hộ chiến tranh, một kể xâm lược, và ông ta có tham vọng; tham 
vọng để loài người xây một tòa tháp vươn tới tận trời, để thách thức thiên 
đàng - để làm, theo Kinh Thánh chép, cho rạng đanh, xây dựng thanh danh. 
Chúngta không biết là vào thời đó, những tòa tháp trông như thế nào. Chúng 
được gọi là Ziggurat, những tòa tháp bằng gạch vĩ đại. Chúng không được 
làm bằng đá - vì ở vùng đó không có đá, chỈ có đất sét, nhưng là những tòa 
tháp vĩ đại với những bậc thang cứ thế cao lên, cao lên. Trên đỉnh tháp 


thường có dấu hiệu của chiêm tinh học. Nhưng không hẳn là để thờ cúng 
các ngôi sao mà Nim-rốt xây tòa tháp đó, mà chủ yếu để thể hiện quyền lực 
và sự vĩ đại của chính ông ta. 
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Những tòa nhà được xây rất cao trong thời hiện đại 


Nhiều tòa nhà rất cao đã được xây dựng trong thời hiện đại và bạn thật 
sự kinh ngạc về sự cao ngạo, trơ tráo và tự tin thái quá của con người, nói 
rằng: chúng ta có thể xây một tòa tháp cao hơn tất cả mọi người. Chúng ta 
cỨ tiếp tục trong sự cao ngạo cỦa con người, xây những tượng đài cho 
chính mình - và sau đó chỈ là sự vô thần. Tháp Ba-bên đã xúc phạm nhiều 
tới Chúa và Ngài nói: Nếu ta cứ để chúng xây cho mình như vậy, không biết 
bao giờ nó sẽ chấm dứt. Đó là lần đầu tiên Chúa ban ân tỨ nói tiếng lạ, và 
thực ra Ngài đã ban cho họ những ngôn ngữ khác nhau để họ bối rối và 
không thể hiểu nhau; và từ đó trở đi, nhân loại bị tẳn ra. 


Tôi sẽ không diễn giải tất cả những câu chuyện này. Bạn hãy tự đọc 
chúng, tôi chỉ đưa cho bạn chìa khóa để giải mã mà thôi. Bạn có thể thấy 
Sự Sa ngã của A-đam lan rộng ra sao, ảnh hưởng đến quá nhiều lĩnh vực 


trong cuộc sống, và cứ tiếp diễn như vậy. Vẫn có sự cao ngạo của con 
người. “Chúng ta có thể làm tất cả những điều này mà không có Chúa; 
chúng ta có quyền tối cao.” Chúng ta thấy hai điều qua những chương này. 
Một mặt, chúng ta thấy sự công bình của Chúa. Ngài luôn xử lý tình huống, 
Ngài luôn trừng phạt. Ngài phải làm như vậy nếu Ngài là một Đức Chúa 
Trời tốt lành, công bình, công bằng. Ngài đã trừng phạt A-đam và Ê-va, 
Ngài đã trừng phạt Ca-in, ông trở thành kể lang thang phiêu bạt, một kể tị 
nạn, dễ bị tổn thương, không thể tự vệ, sợ bị giết hại. Ngài trừng phạt thế 
hệ của Hê-nóc - không phải chính Hê-nóc, nhưng thế hệ đó, và chúng ta cần 
nhớ rằng Chúa có thể xóa sạch loài người vào bất cứ lúc nào, và đến một 
ngày, ở thời kỳ cuối cùng, Ngài sẽ làm như vậy. Vì Chúa Giê-su phán rằng: 
“Như trong thời Nô-ê thể nào thì lúc Con Người đến cũng thể ấy.” ChỈ một 
lần nữa thôi, cơn giận của Chúa sẽ sục sôi. Nên chúng ta cũng thấy sự công 
bình của Ngài tại Ba-bên. 


Nhưng cùng với sự công bình của Ngài, bạn cũng thấy sự thương xót 
Ngài. Đó là một điều tuyệt vời. Ngay cả với A-đam và Ê-va, Ngài đã kết áo 
cho họ để giấu đi nỗi nhục nhã của họ. Ngay cả với Ca-in, Ngài đánh dấu 
trên ông để ông không bị giết hại, và trên hết, Ngài để dòng dõi thánh của 
Sết tiếp nối xuyên suốt những chương này. Có những con người tin kính, 
Nô-ê và gia đình ông nằm trong số đó, và họ kêu cầu danh Chúa, và qua họ, 
Đức Chúa Trời sẽ cứu chuộc thế giới. 


Chúng ta thấy sự công bình và lòng thương xót của Chúa song hành với 
nhau. Nhưng chúng mâu thuẫn với nhau. Chúa sẽ phẳẩn ứng ra sao khi dân 
Ngài nổi lên chống lại Ngài? Bằng sự công bình hay lòng thương xót? Mâu 
thuẫn đó trải khắp Cựu Ước. Nó chỉỈ được giải quyết nơi Thập tự giá. Có 
bài thánh ca: “Nơi chân thập tự giá muôn đời, nơi tôi nương dựa thỏa vui, 
lòng luôn rung cẳm xuyến xao,” và có câu: “nơi công bình và thương xót 
thiên đàng gặp nhau.” Đó là khi mọi sự được giải quyết. 


GENESIS 1-11 & CHINESE WRITING 
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Tôi muốn khép lại phần học này của chúng ta theo một cách khá thú v]. 
Trong những người bị tẳn ra ở Ba-bên, có một nhóm người trèo qua các 
ngọn núi, đi sang phía đông và tiếp tục qua hết dãy núi này đến dãy núi khác 
và định cư khi gặp biển. Họ trở thành Trung Hoa, một quốc gia hùng mạnh, 
và văn hóa Trung Hoa bắt nguồn từ chính thời đó, và họ rời đi trước khi 
bảng chữ cái thay thế ngôn ngỮ tượng hình của Ai Cập cổ đại, Chữ hình 
nêm (Cuneiform). Mọi ngôn ngữ đều ở dạng tượng hình cho đến thời Ba- 
bên. Thứ tiếng mà họ mang đến Trung Quốc, họ viết ra ở dạng tượng hình, 
và điều thú vị là đây: trong tiếng Trung, bạn có thể dựng lại toàn bộ câu 
chuyện từ Sáng Thế Ký 1 đến Sáng Thế Ký I1 từ những hình ảnh trong 
ngôn ngữ của họ. 


Thực tế, các giáo sĩ có thể đến Trung Quốc và nói: mười một chương 
đầu của Kinh Thánh có trong ngôn ngữ của các anh. Các anh mang ký ức về 
mọi sự kiện đó từ Ba-bên, và chúng tôi đến để kể cho các anh phần còn lại 
của câu chuyện. Một người ở Trung Quốc đã nói với tôi điều này, từ “sáng 
tạo” của họ gồm những hình ảnh của bùn, sự sống hay chuyển động, và ai 
đó bước đi. TỪ “ma quỷ” của họ gồm một người, một người nam hoặc 
một con trai, hình ảnh một khu vườn; hình ẳnh về bí mật - nên ma quỷ là 
một người bí mật trong vườn. Từ “kể cám dỗ” của họ gồm từ “ma quŸ” 
cộng với hai cái cây và hình ảnh về chỗ ẩn núp. Từ “thuyền” của họ gồm 
vật chứa, miệng và tám, nên một con thuyền trong tiếng Trung là vật chứa 
tám người. Chúng ta có thể tiếp tục như vậy. Bạn có thể dựng lại toàn bộ 
Sáng Thế Ký 1-11 từ ngôn ngữ tượng hình của Trung Quốc, và ở nơi đầu 
tiên mà họ đến, họ tin vào chỉ một Đức Chúa Trời, Đấng dựng nên trời và 
đất. ChỈ sau khi có Khổng Tử và Đức Phật, họ mới sa vào thờ thần thượng. 
Nên tiếng Trung là một sự chứng thực độc lập tỪừ bên ngoài Kinh Thánh 
rằng những điều này đã xảy ra và được lấy từ ký ức của những người bị 


tản ra tại Ba-bên và định cư tại Trung Quốc. Chẳng phải là rất tuyệt diệu 
đó sao? 


SÁNG THẾ KÝ - Phần 5 - Áp-ra-ham, Y-sác và Gia-cốp 


Có sợi chỈ đôi chạy xuyên suốt Cựu Ước và cần được giải thích. Một 
bên, Cựu Ước khẳng định rằng Đức Chúa Trời của người Do Thái là Đức 
Chúa Trời của cả vũ trụ. Trong những ngày đó, mọi dân tộc đều có thần 
riêng của họ, Ba-anh, Isis, Moloch hay bất cứ ai, nên tôn giáo đặc biệt mang 
tính dân tộc và vì vậy, mọi cuộc chiến tranh đều mang tính tôn giáo - giữa 
thần này và thần khác, hoặc giữa dân của thần này và dân của thần khác. Vì 
vậy, Đức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên, gọi là Yahweh, hay Đấng Hằng hữu 
(Being hay Always) được những quốc gia khác coi là Chúa của dân tộc Y- 
sơ-ra-ên; và vì mọi dân tộc đều có thần của họ nên điều đó cũng dễ hiểu. 
Nhưng chính Y-sơ-ra-ên đã khẳng định rằng Chúa của họ là Chúa trên 
muôn Chúa - và cụm từ đó được sử dụng trong Cựu Ước. Họ còn nhấn 
mạnh thêm và nói: Chúa của họ là Đức Chúa Trời duy nhất thực sự tồn tại; 
mọi thần khác là sản phẩm của trí tưởng tượng con người. Rồi họ còn 
nhấn mạnh thêm nữa và nói: Chính Đức Chúa Trời của chúng tôi là Đấng 
không chỉ tạo dựng mà còn duy trì cả cõi vũ trụ. Tất nhiên là những khẳng 
định như vậy cực kỳ xúc phạm, và bạn sẽ thấy những khẳng định này trong 
Ê-sai, đặc biệt là chương 40 cũng như trong sách Gióp và nhiều Thi Thiên. 


Đó là một bên của sợi chỉ đôi xuyên suốt Cựu Ước: rằng Chúa của 
người Do Thái thực chất là Chúa của cả vũ trụ. Bên kia của nó là Chúa của 
cả vũ trụ là Chúa của người Do Thái, và họ thực sự khẳng định rằng Đấng 
Tạo dựng mọi điều hiện có - những ngôi sao xa xôi treo trong không gian - 
đã thực sự tạo một mối quan hệ rất cá nhân và thân mật với một nhóm 
người nhỏ trên đất; rằng Chúa của vũ trụ đã trở nên Chúa của người Do 
Thái. Thực tế, Ngài đã gắn chính danh Ngài với một gia đình trên đất, một 
người ông, một người cha và một người con; giờ đây, Chúa củỦa cả cõi vũ 
trụ gọi chính Ngài là Đức Chúa Trời của Áp-ra-ham, Y-sác và Gia-cốp. Bạn 
có thể tưởng tượng được những dân tộc khác phản ứng thế nào không? Đó 
là một khẳng định hai chiều đáng kinh ngạc, rằng Chúa của người Do Thái 
là Chúa của cả vũ trụ, và Chúa của cả vũ trụ đặc biệt là Chúa của người 
Do Thái. Điều này được giải thích trong Sáng Thế Ký, và nếu không có 
Sáng Thế Ký, bạn sẽ không có nền tẳng nào cho khẳng định đáng chú ý này. 


Như tôi đã nói trước đó, nếu bạn chỈ có một cuốn Kinh Thánh bắt đầu 
từ Xuất Ê-díp-tô Ký, bạn sẽ nghĩ rằng: nó chỉ nói về Chúa của người Do 
Thái. Nhưng Sáng Thế Ký nói rằng: không, chính Chúa của cả vũ trụ đã trở 
thành Chúa của người Do Thái và không hổ thẹn khi gắn chính danh Ngài 
với chỈ ba người nam thuộc dân tộc nhỏ bé đó. Hãy nhớ rằng Sáng Thế Ký 
thực ra bao trùm khoảng thời gian dài hơn so với toàn bộ những phần còn 
lại của Kinh Thánh cộng lại. 


Từ Xuất Ê-díp-tô Ký đến phần cuối cùng của Khải huyền bao trùm 


khoảng 1500 năm, một thiên niên kỷ rưỡi, trong khi Sáng Thế Ký bao trùm 
toàn bộ lịch sử của thế giới từ ban đầu đến tận thời Giô-sép, là khoảng thời 
gian dài hơn nhiều, nên khi đọc Kinh Thánh, bạn nhận ra rằng trong Sáng 
Thế Ký, thời gian đã được dồn lại cực kỳ nhiều. Nó bao trùm nhiều thế kỷ; 
và khi so sánh với toàn bộ phần còn lại của Kinh Thánh thì đó là một thời 
kỳ dài hơn. Rồi khi bạn nhìn vào chính Sáng Thế Ký, bạn thấy một tỷ lệ 
không gian rất lạ được dành cho những phần khác nhau của lịch sỬ. 
Chương 1-11 tạo nên một phần tư của sách, một phần khá ngắn, nhưng 
bao trùm một khoảng thời gian rất dài - nhiều thế kỷ - và cũng nói về nhiều 
người, thậm chí là nhiều dân tộc. Nhưng nửa sau của Sáng Thế Ký, 
chương 12-50 mà chúng ta đang xem xét, là một phần dài hơn nhiều. Nó lớn 
gấp ba lần chương 1-11, chiếm ba phần tư của sách, nhưng chỈ bao trùm 
một số năm, một khoảng thời gian rất ngắn, và nó chỈ nói đến một vài 
người, thực ra là một gia đình và chỈ bốn thế hệ của gia đình đó. Ở đây có 
sự thiếu cân xứng rất lớn, nếu nó khẳng định là lịch sử thế giới của chúng 
ta, nhưng nó khá có chủ đích, và chính tỷ lệ đó có thông điệp của nó. 


OUTLINE OF GENESIS 


I-H ¡2-5O 
Short section (1⁄4) Long section (3⁄4) 
Long Period (centuries) Short period (years) 
Many people (nations) Few people (family) 


¡i-2 GOOD CREATOR | I2-36 GOD 0F ABRAHAM+.œ 


DIVINE ACTIONS ISAAC v. IsHMAEL 
HUMAN RELATIONS wJACOB v sau 

3-Ii BAD CREATURES | 37-50 JOSEPH OF GOD 
FALL DOWN TO PRISONER 
FALL OUT UP TO PREMIER 


Nên có sự chậm lại của lịch sử trong Sáng Thế Ký. Chúa phóng to từ 
cả thế giới và mọi người tronsg đó tới một gia đình, và điều đó rất có chủ 
đích vì chúng ta đang nhìn vào lịch sử tỪ góc nhìn của Chúa. Chúa bắt đầu 
bằng cách nói đến cả nhân loại và toàn bộ lịch sử, nhưng rồi Ngài tập 
trung, Ngài phóng to gia đình này ra như thể họ là gia đình quan trọng nhất 
tỪng sống trên đời - và xét Ở một khía cạnh thì đúng là như vậy. Họ thuộc 
dòng dõi rất đặc biệt từ Sết, những người cầu khẩn danh Chúa. Những 
người cầu khẩn danh Ngài Ở trong tâm trí Ngài - trong mắt Ngài - quan 
trọng hơn mọi người khác vì qua họ, Chúa có thể hoàn thành những kế 
hoạch và mục đích của Ngài. Nên chúng ta mới có tỷ lệ kỳ lạ này. 


Bạn thấy đó, Kinh Thánh không phải là câu trả lời của Chúa cho những 
vấn đề của chúng ra. đó là câu trả lời của Chúa cho vấn đề của Chúa. Tôi 
ước rằng nhiều người nhận ra điều này. Họ hay trình bày Phúc âm như câu 
trả lời của Chúa cho những nhu cầu của chúng ta: Bạn cô đơn ư? Bạn 
không hạnh phúc ư? Đời sống bạn không có mục đích ư? - Chúa Giê-su có 
thể đáp ứng nhu cầu của bạn. Bạn đã nghe thấy người ta giảng kiểu đó, 
nhưng thực ra Kinh Thánh hoàn toàn không phải là về nhu cầu cỦa chúng 
ta. Nó nói về vấn đề của Chúa, và vấn đề của Chúa là phải làm sao với một 
giống loài không muốn biết mình, yêu mình hay vâng phục mình. Ngài phải 
làm gì đây? Đó là vấn đề của Ngài và một giải pháp cho vấn đề đó là xóa 
sạch chúng và bắt đầu lại từ đầu. Ngài đã thử làm như vậy, nhưng trong 
bài học trước, tôi không nhắc đến việc khi Nô-ê ra khỏi tàu, một trong 
những điều đầu tiên mà ông làm là say xỈn và cởi hết quần áo ra, và tỪ đó, 
toàn bộ câu chuyện đáng buồn, nhơ nhớp bắt đầu lại từ đầu. Nên ngay cả 
Nô-ê và gia đình ông cũng không ổn, nên Chúa phải tính kế khác, nhưng 
Ngài đã biết mình sẽ làm gì để cứu nhân loại khỏi chính họ, nhưng đúng 
hơn là để giải quyết vấn đề của Ngài. 


Nếu ai hỏi tôi rằng: “Tại sao Chúa lại sáng tạo nên loài người?” thì tôi 
sẽ trả lời một cách rất đơn giản: Ngài đã có một con trai và Ngài ưa thích 
con trai đó quá đỗi, đến nỗi Ngài muốn có một gia đình đông con hơn. Tôi 
không thể nào diễn đạt điều này rõ ràng hơn thế. Thế nên tôi và bạn mới ở 
đây - vì Chúa không chỉ muốn có một người con trai, Ngài muốn có một gia 
đình đông con hơn và Ngài sáng tạo nên chúng ta để làm như vậy. Nhưng bi 
kịch ở chỗ, cuối cùng Ngài phải nói rằng: Ước gì chúng ta không có những 
đứa này. Vậy Ngài sẽ làm gì đây? Ngài đã biết, và với Áp-ra-ham, Ngài bắt 
đầu giải quyết vấn đề cỦa Ngài: phải làm gì với một nhân loại đầy nổi 
loạn? Ngài chọn làm điều đó qua một phần cụ thể của nhân loại và các triết 
gia gọi đó là “bê bối của sự cá biệt” (scandal of particularity). Thật là một 
cụm từ hay! Nhưng tôi muốn giải thích điều này, nó rất quan trọng. Bê bối 
của sự Cá biệt là, tại sao Chúa lại chỈ xoay quanh người Do Thái? Tại sao 
Ngài lại không cỨu người Trung qua người Trung, người Mỹ qua người 
Mỹ, người Anh qua người Anh? Đối với chúng ta thì thật xúc phạm khi 
Ngài chọn giải quyết vấn đề của Ngài qua người Do Thái. Có hai nhà thơ, 
một ông tên William Norman Ewer và ông kia tên Cecil Brown. Cả hai 
người đều viết những bài thơ rất ngắn. William Norman Ewer, qua đời năm 
1976, đã viết bài thơ này: 


Chúa thật là chuối, khi khoái Do Thái (chọn người Do Thái) 


Thơ thú vị thật, và tất nhiên nó là một trong những bài thơ được trích 
dẫn nhiều nhất mọi thời đại. Rồi đến Cecil Brown, ông quyết định viết câu 
thứ hai và câu thứ hai cỦa ông nhƯ sau: 

Nhưng chuối sao bằng, 


Những người đi khoái (chọn), 
Chúa người Do Thái, 
Mà bài (bài trừ) Do Thái. 


Hai câu thơ đó tóm lược lại “bê bối của sự cá biệt.” Vợ chồng tôi có ba 
đứa con và khi tôi mang kẹo đến cho chúng, tôi có thể chọn một trong hai 
điều sau: Tôi có thể mang một túi kẹo, đưa nó cho một đứa rồi nói: con chia 
cho anh chị nữa nhé, hoặc tôi có thể mang ba thanh sô-cô-la ra và cho mỗi 
đứa một cái. Theo bạn thì cách nào khiến nhà cửa yên bình hơn? Đưa cho 
mỗi đứa vài cái kẹo thì dễ dàng hơn nhiều, nhưng chúng ta lại muỐn tạo ra 
một gia đình, và nếu bạn định làm như vậy thì bạn phải đưa hết kẹo cho 
một đứa, để nó chia cho những đứa khác. Đó là cách của Chúa. Chúa không 
sai Con Ngài đến làm một người Mỹ, một người Trung, một người Ấn hay 
bất cứ người nào, Ngài lại chọn người Do Thái. Ngài sai Con Ngài đến làm 
người Do Thái và Chúa Giê-su vẫn là một người Do Thái, và Ngài phán với 
người Do Thái rằng: giỜ con đi chia sẻ điều đó với những dân khác nhé! 
Ngài đã chọn cứu chúng ta theo cách đó, và ấy là lựa chọn của Ngài. Bạn có 
thể tranh luận về điều đó, nhưng Chúa đã chọn như vậy, thế nên Ngài mới 
gọi mình là Đức Chúa Trời của Áp-ra-ham, Y-sác và Gia-cốp. 


Chương 12-50, về cơ bản, là những câu chuyện của vền vẹn bốn người 
đàn ông, nhưng ba trong số đó được xếp với nhau, người còn lại thì khác. Ở 
đây, chúng ta chỈ xét đến ba thế hệ, sau đó mới xét đến thế hệ thứ tư. 
Người này thì khác, Chúa không bao giờ gọi chính Ngài là Đức Chúa Trời 
của Giô-sép. Ngài là Đức Chúa Trời của Áp-ra-ham, Y-sác và Gia-cốp, chỉ 
ba thế hệ, và chúng ta phải hồi tại sao. Khi chúng ta nghiên cứu câu chuyện 
của ba người này, chúng ta sẽ thấy rằng có một sự trái ngược hoặc tương 
phần giữa những người này và một trong những người bà con của họ. Trái 
ngược với Áp-ra-ham là Lót, cháu ông: trái ngược với Y-sác là Ích-ma-ên, 
người anh cùng cha khác mẹ; trái ngược với Gia-cốp là Ê-sau, người anh 
sinh đôi. Bạn để ý thấy những mối quan hệ này dường nhƯ ngày càng gần 
gũi hơn từỪ cháu ruột, đến người anh cùng cha khác mẹ đến người anh sinh 
đôi, và Chúa lại chỉ ra rằng vẫn có hai dòng dõi xuyên suốt lịch sử loài 
người và hoàn toàn trái ngược nhau. Những câu chuyện mời gọi bạn xếp 
mình vào một trong hai dòng dõi đó. Bạn là một Gia-cốp-hay một Ê-sau? 
Bạn là một Ích-ma-ên hay Y-sác? Bạn là một Áp-ra-ham hay Lót? Khi bạn 
đọc qua những chương này, bạn nên hỏi mình câu hỏi đó. Bạn thuộc loại 
nào? Bạn xếp mình vào đâu? 


Nên về cơ bản, đó là câu chuyện của bốn người. Có những phản đối 
đến từ những người không muốn tin vào những chương này - hỌ nói rằng 
chúng chỈ là những câu chuyện dân gian; rằng có thể có yếu tố thật trong 
đó, nhưng chúng chỈ là những truyền thuyết được dựng nên quanh những 
người này. Tôi không hiểu tại sao người ta lại phẳn đối như vậy. Vì một 


lẽ, kiểu tiểu thuyết như vậy là một dạng văn học mới xuất hiện. Người ta 
hoàn toàn không biết đến tiểu thuyết trong thời Áp-ra-ham. Không ai viết 
những câu chuyện hư cấu. Truyện hư cấu không có ở đó. Họ viết những øì 
đã xảy ra, họ không kéo căng trí tưởng tượng của mình, lại càng không 
tham gia vào một kiểu kết hợp giữa thực tế và hư cấu, như nhiều bộ phim 
truyền hình. 


Mộit trong những điều cho tôi biết rằng những câu chuyện này là thật vì 
trong đó không có những phép lạ. Bạn có thể nghĩ rằng nếu người ta muốn 
bịa ra những câu chuyện về những con người vĩ đại của Đức Chúa Trời, thì 
họ sẽ cho vào đó đủ loại phép lạ. Bạn có để ý rằng hầu như không có phép 
lạ nào trong Sáng Thế Ký, tuy có hàng chục phép lạ trong Xuất Ê-díp-tô Ký 
không? Truyền thuyết thường đầy những điều kỳ diệu hoặc lạ lùng. Những 
câu chuyện này không có cái đó. Hơn nữa, không ai tìm được một thỨ gì 
không hợp thời (anachronism) trong những câu chuyện này. Ý tôi là, nếu 
Sáng Thế Ký nói rằng Áp-ra-ham nhấc điện loại lên và liên lạc với Y-sác 
thì đó là điều không hợp thời, bạn sẽ biết ngay đó là giả vì thời đó làm gì có 
điện thoại. Nên nếu bạn thấy Sáng Thế Ký nhắc đến một chiếc điện thoại 
hay máy fax thì bạn sẽ nghi ngờ ngay. Nhưng thực tế, những chi tiết văn 
hóa xuất hiện trong những câu chuyện này, khảo cổ học đã cho thấy rằng 
chúng hoàn toàn đúng với thời đại mà họ sống. Nên tôi thật sự tin rằng 
không có bất cứ lý do gì để nghi ngờ tính trung thực của những sự kiện 
này. 


Có một đặc điểm không thể giải thích theo lễ tự nhiên là Ở đây, các 
thiên sứ đóng vai trò khá quan trọng - nhưng họ xuất hiện xuyên suốt Kinh 
Thánh, nhất là vào thời Chúa Giê-su thực hiện chức vụ trên đất, thậm chí 
còn xuất hiện nhiều hơn trong sách Khải huyền, nên nếu bạn có vẫn đề với 
các thiên sứ thì bạn có vẫn đề với cả Kinh Thánh. Ngoài việc đó ra thì 
nhữỮng câu chuyện này cực kỳ bình thường. Chúng nói đến những người 
nam, người nữ bình thường được sinh ra, đem lòng yêu nhau, cưới gả, sinh 
con và qua đời. Có gì mà khó tin? HỌ nuôi chiên, dê, gia súc và trồng trỌt vài 
loại cây, có vấn đề gì không? Họ bất đồng, họ cãi nhau, họ đánh nhau, có gì 
mới không? Họ dựng lều, họ lập những bàn thờ và họ thờ phượng Chúa. 
Tất cả những điều này đều hoàn toàn nằm trong chuỗi trải nghiệm bình 
thường của con người. Vậy những câu chuyện này có gì khác biệt? Câu trả 
lời là Chúa trò chuyện với họ và họ trò chuyện với Ngài; hai bên có những 
cuộc đối thoại. Đức Chúa Trời của cả vũ trụ làm bạn với một người tên 
Áp-ra-ham. Thật là một tấm văn bia tuyệt vời. Bạn có muốn bia mộ của 
mình khắc dòng đó không - bạn của Đức Chúa Trời? Chính Chúa đã gọi ông 
như vậy: đó là Áp-ra-ham, bạn ta. Điều đó thật đặc biệt phẩi không? Có bê 
bối của sự cá biệt. Người ta không thể hiểu một vị Chúa lại đi làm bạn với 
những con người. Không, họ cảm thấy điều đó có vềể không đúng, nhưng đó 
lại đúng là những gì xảy ra ở đây. 


Câu hỏi đáng chú ý là: sao Chúa lại chọn gọi chính Ngài là Đức Chúa 
Trời của Áp-ra-ham, Y-sác và Gia-cốp? Tại sao Ngài lại gắn chính danh 
Ngài với họ? Họ có gì đặc biệt đến thế? Đó là câu hồi mà người ta đã đặt ra 
kể từ đó: Người Do Thái có gì đặc biệt đến thế? Tại sao họ lại là dân tuyển 
mà không phải chúng ta? Hoặc đó là ngụ ý của họ khi nói: “Tại sao họ lại 
là dân tuyển?” Gần như bạn có thể nghe thấy họ nói thầm rằng: mà không 
phải chúng ta, vì chúng ta quan trọng hơn, tài năng hơn họ nhiều, hay đại 
loại thế. Không phải như vậy. Nhưng câu trả lời nằm trong sự /ựa chọn rối 
cao của Chúa. Không phải sự lựa chọn tùy ý, nhưng là sự lựa chọn /Ố? cao. 
Có một điều khá rõ ràng là ba người này không có đặc quyền ứỰ nhiên đối 
với Chúa. Chúa tự do thiết lập mối quan hệ với họ; họ không thể nói rằng: 
“Chúng tôi có đặc quyền với mối quan hệ đó,” và thực ra, trong mỗi thế hệ, 
thật thú vị khi người con /hường được hưởng quyền thừa kế từ cha lại 
không được hưởng, vì vào thời đó, đứa con cả sẽ thỪa kế công việc kinh 
doanh và tài sản của gia đình. Nhưng trong mỗi thế hệ, Chúa lại không 
chọn đứa con cả, mà lại chọn đứa em. Ngài chọn Y-sác, chứ không phải 
Ích-ma-ên; Ngài chọn Gia-cốp chứ không phải Ê-sau. Ngài muốn nói rằng: 
“Không ai có đặc quyền zự nhiên đối với tình yêu của ta, chỶ là ta ban tình 
yêu cho các con mà thôi.” Nên đó không phải là vấn đề thừa kế trực tiếp 
của người con cả. Y-sác và Gia-cốp đều không phải con đầu lòng, và điều 
họ được thừa kế luôn là món quà miễn phí. Nên họ không có đặc quyền tự 
nhiên. Thú vị hơn là thực chất, không người nào trong đây có đặc quyền về 
đạo đức với Chúa. Trong ba người, không ai có thể khẳng định rằng mình 
tốt hơn mọi người khác. Thực tế, Kinh Thánh là một cuốn sách rất chân 
thực và nói với chúng ta rằng cả ba người bọn họ đều là những kẻ nói dối. 
Cả ba người bọn họ! Kinh Thánh không cho chúng ta những hình ảnh tô 
hồng của ba vị thánh đồ vĩ đại. Kinh Thánh cho chúng ta một hình ảnh về 
những con người rất bình thường như chúng ta, họ cũng có những điểm 
yếu. Cả Áp-ra-ham và Y-sác đều nói dối trắng trợn về chính vợ mình để 
bảo toàn tính mạng của họ. Thế họ có điều gì mà những người khác không 
có - tại sao Chúa lại chọn họ? Và Gia-cốp là người tệ nhất trong ba người. 
Chẳng ai trong chúng ta muốn có một người bà con như Gia-cốp. Bạn sẽ sợ 
chết khiếp, không biết chuyện øì sẽ xảy ra với tiền bạc hay bất cứ thứ gì 
của bạn. Ông là một kể gian giảo; nhưng hãy nhớ rằng ông cũng đã lãnh 
hậu quả. Tôi không thể đọc câu này trong Kinh Thánh mà không cười khúc 
khích: “Sáng hôm sau Gia-cốp mới biết đó là Lê-a.” Bạn biết câu chuyện 
này, đúng không? Đó là buổi sáng đầu tiên của tuần trăng mật và ông thốt 
lên: “Ôi” và ông vớ phải cô chị xấu xí, vì ông đi ngủ khi đã tối trời còn cô 
vợ thì phải che mặt suốt cả lễ cưới, và ông đã làm việc suốt bẩy năm trời 
để lấy được cô em xinh đẹp, thế mà ông bố vợ lại dúi cho ông cô chị xấu 
xí. Chuyện này mà xảy ra với bạn thì chắc bạn không cười đâu, nhưng nó 
mà xảy ra với anh bạn tốt nhất của bạn, chà - thì bạn sẽ hiểu sự hài hước 
của Kinh Thánh, nhỈ! Nhưng bài học đằng sau câu đó rất sâu sắc. “Ai gieo 
giống gì, sẽ gặt giống ấy.” Người này đã lừa chính người cha già cả, mù 


lòa của mình và giờ đây, có người đang lừa anh ta. Anh ta không thể oán 
trách gì, đúng không? Gậy ông đập lưng ông. 


Đây là nhỮng con người rất người - họ có những điểm yếu, họ có 
những lỗi lầm, họ làm điều sai trái, và cũng làm một số điều đúng đắn. Vậy 
sao Chúa lại nói: “Ta là Đức Chúa Trời của Áp-ra-ham, Y-sác và Gia-cốp”? 
Chúng ta phải nghiên cứu những chương này để biết một điều nữa. Họ đều 
có hai vợ, thậm chí nhiều vợ. Thế thì họ có điều gì? Câu trả lời là có một 
điểm đặc biệt ở ba người này. Một điều rất đơn giản: đức tin. NhỮng 
người này tin vào Chúa và Chúa có thể làm những điều kỳ diệu khi một 
người có lòng tin. Chúa thà có một người tin Ngài hơn là một người tốt; 
thực ra, Ngài còn nói với Áp-ra-ham rằng đức tin cỦa ông được ghi trong sổ 
của Chúa là công bình. Ông được kể là công bình. Điều tuyệt vời nhất mà 
bạn có thể làm là tin vào Đức Chúa Trời. Người ta đã hổi Chúa Giê-su rằng 
chúng con phải làm gì, để làm theo ý muốn của Chúa; Chúa muốn chúng 
con làm gì? Chúa Giê-su trả lời khá rõ ràng. Ngài phán: “Hãy tin và Đấng 
mà Ngài đã sai xuống.” ChỈ vậy thôi. Đức tin là khởi đầu cho một đời sống 
tốt lành. Bạn có thể làm nhiều việc lành, nhưng nếu bạn không phải là một 
người tin Chúa thì nó sẽ dẫn bạn đến đâu? Chúa kể cho đức tin của Áp-ra- 
ham là công bình, và Y-sác có cùng đức tin như vậy, và Gia-cốp cũng có 
đứa tin này - theo những cách khác nhau, vì họ là những người khác nhau, 
với tính cách khác nhau, tính khí khác nhau. Nhưng một điểm chung là họ 
đều có đức tin. 


Áp-ra-ham thể hiện đức tin khi rời U-rơ, xứ Canh-đê. Ở đó 


có một ziggurat lớn - một tòa tháp vươn tới tận trời - tại nơi Áp-ra-ham cư 
ngụ. Đó là một nơi rất ấn tượng, U-rơ. Có những cái lò sưởi điển hình 
trong nhỮng căn nhà tại U-rơ trong thời Áp-ra-ham. Bạn có tin vào điều đó 
không? Đó là một thành phố rất cầu kỳ và văn hóa - cực kỳ tân tiến so với 
thời đó. Chúa phán với một người đang ngồi cạnh một chiếc lò sưởi như 
vậy rằng: Ta muốn con sống trong một túp lều trong suốt phần đời còn lại 
của con. Mà người đó đã 75 tuổi rồi. Bạn có rời một chiếc lò sưởi như vậy 
để sống trong một túp lều ở tít trên núi, nơi có mùa đông lạnh lẽo đầy tuyết 
phủ, trong suốt phần đời còn lại, ở độ tuổi 75? Nhưng nếu ông lão đó 
không làm như vậy thì giờ đây bạn không thể trở thành một tín đồ. Áp-ra- 
ham là vậy. Ông rời một nơi tuyệt vời để sống trong một túp lều trên vùng 
đồi núi, nuôi vài con chiên và dê - vì Chúa phán: '“Ta muốn con đi cùng ta - 
đến một nơi con chưa từng thấy, còn con sẽ không bao giờ thấy lại đất này 
nữa.” Ta muốn con rời bổ gia đình và bạn bè mình. Thực ra Áp-ra-ham đã 
đưa cha mình và những thành viên khác trong gia đình đi được nửa đường - 
ông đến tận Cha-ran - và họ quyết định rằng thế là đủ rồi, và họ định cư tại 
đó. Ông lão Áp-ra-ham tiếp tục đi với cháu mình. Nhưng ông tin vào Chúa; 
và thậm chí tin rằng Chúa có thể ban cho ông một con trai. Hãy nhớ là lúc 
ấy vợ ông đã 90 tuổi, chẳng trách khi cậu bé ra đời, họ gọi cậu là “Trò đùa.” 
“Y-sác” trong tiếng Hê-bơ-rơ là “cười.” Thật là một trò đùa! Vì Sa-ra, khi 
nghe là mình sẽ mang bầu khi ở vào tuổi đó, đã cười phá lên, và Chúa cũng 
nghe thấy tiếng cười đó. Nhưng thật là một đức tin phi thường! 
Một lò sưởi điển hình trong những căn nhà ở U-rd 


Một tòa tháp ziggurat ở U-rở 


Hãy nhớ là đức tin của ông cũng bị rúng động đôi chút. Lúc đầu ông đã 
đợi 11 năm, và đứa trẻ không hề xuất hiện, rồi vợ ông cứ thế già đi. Khi bà 
bảo Áp-ra-ham thỬ có con với một trong những đầy tớ gái trể tuổi, ông đã 
làm theo. Ích-ma-ên đã được sinh ra như vậy. Nhưng Ích-ma-ên không phải 


là đứa con ra bởi đức tin; ông là đứa con ra bởi xác thịt, và Chúa không 
chọn ông. Đừng bao giỜ nghĩ rằng điều đó là không công bằng với Ích-ma- 
ên, vì Chúa đã chúc phước cho Ích-ma-ên, và Ngài hứa với ông rằng ông sẽ 
trở thành cha của nhiều dân tộc và sinh ra mười hai công hầu - và ông là tổ 
phụ của những quốc gia Ả-rập ngày nay. Nên Chúa không hạ ông xuống, 
nhưng cũng không chọn ông - không phải cho dòng dõi đức tin đó, vì Ích- 
ma-ên không bày tỏ đức tin, nhưng ông được chúc phước. Trên hết, Áp-ra- 
ham đã thực hành đức tin khi Chúa phán: “Con có sẵn sàng hy sinh con trai 
con, con một của con, cho Ta không? Đó là chuyện cỦa mười sáu năm sau, 
và rồi cậu bé ra đời - Y-sác. Con có sẵn sàng hy sinh nó cho Ta không? Nó 
cho chúng ta thấy rằng Áp-ra-ham sẵn sàng giết Y-sác làm của lễ bởi vì ông 
tin rằng Chúa có thể khiến nó sống lại tỪ cõi chết sau khi ông giết nó. 


Hãy nhớ rằng trước đó Chúa chưa từng làm như vậy, chưa từng khiến 
người chết sống lại, đó là một chút đức tin, thế nên Ngài mới sẵn sàng làm 
như vậy. Lý do khiến ông sẵn sàng tin rằng Chúa sẽ khiến Y-sác từ sống 
lại từ cõi chết là vì ông có thể sinh Y-sác khi đã là một ông già: khi, theo 
như Kinh Thánh có chép, thân thể ông “xem như đã chết.” Vì vậy, ông nói 
rằng, nếu Chúa có thể khiến thân thể đã chết của mình sẵn sinh sự sống thì 
Ngài cũng có thể khiến con mình sống lại tỪ cõi chết. Đức tin thật lớn! Đức 
tin của Y-sác được thể hiện ở chỗ, ông chịu làm của lễ hy sinh khi trạc tuổi 
ba mươi. Mọi hình ẳnh tôi từng thấy về việc Áp-ra-ham dâng Y-sác đều 
minh họa một cậu bé mười hai tuổi. Có phải đó là hình ảnh trong đầu bạn 
không? Bạn sẽ chẳng bao giờ tìm được một người Do Thái tin vào điều đó 
vì người Do Thái biết Kinh Thánh của mình và anh ta không chia nó thành 
các chương như chúng ta. Sau lần Y-sác suýt bị dâng làm của lễ, điều xẩy 
ra ngay sau đó là Sa-ra qua đời Ở tuổi 127, khi Y-sác được 37 tuổi. Nên Y- 
sác trạc ba mươi tuổi, và ông thuận phục cha mình là Áp-ra-ham, một ông 
lão, và ông làm điều đó trên một ngọn núi tên Mô-ri-a, sau này trở thành Gô- 
gô-tha, hay Đồi Sọ. Một câu chuyện rất tuyệt vời, đúng không? Nhân tiện, 
Y-sác cũng có đức tin rằng Chúa có thể chọn vợ cho ông, và ông tiếp nhận 
người vợ mà Chúa chọn - Rê-bê-ca. 


Điều tiếp theo cần chú ý là Gia-cốp có đức tin. Hãy nhớ rằng ban đầu, 
ông tin vào chính mình. Ông có thể điều khiển phước hạnh và ông đã làm 
như vậy, nhờ mưu mô và sự lừa lọc, ông có được phước hạnh đó, nhưng ít 
nhất thì nó cũng thể hiện rằng có người muốn được chúc phước, ấy là điều 
tốt. Nhưng sau này, Chúa phải đánh người đó, và ông đi khập khiễng trong 
suốt phần đời còn lại. Sau khi vật lộn với Chúa cả đêm, ông bước đi như 
vậy trong cả phần đời còn lại, nhưng từ đó, ông thực sự tin vào Chúa - và 
ông tin rằng mười hai con trai của mình sẽ trở thành mười hai chi phái. 
Những người này, bất chấp những điểm yếu, thất bại và sự pha trộn giữa 
tốt và xấu, đã tỔa sáng như những người tin vào Đức Chúa TrỜi. 


Họ có đức tin; và vì vậy, khi bạn xét đến sự 
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tương phân nơi những người bà con của họ, bạn sẽ thấy những con người 
của xác thịt thay vì đức tin. Bạn sẽ thấy những người trọng vật chất chứ 
không phải những người có khải tượng thuộc linh. Chúng ta thấy Lót chủ 
định đi xuống vùng thung lũng Giô-đanh màu mỡ chứ không sống trên 
những quả đồi cằn cỗi. Gia đình của Áp-ra-ham và Lót có chút bất hòa và 
Áp-ra-ham nói rằng tốt nhất là họ sống tách nhau ra - đôi khi đó là sự khôn 
ngoan - và Áp-ra-ham nói: Lót, cháu có thể chọn đất trước bác. Cháu chọn 
sống ở đâu? Bác sẽ đi chỗ khác. Thật kinh ngạc khi Áp-ra-ham có thể nói 
như vậy với Lót. Lễ ra là phải ngược lại. Nhưng Lót đã nhìn xuống vùng 
thung lũng nơi sông Giô-đanh chẩy qua, nơi có rừng rậm, đất đai màu mỡ, 
khí hậu nhiệt đới ấm áp và cả vùng đó cuốn hút Lót, ông nói: Cháu sẽ đi 
xuống vùng thung lũng, chỗ đó có về tốt. Áp-ra-ham nói: được rồi, bác sẽ Ở 
trên vùng đồi núi. Nhưng Chúa là Chúa của vùng đồi núi và Lót chỈ đi theo 
những gì mắt thấy. 
Vùng thung lũng sông Giô-đanh 


Bạn không chỉ thấy điều đó ở Lót, mà còn thấy nơi Ích-ma-ên và nơi Ê- 
sau. Ê-sau thà có một đĩa súp ăn liền hơn là có sự chúc phước khi cha mình 
qua đời; và ông đã đổi cái này lấy cái kia, và hội chứng Ê-sau vẫn còn đến 
ngày nay. Người ta muốn có mọi thứ ngay bây giờ, hoặc muộn nhất là thứ 
ba tuần sau. Thực tế, thư gửi người Hê-bơ-rơ bảo chúng ta đừng giống 
như Ê-sau, ông đã hối hận về màn đổi chác của mình và sau đó khóc lóc cầu 
xin sự chúc phước, nhưng không có sự ăn năn trong đó. Vậy chúng ta có ba 


con người của đức tin trái ngược với ba người bà con của xác thịt, và kiểu 
phân biệt đó xảy ra trong hầu hết các gia đình thời nay - những người sống 
bởi đức tin và những người sống bởi xác thịt. Chúng ta cũng nhìn thấy sự 
trái ngược này nơi những bà vợ của họ. Các chị em ạ, khi đọc những 
chương này, hãy nghiên cứu đến các bà vợ, họ rất thú vị. Vì một lẽ, Sa-ra, 
Rê-bê-ca và Ra-chên có một điểm chung: họ đều rất đẹp. Không phải là 
quyến rũ, mà là đẹp, và sự quyến rũ sẽ phai tàn nhưng về đẹp cứ gia tăng. 


Tôi có ông bạn, một mục sư Giám lý, tổ chức một cuộc thi hoa hậu 
trong hội thánh của ông. Ấy là 35 năm về trước và điều này khiến cả hội 
chúng sửng sốt, nhưng ông đưa ra một điều kiện, đó là mọi thí sinh phải từ 
60 tuổi trở lên, ông muốn thử và chứng minh rằng sự quyến rũ và vẻ đẹp là 
hai điều khác nhau. Kinh Thánh chép rằng ba người vợ của những tổ phụ 
này đều rất đẹp và họ có về đẹp trường tồn trong nội tâm và họ đều thuận 
phục chồng mình. Chúng ta sẽ chuyển qua chuyện khác! Vợ của những 
người kia, một lần nữa, lại trái ngược với vợ của những anh hùng đức tin. 


Có một ngọn núi có hình thù kỳ lạ ở phía cực nam của Biển Chết gọi là “vợ 
Lót.” Đó là hình dạng của một người nữ chạy trốn. Nhưng ngay cả Chúa 
Giê-su cũng nói rằng hãy nhớ đến vợ của Lót. Bà ngoái lại cuộc sống thoải 
mái mà họ đang rời bổ, nhưng là một đời sống sẽ bị Chúa phán xét. Họ 
sống tại Sô-đôm, một địa danh đã trở nên khét tiếng trong lịch sử. Đó chính 
là điều chúng ta tìm kiếm khi đọc những chương này. Chúng ta đang tìm 
kiếm đức tin và xác thịt, và sự trái ngược giữa những người này và vợ của 
họ, và bạn bắt đầu hiểu tại sao Chúa lại nói rằng: Ta thuộc về bên này của 
gia đình mà không phải bên này. 


Chúng ta hãy nhìn vào ba người đó một cách chi tiết hơn chút nữa. Chúa 
đã lập một lời hứa với Áp-ra-ham mà chúng ta vẫn trông cậy vào đó. Chúa 
bắt đầu công cuộc sáng tạo với một người và Ngài bắt đầu sự cứu chuộc 
với mỘt người, ông Áp-ra-ham này. Ngài lập một giao ước - đó là một từ 
rất đẹp xuyên suốt cả đến khi chúng ta dùng bánh và chén cùng nhau - vì 
“này là huyết cỦa giao ước mới,” nhưng từ giao ước này rất quý giá. Nó 
không phải là từ “hợp đồng.” Đây không phải là một giao kèo giữa hai bên 
có quyền lực và thẩm quyền ngang nhau. Giao ước hoàn toàn do một bên 
lập ra để chúc phước cho bên kia, và bên kia chỈ có hai lựa chọn - hoặc là 
chấp nhận các điều khoản, hoặc là từ chối chúng - nhưng họ không thể thay 
đổi chúng. Chúa đã lập những giao ước và Ngài giỮ chúng, và Chúa thề 
trước chúng. Bạn đã bao giờ nghe Chúa thề chưa? Khi con người thề thì 
anh ta thề trước một thế lực cao hơn chính mình. Một số người nói: “Thề 
có trời là tôi sẽ làm điều đó.” Chúa thì không có ai cao hơn mà thề, nên Ngài 
chỉ chính Ngài mà thề. Trong khi một con người có thể nói rằng “trước 
Chúa, tôi hứa là tôi sẽ làm điều đó,” Chúa lại phán: “Ta chỉ chính mình mà 
thề.” 

Ngọn núi “VỢ Lót” 


Chúa nói lẽ thật, toàn bộ lẽ thật và không gì ngoài lẽ thật, và Ngài lập 
một lời hứa với Áp-ra-ham. Giao ước gần giống với một lễ cưới, và những 
từ khóa luôn là “tôi sẽ,” và nếu bạn đọc Sáng Thế Ký 12, Chúa nói “Ta sẽ” 
những sáu lần. Sự thật là Chúa của cả vũ trụ kết hiệp chính Ngài với gia 
đình cụ thể này, và Ngài đã hứa cho họ một nơi để sống; Ngài ban cho họ 
một mảnh đất giao thoa giỮa các châu lục. Trung tâm của khối đất liền trên 
thế giới là Giê-ru-sa-lem, và đó là nơi giao nhau giỮa con đường tỪ châu Phi 
tới châu Á và con đường từ Ả Rập tới châu Âu, gần một quả đồi nhỏ tên 
Armageddon tại Hê-bơ-rơ, và đó là giao lộ của thế giới. Ngài phán: Đó là 
nơi ta sẽ ban cho con đời đời. Họ giữ chứng nhận quyền sở hữu với nơi đó, 
dù ai có nói gì, vì Chúa giao quyền sở hữu đó cho họ, cho Áp-ra-ham và 
đõng dõi ông đời đời. 


Điều thứ hai mà Chúa hứa là ban cho họ những thế hệ sau - rằng sẽ 
luôn có đòng dõi của Áp-ra-ham trên đất. Lời hứa thứ ba là Ngài sẽ dùng ¡Q 
để chúc phước - hoặc để rủa sả - mọi dân khác. Đó là sự kêu gọi của người 
Do Thái - chia sẻ về Chúa với mọi người, nhưng đó có thể là con dao hai 
lưỡi. Chúa phán với Áp-ra-ham rằng: những kể rủa sẩ con sẽ bị rủa sả; 
những người chúc phước cho con sẽ được phước - và đó vẫn là lẽ thật, 
như nhiều người đã khám phá ra. Đó là giao ước của Ngài. Đổi lại, Chúa 
muốn rằng một là, mọi người nam của dân Do Thái phải được cắt bì để chỉ 
ra rằng họ được sinh ra trong giao ước đó, và hai là Áp-ra-ham sẽ vâng 
phục Chúa và làm mọi điều Chúa bảo ông làm, và giao ước đó là trọng tâm 
của Kinh Thánh. Trên cơ sở giao ước đó, Chúa phán: “Ta sẽ làm Đức Chúa 
Trời của ngươi và ngươi sẽ làm dân Ta.” Cụm từ đó được lặp lại xuyên 
suốt Kinh Thánh cho tới trang cuối cùng, và nó lại xuất hiện lần nữa: Ta sẽ 


làm Đức Chúa Trời của chúng và chúng sẽ làm dân ta. Một cụm từ thật 
đáng yêu. Chúa muốn gắn bó với chúng ta, Ngài muốn ở cùng chúng ta và 
sống với chúng ta; và, như bạn đã biết, Ở ngay cuối Kinh Thánh, chính Đức 
Chúa Trời la khỏi thiên đàng và hạ thế, để sống với chúng ta trên đất mới 
đời đời. Ngài muốn sống với chúng ta, Ngài muốn làm gia đình, muốn làm 
Cha của chúng ta: đó là toàn bộ mục đích của việc sáng tạo vũ trụ và chính 
chúng ta. 


Gi1a- -CỐp, người thú vị nhất, con trai cưng của mẹ - ngay cả khi sinh ra, 
ông đã nắm gót người anh sinh đôi của mình, Ê-sau, người anh lông đỏ. 
Nắm chặt ngay từ đầu, nhưng Chúa đã xử lý ông. Thực ra Ê-sau đến sống 
ở một nơi giờ đây chúng ta gọi là Petra. Có thể bạn đã nhìn thấy những ngôi 
đền tuyệt mỹ khắc từ sa thạch đỏ. Ê-sau đến sống ở đó và lập nên nước Ê- 
đôm, và sự thù hẳn giữa Ích-ma-ên và Y-sác vẫn còn tại Trung Đông giữa 
người Ả-rập và Do Thái. Nhưng sự thù hẳn giữa Ê-sau và Gia-cốp đã chấm 
dứt, vì những người Ê-đôm cuối cùng được biết đến dưới cái tên Hê-rỐt, 
và chính hậu duệ của Ê-sau đã làm vua dân Do Thái khi Chúa Giê-su ra đời, 
và là người giết mọi con trẻ tại Bết-lê-hem để cố gắng trừ khử hậu duệ 
của Gia-cốp, Đấng được sinh ra để làm Vua. 


Một ngôi đền được khắc rừ sa thạch đỗ 


Cuối cùng, tôi chỉ muốn chỉ ra rằng cả Áp-ra-ham, Y-sác và Gia-cỐp 
đều thể hiện đức tin của họ một cách phi thường. Mỗi người trong sỐ họ 
đều để lại cho con trai mình những gì họ không sở hữu. Áp-ra-ham nói: 
“con trai ta, Y-sác, ta để lại cả xứ quanh con cho con.” Y-sác nói với Gia- 
cốp: “Ta để lại cả xứ cho con.” Gia-cốp nói với 12 con trai mình: “cả xứ ta 
để lại trong di chúc cho các con.” Thế mà không ai trong số họ sở hữu bất 
kỳ mảnh đất nào trong xứ, trừ một cái hang, mộ phần của gia đình tại Hếp- 
rôn, hang đá Mặc-bê-la. Điều đó không tuyệt vời sao? Phải có đức tin lớn 
mới dám viết một di chúc để lại cả xứ cho con cháu mình trong khi không 
hề sở hữu nó. Nhưng họ tin rằng Chúa đã ban nó cho họ và rằng một ngày 


nào đó, cả xứ sẽ thành của họ. 


Cuối cùng, khi tôi đọc Hê-bơ-rơ 11, tôi đọc về những người này - Áp- 
ra-ham, Y-sác và Gia-cốp, và tôi đọc về đức tin của họ, và Kinh Thánh chép 
thế này: “Tất cả những người ấy đều chết trong đức tin.” Họ không chỈ tin 
trong một hai ngày. Khi họ chết, họ vẫn tin vì họ chưa thấy những lời hứa 
được làm trọn. Bây giờ, hãy nghe điều Kinh Thánh chép trong cùng chương 
đó: “Tất cả những người ấy dù đã được chỨng nhận tốt nhờ đức tin, 
nhưng chưa nhận lãnh điều đã hứa cho mình.” 


Chúa đã định ra một điều tốt hơn cho chứng /a, để chỈ khi cùng với 
chúng ta, hQ mới trở nên trọn vẹn. Áp-ra-ham, Y-sác và Gia-cỐp chưa chết. 
Tôi đã thấy mồ chôn thân thể họ tại Hếp-rôn, nhưng họ chưa chết. Chúa 
Giê-su phán rằng Chúa /à Đức Chúa Trời của Áp-ra-ham, Y-sác và Gia-cỐp, 
không phải là zừng /à. Ngài không phải là Chúa của kẻ chết, Ngài là Chúa 
của người sống, và chúng ta đang thờ phượng Đức Chúa Trời của Áp-ra- 
ham, Y-sác và Gia-cốp. Họ vẫn còn sống và nếu không có chúng ta, hỌ sẽ 
không trở nên trọn vẹn, họ nằm trong số đám mây lớn những người chứng 
kiến xem chúng ta chạy ra sao, vì sự trọn vẹn của họ, việc họ làm trọn 
những lời hứa của Chúa, phụ thuộc vào cả chúng ta nữa. Tất cả chúng ta 
đều sẽ cùng nhau đến với điều đó. Khi Chúa Giê-su trở lại trên đất, bạn sẽ 
thấy Áp-ra-ham, Y-sác và Gia-cốp trở lại cùng Ngài và, cùng với chúng ta, 
trở nên trọn vẹn trong mắt Chúa, mọi sự yếu đuối được cất đi, và phản 
chiếu trọn vẹn hình ảnh của Đức Chúa TrỜi. 


SÁNG THẾ KÝ - Phần 6 - Giô-sép và Chúa Giê-su 


Tôi nghĩ rằng gần như ai cũng biết câu chuyện của Giô-sép. Nếu bạn 
lớn lên trong hội thánh, chắc chắn là các thầy cô trường Chúa Nhật đã dạy 
câu chuyện này cho bạn. Đó là một câu chuyện hấp dẫn với con trễ: người 
tốt cuối cùng sẽ thắng kể xấu; và chủ đề này được phổ biến rộng rãi trong 
vở “Giô-sép và cái áo choàng nhiều màu” (Joseph and his Technicolour 
Dreamcoat) Thực ra, đây có lẽ là một sự nhầm lẫn: Đó có lễ là một chiếc áo 
khoác dài tay chứ không phải một chiếc áo choàng nhiều màu, tuy Bản Dịch 
Mới nói đó là cái áo choàng nhiều màu sặc sỡ. Tất nhiên là nó đặc biệt, 
nhưng chắc hẳn nó là áo dài tay, lý do là một người con trai luôn được giao 
nhiệm vụ quản đốc trên những người khác, trong khi nhỮng người khác 
phải xắn tay áo lên hoặc mặc áo ngắn tay đi làm, thì người quản đốc có áo 
khoác dài tai. 


Vì vậy Giô-sép được cha giao quản lý các anh mình, nhưng ông lại 
không phải là con trưởng, nên bạn có thể tưởng tượng được tình huống 
nảy sinh trong gia đình này. Đó là chuyện ngoài lề. Điều quan trọng là Giô- 
sép là thế hệ thứ tư - chắt của Áp-ra-ham - nhưng một lần nữa, ông không 
phải là con trưởng. Ở đây có một mô tuýp rõ ràng. Người thừa kế tự nhiên 
không nghiễm nhiên được phước hạnh. Chúa lựa chọn người nhận được 
điều đó theo ân điển của Ngài. Đó thường là một trong những đứa con thứ. 
Nhưng có sự khác biệt rõ rệt giữa Giô-sép và ba thế hệ trước. Chúa không 
bao giờ gọi Ngài là Đức Chúa Trời của Giô-sép; thiên sứ không bao giờ 
hiện ra với Giô-sép, mặc dù rõ ràng là họ có làm như vậy với những người 
khác. Các anh của ông không bị loại ra. Các anh em của ông được kể vào 
trong dòng dõi tin kính của Sết, nên không có sự tương phản như trước, tuy 
các anh của ông cũng không đối xử tốt lắm với ông lúc đầu. Chúa không 
bao giỜ trò chuyện trực tiếp với Giô-sép; có thể bạn chưa để ý đến điều đó. 
Tất nhiên là Ngài bày tổ nhiều điều qua những giấc mộng và cho ông giải 
mộng, nhưng thực ra Ngài không bao giờ nói chuyện trực tiếp với Giô-sép, 
và, Kinh Thánh cũng không ghi lại lần trò chuyện trực tiếp nào của Giô-sép 
với Ngài. Nên ở đây có sự khác biệt, và khi bạn đọc Sáng Thế Ký, bạn nhận 
thấy rằng theo một cách nào đó, Giô-sép là người tự lập. 


Tại sao? Ông có gì khác vậy? Tại sao chúng ta lại có câu chuyện này? 
Một lý do rõ ràng là Ở ngay sách tiếp theo của Kinh Thánh, chúng ta thấy cả 
gia đình này bị nô lệ tại Ai Cập, và bằng một cách nào đó, bạn phải giải 
thích xem họ đến đó như thế nào. Tất nhiên, câu chuyện của Giô-sép là mắt 
xích quan trọng cho việc Gia-cốp và gia đình ông di cư tới Ai Cập - vì cùng 
một lý do khiến Áp-ra-ham và Y-sác đã từng xuống Ai Cập, vì nạn đói, 
thiếu thực phẩm, trong khi Ai Cập không phụ thuộc vào mưa. Nó có sông 
Nin chẩy xuống tỪ cao nguyên Ethiopia, nên nó có nguồn cung cấp độ ẩm 
liên tục ở sông Nin trong khi vùng đất Y-sơ-ra-ên hoàn toàn phụ thuộc vào 


lượng mưa được gió tây từ Địa Trung Hải mang tới để canh tác. 


Nên ít nhất, câu chuyện của Giô-sép ở đó để kết nối với chúng ta với 
phần tiếp theo của Kinh Thánh. Sau Giô-sép, bỨc màn hạ xuống, trong vòng 
bốn trăm năm và chúng ta không biết gì thêm nữa, và khi nó lại vén lên, gia 
đình đó đã trở nên một dân tộc nhiều trăm ngàn người, nhưng họ là những 
nô lệ tại Ai Cập. Nếu đó là lý do duy nhất mà câu chuyện của Giô-sép ở đó 
thì thật khó để giải thích tại sao câu chuyện của ông lại chiếm phần nhiều 
đến vậy. Y-sác và Gia-cốp chiếm phần nhỏ hơn nhiều. Vậy người này có gì 
quan trọng đến vậy? Tại sao Kinh Thánh lại kể chi tiết đến vậy? Đó chỉỈ là 
tấm gương của một người tốt, và một câu chuyện đạo đức mà người tốt 
cuối cùng sẽ chiến thắng ử? Không, còn nhiều hơn thế. 


Có ít nhất bốn mức độ mà tại đó, bạn có thể đọc câu chuyện của Giô- 
sép. Đầu tiên chỈ là mức độ con người. Đó là một câu chuyện sống động 
được kể một cách xuất sắc với những nhân vật rất chân thực. Đó là một 
chuyến phiêu lưu tuyệt vời, lạ lùng hơn cả tiểu thuyết. Trong đó có những 
sự trùng hợp đến kỳ lạ, và bạn có thể tóm tắt cuộc đời của Giô-sép trong 
hai chương: chương 1, “xuống chó”; chương 2, “lên voi.” Đó là những gì 
xảy ra với ông. Ông xuống tới cùng cực tỪ con trai cưng của cha mình 
xuống thành một gia nô, và ông lên tới đỉnh cao, từ một tù nhân bị lãng quên 
lên thành Thừa tướng. Đây là một câu chuyện đáng kinh ngạc - xuống tới 
tận cuối nấc thang xã hội và lại leo lên tới tận đỉnh. Điều đó cuốn hút chúng 
ta, và Ở giỮa là sự ganh tị cỦa các anh Giô-sép - chìa khóa mở ra tất cả 
những điều này dường như là những giấc mộng. 


Thế nhưng tôi không nghĩ Giô-sép là người khéo léo nhất trong Kinh 
Thánh. Tôi nghĩ ông khá bất cẩn. Lại đi khoe mẽ với các anh rằng: Em mơ 
thấy các anh đều cúi rạp trước em. Đó không phải là cách để kết bạn và ảnh 
hưởng đến người ta, nhưng đó là sự thật. Ông đã mơ như vậy, chỈ có điều 
là có nên kể ra hay không thôi. Nhưng ai cũng phạm sai lầm về thời điểm 
chia sể những sự mặc khải tỪ nơi Chúa, nên chúng ta cũng không trách gì 
được ông. Đó là một mức độ - đó là một câu chuyện của con người và nó 
đã tạo ra một chương trình nhạc kịch vui nhộn ở khu Tây London. Tôi đã 
xem chương trình đó, và nhiều trường học cũng diễn lại chương trình này. 


Mức độ thứ hai mà bạn có thể đọc câu chuyện là đọc nó từ góc độ của 
Chúa. Chúa ở trong câu chuyện này. Tuy không thực sự trò chuyện với Giô- 
sếp nhưng Ngài ở hậu trường. Ngài là Đức Chúa Trời không thấy được 
đang sắp xếp các sự việc để phục vụ mục đích và kế hoạch của Ngài, và 
Ngài chọn bày tỔ qua những giấc mơ. Người ta sẽ dễ tiếp nhận những điều 
trong giấc mơ hơn khi họ tỉnh táo. Tôi có vài giấc mơ rất kỳ lạ, thường là 
đến một buổi nhóm nhầm ngày, mang nhầm phần ghi chép bài giẳng vào 
nhầm giờ, người vã mồ hôi khi tỉnh dậy - nó giống ác mộng hơn. Nhưng rất 
thú vị - trong giấc mơ, bạn thừa nhận mọi thứ là thật và đôi khi Chúa cần 


nói theo cách này để giao tiếp với chúng ta, nhưng nó luôn cần sự thông 
giải. 


Giô-sép nói rằng những giấc mộng này là của Chúa và rằng sự giải 
mộng sẽ đến từ Chúa. Kinh Thánh chép là Ða-ni-ên cũng có ân tỨ này. Thực 
ra Chúa là nhân vật chính trong câu chuyện, tuy điều đó không được thể 
hiện trong chương trình âm nhạc. Chúa ở hậu trường, sắp xếp tất cả những 
điều này, không có những phép lạ trực tiếp, nhưng là những hoàn cảnh do 
Chúa sắp đặt, và đó thường là cách vận hành của Chúa. Không quá ngoạn 
mục hay giật gân, nhưng Chúa có cách sắp đặt những cuộc gặp gỡ với con 
người, và hướng đi của cuộc sống bạn thay đổi. Ngài ở hậu trường, khiến 
mục đích của Ngài được hoàn thành - sự tỂ trị của Ngài. 


Điều này rất trái ngược với việc tin vào may mắn. Không biết là bạn có 
biết không, nhưng trong tiếng Hê-bơ-rơ, may mắn là “gad” và trong tiếng 
Anh có cụm từ cổ là “by gad” - nhờ may mắn. Bạn có thể sống nhờ Chúa 
hoặc nhờ may mắn (mặc màu đỏ trong lễ cưới và tất cả những thứ đại loại 
như vậy) Thật kinh ngạc khi có nhiều người sống nhờ may mắn - xổ số 
kiến thiết. Người ta tin rằng hoàn cảnh là kết quả của sự tình cờ, của sự 
may mắn. 


Nhưng Giô-sép không tin vào điều đó. Ông tin rằng Chúa tể trị những 
hoàn cảnh mà mình gặp phải và Chúa đứng sau những điều xảy đến với 
ông. Khi đó ông không thấy như vậy, nhưng sau này ông mới nhận ra, và 
thường thì mãi sau chúng ta mới thấy bàn tay của Chúa trên đời sống mình, 
còn không nhận ra vào thời điểm sự việc xảy ra. Thực tế, câu then chốt 
trong câu chuyện của Giô-sép là 45:7. Cuối cùng, ông đã tiết lộ thân phận 
với các anh sau khi khiến họ phải khúm núm và xấu hổ. Cuối cùng, ông đã 
tha thứ cho những gì họ đã làm với ông khi bán ông làm nô lỆ và nói: “Đức 
Chúa Trời sai tôi đến đây trước để duy trì cho các anh một dòng dõi trên đất, 
và cứu mạng sống các anh bằng một cuộc giải cứu vĩ đại.” Đó là một 
khẳng định rất quan trọng. “Đức Chúa Trời sai tôi đến đây trước.” 


Họ nghĩ rằng mình đã trừ khử thằng em mình và bán nó làm nô lệ cho 
mấy lái buôn lạc đà, và thế là xong. Họ đã lấy cái áo đặc biệt của cậu, 
nhúng nó vào máu dê và mang nó về cho Gia-cỐp già nua, tội nghiỆp và nói: 
“Chúng con tìm thấy cái này trên cánh đồng; con trai cửng của cha chắc chết 
rồi.” Họ làm điều thật tệ hại, nhất là với Gia-cốp già cả, nhưng - “Đức 
Chúa Trời sai tôi đến đây trước” Bạn thấy đó, Chúa cho phép nhiều điều 
xảy ra; Ngài không buộc ai làm hại người khác, nhưng Ngài có cho phép 
điều đó, và đôi khi Ngài cho phép để phục vụ mục đích của chính Ngài; và 
đó là đức tin của Giô-sép - rằng “Đức Chúa Trời sai tôi đến đây trước.” Tất 
nhiên, đó thực chất là kết quả, vì ông trở thành người quản lý lương thực. 
Ông đã thông giải giấc mơ của Pha-ra-ôn rằng sẽ có bảy năm mập béo với 
mùa màng bội thu, và bảy năm gầy còm tiếp theo, và ông đã nói rằng: Tốt 


nhất là chúng ta dự trữ lương thực từ bây giờ, thì chúng ta sẽ đủ sống. Tầm 
nhìn xa trông rộng của ông qua giấc mơ đó đã cứu cả Ai Cập, và gia đình 
của chính ông khi họ thiếu lương thực và phải sang Ai Cập. Ông trở thành 
vị cứu tinh của họ. 


Thực chất, Chúa muốn dân Ngài ở Ai Cập và điều này đã xẩy ra như 
vậy. Tại sao Chúa lại muốn họ ở Ai Cập khi Ngài đã hứa ban cho họ đất Y- 
sơ-ra-ên, hay đất Ca-na-an? Câu trả lời, thực chất đã được ban cho Áp-ra- 
ham - từ nhiều năm trước. Chúa phán với Áp-ra-ham: Ta sẽ phải để gia đình 
con ở Ai Cập trong vòng bốn trăm năm cho tới khi tội ác của dân A-mô-rít 
đến cực độ. Nói cách khác, Chúa không để họ chiếm đất hứa từ tay những 
cư dân tại đó, chỈ khi những cư dân tại đó trở nên quá tệ hại đến nỗi họ 
đánh mất quyền sống cỦa họ, chứ chưa nói đến quyền với đất đai. Nên 
Chúa là một Đức Chúa Trời có đạo đức; Ngài không cứ thế đẩy người ta ra 
và đẩy dân Ngài vào. ChỈ khi cư dân trong đó trở nên quá tệ hãi - và khảo cổ 
học đã cho thấy họ tệ hại đến thế nào. Các bệnh hoa liễu lây lan khắp nơi 
trên đất Ca-na-an. Họ đồi bại, họ sa đọa, và chỈ khi họ đạt tới mức độ 
không thể quay đầu, Chúa mới nói: giờ thì các con có thể lấy đất của họ. 
Nên mọi phàn nàn rằng Chúa bất công khi ban mảnh đất đó cho người Do 
Thái đều là sai lầm, Ngài phải để họ xa khỏi đất đó cho tới khi tình trạng 
của người dân sống tại đó quá tệ đến nỗi bị đẩy đi, đó chỈ là sự phán xét. 


Nhưng cũng có những lý do khác nữa. Chúa đã muốn họ trở thành nô lệ. 
Đó đều là một phần trong kế hoạch của Ngài - giải cứu họ khỏi ách nô lệ 
để họ thật biết ơn Ngài, họ sẽ sống theo đường lối Ngài và trở nên mỘt tấm 
gương - cho cả thế giới thấy - rằng người ta sẽ được phước đến thế nào 
khi sống dưới sự tể trị của thiên đàng. Đó là kế hoạch. Nên khi Ngài để họ 
rơi vào những khó khăn như vậy, làm việc bẩy ngày mỗi tuần - không được 
trả công, không đất đai, không tiền bạc, không có 8ì cả; và chính lúc đó, 
Ngài đưa tay xuống và giải cứu họ bằng cánh tay quyền năng của Ngài. Nên 
bạn thấy đó, tất cả phải xảy ra, và Chúa để nó xây ra, để phục vụ mục đích 
của chính Ngài. Ngài đã muốn cứu chuộc họ và giải cứu họ để họ biết rằng 
chính Chúa đã mang họ ra, và đưa họ vào vùng đất của chính họ. Nên đó là 
góc nhìn của Chúa về câu chuyện này. 


Nhưng chúng ta vẫn chưa thật sự đi vào trọng tâm của vấn đề. Cách 
tiếp cận - hoặc mức độ tiếp theo - mà chúng ta có thể đọc câu chuyện là 
nghiên cứu về tính cách của Giô-sép và đây là một điều rất đáng chú ý, vì 
Kinh Thánh không chép bất cứ điều xấu nào về Giô-sép. Chúng ta đã thấy 
rằng Kinh Thánh kể toàn bộ sự thật về Áp-ra-ham, Y-sác và Gia-cỐp, và tất 
nhiên là họ có những nhược điểm và tội lỗi, nhưng không một lời chỉỈ trích 
nào nhắm vào Giô-sép. Tôi đã kể với bạn rằng điều tệ hại nhất ông từng 
làm chỉ là hơi bất cẩn và kể cho các anh về giấc mộng, còn không hề có thái 
độ hoặc phản ứng sai trái trong tính cách của Giô-sép - ngay cả cách ông 


phẳn ứng khi xuống đến tận đáy cùng của xã hội. Không hề có sự cay đắng, 
không oán trách, không nói rằng: Tại sao Chúa lại làm như vậy? Không có 
cẩm giác bất công khi ông phải kết thúc nơi ngục tù, lãnh án tử hình trong 
trại giam của Pha-ra-ôn. Hơn nữa, tuy sống xa nhà và không người thân 
thích, ông vẫn giữ sự ngay thẳng khi vợ của Phô-ti-pha cố gắng quyến dụ 
ông. Khi bà ta làm như vậy, ông đáp lại rằng: “Làm sao tôi dám phạm tội 
với Đức Chúa Trời như thế!” - và bạn biết là sau đó bà ta đã đổ oan cho 
ông, khiến ông phải lãnh án tử hình trong tù, nhưng không hề có một lời chỈ 
trích, ngay cả với vợ của Phô-ti-pha. Đây là một hình ảnh đáng kinh ngạc. 


Hơn nữa, ngay cả khi Ở dưới đáy cùng, dường như ông vẫn chú tâm 
đến việc giúp đỡ người khác. Quan hầu rượu và hầu bánh của Pha-ra-ôn 
phạm tội khi quân và Giô-sép cố gắng an ủi họ. Ông là người dường như 
không quan tâm đến bản thân, nhưng rất quan tâm đến mọi người khác, và 
tuy xuống đến tận đáy cùng nhưng ông chưa từng chất vấn Chúa, chưa 
tỪng nghi ngờ là Chúa không biết điều Ngài đang làm, trong khi chúng ta 
từng như vậy. Rồi phẳn ứng của ông khi lên tới đỉnh cao. Tôi không biết 
cái nào thử thách tính cách cỦa con người hơn - bị vùi xuống đáy cùng hay 
được nhấc lên cao. Tôi nghĩ có lẽ điều thứ hai là thỬ thách lớn nhất đối với 
tính cách của ông. 


Nhưng hãy xem ông phẳn ứng ra sao với nhỮng người anh đã bán ông 
làm nô lệ. Ông cho họ thực phẩm mà không tính tiền với họ, ông lại cho 
tiền vào trong bao của họ. Ông tha thứ cho họ trong nước mắt, ông cầu thay 
cho họ với Pha-ra-ôn, và ông đã mua cho họ vùng đất màu mỡ nhất tại đồng 
bằng sông Nin, một vùng đất tên là Gô-sen, và nói: “Tôi sẽ lo cho các anh.” 
Họ đã quẳng ông ra và nói với người cha già của ông rằng ông đã chết, 
nhưng giỜ đây ông lại chu cấp cho mọi nhu cầu của họ. Một người quá tốt! 


Giô-sép không hư hồng cả khi bị sỈ nhục lẫn lúc được tôn trọng. Ôn là 
một người hoàn toàn chính trực và chỉ có một người được khắc họa như 
vậy trong Cựu Ước. Tất cả các nhân vật Cựu Ước được khắc họa cả điểm 
yếu lẫn điểm mạnh, nhưng tại đây có con người chỉ có điểm mạnh. Chỉ có 
một người nữa trong Kinh Thánh giống người này. 


Có một chương giữa câu chuyện về Giô-sép xuất hiện rất bất ngờ. Đó 
là Giu-đa, anh của Giô-sép. Giữa câu chuyện về người tốt này xuất hiện 
một sự tương phản hoàn toàn với người anh của ông, Giu-đa. Giu-đa đến 
với một phụ nỮ vì nghĩ rằng cô ta là gái điểm, chỉ để sau đó mới biết đó 
chính là con dâu cỦa ông đang đeo mạng che mặt. Ông đã phạm tội loạn 
luân và câu chuyện dơ dáy này được kể ngay giữa câu chuyện về Giô-sép. 
Vì sao nó lại ở đó? Nó ở đó để làm bật lên sự chính trực của Giô-sép bởi 
tương phản. Hệt như Áp-ra-ham tương phẩn với Lót, I-sác với Ích-ma-ên 
và Gia-cốp với Ê-sau, Giô-sép tương phẩn với Giu-đa. 


Suy ngẫm về Chúa Giê-su 


Cho đến giờ chúng ta đã bàn về câu chuyện này ở ba cấp độ: Câu 
chuyện của con người về một người bị vùi xuống đáy rồi sau đó leo đến 
đỉnh, và trở thành người cứu dân mình và cai trị người Ai-cập; câu chuyện 
về sự quản trị của Đức Chúa Trời trên đời sống của một người, sử dụng 
điều đó để cứu dân mình; và cuối cùng câu chuyện về một con người hoàn 
toàn chính trực, người mà trong suốt hành trình xuống đáy sâu và suốt hành 
trình lên đỉnh cao vẫn là một con người chân thật và đáng trọng. 


Mỗi cấp độ của câu chuyện này gợi nhắc chúng ta về một người khác: 
Chính Chúa Giê-su. Giô-sép đã trở nên điều được gọi là hình bóng về Chúa 
Giê-su. “Hình bóng” trong nghĩa này là “điềm báo.” Kiểu như Đức Chúa 
Trời đang bày tỔ trong cuộc đời của Giô-sép điều sẽ xẩy ra với con Ngài. 
Giống như Giô-sép, con một Ngài sẽ bị các anh em khước từ và vùi dập 
xuống đáy sâu, rồi được nhấc lên để trở thành Đấng Cứu và là Chúa của 
dân Ngài. 


Một khi nhìn nhận “hình bóng” này, sự tương phản trở nên thật kinh 
ngạc. Càng đọc câu chuyện Giô-sép, chúng ta càng thấy hình ảnh này của 
Chúa Giê-su, như thể Đức Chúa Trời đã biết ngay từ đầu điều Ngài sẽ làm 
và đưa ra gợi ý cho dân Ngài. Chính Chúa Giê-su đã khích lỆ người Do Thái 
“tra xem Kinh Thánh, vì Kinh Thánh làm chứng về Ta” khi nói đến Cựu 
Ước. Khi đọc Cựu Ước, chúng ta cần luôn tìm kiếm Chúa Giê-su, tìm điều 
giống Ngài, hình bóng của Ngài. Chúa Giê-su là bản thể thật, nhưng hình 
bóng của Ngài phủ trên các trang của Cựu Ước, đặc biệt trong Sáng Thế 
Ký. 

Chúa Giê-su trong Sáng Thế Ký 


Một khi đã thấy Giô-sép là hình ảnh của Chúa Giê-su, chúng ta có thể 
thấy Chúa Giê-su ở nhiều chỗ khác nữa trong cả Sáng Thế Ký. Giô-sép là 
mô hình cho thấy cách Đức Chúa Trời đáp ứng với đức tin nơi Ngài, và câu 
chuyện của ông minh họa cách Đức Chúa Trời có thể sử dụng đời sống của 
một người để giải cứu dân Ngài khỏi vấn đề của họ, nâng người ấy lên 
thành Cứu Chúa. 


Gia phằ 


Các gia phả trong Sáng Thế Ký thực chất là gia phả của Chúa Giê-su 
Christ của chúng ta. Nếu bạn đọc Ma-thi-ơ 1 và Lu-ca 3 bạn sẽ thấy các gia 
phả tại đó có những cái tên của sách Sáng Thế. Chúa Giê-su ra từ dòng của 
Sết, đến tận con của Ma-ri. Như vậy hễ ai ở trong Đấng Christ cũng là đang 
đọc câu chuyện cây gia đình của chính mình. Đây là những tổ phụ quan 
trọng nhất của chúng ta, bởi vì qua đức tin nơi Đấng Christ chúng ta trở 
thành con cái của Áp-ra-ham. 


l-sác 


Khi xem xét các nhân vật trong Sáng Thế Ký, chúng ta có thể nhìn thấy 
những điểm giống Chúa Giê-su. Chúng ta đã lưu ý đến Giô-sép rồi, nhưng 
hãy trở lại với thời mà Áp-ra-ham được lệnh dâng I-sác làm của lễ. Ông 
được lệnh đến một ngọn núi cụ thể, gọi là núi Mô-ria. Sau đó nhiều năm, 
chính ngọn núi đó được gọi là Gô-gô-tha, nơi Đức Chúa Trời dâng con một 
của Ngài. Sáng 22 kể về việc I-sác là con một yêu quý của Áp-ra-ham - và 
chúng ta đã thấy cách I-sác khi đã tuổi ngoài ba mươi, đủ sức để kháng cự 
cha mình, nhưng đã đầu phục để bị trói và đưa lên bàn thờ. 


Đức Chúa Trời đã chặn Áp-ra-ham tại thời điểm mấu chốt và đã cung 
Ứng một của lễ khác, một con cừu đực đầu bị mắc trong bụi gai. Sau đó 
nhiều thế kỷ, Giăng Báp-tít đã nói về Chúa Giê-su, Kìa là Chiên (tiếng Anh 
là cừu đực) của Đức Chúa Trời, Đấng nhấc đi tội lỗi của thế gian. Từ chiên 
thường được áp dụng cho Chúa Giê-su, nhưng những con chiên con, bé 
bỏng và dễ thương không bao giờ được dâng làm của lễ - của lễ phải là 
cừu đực một tuổi đã có sừng. Chúa Giê-su được khắc họa trong sách Khải 
huyền như là cừu đực có bảy sừng tượng trưng cho sức mạnh - “một cừu 
đực của Đức Chúa Trời.” Đức Chúa Trời đã sắm sẵn một con cừu đực cho 
Áp-ra-ham dâng làm của lễ thay cho con ông, một cừu đực có sừng bị mắc 
vào bụi gai, và Đức Chúa Trời cũng tuyên bố một danh xưng mới cho chính 
Ngài: “Ta là Đức Giê-hô-va Đấng cung Ứng cho con.” Cũng tại địa điểm đó 
một người nam trể tuổi ngoài ba mươi đã được dâng làm của lễ, đầu đội 
mão gai. Bạn có nhìn thấy tại đó một hình anh của Chúa Giê-su? 


Mên-chi-xê-đéc 


Cũng đáng xem xét cẩn thận một cuộc gặp kỳ lạ của Áp-ra-ham với 
một người vừa là vua vừa là thầy tế lễ. Người ấy là vua của thành Sa-lem 
(về sau trở thành Giê-ru-sa-lem). Khi Áp-ra-ham trên đường trở về nhà sau 
khi giải cứu người nhà của mình bị bắt cóc, ông mang về các chiến lợi 
phẩm từ kẻ thù gần thành Sa-lem. Đây là một thành phố người ngoại, không 
liên hệ gì với dòng dõi tin kính của Áp-ra-ham. Có một nhân vật kỳ lạ tên là 
Mên-chi-xê-đéc đã ra gặp ông, là người vừa là vua vừa là thầy tế lễ, một sự 
kết hợp không bình thường, chưa bao giờ được thấy ở Y-sơ-ra-ên. VỊ Vua 
và Thầy Tế Lễ này đã mang bánh và rượu ra để tiếp sức cho Áp-ra-ham và 
quân của ông, và Áp-ra-ham đã dâng phần mười từ các chiến lợi phẩm của 
mình, một phần mười từ những vật quý báu. Trong Tân Ước chúng ta được 
biết Chúa Giê-su là thầy tế lễ thượng phẩm đời đời theo dòng Mên-chi-xê- 
đéc. 


Cái thang của Gia-cỐp 


Thế còn cái thang của Gia-cốp thì sao? Khi Gia-cốp bỏ chạy khổi nhà, 


ông đã ngủ ngoài trời vào một đêm nọ, dầu gối lên hòn đá, và có một giấc 
mờ về cái thang (thực ra giống thang máy). Tiếng Hê-bê-rơ ngụ ý cái thang 
ấy đang chuyển động, và rằng có một thang lên và một thang xuống, có các 
thiên sứ lên và xuống. Gia-cốp biết rằng trên đỉnh thang là thiên đàng, nơi 
Đức Chúa Trời ngự. 


Khi tỉnh dậy ông hứa sẽ dâng phần mười tất cả mọi thứ làm được cho 
Đức Chúa Trời. Việc dâng phần mười không phải là một phần trong luật 
pháp trước thời Môi-se (cách Gia-cốp dâng phần mười của cải của ông về 
bản chất giống như một vụ mặc cả với Chúa: Ngài đưa con về nhà bình an 
và con sẽ dâng Ngài phần mười. Tuy nhiên, không thể mặc cả với Chúa - 
Chúa lập giao ước với bạn, chứ không phải ngược lại - và Gia-cốp đã phải 
học biết điều đó một cách khó nhọc về sau.) 


Sau đó nhiều thế kỞ, khi Chúa Giê-su gặp một người tên là Na-tha-na- 
ên, Ngài đã nói với ông: “Ta đã thấy ngươi ngồi dưới cây vả. Ta đã thấy 
con và con là một người Giu-đa thật, không có sự gian dối.” Na-tha-na-ên đã 
hỏi Ngài làm sao mà Ngài biết điều này. Chúa Giê-su đáp rằng: “Con nghĩ 
thật tuyệt vời là Ta biết những chỉ tiết trong đời sống con. Con sẽ nghĩ gì 
nếu con thấy thiên sứ lên và xuống trên con người? Ngài đang nói rằng: “Ta 
là thang của Gia-cốp, Ta là sự kết nối giữa đất và trời. Ta là thang mới.” 


A-đam và Ê-va 


Lùi lại, trong Sáng Thế Ký chương 3, Đức Chúa Trời đã đưa ra một lời 
hứa khi đang tuyên bố sự trừng phạt trên A-đam và Ê-va. Ngài nói với con 
rắn rằng hạt giống - hay dòng dõi - của một người nữ (hạt giống trong 
tiếng Hê-bê-rơ là danh từ giống đực) sẽ làm cho con rắn bị thương ở đầu, 
còn con rắn sẽ làm dòng dõi ấy bị thương ở chân. Bị thương ở chân thì thì 
chưa chết, nhưng bị thương ở đầu thì nguy kịch và dây là lời hứa đầu tiên 
rằng có ngày Đức Chúa Trời sẽ khiến Sa-tan tàn tạ. Ngày nay thì chúng ta 
biết rằng ai đã trói buộc kể mạnh và giành lấy của cải của hắn. 


Trong Rô-ma 5, Phao-lô nó rằng sự không vâng lời của một người dẫn 
đến sự chết, nên sự vâng lời của một người mang đến sự sống, ám chỈ rằng 
Chúa Giê-su là A-đam thứ nhì. Chính tại một khu vườn, vườn Ê-đen mà A- 
đam đã nói: Con không, và cũng tại một khu vườn, vườn Ghết-sê-ma-nên 
mà Chúa Giê-su đã nói: không phải ý con mà ý Cha được nên. Thật là một 
sự tương phẩn! Cả hai đã khởi đầu cho một dòng dõi loài người: A-đam là 
người đầu tiên của loài người homo sapiens (người tinh khôn), Chúa Giê-su 
là đầu tiên của homo novus - nhân loại mới. 


Tất cả chúng ta đều sinh ra là homo sapiens, và qua Đức Chúa Trời 
chúng ta có thể trở nên homo novus. Tân Ước nói về con người mới, nhân 
loại mới. Có hai loại người trên đất ngày nay: bạn hoặc là trong A-đam 


hoặc là trong Đấng Christ. Có một nhân loại mới hoàn toàn và nhân loại mới 
ấy sẽ cư ngụ trên một trái đất hoàn toàn mới - thực tế là một vũ trụ hoàn 
toàn mới. 


SỰ sáng tạo 


Một trong những điều kỳ diệu nhất mà Tân Ước nói về Chúa Giê-su đó 
là Ngài là Đấng chịu trách nhiệm sáng tạo vũ trụ. Các môn đồ thời đầu đã 
đến với nhận thức rằng Chúa Giê-su có dự phần vào các sự kiện của Sáng 
Thế Ký 1. Như Giăng nói trong phần mở đầu Phúc âm của mình, “chẳng có 
vật chi đã làm nên mà không bởi Ngài.” 


Vì vậy, khi đọc Sáng Thế Ký 1, chúng ta thấy Chúa Giê-su có ở đó. Đức 
Chúa Trời phán: Chúng ta hãy làm nên loài người theo hình ẳnh của chúng 
ta.” Chúa Giê-su là một phần trong tính số nhiều của Đức Chúa Trời. 


Vài thập kỷ nay, chúng ta đã biết rằng bề mặt trái đất là những cái đĩa 
đá phẳng nổi trên đá nóng chảy, và những chiến đĩa đó liên tục di chuyển, 
cỌ xát vào nhau gây ra động đất. Khi khám phá ra những chiếc đĩa này 
chuyển động để tạo thành khối đất chúng ta có ngày nay, các nhà khoa học 
đã phải đưa ra một từ mới cho những chiếc đĩa này. Họ gọi chúng là “các 
mảng kiến tạo” (tectonic plates). Trong tiếng hy lạp, tỪ tectone nghĩa là “thợ 
mộc.” Cả hành tinh trái đất trên đó chúng ta sinh sống là công việc của một 
người thợ mộc từ Na-xa-rét, và tên gọi của Ngài là Chúa Giê-su Christ. 


Như vậy, chúng ta kết thúc phần nghiên cứu sách Sáng Thế tại nơi 
chúng ta đã bắt đầu, tức là sự sáng tạo. Đức Chúa Trời quả thật đang trả lời 
cho vấn đề của chính Ngài là làm gì khi nhân loại nổi loạn. Giải pháp là 
Chúa Giê-su Christ, qua Ngài mà có thế giới, vì Ngài mà thế giới được tạo 
nên và bởi Ngài mà chúng ta khám phá được câu trả lời cho tất cả những 
câu hỏi của mình. 


XUẤT Ê-DÍP-TÔ KÝ - Phần 1 
Giới thiệu 


Nếu bạn thích đọc sách về những cuộc chạy trốn, thì bạn sẽ thích đọc 
sách này. Đây là câu chuyện kể về cuộc chạy trốn lớn nhất trong lịch sử. 
Hơn 2 triệu người đô lệ đã trốn thoát ra khỏi một trong những cường quốc 
mạnh nhất trong thế giới cổ đại. Đây thật sự là một phép lạ. Thực tế, đây là 
một loạt các phép lạ. 


Môi-se thực ra đã nhìn thấy nhiều phép lạ hơn cả Áp-ra-ham, Y-sác và 
Gia-cóp cộng lại. Đây thực sự là một loạt các sự can thiệp siêu nhiên của 
Chúa vì cớ dân của Ngài. Một số những phép lạ nghe có về như pháp thuật, 
chẳng hạn khi cây gậy của Môi-se biến thành con rắn rồi ngược trở lại 
thành cây gậy. Nhưng đa số các phép lạ là sự can thiệp rõ ràng vào thiên 
nhiên. Họ không thể coi những phép lạ này là những phép lạ do ảo tưởng 
tâm lý được. Đức Chúa Trời thực ra đã điều khiển những gì mà Ngài đã tạo 
dựng nên vì lợi ích của dân của Ngài. 


Toàn bộ sự kiện ra khỏi Ai Cập có ý nghĩa vô cùng quan trọng trong hai 
khía cạnh. Thứ nhất, điều này có ý nghĩa quốc gia cho một dân tộc được gọi 
là Y-sơ-ra-ên. Bởi vì đây là sự khởi đầu của lịch sử dân tộc của họ. Đây là 
lúc họ có sự tự do chính trị. Đây là lúc họ trở thành một quốc gia có quyền 
tự quyết. Mặc dù lúc bấy giờ họ chưa có đất, nhưng họ đã là một dân tộc 
có tên gọi riêng. Sau đó mỗi năm một lần họ có Lễ Vượt Qua, giống như ở 
tại Mỹ, người ta kỷ niệm ngày 4 tháng 7 là ngày lễ độc lập của họ. 


Nhưng điều này còn có ý nghĩa thuộc linh, vì lúc này họ nhận ra là Đức 
Chúa Trời của họ là đẫng đã tạo dựng nên cả vũ trụ này, nên Ngài có thể 
kiểm soát gì Ngài đã tạo dựng nên vì cớ lợi ích của họ. Thực ra, họ tin rằng 
Thần của họ là vị Thần quyền năng hơn tất cả những vị thần của Ai Cập 
cộng lại. Họ nhận ra rằng Thần của họ là vị thần duy nhất tồn tại, Ê-sai liên 
tục nhấn mạnh đến điều này, “không có Đức Chúa Trời nào khác ngoài 
Ta.” Họ khám phá ra Đức Chúa Trời của họ là đấng quyền năng hơn tất cả 
những vị thần khác. 


Ngài là Đức Chúa Trời Chí Cao. Tại đây Ngài có danh hiệu là Shaddai, 
nghĩa là Đức Chúa Trời Toàn Năng. Nhưng đồng thời Ngài có một tên gọi 
nữa. Trong Xuất Ê-díp-tô Ký mà chúng ta có tên gọi riêng của Đức Chúa 
Trời được ban cho dân tộc Y-sơ-ra-ên. Khi chúng ta biết tên, thì mối quan 
hệ trở nên thân mật hơn, dễ dàng bắt đầu xây dựng mối quan hệ trong một 
cách cá nhân, trong một cách thân mật hơn. 


Về tên gọi Giê-hô-va 


Ngài có tên gọi và có nhiều tước hiệu. Tên gọi của Ngài là Giê-hô-va. 
Tôi không biết phát âm như vậy có đúng không, bởi vì tôi chưa tìm thấy 
được một người Do Thái nào nói cho tôi biết là cần phải phát âm như thế 
nào mới đúng. Họ không dám phát âm danh của Chúa bởi vì sợ rằng sẽ 
phạm tội lấy danh Chúa mà làm chơi. Nhưng tên gọi Giê-hô-va chưa truyền 
đạt nhiều thông tin, chưa khiến cho lòng tôi nóng cháy, bởi vì trong tiếng 
Anh nó không có nghĩa lắm. 


Nên cách đây một thời gian tôi có cầu nguyện và nói rằng Chứa Ơi xin 
hãy cho con mỘit tên gỌi truyền đạt được ý nghĩa của tên gọi Giê-hô-va cho 
con, và cho con cả cằm xúc nữa. Ngay lập tức trong đầu tôi xuất hiện tên 
gỌI, luôn luôn. Tôi nghĩ, ồ, đây là cái tên hay, bởi vì Giê-hô-va, về ngữ pháp, 
là phân từ của động từ LÀ. Khi gọi Đức Chúa Trời là Đấng Luôn Luôn, thì 
nó truyền đạt được ý nghĩa của tên gọi đó. Ngài là đấng luôn luôn cung ứng, 
luôn luôn giúp đỡ, luôn luôn bảo vệ, luôn luôn chữa lành... Đó là danh của 
Chúa mà tôi sử dụng từ thời đó bây giờ. Trong tiếng Hê-bơ-rơ là Giê-hô-va. 


Đó là khi họ tìm thấy được tên gọi của Ngài. Ngài cho họ không chỉỈ là 
tước hiệu là Đấng Toàn Năng. Nhưng cả tên gọi nữa. Luôn luôn. Ta luôn 
luôn Ở cùng với con. Ta luôn luôn Ở tại đây. Ta luôn luôn Ở nơi này. 


Trong Xuất Ê-díp-tô Ký, đấng tạo hóa của mọi sự đã trở nên đấng cứu 
chuộc của một nhóm người. Sự kết hợp của cả đấng tạo hóa với đấng cứu 
chuộc là điều mà chúng ta cần phải nắm chắc. Một số Cơ Đốc nhân đôi khi 
đi sang thái cực Ngài là đấng tạo hóa, đôi khi lại chỈ nghĩ đến việc Ngài là 
đấng cứu chuộc. Nhưng cả hai điều đó đi cùng với nhau. Đấng tạo hóa tạo 
ra cả vũ trụ này đã trổ thành đấng cứu chuộc của một nhóm người nô lệ. 


Nguồn gốc của Xuất Ê-díp-tô Ký 


Đây là một trong năm sách của Môi-se. Khi bạn nghiên cứu năm sách 
này, thì bốn sách tương đối giống nhau, còn có một sách rất độc đáo. Tôi 
nhắc đến sách độc đáo trước. Sáng Thế Ký chính là sách rất độc đáo, bởi vì 
Sáng Thế Ký là sách duy nhất trong năm sách của Môi-se đề cập đến những 
sự kiện diễn ra trước khi Môi-se ra đời. Còn bốn sách kia đều xẩy ra trong 
khoảng đời của Môi-se và rõ ràng Môi-se là người viết bốn sách này. 


Nhóm người này đã là nô lệ trong suốt 400 năm, không có đất riêng, 
không có tiền riêng, không có bất kỳ cái gì riêng của mình. Vì vậy, họ cần 
phải được nghe lại về nguồn gốc của họ. Tôi không biết bạn đã đọc cuốn 
sách của Alex Hayes về nguồn gốc chưa? Đó là câu chuyện kể về một 
người có tổ phụ đã bị bán làm nô lệ ở tại châu Phi sau đó bị đưa đến nước 
Mỹ, anh ta đi tìm lại nguồn gốc của mình ở Tây Phi. Đó là một câu chuyện 
rất hấp dẫn. Nhưng ở đây, Môi-se phải viết lại lịch sử trước đó của dân 
của mình cho những người nô lệ này, để họ biết nguồn gốc của họ, để họ 


biết họ ra tỪ đâu. Nên Môi-se rõ ràng đã tập hợp từ ký ức của dân tộc của 
mình hai điều: Thứ nhất là gia phả của họ. Thứ hai là câu chuyện về các tổ 
phụ của họ. Sáng Thế Ký là tập hợp của các ký ức đó. 


Nhưng từ Xuất Ê-díp-tô Ký trở đi, ông bắt đầu kể về những sự kiện 
diễn ra trong thời của ông. Xuất Ê-díp-tô Ký, Lê-vi Ký, Dân Số Ký và Phục 
Truyền là sự hỗn hợp của thể văn tường thuật, hay là kể chuyện, lẫn thể 
văn văn bản luật pháp, về điều gì đã xảy ra trong lịch sử của họ và về điều 
mà Đức Chúa Trời nói với họ, cách họ cần phải sống như thế nào. 


Cấu trúc của Xuất Ê-díp-tô Ký 
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Đây là một sự kết hợp độc đáo của thể văn kể chuyện và văn bản luật 
pháp. Đây là điểm đặc trưng của bốn sách này của Môi-se. Xuất Ê-díp-tô 
Ký cũng là một đặc trưng như thế. Chúng ta thấy phần đầu là thể văn kể 
chuyện, còn phần sau đó là luật pháp. Phần đầu kể lại về việc Đức Chúa 
Trời đã làm gì vì cớ họ, bằng những phép lạ mà giải cứu họ ra khỏi sứ nồ 
lệ. Nhưng phần sau, phần thứ hai, là phần nói về điều Đức Chúa Trời nói 
với họ, họ cần phải sống như thế nào. Bây giỜ khi họ đã được tự do. 
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Nửa đầu minh hoạ cho thấy ân điển của Đức Chúa Trời đối với họ, ơn 
tự do của Ngài đã kéo họ ra khỏi nan đề của họ. Phần thứ hai là chờ đợi, họ 
cần phải có sự biết ơn đối với ân điển của Chúa bằng cách sống theo 
đường lối của Ngài. 


Lý do tôi muốn nhấn mạnh điều này, đó là bởi vì có quá nhiều người 
khi đọc luật pháp của Môi-se thì lại nghĩ rằng đây là luật pháp, và bởi luật 
pháp này họ có thể được cứu chuộc. Không, không phải như vậy. Họ đã 
được Đức Chúa Trời cứu chuộc trước và sau đó được ban cho luật pháp để 
giữ lòng biết ơn đối với Chúa. Điều này rất là quan trọng. Họ không được 
ban luật pháp trước, mà họ được giải cứu trước, được tự do trước, sau đó 
họ được ban cho luật pháp để sống theo đó. 


Tôi nghĩ rằng Tân Ước cũng giống như vậy. Chúng ta được cứu trước, 
rồi chúng ta được cho biết là chúng ta cần phải sống một cuộc sống thánh 
khiết như thế nào. Chúng ta không phải là bởi sống ngay thẳng trước thì 
mới trở thành Cơ Đốc nhân, mà chúng ta trải thành Cơ Đốc nhân bởi vì 
được cứu chuộc trước, được giải cứu trước, sau đó thì cần phải sống ngay 
thẳng. 


Như vậy, sự giải cứu, sự giải phóng xảy ra trước khi có luật pháp, họ 
đã được giải phóng để được tự do, và bây giờ họ được biết rằng không 
được lạm dụng sự tự do của họ, mà cần phải sử dụng sự tự do ấy một 
cách đúng đắn. 


Như vậy ở đây, họ đã được giải phóng ra khỏi Ai Cập, và giờ họ bước 
vào một giao ước, hay là có thể gọi là hôn nhân với Đức Chúa Trời tại núi 


Si-nai. Cần có một lễ cưới. Đức Chúa Trời cũng đã nói rằng 7ø sẽ, và dân 
của Ngài cũng đáp lại rằng, chứng tôi sẽ. Như vậy, họ được kết hợp lại, 
giống như trong một giao ước, một hôn nhân, và có tuần trăng mật. Sau đó 
hôn nhân sẽ bắt đầu ở mảnh đất mà Đức Chúa Trời đã chọn cho họ. 


Họ được cứu khỏi nô lệ, nhưng không phải là để họ sống theo ý riêng 
của mình. Họ được gọi đến sa mạc này để phục vụ Đức Chúa Trời. Họ đã 
được tự do khỏi nô lệ để phục vụ Ngài. Đây là điều rất quan trọng. Tân 
Ước cũng giống hệt như vậy đối với các Cơ Đốc nhân. Chúng ta không phải 
được giải phóng để muốn sống thế nào thì sống. Chúng ta được giải phóng 
để phục vụ Đức Chúa Trời, là đấng mà khi chúng ta phục vụ Ngài chúng ta 
sẽ có sự tự do trọn vẹn. 


Như vậy, sự cứu chuộc đến trước sự công chính, đây là điều rất quan 
trọng. Xuất Ê-díp-tô Ký cho chúng ta biết rõ điều đó. Đức Chúa Trời đã cứu 
chuộc trước, bây giờ Ngài nói với họ rằng, hãy sống đúng đắn, bởi vì Ta đã 
cho các con được tự do. Như vậy, đây là hai nửa của Xuất Ê-díp-tô Ký. 


Sau đó tôi chia phần còn lại thành 10 phần rất đơn giản, và mỗi phần 
như vậy có một tên gọi riêng, bởi vì nó giúp cho tôi dễ nhớ. Có sáu phần 
trong chương từ I đến 19 và bốn phần từ chương 19 đến 40. Tôi sẽ đọc qua 
sáu phần trong nửa đầu, đó là sinh sôi và sát nhân nói về việc người Hê-bơ- 
rơ đã gia tăng thế nào trong vòng 400 năm, từ một gia đình trở thành 2,5 
triệu người. Đây là một sự gia tăng đáng kể. Nhưng thực ra thì cũng chỉ cần 
mỗi gia đình, mỗi thế hệ có bốn con thì trong ba thế hệ thôi thì đã có thể đạt 
đến con số này. Về mặt toán học là như vậy. Nên cũng không phải là sự 
sinh sôi này quá là lớn, nhưng dù sao thì đây cũng là một sự sinh sôi. Họ trở 
nên một số lượng rất lớn. 


Sau đó thì các bé trai đã bị Pha-ra-ôn tàn sát nên gọi là sát nhân. 


Thứ hai đó là bụi sậy và bụi gai cháy, bởi vì Môi-se đã được cứu ra 
khỏi bụi sậy, ông được đặt tên là Môi-se nghĩa là được cứu ra khỏi nước, 
vì tất cả các bé trai đều bị quăng xuống dòng sông Nin cho cá sấu ăn thịt, và 
Môi-se đã được cứu ra khỏi nước. 


Phần tiếp theo đó là tai ương và bệnh dịch đã giáng trên Pha-ra-ôn vì 
ông cứng lòng. 

Phần tiếp theo đó là lễ hội và con đầu lòng. Đó là nguồn gốc của Lễ 
Vượt Qua. 


Kể được giải cứu, kể bị chết chìm. Người Y-sơ-ra-ên không bị chết 
chìm, nhưng quân đội Ai Cập đã bị như vậy. 


Được chăm sóc và được che chở. Kể về hành trình họ ra khỏi Ai Cập 
đến núi Si-nai, có một số điều đã xảy ra dọc đường. Đức Chúa Trời đã bảo 
vệ họ và cung ứng cho họ như thế nào. Tại nơi đồng vắng, nơi quân đội Ai 
Cập đã bị tiêu diệt trong vòng ba ngày. Nhưng Đức Chúa Trời đã cho dân 
của Ngài sống sót một cách rất là kỳ lạ suốt 40 năm. Rất nhiều phép lạ. 


Phần thứ hai, chúng ta có các điều răn, đặc biệt là 10 điều răn. Sau đó, 
những điều răn được đóng ấn trong một giao ước hôn nhân giữa Đức Chúa 
Trời với dân của Ngài. Đức Chúa Trời nói rằng 7z sẽ, dân sự cũng đáp lại 
rằng chứng tôi sẽ, và họ được kết hiệp cùng với nhau mãi mãi. Đức Chúa 
Trời không bao giờ tỪ bỏ giao ước. 


Sau đó, từ chương 25 đến 31, chúng ta có sự kiện, Đức Chúa Trời bây 
giờ sẽ sống giữa dân Ngài, nên Ngài cần một cái trại, và trại của Ngài khác 
với trại của dân sự, bởi vì nếu không họ có thể nghĩ rằng Ngài cũng giống 
như họ. Nên chúng ta có những chỉ thị rất cụ thể về việc lều tạm sẽ được 
làm như thế nào. Đức Chúa Trời cũng đã sắm sẵn những chuyên gia, những 
người mà trước đây chỈ có làm gạch, nhưng bây giờ họ cần phải làm việc 
với vàng, bạc và gỗ. Đức Chúa Trời đã phẩi dạy cho họ những kỹ năng mới 
này, Thánh Linh đã ban cho họ những kỹ năng đó cho dân của Ngài. Là 
những người chưa từng sẳn xuất bất cứ điều gì ngoài gạch. Đây cũng là 
một phép lạ. 


Sau đó có phần buồn nhất trong câu chuyện của Xuất Ê-díp-tô Ký, đó là 
khi dân Chúa tạo nên tượng bò con vàng và Môi-se đã phải cầu thay cho dân 
của Ngài, còn nếu không, thì họ sẽ không thể đi xa hơn được nữa. 


Cuối cùng, Xuất Ê-díp-tô Ký kết thúc bằng sự hướng dẫn về lều tạm, 
sự xây dựng lều tạm, dựng lều tạm lên, và Đức Chúa Trời ngự trị giữa họ, 
sự vinh hiển đã ráng xuống trên lều tạm. 


Nguồn gốc tên gọi Xuất Ê-díp-tô Ký 


Trong tiếng Hê-bơ-rơ, sách này được gọi là Này là Tên Của. Đó là bởi 
vì sách này được đọc từ những cuộn sách. Những từ đầu tiên của cuộn sách 
nào thì là tên gọi của sách đó. Tên của tất cả các sách Môi-se đều được đặt 
như vậy. Nhưng khi sách được dịch ra tiếng Hy Lạp, thì người ta đã đặt 
những tên khác cho sách này. Họ đã sử dụng hai từ trong tiếng Hy Lạp là 
ex, nghĩa là ra khỏi, và hodos, nghĩa là con đường. Exhodos nghĩa là đường 
ra khỏi. Bạn có thể nhìn thấy từ này trong những nhà hát Hy Lạp, giống 
nhƯ tỪ exit trong tiếng Anh, nghĩa là lỐi ra, còn trong tiếng Hy Lạp là ex- 
hodos. Sách này được gọi là Lối Ra, hay là ex-hodos, và được dịch trên 
tiếng Anh thì hơi khác một chút, là thành Exods, hay trong tiếng Việt là 
Xuất Ê-díp-tô Ký. Nhưng tôi biết rằng khi đọc tên sách thôi thì các bạn cũng 
hiểu được ý nghĩa của điều này, bởi vì nó liên quan đến lối ra, thoát ra. 


Đây là sự thật hay chỉ là sự tưởng tượng? 


Có rất nhiều vấn đề trong phần đầu tiên của sách này, từ chương 1 đến 
18, bởi vì câu chuyện này rõ ràng là rất không tự nhiên. Khi bạn đọc hết 
chuyện này đến chuyện khác, bạn sẽ phải tự hỏi là, có phải điều này thực 
sự xảy ra không? Có rất nhiều người nói rằng chuyện này không thể thực 
sự xảy ra được. Chúng ta chỈ đang đọc truyền thuyết và thần thoại mà thôi. 
Có một loạt phim ở trên truyền hình cách đây không lâu đi theo hướng đó, 
nó nói với chúng ta rằng toàn bộ câu chuyện này là tập hợp của những 
truyền thuyết và thần thoại để nói về nguồn gốc của dân Do Thái. 


Vậy thì đâu là sự thật? Bên ngoài Kinh Thánh không có một vết tích nào 
của bất kỳ tài liệu nào của bất kỳ một dân tộc nào, chẳng hạn dân Ai Cập 
về những câu chuyện này. Điều này rất đáng kinh ngạc bởi vì người Ai Cập 
có rất nhiều ghi chép. Nên đây là một trong những lý do người ta nói rằng 
đây là thần thoại. Nhưng tôi nghĩ rằng là người Ai Cập không ghi lại 
chuyện này cũng là điều hiển nhiên, đúng không? Rõ ràng là người Ai Cập 
không muốn ghi lại một câu chuyện nhục nhã như vậy, khi những cỗ xe và 
những người cưỡi ngựa của họ bị chết chìm trong Biển ĐỎ. 


Vẫn đề thứ hai là các con số. 2,5 triệu người. Đây là một con số rất lớn. 
Nếu như họ diễu hành thành hàng năm người một, thì hàng của họ sẽ kéo 
dài tới 180 km và phẩi mất hàng tháng để vượt qua, 2,5 triệu người, nam, 
nỮ và trể con, chưa nói đến súc vật nữa. Thậm chí có một số người Ai Cập 
cũng cùng ra đi với họ. Đây là một con số rất lớn để trải qua sa mạc trong 
40 năm, lại không có đồ ăn, không có đồ uống một cách thông thường. Nên 
con sỐ này cũng tạo nên chuyện khó tin cho nhiều người. 


Việc tiếp theo nữa đó là niên đại hay ngày tháng. Không có tài liệu nào 
ngoài Kinh Thánh. Trong Kinh Thánh thì cũng không cho chúng ta biết một 
cách chính xác. Chẳng hạn chúng ta không biết đây là thời kỳ của Pha-ra-ôn 
nào. Có hai phương án mà các học giả đưa ra. Thứ nhất đó là vào khoảng 
thế kỷ thứ 15 TCN, thứ hai đó là thế kỷ 13 TCN. Nếu là thế kỷ thứ 15 thì 
đó là Pha-ra-ôn Tumus, nhưng nếu là thế kỷ thứ 13, thì đó là Pha-ra-ôn 
Ramses, tôi thì theo xu hướng này. 
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Bốn bức tượng của Pha-ra-ôn Ramses 


Đây là một Pha-ra-ôn rất ấn tượng. Đôi khi chúng ta cứ nghĩ rằng Pha- 
ra-ôn thì cũng chỈ là một vị vua nhỏ thôi, nhưng ông ta không phải như vậy. 
Ông ta là một hoàng đế hùng mạnh, có một quân đội hùng mạnh trong thế 
giới cổ đại. Một người có thể khiến cho người ta dựng 4 bức tượng cho 
mình trên một đỉnh núi thì rõ ràng ông rất mạnh. Nhưng trong con mắt của 
Đức Chúa Trời thì ông ta không là gì cả, Đức Chúa Trời dễ dàng xỬ lý 
người này. Nhưng nói như vậy để chúng ta thấy rằng, chúng ta đang nói 
đến vị Pha-ra-ôn nào trong suốt Xuất Ê-díp-tô Ký. 


Sau đó là vấn đề về hành trình ra khỏi Ai Cập. Chúng ta không biết 
chính xác là họ đã đi theo hành trình nào. Có tới ba phương án để cân nhắc. 
Thứ nhất là phía Bắc, thứỨ hai là phía Trung, và thỨ ba là phía Nam. Chúng ta 
sẽ xem xét tất cả những điều này. 


Tất cả những câu hỏi này khiến cho các học giả đặt ra nghi vẫn là đây 
là sự thật hay đây chỈ là sự tưởng tượng hay là kết hợp của cả hai, vì có 
một số bộ phim trên TV nói về vấn đề này. Thực ra suy cho cùng thì vấn đề 
ở đức tin thôi. Đức tin của tôi nói rằng lời giải thích dễ hiểu và hợp lý nhất 
cho những sự kiện trong Xuất Ê-díp-tô Ký đó là, đây là một phép lạ. 


Đâu là những dữ kiện mà chúng ta có? Thứ nhất, đó là sự tồn tại của 
một dân tộc có tên là Y-sơ-ra-ên. Không ai có thể phủ nhận rằng có một dân 
tộc được gọi là Y-sơ-ra-ên trên thế giới ngày nay. Vậy họ ra từ đâu? Làm 
thế nào họ có sự khởi đầu của mình? Họ đã trở thành một dân tộc như thế 
nào nếu như trước đây họ thực sự là một nhóm người nô lệ? Chúng ta biết 


từ những tài liệu thế tục rằng trước đây họ là một nhóm người nô lệ. Hẳn 
phải có một điều gì đó kịch tính đã xảy ra để giải thích được sự tồn tại của 
dân tộc Y-sơ-ra-ên. Một dữ kiện nữa đó là mỗi một năm, mỗi một gia đình 
Do Thái đều kỷ niệm Lễ Vượt Qua. Đó là một dữ kiện thực tế. Mỗi một 
gia đình Do Thái đều kỷ niệm lễ đó. Vì sao họ có lễ đó? Bạn cần phải có 
một lời giải thích nào đó cho những nghi thức đã tồn tại qua nhiều nghìn 
năm. 


Xuất Ê-díp-tô Ký cho chúng ta giải thích hợp lý về điều này. Tôi có thể 
đưa ra nhiều dữ kiện khác nữa cho thấy rằng chúng ta phải chấp nhận thực 
tế này và phải có lời giải thích cho một dân tộc này. Xuất Ê-díp-tô Ký cho 
chúng ta lời giải thích hợp lý nhất về tất cả những thực tế đó. 


Từng phần một của sách 


Tiếp theo, chúng ta sẽ đi qua từng phần một của sách này. Tôi sẽ không 
thể bình luận, hay là đưa ra chú giải về từng câu một, nhưng mỗi một phần 
như vậy, tôi đưa ra một vài thông tin mà tôi nghĩ rằng chúng có thể khiến 
cho bạn đặt câu hỏi, và tôi muốn cố gắng để đưa ra câu trả lời cho những 
điêu đó. 


Sự sinh sôi và sát nhân 


Trước hết, chúng ta sẽ nói về sự sinh sôi và sát nhân. Câu hỏi đặt ra, đó 
là vì sao họ lại ở Ai Cập lâu như vậy, tận 400 năm? Họ xuống dưới đó vào 
thời của Giô-sép và Gia-cóp, lúc nạn đói xảy ra, và Ai Cập có bánh, nên họ 
đã xuống đó, đơn giản bởi vì kiếm đồ ăn. Họ đã tình nguyện xuống Ai Cập, 
và họ đã được chính quyền Ai Cập tiếp nhận và cho họ sống ở vùng đất khá 
màu mỡ, đó là vùng Gô-sen, và họ ở đó suốt những năm đói kém. Nhưng 
cuối ở thời kỳ đó, tại sao họ không quay trở lại xứ sở cỦa mình và vùng đất 
riêng của mình, mà lại quyết định ở lại Ai Cập? Thực tế là họ ở lại lâu đến 
mức sau đó họ không còn được chào đón nữa, nên họ đã bị buộc phải trở 
thành nô lệ, lực lượng lao động ở tại Ai Cập. Vậy tại sao họ không ra khỏi 
Ai Cập? Có câu trả lời theo cách cỦa con người và có câu trả lời theo cách 
của Chúa. Tôi sẽ cho các bạn cả hai. 


Theo cách cỦa con người, trước hết đó là Ai Cập khá là thoải mái. Sống 
Ở tại vùng đồng bằng sông Nin dễ dàng hơn nhiều so với việc sống ở những 
vùng núi tại Giu-đê. Vùng đồng bằng sông Nin rất màu mỡ, khí hậu ấm áp, 
không có tuyết như ở vùng núi xứ Giu-đê. Nên ở đó quá là thoải mái, cũng 
giống như Lót đã cẳm thấy thoải mái hơn khi sống ở thung lũng Giô-đan, 
tại Sô-đôm và Gô-mô-rơ. Khí hậu ở đó rất giống với vùng đồng bằng sông 
Nin, ở đó có về như thoải mái hơn. Người ta muốn sống ở tại những nơi 
thoải mái hơn, cuộc sống dễ dàng hơn. Nên họ đã ở đó, mặc dù Đức Chúa 
Trời chưa bao giờ cho họ một vùng đất nào ở tại Ai Cập. Đức Chúa Trời 
cho họ những vùng đồi núi tại sứ Ca-na-an. Họ thuộc về nơi đó. 


Thực ra, chúng ta không thể lên án họ được bởi vì chúng ta cũng có xu 
hướng làm nhiều giống như vậy. Họ không muốn rời đi cho đến khi đã quá 
muộn. Nhưng rất là kì lạ là rất nhiều Cơ Đốc nhân, đôi khi cũng như vậy, 
họ tìm một ngôi nhà mới trước khi tìm một hội thánh, hoặc nơi họ có thể 
phục vụ Chúa ở tại nơi sống mới đó. Dân Y-sơ-ra-ên cũng đã làm như thế, 
họ đã ở Ai Cập quá lâu, đến cuối cùng đã bị quá muộn và không còn được 
chọn để rời đi nữa. 


Đó là câu trả lời theo kiểu con người. Khi đó, và chỈ khi đó, họ mới kêu 
gào với Đức Chúa Trời rằng, Chúa ơi, tại sao Ngài lại để chúng con là nô lệ 
ở tại Ai Cập? Rất là kỳ lạ đúng không? Khi rơi vào nan đề rồi thì chúng ta 
bắt đầu đổ tội cho Chúa, là tại sao không giải cỨu con sớm hơn. 


Nhưng Đức Chúa Trời đã không làm gì cho họ trong suốt 400 năm. Tại 
sao? Nếu họ quay trở lại ngay sau khi nạn đói qua đi, thì lúc đó họ mới chỉ 
là một ít người. Có chỗ cho nhóm ít người đó ở tại Ca-na-an. Nhưng bây 
giờ, họ đã Ở đó quá lâu và dân số đã trở nên quá đông, nên không còn đất 
cho họ ở tại xứ Ca-na-an nữa, bởi vì đã có những người khác sống ở tại sứ 
Ca-na-an rồi. 


Bây giờ, Đức Chúa Trời sẽ phải đuổi những dân tộc đó đi, nhưng chỉ 
khi họ đã trở nên quá gian ác, nên không còn xứng đáng để sống tại đó nữa. 
Đức Chúa Trời đã giải thích trong Sáng Thế Ký với Abram điều này, rằng 
dòng dõi của con sẽ ở tại Ai Cập đủ lâu, cho đến khi sự gian ác của những 
người ở Ca-na-an được đầy trọn. Như vậy, trước khi Đức Chúa Trời đuổi 
những người Ca-na-an ra khỏi xứ sở của họ thì Ngài phải chờ đợi để tội ác 
của họ đầy trọn thì mới có thể hợp pháp để làm điều đó. Như vậy, Đức 
Chúa Trời đã phải chờ đợi trước khi Ngài có thể làm điều đó, và đó là lý do 
mà Ngài đã đưa ra thời gian 400 năm. Đó là một khoảng thời gian lâu. Thế 
hệ này quá thế hệ khác. Tiếp tục đặt câu hỏi và cầu nguyện với Chúa rằng, 
sẽ có một ngày Ngài sẽ giải cứu chúng ta khổi xứ này. Bốn thế kỷ. Cần sự 
nhịn nhục để làm được điều đó. Vào đúng thời điểm của Ngài, Đức Chúa 
Trời đã lắng nghe và Ngài đã hành động. 


Họ đã phải trải qua ba sắc lệnh áp bức. Thứ nhất đó là lao động cưỡng 
bức. Thứ hai đó là làm gạch mà không có rơm. Bạn hiểu điều này có nghĩa 
gì không? Bạn đã bao giờ nâng hai viên gạch một viên làm có rơm, mỘt viên 
không có rơm chưa? Viên không có rơm, nặng hơn viên có rơm khoảng ba 
lần. Càng thêm nhiều rơm, thì gạch càng nhẹ hơn, càng dễ mang hơn. Còn 
gạch mà không có rơm thì rất là nặng. Người Ai Cập nghĩ rằng nếu như ra 
sắc lệnh đó, thì người Do Thái sẽ không còn năng lượng nữa để chơi bời, 
hay là quan hệ tình dục, để họ mệt đến nỗi không còn làm tình được nữa, và 
như vậy thì dân số của người Hê-bơ-rơ sẽ bị giảm đi. Thực tế thì ngược 
lại, càng khó khăn thì người nô lệ Hê-bơ-rơ lại càng sinh thêm con, nên họ 
phải ra một sắc lệnh thứ ba, và đó là quăng tất cả các bé trai xuống dòng 


sông Nin cho cá sấu. Sông Nin là nguồn sống cho người Ai Cập. Sẽ không 
có sự sống tại Ai Cập nếu như không có dòng sông Nin, nhưng đây lại là 
nơi chết cho những người nô lệ Hê-bơ-rơ. 


Bụi sậy và bụi gai cháy 


Tôi nghĩ là không cần phải nói nhiều về điều này. Ngoài sự kiện là Môi- 
se giống như Giô-sép đã được trưởng dưỡng trong cung điện, nên ông đã có 
một nền học vẫn tốt nhất. Nếu như bạn đi đến bảo tàng Thames & Bankers 
tại London, bạn sẽ nhìn thấy kim Cleopatra, có hai cỘt kim, và hai cột kim 
đó là hai cột được dựng trước cổng của trường đại học ở tại Ai Cập. Khi 
bạn nhìn thấy kim Cleopatra, là thực ra bạn đang nhìn vào điều mà Môi-se 
đã được nhìn mỗi một ngày khi còn là sinh viên, khi ông đi qua cái cổng đó. 
Ông có học vấn đại học, và điều đó tất nhiên khiến ông trở thành người có 
học hơn so với những người nô lệ Hê-bơ-rơ. Đây là lý do giải thích vì sao 
ông có khả năng viết được năm sách đầu tiên trong Kinh Thánh. Kinh Thánh 
có chép rằng ông đã ghi lại một cách rất cẩn thận những điều đã xảy ra. 
Ông tập hợp ký ức của mọi người, và tập hợp lại thành năm cuốn sách. 
Học vấn của ông như một Hoàng tỬ Ai Cập không phải là lãng phí. Nhưng 
tất nhiên, tất cả những điều đó đã bất ngờ mất đi khi ông nóng tính và đã 
giết một trong những người đốc công Ai Cập, và ông buộc phải bỏ chạy để 
giữ mạng sống của mình. Một điều rất thú vị đó là sau đó 40 năm ông phải 
Ở tại chính đồng vắng, chính sa mạc, mà sau đó ông sẽ phải sống 40 năm 
cùng với dân Y-sơ-ra-ên. Như vậy một lần nữa chúng ta thấy rằng Đức 
Chúa Trời đã chuẩn bị ông cho điều này. 


Tôi không biết các bạn có làm được điều này không, nhưng tôi còn có 
thể nhớ lại những ngày tôi chưa tin Chúa và nhìn thấy Đức Chúa Trời đã 
chuẩn bị tôi cho những điều đã xảy ra sau đó. Tôi nhớ đã từng tham dự 
cuộc thi kể chuyện cho thiếu nhi ở vùng nông thôn. Không hề nghĩ rằng khi 
làm như vậy là Đức Chúa Trời cũng đang chuẩn bị tôi cho điều mà bây giờ 
tôi đang làm. Đức Chúa Trời đã khiến cho Môi-se sẵn sàng để dẫn dân của 
Ngài qua đồng vắng bằng cách khiến ông ở tại đó 40 năm trong đồng vắng, 
như một người chăm sóc cho chiên và đê. 


Bụi gai cháy rất là thú vị. Vấn đề không phải ở chỗ bụi gai đó, nhưng 
vấn đề là những lời biện minh mà Môi-se đã đưa ra. Đức Chúa Trời kêu gỌi 
Môi-se từ bụi gai cháy và nói rằng, con hãy cởi giày con ra, bởi vì nơi con 
đứng là đất thánh. Sau đó Ngài nói rằng, con sẽ là người để dẫn dân ta ra 
khỏi Ai Cập. Con sẽ kéo họ, con đã được lôi ra khôi dòng sông đi. Bây giỜ 
con hãy kéo dân ta ra khôi Ai Cập. 


Môi-se đã đưa ra 5 lý do thoái thác tại sao ông không làm được điều đó. 
Một lần nữa, bạn có thể thấy rằng bạn đôi khi cũng có đưa ra những lý do 
giống như thế. Trước hết đó là con chẳng là ai cả. Con là ai đâu? Con là ai 


đâu để mà ai đó phải để ý, phải nghe con? Các bạn đã bao giờ nghe câu này 
chưa? Đức Chúa Trời đã đáp lại rằng, 7a sẽ Ở cùng con. Ta là ai? Ta là 
người quan trọng, không phải là con. 


Như vậy, Môi-se đưa ra lý do thứ hai. Con thiếu hiểu biết lắm. Con sẽ 
nói gì bây giờ? Đức Chúa Trời nói, 7a hỨa với con là ta sẽ cho con biẾt con 
phải nói gì. Ông đưa ra lý do thứ ba, Con không có khä năng. Con không thể 
thuyết phục người :a được. Người ta sẽ không tin con đâu. Đức Chúa Trời 
nói, quyền năng của ta sẽ Ở cùng với con. Con sẽ làm phép lạ. 


Sau đó, Môi-se đưa ra lý do thứ ba. Con không đầy đủ, con lấp bắp. 
Thực ra là con bỊ nói lắp. Nên con không thể sắp xét từ này với rừ kia được 
với nhau. Bạn bao giờ nói điều đó với Chúa chưa? Chúa nói rằng, rồi, anh 
con là Aaron sẽ là tiên tri cho con. Nên Aaron là tiên tri cỦa con. Tiên tri 
nghĩa là người phát ngôn. Như vậy con sẽ nói với Aaron biết cần phải nói 
cái gì, và Aaron sẽ nói với Pha-ra-ôn, đó là điều mà một tiên tri làm, truyền 
đạt thông điệp. 


Lý do cuối cùng mà Môi-se đưa ra, đó là con không liên quan, ngại sai ai 
đó thì sao? Đây có con đây này, nhưng sai người khác đi. Một lần nữa, có 
rất nhiều người đã trả lời, đã đáp lại tiếng gọi cỦa Chúa cách như vậy, xin 
hãy sai ai đó đi, Chúa Ơi, đừng sai con. Đức Chúa Trời đã hứa cho Môi-se 
một người cộng tác. 


Tai Wơng và bệnh dịch 


Có tất cả 10 tai vạ, nước sông Nin biến thành máu, ếch nhái, muỗi, ruồi, 
bệnh tật trên thú vật, châu chấu cào cào, sự tối tăm và sự chết của các con 
trưởng. Các bạn để ý thấy 10 tai vạ đó không? Điều trước hết mà tôi có thể 
nói đó là Đức Chúa Trời kiểm soát hoàn toàn trên thế giới của các loài côn 
trùng. Giống như trong sách Giô-na, phép lạ lớn nhất ở đó không phải là con 
cá lớn, nhưng là con sâu. Con cá lớn thì dễ rồi. Huấn luyện con cá lớn nhiều 
khi dễ. Nhưng huấn luyện con sâu thì khó hơn nhiều. Thế mà Chúa có thể 
làm điều đó với con sâu và Ngài đã nói với những con muỗi và những con 
châu trấu cần phải làm gì. Chúng ta thấy khả năng kiểm soát của Đức Chúa 
Trời rất là kỳ diệu trên tất cả những gì Đức Chúa Trời đã tạo dựng. 


Nhưng còn có một điều khác nữa. Trước hết, bạn có thể để ý thấy là 
cấp đỘ càng gia tăng không? Từ đầu tiên chỉỈ là không thoải mái một chút, 
nhưng sau đó trở thành bệnh tật, sau đó nguy hiểm, và sau đó là sự chết. Tai 
vạ càng ngày càng trở nên khủng khiếp, Pha-ra-ôn và dân sự của ông đã 
khước từ, không chịu đáp lại trước những sự cảnh báo của Chúa. Tôi nghĩ 
rằng rất nhiều đọc giả Cơ Đốc đã bỏ lỡ rằng ở đây thực ra còn là một cuỘc 
chiến về mặt tôn giáo. Đây là một cuộc chiến giữa các vị thần. Bởi vì mỗi 
một phép lạ này là thực ra là một sự tẫn công trên một vị thần nhất định mà 


người Ai Cập đã thờ phượng. 


Tôi kể tên một số những vị thần Ai Cập. Thứ nhất là thần Khanô, Hapi, 
Iloris là các vị thần của sông Nin, họ tin rằng máu của thần Iloris là dòng 
sông Nin. Tiếp theo nữa, đó là thần Heqet, là thần ếch, Hathor là nữ thần bò, 
Abis thần bò đực, Mendevut là thần bò, thần bầu trời, Geb là thần bảo vệ 
mùa màng, rồi bốn vị thần mặt trời, Pha-ra-ôn cũng là một vị thần. Như vậy 
bạn có thể thấy rằng những tai vạ này, là giáng trên các thần cỦa người Ai 
Cập. Thông điệp ở đây rất đơn giản, Thần của những người nô lệ Hê-bơ-rơ 
này quyền năng hơn tất cả các thần của Ai Cập, nhưng họ đã không nghe 
theo. 


Vẫn đề lòng của Pha-ra-ôn 


Có một vấn đề nhỏ nữa về lòng của Pha-ra-ôn mà tôi thấy rằng cần 
phải nhắc tới. Ở đây có nói rằng Đức Chúa Trời đã làm cứng lòng của Pha- 
ra-ôn. Tôi nghĩ rằng có một số người đã nhấn mạnh thái quá điều này và 
nhẫn mạnh thái quá về sự tiền định. Đặc biệt là đối chiếu với Rô-ma 
chương 9, khi Phao-lô nói về việc Đức Chúa Trời làm cứng lòng Pha-ra-ôn. 
Bạn có thể đi thái quá về sự tiền định và nói rằng Đức Chúa Trời là đấng 
lựa chọn Ngài sẽ làm mềm lòng ai, hay làm cứng lòng ai, đó là sự lựa chọn 
của Ngài, chúng ta không biết vì sao Ngài làm điều đó, nhưng Ngài đã chọn. 
Ngài đã chọn Pha-ra-ôn và làm cứng lòng Pha-ra-ôn. 


Nhưng đó không phải là sự dạy dỗ của Kinh Thánh. Nếu như bạn 
nghiên cứu điều này một cách cẩn thận, bạn sẽ thấy rằng 10 lần lòng Pha- 
ra-ôn đã trở nên cứng cỏi. Nhưng bảy lần đầu tiên, Pha-ra-ôn đã tự làm 
cứng lòng mình. Sau khi ông đã tự làm cứng lòng mình bẩy lần, thì Đức 
Chúa Trời nói rằng, vì con đã chọn điều đó, Ta sẽ tiếp tục, ta sŠ giúp con 
tiếp tục đi theo con đường đó. Đức Chúa Trời đã làm cứng lòng Pha-ra-ôn 
ba lần. Khi chúng ta biết thông tin này, tôi thấy rằng chuyện đó đã trở nên 
hoàn toàn khác. 


Đó là Đức Chúa Trời chỉ làm cứng lòng Pha-ra-ôn, sau khi ông đã cố 
tình và lặp đi lặp lại, tự làm cứng lòng chính mình. Thực tế, đó chính là 
điều mà Đức Chúa Trời đã làm, khi Ngài trừng phạt dân của Ngài, Ngài nói 
rằng, ếu như con cỨ riếp tục đi theo đường này, ta sẽ cho con đi theo 
đường đó. Như sách cuối cùng của Kinh Thánh nói rằng kể nào ô uế cứ còn 
ô uế nữa, hay nói cách khác, nếu đó là con đường mà bạn chọn, thì Đức 
Chúa Trời sẽ phó mặc bạn đi theo con đường đó. Nên không có sự lựa chọn 
chuyên quyền ở đây. Pha-ra-ôn đã làm cứng lòng mình trước, và sau đó Đức 
Chúa Trời phó ông, làm cứng lòng ông, theo cách đó. 


Tôi muốn nói điều này bởi vì chuyện này đôi khi đã bị lạm dụng để rao 
giảng về một Đức Chúa Trời chuyên quyền, nhấn mạnh thái quá về sự tiền 


định là điều Kinh Thánh không dạy. Đức Chúa Trời đáp Ứng trước sự lựa 
chọn của chúng ta, và nếu chúng ta cứ ghì mài trong việc chọn làm những 
điều sai trái, thì ĐỨc Chúa Trời sẽ phó mặt chúng ta đi theo đường lối đó, 
để rồi chúng ta sẽ thấy sự phán xét của Ngài, nếu như chúng ta không chịu 
đáp Ứng trước sự thể hiện của lòng thương sót của Ngài. 


LỄ Vượt Qua và con đầu lòng 


Chúng ta đến với phép là về Lễ Vượt Qua và con đầu lòng. Điều này có 
mối liên hệ trực tiếp với tai vạ thứ 10. Tai vạ thứ 10 đó là tất cả những bé 
trai đầu lòng ở tại xứ Ai Cập đều sẽ phải chết. Điều đó cũng sẽ xảy ra với 
người Do Thái, trừ trường hợp họ phải làm một điều gì đó. Điều họ phải 
làm đó là phải bôi máu trên cột cửa của họ. Máu có màu đỏ tươi, là màu khó 
thấy nhất trong bóng tối. Nhưng thiên sứ thì nhìn thấy rất rõ. Thiên sứ của 
sự chết đã đi ngang qua xứ Ai Cập, và khi nhìn thấy máu ở trên cột cửa nhà 
nào, thì thiên sứ sẽ vượt qua nhà đó. 


Điều đầu tiên tôi muốn nói, đó là họ lấy máu đó từ đâu ra? Trước khi họ 
có thể bôi nó trên cột cửa, họ phải có máu đó. Máu đó nghĩa là một sinh 
mạng vô tội đã phải chết. Sau đó, máu đó phải được bôi lên, bởi vì nếu như 
họ không bôi máu đó trên cột cửa thì cũng không có tác dụng gì. Như vậy, 
họ phải lấy máu từ chiên con, chúng ta gọi như vậy, nhưng điều đó gây hơi 
gây hiểu lầm. Vì chúng ta nghĩ đến chiên con nhỏ nhỏ trắng trắng xinh xinh, 
nhưng đây là cừu đực, nghĩa là một con cừu một tuổi, mạnh mẽ, và khi 
chúng ta gọi Chúa Giê-su là chiên con của trời, đôi khi nó tạo ra cái cẳm giác 
sai cho chúng ta. Ngài là cừu đực một tuổi là tương ứng với một người đàn 
ông trưởng thành 30 tuổi. Họ đã giết cừu đực, lấy máu của nó bôi trên cột 
cửa. Rồi họ đưa xác của con cừu đực vào trong nhà, nướng nó, và ăn. 
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EXxODUS PART I 


Lễ Vượt Qua của người Do Thái 


Họ đứng ăn, quần áo sẵn sàng, để sẵn sàng rời đi bất cứ lúc nào. Họ sẽ 
đi trong 40 năm tiếp theo. Họ mang theo khẩu phần là bánh không men, đi 
một cách cấp tốc. Họ giữ lễ đó, mỗi năm một lần kể từ thời đó. Thành viên 
nhỏ tuổi nhất trong gia đình sẽ đặt câu hỏi rằng tất cả những điều này có 
nghĩa gì, đêm này khác gì so với mọi đêm. Người lớn tuổi nhất sẽ trả lời 
rằng, đây là điều mà Đức Chúa Trời đã làm vào đêm hôm đó. Mỗi một con 
đầu lòng đều đã chết, nhưng con của chúng ta thì được cứu nhờ huyết của 
cừu đực. 


XUẤT Ê-DÍP-TÔ KÝ - Phần 2 
Được cứu và bị chìm 


Hãy tiếp tục nghiên cứu Xuất Ê-díp-tô Ký và chúng ta đã đến phần 5, 
Được Cứu và Bị Chìm. Tôi không thể không kể cho bạn câu chuyện về nhà 
giảng đạo tự do. Bạn có biết nhà giảng đạo tự do là ai không? Là một 
người miệng đọc Kinh Thánh, tay cầm kéo để cắt mọi phép lạ, nhà giảng 
đạo tự do này đang giảng về Xuất Ê-díp-tô Ký và ông ta nói rằng chẳng có 
phép lạ nào cả. Ông ta nói rằng vào thời điểm đó, ở chỗ đó, Biển Đỏ chỉ sâu 
có nửa mét, rồi một quý bà trong hội chúng la lên: Hallelujah! Ông ta dừng 
lại, hỏi sao bà lại hét lên là Hallelujah? Bà ấy bảo “Thật là một phép lạ 
lớn!” Ông ta nói: “Nhưng tôi đã giải thích rồi, nước chỈ sâu có nửa mét và 
họ chỉỈ lội qua thôi, phép lạ ở đâu ra?” Bà ấy bảo: “Nước có nửa mét mà 
nhúng chìm được cả quân đội Ai Cập.” Bạn có nhìn thế nào thì đó cũng là 
phép lạ. 


Nhưng hãy nhìn vào khía cạnh thực tế và trước hết là câu hỏi: Họ đi 
theo tuyến đường nào để ra khổi Ai Cập và vào Đất Ca-na-an? Có ba khả 
năng mà bạn sẽ thấy trong nhiều sách giải kinh và các sách về Kinh Thánh. 
Khả năng đầu tiên gọi là tuyến đường bắc tiến - họ rời Gô-sen ở đây và đi 
qua dãy bãi cát này. Đây là những bãi cát ở phần cạn của biển Địa Trung 
Hải và họ vượt biển ở đó, giả thiết này cho rằng họ vượt chính biển Địa 
Trung Hải, và xe ngựa không thể đuổi theo họ qua những bãi cát. Nếu xem 
bản đồ Ai Cập, bạn sẽ thấy những bãi cát này được đánh dấu, đây gọi là 
Hồ Sabonis phía trong và tiếp tục qua Ca-đe Ba-nê-a - đó là một giả thiết. 
Giả thiết thỨ hai là họ đi thẳng qua Ca-đe Ba-nê-a 
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- đó là giả thiết trung lộ. 
Những con đường người Do Thái có thể đã dùng để ra khôi Ai Cập 


Nhưng có một tuyến phòng thủ chừng ở vị trí Kênh đào Suez ngày nay. 
Người Ai Cập có một tuyến phòng thủ rất mạnh ở đây để chống lại mọi sự 
xâm lược từ phía đông và dân Y-sơ-ra-ên phải vượt qua tuyến phòng thủ 
đó, chắc không phải như vậy vì họ không có vũ khí và không thể chiến đấu. 
Khả năng thứ ba, tôi tin rằng cái này đúng, đó là tuyến đường nam tiến 
xuống Núi Si-na-i; đây là nơi Môi-se đã chăn chiên trong bốn mươi năm, 
ông quen thuộc với miền này, và tôi tin rằng ông đã dẫn họ qua chính chỗ 
dưới này, chắc hẳn là núi Jebel Musa, tên gọi của núi Si-na-i ngày nay, từ 
lâu đã được coi là nơi Môi-se nhận Mười Điều Răn. Sadat, tổng thống Ai 
Cập muốn xây một tòa nhà ở đỉnh núi Si-na-i, kết hợp cả nhà hội Do Thái, 
nhà thờ Hồi giáo và hội thánh Cơ Đốc trong một tòa nhà, nhưng ông đã bị 
ám sát trước khi làm điều đó. Nhưng mọi truyền thống tại Trung Đông đều 
đặt núi Si-na-i ở dưới đây. 


Nhưng hãy nhìn kỹ hơn về vùng này vì nó có thể giải thích điều gì đó 
cho chúng ta. Kinh Thánh không nói rằng Đức Chúa Trời rẽ Biển Đỏ. Kinh 
Thánh chép rõ rằng Ngài khiến một trận gió đông rẽ Biển Đỏ ra. Sao một 
trận gió đông lại rẽ được biển cơ chứ? Đó là thắc mắc của nhiều người. 
Hãy xem xét khu vực đó kỹ hơn một chút. Thực ra Hồ Đắng Lớn được 
thông với cái mà chúng ta gọi là Biển Đồ thời xưa, thông giữa chúng là một 
biển nông gọi là Biển Sậy và thực tế, rất có thể trong tiếng Hê-bơ-rơ đó là 
Biển Sậy chứ không phải Biển Đỏ. Đây là Hồ Đắng Lớn của chúng ta ngày 


nay nhưng vào thời đó, nó được thông qua con kênh tựa đầm lầy gọi là Biển 
Sậy. Tuyến phòng thủ xuống tới tận Hồ Đắng. Dân Y-sơ-ra-ên rời Gô-sen 
và xuống phía nam vì Pha-ra-ôn chỈ cho họ đi vào hoang mạc, nghĩ rằng ông 
ta luôn có thể bắt họ trở lại. 
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Bạn có thể tưởng tượng là họ đã đóng trại tại đây, được một trụ mây che 
khuất - Chúa sai một trụ mây đến để ngăn quân đội Ai Cập tiếp cận họ từ 
bên kia. Nếu họ vượt tại đây thì có hai lực tự nhiên có thể rẽ nó ra. Một 
trận gió đông mạnh có thể đẩy nước của Hồ Đắng Lớn theo hướng đó và 
khi triều xuống, nước Biển Đỏ có thể dạt sang hướng đó. Bạn có thấy nó rễ 
ra chưa? Thay vì hai bức tường nước như trong phim của đạo diễn Cecil B 
DeMIIle, ở đây nước rẽ ra, nhưng tất nhiên là điều đó không lý giải cho 
phép lạ này chút nào. Tại sao gió đông lại thổi đúng lúc thế? Kinh Thánh 
chép rằng Chúa khiến nó thổi. Nên khi xem xét điều này một cách thực tế 
như vậy, chúng ta không cố gắng tầm thường hóa phép lạ ấy. Ít nhất thì đó 
là phép lạ trùng hợp, nhưng trong Kinh Thánh, không có thỨ gọi là trùng 
hợp mà chỉỈ có ý chỈ, nhưng tôi tin rằng phép lạ đó đã xảy ra như tôi miêu tả. 
Thực tế, ẳnh vệ tinh của vùng này cho thấy con kênh nối Biển Sậy vẫn còn 
đó nhưng giỜ đã khô rồi. 
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Hình ảnh Hồ Đẳng Lớn Ở phía bên trái ảnh 


Mô tả việc dân Ai Cập đuổi theo dân Do Thái trước Biển Đỗ 


Bạn có thấy không? Hồ Đắng Lớn - bạn có thể thấy đường trên ảnh vệ 
tinh; bạn có thể thấy Biển Sậy cũ rất rõ, trong khi nhìn trên mặt đất thì 
không rõ lắm. Nhưng bạn có thể thấy rằng nó nối nhau Ở đó. Tôi tin rằng 
tuyến đường nam tiến qua Biển Sậy và xuống Si-na-i chắc hẳn là tuyến 
đường họ đã đi. TỪ đó, họ lại đi về phía bắc đến Ca-đe Ba-nê-a; như vậy 
họ tránh được tuyến phòng thủ ở mặt trận phía đông Ai Cập. 


Tôi rất ấn tượng với thực tế rằng dân Y-sơ-ra-ên vượt qua Biển Đồ 
hoặc Biển Sậy vào ngày thứ ba sau khi chiên con của Lễ Vượt Qua bị giết. 
Họ được giải phóng vào ngày thỨ ba sau khi chiên con của LỄ Vượt Qua 
chết. Thậm chí còn ấn tượng hơn - và điều này sẽ khiến bạn phải suy nghĩ - 
Xuất Ê-díp-tô Ký cho chúng ta biết giờ mà chiên con của Lễ Vượt Qua phải 
bị giết, nó phải bị giết vào giữa buổi chiều vào ngày trước LỄ Vượt Qua, 
tức là 3:00 chiều, giữa buổi chiều - các bạn có nắm được không? Chiên con 
của Lễ Vượt Qua chết lúc 3:00 chiều vào ngày thứ ba. Sau đó, cuối cùng họ 
cũng trốn thoát, được tự do khỏi Pha-ra-ôn và sẽ không bao giờ thấy ông ta 
lần nữa. Bạn bắt đầu hiểu một số điều rồi đấy. 


Chúng ta sẽ hiểu hơn khi đi tiếp. Giờ chúng ta hãy chuyển sang phần 
sau. Tôi phải trở lại từ đầu. Được Chu cấp và Che chở - giờ đây họ đang ở 
một nơi không thể nuôi sống con người, trừ một vài người du cư. Đây chắc 
chắn không phải là nơi ở cho hai triệu năm trăm ngàn người và cả gia súc. 
Sẽ có cả các vấn đề bên ngoài và bên trong mà Môi-se phải đối mặt. Vấn đề 
bên ngoài là đồ ăn và thức uống - lấy đâu ra đủ đồ ăn và thức uống đây? 
Câu trả lời là Đức Chúa Trời phải chu cấp và Ngài đã chu cấp đồ ăn cho họ 


dưới dạng nhỮng miếng gì đó tròn tròn nho nhỏ nằm trên hoang mạc mỗi 
buổi sáng. Khi gom chúng lại, họ phát hiện ra là chúng ăn được; họ đặt cho 
chúng một cái tên. Họ gọi chúng là “cái gì vậy!” - trong tiếng Hê-bơ-rơ là 
Ma-na, nhưng nó nghĩa là “cái gì vậy?” 

- Mẹ Ơi sáng nay mình ăn cái gì? 
- Ăn cái gì vậy. 

- Trưa ăn cái gì ạ? 

- Cái gì vậy. 

- Tối có cái gì ăn ạ? 

- Cái gì vậy. 

- Không phải chứ! 


Họ đã sống nhờ “cái gì vậy” đó trong bốn mươi năm. Chúng ta gọi 
chúng là ma-na như thế đó là một cái tên đẹp, nhưng chúng chỈ có nghĩa như 
vậy. Đó đúng là bánh từ trời - sau này Kinh Thánh lại dùng từ đó. Nhưng họ 
sống nhờ bánh từ trời. Họ tha thiết phàn nàn rằng họ không có thịt mà ăn. 
Họ quen với chế đỘ ăn giàu đạm ở Ai Cập và họ phàn nàn rằng họ không ăn 
đủ thịt. Phàn nàn với Chúa là ăn đủ luôn! Ngài sai một đàn chim cút khổng 
lồ đến, nằm chất cả mét rưỡi trên hoang mạc và họ ăn chim cút đến phát 
ngán cả ra. Đừng phàn nàn với Chúa - muốn gì được nấy biết đâu lại chẳng 
hay. Còn nước uống thì sao? Đúng là họ thực sự gặp vấn đề với nước. 


Ốc đảo đầu tiên mà họ đến là nơi này - đây là ảnh của một nơi gọi là Ma-ra. 
Họ thấy ở đó có nước, họ lao vào uống nhưng nước lại chan chát, mằn 
mặn, không uống được. Nhưng nhờ một phép lạ qua Môi-se, nước được 
sạch trở lại, và họ có thể uống được. Nhưng gần như bạn có thể thấy tình 
trạng mặn của nước; được chụp ở chính nơi này. Nhưng nơi tiếp theo mà 
họ đến có nước sạch và đây là ẳnh chụp một nơi gọi là Ê-lim, nên Đức 
Chúa Trời đã chu cấp. Khi nước bẩn thì Chúa cải thiện nó và khi ổn rồi thì 
họ không có phép lạ, chỈ có nước thôi - nên Đức Chúa Trời đã chu cấp cho 
họ và bảo vệ họ. Bạn có nhận ra rằng họ cần hơn 7 triệu lít nước mỗi ngày 
cho từng ấy người và gia súc không? Hơn 7 triệu lít nước mỗi ngày. Sau đó, 
họ lấy nước từ trong tẳng đá. 
Hình ảnh tại Ê-lin 


Hình ảnh tại Ma-ra 


Đối với tôi, một trong những phép lạ kỳ diệu nhất trong hành trình quan 
phòng của họ là giày dép của họ không hề mòn. Tôi đã đi xăng đan để leo 
lên Núi Si-na-i và bị rách cả xăng đan; những tẳng đá nhọn của hoang mạc 
Si-na-i làm hồng giày rất nhanh, nhưng có chép rằng giày dép của họ không 
hư mòn. Hoặc bạn phải nói rằng đây là sự thật và Đức Chúa Trời đã làm 
điều đó, hoặc bạn phải gạt hết đi, coi đó là truyền thuyết. Khi bạn đọc 
những khẳng định như vậy thì làm gì có trạng thái Ở giữa. 


Nhưng họ còn có vấn đề nội bộ nữa. Bạn có tưởng tượng được từng 
ấy người cắm trại cùng nhau không? Tôi nghĩ đôi khi đưa một gia đình đi 
cắm trại là đã đủ lắm rồi. Cả nhà đều chen chúc trong một túp lều hoặc một 
con xe. Thế mà ở đây có những 2 triệu người! Thảo nào một trong những 
vấn đề nan giải nhất của Môi-se là những tranh cạnh giỮa vòng dân sự và 
ông phải làm quan án; và tất cả đều trình bày vấn đề của mình ra trước 
Môi-se giống như trong một số hội thánh lớn, mọi người đều muốn đem 
vấn đề củỦa mình ra trước mục sư. Chuyện là như vậy. Rất may là bố vợ 
của Môi-se khôn ngoan hơn Môi-se khá nhiều, tuy ông không phải là dân 
Chúa, và ông nói: Con cần các trưởng lão và Môi-se đã chọn ra 70 trưởng 
lão. 


Hãy trở lại và tiếp tục với các phần. Chúng ta đang Ở nửa sau, và điều 
đầu tiên xảy ra trong nửa sau là Mười Điều Răn được viết bởi ngón tay 
Đức Chúa Trời - trên hai bảng đá. Mỗi khi thấy bức tranh vẽ hai bảng đá đó, 
bạn đều thấy bốn điều răn đầu tiên trên một bằng và sáu điều tiếp theo ở 
bảng còn lại. Không đúng chút nào, phải là một bằng chép mười điều, bẳng 
kia cũng chép mười điều. Tại sao? Vì đây là một hợp đồng pháp lý, một bản 
thuộc về Chúa và một bản thuộc dân sự - giờ bạn đã hiểu tại sao lại là hai 
bảng đá chưa? Bởi vì nên làm như vậy; nên có hai bẳn cho từng bên, nhưng 
vì đây vừa là giao ước vừa là hợp đồng nên Đức Chúa Trời đã viết cả hai. 
Không có mặc cả gì hết. Chúa nói rằng các ngươi phải sống như thế này. 


Ngài ban cho họ ba tập luật pháp, chúng ta gọi một tập là Mười Điều răn 
hay Thập Điều, nghĩa là “mười lời”; chúng ta gọi tập thỨ hai là sách Giao 
ƯỚc có trong chương 20 đến 23, rồi chúng ta có một sách luật pháp khác 
trong chương 25 đến 31 hay 32, là luật thờ phượng. Cả ba tập tạo thành 
Luật của Môi-se và còn nữa; có thêm các điều luật trong Phục truyền luật lệ 
ký nữa. Nhưng Luật pháp không chỉ là Mười Điều Răn mà còn hơn thế rất 
nhiều. Có 623 luật lệ quy định cách sống cho đúng đắn trước Đức Chúa 
TTỜI. 


Hãy bắt đầu với Mười Điều Răn. Có ba nguyên tắc cơ bản - hoặc hai 
nguyên tắc tôi muốn nhắc đến; đầu tiên là nguyên tắc tôn trọng. Cả Mười 
Điều Răn dựa trên nguyên tắc đó, tôn trọng Đức Chúa Trời, tôn trọng danh 
Ngài, tôn trọng ngày của Ngài; rồi tôn trọng mọi người, tôn trọng đời sống 
gia đình - tôn trọng cha mẹ bạn; tôn trọng chính sự sống - đừng giết người; 
tôn trọng hôn nhân - đừng phạm tỘi ngoại tình; tôn trọng tài sản của mọi 
người - đừng trộm cắp; tôn trọng danh tiếng cỦa mọi người - đừng làm 
chứng dối. Tôn trọng, tôn trọng, tôn trọng. Một xã hội lành mạnh và trong 
sạch được xây dựng trên tinh thần tôn trọng. Gần đây, một diễn viên hài nổi 
tiếng trên truyền hình quốc gia nói rằng “chúng tôi định loại bỏ tính thiêng 
liêng của mọi thứ” và chương trình truyền hình hài kịch hỦy hoại sự tôn 
trọng hơn bất cứ thứ gì khác; sự tôn trọng đối với nữ hoàng, với thẩm 
quyền, với cảnh sát, với pháp luật. Chúng ta có thể thấy những gì xảy ra 
trong xã hội của mình khi sự tôn trọng biến mất. 


Nhưng Luật pháp Chúa dựa trên sự tôn trọng: yêu Chúa và yêu người 
lân cận có thể dịch ra là tôn trọng Chúa và tôn trọng người lân cận; đó là 
nguyên tắc cơ bản đẳng sau Luật pháp Chúa. Đó là luật về sự tôn trọng, 
mất tôn trọng Chúa dẫn đến thờ thần tượng, mất tôn trọng con người dẫn 
đến sự đồi bại và bất công. Nên bạn có thể thấy Luật pháp gồm những gì - 
đó là một bộ luật hay. Phần lớn Mười Điều Răn nói đến hành vi, việc làm 
hoặc lời nói, nhưng điều cuối cùng là về cẩm xúc; điều răn duy nhất nói đến 
tấm lòng, và có lẽ vì vậy mà Phao-lô từng nói rằng ông đã giữ cả chín điều 
nhưng không giữ nổi điều thứ mười, điều thỨ mười là đừng tham lam, 
đừng muốn thứ mà con không có. Đó là điều duy nhất liên quan đến đời 
sống bên trong của bạn; những điều còn lại đều liên quan đến hành vi. 


Có nguyên tắc về mười điều luật mà những cô bé, cậu bé Do Thái học 
trên các ngón tay, nguyên tắc ấy như sau: phạm phải một điều tức là phạm 
hết tất cả vì chúng gắn liền với nhau như một chuỗi vòng cổ. Hỡi những 
người phụ nỮ - không quan trọng là các bạn làm đứt chuỗi vòng Ở đâu, các 
bạn chỉ cần làm đứt một lần là chuỗi hạt rơi hết, đây là một nguyên tắc sâu 
sắc. Chúng không phải là mười điều răn riêng rễ, chúng là Luật pháp. 
Chúng không phải là các điều luật mà chúng là Luật pháp, và nếu bạn phạm 
phải bất cứ điểm nào tức là bạn đã phạm phải Luật pháp. Nếu cảnh sát giao 


thông tuýt còi tôi vì đi quá tốc độ thì sao tôi có thể nói được là: “Nhưng 
chiều nay gặp cái đèn đỏ nào tôi cũng dừng mà”! Không quan trọng là bạn 
đã giữ bao nhiêu điều luật, bạn vẫn phạm phải Luật pháp. Chúa nói rằng 
đây là một luật pháp trọn vẹn, ngày nay chúng ta gọi là luật pháp toàn vẹn, 
phạm phải một điều tức là phạm cả. Luật pháp sẽ vỡ thành từng mảnh nếu 
bạn phạm phải bất kỳ điểm nào. Sự tôn trọng, là một điều trọn vẹn. Bạn 
không thể tôn trọng phần này mà không tôn trọng những phần kia, bạn là 
một người tôn trọng hoặc không; phá vỡ một điều tức là không tôn trọng. 


Nguyên tắc thứ hai là trách nhiệm. Tôi e rằng chúng ta được nuôi dạy 
theo tâm lý và xã hội để tin rằng người ta không phải chịu trách nhiệm với 
hành động củỦa mình. Thậm chí giỜ người ta còn nói rằng sự gian ác là do 
gen! Chúng ta biết rằng nguyên tội truyền lại qua gen nhưng ý tưởng rằng 
một số người ác hơn nhữỮng người khác vì họ mang gen sai, nghĩa là họ 
không chịu trách nhiệm cho những việc mình làm. Luật pháp Chúa nói rằng 
bạn phải chịu trách nhiệm, bạn có trách nhiệm, bạn đã chọn phạm phải điều 
này, và tỪ đó chúng ta phải chịu trách nhiệm trước Chúa, mỗi người trong 
chúng ta phải sống cho đúng trước Đức Chúa Trời. Nên hai nguyên tắc về 
sự tôn trọng và trách nhiệm được kể đến, và vì vậy, nguyên tắc thứ ba cũng 
được kể đến - nguyên tắc về sự báo trả. Có những hình phạt trong luật này. 
Một trong số đó là luật tử hình: án tử hình được áp dụng với 18 tội khác 
nhau chống lại Chúa trong Luật của Môi-se. Bạn có mừng vì mình khôn 
sống dưới Luật của Môi-se không? Vì phạm vào ngày Sa-bát là tử hình. Ở 
đây có sự báo trả, có hình phạt và đặc biệt là tôi để ý thấy luật pháp Chúa 
phân biệt rất kỹ giữa cố ý và vô tình phạm luật. Có hai kiểu giết người - cố 
ý giết người và vô tình ngỘ sát, nhưng trong mọi trường hợp, có chép rằng 
Luật của Môi-se không cho dâng sinh tế với tội tái phạm, cố nh, cố ý. 
Trong Tân Ước cũng vậy; bạn đọc thư Hê-bơ-rơ sẽ thấy. 


Luật này được đưa ra trong một ngữ cảnh và ngữ cảnh ấy là đây: Ta 
đưa các ngươi ra khỏi Ai Cập, ta sẽ đưa các ngươi vào Ca-na-an, giỜ các 
ngươi phải sống thế này. Đó là một điểm quan trọng. Dựa trên những gì 
Chúa đã làm cho họ và sẽ làm cho họ mà Ngài kêu gọi họ sống cho đúng 
đắn ngay trong hiện tại, trong Tân Ước cũng như vậy đúng không? Dựa trên 
những gì Chúa đã làm cho bạn và sẽ làm cho bạn mà Ngài nói rằng giờ Ta 
muốn con sống thế này. Nếu không có ngữ cảnh đó thì Luật pháp sẽ trở nên 
một điều hà khắc, ngang ngược, đáng sợ nhưng trong ngỮ cảnh này thì đó là 
một điều tốt đẹp, phù hợp; đó là phản ứng biết ơn ân điển của Đức Chúa 
TTỜI. 


EXODUS FART 2 


Chúng ta đến với thực tế rằng Đức Chúa Trời muốn sống với họ. Ngài ban 
Mười Điều Răn trên đỉnh Núi Si-na-i - ồ có lễ chúng ta nên xem Núi Si-na-i. 
Đó là mỘt ngọn núi đáng sợ! Đây là Núi Si-na-i; mỘt ngọn núi khác thường: 
tôi đã leo núi đó vào ba giỜ sáng trước khi mặt trời mọc. Tôi thấy một cô bé 
đang đứng trên đỉnh, một cô bé người Do Thái, đọc Mười Điều Răn bằng 
tiếng Hê-bơ-rơ và tôi hồi: “Tên cháu là gì?” Cô bé trả lời là Mi-ri-am và tôi 
bảo: “Ối chao, cháu Ở đây lâu lắm rồi đấy nhỉ.” 


Tu viện thánh Catherine ở dưới chân núi. Nhưng tôi luôn thắc mắc khi 
Kinh Thánh chép rằng: “Đừng chạm đến núi thánh Ta!” Tôi nghĩ “Sao mà 
chạm đến núi được, thật kỳ cục” cho tới khi tôi nhìn tấm hình này. Thực ra, 
bạn có thể đi lên núi và chạm đến nó vì nó dốc đứng, nhô lên từ nền sa mạc 
- bạn nhìn thấy không? Nó giống như một vách đá, và họ phải đặt một rào 
chắn quanh núi vì Đức Chúa Trời muốn họ nhận thức rằng Ngài là một 
Đức Chúa Trời thánh khiết và không phải ai cũng đi lên và trò chuyện với 
Chúa được vì Ngài là thánh; thế nên Ngài mới phán: “Không ai được chạm 
tới núi thánh Ta.” Nên Môi-se rất khôn ngoan, ông dựng một rào chắn quanh 
chân núi vì bạn có thể đi lên tới đó. Ở đây có vài người, bạn có thể đi lên và 
chạm tới ngọn núi nhưng Chúa muốn truyền đạt cho họ hiểu sự thánh khiết 
tột cùng của Ngài. Ngài phán rằng Môi-se có thể lên, A-rôn có thể lên, 
nhưng không ai trong các ngươi được chạm tới núi thánh Ta. 


Núi Si-na-i 
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Nhưng giờ đây, sau khi ban cho Môi-se Mười Điều Răn ở trên đây giữa 
những sấm chớp và lửa hừng - một cảnh tượng kinh hoàng, Chúa phán 
rằng: Ta muốn xuống và sống trong trại với các ngươi, nhưng nếu vậy, đó 
phải là một cái lều nói lên sự thánh khiết Ta, một cái lều mà các ngươi phải 
hành xỬ trong sự tôn trọng, và các ngươi phải kính sợ - một nơi thánh. 
Thực ra, ngay giữa lều sẽ là căn phòng nơi ta cư ngụ và đó sẽ là nơi Chí 
Thánh, nên Chúa đã cho họ những đặc điểm chỉ tiết về cái lều của Ngài. 
Trước đây bạn đã nhìn qua rồi nhưng hãy xem lại một lần nữa. Nó phải ở 
chính giữa trại và tất cả những lều khác phải được bố trí xung quanh theo 
một trình tự đặc biệt mà chúng ta sẽ nói sau. Ngay xung quanh đó là các 
thầy tế lễ và người Lê-vi, để họ ở giữa những người dân thường và nơi 
thánh, và chính cái lều phải có rào chắn xung quanh, chỈ có một cửa ra vào, 
rồi lều của Đức Chúa Trời ở bên trong nhưng có hai phòng, và phòng bên 
trong là phòng của Đức Chúa Trời, chỈỉ một lần trong năm, chỉ một người có 
thể vào trong, không ai được vào nữa - và cả cái lều đầy những chỉ tiết. 
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Một số hình nh của Lều Tạm 


Hãy xem một số bức hình phác họa về cái lều. Chắc hẳn là nó đẹp đến 
choáng ngợp, nhưng phần đa về đẹp của nó được giấu đi, những bức màn 
và tấm phủ thêu bắt mắt, nhưng phủ trên chúng là da cá nược, một vật phủ 
bên ngoài để giấu đi vẻ đẹp đó khỏi mắt người ta. Tất cả những gì họ có 
thể thấy là lớp da phủ xù xì phía bên ngoài, chỉ biết rằng bên trong là những 
món đồ bằng vàng, những tấm rèm đẹp mắt thêu dệt bằng những màu sắc 
tỪ trời - có xanh dương - màu của bầu trời, có đỏ - màu của huyết, rồi bạc 
vàng - đó là một cái lều lộng lẫy với hàng rào cao bao quanh nên bạn không 
thể nhìn xuyên qua, nên xét trên một khía cạnh, nó được giấu đi. Gắn với nó 
là sự huyền bí và ở đây bạn thấy một số thầy tế lễ ở bức màn ngoài, rồi có 
một cái màn nữa ở bên trong, trước nơi Chí Thánh. 
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Hãy đi vào trong và nhìn vào bên trong. Ở đây bạn có phòng ngoài, một kiểu 
hành lang, phòng chờ của cung điện Chúa nếu bạn thích gọi như vậy, và ở 
đây có bàn đặt bánh cung hiến, chân đèn bảy nhánh, một bàn thờ nhỏ nữa; 
thực ra là hãy quay lại tấm hình trước. Nếu bạn muốn...ngay cả các thầy tế 
lễ đến gần Chúa phải đến trước bàn thờ đầu tiên và dâng sinh tế, giết một 


con vật và thiêu nó, rồi chuyển sang một cái bồn lớn để thanh tẩy chính 
mình. Tất cả những điều đó nói lên rằng nếu muốn đến với Chúa, bạn sẽ 
phải có của lễ hy sinh trước, sau đó bạn sẽ cần được thanh tẩy. Đầy ý 
nghĩa đúng không? Thực tế, Chúa nói rằng đây là bản sao của nơi ở của Ta 
trên thiên đàng; cái này chỈ là mô phỏng của nơi ở thật sự. Nên có phòng 
chờ và cuối cùng, trong nơi Chí Thánh là một đồ vật bằng gỖ si-tim dát 
vàng, nắp thi ân, các chê-ru-bim, trong đó có chút ma-na - và họ không bao 
giờ thấy nó. Ngay cả khi người ta dỡ lều này ra và chuyển đi đâu đó, người 
ta cũng che cái này lại. Những người đặc biệt mới được khiêng lều và dân 
thường phải đi cách hòm này một ngàn bước chân cho tới khi lều được 
dựng lại. Trước tiên là dựng đền thờ, lều của Chúa, rồi bạn mới có thể 
dựng lều riêng cỦa mình ở một nơi thích hợp quanh đền. Tất cả đều nói lên 
sự thánh khiết của Chúa nhưng cũng nói lên một Đức Chúa Trời thánh khiết 
sẵn sàng sống giữa vòng dân sự Ngài - thật tuyệt vời. Có lẽ chúng ta đã 
đánh mất sự kính sợ và sự tôn kính cần thiết đối với một Đức Chúa Trời 
thánh khiết. Chúng ta bằng vai phải lứa với Ngài quá; chúng ta cần nhớ rằng 
Ngài là thánh. Thầy tế lễ thượng phẩm: ngay cả quần áo của thầy tế lễ 
cũng được chỉỈ định rõ; chúng phải đúng và thầy tế lễ thượng phẩm đeo trên 
ngực mình mười hai loại đá quý tượng trưng cho mười hai chi phái mà ông 
tế lễ cho, và mười hai loại đá quý đó lại xuất hiện trong những trang cuối 
Kinh Thánh tại Giê-ru-sa-lem mới. Ôi chúng ta có thể nói hàng giờ về điều 
này, nhưng bạn còn phải đọc những sách khác nữa. Chúng đầy ý nghĩa, đầy 
biểu tượng. Chúa phán rằng chỉ những người đặc biệt được dùng thứ này, 
các thầy tế lễ, chỉ những người đặc biệt được dựng lều và đó là khi Ngài 
ban cho họ những kỹ năng phi phàm này. Chắc bạn nghĩ rằng điều đó sẽ 
thực sự khiến dân sự nhận biết được sự thánh khiết tột cùng của Chúa, 
nhưng khi Môi-se Ở trên núi, bạn biết điều gì đã xảy ra. Lần này A-rôn ở 
dưới, dân sự đến với A-rôn và nói: “Môi-se ở trên đó đã lâu rồi; tôi không 
nghĩ là ông ta sẽ trở lại. Chúng tôi muốn có một thần ở dưới này.” A-rôn 
nói: “Hãy đưa ta sỐ vàng các ngươi có và họ dâng vàng; và sau này A-rôn 
bảo Môi-se là “Tôi cho hết số vàng vào nấu chảy và nó thành ra cái này!” 
Nếu để bạn viện cớ thì chắc bạn sẽ nghĩ ra cái cớ hay hơn thế! Nhưng đó là 
điều A-rôn đã nói với Môi-se một cách trơ trến. Tôi chỈ cho vàng vào và xem 
nó thành ra cái gì này! Tất nhiên là đây là ảnh chụp một vị thần của Ai Cập. 
Tôi đã nói với bạn về những con bò đực và bò con - biểu tượng của sự sinh 
sôi và bò đực là một biểu tượng rất phổ biến. Có người bảo tôi rằng có một 
con bò vàng như thế ở bên ngoài Sàn giao dịch ChỨng khoán Châu Âu tại 
Erankfurt am Main, biểu tượng cỦa sự giàu có, sinh sôi và thịnh vượng - và 
A-rôn nói là nó thành ra cái này. 
Hình ằnh bên trong của Lều Tạm 
và thầy tế lễ thượng phẩm 


Vì thờ thần tượng dẫn đến đồi bại, vì mất sự tôn trọng Chúa dẫn đến 
mất tôn trọng con người, họ đã thác loạn, bạn biết chuyện rồi đó, thật nhơ 
nhớp. Khi Môi-se xuống và thấy cảnh tượng đó, ông ném vỡ cả hai bản luật 


pháp và khiến chúng vỡ nát. Ông chỉ đang minh họa những điều họ đang 
làm. Họ đã phá vỡ nó rồi, và ông nói: “Sao các người có thể làm như vậy?” 
Rồi ông quay lại ngọn núi đó và nói: “Chúa ơi, con chán họ lắm rồi”; Chúa 
nói: “Ta cũng vậy.” Và Chúa nói: “Ta nghĩ là Ta với họ thế là xong, chắc Ta 
sẽ thử với một dân khác.” Theo tôi đó là khi Môi-se lên tới đỉnh cao của sự 
nghiệp, ông mang lấy hình của một thầy tế lễ và nói: “Chúa ơi, nếu Ngài 
muốn xóa họ ra khỏi sách Ngài thì cứ xóa cả con đi. Con không muốn là 
người duy nhất.” Và Chúa đáp: “Ta chỈ xóa khỏi sách Ta tên của những kể 
phạm tội cùng Ta, còn con thì không.” Tư tưởng đó xuất hiện xuyên suốt 
phần còn lại của Kinh Thánh. Khi Đa-vít phạm tội với Bát-sê-ba, ông nói: 
“Lạy Chúa, xin đừng xóa tên con khỏi sách Ngài.” Và trong sách cuối cùng 
của Kinh Thánh, Chúa Giê-su hứa rằng người nào thắng, Ta sẽ không xóa 
tên người ấy khỏi sách Ta. Điều quan trọng nhất trong đời sống là giữ tên 
bạn trong Sách SỰ sống, hãy tin tôi đi. Chúa phán: Ta xóa khỏi sách Ta 
những kể phạm tội chống lại Ta. 
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Tượng bò con vàng 


Đó là một bi kịch và khi Môi-se quyết định rằng dân sự phải bị trừng 
phạt, bạn có biết là bao nhiêu người chết không? 3.000 người. Tôi muốn 
bạn nhớ rằng Luật pháp được ban trên núi Si-na-i vào ngày thứ 50 sau khi 
chiên con của LỄ Vượt Qua bị giết. Tôi sẽ ghép chúng lại với nhau nhé! 
Chiên con của Lễ Vượt Qua bị giết lúc 3 giờ chiều; vào ngày thứ ba sau đó, 
họ được thả tự do; vào ngày thứ 50 sau đó, ngày mà họ gọi là Lễ Ngũ tuần, 
họ được ban cho Luật pháp và 3.000 người chết vì phạm luật. Điều đó có 


gợi nhắc gì cho bạn không? Thật tuyệt vời khi thấy sự lặp lại giữa Cựu 
Ước và Tân Ước, “văn tự đem lại sự chết, nhưng Thánh Linh ban cho sự 
sống.” Cũng vào ngày thứ 50, nhiều thế kỞ sau đó, khi người Do Thái đang 
kỷ niệm ngày Chúa ban Luật pháp, Chúa đã ban Thánh Linh Ngài và 3.000 
người được cứu - cũng vào ngày thứ 50. Kinh Thánh thật khớp với nhau! 


Cuối cùng, phần cuối trong Xuất Ê-díp-tô Ký. Xây dựng và cung hiến, 
họ dựng lều lên. Họ lấy tất cả những vật liệu đó ở đâu? Vàng chẳng hạn, 
họ đã dùng một tấn vàng. Có chép rằng mỗi người dâng một phần năm ao- 
xơ hay sáu gam vàng; họ lấy ở đâu ra vậy? Câu trả lời là người Ai Cập quá 
mừng khi thấy dân này quay gót đi và họ cho dân này hết trang sức để đuổi 
họ đi - đây, lấy rồi đi đi. Sau mười tai vạ, dân Ai Cập chỉ muốn dân Do Thái 
rời đi và họ cho dân Do Thái hết tiền và trang sức mà họ có thể để hối lộ 
dân Do Thái - nên dân Do Thái lấy vật liệu từ đó. Nhưng có chép rằng để 
xây dựng đền tạm, dân chúng đã dâng một cách tự nguyện, chu đáo, đều 
đặn và rộng rãi. 


Đây là bài giẳng cho ai đó ở đây là người giảng đạo đấy nhỈ! Có chép 
rằng họ dâng một cách tự nguyện - không ai phải dỗ dành hoặc ép buộc họ 
dâng hiến, họ dâng hiến cách vui lòng. Họ dâng cách chu đáo, họ nghĩ xem 
cần dâng bao nhiêu, chứ không phải là chỈ dâng chỗ tiền lể trong ví. Họ 
dâng cách đều đặn - họ tiếp tục dâng, và họ dâng cách hào phóng, Kinh 
Thánh chép rằng người ta phải cản họ dâng thêm. Thật thú vị phải không? 
Ôi! Giá như dân sự Chúa luôn dâng như vậy đến nỗi bạn phải cẩn họ dâng 
thêm, Hallelujah! Cuối cùng, Chúa ngự xuống và thánh hóa đền tạm. Rồi họ 
thấy sự vinh quang đến và từ đó, họ thấy trụ mây. Không biết là có trong cái 
tranh kia không nhỉ? Nhưng tỪ đó, họ thấy trụ mây ở trên căn phòng trong 
đó. Căn phòng bên trong không hề có ánh sáng tự nhiên, không có cả nến 
nhưng lại sáng chói - vinh quang của Chúa - và khi thấy trụ mây di chuyển, 
họ phải di chuyển và khi trụ mây dừng lại thì họ đóng trại. 


Xuất Ê-díp-tô Ký có ích lợi gì với Cơ Đốc nhân? 


Đó là cùng một Đức Chúa Trời. Ngài không thay đổi, Đức Chúa Trời 
của Xuất Ê-díp-tô Ký là Chúa của chúng ta và chúng ta là dân Ngài. Ngài 
không thay đổi và Ngài đối xửỬ với chúng ta giống như với họ, vậy nên 
nhiều từ trong Xuất Ê-díp-tô Ký lại được sử dụng trong Tân Ước, những từ 
như luật pháp, giao ước, huyết, chiên con, LỄ Vượt Qua, ra khỏi Ai Cập, 
men - tất cả những từ này trong Tân Ước lấy nghĩa từ Xuất Ê-díp-tô Ký nên 
chúng ta cần biết sách này. Nhưng có sự khác biệt. Chúng ta không nằm 
dưới luật của Môi-se nữa, chúng ta nằm dưới luật của Đấng Christ, điều đó 
rất, rất quan trọng. Nếu không thì bây giỜ tôi đang phạm Luật của Môi-se vì 
ông nói rằng ngươi không được mặc quần áo làm từ vải pha, phải là vải len 
hoặc bông nguyên chất. Tôi đang phạm Luật của Môi-se, nhưng tôi không ở 
dưới Luật của Môi-se, tôi ở dưới luật của Đấng Christ. Điều đó khó hơn 


trên nhiều khía cạnh và dễ hơn trên những khía cạnh khác. 


Nhưng cách đầu tiên để Cơ Đốc nhân áp dụng Xuất Ê-díp-tô Ký là áp 
dụng với Đấng Christ và thấy Đấng Christ trong sách này. Hãy tra cứu Kinh 
Thánh, Ngài phán, vì Kinh Thánh làm chứng về Ta. Xuất Ê-díp-tô Ký là 
trọng tâm của Cựu Ước. Tất cả các sách sau Xuất Ê-díp-tô Ký đều nhìn lại 
Xuất Ê-díp-tô Ký như sự cứu chuộc, nền tẳng của mọi thứ khác. Thập tự 
giá là trọng tâm của Tân Ước. Xuất Ê-díp-tô Ký liên hệ tới thập tự giá theo 
cách nào? Sáu tháng trước khi Ngài chết trên thập tự giá, Chúa Giê-su ở trên 
ĐỉỈnh Hẹt-môn, ngọn núi phủ tuyết ở phía bắc Y-sơ-ra-ên cao hơn 1200m, 
và Ngài trò chuyện với Môïi-se, và Tin Lành theo Lu-ca cho chúng ta biết họ 
nói về điều gì. 


Không biết bạn đã bao giờ để ý xem họ nói về điều gì chưa? Kinh 
Thánh chép rằng họ nói về Xuất Ai Cập mà Chúa Giê-su sắp làm trọn tại 
Giê-ru-sa-lem. Điều đó không tuyệt vời sao? Môi-se và Chúa Giê-su đang nói 
về Xuất Ai Cập mà Chúa Giê-su sẽ làm trọn. Điều đó cho chúng ta mỘt 
manh mối. Tất nhiên là Chúa Giê-su chết lúc 3 giờ chiều - chính thời khắc 
mà hàng ngàn chiên con của LỄ Vượt Qua bị giết. Thế nên Phao-lô mới nói: 
Đấng Christ, Chiên Con LỄ Vượt Qua đã được dâng làm sinh tế cho chúng 
ta - tất cả đều ở đó. Để Thiên sứ Hủy diệt có thể lướt qua. Ngài sống lại từ 
cõi chết vào ngày thứ ba sau đó và chính sự phục sinh của Ngài đã giải 
phóng chúng ta khỏi sự chết. Ngài là Bánh từ trời, Tân Ước nói rằng Ngài là 
Vầng đá mà từ đó Môi-se lấy nước cho con cái Y-sơ-ra-ên. Giăng trong sách 
tin lành của ông nói rằng Ngôi Lời trở nên xác thể và “dựng đền tạm” giữa 
chúng ta. Thật thú vị khi dùng từ đó, nghĩa đen là “dựng lều Ngài giữa vòng 
chúng ta” vì với chúng ta, đền tạm là Chúa Giê-su - Đức Chúa Trời ở giữa 
loài người. Nên giờ đây chúng ta đã hiểu nhiều hơn về Đấng Christ và Ngài 
phán rằng Ta không đến để bãi bỏ luật pháp nhưng để hoàn tất. 


Chúng ta không chỈ áp dụng Xuất Ê-díp-tô Ký với Đấng Christ mà còn 
với Cơ Đốc nhân. Chẳng hạn như vượt qua Biển đỏ là hình bóng của phép 
báp-tem. Phao-lô nói rằng con cái Y-sơ-ra-ên được báp-tem nhân danh Môi- 
se trong Biển Đỏ và bạn đã được báp-tem nhân danh Đấng Christ. Việc 
vượt qua Biển Đỏ mang ý nghĩa øì đối với họ thì phép báp-tem cũng mang ý 
nghĩa đó đối với bạn. Bạn đã bao giờ thấy mối liên hệ đó chưa? Mối liên hệ 
tuyệt vời! Chúng ta cũng thường có bữa Vượt qua vì LỄ Tiệc thánh đơn 
giản là Lễ Vượt Qua. Tôi đã đến một nhà hội ở phía bắc của Tây Luân Đôn 
- Finchley. Tôi là khách mời danh dự nên được ngồi cạnh Ra-bi để ăn bữa 
Vượt qua, vinh hạnh tuyệt vời. Ông lấy bánh và bể ra, tạ ơn và đưa bánh 
cho dân sự; rồi ông lấy một chén rượu, tạ ơn và chuyển nó cho dân sự, rồi 
tự nhiên ông nhìn tôi và nói: “Đây không phải là tiệc thánh đâu nhé!” Ông 
thấy trên mặt tôi điều tôi đang làm, nó có ý nghĩa gì đối với tôi, vì đây là bữa 
Vượt qua của tôi. Tôi đang nhớ đến sự giải phóng: sự thả tự do của Đấng 


Christ, và Phao-lô nói rằng hãy cứ kỷ niệm lễ đó nhưng không phải với men 
hiểm độc và gian ác. Có một điều tương đương với bánh không men trong 
đời sống Cơ Đốc nhân. Men trong Tân Ước thường nói đến sự hiểm độc, 
gian ác và suy nghĩ xấu, và có một lễ mà chúng ta phải giữ mà không có 
men. 


Nhưng chúng ta cũng có luật để làm theo. Xét trên nhiều khía cạnh, 
Luật của Đấng Christ khó giữ hơn Luật của Môi-se nhiều. Luật của Môi-se 
nói rằng đừng giết ai; theo tôi biết thì tôi chưa hề làm vậy. Con đã bao giờ 
mong cho ai đó chết chưa? Chúa Giê-su phán. Luật của Môi-se nói rằng 
đừng phạm tội ngoại tình. Tôi chưa hề làm vậy, nhưng luật của Đấng 
Christ nói rằng: Con đã bao giờ nghĩ đến điều đó chưa? Giữ luật của Đấng 
Christ khó hơn giữ Luật của Môi-se nhiều. Tôi thà thử giữ Luật của Môi-se 
còn hơn, bạn thì sao? Nhưng luật của Đấng Christ cũng dễ hơn nhiều vì 
chúng ta không cần nhiều thầy tế lễ, nhiều lễ nghi và nhiều tòa nhà đặc biệt. 
Như một quý bà Scotland đáng mến nói rằng: “Khi tôi muốn bước vào nơi 
Chí Thánh, tôi chỉ cần cởi chiếc tạp đề qua đầu mà thôi.” Và chúng ta bước 
ngay vào nơi Chí Thánh. Mỗi khi cầu nguyện, bạn có thể bước vào nơi 
thánh khiết nhất trong tất cả, một cách tự do, trong Danh Giê-su. Có sự khác 
biệt rõ rệt giữa Giao ước mới và Giao ước cũ. Khi Luật pháp được ban ra Ở 
Lễ Ngũ tuần, 3.000 người chết. Khi Thánh Linh được ban ra ở LỄ Ngũ 
tuần, 3.000 người sống. Tôi thà có Thánh Linh hơn là luật pháp và Thánh 
Linh viết luật pháp Ở trong lòng. Nhưng trong tương lai vẫn có sự giải 
phóng cho Cơ Đốc nhân tương đương với Xuất Ai Cập. Nếu đọc sách Khải 
huyền thì bạn sẽ thấy các tai vạ của Pha-ra-ôn sẽ lại xảy ra. 


Có một mối tương quan đáng kinh ngạc giữa các tai vạ xẩy ra ở cuối 
lịch sử và các tai vạ của Pha-ra-ôn, những người giữ đức tin nơi Chúa Giê- 
su sẽ vượt qua tất cả những điều đó và chiến thắng, bạn biết sách Khải 
huyền nói gì không? Rằng những người tỬ vì đạo và những người chiến 
thắng mọi áp lực bắt bớ bên ngoài và sự cám dỗ bên trong, họ sẽ hát bài ca 
của Môi-se. Trên thiên đàng, bạn sẽ nghe thấy bài ca của Môi-se và nếu bạn 
trở lại Xuất Ê-díp-tô Ký chương 15, bài hát đầu tiên được ghi lại trong Kinh 
Thánh là một bài hát mà Mi-ri-am sáng tác để ca tụng rằng quân Ai Cập đã 
chết chìm nơi Biển Đỏ. Khi mọi hoạn nạn trên thế gian này chấm dứt và 
chúng ta được an toàn trong vinh quang, khi đó chúng ta có thể hát bài ca của 
Môi-se. Chúng ta sẽ có Xuất Ai Cập kép, cả Xuất Ai Cập của thập tự giá đã 
xảy ra, và sự giải thoát khỏi mọi hoạn nạn sắp đến - qua Chúa Giê-su 
Christ, Chúa chúng ta. A-men. 


LÊ-VI KÝ - Phần 1 


Tôi sẽ mở đầu bằng một bài thơ mang tính chất giới thiệu toàn bộ loạt 
bài học Kinh Thánh này. Bài đó nhƯ sau: 
Thánh Kinh tôi tưởng đâu mình biết 
Hú họa được chăng mấy đoạn rời 
Chút Giăng chút Mác, rồi Sáng thế 
Vài đoạn Ê-sai, chút Thánh Thi (đoạn 23) 
Giáo huấn đoạn đầu, Rô-ma giữa 
Tưởng đâu mình biết Thánh Kinh rồi 
Nhưng đọc kỹ ra thì mới thấy 
Thật khác khi xưa đọc dở dang 
Lời Chúa khi nay sao mới lạ 
Vì đọc hết không/ bỏ giữa chừng 


Ai thích “cưỡi ngựa” xem Kinh Thánh 
Đảo lướt đó đây chút cho xong 

Trước khi gối quỳ trong rêu rã 

Miệng ngáp vội buông chút khẩn cầu; 
Kiệt tác mà coi như chẳng đáng 
Chẳng bằng đọc sách/báo trên đời 
Mỗi ngày đoạn ngắn - “xong nghĩa vụ” 
Thô thiển lướt qua - “thế đủ rồi!” 

Hè, đọc cho kỹ, cho thông suốt 

Sâu, rộng, bình tâm xứng với Lời 

Để rồi phủ phục trong kinh ngạc 

Tiếc sao xưa chẳng đọc hết Lời. 


Loạt bài này cố gắng giúp bạn đọc Kinh Thánh theo từng sách một vì 
Đức Chúa Trời đã ban cho chúng ta cả thư viện sách này. Đó không phải là 
một mà là 66 sách, một thư viện. Mỗi sách có thông điệp riêng và mọi điều 
trong sách đó liên quan tới thông điệp của sách. Phần lớn những người 
quyết tâm đọc Kinh Thánh từ đầu chí cuối bị kẹt ở sách thứỨ ba gọi là Lê-vi 
ký và tôi có thể hiểu tại sao. 


Có ít nhất ba lý do tại sao đây là một sách rất khó đọc. Đầu tiên là nó 
nhàm chán. Cứ như cố đọc danh bạ điện thoại từ đầu chí cuối vậy. Bạn có 
thể tìm thấy tên của một người mình biết, không sớm thì muộn, nhưng sách 
nhàm chán vì có nội dung quá khác với những sách khác trong Kinh Thánh, 
đặc biệt là hai sách đầu tiên. Hai sách đầu tiên đầy những câu chuyện, đầy 
tính tự sự. Có cỐt truyện, có kịch tính, mọi thứ đang diễn tiến thì đột nhiên, 
khi bạn chuyển sang Lê-vi ký, hầu như không có chút tự sự nào và vì chúng 
ta coi Kinh Thánh là một sách đầy những câu chuyện, rồi chúng ta bắt gặp 
một cuốn sách không có chuyện kể, kiểu như làm chúng ta mất thăng bằng 


và hơi chán vì không có câu chuyện. 


Lý do thứ hai là sách quá lạ lẫm. Không chỉ nhàm chán mà còn lạ lẫm. 
Đó là một nền văn khóa khác cũng như một nội dung khác. Chúng ta đang 
chuyển đến một thời điểm cách mình cả hai, ba ngàn năm và cách hơn ba 
ngàn cây số. Đó cũng là một thế giới khác hẳn, và chúng ta đọc về những 
điều không quen thuộc với mình. Ví dụ như cách người ta xử lý bệnh 
truyền nhiễm trong Lê-vi ký. Con người đáng thương đó phải xé quần áo 
mình, để tóc tai dài ra mà không chải, rồi che phần mặt dưới và đi quanh, 
miệng la to “ô uế, ô uế.” Chúng ta không xử lý bệnh truyền nhiễm trong xã 
hội theo cách đó. Sách quá lạ lẫm, quá khác biệt và nhiều phần trong đó còn 
kỳ cục, thậm chí là kỳ dị. Chủ nhật tuần trước, bạn không phải đến hội 
thánh, mang theo một con chiên nhỏ hay một con bồ câu, rồi đưa con vật 
đáng thương đó cho người mục sư, người này sẽ cắt cổ nó trước đám 
đông. Nếu vậy thì chắc phải trải thẳm đồ thay vì thẳm xanh trong hội thánh. 
Nhưng sách quá ư là lạ lẫm, quá ư là khác biệt với mọi điều mà chúng ta 
từng biết. 


Ba là, sách dường như không thiết thực, không chỈ nhàm chán, lạ lẫm 
mà còn không thiết thực. Sách có gì để nói với tôi trong năm 1993, sách có gì 
để nói với tôi vào sáng thứ hai ở nơi làm việc? Sách dường như không thiết 
thực và vì nhiều lý do, sâu thẳm bên trong, theo bản năng chúng ta biết rằng 
mình không ở dưới luật của Môi-se mà đây lại là một phần trong luật của 
ông - nên sách có liên quan gì với chúng ta đây? 


Hy vọng rằng đến cuối bài nói chuyện này và bài tiếp theo, bạn sẽ thật 
sự thích thú với sách Lê-vi ký. Đó là một trong năm cuốn sách cùng nhau tạo 
thành Ngũ kinh, “ngũ” nghĩa là năm. Năm sách đầu tiên trong Kinh Thánh 
của bạn - Luật của Môi-se, người Do Thái gọi đó là Torah - Sách Chỉ dẫn, 
và mỗi năm một lần, họ đọc nó từ đầu chí cuối. Họ bắt đầu vào ngày thứ § 
của LỄ Lều tạm - vào khoảng tháng 09/tháng 10 - họ bắt đầu từ Sáng Thế 
Ký 1, rồi đọc Ngũ kinh suỐt năm và hoàn thành vào Lễ Lều tạm của mùa thu 
năm sau đó. 


NCŨ KINM - "5 SÁcH' CỦA MôI-SE 
T0AM - HƯỚNG DẪN 


4“? 


Ni nào? Khi nào? 


SÁI€ THẾ kú NHÂN L0ẠI THẾ Vủ 


(ANH-DÊ SảM 
khởi đâu' (-M-A (quá khú) 
Xuất Ê-DíP-Tô tú DẬN TỘC ALofP NẶM (300) 
Ta khỏi?" ỉ 
IÊW CHI PHÁI SIN4I MỘT THÁNG 
chỉ phái Lê-v” 
DẬN số DẬN TỘC NÊ-CHÉP NĂM (40) 
Ê-bôM 
PHỤC TRUIỂN — — NHẬN!L0ẠI THẾ tỦ - 
truyôi lại luật pháp" Mô ÁP (0g k4) 


Bây giờ hãy xem qua năm sách của Môi-se và thấy hình dạng của chúng, và 
năm sách này có một hình dạng riêng mà có thể bạn chưa từng thấy trước 
đó. Hãy xem hai đường này, hẹp dần xuống. Hãy nhớ hình dạng đó trong 
đầu và lướt qua năm sách này. Sáng Thế Ký là sách của những sự khởi đầu, 
đó là nghĩa của từ đó. Nó cho bạn biết mọi thỨ bắt đầu ra sao - tỪ vũ trụ 
của chúng ta cho tới dân của Chúa, Y-sơ-ra-ên. Xuất Ê-díp-tô Ký - giống 
như tỪ xuất - ra khỏi Ai Cập; Lê-vi ký lấy tên từ chi phái Lê-vi, mỘt trong 
các chi phái của Y-sơ-ra-ên; rồi sách Dân số ký, đúng theo tên của nó, một 
cuốn sách thống kê. 600,000 người nam ra khỏi Ai Cập, cộng với phụ nữ và 
trể em, có lẽ là khoảng 2,250,000 người. Rồi Phục truyền luật lệ ký, phục 
nghĩa là lần thứ hai và trong đó có cả từ luật lệ, nên Phục truyền luật lệ ký 
nghĩa là luật thỨ hai vì thực ra Chúa ban luật pháp Ngài cho họ hai lần, một 
lần ở núi Si-na-i và một lần ngay trước khi họ vượt sông Giô-đanh sang Đất 
Hứa. Vậy nên mười điều răn mới xuất hiện hai lần trong năm sách đầu tiên 
của Kinh Thánh, một lần trong Xuất Ê-díp-tô Ký, một lần trong Phục truyền 
luật lệ ký - đây là lần thứ hai. Nên kiểu như họ được nhắc nhớ đến luật 
pháp ngay trước khi vào Đất Hứa. 


Khi đặt câu hồi “những sách này nói về ai?” thì chúng ta bắt đầu thấy 
hình này nổi lên rõ nét vì Sáng Thế Ký là một cuốn sách toàn cầu, nói về tất 
cả mọi người, nói về nhân loại, nói về cả vũ trụ, đó là một sách toàn cầu. 
Ngay khi chuyển sang Xuất Ê-díp-tô Ký, bạn bước vào một cuốn sách thu 
nhÖ vào một dân tộc, một quốc gia là Y-sơ-ra-ên, nên đây là một cuốn sách 
về dân tộc. Khi chuyển sang Lê-vi ký thì chỈ có một chỉ phái trong dân tộc đó 
- bạn đã thấy nó thu hẹp từ toàn cầu, qua dân tộc, đến chi phái chưa? 
Nhưng ngay khi đi qua Lê-vi ký, hình đó lại chếch ra và sách Dân số ký lại 


nói đến cả dân tộc, rồi sách Phục truyền luật lệ ký đặt Y-sơ-ra-ên trên 
phông nền toàn thế giới, giữa các quốc gia và bạn trở lại với góc nhìn toàn 
cầu. Nên bạn có một ống kính thu phóng cứ phóng to rồi thu nhỏ theo các 
sách, và có lẽ đó là lý do khiến người ta mắc kẹt ở Lê-vi ký vì họ quan tâm 
đến những điều toàn cầu, thậm chí là những điều liên quan đến dân tộc, khi 
chuyển sang chi phái, họ bắt đầu bị bổ lại phía sau. Nhưng hình đó lại 
chếch ra nên đến khi sang Phục truyền luật lệ ký, bạn lại thích thú trở lại. 


Cách tiếp theo để làm điều này là khi bạn đặt câu hỏi “Ở đâu?” và nhìn 
nó trong không gian. Bạn thấy rằng nó bắt đầu với cả trái đất, bắt đầu tập 
trung vào Canh-đê, U-rơ xứ Canh đê, nơi ở của Áp-ra-ham, rồi đến đất Ca- 
na-an là nơi ông đến, rồi đất Ai Cập nơi họ làm nô lệ trong 300 năm. Nhưng 
rồi nó tập trung lại, trong Lê-vi ký, vào chỉ một nơi, Núi Si-na-i. Nên một 
lần nữa, ống kính thu phóng tập trung vào chỈ một nơi, Si-na-i, và rồi nó lại 
phóng to ra - những chuyến đi đến Nê-ghép, Ê-đôm và Mô-áp, trở lại Ca-na- 
an. Nhưng nó thu hẹp lại với một chi phái ở một nơi nhÖ bé, thậm chí còn 
hơn thế khi bạn hồi câu hỏi “khi nào?,” lại một lần nữa, chính hình này 
cũng áp dụng với cả năm sách. Sáng Thế Ký bao trùm nhiều thế kỞ, mọi 
lịch sử đã qua của trái đất chúng ta. Xuất Ê-díp-tô Ký bao trùm theo năm, 
khoảng 300 năm; Lê-vi ký chỈ bao trùm một tháng, rồi Dân số ký bao trùm 
40 năm và Phục truyền luật lệ ký nhìn về nhiều thế kỷ tới lịch sử tương lai 
của Y-sơ-ra-ên. Vậy bạn có thấy được hình dạng năm sách của Môi-se 
không? Vì vậy, bạn có nhận ra rằng Lê-vi ký là bản lề của toàn bộ điều này, 
rằng chúng ta đang tập trung vào tháng quan trọng nhất tại nơi quan trọng 
nhất và chi phái quan trọng nhất trong toàn bộ điều này, thế nên sách mới 
quan trọng đến vậy. Sự toàn vẹn Luật của Môi se phụ thuộc vào sách này. 
Nên cứ 12 tháng họ lại đọc hết ngũ kinh, tức là họ dành khoảng hai đến ba 
tuần lễ để đọc Lê-vi ký mỗi năm, và chúng ta sẽ đọc sách đó theo cách của 
người Do Thái trước đây. 


Tôi muốn liên hệ Lê-vi ký trở lại với Xuất Ê-díp-tô Ký để cho bạn thấy 
những sách này nối tiếp nhau như thế nào. Chúng ra rất cần thấy từng sách 
phát triển từ sách trước đó như thế nào. Vậy Lê-vi ký phát triển từ Xuất Ê- 
díp-tô Ký như thế nào? Ở nửa sau của Xuất Ê-díp-tô Ký, Đền Tạm được 
xây dựng - lều của Đức Chúa Trời nơi Ngài sống giữa vòng dân sự Ngài. 
Nếu tưởng tượng ra trại quân ở Xuất Ê-díp-tô Ký, bạn sẽ thấy lều của Đức 
Chúa Trời ở giữa và hàng trăm các lều khác bao quanh; có lều thiên thượng 
và lều cỦa con người. Sách Lê-vi ký nói về mọi điều diễn ra trong lều của 
Đức Chúa Trời và mọi điều nên diễn ra trong các lều của dân sự, chia thành 
hai nửa - lều của Đức Chúa Trời, lều của con người. Đó là những luật lệ và 
quy định cho cả hai. 


Còn hơn thế nữa. Xuất Ê-díp-tô Ký trong phần Đền Tạm nói về cách 
Đức Chúa Trời đến gần con người, nhưng Lê-vi ký nói về cách con người 


đến gần Đức Chúa Trời. Xuất Ê-díp-tô Ký nói về sự giải phóng mà Chúa 
mang đến cho dân Ngài, nhưng sách Lê-vi ký nói về việc thánh hóa dân 
Chúa cho Ngài. Nên Xuất Ê-díp-tô Ký nói về ân điển cỦa Chúa khi giải 
phóng họ, nhưng sách Lê-vi ký bắt đầu với tế lễ tạ ơn - cách dân sự thể 
hiện lòng biết ơn vì được giải phóng, và vì vậy, chúng ta cần cả hai nửa. Có 
thể sách không thú vị như Xuất Ê-díp-tô Ký, nhưng Chúa chờ đợi điều gì đó 
từ chúng ta để đáp lại điều Ngài đã làm cho chúng ta. Hai sách khớp nhau 
như vậy đấy! Chúng ta được cứu để phục vụ và Xuất Ê-díp-tô Ký nói đến 
cách Đức Chúa Trời cứu dân Ngài, nhưng Lê-vi ký nói về cách họ cần phục 
vụ Ngài. Không chỉ được Chúa cứu mà chúng ta còn cần phục vụ Ngài. 


Khi chúng ta đọc Cựu Ước, tôi thấy thật hay khi đọc các sách như thể 
tôi là người Do Thái. Tôi không phải người Do Thái, giá như vậy tôi được 
như vậy. Cái mũi này là nét gia truyền trong dòng họ Pawson, nó giúp tôi khi 
đến thăm Y-sơ-ra-ên, nhưng tôi không phải người Do Thái, giá như tôi 
được như vậy. Nhưng hãy thử tưởng tượng rằng chúng ta là người Do 
Thái và hãy đọc sách này như cách một người Do Thái đọc nó mỗi năm một 
lần. Tại sao anh ta phải làm như vậy? Chúng ta sẽ thấy rằng đây là vấn đề 
sống còn với một người Do Thái, họ phải đọc sách và hiểu sách, thậm chí là 
sống theo sách. ChỈ có một Đức Chúa Trời và đó là Đức Chúa Trời của Y- 
sơ-ra-ên, không còn Đức Chúa Trời nào khác, mọi thần khác là sản phẩm 
cỦa trí tưởng tượng con người. ChỈ có một Đức Chúa Trời, Ngài là Đức 
Chúa Trời duy nhất tồn tại và họ là dân duy nhất của Ngài trên đất, vì vậy, 
giữa họ có mối quan hệ đặc biệt. 


Về phía Chúa, Ngài đã hứa làm quá nhiều điều cho họ. Ngài đã hứa làm 
chính phỦ của họ, làm bộ trưởng bộ quốc phòng và bảo vệ họ; làm bộ 
trưởng bộ tài chính và không để một ai trong họ nghèo khó; làm bộ trưởng 
bộ y tế và không một tật bệnh nào của Ai Cập chạm đến họ - là mọi điều 
họ cần. Ngài sẽ như vậy với họ, là Vua của họ. Đổi lại, Ngài muốn họ sống 
đúng đắn và làm mọi điều cho đúng, hay sống công chính, đó là nghĩa của từ 
công chính - sống cho đúng đắn. Câu chìa khóa trong toàn bộ sách Lê-vi ký 
là câu liên tục xuất hiện trong Tân Ước: “Các con phải thánh vì Ta là thánh.” 
Nói cách khác, Đức Chúa Trời muốn dân tộc mà Ngài giải phóng trở nên 
giống Ngài và không giống mọi dân xung quanh; và nếu bạn thấy bối rối 
với một số điều trong Lê-vi ký thì đây là chìa khóa để mở chúng ra. Khi Đức 
Chúa Trời bảo họ rằng “các con không được làm thế này” tức là Ngài đang 
nói rằng “vì các dân xung quanh các con làm như vậy và các con phải khác 
biệt, các con phải thánh vì Ta là thánh. Các con phải phẳn ánh bổn tính của 
Ta và để người ta thấy được bổn tính của Ta qua các con.” Câu đó là chìa 
khóa - “Các con phải thánh vì Ta là thánh.” Bạn sẽ thấy câu đó không chỈ 
một lần, bạn cũng sẽ thấy câu đó rải khắp Tân Ước vì điều đó vẫn được áp 
dụng. Nếu Đức Chúa Trời cứu bạn thì Ngài muốn bạn trở nên giống Ngài, 
Ngài muốn bạn sống theo đường lối Ngài và trở nên thánh khiết vì Ngài là 


thánh. 
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Bây giờ hãy xem hình dạng chung của cả sách. Tôi đã cho bạn biết rằng 
sách được chia thành hai nửa và một lần nữa [xin lỗi nếu bạn thấy khó 
nhìn], một lần nữa, hình này lại xuất hiện, nhưng giờ đây, hình này áp dụng 
với chính sách Lê-vi ký. Sách dồn đến đỉnh điểm, rồi từ đỉnh điểm phát 
triển ra. Thực ra đó là một chiếc bánh kẹp nhiều lớp, một kiểu hamburger 
McDonald và có một điều ở chính giữa, rồi giãn ra chút - và bạn sẽ thấy 
ngay tỪ màu sắc của biểu đồ này là phần đầu tiên tương ứng với phần 
cuối, phần thỨ hai tương Ứng với phần gần cuối, và phần thứ ba tương 
Ứng với phần gần gần cuối - để lại một phần ngay giữa - và có sự tương 
Ứng rõ ràng, được kết hợp rất đẹp với nhau, được phát triển rất đẹp. Hãy 
nhớ rằng Đức Chúa Trời tạo ra khuôn mẫu này chứ không phải Môi-se. 
Bạn có nhận ra rằng Lê-vi ký chứa nhiều Lời Chúa hơn mọi sách khác trong 
Kinh Thánh không? Khoảng 90% sách Lê-vi ký là lời nói trực tiếp của Đức 
Chúa Trời, "Đức Giê-hô-va phán với Môi-se.” Không sách nào khác trong 
Kinh Thánh có nhiều lời nói trực tiếp của Chúa đến vậy, nên nếu bạn muốn 
đọc Lời Chúa thì đây là một sách quá hay để bắt đầu vì bạn đang đọc những 
lời thật sự của Chúa. Nên Chúa đã kết hợp điều này với nhau, bạn có thể 
thấy sự hài hòa tuyệt đẹp và một khuôn mẫu trong đó. Những của dâng và 
sinh tế của bẩy chương đầu tiên được bổ trợ bằng những hình phạt và lời 
hứa nguyện của dân sự. Chức tế lễ được mô tả rất kỹ, tương ứng với sự 
thờ phượng mà họ phải dẫn dắt và cách dẫn dắt sự thờ phượng của dân sự. 


Nhưng đây là hai sự khác biệt chính mà dân Chúa phải học biết, và chút 
nữa tôi sẽ trở lại với điều đó vì chúng ta rất cần tìm ra sự khác biệt giữa 
thanh sạch và ô uế, giữa bình thường và thánh khiết. Đó không phải là 
những điều giống nhau, chúng ta sẽ thấy, đây cũng là một chìa khóa khác. 


Nhưng toàn bộ mọi thứ dồn đến một ngày, gọi là Ngày Chuộc tội. Đó là 
ngày mà họ phải bắt hai con vật, và phải dâng một con vật trong trại còn 
con kia - đây đúng là một chìa khóa - con vật còn lại, mỘt con dê - họ sẽ đặt 
tay trên đầu nó, hết người này đến người khác, xưng tội lỗi họ ra rồi đuổi 
con đê ra khỏi trại, vào nơi hoang mạc, nó sẽ chết tại đó cùng mọi tội lỗi 
của dân sự chất trên người. Đó là con dê gánh tội (scapegoat), và tôi mới 
đọc tỪ đó trên nhật báo sáng nay. Đó là từ được du nhập vào tiếng Anh từ 
sách Lê-vi ký, con dê gánh tội, người nhận mọi trách nhiệm, người mang 
mọi sai trái của những người khác đi. Chúng ta sẽ lại trở lại điều đó. Hình 
này chia đôi sách ra - dẫn đến ngày này và bắt nguồn từ ngày này - và từ 
quan điểm Cơ Đốc, bây giờ tôi sẽ không nói về điều này, nhưng chúng ta sẽ 
xem xét thêm về điều đó sau. Nửa đầu mô tả cách thức của chúng ta đối với 
Đức Chúa Trời - chúng ta gọi đó là sự xưng công chính (cụm này nghe dài 
quá nhÏ) và nửa sau mô tả chặng đường chúng ta đi cùng Chúa - chúng ta 
gọi đó là sự thánh hóa. Điều đó tạo nên hình dạng của sách. Giờ bạn đã cảm 
được điều đó chưa? Khi đã hiểu được hình dạng của cả sách thì bạn sẽ dễ 
đọc nó hơn nhiều vì bạn biết mình đang ở đâu, và bạn biết mình đang chạm 
đến phần nào trong cốt truyện. 
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Sau khi xem xét cả sách, tôi muốn xem một hoặc hai mục trong đó và 
chúng ta sẽ bắt đầu với bảy chương đầu, những tế lễ. Có năm tế lễ. Lướt 
nhanh qua chúng: Tế lễ thiêu - bạn mang một con vật đến, thiêu toàn bộ con 
vật và để Đức Chúa Trời ngửi thấy mùi hương đó. Tất cả được dâng cho 
Chúa và Chúa yêu mùi chiên nướng, đó là một tế lễ có hương thơm với 
Ngài, bạn đang dâng toàn bộ con vật cho Ngài. Nhưng Tế lễ Chay, bạn giữ 
lại một phần cho mình và dùng bữỮa với Chúa, Chúa dùng một chút và bạn 
dùng một chút. Đó là tế lễ chay. Hay Tế lễ Bình an. Bạn sẽ đọc thấy mọi chỉ 
tiết trong Lê-vi ký. 


Nhưng tôi muốn bạn lưu ý rằng ba tế lễ đầu tiên là cách đúng đắn để 
nói cảm ơn Chúa vì một phước hạnh Ngài ban. Chúng không phải là tế lễ 
chuộc tội, chúng là những tế lễ tạ ơn. Nói cách khác - bạn có cảm thấy biết 
ơn Chúa không? Vậy thì đây là cách Ngài muốn bạn làm để nói cảm ơn. Tôi 
đang nói với người Do Thái thôi nhé! Đây là cách bạn có thể tổ lòng biết ơn 
với Ngài. Bạn có mừng vì mình còn sống, có biết ơn vì mình được khỏe 
mạnh, có biết ơn vì mình có tiền không? Vậy thì hãy thể hiện lòng biết ơn 
theo cách này, và họ có thể chọn một trong ba cách, chỉ để nói lời cẳm ơn 
Chúa. Hai tế lễ còn lại không phải để tổ lòng biết ơn nhưng để giải quyết 
tội lỗi. Có Tế lễ Chuộc tội và Tế lễ Chuộc lỗi, và chúng làm hai điều. 


Trước hết, chúng là giá chuộc cho tội lỗi. Chúng dâng lên Chúa sự bồi 
thường cho những điều sai trái mà bạn đã phạm phải. TỪ chuộc tội không 
nghĩa là một lần đủ cả - đó là tư tưởng hiện đại. Nó không có nghĩa như 
vậy chút nào, nó nghĩa là bồi thường. Nên nếu bạn chuộc cho cái gì đó thì 
bạn đưa ra thứ gì đó để bồi thường. Cả hai đều là tế lễ bồi thường cho 
Chúa và chúng cần có huyết, chúng cần có sự sống. Để bồi thường cho 
Chúa đời sống tệ hại mà bạn đã sống, bạn dâng một sự sống tốt đẹp chưa 
phạm tội. Nhưng một trong những điều quan trọng nhất của hai tế lễ này 
mà tôi muốn bạn lưu ý - và nếu đã đọc hết Lê-vi ký thì chắc hẳn bạn cũng 
ấn tượng với điều này - chúng chỈ có tác dụng với những tội không cố ý, 
chúng không có tác dụng với những tội cố ý vi phạm. 


Nói cách khác thì không ai hoàn hảo cả, ai cũng phạm sai lầm, chúng ta 
vô tình sa vào tội lỗi. Chúng ta không định làm điều sai trái, nhưng chúng ta 
đã làm như vậy. Đức Chúa Trời chỉ cho dâng tế lễ với tội không cố ý, 
nhưng trong danh sách này không có tế lễ dành cho tội cố ý. Điều đó rất 
quan trọng vì điều đó được nhắc lại trong Tân Ước, rồi chúng ta sẽ thấy. 
Tân Ước phân biệt giữa tội mà Cơ Đốc nhân vô tình phạm phải và tội mà 
Cơ Đốc nhân cố ý, chủ tâm vi phạm. Tân Ước, cũng như Cựu Ước, nói rằng 
nếu chúng ta cố ý phạm tội sau khi được tha thứ thì không có của lễ cho tội 
lỗi nữa. Bạn đã bao giờ để ý thấy điều đó trong Tân Ước chưa? Điều đó bắt 
nguồn từỪ chính Lê-vi ký. Tội cố ý mà những người đã được tha thỨ gây ra 
là tội rất nghiêm trọng, thế nên Chúa Giê-su mới nói với người nữ bị bắt 
quả tang phạm tội ngoại tình là “hãy đi, đừng phạm tội nữa.” Sự phân biệt 
này xuất hiện xuyên suốt Tân Ước cũng như Cựu Ước, giữa tội do dân Chúa 
cố ý vi phạm và tội do dân Chúa vô tình phạm phải. Với tội vô tình phạm 
phải, Chúa có đủ sự cung ứng, vì Chúa biết chúng ta yếu đuối, Ngài biết 
rằng chúng ta sa ngã, Ngài biết rằng chúng ta không định phạm tội. Tôi “làm 
điều ác mình không muốn,” Phao-lô nói vậy. Đó là tội không cố ý - vô tình 
phạm phải - và tội đó được che đậy. 


Đó là những tế lễ. Tôi sẽ không nói nhiều về các thầy tế lễ vì điều này 
đã rất rõ ràng rồi. Tôi muốn đi thẳng vào thực tế rằng họ có một bộ lịch để 


tuân theo. Trong Tân Ước thì không có như vậy. Không có chút lịch Cơ Đốc 
nào trong Tân Ước, ngạc nhiên chưa! Tân Ước không nói đến việc giữ lễ 
Giáng sinh hay Phục sinh, nhưng với người Do Thái, một bộ lịch là một 
phần không thể thiếu trong chặng đường bước đi với Chúa. Họ được coi 
như con trẻ; người trưởng thành không cần lịch; con trể thì cần để nhắc 
chúng nhớ những thứ mà chúng sẽ quên. Tất cả những kỳ lễ này được nêu 
trong sách Lê-vi ký và phải giỮ theo. 


FEASTS 


PASSOVER — l5th of first month 
FIRSTFRUITS —- 3 days later 
PENII ECOST — 5O days later 
TRUMPETS — Ist of seventh month 
“ma DAYOF ATONEMENT— 3days later 
Z2. | TABERNACLES-— I5-22 days later 
KEST SABBATICAL — every 7th day 


KELEASE JUBILEE — every 50th year 
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Hãy lướt nhanh qua các kỳ lễ đó. Quên phần bên trái của bảng đi một 
chút nhé; chỈ nhìn vào những chữ màu đỏ thôi. Bắt đầu từ tháng đầu trong 
năm, khoảng tháng 03/tháng 04 của chúng ta là LỄ Vượt Qua, Lễ Bánh 
Không Men vào ngày 15 của tháng đầu - để nhớ lại cách Đức Chúa Trời 
đưa họ ra khổi ách nô lệ tại Ai Cập. Vào ngày trước LỄ Vượt Qua, một con 
chiên phải được giết lúc 3 giờ chiều. Chẳng phải là rất tuyệt vời đó sao? 3 
giờ chiều - giữa buổi chiều, Kinh Thánh chép rằng người ta giết con chiên 
và vào ngày tiếp theo, LỄ Vượt Qua bắt đầu. Ba ngày sau đó, họ phải dâng 
những trái đầu mùa cho Đức Chúa Trời. Ba ngày sau đó. Nghe có quen 
không? “Trái đầu mùa của những kể ngủ?” 

Năm mươi ngày sau, lại có chữ ngũ” nữỮa, năm hoặc năm mươi, Ngũ 
tuần, năm mươi ngày, họ phải giữ Lễ Ngũ tuần hay Lễ Các Tuần vì đó là 
ngày Luật pháp được ban ra trên núi Si-na-i và họ phải nhớ lấy điều đó, 
phải cảm tạ Chúa vì điều đó. Nhưng bạn có biết điều gì xẩy ra khi Luật 
pháp được ban ra trên núi Si-na-i vào Lễ Ngũ tuần đầu tiên không? Kinh 
Thánh chép rằng họ đã phạm tội, và nhiều người bị giết; bạn có biết là bao 
nhiêu người không? Ba ngàn người. Như vậy khi Luật pháp được ban vào 
Lễ Ngũ tuần đầu tiên, ba ngàn người đã bỏ mạng. Nhiều thế kỦ sau, khi 
Thánh Linh được ban vào Lễ Ngũ tuần, ba ngàn người đã được cứu. Cả 


Kinh Thánh đều ăn khớp với nhau, chẳng phải là rất tuyệt vời đó sao? Đó là 
những kỳ lễ đầu năm. 


Chúng ta đến với những kỳ lễ cuối năm. Lễ Thổi kèn, người ta thổi kèn 
shofar làm tỪ sừng một con cừu già. Tiếng kèn! Tiếng đó báo hiệu một vòng 
mới củỦa các kỳ lễ. Hai là Ngày Chuộc tội. Đó là một ngày không thể thiếu 
khi con dê gánh tội bị đuổi khổi trại cùng mọi tội lỗi chất trên mình nó, sau 
đó là Lễ Lều tạm, tám ngày, Lễ Su-cốt, hay Lều tạm trú, khi họ chuyển ra 
khỏi nhà mình và sống trong những căn chòi; họ phải thấy được những vì 
sao lọt qua mái chòi để nhắc họ nhớ tới 40 năm dại dột lang thang trong 
hoang mạc khi lẽ ra họ có thể vào Đất Hứa trong 11 ngày. Nên nhóm ba kỳ 
lễ này nhằm vào cuối năm. Tất cả những kỳ lễ này sẽ được làm trọn theo 
phương cách Cơ Đốc. Ba kỳ lễ đầu đã được làm trọn vào lần đến thứ nhất 
của Chúa Giê-su, điều đó đã là quá khứ với chúng ta, nhưng ba kỳ lễ này sẽ 
được làm trọn vào lần đến thứ hai của Ngài. Tôi không biết Chúa Giê-su sẽ 
trở lại vào năm nào, nhưng tôi biết là vào tháng nào. Đó chắc chắn là tháng 
09/tháng 10 vì Ngài luôn làm mọi điều vào đúng thời điểm. Nên vào một 
năm nào đó, vào tháng 09/tháng 10, Chúa Giê-su sẽ trở lại. Bạn biết là Chúa 
sinh vào tháng đó chứ? Ngài không sinh ra vào ngày 25/12 đâu. Bằng chứng 
là Tin Lành theo Lu-ca chỉ ra rằng Chúa giáng sinh vào tháng thỨ 7 trong 
năm, tức là LỄ Lều tạm. Đây là lúc họ mong đợi Đấng Mê-si-a và thật thú 
vị, tất cả những lần Tân Ước nhắc đến tiếng kèn đều là để công bố sự trở 
lại của Ngài. Nên ba lễ này đã xong rồi, chúng đã được làm trọn, trong lần 
đến đầu tiên của Đấng Christ. Nhưng ba lễ này sẽ được làm trọn vào lần 
đến thứ hai của Ngài, và vào ngày chuộc tội đó, sự cứu rỗi sẽ đến với cả 
dân tộc Y-sơ-ra-ên. 


Giờ còn hai lễ nữa. Có một ngày nghÏ hằng tuần - và với những nô lệ ở 
Ai Cập từng phải làm việc 7 ngày/tuần thì một ngày nghỉ hằng tuần hẳn là 
một phước hạnh. Không có dấu vết của ngày Sa-bát trong Kinh Thánh 
trước thời Môi-se. A-đam không có ngày Sa-bát, ông làm việc 7 ngày/tuần, 
Áp-ra-ham không có ngày Sa-bát, ông làm việc 7 ngày/tuần, nhưng bắt đầu 
từ thời Môi-se là có ngày nghỈ hằng tuần này. Đó không phải là ngày nghỈ 
lễ, hay là ngày dành cho gia đình, đó là ngày dành cho Chúa - mỘt ngày 
thánh, và là một phần trong lịch của họ. Những lễ này tổ chức hằng năm, 
cái này diễn ra hằng tuần và cái này cứ 50 năm một lần, đúng là năm hân hỉ. 
Cứ 50 năm một lần, số dư tài khoản của mọi người lại được cào bằng. Các 
bạn có thích điều đó xảy ra ở đây không? Tôi thấy một số người trong các 
bạn có về không chắc lắm. Tôi có thể nhìn vể mặt của các bạn mà biết 
được là các bạn có số dư tài khoản cao hay thấp nha! Nhưng bạn thấy đó, 
mọi tài sẵn được trả về cho gia đình sở hữu chúng từ ban đầu, cứ 50 năm 
một lần, nên giá thuê càng rễ khi năm hân hỈ càng gần vì thời hạn ngắn hơn. 
Các nô lệ được trả tự do vào năm thứ 50, đủ mọi điều thú vị xảy ra, nên 
người ta mong chờ năm hân hỈ, “năm thi ân của Chúa” - khi có tin lành cho 


người nghèo vì họ sẽ lại giàu có, khi những kẻ bị cầm tù được thả tự do. 
Điều đó có gợi cho bạn nhớ điều gì không? Chúa Giê-su công bố rằng: 
“Thần của Chúa ngự trên Ta để kẻ bị cầm được tha, đặng truyền tin lành 
cho kể nghèo, để đồn ra năm thi ân (hay năm lành) của Chúa.” Nói cách 
khác, Chúa Giê-su đã mở đầu năm hân hỈ thật sự mà khi đó, người ta chờ 
đợi tất cả những điều này. Bạn đã thấy tầm quan trọng cỦa việc biết Cựu 
Ước, để hiểu được Tân Ước chưa? 
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Giờ chúng ta chuyển sang câu hỏi rất quan trọng nhưng khó trả lời về 
sự khác nhau giữa thánh khiết và tầm thường, thanh sạch và ô uế. Thế giới 
luôn nghĩ về mặt tốt và xấu. Họ chỉỈ có hai phạm trù tư duy, trong khi Kinh 
Thánh có ba, và chúng ta gặp điều này lần đầu trong Lê-vi ký; nếu không 
nắm vững điều này thì bạn sẽ không nắm được Lê-vi ký. Điều này cực kỳ, 
cực kỳ quan trọng. Một thứ có thể thanh sạch nhưng vẫn tầm thường. Có 
hai quá trình xảy ra - một là khi những thứ thiêng liêng, thiên thượng, thánh 
khiết bị tầm thường hóa và thành ra bình thường; bạn có thể hủy hoại một 
điều thánh khiết bằng cách khiến nó thành ra bình thường. Tôi sẽ lấy một ví 
dụ cho bạn. Bạn có biết điều gì châm ngòi cho cuộc Cách mạng Romania 
vài năm trước không? 


Một vị mục sư Cơ Đốc đã châm ngòi cho cuỘc cách mạng đó. Ông ra 
ngoài mua một cuỘn giấy vỆ sinh, mang nó về nhà, và ngay lần đầu dùng 
giấy trong nhà vệ sinh gia đình, ông đã nhận ra rằng mình đang dùng các 
trang của một cuốn Kinh Thánh. Thánh kinh Hội đã gửi các cuốn Kinh 
Thánh đến Romania vào thời cộng sẳn và chính quyền cộng sẳn đã làm rùm 
beng điều đó lên - kiểu như một trò quảng cáo với họ - “chúng ta có Kinh 
Thánh đây rồi,” và Kinh Thánh được dùng để sản xuất giấy vệ sinh. Khi vị 


mục sư đó nhận ra rằng mình đang dùng Kinh Thánh để làm giấy vỆ sinh, 
ông tức giận đến nỗi giẳng cả một bài giảng, và bài giẳng đó đã châm ngòi 
cho cuộc Cách mạng Romania. Không phải là người ta đã làm cho Kinh 
Thánh trở nên ô uế vì nhà vệ sinh chẳng có gì ô uế cả - chỈ là biến một thứ 
thánh khiết thành ra bình thường. Tầm thường hóa điều gì đó - bạn có hiểu 
không? Giai đoạn bên dưới là lấy một điều thanh sạch, bình thường và 
khiến nó thành ra ô uế, thành ra tội lỗi. Ba từ thiêng liêng, thế tục và tội lỗi 
khá tương ứng với tư duy về thánh khiết, thanh sạch - bình thường, và ô uế. 
Cũng giống như có quá trình tầm thường hóa điều thánh khiết cho thành 
bình thường, và làm vấy bẩn điều bình thường, thanh sạch cho thành ô uế, 
thì cũng có quá trình cứu khỏi tình trạng này. Bạn có thể thanh tẩy điều ô uế 
và khiến nó nên thanh sạch, rồi bạn thánh hóa nó và nó trở nên thánh khiết. 


Vẫn đề là trong Kinh Thánh, điều thánh khiết và điều ô uế không bao 
giờ được tiếp xúc với nhau. Phải để chúng cách xa nhau hoàn toàn. Những 
điều thánh khiết và những điều ô uế không có điểm gì chung. Kinh Thánh 
cũng đề cập rằng trộn lẫn giữa ô uế và thanh sạch sẽ khiến cả hai trở nên ô 
uế. Nhưng chẳng phải là rất đúng sao? Nếu bạn trộn những vật bẩn và sạch 
với nhau, thì vật sạch khiến vật bẩn sạch ra, hay vật bẩn khiến vật sạch 
bẩn đi đây? Bạn biết mà! Tôi vừa trích dẫn Nê-hê-mi đó, ông nói đúng như 
vậy. Cũng tương tự, nếu bạn trộn lẫn những điều thánh khiết và bình 
thường thì tất cả đều thành ra bình thường, chứ không trở nên thánh khiết. 


Quá trình này, Ở đây (cái mũi tên này phải chỈ xuống, e là vậy; tôi xin 
lỗi. Lẽ ra là chỈ xuống), quá trình đi xuống này dẫn đến sự chết, đúng là như 
vậy, trong khi quá trình này dẫn tới sự sống, nhưng cần có của lễ. Chỉ khi 
có của lễ thì bạn mới có thể thanh tẩy điều ô uế và đem lại sự sống cho nó. 
Nhân tiện cho tôi hồi, bao nhiêu người trong các bạn đang Ở trong sự phục 
vụ Cơ Đốc trọn thời gian, giơ tay cho tôi xem được không? Tôi hỏi là “Bao 
nhiêu người trong các bạn đang Ở trong sự phục vụ Cơ Đốc trọn thời gian, 
g10 tay cho tôi xem được không?” 


Công việc có thể thuộc một trong ba điều này. Có một số công việc 
phạm pháp và vô đạo, tức là việc ô uế, Cơ Đốc nhân không thể làm những 
việc đó. Có những công việc trong sạch khác, nhưng lại bình thường. Ý tôi 
không phải là anh phải làm giáo sĩ hay mục sư thì mới thánh khiết. Nó phụ 
thuộc vào việc anh có dâng công việc của mình cho Chúa hay không, anh có 
thể là một lái xe taxi thánh khiết. Anh có thể dâng công việc và làm điều đó 
vì cớ Chúa, như vậy, nó sẽ không còn bình thường nữa, nó trở thành một 
nghề thánh khiết trong Chúa, bạn có hiểu không? Bạn có thể làm giáo sĩ mà 
vẫn ở đây. Bạn đã bắt đầu hiểu được điều gì đó chưa? Tiền của bạn có thể 
trở nên ô uế nếu bạn dùng vào những việc tệ hại, hoặc thanh sạch nếu bạn 
dùng vào nhữỮng điều tốt đẹp, hoặc thánh khiết nếu nó được thánh hóa cho 
Chúa. Tình dục có thể thuộc một trong ba điều này. Bạn đã bắt đầu nắm 


được tầm quan trọng của việc phân biệt ba điều này chưa? Có nhiều người 
Ở thế gian ngoài kia đang sống một đời sống đứng đắn, bình thường, trong 
sạch, nhưng họ không phải là những người thánh khiết. Chúa không chỉ 
muốn chúng ta sống cho tốt, Ngài muốn chúng ta sống cho thánh khiết. Đó là 
điểm nhẫn trong Lê-vi ký. 


Dân Ta, nếu họ thành ra ô uế, họ phải được thanh tẩy và đưa về trạng 
thái thanh sạch, nhưng họ cần phải là một dân thánh vì Ta là thánh - và điều 
đó khác với việc là những người tốt. Đó là câu trả lời cho những người bên 
ngoài hội thánh nói rằng: “Tôi có thể tốt bằng bất cứ ai trong nhà thờ. Tôi 
có thể sống tốt như các anh là những người đi nhà thờ.” Nhưng họ không 
thánh khiết, họ không bao giờ dùng tỪ thánh khiết, họ còn không nghĩ đến 
việc dùng từ đó vì họ đâu có hiểu, đâu có biết gì về điều này. Họ chỈ bảo: 
“Cậu này sống tốt lắm, có cần phải chúa chiếc gì đâu.” ÙỪ thì anh ta sống 
tốt, nhưng không thánh khiết và Chúa không chỉ tìm những người tốt, Ngài 
muốn một dân thánh khiết và chúng ta sẽ thấy trong sách Lê-vi ký rằng cần 
có những gì để trở thành một dân thánh cho Chúa. 


Điều đó gồm toàn những điều rất thiết thực. Khi đọc Lê-vi ký, tôi phải 
sửng sốt khi thấy sách rất thiết thực. Ví dụ như sức khỏe. Chúng ta đang 
xét đến sự thánh khiết của đời sống, nghĩa là sự trọn vẹn của đời sống. 
Nghĩa là không có bất cứ phần nào trong đời sống bạn không thể trở nên 
thánh khiết. Hãy xét đến sức khỏe. Thân thể cũng cần cho sự thánh khiết 
như tâm linh, thế nên Lê-vi ký mới nói đến việc cắt tóc giống như Phao-lô 
nói trong 1 Cô-rinh-tô. Thế nên Lê-vi ký mới nói về việc xăm trổ. Bạn có 
biết là Kinh Thánh nói về việc xăm trổ không? Nó nói về việc người nam 
đeo khuyên tai - hay không nên như vậy. Rất thú vị, với Chúa thì sự thánh 
khiết bao gồm tất cả những điều đó. Thiết thực như vậy đấy. Sách có nói 
về những chất thải của cơ thể, nói cả về nam và nỮ, rồi việc sinh con. Ở 
đây nói rất nhiều về đồ ăn, cả đồ ăn thanh sạch và không thanh sạch - và 
bạn biết là những người Do Thái đang làm rất nhiều đồ ăn kiểu kosher. Tất 
tê được xây dựng trên câu Kinh Thánh “Con chớ nấu dê con trong sữa mẹ 

ó.” Nên giờ họ có hai nhà bếp, hai bộ nồi chảo cho sản phẩm sữa và thịt. 
ĐÓ hoàn toàn không phải là ý nghĩa của câu đó. Gần như họ đã xây dựng cả 
một tôn giáo trên nền tẳng đó. 


Tôi thích nói với họ rằng Áp-ra-ham không ăn theo kosher, ông đọn thịt 
bê và bơ sữa cho bốn vị thiên sứ đến viếng thăm, Áp-ra-ham hư thật! Thực 
ra thì nấu dê con trong sữa mẹ nó là một nghi thức sinh sản cỦa người Ca- 
na-an, và Chúa phán: Các con đừng làm như vậy vì chúng làm như vậy. Các 
con phải thánh khiết với ta và đừng tham gia vào dạng mê tín dị đoan đó. Có 
những điều trong Lê-vi ký nói đến việc đừng tham gia vào thuyết huyền bí 
hoặc đồng bóng, thầy bói. Sách có nói chút ít về nấm gỖỗ mục trong nhà - và 
bạn không được gọi thợ vệ sinh đến đâu, bạn phải đốt nhà mình vì tình yêu 


với người lân cận cơ. Nếu yêu người lân cận thì bạn sẽ đốt nhà mình khi 
nhà có nấm gỗ mục. Bạn có mừng vì mình không ở dưới Giao Ước cũ 
không? Rồi quần áo, không được mặc vải pha, không được pha len và vải 
Dpp. hay bất cứ vải gì. Thế mà chính một gia đình Do Thái - hãng Marks and 
Sparks - đã giúp tôi phạm Luật của Môi-se, thường xuyên luôn. Sách có nói 
đến đời sống xã hội, rằng sự thánh khiết nghĩa là đặc biệt quan tâm đến 
người nghèo, người điếc, người mù và người già. Có chép rằng nếu là một 
người thánh khiết thì bạn sẽ đứng lên khi một người lớn tuổi bước vào 
phòng. 


Đây là sự thánh khiết, rất thực tế đúng không? Nó bao trùm toàn bộ đời 
sống. Chính câu “hãy yêu thương người lân cận như chính mình” là từ Lê- 
vi ký mà ra. Đó là một phần trong sự thánh khiết, điều đó bao trùm toàn bộ 
đời sống. Sách chép rằng tội loạn luân ở dưới đây, tội này ngày càng phổ 
biến. Sách chép rằng đồng tính luyến ái ở dưới này, rằng thủ dâm ở dưới 
này, tức là bác bỏ cuốn sách mới ra của Madonna. Tất cả những điều này 
đều rất gần gũi. Một đời sống thánh khiết là gì? Là cách bạn hành xử từ thứ 
hai đến thứ bầy chứ không chỉ là những gì bạn làm vào Chúa Nhật, và đó là 
tất cả các phần trong đời sống bạn, ngôi nhà bạn ở, đồ bạn ăn, quần áo bạn 
mặc. Nó liên quan đến tất cả cuộc sống, thánh khiết là như vậy, và chúng ta 
học được điều này từ Lê-vi ký. Nắm được sự phân biệt rạch ròi này là bạn 
đã có chìa khóa để giải mã Lê-vi ký. Chúa không chỉỈ tìm kiếm những người 
trong sạch, Ngài tìm kiếm những người thánh khiết. Đó là một khác biệt 
lớn. Khi chưa là Cơ Đốc nhân, bạn còn chưa bao giờ nghĩ đến việc trở nên 
thánh khiết, chỈ nghĩ đến việc làm người tốt - và như vậy thì chưa đủ tốt 
đâu. Chúng ta sẽ đi tiếp trong bài nói chuyện sau. 


LÊ-VI KÝ - Phần 2 


Chúng ta vẫn đang đọc Lê-vi ký như thể chúng ta là người Do Thái, nên 
hãy tiếp tục nói một số điều về toàn bộ Luật của Môi-se. Người ta gọi đó là 
Luật chứ không phải là Các Điều luật; người ta gọi đó là luật vì ấy là một 
thể thống nhất, sự thánh khiết nghĩa là sự toàn vẹn, tất cả những luật lệ và 
quy định này gắn liền với nhau và tạo thành một tổng thể. Vì vậy, phạm 
phải bất kỳ điều gì tức là phạm hết. Nó hơi giống chuỗi vòng cổ của phụ 
nữ. Dù có đứt ở chỗ nào thì các hạt trong đó cũng tung ra, bạn đã làm hỏng 
chuỗi vòng và tất cả đều bắn tung tóe. Đó là một ý rất quan trọng. Nó không 
chỈ là cố gắng giỮ càng nhiều càng tốt. Tôi đã từng đùa mấy cậu lính Không 
quân Hoàng gia Anh; họ luôn nghĩ rằng Cơ Đốc nhân là người giữ mười 
điều răn. Khi tôi hỏi: “Rồi, thế bao nhiêu bạn giữ được mười điều răn?,” 
không ai giữ được. Họ trả lời: “Ôi giời, giữ làm sao được hết!” và tôi hỏi: 
“Thế các bạn phải giữ bao nhiêu điều mới được làm Cơ Đốc nhân?,” họ 
luôn nói là 6 trên 10, rất thú vị. Đó là suy nghĩ của hầu hết mọi người. Cứ 
giữ càng nhiều càng tốt, học sinh chỈ cần cố được 6 trên 10. Nhưng đó là 
một tổng thể và phạm phải bất cứ điểm nào tức là phạm hết. Bạn đã phá vỡ 
sự toàn vẹn hay thánh khiết của toàn bộ lối sống. Đó là điều đầu tiên mà tôi 
muốn nói. 


Bây giờ tôi muốn nói thêm hai điều nữa về Lê-vi ký. Điều số một, Đức 
Chúa Trời không đưa ra lý do cho mọi luật lệ của Ngài, cho việc không mặc 
đồ bằng vải pha, không được cho con này bú sữa con kia, không được gieo 
hai thỨ hạt giống. Đức Chúa Trời là Chúa của sự thuần túy, Ngài không 
thích đồ bằng vải pha, trộn hạt giống lạ với nhau hay cho con này bú sữa 
con kia. Ngài không thích như vậy, Ngài thánh khiết, Ngài thuần túy - nhưng 
không phải lúc nào Ngài cũng giải thích lý do. Tâm trí Tây hóa của chúng ta, 
tâm trí hiện đại của chúng ta muốn có lý do cho mọi thứ: Tại sao Ngài lại 
không để họ làm điều này? Đôi khi lý do rất hiển nhiên, có thể chỉ là để giữ 
vệ sinh. Một số quy định về nhà vệ sinh rất hiển nhiên, để giỮ vệ sinh mà 
Chúa bảo họ làm điều này điều kia. Có thể là một số đồ ăn ô uế bị cẫm là vì 
thịt lợn rất có khả năng gây bệnh trong điều kiện khí hậu đó, tại vùng đó. 
Chúng ta muốn có lý do cho mọi thứ, nhưng tôi muốn nhẫn mạnh rằng 
Chúa không cho họ lý do. Ngài không nói rằng: “Ta không cho các con làm 
như vậy là vì thế này...” 


Điều đó rất, rất quan trọng, vì nếu cứ muốn biết tại sao một quy định 
nào đó lại được áp trên bạn thì bạn không sẵn sàng để người khác làm 
người phán xử. Bạn đang biến chính lý lẽ của mình thành người phán xỬ. 
Có những lúc tôi và vợ phải nói với các con mình là “vì bố nói thế,” bạn 
thấy đó, và điều quan trọng là nếu bạn chỈ làm theo sự răn dạy khi thấy nó 
hợp lý thì bạn không phải là một đứa con vâng lời, và bạn không tin tưởng 
vào người răn dạy bạn. Bạn có hiểu điều đó không? Đó là một ý rất quan 


trọng. Phần đa các điều ở trong Luật của Môi-se đều không đưa ra lý do tại 
sao họ phải làm điều này hoặc không được làm điều kia. Chúa đang nói 
rằng: “Các con có tin tưởng Ta không? Các con có tin rằng nếu Ta bảo các 
con không làm gì đó nghĩa là Ta có lý do chính đáng để làm như vậy không? 
Các con phải biết lý do rồi mới làm theo, hay các con đủ tin tưởng để vâng 
phục Ta, và tin rằng Ta biết điều gì là tốt nhất?” Bạn có hiểu vấn đề không? 
Tôi e rằng con người thời nay muốn biết là giữ trinh tiết để làm gì, làm cái 
này để làm gì, làm cái kia để làm gì. Nếu anh có thể thuyết phục tôi là cái 
này tốt cho tôi thì tôi sẽ làm theo. 


Như vậy là con người muốn làm Chúa, cũng không có gì là lạ, hệt như 
A-đam và Ê-va hái trái của cây biết điều thiện, điều ác vậy. Chúng ta muốn 
quyết định, chúng ta muốn trải nghiệm, chúng ta muốn tự mình định đoạt. 
Nếu bạn muốn biết lý do đẳng sau mọi điều răn mà Chúa ban cho bạn thì 
bạn đang không tin tưởng vào Ngài, và bạn không phải là một đứa con vâng 
lời. Gần như thể cả Kinh Thánh nói với chúng ra rằng: “Vì Cha nói thế.” 
Bạn tin tưởng cha mình đến mức nào? Vì cha thiên thượng của bạn nói thế. 
Nên đó là một ý rất quan trọng. Ngài muốn những đứa con vâng lời, những 
đứa con tin Cha, không phải những đứa nói rằng: “À, bây giờ thì con hiểu 
tại sao rồi, con sẽ làm như vậy,” mà là những đứa sẵn sàng nói rằng: “Chúa 
ơi, nếu Ngài đã nói vậy thì tức là điều đó tốt cho con. Ngài làm vậy hẳn là 
có lý do.” Có nhiều điều Chúa không chỉỈ cho chúng ta thấy. Ngài không có 
nghĩa vụ phải phân trần với chúng ta. Có những điều sẽ xảy đến với bạn và 
gia đình bạn mà bạn không thể hiểu nổi; quan trọng là lúc đó bạn có tin rằng 
Ngài có lý do chính đáng để cho phép điều đó xảy ra, hay bạn nói rằng 
“Không, con muốn biết tại sao. Tại sao vậy?” Đó là điều đầu tiên về luật 
pháp Chúa. 


Ngài không đưa ra lý do nhưng Ngài có đưa ra hình phạt. Ngài có đưa ra 
hình phạt và nói thẳng ra là sự trừng phạt. Có sự kêu gọi vâng phục, và 
cũng có cái giá cho sự bất tuân, là như vậy đó. Nên tuy Ngài không lý giải 
cho các điều răn nhưng Ngài có đưa ra sự trừng phạt và chúng khá nặng. 
Hay nói theo cách khác, trong chương 26 của Lê-vi ký, bạn có rất nhiều lý 
do tích cực để vâng phục - có phần thưởng cho sự vâng lời, có phước hạnh 
cho những người tin cậy và vâng lời; nhưng ngược lại, có sự rủa sả trên 
những kẻ bất tuân. 


Giả sử như tôi là người Do Thái và tôi đang đọc sách Lê-vi ký. Điều gì 
có thể xảy ra với tôi nếu tôi không tuân theo đây? Ba điều có thể xảy ra. 
Mội là tôi có thể mất nhà; mất nhà, hay tổ ấm của tôi. Hai là tôi có thể mất 
quyền công dân, hay hộ chiếu của tôi. Ba là tôi có thể mất mạng và có mười 
lăm tội trong sách Lê-vi ký mà hậu quả của nó là tội tử hình. Thành thực mà 
nói, nếu bạn biết là đọc và tuân theo sách Lê-vi ký hoặc không tuân theo 
sách có thể khiến bạn mất nhà, mất hộ chiếu, thậm chí mất mạng, thì liệu 


bạn có nghiên cứu sách sâu hơn khi trước không? Tôi nghĩ là có. Tôi muốn 
bạn đọc nó như một người Do Thái và nhận ra rằng nhà cửa, hộ chiếu, 
thậm chí là chính mạng sống của bạn phụ thuộc vào việc bạn có sống theo 
cách đó hay không, rằng bạn có thể mất cả ba. Nó nghiêm trọng như vậy 
đó. 


Thêm nữa, sách Lê-vi ký nói rõ rằng cả dân tộc, nếu cả dân tộc bất tuân 
thì họ có thể mất nhiều thứ, cụ thể là hai điều. Một là họ có thể mất tự do 
khi bị kể thù từ bên ngoài xâm lược, và khi chúng ta nghiên cứu sách Các 
quan xét, chúng ta sẽ thấy điều đó xảy ra. Đó là sự trừng phạt đầu tiên nếu 
cả dân tộc phớt lờ sách Lê-vi ký. Hình phạt thứỨ hai là họ sẽ mất đi xứ sở và 
bị đuổi khỏi đó. Một là bị một thế lực khác chiếm đóng trong xứ, từ đó mất 
đi sự tự do. Hai là bị đày đi làm nô lệ, la xa xứ sở và mất tất cả. Cả hai 
điều này đã xảy đến với dân tộc Y-sơ-ra-ên, nên đừng có đùa với Chúa. 
Ngài nói rằng có phần thưởng cho việc tin cậy và vâng phục Ta, nhưng có 
hình phạt cho những kể không tin, từ đó không vâng phục Ta. Nên nếu bạn 
là người Do Thái thì bạn sẽ đọc sách này rất, rất kỹ. Thực ra Chúa đang nói 
rằng cách duy nhất để được thực sự hạnh phúc là phải thực sự thánh khiết; 
rằng sự thánh khiết và hạnh phúc đi đôi với nhau, rằng thiếu thánh khiết 
dẫn đến bất hạnh. Hầu hết mọi người đều hiểu sai điều này, bạn thấy đó. Ý 
muốn của Chúa cho tôi và bạn là chúng ta sống thánh khiết trong đời này và 
sống hạnh phúc trong đời sau. Tôi thấy hầu hết mọi người đều muốn 
ngược lại. Họ muốn được hạnh phúc ở đây, còn thánh khiết để sau. Cũng 
dễ hiểu thôi vì đó là ước muốn xác thịt trong chúng ta. Nhưng ý muốn của 
Chúa cho bạn là bạn sống thánh khiết ở đây, sau đó mới hạnh phúc. Bạn có 
thể chọn mộit trong hai tùy ý. 


Khi sống thánh khiết ở đây, bạn có thể đau đớn. Chúa sẵn sàng cho phép 
nhiều điều xảy đến với bạn và gia đình bạn, chúng có thể đau đớn, nhưng 
nhờ chúng mà bạn sẽ thánh khiết hơn, vì suy cho cùng thì khi nào bạn sẽ 
được thánh khiết nhất đây? Khi bạn sống thoải mái, hạnh phúc và mọi thứ 
đều ổn thỏa hay khi mọi thứ đều tệ hại và bạn thấy sự yếu đuối của chính 
mình, thấy nhu cầu của chính mình, và lại chạy đến với Chúa? Khi nào thì 
tính cách của bạn được tiến bộ nhất, khi mọi thứ đều ổn thoả, hay khi mọi 
thứ không như vậy? Có một lưu ý trong Lê-vi ký rằng Chúa sửa phạt người 
Ngài yêu thương trong đời này, còn Ngài trừng phạt những kể không đáp 
ứng trong đời sau. Nên thánh khiết ở đây, hạnh phúc ở đời sau. 


Chúng ta vừa đọc xong sách Lê-vi ký như những người Do Thái, giờ thì 
hãy đọc sách như những Cơ Đốc nhân. Tất cả những điều này có gì để nói 
cùng chúng ta? Tôi có phải cởi mọi bộ cánh hãng Marks and Spencer của 
mình ra không? Nếu nhà tôi có nấm gỗ mục thì tôi có phải đốt nhà mình 
không? Chúng ta phẳn Ứng như thế nào với tất cả những điều này. Bây giờ 
hãy bắt đầu từ điều Phao-lô nói với Ti-mô-thê. Để tôi đọc nhé. Ông nói: “Ti- 


mô-thê, từ thuở ấu thơ con đã biết Kinh Thánh vốn có thể khiến con khôn 
ngoan để được cứu bởi đức tin trong Đấng Christ Giê-su. Cả Kinh Thánh 
đều được Đức Chúa Trời cẩm thúc, có ích cho sự dạy dỗ, khiển trách, sửa 
trị và huấn luyện trong sự công chính, để người của Đức Chúa Trời được 
toàn vẹn và sẵn sàng cho mọi việc lành.“ 


Để cho đơn giản, hãy nhớ rằng Phao-lô đang nói với Ti-mô-thê về Cựu 
Ước. Khi ông viết điều này thì Tân Ước chưa tồn tại, và những câu Kinh 
Thánh trong Tân Ước thuộc Cựu Ước, và khi Chúa Giê-su nói: “Hãy tra cứu 
Kinh Thánh vì Kinh Thánh làm chứng về Ta,” Ngài đang nói đến Cựu Ước. 
Phao-lô nói rằng bạn có thể học hai điều trong Cựu Ước - về đức tin và sự 
công chính. Chúng ta có thể học được cả hai từ sách Lê-vi ký. Có hai lý do 
khiến chúng ta cần đọc Cựu Ước. Cựu Ước sẽ mở mắt để bạn thấy sự cứu 
rỗi - “khôn ngoan để được cứu.” Bạn sẽ hiểu cách để được cứu. Cựu Ước 
cũng sẽ mở mắt để bạn thấy sự công chính, hay lối sống đúng đắn, lối sống 
tốt. Hai mục đích đó quá nổi bật. 


Tôi nhớ là nhiều năm trước, một mục sư giáo khu bảo với tôi rằng: 
“Đa-vít, anh có thể giẳng trong mùa chay của khu tôi, vào năm buổi lễ giữa 
mùa chay, trước Lễ Phục sinh không? Tôi nói: “Tôi rất sẵn lòng, ông muốn 
tôi nói về điều gì?” Ông nói: “Tôi muốn anh nói về thập tự giá. Trước lễ 
Phục sinh, chúng tôi muốn hiểu hơn về thập tự giá, nên anh có thể nói về 
thập tự giá vào năm buổi tối được không?” Tôi nói được; và ông ấy nói: 
“Thế anh cho tôi xin tên năm bài giảng với.” Tôi trả lời: “Tên của chúng 
đây: Sáng Thế Ký, Xuất Ê-díp-tô Ký, Lê-vi ký, Dân số ký, Phục truyền luật 
lệ ký.” “Không, Tôi muốn anh nói về thập tự giá cơ.” “Tôi sẽ nói mà. Tôi đã 
nói là Sáng Thế Ký, Xuất Ê-díp-tô Ký, Lê-vi ký, Dân số ký, Phục truyền 
mà.” Vậy tôi đã nói về điều gì? Sáng Thế Ký - tôi đã nói về một người có 
anh con trai đầu ba mươi. Người đó là Áp-ra-ham, anh con trai là Y-sác và 
Y-sác đầu ba mươi. Áp-ra-ham đưa Y-sác đến Núi Mô-ri-a, sau này được 
gọi là Gô-gô-tha, hay Đồi SỌ và dâng con mình. Chúa đã ngăn ông lại vào 
phút chót và Chúa chu cấp một con cừu, đầu nó bị mắc trong bụi cây ở 
chính chỗ đó, và Áp-ra-ham gọi chỗ đó là Giê-hô-va Di-rê, “Chúa sẽ cung 
Ứng.” Tôi nói: “Quả thật là có thập tự giá, vì Y-sác đủ lớn để thắng hơn 
người cha già của mình, nhưng ông đã đầu phục.” Xuất Ê-díp-tô Ký, tôi đã 
nói về chiên con của Lễ Vượt Qua, bị giết lúc 3 giờ chiều để Thiên sứ Hủy 
diệt có thể lướt qua những người được huyết nó bảo vệ. Lê-vi ký, chút nữa 
chúng ta sẽ trở lại với sách đó. Dân số ký - có lần khi con cái Y-sơ-ra-ên 
trong đồng vắng phạm tội, Chúa đã sai rắn đến giữa vòng họ và họ đã chết 
vì những con rắn độc này, rồi họ kêu cầu Chúa; Chúa phán với Môi-se rằng 
hãy làm một con rắn bằng đồng, treo lên cây sào, rồi dựng sào lên trên đồi. 
Ai bị rắn cắn mà nhìn vào cây sào đó sẽ được lành. Bạn biết Giăng 3:16 
đúng không? Thế bạn có biết Giăng 3:15 không? “Như Môi-se treo con rắn 
lên trong hoang mạc thể nào thì Con Người cũng phải bị treo lên thể ấy.” Và 


tất nhiên, trong Phục truyền, tôi đã nói về điều gì trong đó? "Đáng rủa thay 
cho kể bị treo trên cây gÕ” - và sự rủa sẩ đó được nhắc đến trong Ga-la-ti 3. 


Vậy tôi đã nói về điều gì trong Lê-vi ký? Con đê gánh tội. Một trong những 
bức họa mà tôi thích nhất là của một họa sĩ tên Holman Hunt. Bức họa đó 
đây. Tôi nghĩ đó là bức họa đẹp nhất của ông về Chúa Giê-su. Tôi không 
thích bức kia. Chắc hẳn bạn đã thấy bức Sự sáng của Thế gian vẽ Chúa 
Giê-su đang gõ cửa. Ông đã dùng ba cô gái để làm mẫu cho tranh, một cô để 
tạo dáng, một cô để vẽ mặt và một cô để vẽ tóc, mặc áo choàng của Giám 
mục và đứng ngoài một cái cửa đơn sơ. Điều đó không liên quan gì đến câu 
trong Khải huyền 3:20, ấy là cửa hội thánh mà Chúa Giê-su đang gõ vào. 
Nhưng đây là tranh Holman Hunt mà tôi thích nhất. Ông đã dành 18 tháng 
bên bờ Biến Chết, mạo hiểm mạng sống mình tại một nơi đầy kẻ cướp để 
vẽ nên bức họa này. Có những ngọn đồi cỦa Mô-áp và đúng là chúng 
chuyển sang màu đó khi hoàng hôn; kia là Nê-bô, nơi Môi-se qua đời; đây là 
con dê gánh mọi tội lỗi của Y-sơ-ra-ên trên mình nó, đang chết dần. Có bộ 
xương của con dê năm ngoái. Hãy nhìn vào đôi mắt, bức họa có gì đó rất 
đặc biệt. Nếu bạn đến làng Port Sunlight ở Wirral, Anh Quốc, trong triển 
lãm nghệ thuật tại đó, bạn sẽ thấy bản gốc - một bức họa rất cảm động. 
Chúa Giê-su - con dê gánh tội. Bạn có biết câu chuyện truyền miệng của 
người Do Thái, người ta truyền miệng rằng vào năm mà Chúa Giê-su chết, 
con dê gánh tội quay trở lại thành và mang mọi tội lỗi trở lại không? “Đừng 
loại bỏ tội lỗi theo cách đó,” Chúa phán, “bây giờ khác rồi. Có một phương 
cách mới và một con đê gánh tội mới phải chịu hình ngoài trại quân.” 
Bức họa Con Dê Gánh Tội của Holman Huni 


Qua Lê-vi ký chúng ta học được một số điều rất tuyệt vời. Nhưng hãy 
xem một chút về cách Tân Ước dùng sách Lê-vi ký. Luôn có sự bày tỏ khi 
chúng ta xét xem Tân Ước làm gì với một sách trong Cựu Ước. Có người 


nói: “Cựu được tỏ trong Tân, Tân được ẩn trong Cựu.” Hai phần đi đôi với 
nhau và mỗi “Ước” đều phác họa phần còn lại. Tân Ước trích dẫn trực tiếp 
một sỐ câu trong Lê-vi ký, nhưng có hai câu đặc biệt rất hay xuất hiện. Một 
câu là “các con phải thánh vì Ta là thánh” và câu nữa là “ngươi phải yêu 
người lân cận như chính mình.” Hai câu đó liên tục xuất hiện trong Tân 
Ước và vì thế, chúng là những điều quan trọng nhất mà Cơ Đốc nhân cần 
đọc trong Lê-vi ký. Nhưng nhiều phân đoạn khác dựa trên sách này, đặc biệt 
là thư gửi cho người Hê-bơ-rơ, bạn không thể hiểu thư này nếu không đọc 
Lê-vi ký trước. Đừng cố đọc Kinh Thánh tuồn tuột từ đầu đến cuối, các 
sách không theo trình tự thời gian đâu. Dường như người ta sắp xếp các 
sách theo nguyên tắc lớn nhất xếp trước, nhỏ nhất xếp cuối. 


Thế nên trong các sách tiên tri, ba đại tiên tri xếp trước, mười hai tiểu 
tiên tri xếp sau. Trong các thư tín của Phao-lô, Rô-ma xếp trước, Phi-lê-môn 
xếp cuối cùng, cũng theo nguyên tắc đó. Tất cả đều không theo thỨ tự, nên 
đừng đọc Kinh Thánh tuồn tuột từ đầu đến cuối, bạn sẽ không hiểu đâu. 
Theo tôi thì bạn nên đọc một sách Tân Ước xen kẽ với một sách Cựu Ước. 
Nếu bạn làm như vậy thì hãy đọc Lê-vi ký với Hê-bơ-rơ. Chúng hoàn toàn 
ăn khớp với nhau. Không thể viết được Hê-bơ-rơ nếu Lê-vi ký chưa được 
viết tỪ trước. Theo như tính toán của tôi thì có hơn 90 lần Tân Ước nhắc 
đến sách Lê-vi ký - hơn 90. Nên đó là một sách rất quan trọng để Cơ Đốc 
nhân nghiên cứu. Chúng ta làm gì với Luật của Môi-se? Đó là một câu hỏi 
đáng chú ý. Có 613 điều luật chứ không chỈ có mười điều. Mười điều răn 
thường được treo trên tường nhà thờ, nhưng tới 613 điều! 


Theo bản năng, chúng ta biết rằng mình không phải giữ đến hết chỗ đó, 
nhưng chúng ta phải giữ bao nhiêu điều đây? Một đám người sắp đến để 
chia sẻ những cái tôi vừa nói đấy - Hội Cơ Đốc Phục lâm; họ tin rằng 
chúng ta phải giữ điều răn thứ tư, họ sẽ bắt đầu ngày thờ phượng của mình 
vào 6 giỜ tối nay và kết thúc vào 6 giờ tối mai. Họ là những Cơ Đốc nhân 
tái sinh tin vào Chúa Giê-su, nhưng họ tin rằng chúng ta phải giỮ luật đó. 
Rồi tôi thấy có nhiều anh chị em giẳng về việc dâng phần mười. Tôi không 
thể tìm thấy điều đó trong Tân Ước, thế mà có biết bao nhiêu hội thánh dạy 
các thành viên dâng một phần mười! Ngày Sa-bát thì sao? Người ta đang 
tranh luận về việc kinh doanh vào ngày Chủ nhật, nhưng tôi thấy có đủ kiểu 
động cơ giữa vòng Cơ Đốc nhân, từ động cơ nhân đạo - cũng tốt thôi, vì họ 
muốn người ta được nghỉ ngơi - đến động cơ liên quan đến ngày Sa-bát 
trong Luật của Môi-se. Chúng ta sẽ làm øì với tất cả những điều luật này 
của Môi-se? Cơ Đốc nhân nào cũng phải giáp mặt với điều này, và lại càng 
phức tạp hơn bởi thực tế, Chúa Giê-su đã phán rằng “Ta không đến để bãi 
bỏ luật pháp, nhưng để hoàn tất, và một chấm, một nét - đó là những chữ 
cái nhỏ nhất trong Luật - cũng không thể qua đi cho đến lúc mọi sự được 
hoàn tất.” 


Vậy chúng ta phải làm gì với tất cả những điều này? Chúng ta phải hỏi 
xem mỗi điều luật được hoàn tất hay thực hiện như thế nào. Rõ ràng là một 
số điều đã được hoàn tất trong Đấng Christ và được trọn rồi. Nên bạn mới 
không phải mang con chim câu hay chiên con đến thờ phượng vào Chúa 
nhật tuần sau. Điều đó đã được hoàn tất rồi. Mọi điều luật sẽ được hoàn 
tất. Tôi tin rằng chúng ta thực hiện luật về ngày Sa-bát vào mọi ngày trong 
tuần, khi chúng ta nghỈ công việc mình và làm công việc Ngài - và bước vào 
sự an nghỈ dành sẵn cho con dân Đức Chúa Trời. Bạn hoàn toàn có thể coi 
một ngày nào đó là ngày đặc biệt nếu muốn, nhưng bạn cũng hoàn toàn có 
thể coi mọi ngày đều là ngày của Chúa. Thậm chí bạn còn không thể áp đặt 
ngày Chúa nhật trên những tín đồ khác chứ đừng nói đến người chưa tin; 
chúng ta được tự do trong Đấng Christ. 


Chúng ta rất cần biết cách thực hiện từng điều luật. Trong mười điều 
răn, chín điều được thực hiện trong Tân Ước theo cách giống hệt như vậy - 
“con không được trộm cắp, con không được phạm tội tà dâm” được thực 
hiện. Luật về Sa-bát thì không như vậy, và nhiều điều luật khác của Môi-se 
được thực hiện theo những cách khác nhau. Ví dụ, một điều luật nói rằng 
khi anh em dùng một con bò để đạp lúa - đi vòng quanh, móng của nó tách 
hạt ra khổi vỏ - anh em đừng khớp miệng nó lại vì nó có quyền ăn thứ mà 
nó đang chuẩn bị cho những người khác. “Chớ khớp miệng con bò đang 
đạp lúa.” Bạn có biết cách thực hiện điều đó trong Giao ước Mới không? 
Bạn trả cho mục sư của mình một mức lương thích hợp, câu này nói như 
vậy - 1 Cô-rinh-tô 9 - Phao-lô trích dẫn điều luật đó và gắn cho nó một cách 
thực hiện hoàn toàn khác. Như vậy bạn phải xem từng chút một và xem nó 
được thực hiện hay hoàn tất như thế nào trong Tân Ước, với một ý nghĩa 
sâu sắc hơn. 


Nhưng có bốn điều tôi học được từ sách Lê-vi ký là những điều bất 
biến, và bốn điều này có vai trò không thể thiếu đối với Tân Ước cũng như 
Cựu Ước. Sách Lê-vi ký nhẫn mạnh chúng nhiều hơn mọi sách khác. Một là 
sự thánh khiết của Đức Chúa Trời. Không sách nào trong Kinh Thánh nói 
nhiều đến sự thánh khiết của Chúa hơn sách này, và đó là điều mà nếu 
chúng ta quên thì sẽ rất nguy hiểm. Tôi đã viết một cuốn sách tên là Đường 
đến Địa Ngục, các bạn cũng biết rồi, và bỗng dưng một số đài địa phương 
muốn phng vấn tôi. Tất cả đều hỏi cùng một câu, ấy là “Sao Chúa cỦa tình 
yêu lại đẩy ai đó xuống địa ngục được chứ?” Họ hỏi tôi nhiều đến chán cả 
ra, nhưng tôi đã từng trả lời câu hỏi này bằng một câu hỏi khác; đây là kỹ 
thuật mà tôi học được từ Chúa Giê-su. Tức là đá bóng lại cho bên kia. Tôi 
hỏi: “Sao anh lại biết Đức Chúa Trời là Chúa của tình yêu?” Câu đó thường 
khiến họ bàng hoàng. Tôi hỏi: “Sao anh lại biết Đức Chúa Trời là Chúa của 
tình yêu? Họ luôn trả lời: “Chúa Giê-su nói vậy còn gì!” Và tôi nói: “Đúng 
vậy, Chúa Giê-su còn nói về địa ngục nữa mà!” Bạn biết đó, bạn không thể 
chọn lọc thế được, hoặc là Chúa Giê-su nói lẽ thật và bảo “Đức Chúa Trời 


là tình yêu” và bạn tiếp nhận điều đó, và Ngài nói lẽ thật rằng có địa ngục. 


Bạn không thể chọn lọc và nói là lần này Chúa Giê-su nói dối, còn lần 
kia Ngài nói thật, thế thì chúng ta lại làm người phán xử mất rồi. Nhưng tôi 
nói rằng: “Thực ra cách hiểu của Ngài về tình yêu thương hơi khác so với 
chúng ta.” Chúng ta hiểu là tình yêu cảm tính, Ngài hiểu là tình yêu thánh 
khiết. Tình yêu của Ngài lớn tới nỗi Ngài ghét điều ác. Rất ít người trong 
chúng ta yêu đủ nhiều để ghét điều ác. Bạn học về sự thánh khiết của Chúa 
tỪ sách Lê-vi ký. Vì thế, bạn biết thờ phượng Chúa với sự tôn kính - với sự 
kính sợ. Một điều còn thiếu trong nhiều sự thờ phượng ngày nay là sự kính 
sợ Chúa; thân thiết với Chúa quá mà thiếu kính sợ Chúa. 


Năm ngoái tôi ở Sicily, Ý và tôi muốn trèo lên núi Etna; ngọn núi lửa 
đang phun trào lớn nhất châu Âu và thậm chí bây giờ nó vẫn nhả dung nham 
xuống những ngôi làng. Tuyết dày quá nên chúng tôi không lên được; nhưng 
khi chúng tôi cất cánh từ sân bay Catania Ở Ý trên máy bay British Airways, 
viên phi công nghiêng máy bay về một bên khi chúng tôi bay ngay trên đỉnh 
núi Etna và chúng tôi nhìn thẳng xuống miệng núi lửa - chúng tôi đã nhìn 
thấy cái này đây. Chúng tôi nhìn xuống miệng núi lửa này, máy bay nghiêng 
hẳn về một bên và tôi ngồi cạnh cửa sổ, nhìn thẳng vào cái vạc lửa này và 
tôi nghĩ: “Cũng thú vị đấy nhưng mong là viên phi công sẽ nâng máy bay 
thăng bằng trở lại và đưa chúng tôi đến Luân Đôn.” Tôi nghĩ là: “Giờ mà nó 
bùng lên thì xong đời luôn.” Tôi có cảm giác rờn rợn ở đáy bụng khi nhìn 
thẳng vào nó. Tôi đã ngồi trên chiếc máy bay cuối cùng để ra khỏi Phi-li-tin 
trước khi một núi lửa lớn phun trào, và sau đó không máy bay nào còn có thể 
cất cánh vì nhiều bụi quá. Có một sức mạnh, một vũ lực, ngay dưới chân 
chúng ta, để rồi khi thấy nó phun lên, bạn sẽ cảm nhận được. 


Hãy nghe thư Hê-bơ-rơ. Sách Hê-bơ-rơ chép rằng “Hãy lấy lòng kính 
sợ, tôn kính mà thờ phượng Chúa vì Đức Chúa Trời chúng ta là ngọn lửa 
thiêu đốt.” Trước giả đã lấy câu đó từ ngay Lê-vi ký và chúng ta rất cần đọc 
Lê-vi ký để nhận thức được sự thánh khiết của Chúa, chứ không chỉ là sự 
tốt lành của Ngài. Thế gian nói như vậy, họ nói “Chúa tốt lành” Họ nói 
đúng, nhưng Cơ Đốc nhân biết rằng Đức Chúa Trời không chỉ tốt lành mà 
Ngài còn thánh khiết nữa. Điều đó phần nào khiến mọi thứ khác đi một chút 
và chúng ta biết rằng không điều ô uế nào được ở trong sự hiện diện của 
Ngài. Sự thánh khiết của Ngài và những thứ ô uế không bao giờ được tiếp 
xúc với nhau. Sự thánh khiết và những điều thanh sạch có thể tiếp xúc với 
nhau, nhưng những thứ ô uế thì không. Ý thức về sự thánh khiết của Đức 
Chúa Trời được truyền đạt và Lê-vi ký đã cho chúng ta biết điều đó. 


Hai là Lê-vi ký thực sự nhấn mạnh tình trạng tội lỗi cỦa con người 
cùng với sự thánh khiết của Chúa. Sách quá ư là thực tế, quá ư là gần gũi. 
Chúa không ảo tưởng đâu; Kinh Thánh là một cuốn sách cho người trưởng 
thành, không ai dạy Lê-vi ký trong trường Chúa nhật. Ở đây có bản chất con 


người, có khả năng hành động theo thú tính, loạn luân, mê tín, đủ những thứ 
kinh khủng, ghê tởm với Chúa. Từ đó - trong tiếng Việt không có tỪ nào 
mạnh bằng trong tiếng Hê-bơ-rơ - nó nghĩa là một thứ khiến bạn muốn ói, 
một thứ khiến bạn kinh tổm đến nỗi buồn nôn - ghê tởm. Kinh Thánh nói về 
những cẩm xúc của Chúa. Tôi cố gắng tìm một từ tương xứng - chán ghét, 
sớm ghiếc, ghét cay ghét đắng, không thể nào tìm được một từ đủ ghê rợn. 


Từ này trong tiếng Hê-bơ-rơ rất, rất mạnh, một điều khiến cho Chúa 
cẩm thấy Eo! Bởi vì Ngài thánh khiết. Tình trạng tội lỗi của con người - và 
con người không chỉ tội lỗi khi vấy bẩn những điều thanh sạch, mà còn tầm 
thường hóa những điều thánh khiết, và tất nhiên đó là cách mà người ta 
chửi thề. Tức là tầm thường hóa những tỪ thánh khiết trong mọi lúc vì chỈ 
có hai mối quan hệ thiêng liêng trong đời sống của chúng ta - một là giữa 
con người và Đức Chúa Trời, hai là gia người nam và người nữ - và 90% 
từ chửi thề bắt nguồn từ một trong hai mối quan hệ đó, tầm thường hóa 
những điều thánh khiết và làm vấy bẩn những điều thanh sạch. Bạn thấy 
không? Chúng ta sống trong một thế giới đang thực hiện cả hai điều đó, và 
như tôi đã nói, con người không chỉỈ tội lỗi khi biến những thứ sạch thành 
bẩn, mà còn biến những điều thánh khiết thành bình thường, và coi chúng 
như điều bình thường mặc dù chúng không như vậy, chúng thánh khiết. 


Điều thứ ba tôi học được từ Lê-vi ký trong vai trò một Cơ Đốc nhân là 
sự đầy trọn của Đấng Christ: rằng Đức Chúa Trời đã cho chúng ta một cách 
để thanh tẩy. Vấn đề của Ngài, vấn đề của Ngài là làm sao để dung hòa 
giữa công lý và lòng nhân từ. Ngài nên xử lý chúng ta bằng công lý và trừng 
phạt chúng ta, hay đối xử với chúng ta bằng lòng nhân từ và tha thứ cho 
chúng ta? Vì Đức Chúa Trời vừa công bình, vừa nhân từ nên Ngài phải tìm 
một cách để vừa công bình, vừa nhân từ. Chúng ta gần như không thể tìm ra 
cách, nhưng Ngài có thể làm như vậy - bằng cách lấy một mạng vô tội thế 
cho một mạng phạm tội. ChỈ khi điều đó xảy ra thì cả công lý lẫn lòng nhân 
từ mới được đáp ứng, và chính các điều luật về dâng tế lễ trong Lê-vi ký đã 
bắt đầu cho chúng ta thấy điều đó có thể xảy ra như thế nào. 
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Những từ như sự chuộc tội. TỪ huyết xuất hiện nhiều, rất nhiều lần vì 
huyết là sự sống. Lấy hết máu của một người là lấy mạng họ nên mới có 
điểm nhấn quan trọng này. Trên hết, mỗi tế lễ này - bạn có nhớ những tế lễ 
tôi nói từ đầu không - nói đến một khía cạnh của đời sống Cơ Đốc. Tế lễ 
thiêu nói đến sự đầu phục hoàn toàn mà chúng ta cần có; Tế lễ chay nói về 
sự phục vụ của chúng ta; Tế lễ bình an nói về sự thanh thắn mà chúng ta có 
thể có với Chúa, sự bình an của Đức Chúa Trời vượt trên mọi hiểu biết. 
Đây là ba điều đặc trưng của một đời sống biết ơn, một đời sống đã được 
cứu. Chuyển sang các tế lễ khác và chúng ta bắt đầu thấy từ phía Ngài, sự 
hy sinh của Ngài. Những của lễ duy nhất mà giờ đây chúng ta phải đem đến 
cho Chúa là của lễ của sự ngợi khen và cẩm tạ, chúng cần được chuẩn bị 
và mang đến sao cho đúng. Nhưng đây là những của lễ mà Chúa Giê-su đã 
thực hiện. Tế lễ Chuộc tội nói về việc lấy một mạng vô tội thế cho một 
mạng phạm tội và Tế lễ Chuộc lỗi nói lên rằng điều đó thỏa mãn công lý 
thiên thượng, rằng có một số luật được đáp Ứng nhờ thực hiện kiểu tế lễ 
này. Điều đó hướng thẳng đến Tân Ước. 


Cuối cùng, điều thứ tư mà tôi học được từ sách Lê-vi ký khi nghiên cứu 
nó - sự thánh khiết của Chúa, tình trạng tội lỗi của con người, sự đầy trọn 
của Đấng Christ để đáp Ứng mọi nhu cầu cỦa tôi - và bốn là, sự tin kính của 
đời sống. Sách nhắc bạn nên thánh trong mọi khía cạnh của đời sống mình, 
mọi khía cạnh. Bạn biết không, có một lời cầu nguyện trong sách cầu 
nguyện của người Do Thái dùng khi đi vệ sinh. Lời cầu nguyện thú vị, ngợi 
khen Chúa vì cơ thể bạn vận hành tốt, và giờ bạn cảm thấy ổn hơn nhiều, 
bạn ngợi khen Chúa vì “nỗi buồn” đã được giải quyết và bạn bước ra khỏi 
nhà vệ sinh, miệng ngợi khen Chúa. Đối với những hội chúng phương Tây 
thì điều này nghe có về thật điên rồ vì không được thuộc linh lắm, và tôi đã 
tỪng Ở trong những nhà vệ sinh Cơ Đốc đầy câu gốc trên tường và có cả 


một đống sách tĩnh nguyện để lôi tâm trí tôi ra khỏi những thứ trong đó. Tất 
cả những thứ đó dường như được sắp đặt để tôi thoát khổi trạng thái hiện 
tại và bước vào trạng thái thuộc linh trong tâm trí. 


Đó là ví dụ quá điển hình về chúng ta, chúng ta giỮ tính thuộc linh trong 
một khía cạnh nhỏ của đời sống mình. Nghe này, đến lúc bạn già đi, không 
thể kiểm soát được bàng quang và ruột của mình nữa, tôi nghĩ lúc đó bạn sẽ 
ước rằng mình đã ngợi khen Chúa khi nó còn hoạt động tốt. Tân Ước nói về 
“thân thể thấp hèn,” càng già chúng ta sẽ càng thấp hèn vì nó. Nhưng bạn 
thấy đấy, Chúa quan tâm đến mọi khía cạnh trong đời sống bạn. Sự thánh 
khiết là sự toàn vẹn, thế nên khi bạn đọc kỹ những tiểu tiết mà Chúa nói 
đến khi Ngài áp dụng sự thánh khiết với mọi khía cạnh trong đời sống - 
điều đó cho bạn biết rằng một đời sống tin kính là tin kính hoàn toàn, nếu 
không thì nó sẽ không tin kính chút nào. 


Tuy nhiên, có hai sự dịch chuyển giữa sự thánh khiết của Giao ước Cũ 
và sự thánh khiết của Giao ước Mới - hai sự dịch chuyển. Khi chúng ta nói 
về điều này, hãy nhớ rằng việc phân tách ba điều thánh khiết, thanh sạch và 
ô uế này vẫn áp dụng trong Tân Ước, đó là điều xuyên suốt. Nhưng có hai 
sự biến đổi chính với điều đó, hai sự dịch chuyển tư duy chính. Đầu tiên là 
sự thánh khiết chuyển tỪ vật chất sang đạo đức. Điều đó khá quan trọng. 
Con dân Y-sơ-ra-ên là con trẻ và họ phải được dạy như con trễ - như sự 
khác nhau giữa thanh sạch và ô uế, trong vấn đề đồ ăn chẳng hạn. Không có 
luật nào định cho Cơ Đốc nhân là đồ ăn này thanh sạch, đồ ăn kia ô uế. Phi- 
e-rơ phải khó khăn lắm mới nghiệm ra điều này ở Giốp-bê, bạn nhớ không? 


Chúa Giê-su phán rằng chẳng phải vật gì vào miệng làm cho con người 
ô uế; mà chính là điều từ miệng ra. Tôi nhớ mình đã nghe một người giảng 
cho trể con từ nhiều năm trước, ông nói với đám trẻ con, tôi là mỘt trong số 
đó rằng: “Các con có biết sự khác nhau giữa vết nhơ sạch và vết nhơ bẩn là 
gì không?” Chúng tôi im như thóc luôn. Ông nói là vết nhơ sạch ở bên ngoài 
các con, chỈ cần xà phòng, nước nóng và cây bàn chải tốt là đễ dàng loại bổ 
nó. Nhưng vết nhơ bẩn ở bên trong, và ông nói: “Cái đó rất khó loại bỏ.” 
Chúng tôi hiểu điều đó. Đó là sự khác biệt lớn, với họ thì thanh sạch và ô uế 
là vấn đề của cơm ăn, áo mặc, với chúng ta, đó là vấn đề của đạo đức thanh 
sạch và ô uế - nó chuyển từ vật chất sang đạo đức. Giờ đây chúng ta không 
có tất cả những quy định nho nhÖ về cơm ăn, áo mặc nữa, nhưng chúng ta 
có nhiều sự dạy dỗ về cách nên thánh trong những vấn đề đạo đức. 


Sự dịch chuyển chính thỨ hai trong Tân Ước so với Cựu Ước, đó là 
phần thưởng và hình phạt được chuyển tỪ đời này sang đời sau. Trong thế 
giới này, nhỮng con người thánh khiết có thể phải chịu nhiều đau khổ và 
không được thưởng, nhưng điều đó được chuyển đổi, vì trong Tân Ước, 
chúng ta có cái nhìn dài hạn hơn. Đời này không phải là cuộc đời duy nhất. 
Đời này chỉ là sự chuẩn bị cho một sự tồn tại dài hơn nhiều ở nơi khác. 


Nên vì vậy, trong Tân Ước, “phần thưởng của các con Ở trên trời là rất lớn,” 
không phải ở dưới đất. Như vậy, sự phân biệt giữa thánh khiết, thanh sạch 
và ô uế vẫn áp dụng, nhưng một là điều đó áp dụng với đạo đức chứ không 
phải với vật chất, và hai là phần thưởng cho sự vâng lời và hình phạt cho 
sự bất tuân được chuyển từ đời này sang đời sau. Xét đến hai sự dịch 
chuyển chính đó, Lê-vi ký là cuốn sách mang lại nhiều ích lợi nhất cho Cơ 
Đốc nhân khi đọc. Sách cho chúng ta biết bốn điều đó, sự thánh khiết của 
Chúa, tình trạng tội lỗi cỦa con người, sự đầy trọn của Đấng Christ và sự 
tin kính của đời sống. 


DÂN SỐ KÝ - Phần 1 


Sách có tên rất lạ, và tất nhiên, đó không phải là tên sách trong tiếng Hê- 
bơ-rơ, vì họ chỉ dùng những từ đầu tiên trên cuộn giấy và những từ đầu 
tiên là “Đức Giê-hô-va phán,” nên đó là tên của sách trong tiếng Hê-bơ-rơ. 
Nhưng lại một lần nữa, khi tiếng Hê-bơ-rơ được dịch sang tiếng Hy Lạp, 
người ta lại phải nghĩ ra một cái tên khác, và họ gọi sách là Arithmoi. Ai 
biết tiếng Anh có thể đoán được nghĩa của tỪ này trong tiếng Hy Lạp vì đó 
là gốc của từ arithmetic - số học, nên tên sách trở thành sách “Dân số ký.” 
Tôi cho rằng sách được gọi như vậy vì Dân số ký bắt đầu với những con số 
- với hai cuộc kiểm tra dân số (Số nhiều của cuộc kiểm tra dân sỐ trong 
tiếng Anh là gì ấy nhỈ, censai à? Tôi không biết nữa.) Có hai cuộc kiểm tra 
dân số - một cuộc ở đầu Dân số ký và một cuộc ở cuối, và tất nhiên đó là 
những cuộc kiểm quân. Họ kiểm tra dân số nhằm mục đích tuyển quân, vì 
vậy, họ chỉ đếm những người nam trên 20 tuổi, là những người có thể 
chiến đấu. Con số ở đầu và cuối sách là khoảng 600,000 - nên chúng ta mới 
biết là có hơn 2 triệu người. Nếu tính cả phụ nữ, trể em và tất cả những 
người dưới 20 tuổi thì sẽ ra con số hơn 2 triệu. Nhưng có 600,000 người 
nam có thể chiến đấu. 
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Đôi khi tôi dùng cái này để tính ngay được sức mạnh của một hội thánh. 
Hội thánh này có bao nhiêu người nam trên 20 tuổi có thể chiến đấu cho 
Chúa? Một phép thử không tồi để thử sức mạnh của một hội thánh, nhưng 
hãy xét đến cuỘc kiểm tra dân số trong đây. Cuộc kiểm tra đầu tiên trong 
chương đầu là 603,550 người - đó là khi họ rời Si-na-i. Đến cuối sách, 
người ta thực hiện một cuộc kiểm tra nữa và con số là 601,730, tức là giảm 


đi 1,800. Nhưng bạn cần nhớ rằng hai lần tính đó, hai lần đếm đó, cách 
nhau 40 năm. Những con số này đã chứng tỎ một điểm đáng nói - nhìn 
chung, chính sách Dân số ký cho chúng ta thấy rằng việc tính đếm không có 
gì là sai. Tất cả những người đánh cá đều đếm, thế nên vào Ngày Ngũ tuần, 
ai đó mới đếm là 2,998; gạch chéo 2,990; sạch chéo 3,000, tính đếm không 
có gì là sai. Chăn chiên thì phải đếm chiên, đánh cá thì phải đếm cá. 


Chắc bạn đã nghe kể chuyện cười về cậu đánh cá cụt tay mà lại bắt 
được con cá to bằng này! Nhưng người đánh cá với người chăn chiên đếm 
là chuyện bình thường; tính đếm chẳng có gì là sai, trừ khi bạn tính đếm với 
động cơ khoe mẽ, và đó là thiếu sót của vua Ða-vít. Ông đếm hay kiểm quân 
sau khi thắng trận. Lễ ra ông phải kiểm quân từ trước. Chúa Giê-su phán 
rằng không ai ra trận mà trước hết không ngồi lại và kiểm quân xem mình 
có đông hơn quân địch không. Nên họ đang kiểm quân trước khi ra trận và 
đếm số người nam có thể chiến đấu trong Y-sơ-ra-ên trước khi giáp mặt 
với kề thù. 


Nhiều người cho rằng con số đó là quá nhiều; họ nói rằng dân số dưới 
nền quân chủ sau đó chỉ là 1,300,000 người. HỌ nói rằng trong sách Phục 
truyền, số dân Y-sơ-ra-ên nhổ hơn nhiều so với dân Ca-na-an, thế thì dân 
Ca-na-an đông cỡ nào đây? Hàng triệu người à! Họ nói rằng có 70 gia đình 
đến Ai Cập thôi, sao mà nhân lên tới số đó được. Họ nói rằng Hoang mạc 
Si-na-i không thể chứa được nhiều người đến vậy, Hoang mạc Si-na-i làm 
gì có thung lũng nào đủ rộng để chứa được từng ấy người! Như vậy là có 
nhiều, rất nhiều ý kiến phản đối, nhưng Lời Chúa nói như vậy và một lần 
nữa, bạn phải đưa ra sự lựa chọn của mình - bạn có tin vào điều này hay 
không? Tôi tin rằng Chúa hoàn toàn có thể chu cấp cho bao nhiêu người tùy 
ý vì Ngài là Đức Chúa Trời. Hãy để ý rằng dân số Y-sơ-ra-ên tương đương 
nhau ở đoạn đầu và cuối 40 năm, chỈ chênh lệch 1800 người trong số hai 
triệu hay 600,000 người nam có thể chiến đấu, trong khi ở Ai Cập, họ lại 
nhân lên cực kỳ nhiều, chỈ từ vài gia đình lên hai triệu người trong 400 năm. 


Tôi biết là thời gian chỈ bằng 1/10 nhưng số tăng còn chưa được 1/10. 
Điều đó cho chúng ta biết một điều. Một chi phái giảm 37,000 người nhưng 
chi phái khác tăng lên 20,500 người, thế là huề. Đến cuối Dân số ký, họ đã 
kết thúc với số dân bằng số dân từ ban đầu. Điều đó cho chúng ta biết rằng 
Chúa không chúc phước cho họ, vì nơi nào Chúa chúc phước thì nơi đó dân 
chúng nhân lên. Nếu Đức Chúa Trời chúc phước cho một hội thánh thì hội 
thánh gia tăng. Nếu Ngài không chúc phước thì nó có xu hướng chững lại. 
Sự chúc phước của Chúa được thể hiện qua sự kết quả và có rất ít phước 
hạnh của Chúa trong sách Dân số ký - có lẽ vì vậy mà chúng ta không thích 
sách này. Nhưng tôi muốn nói điều này - 600,000 người ở cuối sách hoàn 
toàn khác so với 600,000 người ở đầu. Trừ hai người giống, còn lại thì đều 


khác cả. Tất nhiên, trong thời đó, người ta thường không sống qua khoảng 
60 tuổi - đó là tuổi thọ thời đó. Môi-se và Giô-suê sau ông, đã sống đến 120 
tuổi - một điều khác lạ vào thời đó. 60 là khoảng tuổi thọ của một người và 
vì vậy, 600,000 người nam trên 20 tuổi, 40 năm sau đều đã chết. ChỉỈ hai 
người còn sống, Giô-suê và Ca-lép, thế nên khi đọc một sách như thế này từ 
đầu đến cuối, chúng ta không nhận ra rằng 40 năm - hơn một thế hệ đã trôi 
qua. 


Người ta tính 30 năm là một thế hệ. Nên chỈ có hai người còn sống và 
điều này nêu bật thẩm kịch chính của sách. Tôi nghĩ đó là sách buồn nhất 
trong Cựu Ước. Bạn có thể nghĩ rằng sách Ca thương khá nghiệt ngã, 
nhưng tôi nghĩ đây là sách buồn nhất trong Kinh Thánh nếu xét đến câu 
chuyện. Hai phần ba sách Dân số ký là những điều lễ ra không nên viết. Hai 
phần ba số sự kiện trong đây lẽ ra không nên xảy đến; chúng không nằm 
trong ý định của Chúa, Ngài không bao giờ định viết sách Dân số ký; nhưng 
chúng ta có sách đó vì Kinh Thánh là một cuốn sách rất chân thực. 


Vậy điều gì đã xẩy ra? Bi kịch là ở chỗ, hành trình từ Núi Si-na-i đến Ca-đe 
Ba-nê-a là ốc đảo đầu tiên sau Sa mạc Nê-ghép - dấu hiệu đầu tiên của sự 
sống thật và là khởi đầu của Đất Hứa Ca-na-an. Từ Si-na-i đến Ca-đe chỉ 
mất 11 ngày cuốc bộ, chỉ vậy thôi, chưa đầy nửa tháng, và lẽ ra họ đã có 
thể sống bằng sữa và mật chứ không phải bằng “cái gì vậy,” hay ma-na. Ấy 
thế mà thay vì 11 ngày, họ đã mất những 13,780 ngày để bước vào được 
Đất Hứa. Nào, hãy nhìn vào bản đồ. Đây là đường thẳng - 11 ngày; còn 
thực chất, từ Ca-đe, họ đã quay lại và vượt qua thung lũng sâu này, Thung 
lũng Tách giãn đi thẳng xuống, qua Châu Phi, vết nứt lớn nhất trên bề mặt 
trái đất, và họ vượt thung lũng đó sang phía bên kia dãy núi, dãy Ê-đôm, rồi 
cuối cùng họ dừng ở Mô-áp, phía bên kia của sông Giô-đanh chứ không 
phải bên này. 


Nếu nhìn vào khoảng cách thì bạn sẽ nghĩ rằng nếu quãng này 11 ngày 
thì quãng kia chắc không quá hai tuần, nhưng họ đã mất gần 40 năm, 38 
năm và mấy tháng để đi từ đây đến đó. Tại sao vậy? Đó có phải là một vùng 
rất khó đi không? Không, ấy là vì Chúa không di chuyển, Ngài chỈ di chuyển 
từng chút một và hễ Ngài dừng ở đâu thì ở lại đó rất lâu. Nếu Chúa không 


di chuyển thì họ cũng không dám. Trụ mây dừng lại, và đúng là Ngài đã trì 
hoãn hành trình của họ trong 40 năm; Ngài cũng cho họ biết lý do khiến 
Ngài trì hoãn điều đó: Giờ ta sẽ khiến các ngươi đi chậm lại cho tới khi tất 
cả những người nam giữa vòng các ngươi đều chết hết, trừ hai người, Giô- 
suê và Ca-lép. Nghe thật khắc nghiệt, như vậy nghĩa là cả một thế hệ không 
làm gì trong suốt phần đời còn lại, không đâu vào đâu, vô tích sự. Đó là một 
câu rất khắc nghiệt và chúng ta cần cảm nhận nó. Bạn sẽ cảm thấy ra sao 
nếu người ta bảo rằng tỪ giờ trở đi, bạn sẽ vô dụng cho đến chết? Không 
có gì để làm nữa, sáng thức giấc, tối đi ngủ, chỉ vậy thôi, không có gì, 
không sống vì gì hết - chắc là suy sụp luôn. Nhưng đó là điều mà Chúa đã 
làm. 


Chuyện gì đã xảy ra ở Ca-đe khiến mọi sự đến nông nỗi này? Nếu đọc 
Kinh Thánh thì bạn sẽ biết rõ sự tình. Họ không chịu đi khi Chúa bảo họ đi, 
và họ bỏ lỡ điều đó; bi kịch là có những cơ hội trong cuộc sống mà nếu bỏ 
lỡ, bạn sẽ không bao giờ có cơ hội thứ hai. Chúng chỉ đến một lần và nếu 
bạn không nắm bắt thì có thể Chúa sẽ không bao giờ cho bạn cơ hội đó 
thêm lần nữa - chúng ta cần nghiêm túc cân nhắc tới điều đó. Hãy đi khi 
Chúa bảo bạn đi, điều đó rất quan trọng. Khi Chúa bảo hãy bƯớc vào và 
nắm lấy điều gì đó thì hãy bước vào và nắm lấy nó, nếu không thì bạn sẽ 
lang thang trong đồng vắng cả đời mà không đi đến đâu. 


Đó là một nơi khủng khiếp, vì có câu tục ngữ “xôi hỏng bỏng không,” 
không được cái gì hết - họ không ở Ai Cập cũng không đến được Ca-na-an. 
Thế nên có rất nhiều Cơ Đốc nhân rất khốn khổ vì bị kẹt giữa; họ đã thoát 
khỏi tội lỗi rồi, không được tận hưởng nó nữa, nhưng cũng chưa bước vào 
phước hạnh mà Chúa dành cho họ, thế là cái đó cũng không được hưởng 
luôn. Đúng là không ai khốn khổ bằng một người đã ra khỏi điều này nhưng 
chưa được vào điều kia. Một số người bị kẹt Ở đó trong suốt phần đời còn 
lại và sống trong đồng vắng khốn khổ, nơi chẳng có điều gì thật sự xẩy ra. 
Đó là bi kịch; và hai phần ba sách Dân số ký nói về hành trình từ đây đến 
đây. Chuyện đó đáng lễ không bao giờ xẩy ra và như vậy, những bài học 
chính mà chúng ta rút ra tỪ sách Dân số ký là bài học đáng buồn. 


Kinh Thánh là một cuốn sách rất chân thực; cảm tạ Chúa vì điều đó. 
Kinh Thánh không chỉỈ cho bạn biết những thành công vang dội và đức tính 
tuyệt vời, sách còn cho bạn biết về những thất bại và thói hư tật xấu. Kinh 
Thánh cho bạn biết về những điều sai trật cũng như những điều đúng đắn. 
Phao-lô, khi viết cho người Cô-rinh-tô đã nói về sách Dân số ký thế này: 
“Tất cả những điều nầy đã xảy ra như một lời cảnh cáo cho chúng ta, để 
chúng ta không chiều theo những ham muốn xấu xa như họ.” Những điều 
xảy đến với họ là tấm gương cho chúng ta và được ghi lại để cảnh báo 
chúng ta. Không câu nào khẳng định về mục đích củỦa sách Dân số ký rõ 
ràng hơn thế. Câu đó có thể không nổi tiếng - bạn có thể không thích đọc nó 


- nhưng nó cực kỳ quan trọng vì nếu không nghiên cứu lịch sử thì bạn tất sẽ 
lặp lại nó. 


Thực ra một người bạn của tôi đã viết bài thơ ngắn thế này “Sử kia 
phải lặp lại thôi. Vì đời đâu có ai thời lắng nghe,” và bạn sẽ thấy thật sự ý 
nghĩa khi đọc lịch sử Y-sơ-ra-ên nếu bạn đọc cho đúng cách - bạn sẽ không 
phạm phải chính những sai lầm của họ. Nên đây là một sách chép về những 
thất bại, những ngu dại, những sai lầm của họ, kể cả của Môi-se, Môi-se 
không được vào Đất Hứa, chính Môi-se luôn. Ông có được vào đó ở nhiều 
thế kỶ sau khi ông trò chuyện với Chúa Giê-su, nhưng ông đã phải đợi nhiều 
thế kỷ để vào đó vì chính ông cũng thất bại thảm hại vào thời điểm quan 
trọng, rồi chúng ta sẽ thấy. 


Đó là lý do chúng ta cần đọc Dân số ký. Tôi e rằng chúng ta đang đọc 
sách để rút ra bài học từ những sai lầm của họ, những điều sai trật và không 
nên chép lại về chúng ta - nhưng có thể lắm chứ. Sách là sự kết hợp giữa 
tường thuật và lập pháp, ở Xuất Ê-díp-tô Ký thì nửa đầu chỉ toàn tường 
thuật hay kể chuyện và nửa sau chỈ toàn luật pháp, còn Ở đây, tất cả đều kết 
hợp với nhau, kể chuyện một chút, lập pháp một chút, lại kể chuyện một 
chút, rồi lại lập pháp. Tác giả của tất cả các điều luật không phải là Môi-se 
mà là Đức Chúa Trời. 80 lần trong sách này - 80 lần Kinh Thánh chép rằng 
“Đức Giê-hô-va phán với Môi-se” và điều đó dẫn đến luật pháp, lập pháp - 
cách họ phải sống theo. Phần tường thuật - Kinh Thánh chép rằng Môi-se 
ghi nhật ký - cuộc hành trình của dân chúng theo lệnh của Đức Giê-hô-va. 
Ông cũng chép một sách khác gọi là Sách Chiến Trận của Đức Giê-hô-va và 
đó là sách ghi lại mọi cuộc chiến với các dân khác - dùng những người nam 
có thể chiến đấu mà họ đã tuyển mỘ qua cuộc kiểm tra dân số. 
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Đây là một trong năm sách của Môi-se và sách kết hợp giữa lập pháp và 
tường thuật, nhưng trước khi nhìn vào điều đó, hãy xem sách này khớp với 
bốn sách mà Môi-se đã viết về những sự kiện trong đời ông ra sao. Môi-se 
đã dẫn họ ra khỏi Ai Cập, suốt từ đồng bằng Mô-áp đến Thung lũng Giô- 
đanh nhưng đến phía bên kia của sông Giô-đanh, nên đây là phần bao trùm 
cuộc đời của Môi-se và bạn sẽ thấy sách Dân số ký nói đến phần nhiều 
trong đó. Có lẽ phần lớn nhất trong 40 năm họ lang thang trong đồng vắng, 
bạn sẽ tìm thấy điều đó trong Dân số ký. Bây giờ hãy chú ý đến chữ đỏ đến 
chữ xanh, chữ đỏ đến chữ xanh, chữ đỏ đến chữ xanh, rồi đến chữ đỏ. Chữ 
đỏ nghĩa là những khi họ đóng trại và ở tại chỗ. ChỮ xanh mô tả việc họ lên 
đường, nên họ đã đóng trại rồi lại lên đường, họ đóng trại rồi lại lên 
đường, họ đóng trại rồi lại lên đường. 


Điều thú vị là Chúa ban cho họ mọi phần lập pháp, luật pháp khi họ 
đóng trại. Rồi mọi câu chuyện trên đường đi thể hiện rằng họ đã vi phạm 
những điều luật đó ra sao. Như vậy, khi họ đóng trại và ở tại chỗ, Đức 
Chúa Trời phán bảo điều họ nên làm, nhưng khi họ di chuyển, chúng ta đọc 
được câu chuyện về những điều họ đã làm, chúng hơi khác với điều họ nên 
làm. Vậy là bạn có một kiểu bánh mì kẹp nhiều lớp. Như vậy, tại Ai Cập, 
Xuất Ê-díp-tô Ký 1 đến 11 - họ ở tại Ai Cập; Xuất Ê-díp-tô Ký 12 đến 18 - 
họ đi chuyển đến Si-na-i; Xuất Ê-díp-tô Ký 19 đến 40 - họ Ở tại Si-na-i; Lê- 
vi ký 1 đến 7 - họ vẫn ở Si-na-i; Dân số ký 1 đến 10 - họ vẫn ở Si-na-i - tất 
cả đều là ở một chỗ, và đầy tính lập pháp. Chúa đã ban luật pháp cho họ khi 
họ ngồi yên một chỗ. 


Họ ở yên để nghe Chúa phán, rồi họ đứng dậy, bước đi trong đường lối 


Chúa - chỉ là họ không thường làm như vậy. Nhưng bạn có thể thấy sự 
khác biệt giữa ngồi yên, nghe Chúa phán và đứng dậy để bước đi theo 
đường lối mà Chúa phán bảo. Dân số ký 10 đến 12 - họ lại di chuyển tiếp 
tỪ Si-na-i đến Ca-đe, chặng đường I1 ngày. Ca-đe - cuộc khủng hoảng lớn 
nhất xuất hiện, và Chúa phán với họ rất nhiều tại Ca-đe từ chương 13 đến 
20. Chúng ta sẽ xét rất kỹ đến phần đó. Tại Ca-de, Chúa phán với họ điều gì 
mà lại quan trọng đến vậy? Rồi họ lại di chuyển tiếp: Dân số ký 20 đến 21, 
họ đi từ Ca-đe đến Mô-áp. Hãy để ý rằng cả chuyến hành trình chỉ được 
nêu trong 2 chương; nó không thật sự có ý nghĩa, không thật sự quan trọng 
với Chúa, nhưng có một số điều trong hai chương đó mà chúng ta cần học. 


Cuối cùng, họ định cư tại Mô-áp và chạm tới chính ranh giới của Đất 
Hứa lần thứ hai. Lúc đó họ đã đến tới ranh giới, nhưng lại không vào. Họ 
lại đến ranh giới nhưng giờ đây, sông Giô-đanh dâng lên, ngăn cách giỮa họ 
và Đất Hứa. Họ sẽ chẳng bao giờ phải đối mặt với rào cản đó nếu như họ 
đi thẳng vào. Toàn bộ Dân số ký 22 đến 36 là những điều Chúa phán khi họ 
đợi để bước vào. Rồi toàn bộ Phục truyền luật lệ ký 1 đến 34 lại nói đến 
lần đóng trại đó. Như vậy, bạn có thể thấy rằng trong Dân số ký, dân sự di 
chuyển rất nhiều. Trong Phục truyền, họ không di chuyển, Xuất Ê-díp-tô Ký 
thì di chuyển ở nửa đầu - nhưng có một mô hình rõ ràng: Khi họ ở một chỗ 
thì Chúa phán với họ rằng “Các con phải sống thế này.” Khi họ đứng dậy 
để di chuyển là khi họ gặp rắc rối và bước đi theo đường lối riêng, không 
theo đường lối Chúa. Nên chúng ta có nhiều điều để học từ tất cả những 
thứ này. 


Trước hết, hãy xét đến phần Lập pháp trong sách Dân số ký. Phần đó 
kém thú vị hơn nên tôi nghĩ chúng ta sẽ xét trước, sau đó, chúng ta sẽ xét 
đến phần tường thuật, trong đó có một số câu chuyện hấp dẫn. Hãy xem 
phần Lập pháp - điều đầu tiên khiến chúng ta ấn tượng với các điều luật 
trong Dân số ký là chúng không phải là luật đạo đức hay xã hội, hay thứ mà 
chúng ta gọi là luật tư pháp - hoàn toàn không phải là luật hình sự. Trong 
Xuất Ê-díp-tô Ký thì có, nhưng ở đây, chúng chủ yếu là luật lễ nghi, luật về 
thờ phượng. Trong Luật của Môi-se thì tất cả các dạng luật khác nhau được 
trộn lẫn với nhau. Không giống chúng ta, người ta không phân biỆt giữa luật 
hình sự cho Nhà nước và giáo luật cho hội thánh; họ không có kiểu tư duy 
đó. Với họ thì toàn bộ đời sống là một thể thống nhất, nên luật đạo đức, 
luật tư pháp, luật xã hội và luật lễ nghi đều trộn lẫn với nhau. Nhưng chúng 
ta có xu hướng phân tách đời sống và nói rằng kia là luật hình sự, đây là 
luật tôn giáo; nhưng họ không làm như vậy - Chúa quan tâm đến mọi mặt 
của đời sống. 


Nên 80 lần Chúa đã phán với Môi-se, Kinh Thánh chép rằng miệng đối 
miệng, hay mặt đối mặt, một cụm từ rất thân mật. Đức Chúa Trời trực tiếp 
ban những điều luật này với Môi-se và Môi-se mặt đối mặt với Chúa. 


Chúng ta đọc thấy khi ông xuỐng núi, mặt ông rực sáng, phát sáng; vinh 
quang vẫn phần chiếu trên đó. Ông có cuộc gặp thân mật, mặt đối mặt với 
Chúa và Chúa cho ông biết mọi điều về việc xây Đền tạm và toàn bộ phần 
còn lại. Ngài phán: Giờ đây, Ta sống giữa dân sự. Nhưng có mỘt mối nguy 
lớn khi Đức Chúa Trời xuống núi để sống trong lều của chính Ngài, giữa 
trại quân. Nguy hiểm ở chỗ, vì Đức Chúa Trời ở gần với họ quá nên họ dễ 
coi Ngài là lẽ dĩ nhiên, người ta sẽ trở nên quá quen với Chúa. Khi quá quen 
với Chúa, họ sẽ đánh mất sự tôn kính và tôn trọng. Đức Chúa Trời ở quá 
gần họ, họ sẽ không cảm thấy hố sâu ngăn cách giữa tình trạng tội lỗi của 
họ và sự thánh khiết của Ngài. Tôi nghĩ ở đây có một sứ điệp rất, rất thiết 
thực mà chúng ta cần lắng nghe. Khi Đức Chúa Trời ở quá gần, chúng ta coi 
Ngài là lẽ dĩ nhiên - Ngài ở giữa chúng ta, tuyệt! Và chúng ta trở nên quá 
quen với Ngài, đặc biệt là quên mất sự thánh khiết của Ngài. Chúng ta nghĩ 
về tình yêu, lòng thương xót, sự nhân từ và tốt lành của Ngài, nhưng chúng 
ta ngó lơ sự thánh khiết của Ngài - và đó là điều khiến Ngài khác biệt với 
chúng ta. 


Chúa ban toàn bộ phần Lập pháp trong sách Dân số ký, tôi tin là để họ 
không đánh mất lòng tôn kính Chúa. Tôi sẽ phân điều này thành ba tiêu đề 
mà chúng ta cần nhớ trong hôm nay: một - Thận trọng, hai - Thanh sạch và 
ba - Trả giá. Mọi điều luật trong Dân số ký có thể xếp vào một trong ba tiêu 
đề đó - ấy là khi Chúa Ở giỮa vòng các bạn, điều đầu tiên bạn cần nhớ là 
bạn vẫn cần Thận trọng đến gần Ngài, hai là bạn cần Thanh sạch khi bạn 
đến với Ngài, và ba là sẽ phải Trả giá nếu chính bạn không thánh khiết. 
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Hãy xét đến ba điều đó trong sách Dân số ký. Đầu tiên, khi đóng trại, họ 
phải rất, rất thận trọng, đóng trại ở đúng chỗ quanh lều của Ngài. Đây là 
trình tự mà sách của Môi-se đưa ra; mỗi chi phái có một vị trí được phân 
định cụ thể liên quan đến lều của Chúa và cửa vào lều Chúa. Nói chung, vị 


trí quan trọng nhất là ngay trước cửa vào, chi phái quan trọng nhất là Giu-đa 
và Giu-đa phải luôn thẳng với cửa vào nơi của Chúa. Chính tỪ chi phái Giu- 
đa mà sau này Chúa Giê-su đã đến. Như vậy, Giu-đa phải ở đây. Tiếp đó, 
thỨ tự quan trọng của các chi phái luôn theo hướng ngược chiều kim đồng 
hồ và chúng ta để ý thấy điều này. Nhưng thực ra bốn chi phái quan trọng 
nhất phải ở bốn góc. Những chi phái khác có giá trị giảm dần theo hướng 
ngược chiều kim đồng hồ; có thứ tự, có thứ bậc giữa vòng mười hai chi 
phái và Chúa đã đặt ra thứ bậc này. 


Ngài nói rằng bốn chi phái này cần canh gác...họ ở gần lều nhất về bốn 
mặt, những chi phái Ở phía góc cách xa lều hơn, nhưng giữa cả 12 chi phái 
này và lều của Chúa phải có một hàng rào là người Lê-vi. Thậm chí giữa 
vòng người Lê-vi, có ba tiểu chi phái hay gia tộc, và những gia tộc khác 
nhau phải ở từng vị trí cụ thể. Môi-se, A-rôn và các thầy tế lễ phẩi canh gác 
đền thờ, nên lều của họ phải ở đây, và tất nhiên là phải qua hai cửa để vào 
Nơi Thánh, sau đó là Nơi Chí thánh, nên Chúa được bảo vệ bởi dân Ngài. 
Thú vị Ở chỗ, các nhà khảo cổ học đã phát hiện ra phương thức đóng trại 
của các đội quân cổ đại - cách Pha-ra-ôn bố trí các đội quân, bộ binh, kỹ 
binh,... - và đây chính là mô hình trại quân của quân Ai Cập cổ đại mà có thể 
Môi-se đã được đào tạo rất kỹ, tại trường đại học. 


Nhưng như thể Chúa đang nói rằng dân Ta là một đội quân, và trại quân 
rất cần được bảo vệ cho đúng cách. Khi trại quân di chuyển - rất thú vị và 
hơi phức tạp, bạn cần đọc việc này trong Dân số ký - nhưng một số chi phái 
phải đi trước khi mang những phần của đền tạm Chúa, các chi phái khác 
phải đi...Nhưng kiểu như họ bóc vỏ một quả cam và hành quân theo thứ tự 
đó, chỉ phái này đi sau chi phái kia nên khi họ đến trại quân, mỗi chỉ phái chỉ 
cần dừng lại và dựng lều lên. Toàn bộ những điều này được trình bày cực 
kỳ chỉ tiết - ai phải mang món đồ nào trong đền tạm, ai phẩi mang những 
bức màn, họ phải mang theo thứ tự nào, mọi thứ đều rất chỉ tiết. Tại sao 
Chúa lại phải cầu kỳ, tỈ mỈ tới vậy? Điều này không chỈ có hiệu quả, như 
trong mọi tổ chức quân đội - đây là một cách đóng quân rất hiệu quả, nhưng 
Ngài đang nói rằng hãy Thận trọng. Thái độ cẩu thả không có chỗ trong trại 
quân của Chúa. Cẩu thả là một điều nguy hiểm. Nếu để tôi nói theo ngôn 
ngữ hiện đại thì đó là sự tùy tiện; mọi thứ cũ kỹ đều không đẹp lòng Chúa, 
nhưng chúng ta ngày càng tùy tiện trong nền văn hóa của mình và ngày càng 
tùy tiện trong cách đến gần Chúa. Ngay cả trong một việc nhỏ như mở đầu 
sự thờ phượng, việc này có thể trở nên quá tùy tiện đến nỗi gần như bạn bị 
dạt vào đó mà không biết nó bắt đầu từ khi nào. 


Tôi nghĩ trong tất cả những điều này, Chúa đang nói với dân sự Ngài 
rằng: Hãy cẩn thận đấy; Chúa đang Ở trong trại quân ngươi. Bạn cần làm 
mọi thứ một cách thận trọng, đừng tùy tiện hay cẩu thả và vì vậy, một số 
tội trong Dân số ký thực ra là tội cẩu thả. Cầu thả trong ngày Sa-bát đáng 


tội chết - chỈ là cầu thả thôi - không phải là cố ý phạm tội, nhưng cẩu thả. 
Họ phải có các tua áo để nhắc nhở mình cầu nguyện, các lời hứa nguyện 
phải rất nghiêm túc. Nếu ai đã hứa nguyện với Chúa thì người đó phải giữ 
lời. Bạn có nhớ câu chuyện trong Các quan xét về một người hứa dâng vật 
sống đầu tiên mà ông gặp khi trở về làm sinh tế cho Chúa - và ông đã gặp 
con gái mình không? Nhưng đã hứa nguyện với Chúa thì phải rất nghiêm 
túc. Có một điều kiện rất thú vị về lời hứa nguyện trong Dân số ký. Nếu 
người vợ hứa nguyện với Chúa thì người chồng có 24 tiếng để đồng ý hoặc 
phần đối. Tôi nghĩ là điều đó quan trọng, vì nhiều người vợ có chồng chưa 
tin Chúa. Điều đó rất quan trọng. Thi thoảng lại có người nữ gửi quà cho 
mục vụ của chúng tôi, nhưng tôi luôn hỏi rằng: “Chị đã hỏi ý kiến chồng 
chị chưa? Chồng chị có Ủng hộ việc này không?” Điều đó rất quan trọng. 
Như vậy, lời hứa nguyện của vợ phải được chồng thông qua và có 24 tiếng 
hạ hỏa để người chồng chấp thuận lời hứa nguyện cỦa vợ mình với Chúa 
hoặc không. Tất cả những điều này đều rất cẩn thận, thận trọng - phải làm 
mọi việc với Chúa mỘt cách thận trọng. 


Điều thứ hai mà tôi rút ra là sự Thanh sạch. Trại quân phải sạch sẽ tinh 
tươm; họ là dân của Chúa. Ngay cả những việc như xử lý chất thải cũng 
rất cẩn thận: khi các con đi đại tiện, hãy mang theo một cái thuổng, ra ngoài 
sa mạc, đào một cái hố rồi lấp chất thải lại. Hãy giữ cho trại quân sạch sẽ 
cho Chúa. Chúa không chỈ quan tâm đến vệ sinh, Ngài không chỈ làm như 
vậy để trừ khử mầm bệnh, mà bởi vì Ngài là Đức Chúa Trời thanh sạch và 
cần giữ cho trại quân được sạch sẽ. Chúng ta có thể hiểu thành: một tòa nhà 
hội thánh bẩn thỉu, không ai chăm chút là hơi xúc phạm tới Chúa không? 
Ngài đang dạy họ nghĩ như vậy đó. Nên chất thải của cơ thể được đưa vào 
luật - dù là loại gì, và trước khi họ rời Si-na-i, tước khi họ đi về phía Đất 
Hứa, Chúa nhấn mạnh rằng tất cả mọi người đều phải tắm, tất cả phải tắm 
rửa sạch sẽ. 


Chính vì vậy mà trước đây, người ta mặc quần áo sạch vào ngày Chủ 
nhật. Chúng ta không còn theo luật đó nữa, nên chúng ta không theo luật về 
quần áo mặc vào ChỦ nhật. Tuy nhiên, về ngoài của chúng ta khi thờ 
phượng tiết lộ tâm trí bên trong của chúng ta; nó nói lên điều gì đó. Bạn có 
hiểu ý tôi nói không? Tất nhiên, Đức Chúa Trời nhìn vào tấm lòng và chính 
sự thanh sạch của tấm lòng là điều Ngài đang tìm kiếm. Điều đó quan trọng 
hơn sự sạch sẽ của thân thể. Nhưng tôi để ý thấy những người thật sự bị 
Sa-tan khống chế thường rất bẩn. Bạn có bao giờ để ý đến điều đó không? 
Khi họ cải đạo và thực sự cải đạo, thì thậm chí chẳng cần ai phải bảo, họ 
cũng bắt đầu tắm rửa sạch sẽ. Đó chỉ là biểu hiện bên ngoài của điều đang 
diễn ra bên trong. Họ nhận ra rằng sự thanh sạch gần với sự tin kính và tất 
cả đều ở trong Dân số ký - giữ cho trại quân được sạch sẽ. 


Rồi đến Trả giá, hay Tốn kém. Để một người tội lỗi sống gần với Đức 


Chúa Trời thánh khiết thì phải trả giá rất đắt, và sự tốn kém này được thể 
hiện trong những tế lễ hy sinh, và thay mặt dân sự, tế lễ phẩi dâng hằng 
ngày, hằng tuần, và hằng tháng. Có tế lễ hằng ngày - Ở đây, tại hành lang 
ngoài, trên bàn thờ; có tế lễ hằng tuần và một tế lễ đặc biệt hằng tháng để 
lúc nào người ta cũng biết rằng mình phải mất đi các con vật và chúng được 
dâng làm sinh tế cho Chúa - rằng điều đó rất tốn kém. Không đổ huyết thì 
không có sự tha thứ, Đức Chúa Trời phán. Sự tha thứ rất đắt giá. Cảm tạ 
Chúa vì chúng ta không phải trả giá gì vì Ngài đã trả mọi thứ rồi, nhưng nếu 
chúng ta vẫn sống trong thời này thì việc đó khá tốn kém. Thường là những 
con vật đẹp nhất, rồi phải hỗ trợ chức tế lễ. Các thầy tế lễ không hề có kế 
sinh nhai; các thầy tế lễ và người Lê-vi quanh đây được các chỉ phái này 
cấp dưỡng. Các chi phái phải chỉ trả cho họ để bảo vệ đền tạm của Chúa, 
nên đó là một việc rất tốn kém, cần dâng một phần mười, các tế lễ và sinh 
tế. Khá tốn kém khi có Chúa sống giữa vòng dân sự. 


Tất cả những điều này đang nói lên một điều khá sâu sắc với chúng ta. 
Từ phần Lập pháp của Dân số ký, tôi nhận ra điều này. Chúng ta lớn lên 
trong một thời đại mà tôi có thể nói là chống lại các lễ nghi, ngày càng tùy 
tiện và cẩu thả khi đến gần Chúa, và sách Dân số ký nhắc nhở chúng ta rằng 
điều đó không ổn, rằng chúng ta cần đến gần Chúa sao cho đúng đắn. Để tôi 
lấy một ví dụ. Tôi không phải mang một con cừu đực hay thậm chí một con 
chim câu để làm của lễ khi đến với Chúa, nhưng như vậy không nghĩa là tôi 
không phải mang của lễ. Tân Ước cũng có nhiều của lễ tế giống Cựu Ước 
và tôi đang không nói đến thập tự giá. Tân Ước chép rằng hãy dâng của lễ 
ngợi khen, dâng của lễ tạ ơn. Những điều này là của lễ theo nghĩa nào? 
Chúng tốn của bạn bao nhiêu? Bạn có nghe điều tôi đang nói không? Của lễ 
được chuẩn bị cho sự thờ phượng. 


Giờ đây chúng ta không phải chuẩn bị một con chiên, nhưng chúng ta 
vẫn cần chuẩn bị sự ngợi khen. Đôi khi tôi rất quan ngại khi có người nói 
rằng “Tôi không có thời gian để chuẩn bị nên chúng ta sẽ để Đức Thánh 
Linh dẫn dắt chúng ta.” Và kết quả thường không tương Ứng với Đức 
Thánh Linh. Chúng ta rơi vào “chủ nghĩa nghi thức” khi không có cách tiếp 
cận đúng đắn. Tôi không tin là không nên chuẩn bị gì cả trước khi thờ 
phượng, tôi cũng không tin là một người nên chuẩn bị hết, nhưng tôi tin 
rằng mọi người nên chuẩn bị cho việc thờ phượng. Hy vọng là sáng mai, 
cậu Max dẫn ca đoàn sẽ bối rối vì nhiều người trong các bạn muốn chuẩn 
bị chút của lễ ngợi khen và cẩm tạ - đọc một điều gì đó, hát một bài nào đó. 
Tân Ước chép tằng “Khi anh em nhóm lại, người thì có bài thánh ca, người 
thì có lời dạy dỗ, người thì có sự mặc khải, người thì có tiếng lạ, người thì 
có sự thông dịch tiếng lạ” - mỗi người đều có. Không phải là mỗi người có 
thể có nếu chúng ta chờ đợi, nhưng là mỗi người đều mang đến điều gì đó. 


Hãy chuẩn bị một của lễ và vào hành lang Chúa - đó là điều Dân số ký 


muốn nói. Khi bạn đến với sự thờ phượng, hãy chuẩn bị cho sự thờ 
phượng. Chúng ta thường mất hai mươi phút để bước vào sự thờ phượng 
vì chúng ta thậm chí không chuẩn bị gì cả. Sự chuẩn bị có cái giá cỦa nó - 
bạn phải dành ra chút thời gian, suy nghĩ một chút, nhưng để thờ phượng 
Chúa theo cách mà Ngài muốn thì chúng ta phải trả giá. Chúng ta đang Ở 
trong tình trạng mà tôi tin rằng chúng ta muốn thờ phượng Chúa theo thị 
hiếu của chúng ta chứ không theo điều đẹp lòng Ngài - “tôi thích thế này,” 
“tôi thích hợp xướng hơn,” “tôi thích thánh ca cổ hơn.” Cả hai điều đó đều 
không quan trọng, quan trọng là Chúa muốn gì? Điều gì khiến Ngài đẹp 
lòng? Không quan trọng là tôi cẩm thấy thế nào khi thờ phượng; quan trọng 
là Chúa có thấy ổn không, tôi có chúc tụng Ngài không. “Hỡi linh hồn ta, 
hãy chúc tụng Đức Giê-hô-va.” 


Vậy nên Ngài mới bảo họ trong Dân số ký rằng các ngươi phải chúc 
tụng Ta thế này, các ngươi phải thờ phượng Ta thế kia - hãy Thận trọng, 
hãy Thanh sạch và sẽ phải Trả giá; nhưng Ta là Đức Chúa Trời thánh khiết 
sống giỮa vòng dân sự và các ngươi phải làm như vậy. Khi chúng ta đến 
với Chúa như vậy thì sự thờ phượng của chúng ta sẽ trở nên một lễ vật tỏa 
ngát hương thơm theo lời Tân Ước, một mùi hương thơm dâng lên Chúa. 
Thời xưa Chúa ưa mùi thịt cừu nướng. Tôi cũng vậy - nhưng đó là một mùi 
hương ngọt ngào với Ngài và của lễ ngợi khen của chúng ta có thể làm 
Chúa đẹp lòng. Thư gửi cho người Hê-bơ-rơ chép rằng “Nên ta hãy ghi ơn 
và lấy lòng kính sợ, tôn kính mà thờ phượng Chúa vì Đức Chúa Trời chúng 
ta là ngọn lửa thiêu đốt.” Chắc bạn nghĩ câu đó ở trong Cựu Ước. Không 
đâu, đó là một câu trong Tân Ước - hãy lấy lòng kính sợ, tôn kính mà thờ 
phượng Chúa. Chúng ta có thể nhảy để thờ phượng, tập thể dục nhịp điệu 
để thờ phượng, thờ phượng theo nhiều kiểu, nhưng quan trọng là Chúa 
muốn chúng ta thờ phượng Ngài như thế nào. Có một điều Ngài nói rất rõ, 
ấy là Ngài muốn chúng ta chuẩn bị trước khi thờ phượng Ngài - không chỈ 
đến cho có mặt, mà là đến, sẵn sàng dâng Ngài của lễ ngợi khen và cẩm tạ. 
Sáng mai chúng ta sẽ có cơ hội để làm điều đó, được chứ? Rồi, trong bài 
nói chuyện tiếp theo, chúng ta sẽ nói về phần tường thuật trong sách Dân sỐ 
ký. 
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Đồng vắng là chốn thử thách; thế nên Chúa Giê-su mới được đưa vào 
Đồng vắng trong sáu tuần, bị thử thách; và đó là một thử thách thật sự dưới 
những điều kiện rất khắc nghiệt. Bạn chưa ở trong Đất Hứa, bạn đã ra khỏi 
Ai Cập nhưng vẫn ở ngay giữa. Giống như đính hôn là thời gian thử thách, 
bạn đang đứng giỮa sự tự do và hôn nhân. Đó là thời gian thử thách vì 
không phải cái này, cũng chẳng phải cái kia. Cũng vậy, Đồng vắng là một 
thời gian thỬ thách thật sự và than ôi, Y-sơ-ra-ên đã không vượt qua được. 
Hãy nhớ rằng sau Si-na-i - hãy quay lại bản đồ - sau Si-na-i, họ Ở trong một 
mối quan hệ khác với Chúa so với lúc ở đây. Sau Si-na-i, họ đã phạm phải 
những tội lỗi giống như trước đây. Cái khác là ở chỗ, giờ đây đã có những 
hình phạt, những sự trừng phạt gắn với những tội lỗi đó vì sau Si-na-i, họ Ở 
trong mối quan hệ giao ước - giờ đây họ đã kết hôn với Chúa. Đây là nơi hai 
bên tìm hiểu nhau, nhưng giờ đây họ đã kết hôn, nên lúc này Chúa phải 
nghiêm khắc với họ hơn so với trước khi Ở Si-na-i vì họ đã tự hứa sẽ làm 
điều Ngài phán bảo. Nên họ sẽ được phước nếu họ vâng lời, nếu không họ 
sẽ bị rủa sả; họ biết điều đó. Chúa phán với họ rằng: TỪ nay trở đi, Ta sẽ 
chúc phước khi các con làm đúng, nhưng Ta sẽ rủa sả khi các con làm sai; 
các con có chấp nhận hai điều kiện đó không? Họ nói: Có ạ, chúng con sẽ 
làm điều đúng đắn - tuy nhiên, nói sẽ làm điều đúng đắn là một chuyện, giữ 
lời lại là chuyện khác. 
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Như vậy, thực chất là Chúa đã ràng buộc chính Ngài với họ theo hai 
mặt. Ngài phải chúc phước hoặc rủa sã họ theo cách mà trước đó Ngài 
không phải làm; Ngài buộc phải giữ lời hứa và lời thề của Ngài. Nên giờ 
đây chúng ta có thể thấy cả mục đích và sự hạn chế của Luật pháp mà Chúa 
ban cho họ. Mục đích là để họ thấy điều gì là đúng đắn; hạn chế ở chỗ họ 
không thể thực hiện được và Luật pháp không thể giúp họ thực hiện được 
chúng. Luật pháp không giúp bạn sống đúng đắn. Nó cho bạn biết thế nào là 
sống đúng, thế nào là sai, nhưng nó không thể giúp bạn. Luật pháp không 
làm được điều đó, thế nên Luật pháp được ban ra vào ngày Ngũ tuần là 
không đủ, sau này cần có Thánh Linh được ban ra trong chính ngày đó, vì 
nếu không có sự giúp đỡ siêu nhiên thì chúng ta sẽ không bao giờ giỮ được 
Luật pháp. Nhưng họ nghĩ là họ giữ được và họ hứa rằng họ sẽ giữ luật. 


Trước hết, chúng ta sẽ xét đến các lãnh đạo của dân tộc này và xem họ 
đã thất bại ra sao. Các lãnh đạo của dân này đều xuất thân từ cùng một gia 
đình - hai cậu em và một cô chị; thật hay là Chúa chỈ dùng một gia đình để 
dẫn dắt dân tộc mới này, quốc gia mới này - ấy là Môi-se, A-rôn và Mi-ri- 
am, hai cậu em và một cô chị. Kinh Thánh cho chúng ta biết những điểm tốt, 
những điểm mạnh trong tính cách họ. Thực ra Môi-se đã viết về chính mình 
và viết rằng Môi-se là người khiêm hòa hơn hết mọi người trên thế gian. 
Phải thế nào đó mới nói được như vậy về chính mình. Bạn cứ thử bảo 
những người khác rằng bạn là người khiêm tốn nhất trong văn phòng hay 
nhà máy mà xem. Thực ra Môi-se nói được vì đúng là ông rất khiêm 
nhường. 


Chúa Giê-su cũng nói được như vậy, Ngài nói “Hãy học theo Ta vì Ta 
có lòng nhu mì, khiêm nhường.” Hầu hết chúng ta đều không thể nói như 
vậy mà không biết ngượng mồm, nhưng Môi-se nói được, Chúa Giê-su nói 
được. Ông là một người nhu mì. Nói vậy nghĩa là ông không bao giÈ cỐ 
biện hộ cho bản thân. Một trong những điều đáng mến nhất ở Môi-se là khi 
bị chỈ trích hay bị đối xử tệ bạc, khi bị phẳn bội, ông không bao giờ cố biện 
hộ cho bẩn thân. Ông để Chúa biện hộ cho mình - đó là một bài học. Nhu mì 
là vậy đó; ấy không phải là sự yếu đuối mà là không cố biện hộ cho bản 
thân. Ông vừa là tiên tri, vừa là thầy tế lễ, và có thể được coi là một vị vua; 
ông kết hợp cả ba chức năng đó nên người ta không lấy ba điều đó để gọi 
ông. 


Rõ ràng Môi-se là một tiên tri và Kinh Thánh gọi ông như vậy, ông 
truyền đạt nhiều lời từ Chúa, nhưng khi ông cầu nguyện cho dân sự, ông 
đang đóng vai trò là một thầy tế lễ, và khi ông dẫn dắt họ, rõ ràng là ông 
đóng vai trò là một vị vua, trong chiến trận. Người ta không gọi ông là vua, 
nhưng tôi tin rằng ông kết hợp cả ba chức năng đó. A-rôn chỈ kết hợp hai 
chức năng: A-rôn vừa là tiên tri cho Môi-se và là thầy tế lễ, và chức tế lễ 
theo A-rôn trở thành trọng tâm của sự thờ phượng và nghi lễ của dân Chúa 


thời xưa. Mi-ri-am là mỘt nỮ tiên tri. 


Như vậy, chúng ta có Môi-se là tiên tri, thầy tế lễ và là vua, A-rôn là tiên 
tri và thầy tế lễ, còn Mi-ri-am là nỮ tiên tri. Sự phân bổ các ân tứ rất thú vị; 
và hãy để ý rằng tiên tri là một chức vụ dành cho cả nữ lẫn nam - trong Tân 
Ước cũng như Cựu Ước - bốn cô con gái của Phi-líp. Ân tứ tiên tri đặc biệt 
của Mi-ri-am được bộc lộ qua bài hát. Có mối liên hệ mật thiết giữa việc 
tiên tri và âm nhạc. Thú vị ở chỗ, khi Đa-vít chọn những người đặc trách ca 
đoàn, ông luôn chọn một v] tiên tri làm người đặc trách ca đoàn, hay ông gọi 
đó là nhà tiên kiến, một người có thể thấy điều Chúa đang làm. Có một mối 
liên hệ mật thiết. Ê-li-sê từng nói rằng hãy chơi nhạc và ta sẽ nói tiên tri cho 
ngươi, tôi có thể hiểu điều đó. Âm nhạc - nhưng phải đúng loại - có điều gì 
đó khai phóng thần tiên tri và điều này đúng với Mi-ri-am. 


Vậy cả ba người họ đã sai như thế nào? Tôi sẽ nói theo thỨ tự ngược 
lại nhé! Mi-ri-am sai vì bà ghen tÌ. Bà muốn giành lấy sự tôn trọng về mình 
và đó cũng là kết cục của em trai bà, A-rôn. Cả Mi-ri-am và A-rôn đều ghen 
tị với Môi-se. Đâu có dễ dàng gì, trong một gia đình mà cậu em lại có vị trí 
quan trọng hơn. Họ đã ở những vị trí quan trọng, họ thuộc đội ngũ lãnh đạo, 
nhưng họ trở nên ghen tị và Mi-ri-am bị phạt mắc bệnh phong hủi; có thể 
đó không phải là bệnh mà sau này chúng ta gọi là Bệnh Hansen, có thể đó là 
vảy nến hoặc một loại bệnh ngoài da nào đó, nhưng rõ ràng là một bệnh 
không thể chữa khỏi. Mi-ri-am đã mắc bệnh đó trong bảy ngày cho tới khi 
bà ăn năn. Nhưng thực ra bà đã qua đời ở Ca-đe; bà không đi thêm được 
nữa và qua đời tại đó. 


Vậy là Mi-ri-am không còn nữa. Người thỨ hai không còn trong vị trí 
lãnh đạo là A-rôn và lại một lần nữa, ông vướng phải sự ghen tị, muốn 
giành lấy sự tôn trọng. Thực ra là ông hiệp với Mi-ri-am để chỉ trích Môi-se 
và tất nhiên, sự ghen tj luôn vin vào một cái cớ hoặc mộit lý lẽ hiển nhiên để 
gây rắc rối. Cả hai đã vin vào việc Môi-se đã cưới một người mà họ không 
chấp thuận. Ông đã cưới một người nữ Cút hay Ê-thi-ô-pi, người này đã ra 
khỏi Ai Cập với họ và thậm chí không phải là người Hê-bơ-rơ. Chúa không 
chỈ trích ông vì việc đó, nhưng Mi-ri-am và A-rôn thì có. Đó chỉỈ là cái cớ. 
Suy cho cùng thì họ chống đối Môi-se và đây là một cái cớ để chí trích ông 
và nói rằng lẽ ra mày không nên làm như vậy; một người lãnh đạo phải nêu 
gương, phải cưới một người Hê-bơ-rơ chứ! Rồi A-rôn cũng qua đời. Ông 
qua đời tại núi Hô-rơ, chỈ sau Ca-đe một đoạn, như vậy là không lâu sau khi 
bộc lộ sự ghen tị và muốn giành lấy sự tôn trọng về mình, cả hai đều qua 
đời. A-rôn được hơn 100 tuổi khi ông qua đời, vậy là chỈ còn Môi-se. Than 
ôi, chính Môi-se cũng thất bại. Ông trở nên mất kiên nhẫn với dân sự; ai nỡ 
trách ông đây? 


Tân Ước chép rằng ông đã chịu đựng dân sự suốt 40 năm trong Đồng 
vắng và đúng là như vậy. Thật là vất vả, hai triệu người luôn lằm bằm, 


phàn nàn và có những tranh cãi cần được giải quyết, ông phải khuyên giải 
họ. Ông phát chán với dân sự, thế nên ông mới mất kiên nhẫn với họ. Lãnh 
đạo mà mất kiên nhẫn với những người theo mình thì thể nào cũng gặp rắc 
rối. Rồi cũng đến lúc ông phạm phải sai lầm nghiêm trọng, ông đã cấp nước 
cho họ bằng cách đập cây gậy vào tẳng đá; đá vôi của Sa mạc Si-na-i có đặc 
tính rất đặc biệt: chúng giữ những bể chứa nước trong mình, có lượng 
nước dự trữ rất lớn trong Sa mạc Si-na-i, nhưng bao quanh nước thường là 
đá, và nước Ở trong đá. Môi-se mở những bể chứa nước đó cho họ chỈ bằng 
việc chạm cây gậy vào tẳng đá. Nhưng đến lần thứ hai, khi họ thiếu nước 
và Chúa phán với Môi-se: Môi-se, lần này con đừng đập vào tẳng đá, chỈ 
cần nói với nó; một lời nói sẽ khơi nước từ trong đá; chỈ cần nói với nó 
thôi. Nhưng Môi-se quá mất kiên nhẫn với dân sự tới nỗi ông không cẩn 
thận lắng nghe Chúa, mà lại nói: “Đây, các người muốn có nước à?” Ông 
đập vào tẳng đá hai lần. Chúa phán: “Sao con không làm theo cách Ta phán 
bảo? Vì việc này mà Môi-se ạ, con sẽ không thấy Đất Hứa.” Có về như 
hình phạt này khá nặng đúng không? 


Nhưng điều này rất quan trọng, vì nếu người lãnh đạo không cẩn thận 
lắng nghe Chúa và làm theo cách Chúa muốn thì hãy nghĩ xem điều gì sẽ xẩy 
ra với dân sự? Chỉ vì nổi giận với dân sự và mất kiên nhẫn với họ mà ông 
mất bình nh, không nghe điều Chúa phán; chính vì vậy mà Chúa phán với 
Môi-se rằng: Con sẽ không thấy Đất Hứa - con sẽ thấy nó nhưng sẽ không 
được vào đó. Kinh Thánh chẳng phải là rất chân thực đó sao? Đây là ba 
người lãnh đạo của dân sự, hai cậu em và một cô chị, và Kinh Thánh cho 
bạn biết rằng cả ba đều thất bại trong sách Dân số ký. Chúng ta cần rút ra 
bài học từ điều này. Những người lãnh đạo cần rút ra bài học tỪ điều này - 
dẫn dắt dân sự Chúa là một trách nhiệm lớn lao: Hãy làm cho đúng và hãy 
làm theo đường lối Chúa. 


Có những người khiến Chúa thất vọng trong sách Dân số ký. Đáng chú 
ý nhất là một người tên Cô-rê, và trong chương 16, 17, chúng ta thấy Cô-rê 
cầm đầu một cuộc nổi loạn. Ông ta tức giận vì chỈ A-rôn và gia đình có 
quyền giữ chức tế lễ: Tại sao những người khác lại không làm thầy tế lễ 
được? Sao lại cứ phải là A-rôn? Ông ta chất vấn chức tế lễ của A-rôn. Thật 
thú vị là ngay sau khi ông ta làm vậy thì những người khác cũng bắt đầu làm 
vậy. 


Rất lạ là theo bẳn năng và bằng một cách nào đó, một người bất bình có 
thể tìm được những người khác cùng chí hướng, bạn đã bao giờ để ý thấy 
như vậy chưa? Nó xẩy ra trong các hội thánh, chúng ta phải nói điều này. 
Nó xảy ra với những người mới tin Chúa - một người bất bình có thể nhanh 
chóng tập hợp một số người khác. Gần như là theo bản năng, họ biết mình 
phải đến với ai, phàn nàn với ai. Như vậy, họ nhanh chóng tập hợp được 
250 người, tất cả đều thách thức thẩm quyền của Môi-se và chức tế lễ độc 


quyền của A-rôn. “Chúng tôi không chọn các người, chúng tôi không lập các 
người” - nhưng Chúa thì có. Như vậy là họ đối đầu với những người lãnh 
đạo, nói cách khác, họ đang nói rằng, mà đúng là họ đã nói vậy, rằng Môi-se 
và A-rôn là những người lãnh đạo tự nhấc mình lên. Họ đã tự chọn lấy cho 
mình bổn phận này. 


Những người đó không tin rằng Chúa đã chọn Môi-se và A-rôn, họ còn 
nói rằng hai người này không thể đưa họ vào Đất Hứa. Nghe mỉa mai nhỉ! 
“Họ không đưa được chúng ta vào Đất Hứa, lại còn khư khư giữ chức tế 
lễ.” Môi-se nói: Được rồi, chúng ta sẽ thử điều này, xem Chúa chọn ai cho 
những vị trí đó. Ông nói: Bây giờ, Cô-rê và những người theo ngươi hãy 
cầm một nhành cây trong hoang mạc và A-rôn, anh hãy cầm lẫy một cây. 
Họ đặt những cây gậy này trong nơi thánh trước mặt Đức Giê-hô-va suốt 
đêm, sáng ra, một cây trong số đó đâm chồi và trổ hoa, còn những cây khác 
đều chết. Chính cây gậy của A-rôn đã đâm chồi. Từ đó trở đi, họ đã đặt cây 
gậy của A-rôn trong Hòm ChứỨng ước và để nguyên trong đó. Đó là bằng 
chứng từ Chúa rằng A-rôn là do Ngài chọn; không phải một người lãnh đạo 
tự xưng. Nếu đọc Thi Thiên thì bạn sẽ thấy nhiều Thi Thiên được viết bởi 
con cháu Cô-rê; bạn đã bao giờ để ý đến điều đó chưa? Gia đình của người 
này không theo gót ông, sau này con cháu ông trở thành những người ca hát 
trong đền thờ, con cháu ông ta được cứu còn ông ta thì không. Cô-rê được 
nhắc đến ở sách Giu-đe trong Tân Ước như một sự cảnh báo với Cơ Đốc 
nhân - đừng nghi ngờ những người Chúa lập nên và đừng ghen tỊ. 


Còn toàn thể dân sự thì sao? Toàn thể dân sự cũng thất bại. Tôi đã nói 
đến việc những người lãnh đạo thất bại, một số người thất bại, nhưng 
chao ôi, giỜ tôi phải bảo bạn rằng sách Dân số ký nói rằng toàn thể dân sự 
đều thất bại, trừ hai người - hai trong số hai triệu, không nhiều lắm nhỉ! 
Rồi, có ba thất bại chính của dân sự, nhưng có một thất bại chung liên tục 
nổi lên. Nhưng có ba thất bại cụ thể. Hãy xét đến thất bại chung trước. Vấn 
đề chung của dân sự là lằm bằm - chỉ vậy thôi. Vậy lằm bằm có gì sai? 
Nhiều là đẳng khác! Có người từng bảo tôi rằng: “Nếu anh lằm bằm về 
thời tiết thì anh đang phàn nàn về cách Chúa vận hành vũ trụ đấy.” 


Bạn đã bao giờ nghĩ thế chưa? Người khác nói rằng lằm bằm không 
cần có tài, lằm bằm không cần đến não, lằm bằm không cần đến cá tính, để 
lằm bằm cũng không cần tiết chế. Đúng là một khẳng định hay nhỈ! Đó là 
một trong những điều dễ làm nhất trên đời và chúng ta thấy rằng đây là thất 
bại chính của dân này. Họ lằm bằm trong trại mình và tưởng rằng không ai 
nghe được, nhưng có người nghe được, và Kinh Thánh chép rằng Chúa 
nghe thấy điều đó, Đức Giê-hô-va nghe thấy điều đó. Vì tuy Ngài đang sống 
trong Lều Tạm nhưng Đức Chúa Trời ở khắp mọi nơi, và Ngài nghe thấy 
những câu chuyện trong các trại. Họ nghĩ vì Ngài ở trong Lều Tạm nên Ngài 
không biết họ nói gì khi về trại mình - đúng là nhầm to! Họ lằm bằm vì 


thiếu nước, họ lằm bằm vì ăn rặt một loại đồ ăn. 


Kinh Thánh chép rằng họ lằm bằm vì không được ăn tỏi, hành, cá, dựa 
chuột, dưa gang và củ kiệu - đó là những thứ họ nhớ nhất. Có lần tôi phỏng 
vấn một giáo sĩ và hỏi là ở Nam Mỹ thì chị nhớ thứ gì nhất? Cô ấy nói là 
nhớ sốt Marmite của Anh - rất thành thật. Họ đã lằm bằm vì họ chỉ ăn mỗi 
“Cái gì vậy.” “Cái gì vậy?” Sáng, trưa, tối. “Cái gì vậy.” Họ nhớ tất cả 
những điều đó; họ lằm bằm và phàn nàn. Không thỏa lòng - đó có lẽ là điều 
hủy hoại dân Chúa hơn bất cứ tội nào khác. Bạn có tin không? Ấy thế mà 
đây không phải là tội mà hội thánh thường xuyên kỷ luật dân sự. Chúa nghe 
thấy họ và Chúa phán: các ngươi đã thử ta mười lần, nên có ít nhất mười 
dịp mà lằm bằm làm nên chuyện. 


Nhưng có ba khủng hoẳng khác khiến họ lầm lạc. Đầu tiên là ở ốc đảo 
Ca-de và đây thật sự là lần tệ nhất. Nó vẫn còn đến ngày nay, cách Biển 
Chết 106 cây số về phía tây nam và đó là ốc đảo tươi đẹp nhất. Sau đó là 
một đoạn sa mạc nữa, rồi đến Đất Hứa. Khi họ đến ốc đảo cuối cùng trong 
Sa mạc Nê-ghép, họ sai 12 thám tử, mỗi chi phái mỘt người, đi do thám xứ 
và trở về, thuật lại cho họ xem xứ đó ra sao. Họ đã đi trong 40 ngày, một số 
người đi về phía nam quanh Hếp-rôn, nhưng nhiều người 
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đi về phía bắc và thấy rằng đó là một xứ rất màu mỡ. Thực ra, họ đã quay 
lại... 


Đây là một minh họa tuyệt vời, bức ảnh này được chụp ở Y-sơ-ra-ên 
tại một xứ đượm rượu. Đượm rượu - nhìn có giống đượm rượu không? 
Họ trở lại với những chùm nho như vậy từ Đất Hứa, nhưng họ nói rằng xứ 
này không thể chiếm nổi - đó là một xứ đẹp đẽ, đúng như lời Chúa hứa, 
nhưng chúng ta sẽ không bao giờ chiếm được nó. Xứ đó sẽ ăn nuốt dân ta - 
chúng ta sẽ không ăn nuốt chỗ nho đó đâu; chúng ta sẽ bị ăn nuốt đấy! Hai 


thám tử nói rằng: Đức Chúa Trời ở với chúng ta; Ngài không đưa chúng ta 
đến tận đây rồi bỏ chúng ta trong hoang mạc; chúng ta sẽ cùng vào với 
Chúa! Nhưng mười người khác nói: Không, thật là một sai lầm khủng 
khiếp; lẽ ra chúng ta không nên rời Ai Cập. 


Thực chất là đám đông muốn ném đá Môi-se và A-rôn vì đã đưa họ đến 
tận đây. Hãy nhớ rằng lúc này họ mới rời Ai Cập được ba tháng, thế mà họ 
đã định giết Môi-se và A-rôn vì đã giải phóng họ khỏi ách nô lệ - thật trớ 
trêu! Giô-suê và Ca-lép thừa nhận rằng xứ đó có thành trì kiên cố và dân 
trong xỨ cao lớn hơn họ nhiều - đó là lập luận của họ; ở đó có những 
người khổng lồ. Nhìn chung thì những nô lệ người Hê-bơ-rơ khá nhỏ con. 
Chúng ta biết điều này nhờ những bức phù điêu cổ, họ xuất hiện trong đó. 
So với những dân khác, họ không cao lớn còn dân Ca-na-an rất cao lớn, 
nhưng hơn thế nữa, họ kể rằng dân Ca-na-an xây những bức tường quanh 
các thành của họ. Mội trong những điều thú vị nhất là sau đó Giô-suê, Ca- 
lép và Môi-se nói với dân sự rằng: “Chúa sẽ mang anh em trên vai Ngài.” 


Tôi nhớ khi còn là một cậu bé, tôi được bố vác trên vai và khi Ở trên vai 
ông, tôi là người khổng lồ, tôi cao lớn hơn mọi người khác và tôi có thể 
nhìn qua những bức tường cao bao quanh các khu vườn. Môi-se đang nói 
rằng Chúa sẽ vác anh em trên vai mình, anh em sẽ làm người khổng lồ và 
anh em sẽ nhìn qua những bức tường kiên cố đó, nhưng họ không tin. Họ 
đặt niềm tin vào những gì con người thấy và những gì con người nói, họ rất 
dân chủ - họ chấp nhận nhận định của số đông. Dân chủ không phải là cách 
Chúa thường hành động; số đông có thể sai thậm tệ, nhưng vì tỈ lệ là 10/2 
nên hỌ đã tin số đông và thuyết chủ bại thắng thế. 


Thật thú vị khi so sánh những gì mười người nói và những gì hai người 
nói. MƯỜi người nói rằng: “Chúng ta không thể chiếm xứ,” hai người nói: 
“Chúa có thể chiếm xứ,” rất thú vị, chúng ta không thể, Chúa có thể. Hai 
điều đó không hề mâu thuẫn với nhau nhưng vấn đề là cái gì chiếm hữu tâm 
trí bạn. Còn nữa, con dân Y-sơ-ra-ên nói với Môi-se là “xỨ mà ông sai chúng 
tôi vào”; trong khi Môi-se nói là “xứ mà Đức Chúa Trời đã ban cho chúng 
ta” - một lần nữa, cách nói của họ lại hoàn toàn khác nhau. Cách người ta 
nói thể hiện rằng họ có đức tin hay không. Tôi nhớ có lần, vào một giai 
đoạn, tại một hội thánh, trong cuộc họp các trưởng lão, chúng tôi cấm dùng 
từ “vấn đề” hay “khó khăn” và luôn thay từ “cơ hội” vào những chỗ đó. 
Thật thú vị khi thấy sự khác biệt; bạn thấy đó, khi có ai đề xuất điều gì, 
“Tôi thấy điều đó có...cơ hội.” 


Và điều đó thay đổi tư duy của chúng tôi, đổi từ khó khăn thành từ cơ 
hội. Không phải là tôi Ủng hộ cho sức mạnh của tư duy tích cực, nhưng 
cách nói của chúng ta thể hiện rằng chúng ta có đức tin hay không. Có 
người luôn nói rằng: “Ô, tôi thấy điều đó có vấn đề” hoặc “Tôi thấy điều đó 
khó thực hiện.” Hoặc có một số thành viên trong hội thánh - họ luôn có hai 


lý do để không làm điều gì đó mới mẻ: Chúng tôi chưa bao giờ làm như 
vậy, hoặc chúng tôi làm rồi nhưng không thành công. TỪ đó mà sự sút kém 
có thể len lỏi vào. 


Đây lại là sự lằm bằm, phàn nàn, cách nhìn tiêu cực, chủ nghĩa bi quan. 
Môi-se cầu thay cho họ, nhưng Chúa đã thề rằng không một ai trong thế hệ 
này vào được xứ đó. Chúa mà đã thề thì gay rồi. Bạn có biết Ngài nói gì 
không? Ngài nói: “Ta chỉ Chúa mà thề rằng các ngươi sẽ không được vào 
xứ đó, chỈ có điều Ngài không nói “Chúa,” Ngài nói là “Ta chỈ chính Ta” vì 
Ngài không thể thể lấy thứ gì cao hơn Ngài mà thề, nên Ngài chỈ chính 
mình. Nhiều lần Chúa chỈ chính mình mà thề, thực ra, Ngài đang nói rằng 
“Ta chỉ Chúa mà thề rằng giờ đây các ngươi sẽ không được vào xứ đó. Ta 
chỈ chính mình mà thề rằng: Các ngươi sẽ chẳng hề bước vào sự an nghỉ 
của Ta.” 


Chúng ta cần coi trọng lời thề hứa của Chúa. Họ đã do thám xỨ trong 
bốn mươi ngày, nên Chúa nói rằng mỗi mỘt ngày các ngươi do thám xứ và 
kết luận sai là một năm các ngươi phải ở trong Đồng vắng. Ấy là hình phạt 
tương xứng với tội lỗi trong mắt Chúa. Sự kiện đó trở thành điểm mấu chốt 
của Dân số ký. Đó mới chỈ là một phần ba chặng đường, và lẽ ra phần còn 
lại không cần phải viết ra, nhưng phần còn lại đã nói về chuyến hành trình 
không hồi kết cho đến khi mọi người nam đều chết. Đó là khủng hoảng lớn 
đầu tiên, cũng là lần tệ nhất, đồng nghĩa với 40 năm lãng phí thời gian, 
chẳng đâu vào đâu của cả một thế hệ - thật buồn phải không? 


Khủng hoảng tiếp theo xảy đến khi họ quay trở lại thung lũng sâu này. 
Đây là vết nứt lớn trên bề mặt trái đất - có Biển Ga-li-lê rồi đến Biển chết, 
rồi đáy thung lũng nhô lên một chút rồi lại đi xuống, và vết nứt chạy thẳng 
qua Biển Đỏ, thẳng qua Ethiopia, thẳng đến Thung lũng tách giãn LỚn tại 
Kenya và thẳng qua Châu Phi. Đó là vết nứt lớn nhất trên bề mặt thế giới và 
phần thấp nhất của nó là Biển Đỏ. Tại đó, bạn có thể bay dưới mực nước 
biển và lấy được bằng phi công. Nó ở khoảng 500 mét dưới Địa Trung Hải; 
một vết nứt sâu, rất sâu. 


Họ đi xuống thung lũng này - nó được gọi là A-ra-ba, đây, A-ra-ba; và 
họ đi xuống đây, xuống một thung lũng dốc gọi là Thung lũng BỌ cạp. 
Thung lũng này nổi tiếng vì có nhiều rắn và bọ cạp. Một lần nữa, họ lại 
lằm bằm và Chúa trừng phạt họ bằng cách sai rắn đến. Bỗng nhiên họ chết 
vì bị rắn cắn trong Thung lũng BỌ cạp này. Ngày nay bạn vẫn có thể đến 
thung lũng ấy; một nơi khỦng khiếp - khô cằn, tối tăm và đầy rắn rết. Như 
vậy là họ bị rắn cắn. ChỈ khi số người chết tăng lên quá nhiều, cảm tưởng 
như tất cả đều chết hết, họ mới kêu cầu Chúa, họ xưng nhận tội lằm bằm 
của mình, họ ăn năn và họ nài xin Chúa ngăn lũ rắn lại. Thực ra thì Ngài 
không ngăn chúng lại. Ngài bày cách chữa vết rắn cắn. 


Rất thú vị: Ngài không trừ khử lũ rắn mà Ngài bày cho họ cách chữa. 
Ngài phán: Môi-se hãy treo một con rắn bằng đồng thau, đúng hơn là bằng 
đồng lên một cây sào, đặt trên đỈnh núi nhìn xuống thung lũng. Khi có người 
bị rắn cắn, nếu họ nhìn vào con rắn bằng đồng trên cây sào thì họ sẽ không 
chết. Đó là thuốc giải độc của Ta. Nó có tác dụng. Điều đó nói lên rằng các 
ngươi vẫn đang gặp nguy hiểm, nhưng các ngươi phải làm gì đó để thoát 
khỏi nó. Các ngươi phải phản ứng lại và tất nhiên, cần có đức tin để làm 
như vậy. Họ phải tin vào việc đó, rằng nó sẽ có tác dụng. Họ có thể nói 
rằng: Ôi giời, vớ vẩn, thế thì làm sao chữa được rắn cắn. Nếu họ nói vậy 
thì họ sẽ chết. Kinh Thánh chép rằng ai nhìn vào - hướng mắt vào con rắn 
bằng đồng đó. Từ đó trở đi, có một tập tục mê tín dị đoan về việc đeo trang 
sức bằng đồng. Người ta cho rằng điều đó sẽ chữa được mọi thỨ; vòng tay 
rồi những thứ bằng đồng, toàn là mê tín. Họ phải nhìn và Kinh Thánh chép 
rằng khi nhìn con rắn, họ được sống. Chúng ta sẽ xét tới điều đó sau. 


Khủng hoảng thỨ ba xảy ra khi họ đến đồng bằng Mô-áp; đây là khủng 
hoẳng cuối. Họ đã thắng một số trận trên đường đi; họ đã thắng Ê-đôm và 
Mô-áp. Họ đang thắng thế, và họ đóng trại tại nơi nhìn xuống Giô-đanh, 
nhìn sang Đất Hứa - tôi có một bức ảnh, nhưng chắc tôi sẽ cho bạn xem 
sau. Nhưng lúc này, họ sắp phải chịu một thất bại lớn. Việc xẩy ra nhƯ sau: 
Những người này sống ở bên này, Am-môn - Chắc là bạn đã nghe rằng thủ 
đô của Jordan là Amman, đó là cùng một từ. Dân Mô-áp hiệp lại với nhau và 
nói: Chúng ta không thể để những người Y-sơ-ra-ên vào đây được; đừng để 
họ cướp đất của chúng ta - thực ra là rất giống với hoàn cảnh ngày nay - 
chúng ta không muốn họ lẳng vẳng quanh đây. 


Vậy là họ thuê một thầy bói người Si-ri, một người tỪ mãi trên Đa- 
mách. Thực ra là trước đó ông ta sống trên Sông Ơ-phơ-rát, nhưng ông ta 
đang sống tại Si-ri và là một thuật sĩ, một người xem bói, một con lừa, mà 
ông ta cũng có một con lừa thật, tên ông ta là Ba-la-am. Đây là lúc Ba-la-am 
bước vào câu chuyện vì trong các trận chiến vào thời đó, ngày nay cũng vậy, 
người ta rất hay cầu nguyện để thắng trận và thường là vào thời đó, người 
ta sẽ mời một thầy bói hay bói khoa để nguyền rủa kẻ thù. Họ tin rằng 
nguyền rủa kể thù nghĩa là họ sẽ đánh bại được kể thù. Nhưng ngày nay 
cũng vậy. 


Nhiều năm trước, người Nga diễn một vở kịch tại Moscow và diễn 
cảnh người Đức và người Nga đánh nhau trên sân khấu. Lúc mở màn vở 
kịch, rèm kéo lên, trong đó là cảnh chiến trận, một tuyên úy người Đức ở 
trên căn chòi phía bên này sân khấu và một linh mục chính thống giáo người 
Nga Ở trên căn chòi phía bên kia, cả hai đều cầu nguyện với Chúa rằng họ 
sẽ thắng trận. Đó là lối nói mỉa mai của người Nga, rằng cầu nguyện trong 
chiến tranh có ích gì đâu, nhưng người ta vẫn làm như vậy, và họ cố gắng 
để Chúa đứng về phía mình. Cách thức thời xưa là mời một thuật sĩ đến và 


nhân danh các thần, các thần ngoại giáo, để nguyền rủa phía bên kia. 


Ở đây chúng ta có câu chuyện kỳ lạ nhất trong Dân số ký. Ông thầy bói 
ngoại đạo này tên Ba-la-am, thế mà họ lại mời ông ta đến và bảo ông ta 
nguyên rủa dân Y-sơ-ra-ên nhân danh Đức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên - rất 
lạ! Ông ta nhận làm và chúng ta biẾt tại sao ông ta lại nhận làm như vậy, M 
ông ta thích tiền, đơn giản thế thôi. Họ cứ phải cho ông ta thêm tiền vì mỗi 
lần ô ông ta cố gắng nguyên rủa dân Y-sơ-ra-ên, ông ta lại chúc phước cho 
họ. Mỗi lần ông ta mở miệng nguyền rủa họ thì lại thành “Ta chúc phước 
cho ngươi - Đức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên phán vậy.” Vua Am-môn và 
Mô-áp tức lắm. Ông ta phân trần: “Ôi tôi không đừng được, tôi cố gắng 
nguyền rủa họ mà cuối cùng lại thành chúc phước cho họ.” Người ta lại 
cho ông ta thêm tiền và trả giá cao hơn, và ngày một đưa ông ta lại gần trại 
quân Y-sơ-ra-ên hơn. 


Ban đầu, lần đầu cố nguyền rủa họ, ông ta ở rất xa; chỈ có thể nhìn thấy 
họ từ xa. Dần dần, người ta ngày càng đưa ông ta gần lại để xem có bao 
nhiêu người, cho tới khi ông ta nhìn thẳng xuống được trại quân và thử lại 
lần nữa. Có lần, suýt chút nữa thì ông ta thành công và đó là lúc con lừa 
xuất hiện. Chúng ta có câu chuyện tuyệt vời rằng Ba-la-am đang cưỡi lừa đi 
xuống một con đường hẹp, một lối nhỏ giữa hai bức tường đá, và có nhiều 
con đường như vậy ở Trung Đông - chỈ có một lối nhỏ giữa hai bức tường 
đá, con lừa thấy một thiên sứ đứng chắn lối đi và nó không chịu đi. Ba-la- 
am đánh con lừa vì ông ta không thấy gì, nhưng con lừa vẫn không chịu đi. 
Ông ta đánh con lừa, cứ đánh nó và cuối cùng con lừa quay lại và nói cùng 
Ba-la-am. Lại một lần nữa, có những người nói rằng chuyện này thật lố 
bịch, nhưng tất nhiên, chúng ta phải nhớ rằng loài vật có thể bị quỷ ám 
hoặc được những linh tốt chế ngự. 


Đó chính là điều xẩy ra trong Vườn Ê-đen. Chúng ta biết rằng Chúa 
Giê-su đã sai các quỷ nhập vào đàn heo. Nhưng một linh tốt có thể dùng một 
con vật như vậy, một thiên sứ có thể sử dụng một con vật - tin hay không là 
tùy bạn. Nhưng con vật đó khôn ngoan hơn Ba-la-am, đó là thông điệp rất rõ 
ràng. Con vật đó nhạy bén hơn. Đôi khi, các con vật có thể nhạy bén với 
những điều đang diễn ra hơn là con người, nhưng điều này thật sự đẩy Ba- 
la-am xuống dưới đáy, thấp kém hơn cả con lừa của ông ta. 


Chuyện xảy ra sau đó rất buồn. Bạn phải đọc hết để thấy nhưng thực 
tế, Ba-la-am cuối cùng cũng tìm ra cách để moi tiền từ vua Am-môn và Mô- 
áp. Ông ta nói: “Này, có nguyền rủa chúng cũng không ăn thua đâu. Đứa 
Chúa Trời cứ chỉnh những gì tôi nói, hoặc Ngài không cho tôi đến gần họ. 
Tôi không làm được việc đó.” Nhưng ông ta nói: “Để tôi cho các anh biết 
làm thế nào để len lồi vào hàng ngũ của họ - chuyện này rất hệ trọng.” SỐ 
họ hỏi: “như nào?” Ông ta bày rằng: “Hãy đưa. mấy cô xinh xinh vào trại 
quân, chỈ vậy thôi, chết đứ đừ luôn.” Họ nói: “Ô, hay đấy!” và lúc này họ 


cho ông ta rất nhiều tiền. Mấy cô gái đi vào và quả thật, chuyện xảy ra quá 
nhƠ nhớp. 


Thực tế, một người trong trại quân Y-sơ-ra-ên được Chúa khen ngợi vì 
thực chất, ông đã đâm một cây giáo xuyên qua một cặp đôi đang ăn nằm với 
nhau ngay trước cửa Đền tạm - họ đang gian dâm trong trại của Chúa. 
Người Y-sơ-ra-ên này quá khiếp đẩm tới mức ông lấy cây giáo ghim cả hai 
xuống đất. Nhưng ông là người duy nhất chống lại được những cám dỗ ập 
đến. Họ đã phải chịu thất bại tràn trề thứ ba như vậy đó, và xét trên một 
góc độ thì Ba-la-am đã gây ra việc này. Nhưng người đã lẫy cây giáo ghim 
cặp đôi kia xuống đất tên là Phi-nê-a và từ đó trở về sau, Chúa đã ban cho 
ông và gia đình ông chức tế lễ đời đời - người duy nhất bảo vệ nhà Chúa 
khỏi những gì đang diễn ra trước mắt Chúa. Một bài học quan trọng để rút 
ra tỪ đó. Nếu họ vào Đất Hứa thì một trong những đặc điểm tệ hại nhất 
trong Đất Hứa là sự đồi bại trong đó. Có những nữ thần sinh sẳn, có những 
bức tượng khủng khiếp và những biểu tượng hình dương vật. Người ta 
mới dựng một biểu tượng hình dương vật cao gần hai mét rưỡi trên con 
phố lớn tại thị trấn Basingstoke ở Anh. Nó đang trở lại, những phong tục 
thờ cúng thần sinh sẵn cùng sự đồi bại của nó. Lúc này đây, trước khi vào 
trong xứ, họ đã đối mặt với điều đó và thất bại. Rất nghiêm trọng phải 
không? Họ phải rút ra bài học, và Chúa đã dạy họ một bài học. 


Chúng ta có thể học được gì từ tất cả những điều này? Tất nhiên là sách 
được viết cho những người Do Thái thuộc thế hệ sau, để họ biết kính sợ 
Chúa. Vì vậy, tôi tin là sách được viết cho Cơ Đốc nhân để chúng ta biết rút 
ra bài học tỪ những thất bại của họ. Trong bức thư ngắn của Giu-đe, em 
trai Chúa Giê-su, chúng ta thấy có nhắc đến cả Cô-rê và Ba-la-am. Tân Ước 
nhắc nhiều đến cụm “đừng lằm bằm.” Giống như với dân Y-sơ-ra-ên, đó 
cũng là một vấn đề lớn trong hội thánh thời đầu. Nó được gọi là rễ đắng, rễ 
của sự cay đắng có thể len lỏi vào một mối thông công khi người ta lằm 
bằm và phàn nàn. Tất nhiên là thời nay, họ thường chuyển sang mối thông 
công khác; nhưng anh em ạ, nếu anh em bắt đầu một mối thông công mới 
với những người hay phàn nàn từ nơi khác đến, anh em sẽ gặp rắc rối đấy. 
Anh em nhận được gì cũng đáng thôi. Nếu muốn bắt đầu một mối thông 
công mới thì hãy bắt đầu với những người mới tin Chúa, đừng có vá chằng 
vá đụp. Họ có thể sống và chết nơi Đồng vắng. Đối với Chúa, chúng ta 
quan trọng hơn; Chúa không chỉ đếm chúng ta mà Ngài còn gọi tên chúng ta. 
Chúng ta không chỈ nằm trong cuộc kiểm tra dân số của Ngài mà Ngài còn 
biết trên đầu chúng ta có bao nhiêu sỢi tóc. 


Khi xét đến sách Dân số ký, trước hết là tôi ấn tượng với những gì sách 
này nói về Chúa. Có hai khía cạnh trong bổn tính của Chúa và Phao-lô đã chỉ 
ra hai điều đó khi ông nói: “Vậy hãy nhìn biết sự nhân tỪ và sự nghiêm khắc 
của Đức Chúa Trời.” Ngày nay, chúng ta nghe quá nhiều về sự nhân tỪ của 


Chúa và quá ít về sự nghiêm khắc của Ngài đến nỗi chúng ta có cái nhìn mất 
cân bằng, mờ nhạt về Chúa, coi Ngài giống một người mẹ hơn là một 
người cha, hoặc thậm chí là giống một người bà theo lời một giám mục. 
Tôi đang nói nghiêm túc đó. Chúa là Cha, thế nên có sự nghiêm khắc cũng 
như nhân tỪ, có kỷ luật cũng như sự vui thích và chúng ta cần cân bằng 
điều này. Nên trong sách Dân số ký, chúng ta thấy sự nhân từ Ngài trong 
việc Ngài chu cấp, Ngài bảo vệ, Ngài gìn giữ họ. Chúng ta cũng thấy sự 
nghiêm khắc của Ngài trong việc kỷ luật, tước quyền thừa kế, ruồng bỏ, 
thậm chí là khiến họ chết mất - chúng ta cần nhớ cả hai điều đó. Chúng ta 
có mối quan hệ với chính Đức Chúa Trời đó, và sự kính sợ Chúa không mất 
khỏi Tân Ước. Nó ở đó cùng với tình yêu của Đức Chúa TrỜi. 


Sách Dân số ký nói gì về Chúa Giê-su? Nhiều lắm chứ! Chúa Giê-su đã 
chịu 40 ngày bị cám dỗ trong Đồng vắng. Chính Ngài đã trải qua điều này. 
Ngài là Bánh từ trời. Tất cả các bạn điều biết Giăng 3:16: “Vì Đức Chúa 
Trời yêu thương thế gian đến nỗi đã ban Con Một của Ngài,” nhưng bạn có 
biết câu ngay trước đó không? “Như Môi-se treo con rắn lên trong hoang 
mạc thể nào thì Con Người cũng phải bị treo lên thể ấy,” điều đó từ chính 
sách Dân số ký mà ra. Bạn có thể thấy Chúa Giê-su khắp mọi nơi trong 
Kinh Thánh nếu bạn tìm Ngài. Hê-bơ-rơ chép rằng: Tro của bò cái tơ còn 
đem đến sự tha thứ, huống hồ là huyết của Đấng Christ. Đó là một dẫn 
chứng. Nhưng điều tuyệt vời nhất lại liên quan đến Ba-la-am. Ba-la-am nói 
một lỜi tiên tri, và tiên tri nhƯ sau: 


“Tôi thấy Ngài, nhưng chẳng phải bây giờ; 

Tôi trông Ngài, nhưng không phải ở gần; 

“Một ngôi sao hiện ra từ Gia-cốp, Một vương trượng sẽ trồi dấy tỪ Y- 
sơ-ra-ên;” 


Từ đó trở đi, mọi người Do Thái mộ đạo đều mong chờ ngôi sao cỦa vị 
vua sẽ đến, đó chính là điều dẫn các nhà thông thái đến Bết-lê-hem. Chẳng 
phải là rất tuyệt vời đó sao? Chính lời tiên tri của Ba-la-am đã đưa các nhà 
thông thái đến Bết-lê-hem. Vậy câu Kinh Thánh nổi tiếng nhất trong Dân số 
ký là gì? Ô, không nghi ngờ gì nữa, đó là chương 6, câu 24: 


“Cầu xin Đức Giê-hô-va ban phước cho ngươi và phù hộ ngươi! 

Cầu xin Đức Giê-hô-va chiếu sáng mặt Ngài trên ngươi và làm ơn cho 
ngươi! 

Cầu xin Đức Giê-hô-va đoái thương ngươi và ban bình an cho ngươi!” 


Đó là lời chúc phước mà Chúa ban cho A-rôn để truyền cho dân sự khi 
họ dỡ trại và tiếp tục cuỘc hành trình. Trong đó có đủ mọi dấu hiệu để 
chứng tỏ rằng câu này được Chúa thần cẳm vì nó hoàn hảo về mặt toán học 
- giống như Sáng Thế Ký I vậy. Mỗi khi Chúa phán thì ngôn ngữ của Ngài 
luôn hoàn hảo về mặt toán học. Hãy nghe điều này - tất nhiên là trong tiếng 


Hê-bơ-rơ - không phải trong tiếng Việt, có ba dòng: 


“Cầu xin Đức Giê-hô-va ban phước cho ngươi và phù hộ ngươi! 

Cầu xin Đức Giê-hô-va chiếu sáng mặt Ngài trên ngươi và làm ơn cho 
ngươi! 

Cầu xin Đức Giê-hô-va đoái thương ngươi và ban bình an cho ngươi!” 


Số từ trong tiếng Hê-bơ-rơ - ba từ trong câu thứ nhất, năm từ trong câu 
thứ hai, bẩy tỪ trong câu thứ ba. Số chữ cái trong tiếng Hê-b0-rơ: 15 trong 
câu thứ nhất, 20 trong câu thỨ hai, 25 trong câu thứ ba. SỐ âm tiết trong 
tiếng Hê-bƠơ-rơ: 12 trong câu thứ nhất, 14 trong câu thứ hai, 16 trong câu thứ 
ba. Nếu bạn bỏ chữ Đức Giê-hô-va ra thì còn 12 tỪ trong tiếng Hê-bơ-rơ, 
như vậy là bạn có Đức Giê-hô-va và 12 chi phái, tôi có thể nói thêm nhiều 
điều nữa. Câu này hoàn hảo về mặt toán học, và thậm chí trong tiếng Việt 
nó cũng dồn lại, dạng như nhạc mạnh dần đúng không? Bạn có thể cảm 
nhận được. Mỗi dòng có hai động từ và động từ thứ hai mở rộng động từ 
thứ nhất; và tất nhiên là sự ban phước đồng nghĩa với con cái, tài sẵn, đất 
đai, sức khỏe, sự an toàn - họ sẽ được bảo vệ và chu cấp. Tất nhiên, đó là 
Đức Giê-hô-va, giờ đây là Chúa Giê-su; rồi hai điều mà sự chúc phước 
mang lại là ân điển và sự bình an, chính là lời chúc phước Cơ Đốc trong 
mọi thư tín trong Tân Ước - “cầu xin ân điển và bình an được ban cho anh 


»” 


em. 


Và tất nhiên, từ Đức Giê-hô-va xuất hiện ba lần trong Cựu Ước - Đức 
Giê-hô-va ban phước cho ngươi và phù hộ ngươi, Đức Giê-hô-va chiếu 
sáng mặt Ngài trên ngươi, Đức Giê-hô-va làm ơn cho ngươi. Đức Giê-hô- 
va, Đức Giê-hô-va, Đức Giê-hô-va - với chúng ta là Cha, Con, Thánh Linh. 
Toàn bộ điều này... Tôi có thể nói tiếp, nhưng đã hết thời gian mất rồi. Về 
mặt toán học, lời chúc phước đó là công thức toán học tuyệt đẹp, Sáng Thế 
Ký 1 cũng vậy. Bạn thấy rằng Chúa phán bằng toán học cũng nghĩa là bằng 
âm nhạc, vì âm nhạc được dựa trên toán học và ở đây, chúng ta có lời chúc 
phước đẹp đễ về mặt âm nhạc và toán học. Nên khi chúng ta kết thúc bài 
nói chuyện này và các bạn ai về đường nấy, tôi chỉ muốn nói rằng: 


“Cầu xin Đức Giê-hô-va ban phước cho bạn và phù hộ bạn. 

Cầu xin Đức Giê-hô-va chiếu sáng mặt Ngài trên bạn và làm ơn cho 
bạn! 

Cầu xin Đức Giê-hô-va đoái thương bạn và ban shalom cho bạn!” A- 
men. 


PHỤC TRUYỀN LUẬT LỆ KÝ - Phần I 


Nếu bạn có cơ hội vào nhà hội, hãy nhìn quanh, tìm một cái tỦ rất lớn ở 
một bên, thường nấp sau tấm rèm hoặc màn che. Đây là mô hình tí hon của 
nó, và nếu được phép, hãy mở cái tỦ ra, bạn sẽ thấy trong đó có một số 
cuộn giấy, thường là được bọc trong tấm vải thêu rất đẹp mắt; và những 
cuộn giấy nhỏ này là Luật của Môi-se, năm sách đầu tiên của Kinh Thánh - 
người Do Thái gọi đó là Torah hay Sách chỉ dẫn. Đây, tôi có cả năm bằng 
tiếng Hê-bƠ-rơ, ¡in rất đẹp, bản in nhỏ tí xíu. Nhưng mỗi cuộn giấy được 
đặt tên theo mấy chữ đầu trong cuộn vì đó là cách họ nhận diện các sách. 
Khi lấy một cuộn giấy ra khỏi tủ, họ sẽ hé mở ra xem đó là sách nào. 


Ví dụ Sáng Thế Ký - theo cách chúng ta gọi - tên là Ban đầu, còn sách 
Phục truyền luật lệ ký chỈỉ được gọi là “Những lời” vì cụm từ đầu tiên 
trong tiếng Hê-bơ-rơ là “Đây là những lời”; và danh từ đầu tiên là Những 
lời, nên sách chỈ được gọi là Những lời, các Rabbi Do Thái sẽ gọi như vậy. 
Nhưng chúng ta gọi sách là Phục truyền luật lệ ký, tiếng Anh là 
Deuteronomy. Khi Cựu Ước bằng tiếng Hê-bơ-rơ được dịch sang tiếng Hy 
Lạp, người ta phải nghĩ ra mỘt cái tên mới cho sách này và họ ghép tên 
Deuteronomy từỪ hai tỪ trong tiếng Hy Lạp. Một là từ “deutero” nghĩa là thứ 
hai, và từ kia là “nomos” nghĩa là luật, nên kể từ đó, sách thứ năm của Kinh 
Thánh này được gọi là Phục truyền luật lệ ký - luật thứ hai. Nếu đã đọc 
sách này một lượt thì bạn sẽ để ý thấy điều đầu tiên và ấn tượng nhất về 
sách, ấy là Mười Điều Răn cũng xuất hiện trong sách này như Xuất Ê-díp-tô 
Ký. Luật pháp xuất hiện hai lần - trong Xuất Ê-díp-tô Ký 20 và Phục truyền 
5 có Mười Điều Răn, thế nên sách mới có tên như vậy - “luật thứ hai.” 


Vậy tại sao Mười Điều Răn lại phải lặp lại lần thỨ hai? Không chỈ 
mười điều, mà có tổng cộng 613 điều luật mà Môi-se truyền do dân Y-sơ- 
ra-ên, và chúng lặp lại trong Xuất Ê-díp-tô Ký và Phục truyền. Tại sao? 
Manh mối nằm trong sách Dân số ký, nó cho chúng ta biết rằng Phục truyền 
được viết sau Xuất Ê-díp-tô Ký 40 năm, và trong 40 năm đó, cả một thế hệ 
đã chết. Tất cả những người trưởng thành từng ra khỏi Ai Cập, vượt Biển 
ĐỎ, đóng trại tại Si-na-i và nghe Mười Điều Răn lần đầu đều đã chết, vì họ 
vi phạm luật đó quá nhanh tới mức Chúa phán: “Các ngươi sẽ không bao 
giờ bước vào Xứ Hứa.” Các ngươi phải lang thang quanh đồng vắng trong 
40 năm nữa cho tới khi tất cả các ngươi đều chết. 


Như vậy, cả một thế hệ đã mất đi, còn thế hệ mới chỉỈ là những đứa trẻ 
- họ còn rất nhÖ khi dân này vượt Biển Đỏ và đóng trại tại Si-na-i. Nhiều 
người trong số họ thậm chí còn không nhớ những gì đã xảy ra khi cha ông 
họ ra khỏi Ai Cập. Nên giờ đây, một thế hệ mới phải nghe luật này lại từ 
đầu. Một thế hệ mới phải bước vào giao ước với Chúa, và điều này cũng 
đúng với chúng ta. Con cháu chúng ta, tự chúng phải bước vào giao ớc mà 


chúng ta lập với Chúa. Vì Chúa không có cháu chắt, những điều này không 
nhờ thừa kế mà có. Chính bạn phải bước vào những lời hứa của Chúa. Cha 
mẹ bạn có thể ở trong giao ước, rồi ông bà bạn, bạn có thể truy ngược gia 
phả của gia đình, nhưng không nghĩa là bạn tự động được vào. 


Như vậy, Môi-se phải nói lại hết từ đầu. Thực ra là có ba người, chỈ ba 
người còn sống từ thời Xuất Ê-díp-tô Ký. Giô-suê, Ca-lép và chính Môi-se. 
Giô-suê lúc này đã 80 còn Môi-se 120. Như vậy, ông đang đối mặt với nhu 
cầu của một thế hệ hoàn toàn mới chưa lập giao ước đó với Chúa, họ chưa 
nói rằng “chúng con sẽ làm như vậy.” Tại Si-na-i đã diễn ra lễ thành hôn và 
họ nói “chúng con sẽ làm như vậy” với Chúa. Chúa cho họ biết những điều 
kiện mà Ngài muốn họ sống theo, rằng Ngài muốn họ sống như thế nào và 
họ nói “chúng con sẽ làm như vậy.” Nhưng họ đã không làm như vậy, nên 
họ đã đánh mất hết cả. 


Cũng có một cơn khủng hoẳng nữa. Không chỉ là thế hệ kế cận, họ còn 
ở một không gian cũng như thời gian khác. Lúc này, họ đã đóng trại Ở phía 
đông sông Giô-đanh. Như vậy, họ sắp vào Xứ Hứa và đây là khủng hoảng 
thứ hai. Vì khi tước chỈ có mình họ ở trong đồng vắng, còn giờ đây, họ 
đang đứng trước một xứ mà kẻ thù đã chiếm đóng. Điều này tạo ra khủng 
hoẳng và hơn thế nữa, Môi-se sẽ không vào với họ. Ông đã để mất quyền 
vào đó. Ông đã 120 tuổi và biết mình chỉ sống được thêm một tuần nữa. 
Chúa đã bày tỏ cho ông điều đó, rằng ông sẽ qua đời chỈ sau một tuần nữa. 
Ông còn một tuần với thế hệ mới này, thế hệ con cháu của những người mà 
ông đã đưa ra khỏi Ai Cập, và ông sẽ thuật lại toàn bộ từ đầu cho họ. Hơn 
nữa, họ sẽ thấy lại thấy phép lạ rẽ nước một lần nữa - lần này không phải 
là Biển Đỏ mà là sông Giô-đanh. Cứ như thể Chúa đang nói rằng “Ta sẽ 
phải bắt đầu lại từ đầu. Ta sẽ phải cho các ngươi thấy cánh tay quyền năng 
của ta khi rễ nước sông, để các ngươi có thể vào xứ đó. Khi đã vào, các 
ngươi phải sống thế này.” 
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Tôi đã vẽ chút phác thảo rất thô sơ để bạn thấy được kiểu địa hình thời 
đó. Nhìn thô nhỉ, xin lỗi nhé, để tôi giải thích. Dải xanh dương, xanh lá này 
là sông Giô-đanh có cây cối bao quanh. Chỗ đó được gọi là Rừng rậm Giô- 
đanh, địa bàn của sư tử và gấu thời Cựu Ước. Sông Giô-đanh uốn lượn qua 
khu rừng nhỏ đó rồi đổ về Biển Chết. Thung lũng này là vết nứt sâu nhất 
trên bề mặt trái đất, chạy thẳng xuống, qua Châu Phi, Thung lũng Tách giãn 
lớn. Nhưng nó bắt đầu từ Xứ Hứa và phần này khoảng 305m dưới mực 
nước biển. Thực ra bạn có thể lấy được bằng phi công nếu mượn được 
một chiếc máy bay và bay xuống đó. Bạn sẽ có một chiếc bằng lái ghi rằng 
bạn đã bay dưới mực nước biển trên một chiếc máy bay. Nhưng nó đây, vết 
nứt sâu này và ở hai bên đều có núi. Bên này là dãy Mô-áp - và đây là Núi 
Nê-bô, nơi Môi-se sẽ qua đời. Ông sẽ qua đời, ngồi dựa vào một tẳng đá 
trên đỉnh núi Nê-bô nhìn qua thung lũng này đến những quả đồi trong Xứ 
Hứa, nhưng ông sẽ không bao giờ vào đó. 


Đây là trại quân Y-sơ-ra-ên khi Môi-se nói và viết Phục truyền, với đền 
tạm ở giữa. Họ đang đứng ngay trước sông, đối diện với thành đầu tiên mà 
họ phải chinh phục, Giê-ri-cô. Thành đó cũng ở dưới thung lũng. Xa xa trên 
các ngọn đồi là A-hi, Si-lô và Bê-tên, nhưng ở phía bên này của các ngọn 
đồi Giu-đê, họ sẽ chỈ thấy đồng vắng, chỈ thấy sa mạc vì đây là vùng không 
có mưa, thật sự cằn cỗi và trống trải. Tất cả các cơn mưa đều đổ xuống 
phía bên kia của các quả đồi - phía Địa Trung Hải, bên đó thì xanh tươi. 
Bạn chỉ thấy chút xanh xanh trên đỉnh; nhưng từ đó xuống Giê-ri-cô chỉ là 
đồng vắng và sa mạc cằn cỗi. Có một thung lũng đi lên phía Giê-ru-sa-lem, 
Wadi Kelt. Tôi đã cuốc bộ từ Giê-ru-sa-lem thẳng xuống Giê-ri-cô vào một 
ngày nọ qua thung lũng đó. Đó là một trải nghiệm rất kỳ lạ, quá ư là tĩnh 


mịch và hoang vắng. Trên đỉnh thung lũng là Núi Ô-liu và Giê-ru-sa-lem Ở 
ngay phía bên kia. 


Một điều khác mà bạn cần để ý là ở đường chân trời phía bắc có hai 
đỉnh núi, Núi Ê-banh ở phía bắc và Núi Ga-ri-xim Ở phía nam. Họ sẽ phải 
nhóm họp tại hai ngọn núi đó và nhắc lại giao ước của Chúa, và Môi-se bảo 
họ rằng khi vào Xứ Hứa, họ phải đứng - dân sự phải đứng giữa hai ngọn 
núi, rồi một số người phải đứng trên núi này, một số người đứng trên núi 
kia và phải la lớn những lời chúc phước cùng sự rủa sẵ của giao Ước. 
Điểm quan trọng ở đây là Chúa đưa họ qua Biển Đỏ trước rồi mới lập giao 
ước tại Si-na-i. Ngài không bảo họ phải sống như thế nào, sau khi cứu họ 
Ngài mới bảo. Ngài cứu họ trước, và giải phóng họ trước, rồi mới phán 
rằng: Bây giờ các con phải sống thế này. 


Đó là khuôn mẫu của cả Kinh Thánh, trước hết, Chúa bày tổ ân điển 
của Ngài qua việc cứu chúng ta, rồi Ngài phán: Bây giờ, để tổ lòng biết ơn, 
các con nên sống như thế này. Như vậy, thế hệ mới này, chúng ta sẽ thấy 
Chúa giải cứu họ và đưa họ qua sông Giô-đanh. Vào thời điểm đó trong 
năm, lũ đang dâng cao và không thể vượt sông được. Nhưng sự việc xảy ra 
như sau: con sông uốn khúc dâng cao lên thung lũng sẽ làm lở bờ và bờ sông 
sẽ sụp xuống, tạm thời ngăn con sông trong vòng vài tiếng. Chúa đã làm 
như vậy và để họ đi qua, Chúa hẳn phải khiến con sông dâng lên, bờ sông 
lở ra và ngăn sông trong vài tiếng để họ có thể qua được. Sau khi thấy phép 
lạ đó, họ phải làm một việc tương tự như ở núi Si-na-i, nhắc lại những lời 
chúc phước và sự rủa sả của Luật. 


Một lần nữa, chúng ta lại thấy điều này: Chúa hành động trước, sau đó 
Ngài mới bảo chúng ta phải đáp ứng với điều Ngài đã làm cho chúng ta như 
thế nào. Kiểu như thực hiện lại từ đầu, ở thời điểm cuối 40 năm, cho một 
thế hệ hoàn toàn mới, bạn có hiểu những gì tôi nói không? Đó là bối cảnh 
của Phục truyền luật lệ ký. Sách được viết ra và truyền ra Ở trại quân này, 
phía bên này sông Giô-đanh khi Môi-se vẫn còn sống và ở với họ. 


Có những cụm then chốt nhất định trong Phục truyền, chúng xuất hiện 
gần 40 lần. Một là cụm “xứ mà Giê-hô-va Đức Chúa Trời ban cho anh em.” 
Hết lần này đến lần khác, họ được nhắc nhở rằng xứ mà họ sắp vào là một 
món quà, một món quà mà họ không đáng nhận - vì đất và muôn vật trên đất 
đều thuộc về Đức Giê-hô-va. Nếu bạn tới Luân Đôn và vào Tòa Royal 
Exchange, bạn sẽ thấy câu đó khắc trên đá phía trên tòa nhà - “đất và muôn 
vật trên đất đều thuộc về Đức Giê-hô-va.” Khi tranh luận xem ai là người 
sở hỮu mảnh đất này, chúng ta nên nói ngay từ đầu rằng ấy là Chúa. Ngài 
ban nó cho bất cứ ai mà Ngài muốn. 


Phao-lô nói điều này trong Công vụ 17 tại Mars Hill, A-thên. Ông nói 
rằng: chính Chúa là Đấng ấn định ranh giới và thời kỳ của một dân tộc trên 


đất này. Trái đất này là của Chúa và Ngài có quyền ban nó cho bất cứ ai mà 
Ngài lựa chọn - và đây là cụm từ xuất hiện khắp Phục truyền, “xứ mà Giê- 
hô-va Đức Chúa Trời ban cho anh em.” Nhưng một cụm khác cũng xuất 
hiện với số lần giống như vậy là “Hãy vào và chiếm xứ” và ở đây có một 
bài học sâu sắc. Mọi thứ bạn nhận được từ Chúa là một món quà, nhưng 
bạn phải đi và chiếm lấy, nếu không thì bạn sẽ không có được nó. Nhiều 
năm trước, khi đang giảng, tôi đặt một thanh sô-cô-la trên bỤc giảng và nói: 
“Cái này dành cho cô cậu nào lên lấy nó trước tiên.” Và tỪ đó, lũ trễ không 
hề nghe tôi nói chút nào, chúng cứ dán mắt vào thanh sô-cô-la ấy, không đứa 
nào động đậy. Đến cuối cùng, có một cậu bé táo tợn chạy lên, vồ lấy thanh 
sô-cô-la, xé vỏ ra trước khi ra khổi bục giảng, vừa bước xuống bậc vừa 
nhai khiến tất cả những đứa khác đều ghét cậu. Chúng ghen với cậu quá đi, 
chúng tức cậu lắm, nhưng lễ ra chúng có thể có nó. 


Sự cứu rỗi là một món quà miễn phí từ Chúa, nhưng bạn phẩi vào và 
lấy nó. Ở đây có sự hợp tác, Chúa không áp đặt điều đó trên bạn. Ngài nói 
rằng: “Xứ đó đây, Ta ban nó cho các con, giờ hãy vào và chiếm lấy nó.” Để 
chiếm được nó cũng phải trả giá rất đắt, họ phải chiến đấu để giành được 
nó. Họ phải tranh chiến vì nó. Tuy Chúa ban mọi thứ cho chúng ta nhưng 
chúng ta phải cố gắng lấy được chúng. Cả Cựu và Tân Ước đều vận hành 
như vậy và chúng ta cần nhấn mạnh cả hai. Chúa cho anh điều này cách 
nhưng không, nhưng anh phải lại gần và nắm lấy nó. Nó là của anh nếu anh 
bắt lấy nó cách nhưng không, và đó là bài học mà tôi cố gắng truyền đạt 
bằng thanh sô-cô-la đó. 


Xứ này có phải là của họ để mà giữ lấy không? Đó là một câu hỏi quan 
trọng, và nếu bạn đọc kỹ Phục truyền thì bạn sẽ rút ra hai kết luận. Kết 
luận 1, tôi gọi đó là Quyền sở hữu vô điều kiện và kết luận 2, tôi gọi đó là 
Sự chiếm hữu có điều kiện. Điều đó vẫn đúng, thậm chí với cả Y-sơ-ra-ên 
ngày nay và chúng ta cần nắm được cả hai lẽ thật này. Quyền sở hữu vô 
điều kiện - Chúa phán rằng Ta ban nó cho các con mãi mãi, nhưng không 
nghĩa là các con có thể chiếm hữu nó mãi. Để chiếm hữu nó thì cần có điều 
kiện. Bạn đã hiểu điều đó chưa? Đó là một sự phân biệt rất quan trọng. Nó 
là của các con một cách vô điều kiện, các con có thể sở hữu nó mãi mãi, 
nhưng liệu các con có sống trong đó và tận hưởng nó hay không? - Việc này 
còn tùy thuộc vào cách các con sống trong đó. 


Chúng ta sẽ thấy rằng thông điệp của Phục truyền rất đơn giản. Các con 
có thể giữ xứ đó chừng nào các con còn giữ luật pháp Ta. Nhưng nếu các 
con không giỮ thì dù các con có sở hữu nó và Ta đã ban nó cho con, các con 
cũng sẽ không được tự do sống trong đó và tận hưởng nó. Bạn có hiểu sự 
khác nhau giữa Quyền sở hữu vô điều kiện và Sự chiếm hữu có điều kiện 
không? Xứ đó có thể bị cất khỏi tay họ dù họ đã sở hữu nó đời đời, vì họ 
không sống cho đúng đắn trong xứ. Đó là một sự phân biệt rất quan trọng 


mà các tiên tri trong Cựu Ước luôn nhắc nhở họ. Các tiên tri nói rằng các 
ngươi sở hữu đất này, nhưng các ngươi sẽ không được tiếp tục hưởng 
điều đó nếu các ngươi cứ tiếp tục sống thế này. Giao ước kết nối xứ đó với 
luật pháp Chúa. Tới tận ngày nay, những lời hứa của Chúa cũng có điều 
kiện. Chúng là món quà dành cho bạn, nhưng cách bạn sống trong những lời 
hứa đó quyết định việc bạn có được hưởng chúng hay không. 


Một trong những điều thú vị nhất về Phục truyền là đây. Hy vọng là 
bạn không mất hứng vì tất cả những tỪ đao to búa lớn này. Chắc là bạn 
chưa bao giờ nghe đến từ đầu tiên. Từ này nằm trong từ điển Oxford và là 
một thuật ngữ nổi tiếng trong lịch sử cổ đại. Mỗi khi một vị vua mở rộng 
bờ cõi và xâm chiếm những nước khác, ông ta sẽ lập một hiệp ước với các 
nƯỚc mà ông ta chiếm được, và hiệp ước đó gọi là Hiệp ước Suzerain hay 
Hiệp ước Bá chủ. Nếu đã từng đến Đảo Sark trong Quần đảo Eo biển thì 
bạn sẽ biết rằng gia đình cai quản hòn đảo nhỏ đó gọi là một Suzerain - đây 
là cùng một từ. Hiệp ước Bá chủ được lập giữa một vị vua và một đất 
nước đã phục dưới quyền ông ta. Nhìn chung, hiệp ước là một giao kèo 
rằng nếu họ biết điều thì ông ta sẽ bảo vệ và chu cấp cho họ, nhưng nếu họ 
không biết điều và không sống theo cách mà ông ta muốn thì ông ta sẽ trừng 
trị họ. 
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Có nhiều, rất nhiều ví dụ mà khảo cổ học đã khám phá ra từ thời cổ 
đại, đặc biệt là Ai Cập. Khi Ai Cập chiếm được nước khác, Pha-ra-ôn sẽ 


lập Hiệp ước Bá chủ với họ, một thỏa thuận rằng họ vẫn có thể sống 
tương đối tự chủ và tự do, nhưng họ phải sống theo cách của ông ta. Có 
một khuôn mẫu rất rõ ràng trong những hiệp định này, và điều thú vị là khi 
xem những hiệp định từ thời cổ đại của một ông vua chế ngự được một 
dân mới dưới chướng mình, bạn sẽ thấy nó có bố cục giống hệt với sách 
Phục truyền. Môi-se, khi được đào tạo trong trường Đại học Ai Cập, hẳn 
đã thấy một số hiệp định như thế và nghiên cứu chúng. Ở đây, Môi-se đang 
trình bày giao ước với dân Y-sơ-ra-ên dưới dạng một hiệp định, dường như 
muốn nói rằng giờ đây, Đức Giê-hô-va là vua của các ngươi và các ngươi là 
thần dân của Ngài. Đây là hiệp ước mà Ngài đang lập với các ngươi. Các 
ngươi cần cư xử như thế này. 


Khuôn mẫu của hiệp ước thời xưa giống hệt với bố cục trên bảng đây. 
Có một chút lời tựa. Đây là hiệp ước giữa Pha-ra-ôn với dân Hê-tít hoặc 
một dân nào đó, rồi có một đoạn mở đầu mang tính lịch sử, tóm tắt xem vị 
vua đó và dân này liên quan đến nhau như thế nào. Sau chút lịch sử đó, sẽ có 
phần tuyên bố những nguyên tắc cơ bản làm căn cứ cho cả hiệp định. Sau 
đó có những điều luật chi tiết trong hiệp định quy định xem họ phải cư xử 
như thế nào, rồi đến phần thưởng phạt, nghĩa là phần thưởng hoặc hình 
phạt, điều vua sẽ làm nếu họ cư xử đúng mực và điều vua sẽ làm nếu họ 
không làm như vậy. Rồi sau đó, họ thường có một nhân chứng để ký vào 
đó, nhưng họ sẽ kêu cầu các vị thần chứng giám cho hiệp ước rồi cuối 
cùng...thường là họ kêu cầu thần thánh đến chứng giám. Họ sẽ kêu cầu 
những vị thần trong một buổi lễ tôn giáo đến chứng giám cho hiệp định, và 
cuối cùng sẽ có cái mà chúng ta gọi là điều khoản tiếp nối: điều gì sẽ xảy ra 
nếu vị vua qua đời. Trong đó sẽ nêu tên người kế vị mà dân đó vẫn phải 
phục tùng và cuối cùng, tất cả sẽ được chốt trong một buổi lễ, nơi tất cả 
những điều đó sẽ được viết ra, ký vào và được vị vua cùng những thần dân 
mới của ông ta chấp thuận. Thật thú vị khi tất cả những hiệp định mà 
người ta khai quật được có bố cục giống hệt với Phục truyền. Như vậy là 
Môi-se, với trình độ đại học về lịch sử Ai Cập, đã trình bày giao ước dưới 
một dạng thức mà những người này có thể dễ dàng nhận diện. Họ biết rằng 
giờ đây, Đức Chúa Trời là vua của họ, họ phải cư xử như thế này, và nếu 
họ làm theo luật của Ngài thì mọi thứ sẽ ổn thỏa. 


Điều này đặt ra một câu hỏi thú vị: Vậy Chúa sẽ làm gì nếu họ không 
biết điều? Những hình phạt. Cũng xin nói thêm rằng những nguyên tắc cơ 
bản trong Phục truyền là Mười Điều Răn. Rồi chúng ta có rất nhiều luật chi 
tiết. Nhưng còn những hình phạt này thì sao? Chúa sẽ làm gì với họ nếu họ 
không sống theo cách Ngài phán bảo? Có hai điều mà Chúa sẽ thực hiện, 
một điều liên quan đến thiên nhiên, điều còn lại liên quan đến con ngưƯỜi. 
Hình phạt liên quan đến thiên nhiên là nếu các con không cư xử đúng mực, 
các con sẽ không có mưa. Xứ mà họ sắp vào nằm giữa Biển Địa Trung Hải 
và Hoang mạc Á Rập, và Chúa kiểm soát thời tiết, gió từ hướng tây thổi 


đến sẽ mang mưa từ Địa Trung Hải đổ xuống Xứ Hứa. Nhưng nếu gió từ 
hướng đông thổi đến thì đó sẽ là gió sa mạc nóng khô, thậm chí đến ngày 
nay vẫn được gọi là Khamsin và khi Khamsin đến, nó sẽ khiến mọi thứ khô 
lại và biến xứ đó thành hoang mạc. Chúa phán: Đó là một trong những hình 
phạt của Ta, đó sẽ là hình phạt đầu tiên mà Ta sẽ dùng. Khi các ngươi 
không biết điều thì trời sẽ không mưa. Nếu bạn còn nhớ thì trong thời Ê-]i, 
trời đã không mưa trong ba năm rưỡi vì mọi thứ trở nên tệ hại. 


Đó là cách đơn giản mà Chúa dùng để thưởng hoặc phạt họ. Nhưng nếu 
cách đó không thành công thì Ngài sẽ chuyển sang một cách dữ dội hơn chút 
ít. Ngài sẽ dùng nhân tố con người để tấn công họ, và có thể một số người 
trong các bạn chưa từng để ý đến một điều, ấy là khi Chúa đưa con dân Y- 
sơ-ra-ên vượt sông Giô-đanh vào xứ hứa từ phía Đông, Ngài cũng đưa một 
dân khác vào cùng thời điểm, đến chính xứ đó từ phía Tây. Ngài đưa họ từ 
đảo Cáp-tô đến và người ta gọi họ là dân Phi-li-tin. Giơ tay cho tôi xem bao 
nhiêu bạn biết điều đó, rằng Chúa đưa dân ấy vào cùng một thời điểm. Chỉ 
có ít người biết điều đó. Hãy đọc Kinh Thánh cho kỹ. Chúa phán qua A-mốt, 
trong A-mốt chương 9 rằng: “Chẳng phải Ta đã từng đem Y-sơ-ra-ên ra 
khỏi xứ Ai Cập và Người Phi-li-tin ra khổi Cáp-tô hay sao?” 


Như vậy, thực chất là Chúa đã mang một dân mà sau này trở thành kể 
thù đáng gờm nhất của Y-sơ-ra-ên đến chính xứ đó, vào cùng thời điểm đó. 
Nhưng Ngài đặt Y-sơ-ra-ên trên các núi hoặc các đồi, và Ngài đặt dân Phi- 
li-tin tại vùng đồng bằng ven biển, nay là dải Gaza. Cũng xin nói thêm rằng 
dân Palestine tự xưng là hậu duệ của dân Phi-li-tin. Vậy là Chúa đưa hai 
dân vào cùng một nơi, và Ngài phán rằng nếu các ngươi biết điều thì sẽ có 
hòa bình, nhưng nếu các ngươi không biết điều thì ta sẽ bảo dân Phi-li-tin 
đến và xử lý các ngươi. ChỈ đơn giản vậy thôi, và tất cả những điều này có 
chép trong Cựu Ước. Đó là một điều kỳ lạ. Một số người trong các bạn có 
thể khá bất ngờ khi biết rằng Chúa đưa hai dân tộc đó đến sống sát vách 
nhau trên cùng một dải đất nhỏ và dân này sẽ trừng phạt dân kia. 


Bằng chứng ngay trước mắt cho thấy Chúa có thể đưa những quân cừu 
địch đến chống lại dân đang sống trong Xứ Hứa, ấy là là Ngài sắp phải 
đuổi những dân đã sống tại đó ra. Xứ Hứa không phải là đất vô chủ. Xứ đó 
không hoang vu. Trong đó là đủ loại dân, chủ yếu là dân Am-môn và dân 
Ca-na-an, họ đã ở đó rồi. Chúa phán với dân Y-sơ-ra-ên rằng: Các con phải 
đuổi chúng ra để chiếm xứ này. Chính tại điểm này mà chúng ta phải giải 
quyết một ý kiến phản đối Kinh Thánh, đây là một trong những phản đối 
hay gặp nhất. Gần đây, một số người nói rằng hội thánh nên bỏ Cựu Ước vì 
trong đó tồn tại quá nhiều vấn đề với Cơ Đốc nhân, rằng nếu chúng ta bổ 
Cựu Ước và bám vào Tân Ước thì hầu hết những lý lẽ phản đối đức tin của 
chúng ta sẽ câm bặt. Vì hầu hết những lý lẽ phản đối niềm tin của chúng ta 
đều xoay quanh Cựu Ước. “Đừng nói là cậu vẫn tin rằng thế giới được tạo 


dựng trong sáu ngày đấy nhé?” - Chắc bạn hiểu ý tôi. Người ta nói theo lối 
đó. Ngay sau khi bạn nói rằng mình là người tin Chúa, họ sẽ đi thẳng vào 
một vấn đề trong Cựu Ước và một trong những vấn đề họ hay nhắc đến 
nhất là điều này. “Sao cậu lại tin vào một ông Chúa bảo người Do Thái giết 
hại toàn bộ dân sống trong Xứ Hứa được nhỈ? Thật xấu xa, thật bất công, 
thật không đúng, thật không công bằng.” 


Và đây thật sự là một vấn đề đối với nhiều người. Chúa đưa dân Do 
Thái vào và Ngài nói: Hãy vào và giết hết mọi người trong đó, hãy đuổi 
chúng ra và chiếm lấy xứ! Cha yêu thương trên trời mà thế à! Nhưng có câu 
trả lời cho điều đó và chúng ta phải cho người ta biết câu trả lời thực sự. 
Câu trả lời là dân sống trong xứ đó đáng bị như vậy, và Chúa đã phán với 
Áp-ra-ham một điều thú vị: Bạn có thể đọc điều này trong Sáng Thế Ký 15. 
Chúa phán: Hốỡi Áp-ra-ham, Ta sẽ phải để gia đình con và dòng dõi con Ở 
nơi đất khách trong 400 năm cho đến khi tội ác của dân Am-môn đạt đến 
cực độ. Đó là câu trả lời phải đạo cho sự buộc tội vô đạo mà người ta gán 
cho Chúa. Sự thật không phải như vậy. Chúa đã đợi 400 năm để dân đó trở 
nên tệ đến nỗi không đáng sỐng trong đó, không đáng sống ở bất cứ đâu trên 
trái đất của Ngài. 


Hãy hiểu rõ điều này. Trái đất của Chúa dành cho những người tốt và 
đất thánh của Ngài dành cho những người thánh. Đó là thông điệp của Kinh 
Thánh và sớm muộn øì thì Chúa cũng không cho phép nhữỮng người gian ác 
Ở mãi trên trái đất của Ngài. Ngài rất kiên nhẫn với họ. Ngài đợi rất, rất lâu, 
nhưng Ngài phải đợi tới khi tội ác của dân Am-môn đạt đến cực độ - và chỈ 
khi đó, Ngài mới nói: Bây giờ thì Ta có thể đưa các con ra khỏi Ai Cập, bảo 
các con đi và giết sạch chúng. Khảo cổ học đã khám phá ra mức độ tội lỗi 
của họ; càng biết nhiều về xã hội Am-môn trước khi người Do Thái vào đó 
thì bạn càng nhận ra rằng họ không đáng sống; và để họ sống cũng là một 
điều không an toàn. Để tôi nói cho bạn biết, hiện tại, chúng ta biết rằng các 
bệnh lây truyền qua đường tình dục đã xuất hiện tràn lan tại Ca-na-an khi 
dân Do Thái vào đó. 


Không an toàn chút nào. Bạn có thể tưởng tượng được rằng mình sẽ 
sống trong một xứ mà ai cũng bị AIDS không? Đó là tình cảnh mà họ phải 
đối mặt khi nhìn qua sông Giô-đanh. Thực tế, để tôi đọc một hoặc hai câu 
Phục truyền cho bạn nghe. “Nhưng khi Giê-hô-va Đức Chúa Trời đã đánh 
đuổi chúng trước mặt anh em thì anh em đừng tự nhủ rằng: “Nhờ sự công 
chính của ta nên Đức Giê-hô-va đã đem ta vào chiếm hữu đất nầy. Thật ra, 
chính vì tội ác cỦa các dân tộc đó mà Đức Giê-hô-va đánh đuổi chúng khỏi 
anh em. Không phải vì sự công chính hay lòng chính trực của anh em mà 
anh em được vào chiếm hữu đất đai của các dân tộc ấy; nhưng vì tội ác của 
chúng mà Giê-hô-va Đức Chúa Trời sẽ trục xuất chúng khỏi anh em.” 


Bạn có biết rằng Winston Churchill trong Chiến tranh Thế giới Thứ 


nhất được làm Bộ trưởng Hải quân, và đêm đó ông đã rất hài lòng với chính 
mình, rồi nuôi một tham vọng rất lớn: “Mình sẽ đuổi quân Đức ra” - và ông 
cũng có cảm giác như vậy trong Chiến tranh Thế giới ThỨ hai. Nhưng rất 
thú vị: đêm đó, ông ngụ tại một căn nhà lớn tại vùng quê nước Anh và trong 
đó có một cuốn Kinh Thánh của tổ chức Ghi-đê-ôn, hay một cuốn Kinh 
Thánh cạnh giường. Ông nhấc Kinh Thánh lên và đọc những câu mà tôi vừa 
đọc cho bạn nghe, và Chúa phán: “Winston Churchill, con sẽ không đuổi 
được quân Đức ra vì con giỏi hơn chúng mà vì chúng tội lỗi,” và điều đó đã 
thay đổi thái độ của Winston Churchill, điều đó khiến ông phải hạ mình. Nó 
khiến ông hổ thẹn và ông không bao giờ quên câu Phục truyền mà mình đã 
đọc trong Kinh Thánh. 


Chúa bảo dân Y-sơ-ra-ên rằng các con phải giết chúng, các con phải 
đuổi chúng ra. Điều này lại đặt ra câu hỏi tại sao. Tại sao Chúa không tự 
hủy diệt họ trước? Tại sao Ngài lại bảo họ làm điều này. Câu trả lời rất rõ 
ràng, vì đó là cách để Ngài dạy họ: Những dân khác sẽ đến và làm như vậy 
với các con nếu các con sống giống họ, và điều các con đã làm với họ, các 
dân khác sẽ làm với các con. TỪ đó, hãy trở lại để hồi điều này. (Cho tôi cốc 
nước được không nhỈỉ? Cảm ơn!) Vì thế, bạn nhận ra rằng khi đọc Phục 
truyền, bạn đang đọc một tấm gương phẳn chiếu cuộc sống tại Ca-na-an. 
Mọi điều Chúa bảo họ không được làm là những điều đang xảy ra. Các bạn 
có nắm được không? 


Như vậy, nếu đọc kỹ Phục truyền thì bạn có thể mường tượng được 
những gì đang diễn ra tại xứ này trước khi họ vào đó. Tôi có thể tóm tắt 
điều này bằng ba từ: một là Sự đồi bại. Phục truyền nói rất nhiều đến sự 
đồi bại về tình dục vì đó chính là điều đang diễn ra tại đất nước mà họ sắp 
vào. Có gian dâm, có ngoại tình, có lăng nhăng, có loạn luân, có đồng tính 
luyến ái, có loạn dâm giả trang (transvestism) - mặc quần áo của giới khác; 
có thú dâm - quan hệ với động vật, người ta ly dị và tái hôn tràn lan, và như 
tôi đã tỪng nói, bệnh hoa liễu xuất hiện khắp nơi. Phục truyền bảo họ đừng 
dính líu đến những thứ như vậy. 


Điều thứ hai mà tôi muốn nói là Sự bất công - chúng ta biết rằng kẻ 
giàu ngày càng giàu lên còn người nghèo ngày càng nghèo đi. Ở đó có sự 
kiêu ngạo, lòng tham, có sự ích kỷ, sự bóc lột, và ai phải chịu trận đây? 
Người mù, người điếc, những người không thể nhận được phần của cải 
mình; và đặc biệt là những góa phụ và trể mồ côi bị đối xử rất tệ. Mọi 
người đều cố gắng trở thành số một và Chúa phán: “Các con không được 
làm như vậy. Các con phải chăm sóc người mù và người điếc, các con phải 
chăm sóc những góa phụ và trể mồ côi. 


Đặc điểm thứ ba cỦa người Ca-na-an là Sự thờ thần tượng. Thuyết 
huyền bí, mê tín dị đoan, chiêm tinh, ma thuật, thuật chiêu hồn - gọi hồn - và 
hơn hết là việc thờ cúng thần sinh sẳn - những điều khủng khiếp, thờ lạy 


Mẹ Trái đất, Mẹ Thiên nhiên và cố gắng sinh con bằng những hành vi tôn 
thờ tình dục. Trong những đền thờ ngoại giáo trong xứ, có cả gái mại dâm 
và mại dâm nam, và khi bạn muốn thờ lạy, bạn đến đó và quan hệ với một 
trong số họ. Thảo nào người ta bu đến các đền thờ và cả nước đầy những 
thứ mà Kinh Thánh gọi là A-sê-ra, hay những cây cột chỈ đơn giản là những 
hình dương vật ngửa lên - có một cái như thế ở giữa Basingstoke, Anh; một 
dương vật bằng cẩm thạch cao gần hai mét rưỡi, và cái này xuất hiện nhan 
nhắn ở Ca-na-an. 


Như vậy, thuyết huyền bí, mê tín dị đoan và ma thuật tràn lan khắp nơi. 
Tất cả những điều này, theo Phục truyền, đã khiến xứ đó trở nên ô uế trong 
mắt chúa. Đó là xứ của Ngài và lúc này, nó đã mục ruỖng. Nó đã bị ô uế, bị 
hạ bệ, bị ô nhục, và Chúa không thể để điều này tiếp diễn. Khi tôi đọc tất 
cả những điều này, tôi nghĩ bụng: Thôi xong, cả thế giới của chúng ta đang 
đi theo hướng đó. Chúa sẽ làm gì đây? Rồi, đó thực sự là bối cảnh của 
Phục truyền. Đừng vào và sống như thế, nếu không, Ta sẽ sai một dân khác 
đến giết các con giống như Ta đã sai các con đến giết chúng. Không phải vì 
các con tốt đẹp, mà vì chúng tồi tệ nên Ta mới làm điều này. 


Giờ thì hãy xét đến Môi-se một chút. Ông đang đối mặt với một thế hệ 
mới. Ông cha chúng đã thất bại, họ đã để mất xứ mà Chúa hứa ban cho tổ 
tiên họ. Giờ đây, Môi-se nhìn vào con cháu họ và nghĩ: “Liệu chúng có sống 
sót không? Liệu chúng có vào được không? Liệu chúng có sống đúng đắn 
không? Khi phải đi vào và đối mặt với tất cả những điều này? Ở trong đồng 
vắng có ít cám dỗ như vậy mà đã đủ tệ rồi, giỜ lại còn sống giữa những 
thứ đó nữa chứ. Liệu chúng có xóa sổ được điều đó, liệu chúng có loại hết 
những điều này một cách không khoan nhượng, hay chúng sẽ thỏa hiệp?” 
Và Môi-se biết là ông không thể vào cùng với họ. Ông sắp chết, chỈ còn 
sống được một tuần nữa và ông lo cho họ. Một mặt, họ phải đối mặt với 
trận chiến khốc liệt. Họ phải tranh chiến thì mới vào và chiếm được xứ. 
Mặt khác, sẽ có những cám dỗ mạnh mẽ cần phải vượt qua. Môi-se đã dẫn 
họ đến tận đây và lúc này, ông phải nói lời tạm biệt với họ. Vậy nên trong 
tuần cuối cùng của đời mình, ông đã nói cùng họ ba lần. 


Cả sách Phục truyền gồm ba bài phát biểu dài, để phát biểu mỗi bài 
cũng mất kha khá thời gian trong ngày. Nhưng thú vị Ở chỗ, văn phong của 
Phục truyền là cẩ văn nói và văn viết. Văn nói dễ hiểu vì nó rất cá nhân, rất 
ấm áp. Nếu đọc sách từ đầu chí cuối thì bạn phải đọc to để cảm nhận được 
phong vị của sách. Khi đọc to lên, bạn sẽ nhận ra rằng Môi-se đã truyền đạt 
tất cả những điều này với họ và kêu gọi họ. Ông đang nói cùng họ như một 
người cha nói cùng con mình, như một người cha dặn dò con cái lúc lâm 
chung. “Các con ạ, khi bố qua đời...,” ông đã nói theo cách đó. Rất ấm áp, 
rất diễn cẳm và xúc động, nhưng cũng rất trau chuỐt. 


Tôi nghĩ cũng không có gì là viển vông khi nghĩ rằng vào sáu ngày trong 


tuần cuối của cuộc đời Môi-se đó, ông đã nói và viết xen kẽ nhau; rằng vào 
ngày 1, 3 và 5, ông thực hiện một trong ba bài phát biểu này, nhưng vào 
ngày 2, 4, 6, ông viết chúng ra. Chắc hẳn là ông phát biểu từ những ghi chép 
của mình, vì ông là người có học, ông có thể viết và đọc. Như vậy, tôi tin 
rằng chúng ta đang xét đến ba ngày nọ xen kẽ ba ngày kia, ba ngày nói xen 
kẽ ba ngày viết. Ông đã phát biểu cả ngày trời - hay có lẽ là cả buổi sáng - 
rồi quay lại trại mình và viết hết những điều đó ra cho họ, rồi đưa bản thuật 
lại những gì đã nói cho các thầy tế lễ và bảo: “Hãy giữ cái này cạnh hòm 
chứng ước. Các ngươi đừng bao giờ quên điều ta đã nói, đừng bao giờ sửa 
một từ trong đó, mà phải giữ nó và đọc nó cho dân Y-sơ-ra-ên bảy năm một 
lần.” 


Sách Phục truyền đã ra đời như vậy đó! Chúng ta có ba bài diễn văn của 
Môi-se tại trại quân ở phía bên kia sông Giô-đanh. Bài đầu chỉ nói về quá 
khứ - ôn lại 40 năm và xa hơn nữa, ôn lại những gì ông cha họ đã làm, rồi 
ông chuyển sang hiện tại và ban Luật pháp cho họ lại từ đầu. Đầu tiên là 
ông cho họ những nguyên tắc căn bản trong chương 4-11 rồi lý giải chỉ tiết 
trong chương 12-26. Đến lần thứ ba, cũng là lần cuối ông nói cùng họ, ngay 
trước khi qua đời, ông đã lo liệu cho tương lai của họ. Ngoài những điều 
khác, ông còn nói rằng: “Ta đã lập Giô-suê làm người đảm đương trách 
nhiệm của ta. Ta đã đưa các ngươi ra khỏi Ai Cập, Giô-suê sẽ đưa các 
ngươi vào, và khi vào đó, các ngươi phải đến núi Ê-banh và núi Ga-ri-xim, 
đọc lại luật này và quyết tâm làm theo, nhưng Chúa sẽ đưa các ngươi vào.” 
Rồi, đó là bố cục của Phục truyền luật lệ ký. Đó là một bố cục rất đơn giản 
và mỗi bài phát biểu có hai phần. Tôi đã cố gắng chỉ ra điều đó bằng những 
tiểu mục ở đây, và chúng ta sẽ lần lượt xem qua các phần này. Tôi chỈ có 
thời gian để giới thiệu với bạn phần đầu tiên, khi ông ôn lại thời họ ra khỏi 
Ai Cập - thời ông cha của họ. Rồi ông ôn lại những sai lầm của họ. Ông nói 
rằng ông cha các ngươi đã thất bại, các ngươi đừng như vậy. Thực ra tôi 
nghĩ là chúng ta nên dừng lại tại đây và nghiên cứu điều này ở bài nói 
chuyện sau. 


PHỤC TRUYỀN LUẬT LỆ KÝ - Phần 2 


Chúng ta đã kết thúc bài nói chuyện trước ngay tại ý mà chúng ta sẽ bắt 
đầu bài thứ hai - ba bài phát biểu cỦa Môi-se trong tuần cuối cùng của đời 
ông, với thế hệ con cháu của dân Y-sơ-ra-ên khi họ đóng trại phía bên này 
sông Giô-đanh. Bài diễn thuyết đầu tiên, chương 1-4, ông ôn lại quá khứ và 
ôn lại thời kỳ sau Si-na-i, khi Chúa lập giao ước với cha mẹ họ và ông nói 
rằng chỈ mất có 11 ngày để đi từ Si-na-¡ đến Xứ Hứa, thế mà cha mẹ các 
ngươi đã mất đến khoảng 15,490 ngày. Tại sao? Câu trả lời là thiếu đức tin. 
Đúng là họ đã đi thẳng đến Xứ Hứa, đến một chỗ gọi là Ca-đe Ba-nê-a, 
ngay tại biên giới và dừng lại tại đó, sai một người từ mỗi chi phái trong 12 
chi phái vào do thám xứ, rồi quay lại và cho họ biết cách tốt nhất để vào đó 
- chưa đầy hai tuần sau khi rời Si-na-i. Các thám tỬ đã quay lại và họ nói: 
“Đó là một xứ sở tuyệt vời.” Họ trở lại, vác theo những chùm nho từ xứ 
đượm sữa và mật này. Điều đó đã trở thành biểu tượng của Ủy ban Du lịch 
Y-sơ-ra-ên; nếu đã từng đến đó thì bạn sẽ biết. 


Họ trở lại và nói: “Đồ ăn thật tuyệt vời,” nhưng họ lại nói: “Dân ở đó 
cao lớn hơn chúng ta, ở đó có những người khổng lồ.” Vì người Do Thái 
không cao, họ rất nhỏ con. Các thám tử nói rằng ở đó có những người cao 
lớn, các bức tường bao quanh thành của họ lại vươn đến tận trời nên chúng 
ta sẽ không bao giờ chiếm được nó. Có một cuộc bổ phiếu giữa vòng các 
thám tử và mười người trong số họ nói rằng chúng ta sẽ không bao giỜ vào 
được còn hai người nói rằng: Đương nhiên là chúng ta sẽ vào vì Chúa lớn 
hơn tất cả bọn họ. Môi-se nói: Nghe này, chúng ta luôn cưỡi trên vai Chúa 
mài 


Tôi nhớ lúc còn nhỏ, tôi đã cưỡi trên vai bố tôi; và khi cưỡi trên vai bố 
mình, bạn biết mình cao lớn hơn mọi người và bạn có thể nhìn qua những 
bức tường cao. Môi-se nói: Anh em lo cái gì! Nhưng dù sao thì họ vẫn thực 
hiện cuộc bổ phiếu dân chủ và đa số nghiêng về mười người chứ không 
phải hai người. Ấy là khi Môi-se nói rằng: Không ai trong các ngươi được 
vào đó, trừ hai thám tử, Giô-suê và Ca-lép. Chuyện xảy ra đúng như vậy. 


Đó không phải là lý do khiến Môi-se không được vào. Sau đó khá lâu, 
ông không vâng lời Chúa và mất kiên nhẫn nên Chúa phán: Môi-se, con cũng 
sẽ không được vào đó, chỈ Giô-suê và Ca-lép được vào. ChỉỈ hai trong số 
2,500,000 người làm được, và ba trước giả Tân Ước đã dùng điều đó như 
lời cảnh báo với Cơ Đốc nhân. Bắt đầu chưa phải là xong, đến được đích 
mới là tốt. Cả Phao-lô, Hê-bơ-rơ và Giu-đe đều dùng thực tế rằng chỉỈ hai 
trong số hai triệu người vào được xứ hứa để cảnh báo những người tin - 
hãy làm sao để anh em làm được, tiếp tục tin Chúa cho tới cuối cùng. HỌ có 
mọi thứ trước mặt mình, nhưng lại mất nhuệ khí. 


Trong mọi trận chiến, bạn cần có chiến lược, chiến thuật và nhuệ khí, 
nhưng về lâu về dài, chính nhuệ khí là yếu tố chủ chốt. Nếu người ta cảm 
thấy rằng mình sẽ thắng thì họ sẽ thắng và nếu họ cảm thấy thất bại thì họ 
sẽ thua. Nhiều nhà chỈ huy vĩ đại nhất biết điều này. Tướng Montgomery 
trong Chiến tranh Thế giới Thứ 2 là một tấm gương điển hình. Ông đã nâng 
cao nhuệ khí Quân Đoàn số 8 của Anh khi họ bị đồn lại Ai Cập. Ông chỉ trò 
chuyện với họ và nói: “Chúng ta sẽ hạ gục thằng cha Rommel này!.” Và họ 
đã thành công. Quan trọng là bạn có tin rằng mình sẽ làm được hay không. 
Tôi e rằng họ không tin như vậy. Nên tuy Chúa luôn thành tín với họ nhưng 
họ lại vô tín và nhìn chung, chương 4 nói rằng: Các con ạ, đừng như cha 
mẹ mình: họ đánh mất đức tin và họ đánh mất xứ hứa. Giờ thì hãy giữ đức 
tin cỦa các con, rồi các con có thể giữ được xứ đó. Đó là một bài giảng rất 
đơn giản cho các bạn, và chắc các bạn không cần tôi phải giải thích thêm. 
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Nên hãy chuyển sang phần chính của sách, đọc phần này không được 
thú vị lắm. Chúng ta thích những câu chuyện hơn là luật lệ. Giống như đọc 
một danh bạ điện thoại tỪừ đầu chí cuối khiến người ta hơi chán, nhưng đó 
là một phần thú vị. Bài phát biểu thứ hai là bài dài nhất, có lễ là vào ngày 
thứ ba trong tuần cuối đời của Môi-se. Nhưng ông bảo họ phải sống như 
thế nào sau khi Chúa ban cho họ xứ đó, nếu họ muốn giữ nó. Ông bắt đầu 
với những nguyên tắc cơ bản trong lối sống công chính của Chúa, lối sống 
ngay thẳng của Ngài, ấy là Mười Điều Răn. 


Mười điều đó là trọng tâm. Bạn học chúng trên mười đầu ngón tay; 
chúng là những nguyên tắc cơ bản nhất và tất cả đều nói đến một điều: tất 
cả đều nói đến sự tôn trọng. Tôn trọng Chúa, tôn trọng danh Ngài, tôn trọng 
ngày của Ngài, tôn trọng cha mẹ bạn, tôn trọng sự sống, tôn trọng hôn nhân, 
tôn trọng tài sản, tôn trọng danh tiếng của người khác. Cách nhanh nhất để 
hủy hoại xã hội là hủy hoại sự tôn trọng. Đó chính là điều đang diễn ra trên 
nước Anh chúng ta, chủ yếu là qua chương trình hài kịch trên ti-vi. Một 
nghệ sĩ hài nổi tiếng mà các bạn đều biết tên đã nói rằng “chúng tôi định 
loại bỏ tính thiêng liêng của mọi thứ”; nói cách khác, “mục tiêu của chúng 
tôi là hỦy hoại mọi sự tôn trọng.” Sự tôn trọng hoàng gia, tôn trọng luật 
pháp, tôn trọng luật pháp, tôn trọng lẫn nhau. Hủy hoại sự tôn trọng tức là 
hủy hoại xã hội, và cả mười Điều Răn đều được xây dựng trên sự tôn 
trọng. Như vậy là trong phần đầu, chúng ta có Mười Điều Răn đó. 


Rất thú vị khi so sánh giữa Luật của Môi-se ở đây và bộ luật tệ nhất 
cũng nhƯ hay nhất trong xã hội ngoại giáo. Khi bạn so sánh nhữỮng tiêu 
chuẩn trong luật của Môi-se với bộ luật tệ nhất, chúng ta đã làm điều này 
với dân Am-môn sống tại đây tỪ trước, bạn sẽ thấy đây thật là một luật 
thật sự thánh khiết. Người ta sẽ khỏe mạnh và hạnh phúc hơn bao nhiêu 
nếu họ sống như vậy! Nhưng có một so sánh rất thú vị giữa Luật của Môi- 
se và một luật khác mà người ta đã khám phá được từ thế giới cổ đại tên là 
Bộ luật Hammurabi, một vị vua người Am-môn của một thành tên là Ba-by- 
lôn hay Ba-bên. Nếu bạn đến Louvre tại Paris, Pháp thì bạn nhất định phải 
đến xem cây cột bằng thép hay bằng đá mà người ta tìm thấy tại một nơi 
tên là Su-sơ xứ Ba Tư. 


Nó hiện đang Ởở Louvre và cột đá đó có khắc 282 điều luật của 
Hammurabi. Những điều luật đó được viết trước thời Môi-se 300 năm. 
Nhiều học giả thích so sánh giữa hai bộ luật và bạn sẽ ngạc nhiên khi làm 
như vậy. Không giết người, không phạm tội tà dâm, không trộm cắp, không 
làm chứng dối. Chúng đều có trong bộ luật của Hammurabi từ 300 năm 
trước đó. Một điều luật nổi tiếng gọi là Lextalionus hay luật trả thù - mắt 
đền mắt, răng đền răng - cũng nằm trên cột đá đó. Nhiều người nói rằng: 
“Ô, những điều luật này khá phổ biến, ít nhất thì Vua Hammurabi cũng biết 
chúng.” Nhưng bạn biết đó, trong Rô-ma chương 2, Phao-lô nói một điều 
rất thú vị. Ông nói: Chúa đã viết luật pháp Ngài trong lòng dân ngoại. Ngài 
không chỉ viết nó trên đá, Ngài còn viết nó trong lòng người. Nói cách khác, 
người ta biết những điều này là sai; Chúa đã viết luật pháp Ngài trong lòng 
họ, họ biết điều đó. Bạn có biết rằng mọi xã hội trên thế giới đều nghĩ rằng 
loạn luân là sai trái không? Chúa đã viết những điều này trong lòng, nhưng 
Ngài cũng làm rõ chúng trong luật của Môi-se. 


Tuy nhiên, có một số khác biệt rõ rệt giữa luật của Hammurabi và luật 
của Môi-se. Có một điều là luật Hammurabi gần như chỈ có một hình phạt 


cho mọi điều, đó là tội chết, trong khi Luật của Môi-se khá hiếm án tử hình. 
Chỉ có 15 điều trong luật của Môi-se lĩnh án tử hình. Như vậy, nếu so sánh 
thì Luật của Môi-se không quá man rợ như người ta nói - không quá hà 
khắc, không quá tàn nhẫn. Một khác biỆt rõ rệt khác là trong Luật của Môi- 
se, nô lỆ và phụ nữ là con người, trong khi Luật Hammurabi coi họ là tài 
sản. Vì vậy, phụ nữ không có quyền và không được tôn trọng trong luật 
Hammurabi, nhưng trong luật của Môi-se thì có - đó là một so sánh rất thú 
vị. Khác nữa là luật Hammurabi có phân chia tầng lớp, có quý tộc, có dân 
thường, và có luật riêng cho những tầng lớp khác nhau. Trong Luật của 
Môi-se hay Luật của Chúa không có cái gọi là tầng lớp và cùng một luật áp 
dụng cho tất cả mọi người. Tôi nói điều này vì một số học giả nói rằng: 
“Ôi dào, Luật của Môi-se cũng giống như nhiều luật khác thôi.” Không, luật 
này khá khác. Tuy Chúa đã viết luật pháp Ngài trong lòng dân ngoại, họ biết 
những điều này là sai nhưng có một khác biệt thú vị về mặt chuyên môn. 


Tôi sẽ nêu tên chuyên môn rồi sẽ giải thích. Các điều luật Hammurabi 
thuộc dạng luật điều kiện (casuistic law). Chúng được trình bày dưới dạng 
điều kiện. Nếu ngươi làm thế này thì ngươi phải chết. Nếu ngươi làm thế 
này. Đó là một điều kiện. Trong khi các điều luật của Môi-se được trình bày 
dưới dạng mà chúng ta gọi là hình thức “mệnh lệnh” (apodictic), không phải 
dạng điều kiện mà là dạng mệnh lệnh: Ngươi không được làm như vậy! 
Bạn có thấy sự khác biệt không? Mọi điều luật của Hammurabi đều là “Nếu 
ngươi làm thế này thì ngươi sẽ bị trừng phạt.” Luật của Môi-se là “Ngươi 
không được làm thế này.” Chỉ Chúa mới có quyền nói theo cách đó. Luật 
của loài người thường là luật điều kiện: Nếu anh làm thế này thì hậu quả sẽ 
như sau. Nhưng Chúa có quyền nói rằng “Ngươi không được làm thế này. 
Ta ra lệnh cho ngươi không được làm như vậy.” Vì Ngài là Vua cỦa các 
Vua. Như vậy là có những khác biỆt. 


Những điều còn lại cỦa phần từ chương 12-26 bao trùm nhiều khía 
cạnh và những tiểu tiết trong đó rất tuyệt vời. Tôi ch có thể lướt qua các đề 
mục cho bạn và cho bạn thấy rằng chúng bao trùm thật nhiều khía cạnh. 
Đầu tiên, có rất nhiều điều luật tôn giáo. Chúng nói đến việc thờ thần ngoại 
giáo, tội đó đáng bị tử hình. Chúng nói đến thuyết huyền bí, tội đó bị tử hình 
- chiêu hồn người chết và tà thuật; tội nhạo báng; việc dâng những bông trái 
đầu mùa và ngon nhất; dâng phần mười; và một loại phần mười đặc biệt 
dâng ba năm một lần cho ngoại kiều, trể mồ côi và người góa bụa sống 
trong xứ. Những điều luật về Sa-bát. Đây là một điều hoàn toàn mới. 


Trước thời Môi-se, chưa ai có ngày Sa-bát. A-đam không, Áp-ra-ham 
không, Y-sác không, Gia-cốp không. Đó là một điều mới cho những nô lệ 
tỪng phải làm việc bảy ngày một tuần. Giờ đây, Chúa cho họ một ngày 
trong tuần không phải làm việc. Một số người nghĩ rằng ngày Sa-bát có từ 
ban đầu, nhưng không phải. Ngày đó bắt đầu từ thời Môi-se và kết thúc nơi 


Đấng Christ, nhưng đó là một câu chuyện khác. Ở đây có điều luật về các 
kỳ lễ - LỄ Vượt Qua, Lễ Ngũ tuần và Lễ Lều tạm. Có những điều luật về 
các sinh tế. Có những điều luật về sự hứa nguyện; nếu bạn hứa nguyện với 
Chúa thì bạn phải giữ lời - cái giá của nó là sự cứu rỗi đời đời của chính 
bạn. 


Có những điều luật về sự phân tách. Tôi đang mặc bộ đồ Oxfam, 15 
bảng. Nhưng đây là bộ đồ làm bằng vải pha len và polyester, thực ra là vải 
lông dê, chỈ có 15%. Nhưng tôi đang phạm luật của Môi-se, và chính một 
gia đình Do Thái đã làm tôi phạm luật vì nó là của nhà Marks và Spencers. 
Bạn thấy đó. Có những điều luật - các con không được pha lẫn các loại vải 
khác nhau; không được trộn lẫn các loại hạt giỐng trong vườn, không được 
trộn lẫn cái này với cái kia, không được bắt bò cày chung với lừa. Vậy tất 
cả những điều đó có nghĩa gì? Rất đơn giản, tất cả những điều này là một 
phần trong tập tục thờ thần sinh sản trong xứ. Người ta tin rằng khi trộn 
lẫn thỨ này với thỨ kia, họ sẽ tạo ra sự sinh sôi, năng suất; bạn có hiểu ý tôi 
không? Khi pha vải với nhau, anh sẽ làm cho vải sinh sôi. Tất cả là vì vậy. 
Chúa ban sự sinh sôi - anh không nhận được điều đó nhờ trộn lẫn thứ này 
với thứ kia, nên các luật về sự pha trộn mới nằm trong phần tôn giáo của 
Phục truyền luật lệ ký. Rồi có những luật về chính quyền, và thật thú vị là 
Ở đây có những điều luật cho một vị vua. 


Thế nhưng Chúa là Vua của họ - họ sẽ không có vua trong nhiều thế kỷ 
và Chúa cũng không muốn họ có vua, nhưng Chúa biết là một ngày nào đó, 
họ sẽ muốn có vua. Ngài đặt ra một số điều luật cho vua và thú vị nhất là 
khi một vị vua lên ngôi, người đó phải chép các điều luật của Môïi-se bằng 
tay và thường xuyên đọc chúng. Bạn có thể tưởng tượng được việc người 
ta bảo Nữ hoàng Anh tại Tu viện Westminster rằng: “Người phải chép Kinh 
Thánh bằng tay” hay thậm chí là “chép Bài giảng Trên núi bằng tay và 
thường xuyên đọc điều đó” không? Làm vậy để đẳẩm bảo rằng vua biết 
Luật, và vua không được có nhiều vợ, nhiều ngựa hay nhiều tiền. 


Rồi ở đây có những điều luật cho các quan xét, Ở đây có tòa phúc thẩm. 
Xúc phạm tòa án sẽ bị tử hình. Có những quy tắc về sự công bằng - không 
hối lộ, không thiên vị. Người ngoại kiều, trễ mồ côi và người góa bụa được 
đối đãi hệt như một doanh nhân giàu có nhất. Đây chẳng phải là những điều 
luật tuyệt vời sao? Rồi có những điều luật về các nhân chứng - phải có ít 
nhất hai hoặc ba nhân chứng hoàn toàn đồng thuận về những điều họ đã 
thấy hoặc nghe, và nếu họ làm chứng dối, họ phải chịu chính hình phạt mà 
người kia phải chịu nếu bị kết tội. Nói cách khác, đây là lúc Kinh Thánh 
chép rằng lấy mắt đền mắt, lấy răng đền răng. Nếu tôi làm chứng dối tại 
tòa và khiến anh này bị phạt 30 triệu thì khi người ta phát hiện ra là tôi làm 
chứng dối, tôi sẽ bị phạt 30 triệu. Hoàn toàn công bằng đúng không - lấy 
mắt đền mắt, lấy răng đền răng? Rất công bằng. 


Rồi đến sự trừng phạt, chỉ được tối đa là 40 đòn. Có đánh đòn, nhưng 
40 là tối đa, nên người ta thường đánh 39 đòn để đảm bảo không phạm luật, 
nhưng Kinh Thánh chép rằng đánh nhiều hơn tức là anh đang sỈ nhục người 
ta. Anh đang hạ thấp họ, coi họ chỈ là một tảng thịt. Không nên để một xác 
chết treo trên cây sau khi mặt trời lặn và đem nó ra làm trò cười. Thực ra, 
Phao-lô áp dụng điều đó với Chúa Giê-su trong Ga-la-ti 3, rất thú vị. Rồi có 
những điều luật chống những tội đặc biệt - giết người. Tội này luôn lĩnh án 
tử hình, trừ trường hợp ngỘ sát và vô ý. Sáu thành trú ẩn được lập ra để 
một người vô ý giết người có thể chạy tới và thoát án tử hình. 


Có những điều luật chống bắt cóc và thật thú vị là tội này cũng bị tử 
hình. Những điều luật chống hiếp dâm; những điều luật chống cưỡng dâm; 
những điều luật chống trộm cắp tài sẳn và đặc biệt là dời các mốc giới. 
Mỗi người sẽ đánh dấu nông trại nhỏ của mình bằng các viên đá. Đêm đến, 
người ta có thể ra ngoài và dời các viên đá sang một hoặc hai mét mỗi đêm 
và đó là một tội rất nặng. Có những điều luật về sức khỏe: phải làm gì nếu 
bạn mắc một bệnh ngoài da không chữa được. Từ phong hủi trong Kinh 
Thánh chỉỈ rất nhiều loại bệnh ngoài da khác nhau chứ không chỉỈ là bệnh 
phong theo tên gọi ngày nay. Những điều luật chống lại việc ăn những con 
vật đã chết, những điều luật về đồ ăn thanh sạch và ô uế: các con không 
được ăn thịt lạc đà, thỏ, lợn hoặc chim. 


Rồi có điều rất lạ mà gần như mọi người Do Thái đều hiểu sai điều 
này: “Con chớ nấu dê con trong sữa mẹ nó.” ChỈ từ một câu đó mà người 
Do Thái đã xây dựng cả một chế độ ăn kiểu Kosher phức tạp, bếp ăn của 
họ có hai bộ nồi chảo tách biệt nhau hoàn toàn, các bồn để rửa chúng rồi đủ 
thứ; phải để các sản phẩm bơ sữa ở đây và các sản phẩm thịt ở kia. Họ đã 
hoàn toàn hiểu sai điều đó. Đó lại là một nghi thức thờ thần sinh sẳn ngoại 
giáo. Để có sự sinh sôi nảy nở, người ta cho dê con loạn luân với mẹ nó 
bằng cách nấu con dê trong sữa mẹ nó. Đó là một nghi thức sinh sản, chỉ 
vậy thôi; và Chúa bảo họ đừng bao giờ làm vậy, nhưng giờ đây, người ta đã 
xây dựng cả một hệ thống đồ ăn Kosher chỈ từ một câu Kinh Thánh, không 
cân xứng chút nào. 


Rồi có những luật về phúc lợi, rằng các con phải để lại cụm Ở góc 
ruộng cho người nghèo lượm lại. Có những điều luật quy định việc giúp đỡ 
hàng xóm có vật nuôi đi lạc. Có một điều luật nói rằng khi con bò đạp lúa 
để tách hạt khỏi vỏ, các con không được khớp miệng nó lại. Nó được thoải 
mái ăn thỨ mà nó đang đạp cho những người khác. “Chớ khớp miệng con 
bò đang đạp lúa.” Và Phao-lô áp dụng điều đó với những người như tôi, 
những người giẳng đạo. Ông nói người giảng đạo đang chuẩn bị đồ ăn cho 
anh em, hãy quyên tiền cho người đó, Phao-lô đã nói như vậy - một cách áp 
dụng luật rất thú vị. Họ được phép lấy trứng từ tổ chim nhưng không được 
bắt chim mẹ. Họ phải để lại con chim mẹ để nó để thêm trứng. 


Có những quy định về chiến tranh, họ không được chặt cây trong chiến 
tranh vì họ không đấu với cây, họ đang đấu với người. Tôi nghĩ đến luật đó 
khi Hoa Kỳ đầu độc các cánh rừng của Việt Nam và diệt hết cây cối. Chúa 
nói rằng các con không đấu với cây, các con đấu với người. Có cách chiến 
đấu. Đây là Công ước Geneva từ rất lâu trước khi người ta nghe đến 
Geneva. Những quy định rất thú vị cho nhà vệ sinh của quân lính và một 
quy định thú vị cho một quân nhân mới kết hôn. Anh ta có thể ở nhà trong 
một năm trước khi ra trận trở lại. Thật là một điều luật tuyệt vời đúng 
không? Để anh ta có thời gian tìm hiểu vợ mình và vun đắp hôn nhân cho 
bền chặt. Đừng có đi đánh trận mà phải đánh đổi hôn nhân ở quê nhà. 


Vậy chúng ta phải làm gì với tất cả những điều luật này? Tôi vừa mới 
nhảy cóc đấy, có hàng trăm điều luật. Đầu tiên, phạm vi của những điều 
luật này rất thú vị. Chúng bao trùm toàn bộ đời sống từ việc bạn sắp đặt 
nhà vệ sinh đến cách bạn thờ phượng, từ quần áo đến việc nấu nướng của 
bạn. Chúa quan tâm đến toàn bộ đời sống. Sống đúng đắn không chỉỈ là điều 
bạn làm trong hội thánh vào Chúa Nhật. Sống đúng đắn là toàn bộ đời sống 
và luật của Môi-se cho thấy Chúa nói rằng có cách đúng đắn để làm mọi thứ 
và Ngài muốn dân sự sống đúng trong mọi mặt đời sống. 


Điều thỨ hai mà tôi suy ra từ sách là tính thống nhất tuyệt vời của 
những điều luật này. Tôi đã phân loại chúng cho bạn từ nãy đến giờ, nhưng 
thực ra là chúng trộn lẫn hết với nhau. Bạn đi thẳng từ một điều luật về 
không ăn thịt lạc đà đến một điều luật về các Kỳ lễ và trí tuệ phương Tây 
hiện đại không hài lòng với điều này. Chúng ta phải phân loại chúng. Chúng 
ta thích tập hợp chúng dưới các tiêu đề đúng không? Nhưng chúng đều trộn 
lẫn với nhau. Tại sao? Vì Chúa đang nói rằng không có sự phân chia trong 
đời sống. Chúng ta có xu hướng nói rằng cái kia thánh, cái này đời. Chúa 
không bao giỜ nói như vậy. 


Tất cả đều là một thể thống nhất. Tất cả đều hợp nhất, không chỈ bao 
trùm toàn bộ đời sống mà đó còn là sự trọn vẹn của đời sống, hay theo ngôn 
ngữ hiện đại là sự toàn vẹn. Đó là sự tổng hòa, Chúa hiện hữu dù bạn đang 
ngồi ăn hay đến hội thánh thờ phượng, giống nhau cả thôi. Tôi nghĩ là tôi đã 
kể với một số người trong đây rằng trong sách cầu nguyện của người Do 
Thái có một lời cầu nguyện đáng yêu khi bạn đi giải quyết nỗi buồn. 


Với chúng ta thì đó là trò cƯỜi, chúng ta cười khẩy khi nghe điều đó, 
nhưng người Do Thái thì không như vậy. Họ cầu nguyện rằng: “Lạy Chúa, 
con cảm ơn Ngài vì cơ thể con đang hoạt động tốt, và cảm ơn Ngài vì bây 
giờ con thấy nhẹ cả người. Hallelujah.” Tôi đã vào nhiều nhà vệ sinh Cơ 
Đốc vì tôi đã ở nhiều nhà khác nhau. Trong đó thường có cả chồng sách tĩnh 
nguyện ngay bên cạnh, có câu gốc dán trên tường, nhưng cả sách lẫn câu 
gốc đều chẳng liên quan gì đến việc mà tôi vào để thực hiện. Đến khi tuổi 
cao sức yếu, không kiểm soát được ruột và bàng quang của mình nữa thì 


bạn sẽ ước rằng mình đã ngợi khen Chúa khi nó còn hoạt động tốt. Với 
Chúa thì tất cả là một thể thống nhất, là toàn bộ đời sống. Một đời sống 
thánh khiết là làm điều đúng đắn trong tất cả các phần. 


Điều thỨ ba mà tôi để ý thấy là mục đích của tất cả những điều luật 
này. Không phải để tước mất niềm vui hay dựng những hạn chế quanh họ. 
Có một cụm xuất hiện liên tục: “để ngươi được phước và được sống lâu 
trên đất.” Chúa muốn chúng ta được khỏe mạnh và hạnh phúc - thế nên 
Ngài mới lập nên luật pháp. Thế mà chúng ta nghĩ rằng Chúa chỉ ngồi đó 
nghĩ xem Ta nên bảo chúng phải làm øì và không được làm gì sau đó. Giống 
như có cậu bé đến trường và cô giáo hỏi: “Tên con là gì?” “Con tên là Đạt 
Ơi Đừng.” Cô giáo nói: “Chắc chắn là không ai gọi con như vậy đâu.” “Mẹ 
con suốt ngày gọi con thế.” 


Và bạn biết đó, người ta tưởng tượng rằng Chúa chỈ ngồi một chỗ và 
nói đừng - Ngươi không được. Tại sao Ngài lập ra luật này? Ngài đang nói 
“để con được phước,” được sống tốt. Đó là một trong những điều đầu tiên 
mà chúng ta hỏi nhau. “Anh dạo này ổn không?” Cũng giống với từ hạnh 
phúc - Ngài quan tâm đến hạnh phúc của chính họ. Nên đọc tất cả những 
điều luật này là một điều ích lợi. Chúng ta phải đi tiếp. 


Bài phát biểu thứ ba và cuối cùng trong ngày cuối, Môi-se lại nói cùng 
họ theo hai phần. Trong phần đầu, ông nói rằng giờ đây, các con phải tự 
mình xác nhận luật pháp. Khi các con vào xứ đó sau khi Chúa rễ nước cho 
các con và đưa các con vào như Ngài đã rễ nước cho cha mẹ các con và 
mang họ vào. Khi Ngài đưa các con vào, các con phải đến núi đó, phải đọc 
tất cả những phước lành và sự rủa sẳ này và phải áp dụng chúng cho chính 
mình. 


Núi Ê-banh và núi Ga-ri-xim. Tôi đã đến núi Ga-ri-xim và mỘt số người 
Sa-ma-ri còn sót lại trên thế giới vẫn sống ở đó. Họ có Luật của Môi-se, họ 
không có các sách khác trong Kinh Thánh nhưng họ có năm sách của Môi-se. 
Họ làm những bản sao nhÖ của cuộn giấy bằng vỏ lon cũ và viết một phần 
của luật - bằng tiếng Sa-ma-ri. Đó là một phần của Luật Môi-se và họ cho 
bạn xem một cuộn giấy rất, rất cũ mà họ đã giỮ trong nhiều thế kỶ - đây là 
một bản sao của nó. Họ có một cuộn lớn, cao khoảng mét hai, bản thật. Họ 
trưng cuộn giấy ra như vậy để thu hút sự “quan tâm” nhất định, bởi lẽ họ 
rất, rất nghèo. Chính một người nữ Sa-ma-ri đã hỏi rằng chúng tôi nên thờ 
phượng Chúa ở đâu? Trên núi này, núi Ga-ri-xim, hay núi kia? Chúa Giê-su 
nói: “Không, vấn đề không phải là núi nào, vấn đề là “bằng tâm thần và lẽ 
thật.” 

Nhưng nó đây. Hai ngọn núi này có âm vang tuyệt vời. Hai mặt của 


chúng lõm vào và đối diện nhau, nên kiểu như một đấu trường khổng lồ có 
hai đỉnh. Người ta la to những phước lành từ đỉnh này, những sự rủa sẵ từ 


đỉnh kia và dân sự phải la A-men sao mỗi lời chúc phước và rủa sẩ. Tôi đã 
làm điều này vào một tối Chúa nhật, tôi đang giảng tại một hội thánh Anh 
giáo vào tối Chúa Nhật và tôi nói: “Hãy rủa sẩ người ta và tôi muốn các bạn 
nói A-men sau mỗi lời rủa sả.” 


Đáng nguyền rủa cho kể nào khinh bỈ cha mẹ mình! Đáng nguyền rủa 
cho kể nào dời ranh giới của láng giềng mình! Đáng nguyền rủa cho kể nào 
làm cho người mù lạc đường! Đáng nguyền rủa cho kể nào bể cong công lý 
đối với ngoại kiều, kể mồ côi và người góa bụa! Đáng nguyền rủa cho kể 
nào nằm với vợ của người lân cận mình. Đáng nguyền rủa cho kẻ nào nhận 
của hối lộ để giết người vô tội! Đáng nguyền rủa cho những kẻ đang tâm tà 
dâm và ngoại tình, kể tham lam, kẻ thờ thần tượng, kể vu khống, kể say 
sưa, kể tống tiền. 


Khi chúng tôi đọc điều này vào tối Chúa Nhật, hội chúng ngày càng lặng 
dần, lặng dần và những tiếng A-men tắt dần. Có người đến gặp tôi sau giỜ 
và nói: “Mục sư có biết tại sao chúng tôi lại im lặng không?” Cậu nói: “Vì 
chúng tôi phát hiện ra là mình đang rủỦa sả chính mình.” Những điều tôi vừa 
đọc cho các bạn là từ Phục truyền đoạn 27, nhưng chúng có trong Kinh Cầu 
nguyện Chung của Anh giáo để nhắc lại vào mỗi Mùa Chay - và hội chúng 
đó không hề biết rằng tôi chỈ đang cho họ đọc Kinh Cầu nguyện của Anh 
giáo. 


Nhưng để tôi cho bạn biết, các hội thánh sợ làm buổi lễ đó vì họ sợ làm 
dân sự khó chịu. Bạn cứ thử tưởng tượng xem điều đó sẽ có tác động như 
thế nào nếu cứ vào Mùa Chay, mọi Hội thánh Anh giáo tại Anh đều rủa sả 
dân sự trong danh Thiên Chúa. Nhân tiện, trong Ga-la-ti, Phao-lô nói rằng 
nếu một nhà giẳng đạo đến với anh em và truyền một phúc âm khác với 
phúc âm Phao-lô đã truyền thì hãy nguyền rỦa anh ta. Người ta hỏi: “Vậy tôi 
phải làm gì với những nhà giẳng đạo xuyên tạc phúc âm?” Anh có thể rủa 
sả họ. Chúng ta có quyền làm điều đó, lời nói có sức mạnh, sự chúc phước 
có sức mạnh, sự rủa sả cũng vậy. Từ để rủa sả là “khốn thay.” Và Môi-se 
nói: Khi vào trong xứ, hãy đi lên hai núi đó, la to những phước lành trên một 
núi và những sự rủa sả trên núi kia, dân sự ở giữa hãy nói A-men. Hãy xác 
nhận giao ước; các con sẽ được phước và tận hưởng xứ đó nếu các con giữ 
những điều luật này, nếu không thì các con sẽ bị rủa sả. 


Phần còn lại của lịch sử Cựu Ước là như vậy. Khi bạn đọc Phục truyền 
28, cứ như thể bạn đọc toàn bộ lịch sử Y-sơ-ra-ên trong bốn ngàn năm qua 
vậy - vì Chúa vẫn tiếp tục nói: Nếu các ngươi cứ như vậy, thậm chí sau khi 
Ta mang mưa đi mà các ngươi không nghe, thậm chí sau khi ta sai kể thù 
đến chiếm xứ mà các ngươi không nghe, thì ta sẽ khiến các ngươi tan lạc 
khắp đất và các ngươi sẽ bị chế nhạo và cười chê. Bạn đã nghe chuyện 
cười về người Ireland, người Scotland và người Do Thái chưa? Phục 
truyền 28 báo trước rằng điều đó sẽ xảy ra và khi bạn đọc Phục truyền 28, 


bạn sẽ hiểu được toàn bộ lịch sử Y-sơ-ra-ên cho tới ngày nay. Chúa đã và 
luôn thành tín - Ngài đã giữ lời hứa chúc phước và rủa sả họ. Họ đã được 
phước hơn mọi quốc gia khác và họ đã bị rủa sä hơn mọi quốc gia khác. 


Điều này chứng tỏ rằng có Đức Chúa Trời và Ngài là Đức Chúa Trời 
của Y-sơ-ra-ên. Chương 32, Môi-se hát. Ở tuổi 120, Kinh Thánh chép rằng 
mắt ông không mờ, và hẳn là ông có một chất giọng hay. Môi-se, cũng 
giống như nhiều tiên tri khác, là một nhạc sĩ. Tiên tri và âm nhạc gắn liền 
với nhau xuyên suốt Kinh Thánh. Đa-vít là mỘt tiên tri và ông là người sáng 
tác nhiều bài hát nhất cho Kinh Thánh của chúng ta. 


Nhưng Môi-se đã hát, ông và chị mình là Mi-ri-am đã hát khi họ vượt 
Biển Đồ và Môi-se đã viết một bài hát hay mà người Anh chúng ta hát mỗi 
năm một lần. “Ôi, lạy Chúa, nguyên Đấng giúp tôi mãi. Là ước vọng lúc 
hậu lai. Duy cánh tay Chúa bao phỦ ngày đêm. Lòng càng được vững vàng 
thêm.” Chúng ta cả gan hát điều đó vào Chúa Nhật Đình Chiến. Duy cánh 
tay Chúa bao phủ ngày đêm. Lòng càng được vững vàng thêm ư? Nhưng 
chúng ta lại thủ sẵn vài quả bom nguyên tử để phòng thân. 


Nhưng đó là bài hát của Môi-se, bài hát phỏng theo Thi Thiên 90 và ở 
đây, ông hát một bài ca và nói: “Đức Chúa Trời hẳn nhiên và hoàn toàn đáng 
tin cậy, không dời đổi và thành tín.” Ngài là Vầng Đá, Ngài là Đức Chúa 
Trời thành tín, trong Ngài không có sự bất công. Bạn đã bắt đầu nhận ra lời 
bài hát chưa? Hát nhanh nào - Max đâu rồi? Hãy đánh đàn piano đi và chúng 
ta sẽ hát bài đó. Số bao nhiêu rồi nhỉ? Mười hai. Nhanh lên, tôi đang hết thời 
gian nên hãy hát nhanh thôi nhé. “Ngợi tôn danh cả.” ChỈ đánh nốt nhạc thôi 
cũng được. “Ngợi tôn danh cả Vầng Đá Chúa đời đời. Việc Ngài luôn toàn 
hảo và đường của Ngài chính trực. Ngợi tôn danh cả Vầng Đá Chúa đời 
đời. Việc Ngài luôn toàn hảo và đường của Ngài chính trực. Lạy Chúa, 
thành tín thay Ngài, công chính thay Ngài. Chính trực, công minh là Ngài. 
Lạy Chúa, thành tín thay Ngài, công chính thay Ngài. Chính trực, công minh 
là Ngài.” 


Bạn vừa mới hát bài ca của Môi-se và Kinh Thánh chép rằng khi chúng 
ta bước vào sự vinh hiển trong sách Khải huyền, chúng ta sẽ lại nghe bài ca 
của Môi-se. Đó là một bài hát hay. Ông chẳng lấn cấn gì với việc Chúa bảo 
họ giết người Am-môn. Ông nói Chúa không có sự bất công; Ngài thành tín, 
Ngài tốt lành. 


Chương 33, ông chúc phước cho 12 chi phái, tỪng chi phái một. Ông 
thật sự là một tiên tri vì ông có thể nhìn thấy tương lai của tỪng chi phái và 
ông chúc phước cho từng chi phái. ChỈ có một chi phái mà ông không chúc 
phước và chi phái đó biến mất. Xuyên suốt Kinh Thánh, 12 chi phái có sự 
thay đổi, không phải tất cả đều tồn tại. Cũng giống như trong 12 sứ đồ có 
một người hư mất, trong 12 chi phái có một chi phái mất đi - mỘt sự tương 


đồng thú vị giữa Cựu và Tân Ước. Chương 34 là sự qua đời và việc chôn 
cất Môi-se. 


Tôi khá chắc chắn khi bảo bạn rằng ông không viết phần này, phần 
Phục truyền duy nhất mà ông không viết; có lẽ là Giô-suê đã viết thêm vào, 
nhưng ông đã qua đời một mình, lưng dựa vào tẳng đá trên đỉnh núi Nê-bô 
nhìn qua sông Giô-đanh tới xứ hứa, xứ mà ông không bao giờ nhìn thấy. 
Thực ra là có; ông được vào đó một lần, vào nhiều thế kỷ sau, và ông trò 
chuyện với Chúa Giê-su trên một trong các đỉnh núi đó. Nhưng ông đã qua 
đời trên đỉnh Nê-bô và ông được chôn cất tại đó. Không ai tìm được mỘộ ông 
vì không ai có mặt lúc ông được chôn cất, thế có phải ông tự chôn mình 
không? Bạn sẽ thấy câu trả lời ở sách Giu-đe trong Tân Ước. Một thiên sứ 
đến và chôn cất ông. Khi thiên sứ tiến đến gần Môi-se, ma quỷ đang đứng ở 
phía bên kia Môi-se và nói “Người này là của ta. Hắn đã giết một người Ai 
Cập, hắn là của ta.” Đó chính là thiên sứ trưởng, Mi-ca-ên. Mi-ca-ên nói với 
ma quỷ rằng “Cầu Chúa quở trách ngươi” rồi vị đó đến và chôn Môi-se. 


Một câu chuyện hay, với cái kết tuyệt vời. Tất nhiên là vị đó chỈ chôn 
xác ông; còn tâm linh ông thì về với Chúa. Người ta đã thương khóc ông 
suốt một tháng. Họ cố gắng tìm xác ông, mà không tìm được; và đó là đoạn 
kết của câu chuyện. Phục truyền luật lệ ký là cuốn sách nền tảng nhất trong 
cả Cựu Ước. Đó là chìa khóa mở ra toàn bộ lịch sử Y-sơ-ra-ên. Vì khi vào 
xứ hứa, họ chỉ chiếm các núi còn để các thung lũng cho người Am-môn và 
vào một tối thứ bảy, những gã trai trể xuống núi, đi vào các thung lũng để 
tìm các cô gái. 


Đó là khi cả một câu chuyện buồn và nhơ nhớp bắt đầu. Không lâu sau, 
họ sống giống hệt với các dân kia, hết tiên tri này đến tiên tri khác đã bảo họ 
rằng: cứ thế này thì Chúa sẽ giữ lời hứa, Ngài sẽ rủa sẩ các ngươi. Mọi 
tiên tri đều kêu gọi theo lời Phục truyền luật lệ ký. Trong hơn một ngàn 
năm, họ đã chật vật giành lấy mọi thứ mà Chúa đã hứa cho họ. Họ đã mất 
một ngàn năm từ Áp-ra-ham đến Đa-vít và họ giành được mọi thứ - và đến 
500 năm sau, họ mất hết mọi thứ, chúng ta sẽ thấy điều đó khi nghiên cứu 
sách Các Vua. Bạn có thể tóm tắt toàn bộ lịch sử của Y-sơ-ra-ên chỈ trong 
hai câu. Vâng phục và công chính mang đến cho họ phước lành. Bất tuân và 
gian ác mang đến cho họ những rủa sả. 


Sách Phục truyền cũng đóng vai trò rất quan trọng trong Tân Ước - sách 
được trích dẫn §0 lần chỈ trong 27 sách. Chúa Giê-su biết rất rõ Phục 
truyền. Đến nỗi khi Ngài bị cám dỗ trong đồng vắng - chính là Hoang mạc 
Giu-đa mà Môi-se đã nhìn bằng đôi mắt nhòa dần - khi Chúa Giê-su bị cám 
dỗ trong đồng vắng đó, Ngài đã dùng Kinh Thánh để bảo vệ mình và Ngài 
luôn trích dẫn Phục truyền luật lệ ký. Điều đó không thú vị sao? “Người ta 
sống chẳng phải chỉ nhờ bánh mà thôi” - Phục truyền. Bạn thấy đấy, sách 
này rất quan trọng. Bài giẳng trên núi chứa đầy Phục truyền. Người nữ Sa- 


ma-ri mà tôi đã nhắc đến - bà hỏi: Chúng tôi nên thờ phượng Chúa trên núi 
Ga-ri-xim này, một núi thánh của chúng tôi, hay trên núi thánh của người Do 
Thái tại Giê-ru-sa-lem? Ngài đáp: cả hai đều không phải, sắp đến ngày 
chúng ta thờ phượng bằng tâm thần và lẽ thật. Khi người ta bảo Ngài tóm 
tắt Luật của Môi-se, Ngài đã tóm tắt luật bằng những câu tỪ trong Phục 
truyền luật lệ ký. “Anh em phải hết lòng, hết linh hồn, hết sức lực mà kính 
mến Giê-hô-va Đức Chúa Trời.” Nhân tiện thì mỘt trong những điều đáng 
ngạc nhiên nhất mà tôi quên nói đến, nhưng cực kỳ quan trọng, là đây: thậm 
chí trong phần mạnh nhất của luật thì từ hay gặp nhất vẫn là “yêu.” 31 lần 
trong đó - đằng sau tất cả các điều luật là tình yêu thương. 


Chúa Giê-su phán: Nếu các con yêu mến Ta thì sẽ vâng giỮ các điều răn 
Ta. Không có sự mâu thuẫn giữa luật pháp và tình yêu thương. Nếu yêu 
Chúa thì bạn vâng giữ luật pháp Ngài. Phao-lô nói rằng tình yêu thương làm 
trọn luật pháp và thực sự, đó không phải là vấn đề về pháp lý, đó là vấn đề 
yêu thương. 31 lần từ “yêu” xuất hiện trong phần đó, 31 lần từ “vâng phục” 
xuất hiện, vì yêu thương là vâng phục vì trong mắt Chúa, tình yêu là sự 
trung thành. Là luôn trung thành với ai đó. Là yêu họ quá nhiều tới nỗi muốn 
làm điều mà họ muốn bạn làm. 


Đó là một ý rất quan trọng vì đôi khi chúng ta nghe rằng luật pháp và 
tình yêu thương đi ngược lại với nhau, không phải như vậy. Vâng giữ luật 
pháp là thể hiện tình yêu của bạn với người ban nó. Nên khi người ta hỏi 
Chúa Giê-su rằng: Luật pháp là gì? Ngài nói: Ấy là yêu thương. Hai điều răn 
quan trọng nhất là yêu Chúa và yêu người lân cận. Tất nhiên là hãy nhớ 
rằng Môi-se và Ê-l¡ đã trò chuyện cùng Chúa Giê-su. Bạn có biết là họ đã trò 
chuyện về điều gì không? Kinh Thánh chép rằng họ nói về Xuất Ai Cập mà 
Chúa Giê-su sắp làm trọn tại Giê-ru-sa-lem. Một Xuất Ai Cập để giải phóng 
người ta khỏi cảnh nô lệ. Khi Chúa Giê-su chết trên thập tự giá thì đó là 
Xuất Ai Cập của chúng ta. 


Phao-lô nhắc tới Phục truyền hết lần này đến lần khác, khi ông nhẫn 
mạnh vào đạo của tấm lòng, rằng điều mà Chúa thực sự quan tâm không 
phải là cắt bì trên thân thể mà là cắt bì trong tấm lòng, những tấm lòng 
được cắt bổ sự gian ác và những tấm lòng tự do yêu kính Chúa và sống 
đúng đắn. Tôi nghĩ đó là tất cả những điều mà tôi muốn nói về Phục truyền 
luật lệ ký. Tôi hy vọng là nhờ đó, bạn sẽ có cảm giác muốn đọc sách và đọc 
ba bài phát biểu đó, từng bài một. Hãy nghĩ đến chúng, cảm nhận chúng và 
nhận ra rằng đây là toàn bộ lịch sử của chúng ta vì giờ đây, chúng ta là con 
cháu của Áp-ra-ham và chúng ta đã được ghép vào cây ô-liu của Y-sơ-ra-ên 
và vì vậy, đây không phải là một lịch sử lạ lẫm về một dân khác, chúng ta 
đang đọc chính lịch sử của mình. 


Chúa chẳng hề biến cải và Ngài sẽ đối xử với chúng ta hệt như cách 
Ngài đối xử với họ. Có cả phước lành và sự rủa sẩ, có sự vâng phục và bất 


tuân, có sự công chính và gian ác; và nếu chúng ta nghĩ rằng mình có thể 
thoát tội khi xử sự giống như mọi người ngoại xung quanh thì chúng ta cần 
phải suy nghĩ lại. Chúa phán với dân Y-sơ-ra-ên rằng các con hãy vào và 
chiếm xứ từ tay họ nhưng đừng sống theo cách của họ vì nếu các con làm 
như vậy, Ta sẽ sai dân khác đến chiếm xứ từ tay các con, và điều đó vẫn 
còn đúng. Như Phao-lô nói, những điều này được ghi chép lại để làm 
gương cho chúng ta và tốt cho chúng ta, để chúng ta rút ra bài học tỪ những 
sai lầm của họ, để không phạm những sai lầm như vậy, vì Chúa vẫn khát 
khao một dân tộc thánh, cũng là một dân tộc khỏe mạnh và một dân tộc 
hạnh phúc. A-men. 


SÁCH GIÔ-SUÊ - Phần 1 


Đây là sách thỨ sáu trong Cựu Ước và trong tiếng Anh, sách này dường 
như tiếp nối sách thứ năm. Chúng ta có năm sách của Môi-se - Sáng Thế 
Ký, Xuất Ê-díp-tô Ký, Lê-vi ký, Dân số ký, Phục truyền luật lệ ký - và câu 
chuyện kết thúc ở cuối sách Phục truyền với sự kiện Môi-se qua đời; và rồi 
dường như Giô-suê tiếp nối câu chuyện từ chính thời điểm đó. Giô-suê, 
người kế nhiệm Môi-se, tiếp tục lãnh đạo dân Chúa. Vậy sách này có điểm 
gì khác? Tại sao người ta không đọc sách này hằng năm trong nhà hội, 
nhưng lại đọc Phục truyền? Bạn thấy trong Kinh Thánh của chúng ta, sách 
có về không có gì khác đúng không? Sách tiếp nối ngay tỪ đó và câu chuyện 
tiếp tục; nhưng với người Do Thái thì có sự khác biệt rõ rệt giữa Phục 
truyền và Giô-suê. 


Phục truyền là một phần trong luật của Môi-se; Giô-suê thì không - đó 
là một sách khá khác. Tất nhiên nếu bạn thật sự nghĩ về điều đó thì sẽ thấy 
Phục truyền gồm toàn những điều mà tôi gọi là Lập pháp - gồm toàn luật 
pháp của Chúa. Không có lấy một điều luật nào trong sách Giô-suê hoặc 
trong bất cứ sách nào sau đó. Chúng ta đã đi hết luật quốc gia hay tóm lại, 
chúng ta đã đi hết phần lập quốc. Chúng ta đang bước vào phần xúc tiến 
hiến pháp đó. Như vậy, năm sách đầu tiên trong Kinh Thánh là hiến pháp cơ 
bản của dân Y-sơ-ra-ên. Đó là nền móng của họ và phần còn lại của Cựu 
Ước là cách triển khai tất cả những điều này, nên khi đối chiếu sách Giô-suê 
- sách đầu tiên không có luật pháp - với năm sách đầu, bạn sẽ thấy sự thay 
đổi rõ rệt. Tôi đã cố gắng trình bày điều này. Sáu sách tiếp theo đều thuộc 
thể loại mà chúng ta gọi là lịch sỬ. 
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Trong bài học tiếp theo, tôi sẽ cho bạn thấy rằng người Do Thái không 
hề gọi các sách này là các sách lịch sử. Thực ra họ gọi là các sách tiên tri. 
Nhưng tôi e rằng chúng ta có xu hướng nghĩ về chúng như các sách lịch sử 
và câu chuyện đã tiếp diễn. Nhưng khi đọc hết năm sách đó rồi chuyển sang 
sáu sách này, bạn sẽ nhận ra sự tương phản giữa hai loại. Đây là luật pháp, 
nền tẳng của Do Thái giáo và người ta thường gọi năm sách đầu là kinh 
Torah nghĩa là sự chỈ dẫn, và về cơ bản, mỌi Rabbi Do Thái được đào tạo 
về năm sách này, mỗi năm họ đọc hết chúng một lần. Nhưng bên kia, trong 
Kinh Thánh Do Thái, chúng được gọi là các sách tiền tiên tri. Chúng ta chưa 
từng nghĩ về chúng theo cách đó và trong bài học tiếp theo, chúng ta sẽ tìm 
hiểu tại sao. 


Ở bên này, chúng ta có những lời Chúa hứa cho họ nhưng Ở bên kia, 
chúng ta thấy Chúa thực hiện những lời hứa đó - cách Chúa giữ lời Ngài. Ở 
bên này, Chúa phán rằng Ngài sẽ thực hiện, nhưng ở bên kia, Chúa thực 
hiện điều đó và một lần nữa, chủ đề ân điển - lòng biết ơn lại xuất hiện. Ân 
điển của Chúa rất rõ ràng trong năm sách đầu tiên. 


Trong năm sách tiếp theo, chúng ta sẽ thấy khá nhiều sự biết ơn - không 
phải đủ hết, nhưng khá nhiều. Bên này là sự cứu rỗi, bên kia là sự công 
chính, bên này là Luật IỆ trong luật Môi-se, nhưng bên kia là việc áp dụng 
luật đó vào đời sống họ cũng như cách họ thực thi luật đó trong thực tế. 
Bên này là những lời hứa ban phước cho sự vâng phục, và trong sách Giô- 
suê, sự vâng phục của họ được chúc phước. Họ thực hiện điều Chúa phán 
bảo và thành Giê-ri-cô đã sụp đổ, dù điều Chúa bảo họ làm có về điên rồ, 
không liên quan, và vô tích sự. Nhưng họ đã làm như vậy và Chúa đã ban 
phước cho họ, và xứ đó được ban cho họ vì họ đã vâng phục Chúa. 


Nhưng tôi e là cũng có một số ví dụ ngược lại trong những sách này - 
những khi họ bất tuân, và họ đã bị rủa sả. Thật đáng tiếc, tuy Giô-suê cho 
chúng ta biết họ được Chúa ban xứ hứa như thế nào nhưng sách 2 Các Vua 
cho chúng ta biết nó được cất khỏi họ ra sao. Đó là một bi kịch, Chúa hứa 
chúc phước cho họ nếu họ vâng phục và rủa sả họ nếu họ bất tuân - các 
sách này thực sự cho chúng ta biết những lời hứa này được thực hiện như 
thế nào. Họ được phước lúc ban đầu, rồi họ bị rủa sä. Từ Giô-suê đến cuối 
Các Vua là một câu chuyện buồn về việc họ chiếm được Xứ Hứa nhưng 
rồi lại mất nó. Sách Giô-suê chủ yếu là một sách về sự vâng phục, nhưng 
trong đó có những mầm mống cỦa sự bất tuân. Họ chiếm được Giê-ri-cô 
nhưng không chiếm được thị trẫn tiếp theo - A-hi, vì họ bất tuân. Như vậy 
là đã có những mầm mống của việc mất xứ hứa, nhưng điều này đã không 
xảy ra trong nhiều thế kỷ. Rồi họ lại hoàn toàn để mất nó. 


Nên ở bên này, giao ước đã được thiết lập giữa Chúa và dân Y-sơ-ra- 
ên, nhưng Ở bên kia, nó được thể hiện ra. Giao ước được áp dụng vào thực 
tế đời sống họ, như vậy chúng ta có thể thấy năm sách đầu là nguyên nhân 
còn sáu sách sau là kết quả. Bạn có thể giải thích mọi thứ xảy ra trong các 
sách này bằng những gì đã ghi trong các sách kia. Như vậy là chúng ta đã 
bước sang một phần mới của Cựu Ước; rất tiếc là trong tiếng Anh chúng ta 
không để ý thấy điều đó vì không có những đề mục riêng rẽ; chỈ có sách này 
nối tiếp sách kia mà thôi. Nhưng tôi hy vọng rằng bạn có thể thấy sự tương 
phần rõ ràng và chúng ta đang bước sang một điều khá khác. 


Một trong những câu hỏi lớn về tất cả những sách lịch sử này là “Liệu 
điều này có thực sự xảy ra không?” Và bây giờ tôi muốn đề cập đến một xu 
hướng rất nguy hiểm trong giới học giả hiện đại. Họ nói rằng lẽ thật trong 
Kinh Thánh không mang tính lịch sử hay khoa học mà chỉ là lẽ thật có giá trị 
đạo đức và tôn giáo. Để tôi giải thích cho rõ. Nhiều người tin rằng Kinh 
Thánh đầy lẽ thật nhưng là kiểu lẽ thật nào? Nếu nói rằng đây là một sách 
có lẽ thật về đạo đức và tôn giáo nhưng không nhất thiết phải có lẽ thật 
khoa học hay lịch sử thì đây là một quan điểm rất dễ lung lay. Đằng sau sự 
phân biệt này là khái niệm thần thoại, có thể gọi là truyền thuyết hay sử thi 
anh hùng; và người ta cho rằng không quan trọng là điều này có thực sự xảy 
ra hay không, nhưng nó vẫn có một lẽ thật để dạy dỗ chúng ta. 


Tất nhiên là có những phần trong Kinh Thánh như vậy - về mặt kỹ 
thuật, những dụ ngôn của Chúa Giê-su là thần thoại. Không quan trọng là 
người con trai hoang đàng có thật hay không; quan trọng là câu chuyện có lẽ 
thật trong đó, các bạn có hiểu ý tôi không? Rõ ràng là các dụ ngôn của Chúa 
Giê-su là như vậy, Ngài nghĩ ra câu chuyện để truyền đạt một lẽ thật. 
Nhưng khi bạn bắt đầu nói rằng cả Kinh Thánh đều là như vậy thì bạn đang 
thuộc một địa hạt hoàn toàn khác. Các bạn có hiểu ý tôi không? Nên khi bạn 
bắt đầu nói rằng các câu chuyện trong Kinh Thánh - chẳng hạn như câu 


chuyện về thành Giê-ri-cô - chúng có lẽ thật nhưng đừng tin rằng chúng đã 
thực sự xảy ra, chúng là thần thoại chứa đựng lẽ thật - không phải sự dối 
trá mà là lẽ thật; sự phát triển đó đã diễn ra nhanh chóng; nó thỰc sự coi mỌi 
thỨ trong Kinh Thánh là dụ ngôn. 


Rằng chúng đều là những câu chuyện truyền thuyết được bịa ra để 
chuyển tài lễ thật đạo đức và tôn giáo cho chúng ta - kiểu như NgỤ ngôn 
Aesop; và không mỘt ngụ ngôn Aesop nào thực sự xẵy ra nhưng tất cà đều 
chứa đựng lẽ thật - nếu đã đọc chúng thì bạn sẽ biết. Điều đó bắt đầu từ 
thế kỷ 19, áp dụng với Sáng Thế Ký và người ta bắt đầu nói rằng A-đzn và 
Ê-va không thực sự tồn tại; đó là mỘt thần thoại, mỘt câu chuyện để truyền 
đạt lẽ thật và lẽ thật là nếu bạn bảo ai đừng động đến cái gì đó thì họ sẽ 
muốn chạm vào nó, và đó là lẽ thật trong Sáng Thế Ký 3, bạn hiểu ý tôi 
không? Không phải là tôi Ủng hộ điều này. Tôi chỈ đang cố giải thích sự tình 
cho bạn. 


Như vậy, ban đầu, A-đam và Ê-va được coi là ngụ ngôn, là dụ ngôn 
rằng A-đzmn là “mỌi người nam” chứ không phải là mỘt người nam cụ thể - 
ông tượng trưng cho mỌi người nam; và Ê-đen Ở khắp mọi nơi chứ không 
phải một nơi chốn cụ thể, nhưng chứa đựng một lễ thật có thỂ khai thác từ 
đó. ĐỀ tiếp cận được lễ thật đó, bạn phải loại bỖ tính thần thoại trong câu 
chuyện. Bạn phải loại bỗ phần câu chuyện và chÌ giữ lại phần lễ thật trong 
đó. Không lâu sau, điều này được áp dụng với những nhân vật khác, tiếp 
đến là Nô-ê, rằng ứrận lụ/ thời Nô-ê không xẳy ra - nhưng câu chuyện về 
trận lụt chứa đựng mỘt lẽ thật đạo đức hoặc tôn giáo cho chúng ta. Từ đó, 
Kinh Thánh không còn là mỘt cuỐn sách lịch sử mà là cuỐn sách chứa các 
giá trị, đó là thuật ngữ mà người ta rất thích dùng vào thỜi nay. Sách có giá 
trị nhưng chỈ về đạo đức và tôn giáo thôi, không phải về lịch sử hay khoa 
học. 


Rồi điều này được áp dụng với Áp-ra-ham, Y-sác và Gia-cốp, rồi Giô- 
na bắt đầu được coi là một huyền thoại, dù ông là một người có thật, có gia 
phảẩ đàng hoàng trong sách Các Vua. Giờ đây, thậm chí điều này còn lấn 
sang hẳn Tân Ước và thực tế, nhiều nhân vật trong hội thánh đặt câu hỏi 
rằng liệu Chúa Giê-su có thực sự sinh ra từ nữ đồng trinh không - những đó 
là một câu chuyện với lễ thật trong đó. Nó có giá trị đỐi với chúng ta, những 
không phải về mặt lịch sử. Rồi cuối cùng người ta áp đặt điều này với sự 
phục sinh của chính Chúa Giê-su, có những vị giám mục nói rằng xương 
cốt của Chúa Giê-su có mục ruÕng tại Trung Đông hay không không quan 
trọng - điều này không ẳằnh hưởng đến câu chuyện về sự phục sinh và câu 
chuyện chứa đựng Iẽ thật rằng tầm ảnh hưởng của Chúa Giê-su vẫn còn 
ngay cả sau sự chết của Ngài. 


Đây là một quá trình mà người ta đặc biỆt áp dụng với sách Giô-suê và 
câu chuyện Giê-ri-cô, và lý do họ phát triển tất cả những điều này là để 


Kinh Thánh “dễ chấp nhận” hơn trong kỷ nguyên khoa học, vì nó có thể 
biến những phép lạ thành những câu chuyện, không còn là những sự kiện 
thực tế, và bạn có thể thấy động cơ đằng sau điều này. Vậy thì có vấn đề gì 
với điều đó? Vì bạn thấy đấy, sách Giô-suê gồm toàn những điều mà kỷ 
nguyên khoa học cho rằng bất khả thi. Tường thành Giê-ri-cô không phải là 
vấn đề lớn nhất; vấn đề lớn nhất là mặt trời và mặt trăng đứng yên cả ngày, 
nếu như không phải chúng đứng yên mà là trái đất ngừng quay thì tại sao 
mỌi người không bị hẫt vào vũ trụ khi cả trái đất đột ngột dừng lại? 


Như vậy, điều này được coi là một thần thoại. Lễ :hật của câu chuyện 
là Chúa muốn giúp đỡ chúng ta thắng các trận chiến cỦa mình, nhưng 
không có lẽ thật lịch sử trong đó. Hy vọng là tôi đã nói đủ nhiều để bạn 
thấy được sự phát triển này. Nó có sức lan truyền rất rộng rãi. Nên khi mở 
sách Giô-suê, bạn đọc thấy sông cạn khô, tường đỔ sụp, mặt trời và mặt 
trăng đứng yên - bạn phải xử lý tất cả những điều đó như thế nào trong kỶ 
nguyên khoa học này? Bây giờ giả sử chúng là chuyện hư cấu, rằng chúng 
chỉ là truyền thuyết, nên chúng ta cắt chúng đi, loại bỏ tính thần thoại trong 
sách đi. Thế thì còn lại gì? Nếu cắt những phép lạ khỏi các sách Kinh Thánh 
thì bạn chỈ còn lịch sử của loài người mà thôi, và bạn cũng có thể nghiên 
cứu lịch sử của Tibet cổ đại. Chắc chắn là bạn sẽ tìm được giá trị nào đó. 


Nhưng tôi nói rất nghiêm túc đấy! Khi cắt đi phần phép lạ và nói rằng 
cái đó thật lố bịch, sao có thể xảy ra được, thực ra bạn đang cắt đi phần của 
Chúa trong lịch sử và chỈ còn phần của con người, vậy thì nghiên cứu lịch 
sử của loài người 3000 năm trước có nghĩa lý gì đâu! Tôi thấy điều đó 
chẳng có nghĩa lý gì. Tôi cũng có thể giẳng cho bạn về văn hóa Trung Hoa 
đời nhà Thanh hay cái gì cũng được. Thấy không? Chẳng còn gì liên quan 
nữa, vì thực tế, những phép lạ đóng vai trò cực kỳ nền tảng trong lịch sử 
Kinh Thánh - quá nền tảng tới mức nếu bạn cắt phần đó đi thì sẽ thực sự 
không còn gì đáng nghiên cứu nữa. 


Nào, hãy đi sâu hơn chút nữa. Sách Giô-suê giới thiệu với chúng ta 
những con người thật ở những địa danh thật - địa danh thật - sông Giô-đanh 
là một địa danh thật; bạn có thể đến tham quan. Tôi đã báp-tem cho người ta 
tại đó. Giê-ri-cô là một địa danh thật - tôi đã đứng trên đống đỔ nát của nó. 
Giê-ru-sa-lem là một địa danh thật - bạn có thể đến và đứng trên các đường 
phố tại đó. Người dân, dân Ca-na-an là một dân có thật; khảo cổ học đã 
chứng minh điều đó. Dân Y-sơ-ra-ên là một dân có thật - con cháu họ vẫn 
còn ở với chúng ta. Hơn nữa, sách Giô-suê khẳng định rằng sách được viết 
bởi những người chứng kiến sự việc tận mắt. Sách được viết ở ngôi thứ 
nhất số nhiều - “chúng tôi đi vòng quanh thành Giê-ri-cô,” đó là lời khẳng 
định trực tiếp của những người nói rằng: “Chúng tôi đã ở đó, chúng tôi 
chứng kiến sự việc.” Tại sao lại có thể nghĩ rằng một học giả ở thế kỷ 20 
SCN lại biết rõ sự tình hơn một người đã thực sự có mặt tại đó? Phải có 


một định kiến kỳ cục mới có thể kết luận như vậy. 


Như vậy, sách khẳng định là một bản tường thuật các sự kiện được 
viết tại thời điểm đó. Một trong những cụm ngắn thường gặp trong sách là 
“chỗ đó vẫn còn cho đến ngày nay” nên người ta có thể đến và kiỂm tra 
những gì đã tường thuật. Bác bỏ tất cả những điều này, coi chúng là thần 
thoại là một điều rất cao ngạo, trừ khi bạn có bằng chứng rất xác thực. 
Hơn nữa, khảo cổ học đã và đang bận rộn xác nhận nhiều chỉ tiết trong Giô- 
suê. Chút nữa tôi sẽ cho bạn biết thêm về khảo cổ học tại Giê-ri-cô, nhưng 
có những thành mà họ đã chinh phục, những thành như Hát-so, La-ki và một 
số thành khác. Các nhà khảo cổ học đã và đang bận rộn tại tất cả những 
thành này và họ phát hiện ra một điều, ấy là trong một giai đoạn dài 50 năm, 
toàn bộ nền văn hóa của tất cả các thành đó đã thay đổi hoàn toàn sang một 
lỐi sống đơn giản hơn nhiều. Chúng từng là những thành rất cầu kỳ; chúng 
là những thành phố rất tinh tế, giàu có và có nền văn hóa riêng, thế nhưng 
trong khoảng thời gian 50 năm, tất cả các thành này đã bị phá hủy hoàn toàn 
và một thành phố mới xây dựng trên đó có một nền văn hóa rất khác. 


Đó là một điều đáng chú ý mà các nhà khảo cổ học đã phát hiện được, 
niên đại của sự thay đổi đó cực kỳ ăn khớp với tường thuật của sách Giô- 
suê về cách họ chiếm các thành đó trong khoảng thời gian 50 năm. Hãy nhớ 
rằng khảo cổ học không thể chứng minh được một phép lạ vì nó chỈ có thể 
nghiên cứu các kết quả của phép lạ và không ở đó để quan sát những gì đã 
diễn ra tại thời điểm đó. Khảo cổ học có thể tìm được những bức tường đổ 
nát, nhưng không thể biết là ai đã phá đổ chúng. Vì vậy, hoặc chúng ta phải 
nói rằng đây chỉỈ là sự trùng hợp và chúng đổ xuống đúng lúc, hoặc chúng ta 
phải nói rằng đây hoàn toàn không phải là sự trùng hợp và rằng lúc đó Chúa 
cũng bận rộn; và với Chúa, hạ đổ một bức tường chẳng là gì cả, hoàn toàn 
chẳng là gì. Cũng có những điểm tương đồng với một số sự kiện trong Giô- 
suê; chẳng hạn như sông Giô-đanh thường cạn khô trong mùa lũ. 


Nghe thì có về mâu thuẫn nhưng tôi sẽ cho bạn biết điều đó xảy ra như 
thế nào. Đó là một con sông rất quanh co chẩy xuống Thung lũng Giô-đanh, 
và trong mùa lũ, khi uốn khúc, nó làm lở bờ ở chỗ khúc uốn. Thông thường, 
thậm chí là tới ngày nay, khi nó làm lở một trong những bờ lớn, bờ sông sẽ 
sụp xuống và tạm thời ngăn dòng chảy cho tới khi nước dâng lên và tràn 
qua chỗ ngăn cách, và nước có thể ngừng chảy trong bốn đến năm tiếng. 
Nên những điều này không chỈ xảy ra một lần, chúng lặp lại. Hơn nữa, 
những tòa nhà lớn có đổ sụp; tôi không biết là có bao nhiêu thánh đường tại 
Anh đã mất đi ngọn tháp hay tòa tháp theo cách này - chúng bỗng dưng sụp 
xuống. Không phải là tôi cố gắng tầm thường hóa các phép lạ, nhưng tôi 
đang nói rằng chúng không phải là những sự kiện hy hữu. Đáng chú ý ở 
chỗ, trong sách Giô-suê, chúng đã xảy ra vào đúng lúc mà Chúa phán rằng 
chúng sẽ xảy ra, và xẩy ra đúng vào lúc cần đến chúng nhất. Nên bạn vẫn sẽ 


gặp vấn đề, cho dù bạn có cố gắng giải thích điều đó theo ngôn ngỮ tự 
nhiên. 


Trọng tâm của vấn đề là Chúa có can thiệp vào đó hay không. Nếu bạn 
loại bỏ những sự kiện siêu nhiên, loại bỏ hoạt động thiên thượng và khiến 
Kinh Thánh chỈ còn hoạt động của con người thì sách sẽ trở nên giống như 
mọi cuốn sách lịch sử khác, không liên hệ đến chúng ta ngày nay hơn gì 
Trung Hoa cổ. Kinh Thánh không phải là lịch sử của Y-sơ-ra-ên. Rất nhiều 
thứ không được kể đến. Đó không phải là lịch sử trọn vẹn của Y-sơ-ra-ên, 
sách Giô-suê bao trùm 40 năm, nhưng phần đa những øì xẩy ra trong 40 năm 
đó không được ghi lại. Việc thành Giê-ri-cô sụp đổ chiếm khoảng ba 
chương - hoàn toàn không cân xứng chút nào để làm lịch sử của Y-sơ-ra-ên. 
Thực ra đó là lịch sử của Đức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên, Kinh Thánh không 
phải là lịch sử những gì Y-sơ-ra-ên đã làm nhưng là lịch sử những gì Đức 
Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên đã làm. 


Nếu cắt đi công việc của Ngài tức là bạn cắt đi phần lớn Kinh Thánh, vì 
lý do khiến những điều nhất định chiếm nhiều chương còn những điều khác 
không chiếm chương nào là đây: Khi Chúa đã làm một điều gì đó thì điều đó 
rất được chú ý. Khi Chúa không bận rộn thì không có sự chú ý nào cả. Kinh 
Thánh được chọn lọc theo cách đó vì mỗi lịch sử là một sự chọn lọc của 
những sự kiện mà nhà sử học coi là quan trọng hay đáng chú ý. Các nhà sử 
học Kinh Thánh nói rằng: những điều quan trọng duy nhất trong lịch sử của 
chúng ta là những điều Chúa làm, vì đây không chỉ là lịch sử của Đức Chúa 
Trời của Y-sơ-ra-ên, đây là lịch sử của Đức Chúa Trời và của Y-sơ-ra-ên. 
Đây là lịch sử của mối quan hệ giao Ước giữa hai bên và đây là lịch sử về 
cách hai bên hòa hợp với nhau, cách họ không hòa hợp với nhau; và cách 
Chúa phẳẩn ứng với điều họ đã làm. Như vậy đây là lịch sử của Đức Chúa 
Trời và của Y-sơ-ra-ên - điều Ngài đã phán và đã làm. Ngài là người hùng 
thật sự của bộ phim. 


Tôi có thể trình bày thẳng thắn thế này được không? Nếu Chúa không 
can thiệp thay họ thì họ sẽ không bao giờ chiếm được Xứ Hứa. Đơn giản 
vậy thôi, vì nói theo cách của con người, thật là một nhiệm vụ bất khả thi 
cho một đám dân từng là nô lệ, không được huấn luyện quân sự để đi vào 
và chiếm một xứ được phòng thỦ kiên cố và thay thế một nền văn hóa trổi 
hơn nhiều so với văn hóa của họ về mặt nhân văn - bất khả thi! Nên nếu cắt 
phần siêu nhiên đi và cắt Chúa đi thì bạn sẽ chẳng còn lại gì trong cái mà 
chúng ta gọi là lịch sử của Kinh Thánh. Đó không phải là lịch sử của Y-sơ- 
ra-ên. Chắc hẳn là rất, rất nhiều điều họ làm không được chép trong đây. 


Chúng ta có thể trình bày điều này nhữ sau: giao ước tại Si-na-i giống 
như một cuộc hôn nhân. Phần hứa hôn bắt đầu với Áp-ra-ham, đó là khi 
Đức Chúa Trời đính ước với dân này. Tại Si-na-i, Ngài kết hôn. Phần còn 
lại của những năm tại Si-na-i là tuần trăng mật. Nó dài hơn nhiều so với dự 


định, nhưng vì nàng dâu chưa sẵn sàng coi sóc nhà cửa nên tuần trăng mật 
kéo dài lâu hơn rất, rất nhiều. Nhưng Giô-suê bắt đầu cuộc hôn nhân; giờ 
đây họ đã trở về nhà sau tuần trăng mật, họ đang cùng nhau dựng nhà - 
Chúa và Y-sơ-ra-ên - tại nơi Ngài muốn họ sống cùng nhau, nơi Ngài đã 
chọn. Cuộc hôn nhân đã thành ra thế nào? Đó là câu hỏi chính đáng, và tôi e 
rằng nó thành ra dở tệ, nhưng Chúa ghét ly dị, Ngài không bao giờ buông họ 
ra - đó là nét đẹp của điều này. Ngài không chịu ly dị với họ dù cho có đủ 
mọi lý do. Như vậy, chúng ta có câu chuyện hôn nhân đáng buồn và không 
thành, nhưng mọi lỗi lầm đều từ phía nàng dâu. 


Chúa luôn gọi Y-sơ-ra-ên là “vợ Ta” - Ta là chồng của ngươi, và khi ả 
đi theo các thần khác, Ngài nói rằng: Giờ đây, ngươi đã trở nên một kẻ 
ngoại tình, thậm chí là một gái điếm. Nhưng ngôn ngữ hôn nhân xuất hiện 
xuyên suốt Cựu Ước. Những gì diễn ra tại Si-na-i là một lễ cưới, nhưng 
cưới hỏi là một chuyện, hôn nhân lại là chuyện khác; và vun đắp hôn nhân 
sau tuần trăng mật mới là lúc nhiệm vụ thực sự bắt đầu - hoặc không bắt 
đầu. 


Tiếp theo hãy xét đến hình dạng của sách. Tôi luôn thấy ích lợi khi xét 
đến hình dạng tổng thể của một cuốn sách, cấu trúc, bố cục của nó; và khi 
có được điều đó, tôi có thể ghép các mẩu vào. Tôi e là chúng ta quá hay đọc 
Kinh Thánh theo các mẩu. Bạn có tưởng tượng được việc đọc tiểu thuyết 
trinh thám của Agatha Christie mỗi lần mười câu, mỗi tuần một lần không? 
Các bạn có tưởng tượng được không? Tôi nghĩ là đến khi đọc được đến 
chương 8 thì bạn đã quên hết những gì đã xẩy ra trong chương mộit rồi. Thế 
mà chúng ta đối xử với Kinh Thánh như vậy, đó là cách đọc Kinh Thánh 
điên rồ nhất. Cách đọc Kinh Thánh hay nhất là mỗi lần đọc hết một sách. 


Thế nên tôi mới làm những bài học này - để bạn thấy hứng thú với sách. 
Ý nghĩa của mỗi câu trong một sách đều từ sách đó mà ra - đó là ngữ cảnh 
của mọi câu/đoạn. Một câu/đoạn đặt ngoài ngỮ cảnh thì chỉỈ là cái cớ. Nếu 
hiểu được điều đó thì bạn sẽ hiểu được mọi điều khác mà tôi nói. Bây giờ, 
hãy xem bố cục của Giô-suê. Đó là một chiếc bánh mì kẹp có ba phần - hai 
lát bánh mì mồng và rất nhiều nhân kẹp giữa. Chương 1, rồi chương 23 và 
24 là lớp bánh mì trong chiếc sandwich và tất cả đều nói về ông Giô-suê 
này. 
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Phần mở đầu - có thể gọi như vậy - là mạng lệnh Chúa giao cho ông, 
còn phần kết là bài giảng cuối cùng cỦa ông, sự qua đời và việc chôn cất 
ông. Như vậy, sách này bao trùm cuộc đời của Giô-suê từ tuổi 80 đến tuổi 
120, 40 năm. Thú vị ở chỗ, đó cũng chính là khoẳng thời gian bao trùm cuộc 
đời của Môi-se trong Xuất Ê-díp-tô Ký, Lê-vi ký, Dân số ký và Phục truyền, 
từ 80 đến 120 tuổi, 40 năm. Nên hai người này có khoảng thời gian lãnh đạo 
bằng nhau. Khác biệt ở chỗ, Môi-se vừa là người ban hành luật vừa là 
người lãnh đạo. Giô-suê chỉỈ là lãnh đạo, còn luật đã ban hành xong. Phần 
giữa, từ chương 2 đến chương 22 là một bẳn tường thuật đơn giản về cách 
họ chiếm xứ mà Chúa hứa ban - dù thực tế, xứ đó đã có người ở. Chương 2 
đến 5 nói đến việc bước vào xứ đó, cách họ vượt sông Giô-đanh và lần đầu 
tiên bước vào Xứ Hứa. 


Có một tiểu tiết thú vị như thế này: Vào ngày họ vượt qua sông Giô- 
đanh, “cái gì vậy” ngừng rơi, ma-na ngừng rơi, và lần đầu tiên họ ăn hoa 
quả, bánh ngô nướng và có một bữa ăn đúng nghĩa; thật thú vị. Ngay sau khi 
họ vượt qua sông Giô-đanh, Chúa ngừng ban đồ ăn cho họ. Giờ thì các con 
phải tự tìm đồ ăn cho mình, Ngài phán. Nhưng Ngài đã ban cho họ một xứ 
đượm sữa và mật. Vậy đó là phần bước vào - chương 2 đến 5. 


Chương 6 đến 12 là cách họ chinh phục xứ đó, và chiến lược của họ 
rất đỉnh. Chia ra để chinh phục, nên Giô-suê đã thọc một mũi nhọn ngay 
giữa Xứ Hứa và chia các toán quân địch làm hai nửa nên chúng không thể 
dàn ra chống lại ông. Sau đó, ông quét sạch phía bắc rồi quét sạch phía nam 
- một chiến lược lỗi lạc, Chúa đã chỈ cho ông cách này. Nên ông chinh phục 
phần trung tâm trước, chuyển sang phía nam, rồi đến phía bắc - xin lỗi, vừa 
nãy tôi nói ngƯỢc. 


Rồi trong chương 12, chúng ta có danh sách 24 vua mà Giô-suê đã đánh 
bại. Tất nhiên, vua không nhất thiết là vua của một đế chế. Lãnh đạo của 
một chỉ phái có thể là vua, có thể gọi là tù trưởng, nhưng có 24 vua. Rồi sau 
đó là nhiệm vụ phân chia xỨ cho các chi phái đã chinh phục nó. Như vậy, 
chúng ta có ba phần đơn giản Ở giữa sách Giô-suê - bước vào xứ, chinh 
phục nó rồi chia nó ra. Ấy là khi họ có phần bắt thăm toàn quốc, tôi sẽ nói 
thêm về điều đó sau. Đúng mà, họ bắt thăm để chia xứ và chút nữa tôi sẽ 
cho bạn biết tại sao. Bắt thăm là đúng Kinh Thánh cho đến ngày lễ Ngũ 
tuần, rồi chúng trở nên sai trái và chắc là bạn biết tại sao. Nhưng hãy nhớ 
rằng các môn đồ chọn người thay thế cho Giu-đa Ích-ca-ri-Ốt bằng cách bắt 
thăm; họ đã làm như vậy, không phải vì họ thích trò may rỦi, sau này tôi sẽ 
cho bạn biết tại sao. Nhưng họ có phần bắt thăm toàn quốc để chia xứ. Bây 
giờ bạn đã biết được hình dạng của sách Giô-suê chưa? Một chiếc bánh mì 
kẹp, sự kêu gọi và mạng lệnh của ông, đến từ cả Đức Chúa Trời và cả dân 
sự. Đó sẽ là một ý rất thú vị. Ông dẫn họ vào xứ đó để chinh phục nó, chia 
nó một cách hợp lý giữa các chi phái khác nhau, rồi ông giẳng bài giẳng 
cuối cùng cho họ, một bài giẳng tuyệt hay: ngày nay hãy chọn ai mà anh em 
muốn phục sự; nhưng ta và nhà ta sẽ phục sự Đức Giê-hô-va. Những lời 
trăng trối cực hay. Bạn nhớ được lời trăng trối của một người, đúng không? 
Đó chính là sứ điệp cuối cùng của ông, rồi người ta chôn cất ông. 


Khi đã có hình dạng rồi, hãy bắt đầu xem xét sách kỹ hơn; cấu trúc rất 
đơn giản và bố cục rất rõ ràng. Tôi phải chỈ ra điều này: Tôi e là việc phân 
chia chương trong Kinh Thánh tiếng Anh của chúng ta thường đặt sai chỗ. 
Ước gì tôi được chia lại; nhưng thực lòng mà nói, tôi tin rằng không chia thì 
hơn. Tôi tin chắc rằng Kinh Thánh không có số chương thì hơn, và không có 
số câu thì hơn. Khi đó thì bạn phải biết Kinh Thánh của mình. Nhưng chúng 
ta đã trở nên nhỮng người đọc theo câu/đoạn, cứ như thể Chúa chỈ đưa cho 
chúng ta một cái hộp đầy những câu riêng rẽ mà chúng ta có thể trích dẫn để 
ủng hộ bất cứ điều gì mà chúng ta muốn chứng minh. 


Kinh Thánh đã trở thành nguồn câu dẫn chứng cho mọi người, và bạn 
có thể chứng minh bất cứ điều gì mình thích bằng Kinh Thánh. Tôi có thể 
chứng minh thuyết vô thần bằng Kinh Thánh; có một câu nói rằng “chẳng 
có Đức Chúa Trời” - trong Thi Thiên; thực ra thì câu trọn vẹn là “Kể ngu 
dại nói trong lòng rằng: “Chẳng có Đức Chúa Trời,” nhưng có cụm “chẳng 
có Đức Chúa Trời.” Bạn có thể chứng minh bất cứ điều gì bằng Kinh 
Thánh nhờ các câu/đoạn; nhưng còn ngữ cảnh, Chúa ban cho chúng ta một 
thư viện sách. Ngài không ban cho chúng ta mỘt sách; Ngài ban cho chúng ta 
một thư viện sách và mỗi sách có một đặc điểm riêng và chúng ta phải 
nghiên cứu cả một sách nếu muốn thật sự hiểu được thông điệp của Kinh 
Thánh. 


Nên hãy xét đến mạng lệnh của ông trước. Ông đã 80 tuổi và sự kêu gọi 


này đến với ông theo hai hướng; tôi thích điều này. Tôi tin rằng chúng ta cần 
sự kêu gọi kép này để có thể tiếp tục trung tín với Chúa. Bạn cần một sự 
kêu gọi từ Chúa và bạn cần một sự kêu gọi từ dân sự Chúa, và nếu đó thật 
sự là sự kêu gọi từ Chúa thì dân sự Chúa cũng sẽ nhìn nhận và xác chứng 
điều đó. Quá nhiều người nói rằng Chúa bảo tôi làm điều này nhưng dân sự 
Chúa lại không xác chứng điều đó. Nhiều người bị buộc vào sự phục vụ 
Cơ Đốc vì dân sự Chúa bảo họ làm như vậy, và họ chưa nghe được Chúa 
nói về điều đó. Nhưng khi bạn có cả hai... 


Tôi đang thực hiện chức vụ đi đó đây; tôi không chọn điều đó nhưng tôi 
xách va-li đi khắp nơi. Nhưng tôi đã nghe được sự kêu gọi trực tiếp từ 
Chúa qua một lời tiên tri, nhưng tôi đã xác chỨng điều đó với các trưởng 
lão, và sau khi cân nhắc kỹ lưỡng, các trưởng lão nói rằng điều này đến từ 
Chúa. Điều đó khiến tôi yên tâm; tôi có thể làm điều này với sự xác chứng 
kép từ Chúa và dân sự Ngài. Hãy tìm kiếm sự kêu gọi kép đó. Như vậy là 
Giô-suê được Chúa kêu gọi. Kinh Thánh chép rằng Chúa phán: Môi-se đã 
chết. Ô Giô-suê biết điều đó chứ, nhưng Chúa phán: Môi-se đã chết - giờ Ta 
gọi con; và Ngài phán: “Ta sẽ không lìa con, không bổ con đâu” - đó là lời 
hứa. Môi-se đã đưa chúng ra khỏi Ai Cập, con sẽ đưa chúng vào Ca-na-an; 
và hai nhiệm vụ đó rất quan trọng. Ngài phán: Con sẽ được thịnh vượng và 
thành công. 


Ý Ngài không phải là con sẽ trổ nên giàu có; từ thịnh vượng đã bị hiểu 
sai trong Kinh Thánh. Nó không nghĩa là giàu có, ấy thế mà “phúc âm thịnh 
vượng” đã cầm giữ được rất nhiều người. Nhưng thịnh vượng nghĩa là đạt 
được những điều mà bạn định làm - đó là một lời hứa tuyệt vời. Nguyện 
dân sự Chúa được thịnh vượng - không phải nguyện họ trở nên giàu có, 
nhưng nguyện họ được thành công trong những điều mình định làm cho 
Chúa. Chúa nói rằng có hai điều rất quan trọng. Một là nhuệ khí cỦa các 
con. Khi các con ra trận, chiến thuật rất quan trọng, chiến lược rất quan 
trọng, nhưng điều tạo nên chiến thắng là nhuệ khí. 


Chiến tranh Thế giới Thứ hai đã trở mặt với Tướng Montgomery. Ông 
không chịu được chiến thắng - Winston Churchill phát biểu như vậy, ông 
không khuất phục trong chiến trận nhưng không chịu được chiến thắng; thế 
nhưng trong trận ElI Alamein, Bắc Phi, cái giọng nhỏ đanh thép cỦa ông 
vang lên: “Chúng ta sẽ hạ gục thằng cha Rommel này! Chúng ta sẽ thắng 
trận chiến này.” Và giọng nói đầy khí thế này đã vực Quân đoàn số 8 dậy 
nơi sa mạc trong Chiến tranh Thế giới ThỨ hai và đó là bước ngoặt của 
cuộc chiến; điều đó chủ yếu phụ thuộc vào nhuệ khí. Thế nên Chúa mới 
phán với Giô-suê rằng: Sự lãnh đạo củỦa con sẽ phụ thuộc vào nhuệ khí. 
“Hãy can đảm” - con phải can đảm, con phải nói rằng chúng ta sẽ thắng. Sự 
can đảm của con sẽ đưa trận chiến đến với chiến thắng - một điểm rất quan 
trọng. 


Nhưng điểm quan trọng thỨ hai là đạo đức và Ngài phán: Giô-suê, con 
phải giữ các luật lệ Ta, con phải vâng giữ luật pháp Ta. Nhuệ khí và đạo 
đức, hai điều Chúa đòi hỏi ở một người lãnh đạo, rất thú vị đúng không? 
Giô-suê đi và nói với dân sự rằng: Bây giờ tôi sẽ lãnh đạo anh em, Môi-se đã 
qua đời rồi. Bạn biết dân sự nói gì không? HỌ nói: Hãy mạnh dạn và can 
đảm. Thực ra dân sự đã nhắc lại từng lời mà Chúa phán riêng với ông, thật 
là một sự xác chứng tuyệt vời, thật là một bằng chứng tuyệt vời và dân sự 
đã nói như vậy. Bạn có thể cười điều này, nhưng thực ra hỌ nói với ông thế 
này: Chúng tôi đã trọn lòng vâng phục Môi-se thể nào thì sẽ vâng phục ông 
thể ấy. 


Bạn cười khi nghe điều đó, nhưng thực ra bạn không nên cười vì đúng 
là họ đã vâng phục. Hãy nhớ rằng đây là một thế hệ mới. Thế hệ trước 
không vâng phục Môi-se, nhưng họ là những thanh niên. Đây là một thế hệ 
hoàn toàn mới, và họ đã chinh phục được Mô-áp và Am-môn theo lời Môi- 
se. Nên họ không quá bất tuân như bạn nghĩ khi tôi đọc điều đó; họ thật sự 
có ý như vậy. Họ nói: Chúng tôi đã vâng phục Môi-se, giờ chúng tôi sẽ vâng 
phục ông; nhưng hãy mạnh mẽ và can đẳm; chúng tôi không muốn một 
người lãnh đạo hèn nhát hoặc nghi ngờ chiến dịch. Nguyện Đức Giê-hô-va 
ở với ông, như Ngài đã ở với Môi-se - họ nói như vậy. 


Bây giờ, chúng ta sẽ chuyển sang trọng tâm thực sự cỦa sách và ông 
dẫn họ vào xứ hứa, chinh phục nó và chia nó ra - tất cả đều liên quan đến 
xỨ đó, xứ đó, xứ đó, điều này bao trùm cả sách. Giô-đanh là chướng ngại. 
Lũ đang dâng lên và nước sâu khoảng 6 mét. Không có cầu bắc ngang và 
những chỗ cạn đã chìm dưới nước sâu vào thời điểm này trong năm - đây là 
mùa mưa lũ. Điều đầu tiên mà ông làm trước khi vào đó là sai các thám tử 
vào, nhưng ông không sai 12 người; ông sai hai người. Có lễ ông nhớ lại 
rằng trước đây, hai thám tỬ đã mang tin tức tốt lành trở lại, nhưng ông chỈ 
sai hai người thay vì 12 người. 


Đức tin không phải là sự liều lĩnh. Chúa Giê-su nhấn mạnh rằng hãy 
ngồi tính phí tổn trước khi lâm trận. Nghiên cứu tình hình là một việc làm 
rất khôn ngoan, để xem bạn đang phải đối mặt với điều gì, sự liều lĩnh 
không phải là đức tin, và có một ranh giới rất hẹp giữa hai điều đó. Một số 
người “làm bởi đức tin” nhưng thực ra lại rất dại dột, họ không suy nghĩ 
cho thấu đáo, họ không thực sự biết rằng mình đang làm gì, đó không phải 
là đức tin. 


Đức tin không mù quáng. Đức tin xem xét tình hình, ông sai các thám tử 
vào: Hãy xem tình hình thế nào. Hơn nữa, ông không muốn họ báo cáo về 
sức mạnh quân đội, ông muốn họ báo cáo về nhuệ khí của quân địch - nhuệ 
khí hiện tại của họ ra sao khi thấy chúng ta sắp tiến vào? Các thám tỬ trọ tại 
một nhà chứa với một ky nữ tên Ra-háp - bà trở thành tổ tiên của Chúa Giê- 
su; câu chuyện phi thường nhất. Một ky nữ, bà đưa họ vào và che giẫu cho 


họ. Người trong thành nghe rằng các thám tử đã vào, họ đến và tìm những 
người này. Bà đã giẫu họ trong đám rơm dưới mái nhà. Khi những người 
kia đi rồi, bà bảo họ đi về phía Tây. Bà nói: Đừng trở lại phía con sông, họ 
sẽ tìm các anh đấy. Hãy đi về hướng Tây, về phía các ngọn đồi, vài ngày sau 
hãy quay lại. Bà đã cứu mạng họ. Tại sao bà lại làm như vậy? Bà nói: Vì tôi 
tin vào Đức Chúa Trời của các ông. Ngài sẽ ban cho các ông xứ này và tôi 
muốn đứng về phía các ông. Đó là đức tin, đức tin phi thường. Kết quả là 
bà được hai trước giả Tân Ước nhắc đến như một tấm gương tuyệt vời về 
đức tin - không phải là một người nữ tốt, mà là một người nữ của đức tin. 
Chúa có thể làm nhiều điều với một người nữ xấu mà có đức tin còn hơn 
một người nữ tốt mà không có đức tin. Chúng ta thường quên điều đó. Đó 
là người ky nữ, bà che giấu họ và cứu mạng họ. Nên thực ra họ nhớ đến 
huyết chiên con trong Lễ Vượt Qua - họ nói: Hãy cột một vật màu điều 
ngoài cửa sổ nhà cô và chúng tôi sẽ không đụng đến nó. Chúng tôi sẽ vượt 
qua nhà cô. Thú vị không? Nên bà đã treo một thứ nhìn giống huyết trên cỬa 
sổ nhà mình - một sợi dây màu điều. Vì vậy, nhà của bà là ngôi nhà duy nhất 
không đổ xuống. Đó là điều xảy ra trước khi vào xứ. 


Điều gì xảy ra trong khi họ vượt sông? Sông Giô-đanh cạn khô, nhưng 
nó cạn khô ngay khi chân thầy tế lễ mang hòm chứng ứng chạm vào nước. 
Điều đó nghĩa là ở đoạn sông phía trên, bờ bị lở và tạm ngăn dòng chảy, 
nhưng tại sao lại xảy ra như vậy vào đúng thời điểm đó? Thấy không, có 
quá nhiều sự trùng hợp trong Kinh Thánh mà theo xác suất thống kê thì 
không thể nào, xác suất là quá cao. Như vậy, dân sự đã vượt sông trên đất 
khô theo đúng nghĩa đen, trong khi trước đó, các thám tử phải bơi qua sông. 
Điều gì đã thực sự xảy ra? Thế hệ này chưa từng chứng kiến việc vượt 
Biển Đỏ và Chúa đang thực hiện lại điều đó cho họ. Thật tuyệt vời! Họ đã 
nghe về Biển Đỏ, nhưng họ có thực sự tin rằng Chúa có thể làm những 
điều như vậy không? Họ là một thế hệ hoàn toàn mới. Nên giờ đây, họ biết 
rằng Đức Chúa Trời cỦa ông cha họ cũng ở cùng họ. Tôi tin đó là lý do 
khiến điều này xảy ra, Chúa lặp lại sự kiện Biển Đỏ cho thế hệ mới. Tôi 
nghĩ là mình đã hết thời gian cho bài nói chuyện này nên chúng ta sẽ dừng 
lại tại đây. Còn rất nhiều điều trong bài nói chuyện tiếp theo nên hãy trở lại 
nhé, chúng ta sẽ tiếp tục câu chuyện của Giô-suê. 
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Sau khi vượt sông Giô-đanh, họ ở lại Ghinh-ganh khá lâu. Họ dựng một 
ụ đá - họ lấy 12 hòn đá từ lòng sông Giô-đanh và làm một ụ đá nhỏ tại 
Ghinh-ganh để nhắc nhở các thế hệ tương lai về việc Chúa đã khiến sông 
cạn khô cho họ. Tưởng nhớ là một phần rất quan trọng của lòng tôn kính 
trong Cựu Ước - người ta luôn bảo bạn nhớ điều Chúa đã làm cho mình. Tất 
nhiên là Cơ Đốc nhân cũng vậy; chúng ta dùng bánh và chén - “làm điều này 
để nhớ đến Chúa.” Chúng ta cần được nhắc nhở thường xuyên về những 
điều Chúa đã làm cho chúng ta trong quá khứ. Cách mà họ thích nhất là 
dựng một ụ đá và đặc biệt là 12 hòn đá, mỗi hòn cho một chỉ phái. 


Họ còn làm một điều khác nữa; cả thế hệ này chưa được cắt bì nên giờ 
đây, tất cả những người nam thuộc thế hệ mới này được cắt bì. Nghĩa là họ 
phải ở trong trại cho tới khi cơ thể hồi phục, phải chịu đau và rất yếu ớt 
nếu bị tấn công vào thời điểm đó. Giả như dân Giê-ri-cô biết điều này thì họ 
đã có thể hành quân và thực sự đánh bại dân Y-sơ-ra-ên vào thời điểm đó, 
nhưng họ đã không làm như vậy. Sau vài ngày thì dân Y-sơ-ra-ên đã sẵn 
sàng đi. Ma-na ngưng rơi ngay sau khi họ vượt sông Giô-đanh vì đất đai ở 
phía bên kia rất màu mỡ - nếu bạn đến Giê-ri-cô ngày nay thì đó là cả một 
ốc đảo. Những quả bưởi, quả cam ngon nhất mà bạn từng nếm là ở Giê-ri- 
cô - tôi thấy một số người trong đây đã nếm thử. Như vậy, ngay sau khi 
vượt sông, họ đã lại được ăn rau quả và thức ăn, họ gọi chỗ đó là Ghinh- 
ganh nghĩa là “lăn đi” vì Chúa đã lăn sự sỈ nhục của Ai Cập ra xa. Giờ đây 
họ có thể quên đi Ai Cập, họ đã vào rồi. 


Lúc này, một điều khá kỳ lạ đã xảy ra. Giô-suê quyết định thực hiện 
một chuyến thăm dò thành đó - ông tự mình đi quanh và đi vào buổi đêm. 
Ông đã đi quanh thành này và tình cỜ gặp một người cầm gươm và ông hỏi: 
Ngươi thuộc phe nào? và người này trả lời là Không! Tôi nghĩ đó là một câu 
trả lời thú vị. Ngươi thuộc phe nào? Ngươi thuộc về phe địch hay phe ta? 
Không! Và nhân vật đó tiếp tục nói: Quan trọng là ngươi thuộc phe nào, 
Giô-suê ạ. Ngươi có thuộc phe Đức Chúa Trời không? Và đó là tướng chỈ 
huy đạo quân của Đức Giê-hô-va. Tôi tin rằng đó nghĩa là một thiên sứ cấp 
cao, thiên sứ trưởng. Tôi không tin đó là Con Đức Chúa Trời, nhưng tôi tin 
đó là một thiên sứ trưởng, tướng chỈ huy đạo quân của Đức Giê-hô-va. 
Nhưng tin thế nào là tùy bạn. Chuyện xảy ra thế này: Giô-suê được nhắc 
nhở rằng ông không phải là sĩ quan bậc cao nhất trong đội quân của Chúa, 
rằng ông là sĩ quan cấp dưới. Đó là chút nhắc nhở nhẹ nhàng. Như vậy, họ 
sắp sửa chinh phục Xứ Hứa và như tôi đã nói, họ thọc một mũi nhọn vào 
trung tâm trước, sau đó quét sạch phía nam rồi quét sạch phía bắc - một 
chiến lược lỗi lạc. 


Sách dành nhiều thời gian nói đến hai thành đầu tiên hơn mọi thành sau 


này. Ấy là bởi vì hai thành đầu tiên đóng vai trò cực kỳ quan trọng, một theo 
nghĩa tích cực và một theo nghĩa tiêu cực. Một thành là chiến thắng trọn vẹn 
còn thành kia là một thẳm họa. Giê-ri-cô là chiến thắng. Giê-ri-cô vẫn còn 
đó - thậm chí là Giê-ri-cô cổ, tuy Giê-ri-cô ngày nay nằm dưới đó gần hai 
cây số. 


JCOSHIL1A PART 2 


Mấy tấm hình này khá mờ, nhưng chỗ này nhìn qua Thung lũng Giô-đanh 
đến các ngọn đồi Mô-áp phía bên kia, sông Giô-đanh chảy ở chỗ đó. Đây là 
ốc đảo Giê-ri-cô và ở giữa là đống đổ nát này. Nó cao hơn mọi thỨ khác. Rõ 
ràng là đó chỉ là một đống đất; chúng ta gọi đó là mô đất. Nhưng từ mô đất 
đơn giản là đống đổ nát của một thành phố hay ít nhất là nhiều thành phố 
xây chồng lên nhau. Một thành phố đã bị phá hỦy nên người ta xây một 
thành khác chồng lên, vậy là dần dần tạo thành một quả đồi do con người 
dựng nên. Bạn có thể để ý thấy tại một số ngôi làng cổ của nước Anh, cửa 
trước của những ngôi nhà tranh thấp hơn mặt đường khá nhiều; bởi lẽ 
người ta cứ xây đường cao lên, cao chồng lên nữa. Một mô đất được hình 
thành theo cách đó. 
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Thung lũng Giô-äanh 
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Như vậy, các nhà khảo cổ học dùng một phương pháp là tách hết lớp này 
đến lớp kia nhưng phương pháp đó sẽ phá hủy từng lớp khi xuống sâu. Một 
phương pháp khác là lấy một lớp cắt ở ngay giữa và nhìn nó như một cái 
bánh mì kẹp, sau đó để ý đến dạng gốm cụ thể trong từng lớp, truy niên đại 
của nó,... Người ta đã làm như vậy với mô đất này - đó chỈ là mô đất dài ở 
đây. Nếu nhìn từ trên cao xuống thì bạn sẽ thấy như thế này. Chỗ này toàn 
cây ăn quả của Ốc đảo Giê-ri-cô nhưng chỗ này là thành phố cỔ trong Cựu 
Ước. Giờ thì không còn ai sống tại đó nữa; nó chỉỈ là một đống gạch vụn đổ 
nát như bạn có thể thấy. Nhưng thực ra họ đã đào một cái hào ở ngay giữa 
và khai quật tòa nhà cổ nhất trên thế giới, chút nữa tôi sẽ cho các bạn xem. 


Tòa tháp tròn, tòa nhà cỔ hất trên thế giới 


Ốc đão Giê-ri-cô 


Người ta đã phát hiện ra rằng Giê-ri-cô thực ra là thành phố cổ nhất trên 
toàn thế giới, theo những gì chúng ta biết. Thực chất, nó có niên đại từ 8000 
năm TCN và thực tế, trong đó có một tòa nhà mà bây giỜ tôi sẽ cho bạn xem 
- mỘt tòa tháp tròn, bên trong có cầu thang hình xoắn ốc. Bạn không thể đi 
xuống đó; người ta phải giăng một tấm chắn lên trên vì người tham quan cứ 
lấy các viên đá đi mất, nhưng pháo đài hình tròn này có niên đại từ 8000 
năm TCN, bạn đang nhìn vào vật 10.000 tuổi. Đó là tòa nhà cổ nhất trên thế 
giới và người ta phát hiện ra nó bằng cách đào cái hào này ngay giữa. 
Người ta cũng phát hiện được nhiều đặc điểm của thành phố này và một 
đặc điểm khác thường là nó có tường kép - hai bước tường - bức ngoài, rồi 
đến một khoảng trống 4m rưỡi, rồi đến bức trong. Bức ngoài dày Im8 và 
làm bằng đá, bỨc trong dày 3m6 và làm bằng gạch. Đây là dạng vấn đề mà 
dân Y-sơ-ra-ên phải đối mặt - đó là một pháo đài lớn và đồ sộ. 
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Nhưng một điều đã xảy ra. Nên hãy bỏ những tấm hình này ra và xem thành 
Giê-ri-cô. Đây là mặt cắt rất đơn giản của mô đất và bạn có thể thấy các 
thành phố với niên đại khác nhau được xây chồng lên nhau. Thành phố của 
Giô-suê không còn lại nhiều; chỉ có một chút ở đây. Vào thời Giô-suê thì đó 
là thành phố thuộc thời đại đồ đồng hậu kỳ. Trục đường chính mà bạn đi 
qua nằm Ở đây; xe sẽ đưa bạn đi cạnh mô đất này, dòng suối cấp toàn bộ 
nước cho Giê-ri-cô nằm ngay cạnh đó, dòng nước ngọt trong trẻo. Nhưng 
nếu bạn nhớ được thì trong thời tiên tri Ê-li-sê, dòng suối đó bị nhiễm 
phóng xạ và Chúa lại phải làm phép lạ thì nó mới trong sạch trở lại. 


Mặt cắt đơn giần của thành Giê-ri-cô 


Nhưng Ở đây, chúng ta có những thành phố khác nhau, thành phố thời 


đồ đá mới, thời đồ gốm tiền kỳ, đến thời đồ đồng tiền kỳ, thời đồ đồng hậu 
kỳ chỈ sau đó một chút, thời đại đồ sắt và cuối cùng là những mẩu sau này; 
nhưng giờ đây, đó chỈ là một khối đất nham nhở. Người ta tìm thấy nhiều 
mẩu tường Ở đây - đó là chỗ mà người ta tìm thấy bức tường kép. Vì bức 
tường đó mà Giê-ri-cô có kích thước rất hạn chế, nhưng dân số lại phát 
triển. Vậy họ phải làm gì? Họ quyết định xây những căn nhà chồng lên hai 
bức tường, thực ra là nối chúng lại với nhau để có thêm không gian. Nên đó 
là một thành phố nhỏ rất đông dân cư với những ngôi nhà xây trên đỉnh 
những bức tường dày 1m8, rồi đến khoảng trống, sau đó là bức tường dày 
3m6. Những bức tường này cao khoảng 9m. Hãy nhớ rằng nó vốn đã nằm 
trên những lớp khác nhau của các thành phố trước. 


Bạn có thấy rằng những bức tường cộng thêm sức nặng của những căn 
nhà trên đó sẽ không được chắc chắn lắm không? Bạn có thấy điều đó 
không? Không phải là tôi đang cố giải thích phép lạ. Tôi chỉ đang cố cho 
bạn thấy tình cảnh thật sự. Một cơn động đất nhỏ có thể khiến cả cụm sụp 
xuống. Chúa có dùng một cơn động đất nhỏ để làm điều đó hay không, 
chúng ta không biết. Thậm chí là có thể, mà điều này khá khả thi, là thực tế, 
một tiếng ồn lớn kéo dài có thể làm điều đó. 


Thật thú vị là Chúa bảo họ thổi những chiếc sừng mà tôi vừa thổi ở 
đây. Kinh Thánh chép rằng vừa khi kèn thổi thì tường thành liền đổ sập. 
Bạn biết rằng một số ca sĩ có thể làm vỡ bóng đèn khi họ hát đúng nốt nhạc. 
Rất có thể là Chúa biết những bức tường đó vốn đã bấp bênh trên những 
con dốc này, cộng thêm sức nặng của những căn nhà nữa nên chỈ chực sụp 
xuống thôi. Thế nào cũng được, tôi không biết nữa. Thực tế là Chúa phán: 
các con hãy đi vòng quanh đó bảy lần, mỗi ngày một lần trong im lặng và 
vào ngày thứỨ tám, hãy thổi kèn; và họ thổi những chiếc sừng này, tôi đã cỐ 
thổi nó cả đêm. Kiểu như vậy. Bạn có thể tưởng tượng rằng tất cả những 
chiếc sừng này thổi cùng một nốt và người ta la to hết mức có thể. 


Hơn nữa, sau sáu ngày im lặng, tôi nghĩ là dù sao thì điều đó cũng khiến 
cư dân phát hoảng cả lên, nhưng các bỨc tường sụp xuống cùng với các căn 
nhà xây trên đó - chỈ trừ một căn. Bởi vì, bạn có nhớ kỹ nữ Ra-háp không? 
Nhà bà nằm trên những bức tường, nên Chúa để lại một mẩu tường - sợi 
dây màu điều ngoài cửa sổ đã cứu bà và gia đình bà. Như vậy là bà trở thành 
cụ cố, xin lỗi, là cụ cố cố của Vua Đa-vít, và cụ cố cố cố cố cố cố cố cố cố 
cố của chính Chúa Giê-su, được cho vào gia phẩ trong Ma-thi-ơ 1, đó là một 
câu chuyện tuyệt vời. Thậm chí họ không phải chiến đấu trên đường, họ chỈ 
việc đi vào thành và chiếm lấy nó. Nhưng Chúa phán: thành này là trái đầu 
mùa, nó là của Ta. Đừng có động đến bất cứ thứ gì trong đó. 


Theo cách đó, Chúa bảo họ rằng chiến thắng này là của Ta, không phải 
của các con, các con không đáng được bất cứ thứ gì từ thành này, đây là 
chiến thắng của Ta. Các con có thể chinh phục những thành khác và có thể 


lấy chiến lợi phẩm từ các thành khác, nhưng đừng lấy từ thành này. Chúng 
ta biết rằng một người đã làm như vậy. Vì nơi tiếp theo mà họ đến là một 
chÕ tên A-hi, Ở phía trên đồi. 


Đây là tất cả những gì còn lại của A-hi, đây là bức hình nét nhất mà tôi 
tìm được về A-hi, đó chỈ là một đống đổ nát. Nhưng đó từng là một thành 
phố phát triển. Dân Y-sơ-ra-ên phạm phải hai lỗi, hai sai lầm. 
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Những gì còn lại của thành A-hi 


Một là tự phụ; và Giô-suê nói: chúng ta không cần sai nhiều quân đến 
thành này; xứ này cũng dễ chiếm thôi. Thật tai hại khi nghĩ rằng vì Chúa đã 
chúc phước cho bạn một lần nên Ngài sẽ làm điều đó thêm lần nữa, hay bạn 
đã thành công trong một lĩnh vực thì điều đó sẽ lặp lại. Thường thì khi tôi ở 
trong hoàn cảnh mà Chúa thực sự hiện diện và chúc phước cho chúng tôi, 
phần ứng tức thì của dân sự sau đó là: chúng ta phải thực hiện lại điều này, 
tôi nói: Đừng, anh chị em đừng thực hiện lại điều này chỈ vì nghĩ rằng hãy 
đi và làm như trước. Sam-sôn đã nói nhƯ vậy, “ta sẽ đi ra như các lần 
trước.” Bạn không thể lặp lại Đức Chúa Trời và dân Y-sơ-ra-ên đã tự phụ, 
họ nghĩ rằng một vài toán quân đã có thể hạ A-hi. 


Hơn nữa, một người tên A-can đã lấy cắp thứ gì đó từ Giê-ri-cô. Hắn 
thấy một vài bộ đồ đẹp và nghĩ: cái này không ích gì với Chúa, nhưng mình 
có thể tận dụng chúng. Hắn ta cũng thấy một ít vàng và lấy cắp chúng. Lần 
đầu tấn công A-hi, các toán quân của Giô-suê bị đánh cho tan tác, họ bỏ 
chạy và Giô-suê trở lại với Chúa và hỏi: Chúa ơi, sao Ngài lại để điều đó 
xảy ra? Người ta sẽ truyền khắp xứ rằng chúng con đâu có bất khả chiến 
bại gì! Chúng con thế là xong rồi! Và ông đổ lỗi cho Chúa và Chúa phán: 
Giô-suê, đây có thể là lỗi của con đấy! Hãy xem ai lấy vật cấm tại Giê-ri-cô. 


Đó là khi họ gọi các chi phái lại. Họ lại bắt thăm và nhờ bắt thăm, họ chỉỈ ra 
được chi phái này. Rồi họ gọi các gia tộc khác nhau đến và nhờ bắt thăm, 
họ chỈ ra được gia tộc này. Rồi họ gọi từng gia đình trong gia tộc đó đến và 
nhờ bắt thăm, họ phát hiện ra gia đình của A-can. 


Tại sao việc bắt thăm lại có hiệu quả trong Cựu Ước? Câu trả lời rất 
đơn giản. Họ tin rằng Chúa kiểm soát mọi hoàn cảnh và khi - cái này chỈ khi 
xảy ra tranh cãi - khi họ tung một đồng xu, Chúa có thể bắt lấy nó và xoay 
nó đúng số lần để chỈ cho họ điều Ngài muốn. Đó là lý thuyết, về mặt thần 
học thì điều này hoàn toàn hợp lý. Nếu Chúa có thể kéo đổ thành Giê-ri-cô 
xuống thì Ngài hoàn toàn có thể quyết định việc bắt thăm; và họ cố tình 
dùng việc bắt thăm để người đó không thể tác động vào hoàn cảnh. Chúng 
ta cũng làm điều đó, chúng ta tung đồng xu để xem đội nào sẽ đánh trước 
trong một trận bóng chày - để không người nào có thể chọn được. Nhưng 
khác biệt ở chỗ khi bắt thăm, họ tin rằng điều đó cho Chúa được lựa chọn 
vì Ngài có thể kiểm soát việc bắt thăm. Thế nên họ đã làm như vậy cho tới 
ngày LỄ Ngũ tuần. 


Sau đó, Đức Thánh Linh đã dẫn dắt họ, nên chúng ta không cần tung 
đồng xu nữa vì giờ đây, chúng ta đã có Thánh Linh dẫn dắt mình. Nhưng 
trong thời Cựu Ước, người ta đã làm như vậy. Thầy tế lễ đeo hai viên đá 
trong bảng đeo ngực, một viên đen và một viên trắng, họ gọi chúng là U-rim 
và Thu-mim, một viên nghĩa là có, một viên nghĩa là không. Người ta sẽ đến 
với thầy tế lễ và hỏi: Chúa có muốn tôi cưới cô này không? Thầy tế lễ sẽ 
nhắm mắt lại và lôi ra một viên đá, nếu đó là đá đen thì câu trả lời là không 
và nếu đó là đá trắng thì câu trả lời là có. Ước gì thời nay chúng ta cũng 
được dẫn dắt theo cách đó. 


Như vậy sẽ đơn giản và dễ dàng hơn nhiều, chỈ cần đến gặp mục sư và 
bảo mục sư chọn cho tôi một viên đá, thế là bạn biết phẩi làm gì. Thực ra, 
Chúa muốn có mối quan hệ cá nhân với chúng ta hơn là như vậy. Ngài 
muốn thực hiện điều đó một cách cá nhân hơn. Nhưng người ta đã từng làm 
như vậy và chúng ta sẽ thấy rằng sau này, họ đã chia xứ theo cách đó. Như 
vậy, họ đã bắt thăm và thăm rơi nhằm A-can; cũng như sau này, những thủy 
thủ trên con tàu đến Tây Ban Nha đã bắt thăm và thăm rơi nhằm Giô-na. 
Bạn sẽ liên tục thấy rằng Chúa kiểm soát việc bắt thăm. Ngài không kiểm 
soát Xổ số Kiến thiết nước Anh, nhưng Ngài có kiểm soát việc bắt thăm 
thời Cựu Ước! Điều đó rất quan trọng. Như vậy, A-hi là một thảm họa, A- 
can và gia đình hắn phải chết. Rõ ràng là họ biết điều hắn đã làm và họ đã 
hoan nghênh điều đó. Họ mừng vì có quần áo và vàng bạc. Nhưng tội lỗi 
của một người khiến dân sự Chúa thất bại. Thật đáng sợ đúng không, khi 
một thành viên của hội thánh có thể gây ra hậu quả tương tự như khi có tội 
lỗi trong trại quân? Bạn đâu thể phạm tội một mình, điều đó có tác động 
trên tất cả những người khác và dân sự Chúa. 


Cuối cùng họ đến được núi Ê-banh và họ vâng lời Môi-se. Môi-se nói: 
khi các ngươi đến ngọn núi Ở trung tâm - có hai ngọn núi, Ê-banh và Ga-ri- 
xim. Ông nói: các ngươi phải đứng trên cả hai ngọn núi, một số người, và 
các ngươi la to những phước lành trên núi này rồi la to những sự rủa sả trên 
núi kia. Nếu bạn đến hai quả núi đó ngày nay, chúng ở ngay gần Si-chem và 
có dạng khán đài hình vòng cung - cả hai quả núi đều lõm vào ở hai mặt đối 
diện nhau. Nên bạn có thể tưởng tượng ra hai khán đài hình vòng cung lớn, 
mới và tỰ nhiên này không? Bạn hoàn toàn có thể nghe được qua thung 
lũng. Họ đứng đó, la to những phước lành và sự rủa sẩ cũng như nhắc lại 
giao ƯỚcC. 
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Rồi họ tiếp tục đi về phía nam. Tôi muốn trở lại với bố cục - tôi để đâu rồi 
ấy nhỉ, à đây. Họ đã quết sạch phía nam, đó là lúc mặt trời đứng yên. Họ bị 
năm vua Am-môn, dẫn đầu là Vua Giê-ru-sa-lem tấn công, ông này tự xưng 
là Chúa tể Công chính, điều này không thú vị sao? Vì Giê-ru-sa-lem vẫn ở 
trong tay kể thù và ông ta dẫn đầu năm vua tấn công họ tại Thung lũng A- 
gia-lôn. Đây là tấm hình lấy từ một cuốn sách, bạn có thể thấy thung lũng 
A-gia-lôn với mặt trời, là nơi mặt trời đứng yên. Đó là nơi điều này đã diễn 
Ta. 
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Lúc này, họ bắt đầu chia xứ và họ dùng cách bắt thăm toàn quốc để không 
người nào có thể tác động vào sự lựa chọn. Giô-suê đã sai người đi khảo sát 
và họ trở lại với bản đồ hoàn chỉnh của xứ đó. Bản đồ nhỏ này có thể giúp 
bạn hình dung được. Đó là một mảnh đất nhỏ và thú vị, chỉ bằng diện tích 
xứ Wales. Nó chỈ có chút màu xanh ở Trung Đông; Hoang mạc Ả rập Ở bên 
này và hoang mạc Nê-ghép ở phía nam. Mưa đến từ Địa Trung Hải và rơi 
trên những quả đồi này trước, sau đó đến những quả đồi trên thung lũng 
Tách giản. Tất cả chỈ có như vậy; đó là Xứ Hứa. Nhưng xỨ được chia ra, 
được khảo sát và họ bắt thăm để chia phần cho các chỉ phái. Hai chi phái 
rưỡi muốn có phần đất phía bên kia sông Giô-đanh, ngày nay chúng ta gỌi 
nó là Transjordan, nên Môi-se đã hứa với họ rằng họ có thể hưởng phần đất 
đó, với điều kiện là họ phải đến giúp các chi phái khác chinh phục phía bên 
này. Nếu họ giúp anh em mình chiếm được xứ này thì họ có thể trở lại và 
định cư ở bên kia. Sự việc là như vậy - hai chi phái rưỡi định cư tại đây và 
chín chi phái rưỡi, à mười chi phái rưỡi, không, chín chi phái rưỡi định cư 
phía bên này, xứ được chia ra và mọi người đều hài lòng với cách phân chia 
đó. Phần đó chiếm khá nhiều chương trong Giô-suê. Tất nhiên là có những 


thành đặc biệt. Phải có sáu thành trú ẩn, ba thành ở mỗi bên của sông Giô- 
đanh, nơi những người phạm tội ngộ sát có thể chạy trốn và không bị giết 
vì tỘi giết người. Cũng có những thành cho người Lê-vi, tất cả đều có trong 
sách Giô-suê. 
Bằn đồ Xứ Hứa 
Thung lũng A-gia-lôn nơi mặt trời đỨng yên 


Chúng ta chuyển sang hai chương cuối, lời bạt cuối cùng nơi ông giảng 
bài giảng tuyệt hay này. ChỈ có hai điều mà tôi muốn nói về điều này. Ông 
đã già, đã 110 tuổi, được kêu gọi ở độ tuổi giống như Môi-se, lúc §0 tuổi, 
nhưng giỜ đây, ông biết mình sắp qua đời. Thật tuyệt vời khi nhiều người 
trong Kinh Thánh biết khi nào mình sẽ qua đời và thậm chí là Cơ Đốc giáo, 
biết cách chết cũng như cách sống. Có một người ở Beaconsfield, Anh đã 
viết thư cho tất cả những người thân của mình sau khi bác sĩ bảo là ông sắp 
qua đời, và ông nói rằng: hãy đến ở với tôi, hãy đến xem một Cơ Đốc nhân 
chết như thế nào. Đúng là một thách thức! Như vậy, những con người vĩ 
đại của Đức Chúa Trời, khi thì giờ của họ gần kề, họ biết mình sắp đi đâu, 
và họ thường để lại một thông điệp mà nhờ đó, người ta sẽ nhớ đến họ. 
Điều đầu tiên chúng ta chú ý đến là vị trí lãnh đạo. Giô-suê không chỈ định 
người kế nhiệm; Môi-se có còn Giô-suê thì không. Tại sao không? Vì từ giờ 
trở đi, một người không thể đảm đương hết được. Dân sự phân tán ra, nếu 
chỈ có một lãnh đạo thì nhiều chi phái sẽ không thể tiếp cận được người 
này. TỪ giờ trở đi, mỗi chi phái phải có các trưởng lão riêng. 


Đó là một bước tiến rất quan trọng. Nhưng thực ra nó lại thất bại, và 
dân sự lại muốn ở dưới sự lãnh đạo của một người, họ đòi có vua, nhưng 
đó không phải là ý muốn của Chúa. Ý muốn của Chúa là các trưởng lão 
trong từng chi phái sẽ đảm nhận việc lãnh đạo vì điều đó có nghĩa rằng dân 
sự được tiếp cận ngay với các trưởng lão và đó là một nguyên tắc rất quan 
trọng. Khi bạn đã thiết lập hệ thống thứ bậc với một người đứng đầu thì 
người đó rất khó tiếp cận. Điều quan trọng mà Chúa muốn cho dân sự Ngài 
là những trưởng lão trong vùng được tiếp xúc trực tiếp với dân sự trong 
vùng. Nhưng họ không chấp nhận điều đó và nó không thành công, nhưng 
đó là ý muốn của Chúa. Nên ông nhắc họ nhớ đến giao ước, nhắc họ rằng 
Chúa không chỈ hứa chúc phước mà còn hứa rủa sä, Ngài hứa cả hai và ông 
nói: Chúa luôn giữ những lời hứa Ngài. Ngài đem chúng ta vào xỨ này 
nhưng Ngài sẽ không ngừng sửa trị chúng ta đâu. 


Thú vị là Giô-suê quy mọi công trạng chiếm xứ cho Chúa, ông không 
nhận về vang về mình dù ông đã dẫn dắt họ. Ông nói: Chúa đem chúng ta 
vào, Chúa chiến đấu cho chúng ta, Chúa ban cho chúng ta đất này, Chúa đã 
làm điều đó và anh em nên biết ơn Ngài. Như vậy, ông khiến họ lập một lời 
thề trung thành với Chúa. Trong chương 24, một điều độc đáo đã xảy ra - 
ông nói Ởở ngôi thỨ nhất số ít giống như trong chương 23, nhưng trong 


chương 24, “Ta” lại nghĩa là Đức Chúa Trời. Ông đang nói tiên tri, và sứ 
điệp cuối cùng của ông là lời tiên tri từ đầu chí cuối. Tuy ông vẫn nói là 
“ta,” trong chương 23, “ta” nghĩa là Giô-suê nhưng trong chương 24, “Ta” 
nghĩa là Giê-hô-va, Đấng Hằng hữu, Đức Giê-hô-va vạn quân. Đức Chúa 
Trời phán qua Giô-suê như sau, Ngài phán: Ta đã thực hiện tất cả những 
điều này cho các con. 


Tôi rất thích một câu mà Chúa phán, ấy là “Ta ban cho các con đất mà 
các con không phải khai phá, những thành mà các con không phải xây dựng, 
và các con đã ở đó; những vườn nho và vườn ô-liu các con không trồng mà 
lại được ăn,” nhưng Ta ban chúng cho các con. Ta đã ban cho các con tất cả 
nhữỮng điều này. Lúc này, với lòng biết ơn, Giô-suê lại nhân danh chính 
mình mà nói: Nên hãy kính sợ Chúa và phục sự Ngài, hãy trung tín với Ngài 
và lìa bỏ mọi thần khác. Đó là khi ông đưa ra lời khẳng định rất hay này: 
“nhưng ta và nhà ta sẽ phục sự Đức Giê-hô-va.” Ông nói rằng đó là sự lựa 
chọn; các ngươi đã có được xứ này, giờ thì thần nào sẽ trổ thành Chúa của 
các ngươi? Khi giờ đây, các ngươi đã có được thứ mình muốn. Mội thách 
thức đầy ý nghĩa và họ nói: Chúng tôi sẽ phục sự Đức Giê-hô-va. Nên ông 
nói: Được rồi, ta sẽ viết điều đó lên một hòn đá Ở đây, và ông dựng một hòn 
đá làm chứng. Họ nói ba lần rằng chúng tôi sẽ phục sự Đức Giê-hô-va. Vài 
câu cuối cùng là việc chôn cất ba người - chôn cất Giô-suê, chôn cất hài cốt 
của Giô-sép. Bạn có biết rằng suốt chặng đường đó, trong 40 năm, họ đã 
mang một chiếc quan tài ra khỏi Ai Cập không? Cùng với mọi thứ khác, họ 
đã mang một chiếc quan tài trên suốt chặng đường, trong đó chứa hài cốt 
Giô-sép vì ước muốn của ông khi chết là hãy chôn ta trong Xứ Hứa và giờ 
đây, cuối cùng thì họ đã chôn Giô-suê, chôn hài cốt của Giô-sép và chôn Ê- 
lê-a-sa, con trai A-rôn. 


Như vậy là đám tang ba người đã khép lại sách này. Kinh chép nhƯ sau: 
suốt thời gian Giô-suê và các lãnh đạo thuộc thế hệ ông còn sống, dân sự 
vẫn trung tín với Chúa nhưng đến thế hệ sau, mọi thứ trở nên rất tệ. Một 
trong những vấn đề nan giải nhất là truyền lại đức tin cho thế hệ kế cận, 
thật sự là như vậy, để thế hệ thứ hai cỦa con cái Cơ Đốc nhân được sốt 
sắng như cha mẹ họ là những người đến với Chúa trước tiên. Điều đó 
không dễ dàng, một vấn đề đã đeo bám hội thánh Cơ Đốc từ lâu. Mỗi thế hệ 
phải tự mình khám phá lại về Đức Chúa Trời, họ có thể nghe những điều 
Chúa đã làm cho bố mẹ và ông bà mình nhưng không nghĩa là con cháu sẽ tự 
động tin theo. 


JOSHUA PART 2 


^A. DIVINE IRI'TERVENTIOM 
WVTHIED hy kh:2 bi have done it. 
2 HiŠ DEepe. 
B. HUMAN con arEEarion 
Without them,he wouldn't have done 


1 THEÌR ATTITUDE 
ConfTidence .TERICHO 


WRONG ATTITUDE 
-confidence L Ai 
TION 


by superior troops (7) 
hết by subtle trícke @Đ) 
E9 75S1 by SUupposed treacherv (22) 


Hãy tóm tắt những gì chúng ta học được từ Giô-suê. Khi đọc Giô-suê, tôi 
học được những bài học nhất định. Tôi có thể tóm tắt sách bằng hai câu 
đơn giản: Nếu không có Ngài thì họ không thể thực hiện được điều đó. 
Nhưng nếu không có họ thì Ngài sẽ không thực hiện điều đó. Đó là hai bài 
học rất quan trọng; Ởở đây có sự quân bình; chúng ta rất dễ đi quá trớn và 
chất hết trách nhiệm lên Chúa hoặc chất hết lên chúng ta, nhưng có một sự 
quân bình theo Kinh Thánh. Nếu không có Chúa thì chúng ta không thể làm 
được nhưng nếu không có chúng ta, Ngài sẽ không làm. Hãy để ý sự thay 
đổi của động từ, không phải là không có chúng ta, Ngài không thể làm mà là 
Ngài sẽ không làm. Đây là sự quân bình rất đẹp, nó xuyên suốt Kinh Thánh. 
Có Chúa thì mọi sự đều được, không có Ngài thì Ngài chọn không làm cùng 
chúng ta. Ngài cần chúng ta, Ngài muốn chúng ta, chúng ta được gọi là 
những cộng sự của Đức Chúa Trời. Nếu Giô-suê và dân Y-sơ-ra-ên không 
cộng tác với Chúa thì điều đó sẽ không xảy ra. Thế nhưng nếu không có 
Ngài và sự can thiệp của Ngài thì họ không thể nào làm được điều đó. Đó là 
sự quân bình thật đẹp. 


Như vậy, trước hết, chúng ta thấy nhiều sự can thiệp từ trời trong sách 
Giô-suê. Chúng ta thấy lời Chúa và công việc Ngài - Ngài lập những lời hứa 
và Ngài giữ lời. Ngài đã lập mỘt giao ước thiêng liêng mà Ngài không bao 
giờ phá vỡ. Chúa không nuốt lời, dù chỈ trong phút chốc. Ngài đã chỈ chính 
Ngài mà thề: nhân danh Ta, nhân danh Đức Chúa Trời, Ta sẽ Ở cùng các con. 
Nếu như vậy nghĩa là phải trừng phạt các con thì Ta sẽ trừng phạt, và nghĩa 
là được chúc phước cho các con thì Ta sẽ chúc phước, nhưng Ta sẽ ở cùng 
các con. Khi mạnh khỏe cũng như lúc đau yếu, khi thịnh vượng cũng như 
lúc gian nan, Ta là Đức Chúa Trời các con. Đức Chúa Trời không thể nói 
dối. 


Tôi từng lập một danh sách những điều Chúa không thể làm vì bạn biết 
đó, khi nghĩ về Đức Chúa Trời Toàn Năng, bạn nghĩ rằng Ngài có thể làm 
bất cứ điều gì. Không phải đâu; có nhiều điều mà Chúa không làm được. 
Điều đầu tiên tôi viết ra là Chúa không thể nói dối và tôi đã hoàn tất danh 
sách 31 điều Chúa không làm được. Tôi sửng sốt nhận ra rằng mình có thể 
làm từng điều trong đó. Điều đó có khiến tôi vĩ đại hơn Chúa không? 
Không. Cảm tạ Chúa vì có một số điều Ngài không làm được. Để tôi cho 
bạn biết một điều Ngài không làm được - Ngài không thể thay đổi quá khứ. 
Khi chuyện đã rồi thì ngay cả Chúa cũng không thể thay đổi. Ngài có thể 
thay đổi tác động và kết quả củỦa nó, nhưng Ngài không thể thay đổi sự 
việc. Nên chính Đức Chúa Trời không thể xóa bỏ thập tự giá. Chuyện đã 
xảy ra rồi. Chúa không thể nói dối, Ngài không thể nuốt lời, đơn giản là 
Ngài không thể, điều đó trái với toàn bộ bản chất của Ngài, Ngài không thể 
hứa với bạn điều gì đó mà không thực hiện, Chúa là như vậy. Tôi nghĩ rằng 
những điều Ngài không làm được cũng tuyệt vời như những điều Ngài có 
thể làm, Ngài không thể nuốt lời. Tôi chắc chắn là chúng ta đã từng hứa mà 
nuốt lời nhưng Ngài thì không thể. 


Điều đó trái với toàn bộ bổn tính của Ngài. Ngài không thể hứa với Y- 
sơ-ra-ên rồi lại nuốt lời - cảm tạ Chúa vì điều đó. Kinh Thánh chép rằng 
“Đức Giê-hô-va ban cho Y-sơ-ra-ên cả xứ mà Ngài đã thề hứa với tổ phụ 
họ.” Ngài đã làm như vậy. Công việc của Naài - Ngài nói ở đầu sách Giô- 
suê rằng Ta sẽ chiến đấu cho con và Ta sẽ đuổi chúng ra. Ta sẽ làm điều đó. 
Đó là nghĩa của từ Em-ma-nu-ên. Bây giờ tôi sẽ cho bạn bốn nghĩa mà từ đó 
có thể mang và tôi muốn các bạn bình chọn cho ý nghĩa mà bạn nghĩ là 
đúng. Nghĩa thứ nhất: Chúa ở cùng chúng ta! Nghĩa thỨ hai - Chúa ở cùng 
chúng ta; nghĩa thỨ ba - Chúa ở cùng chúng ta! Và nghĩa thỨ tư: Chúa ở 
cùng chúng ta! TỪ đó chỉ mang một trong bốn nghĩa đó thôi, bình chọn 
nhanh nhé! Chúa ở cùng chúng ta! Chúa Ở cùng chúng ta! Chúa ở cùng 
chúng ta! Chúa ở cùng chúng ta! Có về đều nhỈ, nhưng nghĩa thứ tư đúng, 
nghĩa thứ tư là đúng. Em-ma-nu-ên nghĩa là Đức Chúa Trời đứng về phía 
chúng ta, nhấn mạnh ở chỗ Ngài sẽ chiến đấu cho chúng ta chứ không 
phải cho họ; nên sự nhấn mạnh nằm ở chúng ta. Chúa Ở cùng chúng ta và 
Em-ma-nu-ên nêu bật bổn tính của Đức Chúa Trời, Đấng phán với Giô-suê 
rằng: Ta sẽ chiến đấu cho con, Ta đứng về phía con nếu con đứng về phía 
Ta. 


Như vậy, chúng ta có việc rẽ sông Giô-đanh, tường thành Giê-ri-cô sụp 
đổ, ma-na ngưng rơi, họ thắng một trận khác vì có mưa đá rất lớn, và ngày 
đài ra trong thung lũng A-gia-lôn. Lần khác, Chúa sai ong lỗ hay ong bắp cày 
đến và ngay cả khi kể thù đang tiến về phía họ, những con ong bắp cày này 
đã đến. Bạn có thể tưởng tượng ra một đàn ong bắp cày, nói thật là bạn sẽ 
không ở lại đánh đấm gì đâu, bạn sẽ chạy cho mà xem. Họ đã thắng một 
trong những trận chiến lớn như vậy đó, chỉ bằng những con ong bắp cày. 


Bạn lại thấy Chúa kiểm soát thế giới côn trùng, đây đều là nhỮng công việc 
của Ngài và chúng rất diệu kỳ trong mắt họ. Nhưng vế bên kia cũng quan 
trọng không kém. Chúa thực hiện điều đó qua sự cộng tác cỦa con người. 
Ngài không tự mình chiến đấu mà họ phải ở ngoài chiến trường, họ phải đi, 
và Chúa chiến đấu cho họ. 


Đây là sự quân bình. Một số người chỉ nói rằng: Ôi dào, cái đó để Chúa 
làm; Ngài sẽ làm hết ý mà. Những người khác lại nói như thể họ có thể làm 
hết, và bạn thấy có cả hai kiểu Cơ Đốc nhân ấy; nhưng những Cơ Đốc 
nhân quân bình cầu nguyện như thể tất cả đều phụ thuộc vào Chúa nhưng 
hành động như thể tất cả đều phụ thuộc vào họ. Có một kiểu quân bình rất 
đẹp trong Kinh Thánh ở đây. Nếu không có họ thì Ngài sẽ không thực hiện 
điều đó. Họ phải bước vào và Ngài phán: phàm nơi nào bàn chân các con 
đạp đến thì Ta ban cho các con, nhưng các con phải đi và đạp đến nó. 


Nên nếu không có họ thì Ngài sẽ không thực hiện điều đó. Thái độ của 
họ, nếu họ vẫn giữ thái độ tin quyết và hành động vâng phục thì họ sẽ 
thắng mọi trận chiến. Nhưng nếu họ có thái độ tự phụ và hành động bất 
tuân thì họ sẽ thua mọi trận chiến, nên tuy sách Giô-suê bao trùm 40 năm 
nhưng hai phần chính trong sách là câu chuyện thành Giê-ri-cô và câu 
chuyện thành A-hi. Nếu các con biết rút ra bài học tỪ hai thành đó thì các 
con đã sẵn sàng chiếm xứ. Thú vị đúng không? 


Như tôi đã nói trước đó, Kinh Thánh là một cuốn sách rất chân thực và 
Kinh Thánh cho biết họ phạm phải ba sai lầm - chỉ ba mà thôi, khi chiếm 
xứ. Đầu tiên là A-hi, họ bị đội quân đông hơn đánh bại vì họ đã quá tự phụ. 
Sai lầm thứ hai mà tôi chưa nói đến là bị một trong những bộ tộc trong xứ 
lừa gạt, họ xé áo ngoài, đeo giày cũ và bôi nhọ nhem trên mặt. Họ đến với 
dân Y-sơ-ra-ên và nói: Chúng tôi đến từ một xứỨ xa xôi vì chúng tôi nghe nói 
Đức Chúa Trời ở cùng các ông. Nhìn quần áo, giày dép của chúng tôi mà 
xem, chúng tôi đã đi hàng trăm cây số vì chúng tôi nghe danh Đức Chúa Trời 
các ông. 


Thực ra là họ sống ngay gần đó, và vì họ diễn như vậy nên Kinh Thánh 
chép rằng: Giô-suê không cầu hỏi Đức Giê-hô-va về việc họ và ông đã bị 
lừa, ông lập hòa ước với họ, đúng là một điều tai hại. Đến lúc đó dân Y-sơ- 
ra-ên mới phát hiện ra là họ chỈ sống ngay gần đó và họ dùng cách này để 
không bị đánh bại. Dân Y-sơ-ra-ên không cầu hồi Chúa về điều này nên họ 
đã bị lừa. Lần thứ ba là khi hai chi phái rưỡi sắp sống Ở tít phía bên kia sông 
Giô-đanh cuối cùng cũng lên đường để khẳng định lãnh thổ của mình và khi 
vượt sông Giô-đanh, họ dựng một ụ đá và các chi phái Ở bên này sông Giô- 
đanh nói: Ô kìa! Họ dựng một bàn thờ để không có phần gì với chúng ta 
nữa. 


Sự hiểu lầm đã nẩy sinh giữa vòng dân sự Chúa. Họ nói với các chỉ 


phái phía bên kia sông rằng: chúng tôi sẽ tiến đánh các anh, và họ tập hợp 
quân đội đến đánh hai chi phái rưỡi kia. Hiểu lầm nội bộ và hai chi phái 
rưỡi kia nói rằng: Không, không, chúng tôi làm vậy để nhắc con cái và cháu 
chắt chúng tôi rằng chúng tôi từ phía bên kia sông Giô-đanh, phía các anh mà 
ra, và rằng chúng tôi là một phần của các anh. Thế là hiểu lầm được xóa bỏ, 
hòa bình được lập lại. Như vậy, giữa vòng dân sự Chúa có thể nảy sinh 
hiểu lầm khi các bạn không cầu hỏi Chúa về điều này điều kia. 


Sự áp dụng Cơ Đốc cỦa sách Giô-suê là gì? Rất đơn giản, trong Tân 
Ước, Giô-suê được dùng làm tấm gương tin kính; ky nữ Ra-háp liên tục 
được nhắc đến như một tấm gương tin kính. A-can được dùng làm tấm 
gương phạm tội trong dân sự Chúa, và sự kiện tương Ứng trong Tân Ước là 
A-na-nia và Sa-phi-ra, tội của họ hoàn toàn tương ứng với tội của A-can 
trong dân Chúa thời xưa, bạn có nhớ cặp vợ chồng này không? Và rồi tất 
nhiên, sách được dùng cho sự cứu rỖi vì thực tế, tên của Giô-suê nghĩa là sự 
cứu rỗi. Tên ban đầu của ông là Hô-sê, nhưng Môi-se đổi thành Giô-suê, 
cũng giống như Giê-su, nghĩa là “Chúa cứu” (God saves). 


Khi vợ chồng tôi chuyển đến ngôi làng mà chúng tôi đang sống, người 
quản lý bưu điện được gọi là Ngài Godsave và thật thích thú khi đến thăm 
Ngài Godsave đưa thư, nhưng thực ra trong tiếng Hê-bơ-rơ, ông phải được 
gọi là Ngài Giô-suê hay Giê-su - Ngài Chúa Cứu. Cuối cùng, Xứ Hứa mà 
Cơ Đốc nhân chúng ta sẽ được đưa vào là gì? Không phải là thiên đàng. Khi 
bạn hát “Khi con chạm chân nơi bờ sông Giô-đanh,” tôi tự hỏi bạn đang 
nghĩ đến điều gì. Bạn có đang nghĩ đến cái chết không? Vì Xứ Hứa đối với 
chúng ta không phải là thiên đàng. Xứ Hứa là sự thánh khiết vì Xứ Hứa là 
được nghỉ ngơi sau khi tranh chiến - đó là Xứ Hứa của chiến thắng, khi bạn 
đã thắng trận và có thể tận hưởng những gì Chúa dành sẵn. 


Tất nhiên, mỗi khi chiến thắng một cám dỗ, bạn được nếm trước chút 
mùi vị của sự nghỈ ngơi, đúng không? Bạn đã thắng trận chiến đó và được 
nghỈ ngơi sau khi giằng xé. “Vẫn còn một ngày an nghỉ Sa-bát,” theo Hê-bơ- 
rơ 4 “cho con dân Đức Chúa Trời.” Giô-suê không đưa dân sự vào sự nghỈ 
ngơi đó và vẫn còn một sự an nghỉ sa-bát để chúng ta bước vào, ấy là để 
ngưng các công việc của chính chúng ta. Là để nghỈ ngơi khỏi cái tôi hay sự 
công bình riêng và an nghỈ. Thực ra là trong hầu hết các kỳ nghỈ, chúng ta 
đều mang bản thân đi cùng, và đó không phải là nghỈ ngơi, đúng không? 
Nhưng nghỉ ngơi khỏi “cái tôi” và ngưng các công việc nhằm tự xưng công 
chính là bước vào Xứ Hứa của sự an nghỉ Chúa và tận hưởng sự sống đắc 
thắng của Ngài. Cuốn sách hay nhất về Giô-suê mà tôi tỪng đọc là cuốn 
sách nhỏ Đời sống Cơ Đốc Đắc thắng (Victorious Christian Living) của 
Alan Redpath. Nhớ tìm đọc sách đó nhé! Đó là cách sách Giô-suê khiến Cơ 
Đốc nhân có thể bước vào Xứ Hứa của họ, được nghỈ ngơi sau khi tranh 
chiến. A-men. 


SÁCH CÁC QUAN XÉT VÀ RU-TƠ - Phần 1 


Giống như mọi thư viện, Kinh Thánh được phân chia thành các loại 
sách khác nhau. Chúng ta đã xét đến sách Lê-vi ký thuộc phần luật pháp 
trong thư viện. Giờ đây, chúng ta sẽ xét đến một sách lịch sử - một thể loại 
khá khác. Thực ra thì Kinh Thánh độc đáo vì lịch sử chiếm phần lớn trong 
đó. Nếu bạn nghiên cỨu các cuốn kinh khác trên thế giới cỦa các tôn giáo 
khác thì không có cuốn Kinh nào là lịch sử hết. Dù bạn có đọc kinh Koran 
hay kinh Vệ Đà, bạn sẽ thấy trong đó không chứa lịch sử. Kinh Thánh là 
một cuốn sách lịch sử và không giống với bất kỳ cuốn lịch sử nào khác, 
Kinh Thánh bắt đầu sớm hơn và kết thúc muộn hơn; thực tế, sách ghi chép 
lịch sử mà không sỬ gia nào có thể ghi chép được - không ai có mặt vào thời 
khắc bắt đầu lịch sử vũ trụ và chưa ai có mặt vào thời khắc cuối, nhưng 
Kinh Thánh lại bao trùm toàn bộ lịch sử của vũ trụ từ đầu chí cuối. Nghĩa là 
phần đầu tiên của Kinh Thánh và phần cuối cùng là sự thần cẩm thiên 
thượng, hoặc là trí tưởng tượng cỦa con người, bạn phải quyết định thôi. 
Nhưng đây là lịch sử được viết ra khi không sử gia nào có mặt để ghi chép 
những øì đã xảy ra. Nhưng phần đa Kinh Thánh là lịch sử giống với các lịch 
sử khác - đó là phần của con người, và trong sách Các quan xét, chúng ta 
đang bước vào một sách lịch sỬ. 
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Có bốn mức độ nghiên cứu lịch sử - toàn bộ lịch sử. Trong phần lịch sử 
của thư viện, bạn sẽ thấy lịch sử được viết từ mọi góc độ. Một góc độ là 
nghiên cứu những Nhân vật kiến tạo lịch sử, những cá nhân vĩ đại, những 
con người vĩ đại. Một chuỗi lịch sử Anh quốc tập trung vào quốc vương 
hoặc nữ vương và những gì xảy ra trong thời trị vì của họ. Mức độ nghiên 


cứu lịch sử thứ hai là nhìn vào các quốc gia và dân tộc cũng như xét đến 
lịch sử chính trị của thế giới, nước này lớn mạnh lên như thế nào, nước kia 
yếu đi ra sao, rồi khi một nước yếu đi, nước khác lại chiếm đóng. Lịch sử 
theo dân tộc khác với theo nhân vật. Mức độ nghiên cứu lịch sử thứ ba là 
tìm các Khuôn mẫu - tìm những nhịp điệu nào đó trong lịch sử để có được 
chu trình suy thoái và sự phát triển kinh tế. Một số sử gia đã cố tìm khuôn 
mẫu của lịch sử và xét đến những thăng trầm của các nền văn minh. Đến 
nay đã có 21 nền văn minh đã đến và đi, và chúng theo một khuôn mẫu lên 
xuống giống nhau đáng kể, như Đế quốc La Mã vậy. 


Có mức độ thứ tư mà những sử gia như Toynbee đã cố gắng viết, đó là 
xét đến Mục đích của lịch sỬ - nó sẽ đi về đâu? Đó chỈ là vấn đề khuôn 
mẫu, hay có một mục đích được hoàn thành qua các thế kỷ? Liệu có điều gì 
đó đang diễn ra, liệu có một kịch bản, liệu có kết thúc thấy được rõ ràng 
nào đó không? Rồi, có hai câu trả lời cho câu hỏi cuối đó - liệu có một mục 
đích trong lịch sử hay không? Một mặt, có nhỮng người nói rằng chẳng có 
mục đích gì cả; lịch sử chẳng đi tới đâu, nó đi lòng vòng, mọi thứ đều tái 
diễn. Bạn đã nghe câu châm ngôn nổi tiếng là “lịch sử tự nó lặp lại” chưa? 
Chúng ta gọi đó là quan điểm tuần hoàn về lịch sử, rằng nó không đi đến 
đâu cả, nó chỈ đi lòng vòng, lòng vòng thôi. Có lúc tốt lành, có lúc tệ hại, tốt 
lành rồi tệ hại, các đế chế cứ nổi lên rồi tàn lụi, và lịch sử chẳng đi đến đâu 
- nó cỨ đi theo đường tròn. 


Mặt khác, cái đó là quan điểm của loài người về lịch sử; nhưng quan 
điểm thiên thượng về lịch sử, ấy là nó có một mục đích tuyến tính (hay đi 
theo đường thẳng) chứ không phải là một chu trình. Nói cách khác thì lịch 
sử đang đi tới đâu đó. Nó đang đi theo chỉ một hướng, từ quá khứ, qua hiện 
tại, đến tương lai. Đây là quan điểm về lịch sử trong Kinh Thánh và lịch sử 
là một đường thẳng, một đường tuyến tính, nó có mục đích; nó có phần 
đầu, phần giữa, phần cuối, và Chúa đang dịch chuyển lịch sử đến đoạn kết 
mà Ngài đã định. Vì vậy, lịch sử là câu chuyện của Ngài và Ngài đang viết 
nên nó. 


Thú vị ở chỗ, trong Kinh Thánh, mỗi khi người ta chạy khỏi Chúa thì sẽ 
dẫn đến khuôn mẫu này. Nếu đã đọc Các quan xét thì bạn biết rằng sách chỉ 
là từ chu trình này sang chu trình khác, cùng một điều xảy ra hết lần này đến 
lần khác, thực ra là bẩy lần trong sách Các quan xét, cùng một câu chuyện 
lặp lại vì họ đã chạy khỏi Chúa. Thực tế, trong đời sống cá nhân cũng vậy. 
Nếu xa rời Chúa thì đời là một vòng luẩn quẩn: tỉnh dậy, đi làm, về nhà, 
xem ti-vi, đi ngủ, tỉnh dậy, đi làm, về nhà, xem ti-vi và cứ tiếp tục làm như 
vậy trong bốn mươi năm, rồi nghỉ hưu và qua đời. Bạn xuống đúng chỗ bạn 
lên, đời là một vòng luẩn quẩn, một chu trình và chẳng đi đến đâu. 


Trong khi nếu đồng hành với Chúa thì đời sống bạn có mục đích và nó 
đang đi đến đâu đó. Nó lại là đường thẳng - bạn hiểu ý tôi không? Vì trong 


sách Các quan xét, người ta chạy khỏi Chúa và không vâng phục Chúa, 
không vâng theo Lê-vi ký và những luật khác của Môi-se nên cuộc sống trở 
nên một chu trình, một vòng luẩn quẩn, và mọi thứ cứ lặp đi lặp lại mãi. 
Mặt khác, với sách Ru-tơ, đường thẳng trở thành đường chính và kết thúc 
với dòng dõi hoàng gia đang hoàn thành mục đích của Chúa. Như vậy, cuộc 
đời là một chu trình hay một đường thẳng với bạn - đường tròn hay đường 
thẳng? Tùy xem bạn có kết nối với Chúa hay không. Đó là một trong những 
điều lớn lao mà sự cứu chuộc thực hiện cho bạn. Sự cứu chuộc nhấc bạn ra 
khỏi vòng luẩn quẩn và đặt bạn vào một đường thẳng đang đi đến đâu đó, 
bạn là một phần của mục đích đang được triển khai trong lịch sử. 


Ban đầu, sách Các quan xét và sách Ru-tơ là một, và điều này vẫn đúng 
với Kinh Thánh Hê-bơ-rơ. Điều đó rất quan trọng vì hai sách thuộc về nhau 
- chúng thực sự là một sách. Chúng ta sẽ hỏi xem ai viết mỘt sách này và tại 
sao? Vì thực tế, câu hồi quan trọng nhất về mọi sách trong Kinh Thánh mà 
bạn có thể hỏi là: Tại sao sách này lại được viết ra? Khi có câu trả lời cho 
điều đó thì bạn đã có chìa khóa quan trọng nhất để giải mã sách - tại sao 
sách này lại được viết ra? Tại sao sách Các quan xét/Ru-tơ bằng tiếng Hê- 
bơ-rơ này lại được viết ra, ai đã viết sách, và viết khi nào? 


Thật đáng kinh ngạc, chúng ta có thể trả lời chính xác những câu hỏi 
này, tuy câu trả lời không có trong cả hai nhưng chúng ta phải khám phá 
một chút. Bi kịch ở chỗ - chúng ta sẽ bắt đầu với Các quan xét - và bi kịch Ở 
chỗ hầu hết mọi người chỉ có hiểu biết ở tầm trường Chúa nhật về sách 
Các quan xét. Bạn có biết ý tôi là gì không? Họ chỉỈ biết phiên bẩn Bowdler 
hay phiên bẳn đã lược bỏ. Đó có thể là một động từ không quen thuộc với 
bạn. Bowdler là một người nổi tiếng không tán thành William Shakespeare 
vì ông nói rằng có những đoạn thô tục trong Shakespeare. Nên thực chất, 
ông ta đã hiệu đính Shakespeare và cắt bồ tất cả những đoạn thô tục, người 
ta gọi đó là phiên bản Bowdler và tên tuổi của ông đã được ghi trong sử 
sách. Tôi e rằng bạn không thể dạy toàn bộ sách Các quan xét trong trường 
Chúa nhật. 


Sách toàn những điều khá kinh khủng về những cô vợ lẽ và gái điếm bị 
cắt thành từng mảnh, cưỡng hiếp, giết người và những hình dương vật. 
Thảo nào người ta phải chỉnh sửa rất cẩn thận để dạy trong trường Chúa 
nhật. Tôi e rằng khi bạn làm như vậy thì cuối cùng bạn chỈ biết về những 
nhân vật mà không hiểu cả sách. Điều đó khá đặc trưng. Có một cuốn 
truyện tranh về Sam-sôn, và thực ra ông không hề có thân hình như vậy, ông 
có thân hình giống tôi thì đúng hơn. Ý tôi là nếu Sam-sôn có thân hình như 
vậy thì theo bạn, liệu Đa-li-la có hỏi rằng “Do đâu mà anh có sức mạnh phi 
thường như thế” không? Ý tôi là ông có vóc người rất nhỏ. Sức mạnh của 
ông không nằm ở các cơ bắp, ông không phải là lực sĩ hay nam vương gì, 
nhưng họ lại dạy những điều đó trong trường Chúa nhật - bạn biết kiểu đó 


rồi đấy. 


Những câu chuyện rùng rợn về những chuyến phiêu lưu của ông, tất 
nhiên là hợp với kiểu Bowdler, kiểu lược bỏ. Nhưng tiếc rằng đó là mức độ 
hiểu biết của hầu hết mọi người về sách Các quan xét. Họ biết về Sam-sôn, 
họ biết về Ghi-đê-ôn; nếu như Ủng hộ nỮ quyền thì họ biết hết về Đê-bô-ra 
thời nay, nhưng chúng ta đang bị vướng ở một số cái tên của nhỮng người 
khác, và đó là một điều rất đáng tiếc vì đây không chỈ là một sách nói về 
những nhân vật. Đây không chỈ là một sách gồm những câu chuyện trường 
Chúa nhật hay gồm những câu chuyện dân gian, không phải truyện cổ tích 
mà là truyện dân gian; nhưng rõ ràng là chúng trải qua những giai đoạn của 
truyện dân gian - chúng được ghi nhớ, rồi được kể lại, rồi được ghi lại và 
phần đa Kinh Thánh được ghi chép như vậy, những điều được ghi nhớ rồi 
được kể lại và lặp lại, rồi ai đó ghi lại chúng bằng bút mực và chúng được 
ghi chép cho chúng ta. 
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Những người hùng và nhân vật trong sách Các quan xét thực ra không 
được cân xứng lắm. Ví dụ, Sam-sôn có tận 4 chương chỉỈ nói về ông, Ghi- 
đê-ôn có 3 chương, nhưng một số những người khác trong đây chỈỉ được 
nhắc đến chút đỉnh, và có vẻ như chuyện đời càng giật gân thì họ càng 
được nhắc đến nhiều, đây gần như là một dạng báo tin tức khổ nhỏ. Đê-bô- 
ra và Ba-rác được nhắc đến một chút, Ghi-đê-ôn nhiều hơn nên tôi cho ông 
2 sao, Sam-sôn nhiều nhất nên tôi cho ông 3 sao. ấn tượng đầu tiên là đây 
đơn giản chỈ là những anh hùng dân tộc như Ngô Quyền và Trần Hưng 
Đạo, những người cứu vãn tình thế. Khi lướt qua một lượt, bạn sẽ thấy họ 
là một đám đông kỳ quặc. Đây là em của Ca-lép, và chúng ta chỈ biết rằng 
ông đem lại hòa bình cho dân mình trong 40 năm, và đó là tất cả những gì 
chúng ta biết về ông. Ê-hút là một nhân vật rất thú vị; ông thuận tay trái và 


ông từng đeo thanh gươm dài năm tấc bên chân phải, nếu muốn lục soát vũ 
khí của bạn thì người ta sẽ tìm bên chân trái vì đó là chỗ người thuận tay 
phải sẽ rút gươm ra. 


Vì vậy, một cách khá tinh ranh, ông đeo nó bên Ống quần trái và ông có 
thể rút nó ra rất gọn. Ông đến với vua Mô-áp và nói: Tôi có một điều muốn 
tâu với vua và đó là một điều rất bí mật, nên vua hãy lệnh cho mỌi người ra 
khỏi phòng đã. Vua Mô-áp rất, rất mập, và khi mọi người đã rời khỏi 
phòng, Ê-hút rút thanh gươm của mình ra - họ đã lục soát chân phải của ông 
chứ không soát chân trái, và ông vẫn có thanh gươm, ông đâm nó sâu vào 
bụng vua Mô-áp, gã này quá mập đến nỗi mỡ líp lại quanh lưỡi gươm và 
tay của Ê-hút. Chuyện này có tính khai sáng ấy chứ nhỉỈ! Sau khi giết vua 
Mô-áp, ông đi ra và bảo lính canh rằng vua đang đi giải quyết nỗi buồn nên 
đừng làm phiền vua trong 15 phút nữa, như vậy, ông đã trở lại Y-sơ-ra-ên 
an toàn. Sao chuyện này lại có trong Kinh Thánh được nhỉ? Sam-ga, ông 
giết 600 người Phi-li-tin bằng cây gậy thúc bò - đỉnh thật! 


Rồi đến Đê-bô-ra, Đê-bô-ra và Ba-rác. Đê-bô-ra là một nỮ tiên tri; tên bà 
nghĩa là “con ong bận rộn” và bà cưới một người tên là Tia chớp, tiếng Hê- 
bơ-rơ là Láp-bi-đốt, bà phân xử tranh chấp nhờ nghe được tiếng Chúa. 
Nhưng khi trận chiến lớn xẩy ra, bà không dẫn dân sự Chúa vào chiến trận, 
bà sai gọi Ba-rác, một người đàn ông để làm điều đó. Ba-rác thật không phải 
một người đàn ông. Ông ta nói: Tôi sẽ không ra tiền tuyến nếu bà không đi 
với tôi, vì có thông lệ trong quân đội Y-sơ-ra-ên là sĩ quan chỈ huy sẽ dẫn 
quân của mình vào trận chiến. Quân đội Y-sơ-ra-ên ngày nay vẫn vậy, thế 
nên họ mới mất nhiều sĩ quan khi chiến đấu. Đó là quân đội duy nhất làm 
như vậy, quân đội Anh hơi khác một chút, quân đội Mỹ và các nước khác 
cũng vậy. Nhưng tại đó, Ba-rác nói: Tôi chỉ dẫn đầu đội quân nếu bà đi với 
tôi, điều đó sẽ khiến Đê-bô-ra gặp nguy hiểm và vì lẽ đó, Chúa nổi giận và 
nói rằng kẻ thù Si-sê-ra sẽ chết dưới tay một người nữ để khiến Ba-rác bẽ 
mặt vì sự hèn nhát của ông. Tất nhiên, Si-sê-ra đã chết vì bất ngờ, vì một 
thứ chưa xuyên vào đầu ông ta bao giỜ. 


Tôi chỈ đang xem bạn đã đọc truyện đó chưa, nếu chưa thì hãy đọc xem, 
bạn sẽ biết tại sao tôi nói như vậy. Ghi-đê-ôn, con người sợ sệt này đã đặt 
chút thịt lên bàn thờ và lửa từ trời thiêu đốt chỗ thịt. Rồi ông nói: Chúa ơi, 
con cần một dấu hiệu từ trời. Ý tôi là thật buồn cười, sau khi lửa từ trời 
thiêu đốt chỗ thịt ngay trước mắt mà ông lại muốn có một dấu hiệu. Nên 
ông xin một mớ lông chiên. Một người bạn của tôi tại New Zealand, một 
đêm nọ... Người ta đề nghị cậu cân nhắc việc làm giáo sĩ ở Malaysia và cậu 
nói: Chúa ơi, con cần một mớ lông chiên. Sáng hôm sau, cậu xuống nhà và 
thấy một tấm da chiên trên nóc ô tô chỗ bộ dẫn động, phỦủ đầy sương và 
đến nay cậu vẫn chưa biết là ai để nó trên đó. Không một người hàng xóm 
nào để nó ở đó. Cậu ta không bao giỜ xin thêm một mớ lông chiên nào nữa. 


Nhưng tôi gặp quá nhiều Cơ Đốc nhân nói rằng: “Tôi đang xin Chúa cho 
một mớ lông chiên.” Có thật vậy không? Đó là người duy nhất tôi từng biết 
có được một mớ lông chiên, ngoài Ghi-đê-ôn, nhưng Ghi-đê-ôn đã nhận 
được dấu hiệu với mớ lông chiên một hôm khô, một hôm ướt. Nhưng ông 
phải học biết rằng chính bởi sức lực và chiến lược của Chúa mà các trận 
chiến được thắng lợi, và bạn có nhớ Chúa đã rút đội quân cỦa ông từ 
200.000 người xuống còn 300 để Ghi-đê-ôn học cách không đặt sự trông 
cậy nơi con người không? Cái này cho vui thôi - bạn có nhớ ông đã lọc họ 
bằng cách đưa họ đến một con suối và xem là họ có liếm nước không, ông 
đã đưa họ đến suối Hared. 


Tôi muốn bạn tưởng tượng ra hàng trăm binh lính Y-sơ-ra-ên cúi rạp 
xuống. Những người vục đầu xuống nước và liếm bị loại ra còn những 
người bụm nước trong tay và đưa lên miệng uống để canh chừng kẻ thù thì 
được chọn; và cuối cùng là chỈ còn 300 người. Cũng xin nói thêm rằng đó là 
nơi Đê-bô-ra và Ba-rác tập hợp quân trên núi Tha-bô, đây là khu đóng quân 
của Si-sê-ra và quân đội của hắn ta. Đó là một khu đầm lầy và xe ngựa của 
chúng kẹt trong bùn và Si-sê-ra phải xuống xe chạy trốn; nhưng đó là nơi 
diễn ra việc này. Đến Đất Thánh là một chuyến đi giáo dục thực sự (và 
Chris HiII là hướng dẫn viên lý tưởng cho các bạn). 
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Suối Hared 


Xong Ghi-đê-ôn. Thô-la; Giai-rơ có ba mươi con trai, ba mươi con lừa 
và ba mươi thành, thú vị thật! Giép-thê, con trưởng của Ga-la-át, đó là tất 
cả những gì chúng ta biết về ông. Rồi đến Íp-san, ông có ba mươi con gái và 
ba mười con trai, và tất cả các con trai của ông đều kết hôn ngoài dòng họ 
Giu-đa, và ông thuộc về Bết-lê-hem. Có một lưu ý thú vị nho nhÖ, tôi muốn 
các bạn nhớ điều đó. Gia đình tại Bết-lê-hem này đã kết hôn ngoài dòng họ 
mình - vẫn trong Y-sơ-ra-ên, nhưng ngoài chỉ phái mình. Điều đó sẽ lại xuất 
hiện ở sau đó một chút, khi chúng ta chuyển sang Ru-tơ. Rồi có Ê-lôn, chúng 


ta chẳng biết chút gì về ông. Áp-đôn có bốn mươi con trai, ba mươi cháu 
trai và bảy mươi con lừa! Như vậy là có bẩy mươi con cháu và bẩy mươi 
con lừa. 


Rồi chúng ta đến với Sam-sôn, tên ông là Ánh Nắng - đó là ý nghĩa của 
từ Sam-sôn. Ánh Nắng được nuôi dưỡng như một người Na-xi-rê. Có lần 
tôi giảng về ông và tôi nói Sam-sôn không được phép uống rượu, có người 
trong khán phòng la lên Hallelujah! Và tôi nói: Ông phải để tóc mình mọc dài 
- và cả phòng im lặng như tờ. Nên tôi hỏi: “Tại sao các bạn lại chỉ chấp 
nhận một phần trong lời Chúa như vậy?” Nhưng ông là một người Na-xi-rê 
và được sinh ra một cách kỳ diệu; và bạn biết câu chuyện ông giết sư tử và 
tìm thấy mật trong ấy, và ông lấy đó làm câu đố trong tiệc cưới của mình - 
“vật ngọt tỪ giống mạnh mà ra.” 


Ai cũng có thể tìm thấy câu trả lời khi nhìn vào lon si-rô vàng của Tate 
& Lyle (trên đó có vẽ hình bầy ong bu trên con sư tử). Vì câu trả lời nằm 
trên lon si-rô vàng của Tate & Lyle, lon nào bạn mua cũng có, nhưng vào 
thời đó họ không có cái này. Khi họ cố thuyết phục được vợ ông tiết lộ đáp 
án, ông rất tỨc giận, và nàng dan díu với tay phù rể. Đó là một câu chuyện 
khác lạ về một người nam đã kết hôn và cuộc hôn nhân của anh ta tan vỡ 
trước cả tuần trăng mật, rồi ông chuyển sang những gái điếm vô danh, cuối 
cùng thì ông có một ả nhân tình tên Đa-li-la, bạn biết câu chuyện buồn đó 
rồi, câu chuyện về một người đàn ông yếu đuối, không phải một người đàn 
ông mạnh mẽ. Bạn biết đó, cuỐi cùng, sau nhiều chiến công oanh liệt phô 
diễn sức mạnh chỉ nhờ sự sức dầu ân tứ chứ không nhờ cơ bắp, Thần của 
Đức Giê-hô-va lìa khỏi ông, ông bị mù và phải xay cối, rồi cuối cùng là làm 
trò cười cho người Phi-li-tin. 


Một số người trong đây đã nghe bài giảng nổi tiếng cỦa tôi - cũng 
không nổi tiếng gì đâu - tên là “Tóc của Sam-sôn lại đang mọc lại.” Tôi 
giảng bài này tỪ mãi năm 1982 và nó lan khắp nước Anh nhanh như vũ bão. 
Mộit thanh niên nghe bài giảng đó đã viết bài thơ về Sam-sôn mù lòa được 
một cậu bé dẫn đến các cột đền, nơi ông kéo cả đền thờ đổ xuống. Tôi phải 
đọc bài thơ đó cho bạn nghe, cảm động lắm. Nó tên là “Cậu bé dắt tay 
chàng.” Bài thơ như sau: 


“Chúng móc mắt chú ra. 
Ban đầu, cháu chẳng dám nhìn, chúng trống rỖng, đau đớn và tàn 
khốc. 

Cháu sẽ chẳng nhìn đâu; sửng sốt vì trống rỗng khi biết rằng chú 
chẳng nhìn được nữa. 

Cháu thấy cái đầu cạo trọc cúi gằm, rung rung theo nhịp cối xay, 
xoay tròn, xoay tròn, xoay tròn. 

Cháu thấy cái cùm vô dụng, nặng nề, cứng ngắc, xiết vào tấm da 
thịt chẳng cần xiềng. 


Ồ, mắt chú mất rồi cũng chẳng sao. 

Cháu làm mắt cho chú; chú cứ nhìn tự do. 

Chú phải nhìn qua cháu, còn cách nào khác đâu, 

Cháu đã lau những dòng nước mắt mà chú chẳng thể khóc cho 
những năm vô tư lự trước. 

Cháu đã biết yêu thương người đàn ông tan vỡ này, còn chú thì cuối 
cùng cũng biết kính sợ Đức Chúa Trời mình. 

Vậy nên cháu chẳng sợ chết, hạnh phúc vì được làm mắt cho chú 
lần sau rốt này, nắm lấy tay chú, cẩn thận dẫn chú đi, từng bậc, từng 
bậc, đến với nơi chú có thể cầu rằng: 

Lạy Chúa! Lạy Chúa chí cao! 

Cột đổ xuống, cháu thét lên: 'Amen”” 


Thật là một bài thơ hay đúng không? Sam-sôn già cả đáng mến. Trong 
năm phút cuối đời, ông đã làm nhiều điều cho dân mình hơn những gì ông đã 
làm trong cả đời mình. 


Đó chỉ là xét đến các nhân vật, và Kinh Thánh là một cuốn sách chân 
thực. Trước hết, Kinh Thánh không che giấu sự yếu đuối củỦa con người. 
Nhiều nhân vật trong đây khá yếu đuối, thậm chí là hèn nhát. Họ không phải 
là những nhân vật mạnh mẽ, họ không phải là những thánh đồ, nhưng Chúa 
lại sử dụng họ. Họ đều là những người nhận được ân tứ, trong đó, bí mật 
là Đức Thánh Linh đến trên họ. Ấy thế nhưng, tuy sự yếu đuối của con 
người được kết hợp với sức mạnh thiên thượng nhưng sự xức dầu của 
Đức Thánh Linh chỈ đến trên một số người trong toàn bộ dân Chúa, chính 
xác là 12 trên 2,000,000, và Đức Thánh Linh chỈ đến trên họ một cách tạm 
thời chứ không phải vĩnh viễn. Một Thánh Linh xức dầu đã đụng chạm đến 
họ chứ không phải một Thánh Linh ngự bên trong, Đấng ở cùng họ. 


Điều đó rất quan trọng, đó là kiểu vận hành của Đức Thánh Linh trong 
Cựu Ước. Nhưng tất cả những người đó là gì? Trong tiếng Anh hay tiếng 
Việt, họ được gọi là Các quan xét, sách Các quan xét. Thật tiếc rằng đó 
không phải là một từ hữu ích lắm, kiểu như gọi lộn tên vậy. Thực ra là 
danh từ đó không áp dụng với bất cứ ai trong đó. Động từ thì có. Kinh 
Thánh chép rằng Sam-sôn phán xét Y-sơ-ra-ên, Ghi-đê-ôn phán xét Y-sƠ-ra- 
ên. Họ không được gọi là các quan xét. Sách dùng động từ, nhưng đó không 
phải là “phán xét.” Tôi sẽ gọi họ là những người gỡ rối. Họ giải phóng dân 
mình hay như tôi đã nói trước đó, họ cứu vãn tình thế. Bạn có thể gọi họ là 
những vị cứu tinh - nhưng đó là ý nghĩa thực sự của động từ đó - họ đã cứu 
vấn tình thế. 


Mỗi người trong số đó đều cứu dân tộc khỏi tình thế rất xấu vì đối đầu 
với những anh hùng này là những kể xấu, và thực tế, chính vào lúc họ bị 
tấn công mà những người này được Chúa xức dầu để cứu vãn tình thế. 
Người duy nhất mà danh tỪ này có thể áp dụng trong sách Các quan xét là 


Đức Chúa Trời, rất thú vị. Nên thực chất, Chúa là Đấng Cứu thế và những 
người này đã cỨu vãn tình thế. Như vậy danh từ là Đức Chúa Trời vận 
hành qua những anh hùng là động tỪ; bạn có hiểu không? Thực tế, đó là 
cách Chúa vận hành trong Kinh Thánh, Ngài là điều này, nhưng Ngài thực 
hiện nó qua con người. Đúng không? 


Như vậy, Chúa là Đấng giải phóng, Đấng cứu vãn tình thế, nhưng Ngài 
thực hiện điều đó qua con người và đó là cách Ngài thực hiện hầu hết các 
công việc Ngài. Ngài xức dầu cho người ta bằng Thánh Linh, từ đó, Ngài có 
thể làm cái gì thì những người ấy có thể làm cái đó. Nên Chúa là Đấng chữa 
lành, nhưng Ngài có thể chữa lành qua những người được Thánh Linh xức 
dầu. Công việc Ngài được thực hiện bởi những người đầy dẫy Thánh Linh 
Ngài. 


Dường như có quá nhiều kể thù - dân A-ma-léc, dân Am-môn - tất cả 
những kẻ bám đuổi khắp nơi - tham gia vào. Điều này cho chúng ta biết 
rằng dân Chúa đã bước vào một khu vực rất đông dân. Đó không phải là 
một xứ trống không khi họ bước vào, nó đầy người, xung quanh cũng có 
người, và người ta không thích họ vào đó. Nghe giống thời nay đến lạ lùng. 
TỪ năm 1948, hoàn cảnh giống hệt như vậy đã xảy ra và lý lẽ duy nhất để 
họ Ở trong xứ đó là Chúa đã ban nó cho họ. Thành thật mà nói thì đó vẫn là 
lý lẽ duy nhất, không có lý lẽ nào khác. 


Dù sao đi chăng nữa thì “đất và muôn vật trên đất đều thuộc về Đức 
Giê-hô-va,” và Ngài có thể ban nó cho bất cỨ ai mà Ngài lựa chọn. Nó 
không phải là của chúng ta; Chúa ban nó cho những người mà Ngài định để 
sở hữu xứ đó. Như vậy, chúng ta thấy tất cả những kẻ thù này tấn công và 
chúng ta đã bắt đầu thấy rằng đây là một cuốn sách về dân tộc. Sách không 
chỈ nói đến các nhân vật; không chỉ là một bộ sưu tập các câu chuyện anh 
hùng để thờ lạy anh hùng, đó là câu chuyện của một dân tộc trong dòng lịch 
sử của Chúa. 
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Vậy tại sao Chúa lại cho phép tất cả những dân này vào và tấn công họ khi 
Ngài đã hứa làm Bộ trưởng Bộ Quốc phòng của họ? Đây là lúc chúng ta bắt 
đầu đi sâu vào chính sách này. Nếu bạn cộng tổng số năm mà những người 
này phán xét Y-sơ-ra-ên, 40 năm, 80 năm,..., bạn sẽ ra con số 400, thế nhưng 
sách Các quan xét chỈ bao trùm 200 năm. Ở đây có chút vấn đề về toán học, 
bạn thấy không? Nếu ông này đem lại hòa bình trong 40 năm, ông kia đem 
lại hòa bình trong 80 năm.... V.v., và Sam-sôn đem lại hòa bình trong 40 
năm, cộng hết chúng lại với nhau thì ra 400. 


Thế nhưng, nhờ phần còn lại của Kinh Thánh, chúng ta biết rằng thực 
chất, sách chỈ bao trùm 200 năm, và đây là lúc chúng ta cần đến tấm bản đồ 
nhỏ này. Đến lúc này, các chi phái Y-sơ-ra-ên đã định cư ở những khu vực 
khác nhau - thấy không? Chỗ này là chi phái Gát, chỗ này là chi phái Ru-bên, 
chỗ này là chi phái nhỏ Bên-gia-min, chỗ này là chi phái Giu-đa, đây là chỗ 
chi phái Đan cố gắng định cư nhưng như chúng ta sẽ thấy trong sách Các 
quan xét, họ không làm được điều đó. Họ không chiến thắng được kể thù và 
họ chuyển lên tít phía Bắc, tới Núi Hẹt-môn. Sa-bu-lôn, Y-sa-ca và Ma-na-se 
- họ đã định cư rồi, hai chi phái rưỡi ở bên này sông Giô-đanh còn các chỉ 


phái khác ở bên kia sông Giô-đanh. Chìa khóa là đây - chúng ta thường có ấn 
tượng khi đọc về Ghi-đê-ôn và Sam-sôn rằng họ đã giải phóng cả dân tộc. 
Thực ra thì không phải, dân tộc này đã phân ra thành các nhóm chi phái nên 
thực tế, có thể 40 năm này chỈ áp dụng với miền bắc, trong khi 40 năm kia 
có thể là cứu vãn tình thế ở miền nam vào cùng thời điểm. 


Nói cách khác, lý do về địa lý có thể giải thích cho việc 400 năm giải 
phóng đó bị dồn thành 200; bạn có hiểu ý tôi không? Thực tế, có hai thung 
lũng lớn cắt ngang như thế này, chia họ thành miền bắc, miền trung và miền 
nam. Thực ra thì thung lũng Jezreel là thung lũng chính ở đây. Như vậy, 
thực tế, các chi phái được phân thành miền bắc, miền trung và miền nam, và 
bạn phải biết rằng Sam-sôn chỉỈ giải phóng các chi phái miền nam và Ghi-đê- 
ôn chỉỈ giải phóng các chi phái miền bắc. Như vậy, đó không phải là cả dân 
tộc - về địa lý thì họ bị phân cách. 


Hơn nữa, hai thung lũng này cắt ngang khiến kẻ thù có thể xâm nhập 
vào phần trung tâm của lãnh thổ, giữa các nhóm chỉ phái. Cũng có lý do 
chính trị cho sự cay đắng này của họ trong lịch sử, ấy là họ không có lãnh 
tụ dân tộc. Bạn thấy không, khi Môi-se và Giô-suê lãnh đạo họ, Môi-se dẫn 
họ ra khỏi Ai Cập, Giô-suê đưa họ vào đây, vào Xứ Hứa, tất cả đều trông 
chờ vào một người đầu não. Nhưng không có ai thay thế Giô-suê, thế nên 
Chúa mới dấy các quan xét ở đây đó lên để đáp ứng tình thế tại đó. Không ai 
trong số họ là người lãnh tụ dân tộc; thực ra là có khoảng trống chính trị, 
không có vua trong Y-sơ-ra-ên vào thời đó. Không người nào đủ lớn để lãnh 
đạo cả dân tộc nên lý do chính trị có thể giải thích cho sự cay đắng này, 
nhưng còn có lý do về đạo đức, và đây là trọng tâm của thông điệp trong 
sách. 
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Hãy xét đến cuốn sách một cách tổng thể và xem hình dạng hay bố cục 
của sách. Sách được chia thành ba phần rất rõ ràng. Điều đó quá rõ ràng, 
chúng ta không phải lao tâm khổ tứ để làm điều này. Tôi có dùng phép lặp 
cho các đầu mục. Không biết là có ích gì không. Nhưng từ chương 1 đến 
chương 3 câu 6, tôi đã đặt là Sự thỏa hiệp không thể bào chữa. Khi họ bước 
vào Xứ Hứa, họ đã thỏa hiệp với vị trí của mình một cách rất nghiêm trọng, 
chút nữa chúng ta sẽ xem cụ thể. Toàn bộ phần giữa của sách từ chương 
3:7 đến chương 16, lẽ ra phải là chương 16:31, đó là phần chính của sách, 
nói về chu trình này và nó trải qua bốn giai đoạn: Dân sự trở nên Chệch 
choạc, họ bị kể thù Chế ngự, họ Cầu khẩn Chúa và được một người giải 
phóng Cứu thoát, và họ đi vòng quanh chu trình đó bảy lần ở phần giữa của 
sách. 


Rồi cuối cùng, Sự bại hoại không thể tránh khổi do họ tham gia vào chu 
trình này, và nó ở dưới hình thức Thờ thần tượng truyền thống ở miền bắc 
và tình trạng Trái đạo đức ở miền nam. Thờ thần tượng trong chi phái Đan 
và Trái đạo đức trong chi phái Bên-gia-min, tôi muốn các bạn đặc biệt chú ý 
đến điều đó, thế nên tôi mới gạch chân từ Bên-gia-min. Sách kết thúc với 
một khẳng định mà thực chất là điệp khúc của cuốn sách, nó liên tục xuất 
hiện từ đầu chí cuối: “Thời ấy, Y-sơ-ra-ên không có vua. Mỗi người làm 
theo ý mình cho là phải.” 


Hãy xem xét phần đầu tiên. Họ Thỏa hiệp gấp đôi: một mặt, Chúa sai 
họ vào để tiêu diệt mọi người trong đó, chúng ta biết rằng chúng gian ác đến 
thế nào, chúng trụy lạc và đồi bại ra sao, và kết quả là chúng bệnh hoạn 
như thế nào. Các bệnh lây truyền qua đường tình dục lan tràn khắp Ca-na- 
an, và càng biết nhiều, chúng ta càng nhận ra rằng chúng đáng bị đuổi khỏi 
xứ đó; chúng thật sự rất tệ hại. Thực tế, Chúa giữ dân Do Thái tại Ai Cập 
trong 400 năm cho đến khi tội ác của dân Am-môn đạt đến cực độ, nghĩa là 
đến khi họ đủ tệ để bị đuổi ra. Chúa đã sai dân Do Thái vào như công cụ 
phán xét của Ngài trên một xã hội trụy lạc nhất; nhưng thay vì làm theo 
điều Chúa phán bảo thì họ lại cho phép nhiều điều, và họ cho phép nhiều 
người được sống, đặc biệt là trong các thung lũng. Dân Y-sơ-ra-ên chỈ 
chiếm các vùng đồi núi nhưng lại để cho các vùng thung lũng được yên. 


Như vậy, dân Chúa sống tít trên núi còn dân ngoại đạo và dân đồi bại 
lại sống trong các thung lũng. Kết quả là dân Y-sơ-ra-ên liên minh với chúng 
và đặc biệt là khi những gã trai trể Y-sơ-ra-ên muốn đi chơi đêm, họ đã 
xuống thung lũng, và kể từ đó - Lót đã đi xuống thung lũng Sô-đôm và Gô- 
mô-rơ - nên bạn có thể đoán được phần còn lại của câu chuyện. Nên bạn 
thấy đó, đây là dân sự Chúa trên các ngọn đồi, nhưng phe đối lập lại ở dưới 
thung lũng. Nếu sự thánh khiết ở trên đây thì sự ô uế ở dưới này và vì họ 
không dọn sạch xứ đó nên nó thường xuyên gây vấn đề cho họ. Kết quả là 
họ rơi vào chu trình kinh khủng này, vì khi bạn có một cuộc hôn nhân lộn 


lạo, điều gì xảy ra khi điều thanh sạch và ô uế kết hợp với nhau? Điều gì 
xảy ra khi điều thánh khiết và thanh sạch kết hợp với nhau? 


Có người nói rằng: Nếu anh cưới con của ma quỷ thì anh sẽ thật sự gặp 
vấn đề với ông bố vợ. Tôi không biết bao nhiêu người nữ Cơ Đốc đã cưới 
những người nam không tin Chúa, với hy vọng là họ sẽ được cải đạo, để 
rồi hối hận trong cả phần đời còn lại. Kết hôn với người ngoại là không 
nên thậm chí là trong Tân Ước, hãy kết hôn trong vòng dân sự Chúa. Nhưng 
hôn nhân lúc nào chẳng vậy, giống như tôi đứng trên bàn còn bạn đứng trên 
sàn, tôi thì kéo bạn, cố kéo bạn lên trên bàn, còn bạn cố kéo tôi xuỐng sàn, 
vậy thì ai sẽ thắng đây? Bạn có cả luật hấp dẫn đứng về phía mình; vấn đề 
nằm ở chỗ đó. 


Nếu bạn kết hôn với người ngoại, luật hấp dẫn thuộc linh đứng về phía 
người kéo xuống, nên điều này đã xảy ra. Không lâu sau, họ sa vào sự bất 
tuân, nổi loạn; và Chúa trừng phạt họ bằng cách đưa một trong số những kẻ 
thù này vào, lên vùng đồi núi và chiếm đất. Khi rơi vào mớ hỗn độn đó, họ 
thực hiện bước thứ ba. Họ kêu cầu Chúa và nói rằng: Chúa ơi, chúng con 
xin lỗi; đó là lỗi của chúng con; xin hãy cứu chúng con. Ngài cứu họ rồi họ 
lại trở về đúng vòng này. Cứ như thể bạn cứu ai đó khỏi chết đuối, kéo anh 
ta từ sông lên, hong khô cho anh ta và anh ta nói: Ôi cẩm ơn anh, anh đã cứu 
mạng tôi; rồi anh ta lại quay đầu nhảy xuống sông. Bạn lại kéo anh ta lên, 
và anh ta nói “Anh cứu mạng tôi hai lần; tôi biết ơn anh gấp đôi.” Rồi anh ta 
lại quay đầu nhảy xuống sông. Bạn sẽ phải kéo anh ta lên bao nhiêu lần? 
Bảy mươi lần bẩy ư? Tôi thì không đâu. Tôi sẽ nói: Anh đâu có muốn tôi 
cứu anh. 


Tôi e rằng đây là điều đã xảy ra tại đây, bảy lần! Họ đi lòng vòng trong 
chu trình này, và Chúa liên tục dấy lên một người lãnh đạo đầy ân tứ để 
giải phóng họ một lần nữa. Đó là một chu trình mà dân sự Chúa có thể sa 
vào. Tôi muốn chú trọng tới phần cuối này, vì điều đó khá quen thuộc với 
bạn. Nếu chỈ xét đến cuộc đời của Sam-sôn hay cuộc đời của Ghi-đê-ôn thì 
bạn sẽ bỏ lỡ chu trình này, bạn bỏ lỡ khuôn mẫu này. Thế nên mới có sách 
này để dạy dỗ bạn, vì dân sự Chúa quá dễ sa vào chu trình này, thậm chí là 
cá nhân các tín đồ sa vào chu trình này, họ phạm tội, họ rơi vào mớ hỗn độn, 
họ kêu cầu Chúa, Chúa đưa họ ra khỏi mớ hỗn độn, mười hai tháng sau họ 
lại tái phạm đúng tội đó, vào đúng mớ hỗn độn đó. Bạn có biết người nào 
như thế không? Quá dễ để sa vào chu trình này, xa cách Chúa, đó không chỉ 
là một chu trình vô tận, đó còn là một vòng xoáy đi xuống. Khi đã sa vào 
điều này thì bạn không chỈ đi lòng vòng mà thực ra bạn đang đi xuống theo 
các đường xoắn ốc. 


Phần cuối cùng củỦa sách Các quan xét là bản tường thuật khó chịu nhất 
về những gì xảy ra với dân sự lúc cuối cùng. Trong cả hai tình huống, một 
Ở miền bắc trong chi phái Đan và một Ở miền nam trong chi phái Bên-gia- 


min, đều có cảnh dân sự Chúa bị một người Lê-vi, một thầy tế lễ, một 
người của Đức Chúa Trời làm cho lạc lối. Người này sa vào rắc rối và dẫn 
dân sự đi lầm đường. Thật thẳm họa khi những lãnh đạo thuộc linh của dân 
sự Chúa rơi vào mớ hỗn độn. 


Ở đây có hai ví dụ về sự suy đồi, bất tuân, bại hoại, sa đọa - sa đọa về 
mặt đạo đức, và chúng thật sự là những câu chuyện mà chắc chắn bạn sẽ 
không dạy trong trường Chúa nhật. Ở miền bắc, một người tên là Mi-ca đã 
lấy cắp 1100 miếng bạc của mẹ mình, của chính mẹ mình và rồi, quá sợ hãi 
vì thấy bà nguyền rủa người đã lấy cắp nó, hắn trả lại bà, và bà nói: Con là 
một đứa con ngoan vì đã trả nó cho mẹ. Mẹ sẽ làm một tượng thần nhỏ 
bằng bạc cho con và con có thể cho nó vào bộ sưu tập các tượng thần của 
con. Vì con bà đã sưu tập các thần tượng nhỏ, và bà đã dùng số bạc hắn trả 
lại để làm một tượng thần cho bộ sưu tập của hắn. Thật là một bà mẹ tệ 
hại, chiều con đến hư hỏng như vậy. Bà ta đang mời gọi rắc rối đến. Cậu 
con trai này lập con mình làm thầy tế lễ và nói: Con trai, con có thấy tất cả 
những thần tượng này không? Con có thể làm thầy tế lễ và trông nom các 
tượng đó. Cậu bé này còn không phải là người Lê-vi. 


Nhưng một thầy tế lễ người Lê-vi đang trốn khỏi tai tiếng tại Bết-lê- 
hem xứ Giu-đa, chạy khắp mỌi nơi. Anh ta chạy lên phía bắc và trọ tại nhà 
này một đêm và nói với cậu bé này rằng: Cháu có bộ sưu tập tượng thần 
đẹp đấy. Cậu con, Mi-ca nói: Tôi sẽ trả cho anh mỗi năm một trăm nghìn 
đồng, cộng với cơm ăn và chỗ ở nếu anh làm thầy tế lễ riêng cho tôi. Vì anh 
ta nghĩ rằng: Mình đã có thầy tế lễ thực thụ rồi, một người Lê-vi. Người 
này nhận việc. Tuy nhiên, sau đó, chi phái Đan là chi phái không chiếm 
được xứ mà Chúa ban cho họ Ở phía nam, họ đã di cư lên phía bắc và 
những người lãnh đạo của họ trọ tại nhà này. Họ thấy những tượng thần 
này và thấy người Lê-vi, và họ nói: Này, anh làm tuyên úy cho nhà này đấy 
hả? Anh có muốn làm thầy tế lễ cho cả chi phái chúng tôi không? Chúng tôi 
sẽ trả cho anh hậu hĩnh hơn nhiều. Người Lê-vi chấp thuận. Thế nên chi 
phái Đan mới trở nên một chi phái thờ thần tượng, và cũng như Giu-đa Ích- 
ca-ri-Ốốt, kể lạc lối trong mười hai sứ đồ, Đan là chi phái không có trong sách 
Khải huyền, và thấy đều xảy ra vì cớ một người Lê-vi, một người lẽ ra 
phải là người của Đức Chúa Trời, vì tiền công mà trở thành một tuyên úy 
riêng, trước hết là cho một gia đình, sau đó là cho cả chỉ phái. 


Đó là một câu chuyện buồn, và chuyện kia thậm chí còn tệ hại hơn. 
Chúng ta sẽ kết thúc bài nói chuyện này bằng câu chuyện đó. Một người Lê- 
vi khác, lại từ chính chi phái Ép-ra-im, lần này là lấy một cô vợ bé, một ẳ 
nhân tình, lại từ Bết-lê-hem xứ Giu-đa - rất lạ lùng! Nhưng vì chán hắn ta 
nên nàng bỏ hắn và về nhà mình. Sau 4 tháng, hắn đến để đón nàng trở lại 
và người cha cứ kề cà, trì hoãn mãi. Cuối cùng thì người cha cũng để cho 
nàng đi và họ khởi hành lúc xế chiều. Họ đến được đến Giê-ru-sa-lem, lúc 


đó vẫn là một thành người ngoại, và hắn nói: Đừng ở với dân ngoại; chúng 
ta phải ở với người Y-sơ-ra-ên, như vậy, họ cố đi đến chi phái Bên-gia-min. 
Đến chập tối thì họ đến Ghi-bê-a và vừa mới dựng lều lên thì một cụ già 
đáng mến tại Ghi-bê-a nói rằng: Ôi đừng có ngủ trong lều, ta sẽ cho anh cái 
giường để ngủ qua đêm. 


Vậy là ông mời họ vào nhà. Người này và cô vợ bé vừa vừa vào thì mỘt 
đám bê đê đến trước cửa, gõ cửa và nói: Cái cậu vừa vào nhà ông nhìn hấp 
dẫn thế, chúng tôi muốn quan hệ với anh ta, hãy nộp anh ta ra đây. Cụ già Ở 
Ghi-bê-a nói rằng: Không, cậu ấy là khách của tôi; nhưng các anh có thể bắt 
cô vợ bé nếu thích, hoặc bắt con gái tÔI. Hắn đẩy cô vợ bé ra ngoài và bọn 
đó cưỡng hiếp nàng đến sáng và đối xử quá tệ với nàng, đến sáng thì nàng 
chết trước thềm nhà. Họ quá khiếp đảm đến nỗi họ lấy xác nàng và cắt 
thành mười hai phần, rồi gửi từng phần đến cả 12 chi phái Y-sơ-ra-ên: Hãy 
xem chuyện øì đã xảy ra Ở chi phái Bên-gia-min này! 


Và bạn có biết, rất nực cười, là lần đầu tiên, tất cả các chi phái đều 
hiệp lại. Thật đáng kinh ngạc vì điều đó lại khiến dân sự hiệp lại. Tất cả 
các chi phái hiệp lại, họp mặt tại Mích-pa và nói: Chúng ta sẽ xử Bên-gia- 
min vì chuyện này. Họ đã kéo đến và lần đầu tiên, nội chiến đã xảy ra tại Y- 
sơ-ra-ên chỈ vì sự kiện kinh khiếp này, và tất cả đều bắt nguồn từ một thầy 
tế lễ lấy vợ bé. Thật sửng sốt! ChỈ một người mà gây ra nội chiến, và họ đã 
giết những người Bên-gia-min và nhiều người Y-sơ-ra-ên bị giết hại. 


Thực tế, cứ mười người trong toàn Y-sơ-ra-ên thì có một người bị giết 
trong cuộc nội chiến sau đó. Chi phái Bên-gia-min quá tỨc giận vì chuyện 
nội bộ của họ lại để các chi phái khác xen vào, họ đã cự lại, và nếu bạn đọc 
câu chuyện thì sẽ biết kết quả là chi phái Bên-gia-min gần như bị xóa sổ, 
chỈ còn lại 600 người nam, không còn phụ nữ và trể em, tất cả đều bị giết 
hại. Nên 600 người nam đã chạy trốn. Rồi họ nhận ra tình cẳnh của dân tộc 
mình: chúng ta từng có 12 chi phái, giờ chỈ còn có I1, chuyện gì sẽ xảy ra 
với chúng ta đây? Họ tỉnh táo lại và đi tấn công Gia-be Ga-la-át, tìm được 
400 trinh nữ, dẫn họ về và giao họ cho những người nam Bên-gia-min và 
nói: Hãy cưới họ để duy trì nòi giống cho chi phái mình. Nhưng vẫn chưa 
đủ. Họ cần thêm 200 người nữ nữa và lợi dụng lỗ hổng, họ sắp xếp để 
người Bên-gia-min bắt cóc một số cô gái Y-sơ-ra-ên tại lễ hội lớn sắp tới 
tại Si-lô và họ sẽ nhắm mắt làm ngơ - vì họ đã thề rằng không người Bên- 
gia-min nào được lấy con gái chúng ta làm vợ. Nên họ nói: Hãy bắt cóc 
chúng, như vậy thì không phải là chúng tôi gả chúng cho các anh. Đó là một 
cách quanh co điển hình để tìm ra kẽ hở. 


Tất cả những điều đó, đang nói rằng vòng xoáy cỨ xuống sâu mãi - hãy 
xem chi phái Đan và sự thờ thần tượng của chúng và hơn hết, hãy xem chi 
phái Bên-gia-min và kết cục của họ - gần như xóa sổ một chỉ phái trong dân 
sự Chúa chỉ vì sự đồi bại của một người. 


Sách Các quan xét kết thúc như vậy đó. Thời ấy, Y-sơ-ra-ên không có 
vua và mỗi người làm theo ý mình cho là phải - phải lẽ chứ không trái lẽ, 
nhưng là phải theo mắt mình. Sự thánh khiết là làm điều phải lễ theo mắt 
Chúa. Như vậy, Các quan xét kết thúc với một mớ hỗn độn và kết thúc với 
chi phái đó. Tôi muốn bạn nhớ rằng - điều này cực kỳ quan trọng - rằng 
sách kết thúc với một chi phái hư hoại gần như bị xóa sổ, sau khi một phần 
mười số người nam của Y-sơ-ra-ên đã thiệt mạng. Đó là một câu chuyện 
buồn đúng không? Cảm tạ Chúa, đó không phải là toàn bộ cuốn sách trong 
Kinh Thánh Hê-bơ-rơ, và đúng là không phải như vậy. Sách mà kết thúc 
như thế thì thật kinh khủng. Rất tiếc là trong Kinh Thánh tiếng Anh hoặc 
tiếng Việt thì đó chính là kết thúc của sách. 


Chúng ta sẽ ngắt đoạn tại đây và bắt đầu với một số tin vui hơn trong 
bài nói chuyện tiếp theo. Tôi chưa kết thúc sách Các quan xét đâu, tôi sẽ nói 
thêm chút nữa về Các quan xét và chúng ta sẽ xét đến nửa còn lại của sách 
mà chúng ta gọi là Ru-tƠ. 


SÁCH CÁC QUAN XÉT VÀ RU-TƠ - Phần 2 


Chúng ta đã và đang xét đến sách Các quan xét ở mức độ rất con người, 
nhưng chúng ta cũng cần xét đến sách ở mức đỘ thiên thượng nữa. Đức 
Chúa Trời rất nổi bật trong sách Các quan xét dù rằng họ rơi vào chu trình 
này, vào vòng xoáy đi xuống này. Thực tế, sách chép rằng Đức Chúa Trời 
không đuổi tất cả dân khỏi họ. Sách chép rằng Chúa sai những kẻ thù đến 
chống lại họ. Sách chép rằng Chúa nghe những lời cầu nguyện của họ và 
chép rằng Chúa sai ai đó đến để cứu vãn tình thế cho họ - như vậy là Chúa 
tham gia cùng họ. Chẳng phải là Ngài quá kiên nhẫn đó sao? Tuy họ rơi vào 
chu trình này nhưng Chúa vẫn ở cùng dân sự Ngài và xét trên một khía cạnh 
thì chính Ngài đã thực hiện mọi điều đang diễn ra. Ngài tích cực tham gia 
cùng họ và chúng ta cần nhớ rằng Đức Chúa Trời của Kinh Thánh có thể 
cho phép điều ác đến cũng như giải phóng khỏi điều ác. Thế nên các bạn 
mới cầu nguyện Bài cầu nguyện chung mỗi ngày rằng “xin đừng để chúng 
con bị cám dỗ.” Chúa có thể xử lý dân Ngài bằng cách cho phép điều ác đến, 
cũng như giải phóng họ khỏi điều ác - như vậy là “xin đừng để chúng con 
bị cám dỗ nhưng cứu chúng con khỏi điều ác.” 


Đó là một lời cầu nguyện hợp lý với một Đức Chúa Trời có thể làm cả 
hai điều. Quyền năng của Đức Thánh Linh có thể chữa lành người bệnh, 
nhưng cũng có thể đem bệnh tật đến. Điều đó có thể khiến người mù được 
sáng, nhưng có thể khiến kẻ sáng bị mù, như với Tổng đốc Sê-giút trong 
sách Công vụ. Điều đó có thể khiến người chết sống lại - quyền năng của 
Đức Chúa Trời, cũng có thể giết A-na-nia và Sa-phi-ra. Chúng ta cần nhớ 
rằng Chúa là một Đức Chúa Trời có thể cho phép điều ác đến cũng như giải 
phóng khỏi điều ác. 


Một phần trong kỷ luật của hội thánh là giao một thành viên cho Sa-tan 
cũng như cứu họ thoát khỏi Sa-tan. Có hai mặt được thể hiện qua tất cả 
những điều này và Chúa đã đem dân Am-môn đến. Thực tế, A-mốt chương 
9 chép rằng Chúa đem dân Phi-li-tin ra khỏi Cáp-tô cùng thời điểm Chúa 
đem dân Do Thái ra khỏi Ai Cập, và Ngài đem họ vào cùng một xứ. Dân 
Phi-li-tin là hình phạt mà Chúa chọn cho họ khi họ không biết điều. Như 
vậy là Chúa đem dân Phi-li-tin từ Cáp-tô vào cùng một xứ với dân Do Thái 
từ Ai Cập, và Chúa đã dùng dân Phi-li-tin nhiều hơn bất kỳ dân nào khác 
xung quanh họ để trừng phạt khi họ làm điều sai trái. Thế nên họ mới xuất 
hiện trong danh sách này nhiều như vậy. Lúc này chúng ta vẫn chưa chuyển 
tỪ các chu trình qua đường thẳng. 


Những lý do đáng xem xét - đầu tiên là những thành viên thuộc thế hệ 
thứỨ hai, đây cũng là bài học cho các hội thánh, những thành viên thuộc thế 
hệ thứ hai có xu hướng yếu đuối hơn thế hệ đầu tiên. Những bậc cha mẹ 
trải qua sự cải đạo thực sự, rồi con cái họ lớn lên trong hội thánh nhưng 


không có được những phẩm chất như vậy; bạn có hiểu không? Mọi hội 
thánh đều gặp vấn đề với các thành viên thuộc thế hệ thứ hai, thứ ba rồi thứ 
tư,..., những người kế thừa. Kinh Thánh chép rằng cả một thế hệ khác lớn 
lên chẳng biết Đức Giê-hô-va cũng chẳng biết các công việc mà Ngài đã làm 
cho Y-sơ-ra-ên. 


Đó là một trong những vấn đề trong Các quan xét, các thành viên thuộc 
thế hệ thứ hai; thế nên họ mới làm theo ý mình cho là phải thay vì làm theo 
những điều phải lẽ trong mắt Chúa. Họ trở nên một thế hệ vô luật, họ 
không nhớ đến Đức Giê-hô-va, nên họ không nhớ lại sự giải phóng của 
Ngài, không biết ơn Ngài đã cứu mình. Điều thứ hai là các lãnh đạo thuộc 
thế hệ thứ hai; mọi thứ đều ổn cho đến khi người lãnh đạo qua đời - khi 
Ghi-đê-ôn qua đời hoặc khi Sam-sôn qua đời, có một khoảng trống lãnh đạo 
và hỌ lại sa vào rắc rối. Các quốc gia khác có các triều đại, nên họ có sự 
lãnh đạo liên tục, họ có dòng dõi hoàng gia. Y-sơ-ra-ên thì không; thời Ấy, 
Y-sơ-ra-ên không có vua và đây là sợi chỈ đỗ xuyên suốt Các quan xét. 


Khi Ghi-đê-ôn giải phóng họ khỏi dân Ma-đi-an, bạn có biết người ta 
nói gì với Ghi-đê-ôn không? Ghi-đê-ôn, chúng tôi muốn ông làm vua, và 
chúng tôi muốn con trai ông trị vì sau ông. Nói cách khác là: Ông có thể lập 
nên một triều đại để chúng tôi có sự lãnh đạo liên tục được không? Và Ghi- 
đê-ôn, một người thật khôn ngoan, đã nói: Anh em đã có vua rồi, Đức Giê- 
hô-va là vua của anh em, vấn đề thực sự là anh em không nhìn lên Đức Giê- 
hô-va, vua mình; và Ghi-đê-ôn đã từ chối ngôi vua. Rồi có A-bi-mê-léc. Tôi 
quên không nhắc đến ông ta, nhưng A-bi-mê-léc muốn làm vua và cố gắng 
lên làm vua. Ông ta đã giết tất cả các anh em mình để cố gắng lấy ngôi vị. 
Nhưng một người trong số họ đã trốn thoát và tất cả kết thúc thật bất hạnh 
khi A-bi-mê-léc đang vây hãm một thành, một người nữ đã thả chiếc thớt 
cối xuống đầu ông ta và ông ta cũng gần chết vì kinh ngạc. Nhưng tôi e rằng 
ông ta không chết. Ông ta gỌi một người đến tra gươm trên mình để người 
ta không bao giờ nói rằng ông ta chết dưới tay một người đàn bà. Nhưng A- 
bi-mê-léc đã cố gắng chiếm ngôi và điệp khúc này liên tục lặp lại: không có 
vua, không có vua. Thực ra là có nhưng Ngài không thấy được và Ở trên 
trời, vì đây là các thành viên thuộc thế hệ thứ hai và họ muốn một vị vua 
nhìn thấy được. 


JUDGES & RUTH PART 2 


Đó là nơi chúng ta rời sách Các quan xét; Chúa sắp chỈ định một vị vua và 
sách Ru-tơ nho nhÖ sẽ cho chúng ta biết rằng vị vua đó ra từ đâu. Nên bạn 
thấy được đề tài không có vua này được hoàn tất nhờ sách Ru-tơ như thế 
nào và hai sách là một. Nên hãy xét đến sách Ru-tơ. Chúng ta đang bước vào 
một bối cảnh rất khác. Cùng thời điểm, nhưng có lễ sách là sự tương phần 
rõ rệt nhất với tất cả những điều khủng khiếp đang diễn ra ở miền viễn bắc 
từ Đan đến Bên-gia-min. Nhưng xuống sâu phía miền nam, chúng ta bước 
vào một bầu không khí khác. 


JUDGES & RUTH PART 2 


Đây là Bết-lê-hem chụp từ những cánh đồng của người chăn chiên bên 
dưới, còn đây là một ruộng lúa điển hình tại vùng đó. Gần như bạn đang 
đọc một trong những cuốn tiểu thuyết về vùng thôn quê Wessex nước Anh 
của Thomas Hardy - sách Ru-tơ ấy, đúng không? Sách có chuyện tình lãng 
mạn, kiểu như một cuốn tiểu thuyết của Barbara Cartland hay Catherine 
Cookson, một kiểu câu chuyện tạp chí phụ nữ thực thụ, một câu chuyện 
hay. Bạn cảm giác như mình đang bước vào một bầu không khí trong lành 
phải không, khi đọc Ru-tơ sau Các quan xét với việc cắt xác gái điếm và đủ 
thứ khác? Bước vào Ru-tơ là vào một bầu không khí hoàn toàn khác, thế 
nhưng hãy nhớ rằng từ chi phái Bên-gia-min đến Bết-lê-hem chỈ có hơn 3 
cây số. Chúng ta chỈ di chuyển hơn ba cây số nhưng biết đâu chúng ta lại di 
chuyển cả triệu cây, bức tranh tổng thể thật quá khác biệt. Sự tương phẳẩn 


với sách Các quan xét được đánh dấu ở việc đầu tiên, ấy là sách Ru-tơ có ít 
nhân vật hơn nhiều; thực ra là một gia đình. Ít nơi chốn hơn và số năm ít 
hơn nhiều, thế nhưng sách Ru-tơ lại là câu trả lời cho sách Các quan xét, 
nên hãy xét đến sách Ru-tơ và xem dạng bố cục cỦa sách. 

Một ruộng lúa điển hình 


ở Bết-lê-hem 
Bết-lê-hem 
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Sách được chia làm bốn chương và phân chia chúng là việc dễ nhất trần 
đời. Hai chương đầu nói về hai người nữ không thể chia lìa, và hai chương 
sau nói về hai người nam có tầm ảnh hưởng; và chúng ta có một bà mẹ 
chồng, một nàng dâu, một người bà con chuộc sẳn nghiệp và một vị vua 
hoàng gia. Hai người nữ và hai người nam là những nhân vật trong vở kịch 
này; hãy xem xét câu chuyện để làm quen trước đã. 


Chương một, sự mất mát của bà mẹ chồng. Người mẹ này tên Na-ô-mi 
và nạn đói ở xứ Giu-đa xảy đến, họ bị thiếu đồ ăn. Lễ ra họ nên rút ra bài 
học từ lịch sử, mỗi khi dân sự Chúa đến đâu đó để tìm đồ ăn là họ lại sa vào 
rắc rối. Điều này đã xảy ra với Áp-ra-ham, ông xuống Ai Cập; đã xảy ra với 
Y-sác, ông cũng làm như vậy; điều này xảy ra với Giô-sép và các anh em 
ông, họ đều xuống đó để tìm đồ ăn và sa vào rắc rối. Na-ô-mi cùng chồng bà 
nói rằng hãy đi xuỐng Mô-áp. Chúng ta sẽ vượt sông Giô-đanh và đi vào 


vùng Trans-Jordan, chúng ta sẽ đến Mô-áp; vùng đồi núi phía xa xa của 
Biển Chết. Nghe nói là họ được đủ ăn. Đó là một sai lầm chết người. Họ 
đến đó với hai người con trai. Cả hai người con trai đều cưới vợ Mô-áp, 
như vậy là họ kết hôn ngoài vòng dân Chúa. Mọi chuyện càng ngày càng tỆ 
hơn. Chồng của Na-ô-mi qua đời và hai người con trai qua đời, để lại ba 
góa phụ bơ vơ. Số phận của một góa phụ thời đó rất tệ. Họ không được an 
ủi bằng lương hưu, chăm sóc y tế hay phúc lợi dành cho góa phụ, và những 
góa phụ thực sự rất khó khăn. 


Tất cả những điều này bắt nguồn từ một bước đi sai lầm, từ việc trông 
cậy con người thay vì trông cậy Chúa, tìm câu trả lời nơi con người cho 
hoàn cảnh của mình thay vì hỏi Chúa xem điều gì đang xảy ra. Chúa sẽ cho 
họ biết rằng nạn đói là một phần hình phạt của Ngài cho người Giu-đa, và 
nếu như họ quay trở lại với Ngài thì họ sẽ lại đủ ăn. Nhưng họ thậm chí 
còn không đợi để được trả lời như vậy. Na-ô-mi trở nên rất cay đắng. 


Thực ra từ Na-ô-mi nghĩa là niềm vui thích. Nhưng khi bà trở lại, những 
người bà con xưa kia gần như không nhận ra bà, bà nói hãy gọi fôi là Ma- 
ra, tôi không muốn được gọi là Na-ô-mi nữa, cái đó nghĩa là niềm vui thích. 
Ma-ra nghĩa là sự cay đắng. Bà trở lại và trở nên một người nữ khá cay 
đắng; và khi bà rời Mô-áp, hai nàng dâu nói rằng chứng con có thỂ đi cùng 
mẹ không, bà nói không, các con không thể nào lấy được chồng tại Giu-đa 
đâu vì người ta không kết hôn ngoài gia tỘc mình. Các con nên Ở đây, cả hai 
con, các con sẽ dễ tìm mỘt người đàn ông chăm sóc mình hơn nẾu các con Ở 
đây. Ọt-ba nói: Được rồi, con sẽ làm như vậy, và bà trở lại Mô-áp. 


Rồi bà hoàn toàn biến mất trong Kinh Thánh. Bà không còn chỗ trong 
mục đích của Chúa, đó là lựa chọn của bà. Ở góc đỘ con người thì đó là 
một lời khuyên hợp lý, nhưng bà đã đưa ra lựa chọn của mình. Bà biến mất. 
Ru-tơ cũng đưa ra một sự lựa chọn. Tên bà đã được ghi trong sử sách như 
tổ tiên của Chúa Giê-su Christ, Chúa chúng ta. Biết bao điều phụ thuộc vào 
một sự lựa chọn, chỉ một quyết định trong cả cuộc đời bạn có thể thay đổi 
mọi thứ. Chính những sự lựa chọn tạo nên tính cách của chúng ta và Ru-tơ 
đã đưa ra lựa chọn đúng đắn vào đúng thời điểm. Bà là một nhân vật dễ 
mến, nhưng chính quyết định của bà, chính lựa chọn của bà đã đưa bà vào 
đường thẳng của mục đích Chúa, và bà được dự phần trong dòng dõi hoàng 
gia của Đức Chúa Trời. Không thuộc chu trình. Mà thuộc đường thẳng. Rất 
tuyệt vời, tên bà được nhắc đến trong gia phả của Chúa Giê-su trong Ma- 
thi-ơ. Bà là một người ngoại. Là một người nỮ. Thông thường thì người 
Do Thái không đưa phụ nữ vào gia phả, nói gì đến phụ nữ người ngoại, 
nhưng Ru-tơ, bà đã ở đó. ChỈ một quyết định và bà trở thành một phần trong 
đường thẳng đó. 


Tuy Na-ô-mi khuyên họ ở lại nhưng Ru-tơ nói con sẽ đi, và giờ đây, 
trong chương 2, chúng ta có sự trung thành của một nàng dâu. Sự lựa chọn 


của bà rất thú vị. Bà là một nhân vật đẹp từ trong ra ngoài. Rất thú vị là các 
tổ phụ không thờ ơ với vẻ đẹp bề ngoài, bạn thấy đó. Hãy đọc những gì 1 
Phi-e-rơ 3 nói về Áp-ra-ham và Sa-ra, và Rê-bê-ca. Họ thích người phụ nữ 
của mình đẹp cả bên ngoài lẫn bên trong, cả hai. Thực ra Phi-e-rơ - ôi tôi 
đang lạc đề mất rồi - nhưng tôi nghĩ là các quý cô có thể quan tâm đến công 
thức của Phi-e-rơ cho vẻ đẹp bề trong và vẻ đẹp bề ngoài. Tất cả đều nằm 
trong tính cách của bạn. Ông khuyên những người vợ Cơ Đốc trở nên 
những người nữ hấp dẫn hơn khi sống cùng và những người nữ cuốn hút 
hơn khi nhìn ngắm. Ông nói rằng đó là cách để khiến chồng bạn tự cải đạo. 
Như vậy, trong đó đầy những lời khuyên hay, nhưng ông nói rằng vợ của 
các tổ phụ đã như vậy; và Ru-tơ đẹp cả ở bề trong lẫn bề ngoài. 


Người phụ nữ đẹp nhất mà tôi tỪng biết đã §4 tuổi. Nàng có đủ mọi 
nếp nhăn trên mặt, nhìn như một mớ dây dợ lằng nhằng. Tôi nói: Bà Harris 
ơi, có ai từng bảo bà là bà có gương mặt thật đẹp chưa? Bạn biết đấy, bà 
ấy tiếp nhận điều đó rất hay, bà ấy bảo: Ông không phải là người đầu tiên 
bảo tôi như thế đâu. Rồi bà ấy bảo tôi một điều khác. Bà ấy bảo khi còn trẻ, 
tôi xấu xí, thô kệch đến nỗi tôi chưa từng có bạn trai, chưa rừng có cơ hội 
kết hôn, chưa ai mời tôi đến buổi khiêu vũ Ở trường hay kiểu vậy, nhưng bà 
ấy nói: Lúc 27 tuổi, tôi đem lòng yêu Chúa Giê-su; rồi bà ấy nháy mắt và 
nói: Ông biết đấy, ông trở nên giỖng với những ngƯỜi ông yêu, đúng không? 
Thật đẹp, nàng là một người nữ dễ mến. Về đẹp xuất phát từ bên trong. 
Ru-tơ có một tính cách rất đẹp. Bà đầy khiêm nhường nhưng cũng có sự 
dạn dĩ cuốn hút những người nam. Bà đầy lòng trung thành. Bà có tinh thần 
phục vụ nhưng bà không thụ động và không phải một người yếu thế, ở đây 
có một sự kết hợp thật đẹp. Nhưng nó bắt đầu với lựa chọn đúng đắn. Bà 
không chỈ chọn ở với Na-ô-mi. Bà chọn dân tộc của Na-ô-mi. Bà chọn Đức 
Chúa Trời của Na-ô-mi. 


Bà không chỈ ở với Na-ô-mi. Bà nói: Con đã suy nghĩ kỹ rồi, con muỐn 
trở thành mỘt phần trong dân tộc của mẹ và con muỐn Đức Chúa Trời của 
mẹ là Đức Chúa Trời của con. Quyết định tuyệt vời. Vì vậy, Đức Giê-hô-va 
trở nên thực hữu với bà, dù bà đã thấy Ngài trừng phạt dân Ngài. Thật sự 
rất tuyệt vời. Bà nói “con sẽ” bốn lần. Những gì bà nói với Na-ô-mi gần 
như là một lễ cưới. Bà nói “Con sẽ” bốn lần. Đức Chúa Trời của mẹ sẽ là 
Đức Chúa Trời của con. Con sẽ đi với mẹ. 


Trung thành là một phẩm chất rất quý báu đối với Chúa. Rất quý báu. 
Thực ra, sự trung thành và tình yêu gần như là một tỪ trong tiếng Hê-b0-rơ. 
Chúa không hề biết đến một tình yêu mà không trung thành. Tình yêu giao 
ước. Nó vẫn còn đó, bất chấp mọi khó khăn, khi mạnh khỏe cũng như lúc 
đau yếu, khi thịnh vượng cũng như lúc gian nan. Không có lòng trung thành 
thì không phải là tình yêu thực thụ. Đó là một hiểu biết rất quan trọng. 


Chúa rất coi trọng sự trung thành và sách chép rằng Ru-tơ được ơn 


trước mặt Chúa. Được ơn là cùng một tỪ với con cưng. Bà trở thành một 
trong những con cưng của Chúa. Được ơn là một điều thật quý báu, tốt hơn 
cả chục lần so với có nhiều của cải. Được ơn trước Chúa và có nhiều của 
cải, bạn sẽ chọn điều gì? 


Tôi mang gia huy của chúng tôi đến cho các bạn xem. Pawson nghĩa là 
“con trai cỦa con công.” Paw là từ cổ của con công. Không biết là điều đó 
biến tôi thành cái gì nhưng tôi phát hiện ra điều đó tại Ba Lan. Họ gọi tôi là 
Ngài “Pavson'. Tôi hỏi: Sao các anh lại nói là “Pavson'? Họ nói thì là 'pav” 
p-a-w, “pavˆ nghĩa là con công trong tiếng Ba Lan. Tôi về xem và thấy trong 
tiếng Anh cổ cũng vậy, nên tôi là con trai của con công. Cái đó không hề 
khiến tôi rùng mình. Điều khiến tôi rùng mình, ấy là tôi phát hiện ra rằng 
khẩu hiệu của gia đình là `Favente deo'. Chúa ban ơn. Bạn thích cái nào ghi 
trên gia huy của mình hơn? Nhiều của cải, hay Chúa ban ơn? Ơn của Chúa 
đáng giá bằng mọi của cải trên đời này. 


Chúa ban ơn cho Ru-tơ. Bà trở nên con cưng của Chúa vì sự trung thành 
của bà, vì sự lựa chọn đúng đắn của bà. Vì vậy, bà trở thành chủ đề bàn tán 
tại Bết-lê-hem. Thực tế, sách có chép về bà rằng Chúa không ngớt làm ơn 
cho Ru-tơ. Đó không phải là một sự miêu tả thật đẹp sao? Chúa không ngớt 
làm ơn cho người nữ này, nên mọi người đều bàn tán về bà. 


Điều này dẫn chúng ta đến với nửa sau của sách - hai người nam có tầm 
ảnh hưởng. Giờ thì tôi cần giải thích chút luật Hê-bơ-rơ tại đây. Bô-ô là 
một người có địa vị cao trọng và một người hào phóng, ông đã thưởng cho 
Ru-tơ vì lòng trung thành của bà. Ông bảo mọi người mót lúa trên đồng 
rằng hãy để lại nhiều lúa, à, mọi thợ gặt rằng hãy để lại nhiều lúa ở phía bờ 
ruộng cho người nữ Mô-áp đó đến mót. Ông đã đối tốt với bà. Có hai phong 
tục kỳ lạ trong sách Ru-tơ mà chúng ta không quen, nên tốt hơn hết là tôi sẽ 
giải thích cho các bạn hiểu. 


Phong tục đầu tiên là thế này. Nó được gọi là “thế huynh hôn” (Levirate 
marriage). Bạn có nhớ những điều tôi đã nói về năm hân hỶ, rằng mọi sản 
nghiệp đều trở lại với gia đình sở hữu chúng tỪ ban đầu trong năm hân hÏ 
không? Nhưng giả sử không còn gia đình nào để trả nó lại. Bởi vì chắc 
chắn phải duy trì dòng dõi gia đình để nhận lại sẳn nghiệp trong năm hân hỈ 
nên thế huynh hôn nói thế này: Nếu một người nỮ qua đời, xin lỗi, nếu 
chồng của một người nữ qua đời trước khi nàng sinh con trai để lấy lại sẳn 
nghiệp, thì anh hoặc em trai của chồng nàng phải cưới nàng và cho nàng 
sinh một con trai để giữ sẳn nghiệp trong gia đình bằng cách để gia đình có 
người nối dõi. 


Đó là một điều luật lạ lùng với chúng ta và thật sự không có nhiều ý 
nghĩa với chúng ta trong hoàn cảnh hiện tại. Như vậy, ở đây có góa phụ Ru- 
tơ, không chồng, không con trai, nên một người bà con nào đó buộc phải 


cưới nàng để lưu danh và nối dõi chồng nàng - để thừa kế lại sẳn nghiệp 
khi nó có sẵn trong năm hân hỈ? Nắm được không? Đó là luật. Như vậy, đó 
là một phong tục. 


Nhân tiện thì điều đó ẩn sau câu hỏi ngớ ngẩn mà người Sa-đu-sê hỏi 
Chúa Giê-su. Bạn có nhớ câu hỏi đó không? Khi họ nói về một người nữ 
mà cả bảy người chồng đều qua đời, về mặt thống kê thì chuyện đó dường 
như không thể, nhưng thực ra họ chỈ đang cố gắng gài bẫy Ngài. Vì người 
Sa-đu-sê không tin vào sự sống tương lai sau cái chết. Nên họ mới Chán-đủ- 
bề, và giờ thì bạn sẽ nhớ điều đó. Được không? Họ đã hỏi Chúa Giê-su câu 
hỏi ngớ ngẩn đó; Ngài phán: Các ngươi đi lầm đường vì không hiểu Kinh 
Thánh hay quyền năng của Đức Chúa TrỜi. 


Phong tục còn lại cũng là phong tục xã hội không quen thuộc với chúng 
ta. Một người nữ - một cô gái - không thể cầu hôn một người nam vào thời 
đó. Thậm chí là vào ngày Valentine. Họ không có thông lệ đó. Một người 
nữ không thể cầu hôn, nhưng nàng được tự do thể hiện rằng nàng muốn kết 
hôn với ai đó và nàng có thể làm như vậy theo một số cách. Một trong số đó 
là sưởi ấm bàn chân của người nam. Cách này khá hay. Ý tôi là gấu 37 độ 
thì rất ấm, ai kết hôn rồi thì biết. Sách Truyền đạo, không lâu nữa chúng ta 
sẽ nghiên cứu sách đó, nói về cách Ủủ ấm trên giường. Kinh Thánh rất thực 
tế phải không? Nên chúng ta thấy Ru-tơ đến và nằm dưới chân Bô-ô và lấy 
áo choàng phủ chân ông. Bà đang nói rằng: “Em sẽ không ngại kết hôn với 
anh.” Và bà được tự do làm như vậy theo phong tục, bà không thể cầu hôn, 
nhưng bà có thể gợi ý, và gợi ý rõ mồn một luôn. 


Như vậy, hai phong tục nhỏ đó giải thích cách Bô-ô kết hôn với Ru-tơ, 
và xét đến một khía cạnh, Bô-ô rất tự hào vì được bà đề nghị, và nghĩ rằng 
thật thích khi được lựa chọn, vì ông không phải là người bà con già nhất, 
cũng không trẻ nhất. Ông già hơn Ru-tơ nhiều, nên ông khá mừng vì bà 
chọn ông mà không chọn em trai ông, nhưng thực ra, theo luật thì anh trai 
ông là người nên hoàn thành bổn phận đó. Ông nói: Nếu như anh trai anh 
bằng lòng thì anh muốn cưới em làm vợ. Nên ông đã đến với các quan 
trưởng tại cổng thành, họ dàn xếp mọi chuyện và anh trai ông nói rằng ern 
có thể lấy cô ấy. Rồi cởi giày mình ra và đưa nó cho Bô-ô, đó là một 
phương thức xã giao khác để nói rằng, giống nhƯ nghỉ thỨc giao kèo trong 
xã hội hiện đại. Điều này chốt lại thỏa thuận, và nó là như vậy, mọi thứ 
đều thuận buồm xuôi gió. 


Vậy Đức Chúa Trời đang làm øì trong tất cả những điều này? Bạn biết 
đó, chúng ta đã xét đến sách chỈ như một câu chuyện tình của con người. Đó 
là một câu chuyện đẹp. Bạn có thể bước vào đây, chuyện tình thôn quê ngọt 
ngào này. Nhưng Chúa đang làm một điều gì đó đằng sau tất cả những điều 
này. Ngài đang làm gì? Thực ra Ngài đang chuẩn bị một dòng dõi hoàng gia 
cho một vị Vua cho Y-sơ-ra-ên. Đó là điều Ngài theo đuổi. Lựa chọn đúng 


đắn của bà thực sự dự phần vào lựa chọn đúng đắn của Chúa. Bà sẽ trở 
thành một phần trong dòng dõi hoàng gia này. 


Một sách khác trong Kinh Thánh mà chúng ta sẽ xét đến là Ê-xơ-tê, một 
câu chuyện lãng mạn khác. Một câu chuyện thậm chí không nhắc đến Chúa 
nhưng ở đây, tất nhiên là Đức Chúa Trời thường xuyên được nhắc đến. 
Nhưng, qua những người khác, và thực tế, gần như bạn luôn thấy người ta 
xin Đức Giê-hô-va chúc phước cho Ru-tơ. Na-ô-mi nói: Nguyện Đức Giê- 
hô-va chúc phước cho con, Ru-t0, vì con đã Ở với mẹ. Bô-ô nói: Nguyện 
Đức Giê-hô-va chúc phước cho em, Ru-tƠ, vì đã chọn anh mà không chọn 
hai người anh em của anh. Mọi người đều nói với cô gái này rằng nguyện 
Đức Giê-hô-va chúc phước cho cô, nguyện Đức Giê-hô-va chúc phước cho 
con, nguyện Đức Giê-hô-va chúc phước cho em. 


Họ có ý đó. Họ dùng danh của Đức Chúa Trời, Đức Giê-hô-va. Mỗi khi 
bạn thấy từ CHÚA viết hoa cả 4 chữ trong Cựu Ước nghĩa là trong tiếng 
Hê-bơ-rơ chỉ Yahweh, Đức Giê-hô-va. Tôi e rằng đó là một từ bất tiện cho 
chúng ta, phần đa Kinh Thánh tiếng Anh và một số bản dịch tiếng Việt chỈ 
để từ CHÚA viết hoa cả 4 chữ. Nếu viết thường tức là dịch từ Adonai 
trong tiếng Hê-bơ-rơ, nhưng nếu viết in hoa hết tức là có danh Chúa trong 
đó. Chúa có một danh, và vài năm trước, khi đang cầu nguyện, tôi nói rằng 
Chúa Ơi, con muỐn lấy danh Ngài mà gọi Ngài, nhưng con không thích fừ 
Giê-hô-va, con không thấy nó có liên hệ gì. Ngài có thỂ cho con một từ 
tương đương trong tiếng Anh để cằm nhận được danh Ngài không? Ngay 
lập tức, tâm trí tôi nảy ra tỪ “Always” - Luôn luôn, Hằng hữu. Tôi nghĩ: 
Đúng rồi. Yahweh, Giê-hô-va là phân từ của động từ “là.” Tôi nghĩ: Chúa 
ơi, danh Ngài là Always, Đấng Hằng hữu. Đó chỈ là tên riêng của Ngài thôi. 
Ngài Hằng Chu Cấp, Hằng Vùa Giúp, Hằng Chữa Lành, Hằng v.v. Ngài 
Luôn, Ngài Hằng. 


Bạn biết đó, trong tất cả 250 tên và danh xưng của Chúa Giê-su, một 
trong những danh tôi thích nhất là Phải, hay Có. Ngài là Phải, là Có với mọi 
lời hứa của Đức Chúa Trời. Thật thú vị, một Đức Chúa Trời tên Hằng, hay 
Luôn có con trai tên Có, hay Phải. Không một đức tin nào tích cực hơn thế. 
Nhưng họ dùng danh Ngài: Nguyện Đấng Hằng hữu chúc phước cho cô, 
nguyện Đấng Hằng hữu an Ùi cô. Nguyện Đấng Hằng hữu nhân từ với cô. 
Họ luôn chúc phước, nên Ru-tơ bước vào một đường thẳng rất quan trọng, 
một cây gia phả, vì Bô-ô là hậu duệ thật sự của “Yudah,” một trong mười 
hai chỉ phái, mỘt trong mười hai con trai của Gia-cốp, “Yudah” nghĩa là sự 
ngợi khen, với các bạn là Giu-đa nhưng trong tiếng Hê-bơ-rơ là '*Yudah,” và 
ông là hậu duệ thật sự của “Yudah,” nghĩa là thực tế, ông là hậu duệ thật 
sự của Ta-ma. Bạn có nhớ vụ Ta-ma bị bố chồng cưỡng hiếp không? Việc 
này nói lên điều gì? Chúa thậm chí có thể sử dụng những tình huống này và 
những con người này để hình thành nên Chúa Giê-su khi họ lựa chọn đúng. 


Gia-cốp lúc hấp hối đã nói tiên tri cho Giu-đa, cho Yudah; Yacov lập một lời 
hứa trăng trối với Yudah. Sao chúng ta lại Anh hóa tất cả những cái tên này 
nhỉ? 


Đây là lời hứa của ông: “Vương £rượng chẳng rời xa Giu-đa, Cây gậy 
chỈ huy không cách xa chân nó, Cho đến khi Đấng Si-lô đến. ” Đó không phải 
là một lời hứa thú vị sao? Nó được hứa từ thời xa lắc xa lơ trước khi người 
ta nghĩ đến việc lập vua, nhưng ở đây, Gia-cốp đang hứa với Giu-đa rằng 
đến một ngày, một dòng dõi hoàng gia sẽ thành hình từ Giu-đa. Bết-lê-hem 
Ép-ra-ta, Bết-lê-hem là nhà - “bết,” “lê-hem” - bánh, Nhà Bánh, nơi lúa mạch 
mọc lên. Bết-lê-hem sẽ trở thành kinh đô. Bạn có nhớ lời hứa của Mi-chê 
không? Hỡi Bết-lê-hem, thuộc Giu-đê! Ngươi đâu kém gì những thành phố 
hàng đầu của Giu-đê, vì từ ngươi sẽ xuất hiện... 
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Tất cả đều kết nối với nhau đúng không? Hơn nữa, trong sách Ru-tơ có chút 
thông tin đặc biệt, ấy là khi Giu-đa đến Xứ Hứa, thực chất thì Giu-đa đã 
chinh phục và chiếm được mộit thành gọi là Giê-ru-sa-lem, ngay tại đó, trên 
ranh giới giữa Bên-gia-min và Giu-đa. Thực chất là Giu-đa đã chiếm Giê-ru- 
sa-lem và tặng nó cho Bên-gia-min, còn chi phái này để mất thành đó. Điều 
này nằm trong sách Ru-tơ. Ở đây có điều gì đó đang xảy ra - có một dòng 
dõi hoàng gia sẽ đến từ Đa-vít thành Bết-lê-hem, nhưng thành Giê-ru-sa-lem 
cũng được đưa vào đây, là thành mà sau này Đa-vít sẽ chiếm và biến thành 
kinh đô cỦa ông, và từ đó, nó trở nên tên mỘt thành phố hấp dẫn nhất. Bạn 
bắt đầu thấy mọi thứ xâu chuỗi lại với nhau rồi đấy. 


Có một mục đích đang được triển khai. Lễ ra Giu-đa nên giữ Giê-ru-sa- 
lem lại, nhưng họ lại tặng nó cho Bên-gia-min, còn Bên-gia-min để mất 
thành đó. Lúc này, nó lại là một thành của dân ngoại. Một câu chuyện bi 


thảm. Như vậy, mọi thứ bắt đầu kết nối với nhau. Bà của Bô-ô - bạn có 
biết bà là ai không? Bà cũng không phải người Do Thái. Bà là Ra-háp, ky nữ 
tại Giê-ri-cô. Thật là một cây gia phảẩ tạp nham đúng không? Ta-ma bị 
cưỡng hiếp, Ra-háp là gái điếm, Ru-tơ là người Mô-áp, nhưng đây lại là tổ 
tiên của Chúa Giê-su Christ, Chúa chúng ta. Chẳng phải là rất tuyệt vời đó 
sao? 


Có người bảo tôi: Mục sư còn chưa cho chúng tôi biẾt ai viết Các quan 
xét và tại sao. Tôi đã nói với bạn là Các quan xét và Ru-tơ là một sách, nên 
hãy cố tìm ra mối liên hệ. Ai viết sách đó và tại sao? Nào, hãy cố gắng nghe 
tôi nói. Như trong cả Kinh Thánh, phần kết của một sách thường tiết lộ 
mục đích củỦa nó và cụm từ “Thời ấy, Y-sơ-ra-ên không có vua” nghĩa là 
sách Các quan xét và cả Ru-tơ được viết sau khi họ đã có vua. Các bạn có 
nắm được không? Ý tôi là nếu bạn nói rằng thời ấy không có vua thì tức là 
bạn đang nói với một dân đã có vua rồi, đúng không? Cũng có một điều dễ 
thấy từ cuối sách Ru-tơ, giới thiệu dòng dõi hoàng gia cỦa Đa-vít và Gie-sê 
là cha của Đa-vít, trong đó không chép rằng “cha của vua Đa-vít,” rất lạ, 
đúng không? Ở đây có nhắc tới Đa-vít nhưng ông chưa phải là vua. Như 
vậy, chúng ta có thể bắt đầu nói được thời điểm viết sách này. Sách được 
viết khi Sau-lơ là vua, bạn đã hiểu được đến đây chưa? Sách được viết khi 
Sau-lơ, vị vua đầu tiên của Y-sơ-ra-ên đang tại vị, theo lựa chọn của dân 
sự, và họ chọn ông vì ông cao hơn mọi người từ vai trở lên. Họ chọn ông vì 
ông cao ráo, ưa nhìn, và về ngoài của ông là một sai lầm nghiêm trọng. 


Nếu biết thời điểm mà toàn bộ những điều này được viết ra thì chúng ta 
sẽ biết là ai viết. Nếu bạn đọc những bài nói của tiên tri Sa-mu-ên trong 
sách 1 Sa-mu-ên thì sẽ thấy chúng có ngôn ngữ giống hệt sách Các quan xét 
và sách Ru-tơ. Thực ra, Sa-mu-ên thích tóm tắt lịch sử của họ theo đúng 
cách này, và có một bài giẳng trong sách Sa-mu-ên giống hệt, gần như là 
một phiên bản cô đọng của sách Các quan xét. Vậy thì ai viết sách này? Sa- 
mu-ên đã viết sách. Tiên tri Sa-mu-ên viết sách Các quan xét và sách Ru-tơ là 
cùng một sách, khi Sau-lơ làm vua. Sau-lơ xuất thân tỪ chi phái nào? Bên- 
gia-min. Bạn có biết toàn bộ thông điệp của sách là gì không? Bên-gia-min 
là bầy chiên ghẻ. Hãy nhìn đến Bết-lê-hem. Nói cách khác, toàn bộ những 
điều này được viết ra để dân sự sẵn sàng chuyển từ Sau-lơ sang Đa-vít. Bởi 
vì Sa-mu-ên đã bí mật xức dầu cho Đa-vít và biết rằng Đa-vít là vị vua tiếp 
theo. Mình sẽ giúp dân sự sẵn sàng tiếp nhận vua Đa-vít là vua thay cho 
dòng dõi của Sau-ld như thế nào đây? Tôi e rằng đây là mỘt áng văn tuyên 
truyền khá tốt. Ông nói rằng: #ãy nhìn dòng dõi Bên-gia-min mà xem. HQ là 
tấm gương quá xấu. Hãy nhìn hQ mà xem. Hãy xem điều gì đã xẵy ra. Họ là 
đáy cùng, nhưng giờ hãy xem những con người đáng mến tại Bết-lê-hem 
này đi. Hãy xem gia đình đáng mến này đi. 


Một áng văn lỗi lạc. Tôi tin rằng tiên tri Sa-mu-ên đã viết cuốn sách kép 


này để chuyển tư duy của dân sự từ chi phái Bên-gia-min sang chi phái Giu- 
đa. Để họ sẵn sàng cho người này, ông chỈ nhắc đến trong câu cuối cùng và 
chỉ nhắc đến tên người này, Gie-sê là cha của Đa-vít. Nhưng Sa-mu-ên biết 
rằng người này là vị vua mà Chúa chỈ định và sẽ thay đổi toàn bộ tình thế. 
Đó là giả thuyết của tôi. Nhưng tôi tin rằng điều đó có căn cứ vững chắc, 
đặc biệt là khi ông nói về thành Giê-ru-sa-lem mà Bên-gia-min đã để mất, và 
Giu-đa đã từng chiếm được, Giu-đa rồi sẽ chiếm lại nó như thuở ban đầu, 
khi Đa-vít trở thành vua. Nói cách khác, Đức Chúa Trời lên kế hoạch dài 
hạn và chúng ta có thể thấy kế hoạch xa hơn của Chúa nơi con vua Đa-vít 
mà chúng ta gọi là Giê-su, Bết-lê-hem ÉẾp-ra-ta. Sinh ra tại Bết-lê-hem. 
Không cần phải nhắc lại câu chuyện đó. Ngài đã sinh ra đúng chỗ. Thế 
nhưng, chính Chúa Giê-su gọi Giê-ru-sa-lem là Thành của Đức Giê-hô-va 
vạn quân. 


Vậy sách Các quan xét và Ru-tơ này có ích lợi gì với Cơ Đốc nhân? 


Nếu cả Kinh Thánh có thể khiến chúng ta khôn ngoan để được cứu, và 
cần tra cứu Kinh Thánh vì Kinh Thánh làm chứng về Đấng Christ, thì chúng 
ta nhận được gì tỪ Các quan xét và Ru-tơ? Đầu tiên là từ Các quan xét. Cá 
nhân các Cơ Đốc nhân có thể học được rất nhiều từ các nhân vật trong sách 
Các quan xét. Thật mỉa mai khi Robert Maxwell...khi ông thuê lâu đài 
Headington Hall gần Oxford, Anh, có một khung cửa sổ kính màu phía trên 
cầu thang tại Headington Hall vẽ Sam-sôn kéo đổ cột đền xuống, tự tử và 
khiến mọi thứ sụp đổ cùng mình. Khi Robert Maxwell xây một lâu đài tại 
Pháp cho vợ mình, ông đã đặt người ta làm một khung cửa sổ kính màu 
giống hệt như vậy cho lâu đài tại Pháp nhưng khác ở một chỗ, mặt của 
Sam-sôn phải thay bằng mặt của Robert Maxwell - người đã tự tử và kéo 
mọi thứ xuống cùng mình. Chẳng phải là rất kỳ diệu đó sao? Chúng ta có 
thể học từ những sai lầm đáng buồn của những người đó nhưng cũng có 
thể học từ những lựa chọn đúng đắn và tích cực của họ. Cơ Đốc nhân 
chúng ta có thể học hỏi rất nhiều từ việc nhìn vào Ghi-đê-ôn, nhìn vào Sam- 
sôn, rồi nhìn vào Giép-thê và Ba-rác. 


Đây đều là những người chứng kiến vây quanh chúng ta, theo Hê-bơ-rơ 
12. Họ đều đang dõi theo chúng ta để xem chúng ta xoay sỞ ra sao. Để xem 
chúng ta có theo đuổi cuộc đua của mình không. Họ là những người chứng 
kiến chúng ta. Chúng ta cần nhớ đến họ. Nhưng ôi, hội thánh cần nghiên 
cứu Các quan xét vì hội thánh có thể rơi vào kiểu hỗn loạn giống như vậy 
và hội thánh có thể giải quyết sự hỗn loạn đó bằng cách tìm kiếm một chế 
độ quân chủ hữu hình. Bằng cách đi theo một người. Điều đó thật tai hại. 
Chúng ta đã có mỘt v] vua và nếu tất cả chúng ta đều làm điều đúng đắn 
theo ý Ngài thì mai đây, hội thánh sẽ hiệp nhấ:. Nhưng tôi e rằng chúng ta 
đã trở nên nhỮng người theo Wesley, những người theo Luther, những 
người theo Calvin và chúng ta đang đi theo con người thay vì làm điều đúng 
đắn trong mắt Chúa. Còn chính Đức Chúa Trời vẫn vậy, từ thời đó đến nay. 


Chúng ta có thể học được điều gì từ sách Ru-tơ? Chúng ta là Ru-tơ. Tôi 
là một người ngoại. Nhưng tôi đã trở thành dân Chúa và tôi thuộc dòng dõi 
hoàng gia. Giờ đây, tôi đang thuộc hoàng tộc của Thiên Chúa. Vì trong Đấng 
Christ, bạn là người hoàng tộc. Bạn là hoàng tử, bạn là công chúa. Hãy 
ngẩng cao đầu, hãy bước đi như người trong hoàng tộc. Các bạn thuộc 
dòng dõi hoàng gia. Các bạn từng là dân ngoại, các bạn không hề thuộc 
cộng đồng Y-sơ-ra-ên. Các bạn ở ngay ngoài. Chúa đã đưa chúng ta vào 
dòng dõi hoàng gia này, không phải trước Chúa Giê-su mà là sau Chúa Giê- 
su. Ru-tơ là chúng ta. Bô-ô là Chúa Giê-su của chúng ta. Chúng ta đã kết hôn 
với Ngài và Ngài đã đưa chúng ta vào đúng dòng dõi của dân Chúa. Chúng ta 
là nàng dâu và Ngài là chàng rể, cả Kinh Thánh là một chuyện tình lãng mạn 
kết thúc bằng một đám cưới. Họ sống hạnh phúc mãi mãi về sau. 


Cả Kinh Thánh là một câu chuyện tình, và chuyện tình Ru-tơ - Bô-ô là 
một hình ảnh trọn vẹn về Đấng Christ và nàng dâu người ngoại là chúng ta. 
Thú vị không? Hôm nay là Chúa Nhật Valentine nhưng không có chút lãng 
mạn nào như Kinh Thánh. Không hề. Kinh Thánh là câu chuyện tình từ đầu 
chí cuối; và sách Các quan xét cùng sách Ru-tơ sẽ trả công cho những ai dùi 
mài trong đó. Được rồi, vậy là chúng ta đã kết thúc sách Các quan xét và Ru- 
tơ. 


SÁCH SA-MU-ÊN 1 VÀ 2 
Dẫn nhập: 


Khi chúng ta đến với sách Sa-mu-ên 1 & 2, chúng ta đi vào phần dễ dàng 
hơn trong Kinh Thánh, bởi vì tất cả là dạng câu chuyện, những câu chuyện 
có thật nhưng đó là dạng tường thuật và phần tường thuật của Kinh Thánh 
thì chúng ta không khó đọc lắm. Tuy nhiên, có phải thật sự vậy không? Nó 
cũng còn tùy lý do vì sao chúng ta đọc chúng, chúng ta muốn nhận gì tỪ 
chúng, bởi vậy khi điều tôi muốn làm trong 2 bài nói chuyện này về hai sách 
Sa-mu-ên 1 & 2. 


Trong bài nói chuyện đầu tôi muốn đưa ra sự tổng quan nhắc nhở các 
bạn về câu chuyện cũng như là cấu trúc của câu chuyện và cách phát triển 
của câu chuyện. Trong bài nói chuyện thứ hai tôi muốn đặt ra câu hỏi chúng 
ta nhận được điều gì từ câu chuyện này, bạn muốn đọc những câu chuyện 
này trong cấp độ nào, đó là hai bài nói chuyện của chúng ta. 


Tổng Quan Về Sách Sa-mu-ên 1 và 2: 


Sách Sa-mu-ên 1 & 2 thật ra là một sách trong CỰU ƯỚC tiếng Hê-bơ- 
rơ, chúng ta chia thành hai sách bởi vì để cả hai thì tương đối dài tuy nhiên 
chúng thuộc về nhau, chúng là một sách và một cuốn sách lớn này. Sách Sa- 
mu-ên đề cập đến 150 năm lịch sử của người Do Thái. Bạn có hình dung 
được viết một cuốn sách cỡ này về 150 năm lịch sử cuối cùng của nước 
Anh không? Thật là khó khăn phải không. Tuy nhiên đây là lịch sự được 
viết từ góc độ của Chúa vì vậy nó chỈ bao gồm những điều øì là quan trọng 
và có ý nghĩa với Đức Chúa Trời và sau đó nó bỏ qua rất nhiều điều, rất 
nhiều những thông tin trong lịch sử. Có rất nhiều điều xẩy ra trong 150 năm 
này, có thể là rất thú vị đối với chúng ta nhưng không thú vị với Đức Chúa 
Trời và trong kinh Cựu Ước tiếng Hê-bơ-rơ những cuốn sách này không 
được gọi là sách lịch sử mà chúng được gọi là các tiên tri. Chúng thuộc về 
Sa-mu-ên 1 & 2 nữa hoặc kể cả Các vua 1 & 2 họ gọi đó là các tiên tri thỜi 
đầu bởi vì đây là lịch sử nhìn dưới góc nhìn của một nhà tiên tri, lịch sử 
theo cách nhìn của một nhà tiên tri mà nhà tiên tri thì nhìn theo cách của Đức 
Chúa TTỜi. 


Vì vậy, sách này được đặt tên theo tên của nhà tiên tri nổi trội trong câu 
chuyện này đó là Sa-mu-ên và Sa-mu-ên có thể đã viết sách này bởi vì chúng 
ta biết rằng các tiên tri đã viết lại lịch sử của dân tộc mình theo góc nhìn 
của Đức Chúa Trời. Bởi vậy, nên họ bao gồm những điều quan trọng với 
Đức Chúa Trời và bổ qua những điều không quan trọng đối với Đức Chúa 
Trời, bởi vậy đây là lịch sử có tính tiên tri, nên người Do Thái gọi đây là 
sách tiên tri Sa-mu-ên. 150 năm này là 150 năm cuối của một thiên niên kỷ. 


Áp-ra-ham xuất hiện khoẳng năm 2000 TC, Đa-vít lên ngôi khoảng năm 
1000 TC như vậy thực tế là chính năm 1996 này là kỷ niệm 3000 năm ĐÐa- 
vít thành lập Giê-ru-sa-lem là thủ đô của Y-sơ-ra-ên, sẽ có một kỷ niệm rất 
là lớn tại Giê-ru-sa-lem năm nay. 


Như vậy, từ năm 2000 - 1000 TCN dân Y-sơ-ra-ên bắt đầu từ một 
người đàn ông lớn tuổi 75 tuổi trở thành một gia đình, một bộ lạc, một dân 
tộc, một dân gồm 12 chi phái. Vào thời Đa-vít họ trở thành một Đế Quốc và 
chiếm được toàn bộ xứ hứa, có thể nói đây là đỉnh cao trong lịch sử của họ. 
Như vậy, từ Áp-ra-ham đến Ða-vít mất khoảng 1000 năm và sách Sa-mu-ên 
1 & 2 đề cập đến giai đoạn 150 năm tiến bộ chậm nhưng chắc, đi lên đỉnh 
cao trong lịch sử của họ và ĐÐa-vít là đỉnh cao. 


Sau Đa-vít chúng ta thấy trong sách Các Vua mọi thỨ đã đi xuống, mỌi 
thứ đã xuống dốc, họ đã đánh mất tất cả mọi thứ chỉ sau 500 năm. Nhưng 
cho đến ngày nay người Do Thái vẫn nhìn lại về vua Đa-vít giống như một 
vị vua ở đỉnh cao của lịch sử của họ khi họ nhận được toàn bộ vùng đất mà 
Đức Chúa Trời hứa cho họ, họ có sự hòa mình, dân Phi-li-tin bị tiêu diệt. 
Họ vẫn đang cầu nguyện có một vị vua giống như Ða-vít xuất hiện, họ gọi 
đó là Đấng Mê-si-a hay Đấng được sức dầu. Họ vẫn đang hy vọng con của 
Đa-vít sẽ lên ngôi một lần nữa trên Y-sơ-ra-ên, bạn có thể hiểu được lý do 
vì sao, bởi vì đó là kỞ nguyên vàng cỦa họ. 


Bấy giờ chúng ta nhìn vào 150 năm cuối cùng của một giai đoạn phát 
triển đi lên để trở thành một đế quốc của ĐÐa-vít và chúng ta cần phải nhìn 


vào một khuôn mẫu tổng thể chính, tôi sẽ cho các bạn xem cả hai tấm hình 
này. 
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1L SAMI(JEL. 


A- SAMUEL : LAST JUDGE (1-12) B. SAUL: FIRST KIhHG(5-5I) 
1.HANNAH —anxious wife (2a) 1. }ONATHN-adventurous son (I5-14a) 
2.ELL — ailing priest (2b-5) Z2. SAMOUEL —angaru prophet (4b-I5) 
5. ISRAEL ~ arrogant arrav (4-7) 5. DAVID — anparent rival (6-26) 
4. SAUL — anointed King (8-12) a. Simpie shepherd 
b_ Skilled musicaarv IN 


<c. Superb warrior 
 Suspected courtiet 
e. Stalked outiaw OUT 
+ Soldierina exile 
4 PHIL DSTINES~aagaressive foe (27-51) 


Cấu Trúc Của Sách Sa-mu-ên 1 


Sa-mu-ên: VỊ Quan Xét Cuối Cùng (TỪ đoạn 1-12) 


12 chương đầu của sách Sa-mu-ên 1 kể về vị quan xét cuối cùng, Sa- 
mu-ên chính là vị tiên tri cuối cùng phán xét dân của Ngài, tỨc là đi theo sách 
Các quan xét, nên Sa-mu-ên là vị quan xét cuối cùng và ông cũng là vị tiên tri 
cuối cùng lãnh đạo Y-sơ-ra-ên. Bởi vì Y-sơ-ra-ên trải qua 4 giai đoạn, mỗi 
giai đoạn 500 năm mà cấu trúc lãnh đạo của họ rất khác, 500 năm đầu tiên 
tỪ năm 2000 - 1500 họ được lãnh bảo bởi các tổ phụ theo cách chúng ta gỌi 
họ: Áp-ra-ham; Y-sác; Gia-cốp. 500 kế tiếp lãnh đạo bởi các tiên tri từ Môi- 
se cho tới Sa-mu-ên, 500 kế tiếp họ được lãnh đạo bởi các vua từ Sau-lơ 
cho đến Sê-đê-kia và 500 cuối cùng TCN họ được lãnh đạo bởi các thầy tế 
lễ từ Giê-ho-shua cho tới An-ne và Cai-phe. 


Như vậy, họ đã có đủ các dạng lãnh đạo: có các tổ phụ. các tiên tri, các 
vua và các thầy tế lễ, tất nhiên họ rất là cần tất cả mọi dạng lãnh đạo này. 
Họ cần ai đó mà vừa là tiên tri, vừa là thầy tế lễ, vừa là vua tập hợp trong 
một và là Cha đời đời và là Chúa bình an và họ sẽ nhận được điều đó chỈ 
khi Chúa Giê-su đến. Vì vậy, chúng ta đang Ở trong giai đoạn thay đổi từ 
việc được lãnh đạo bởi các tiên tri sang lãnh đạo bởi các vua và phần đầu 
của sách Sa-mu-ên là về vị vua đầu tiên Sau-]ơ. 


Sau-lơ: VỊ Vua Đầu Tiên (TỪ đoạn 13 đến 31) 


Có thể nói ông là sự lựa của con người, Đức Chúa Trời phê chuẩn 
nhưng ông là người được dân sự lựa chọn một cách dân chủ, họ đã chọn 
ông họ nghĩ ông là con người tốt nhất. Đức Chúa Trời phê chuẩn điều đó và 
cho phép ông có họ nhưng ông chưa hẳn là sự lựa chọn của Đức Chúa Trời 
và chúng ta biết phần cuối rất là buồn thẳm của Sau-lơ, ông là vị vua đầu 
tiên và cũng là vị vua tệ nhất trong lịch sử của họ. 


Đa-vft: VỊ Vua Tốt Nhất (Sa-mu-ên 2) 


Còn sách Sa-mu-ên 2, toàn bộ câu chuyện của sách Sa-mu-ên 2 là về vị 
vua tốt nhất mà họ từng có, bạn có thể thấy điều đó bởi vì Đa-vít là người 
nổi trội trong sách Sa-mu-ên, không chỉ là sách Sa-mu-ên 2, toàn bộ sách là 
về ông. Nhưng khi chúng ta đọc câu chuyện về Sau-lơ hoặc là Sa-mu-ên tất 
cả là bởi vì có mối liên hệ với Đa-vít, như vậy Ða-vít là người nổi trội trong 
mọi thứ và tên của ông là một từ mang tính thần kỳ. 


Chìa Khóa Để Hiểu Câu Chuyện Trong Sách Sa-mu-ên 1 


Câu chuyện này trước hết là xoay quanh Sa-mu-ên và Sau-lØ trong sách 
Sa-mu-ên 1, trong mỗi một câu chuyện thì mối quan hệ của họ, xét đến 4 
dạng mối quan hệ của họ là chìa khóa để hiểu được câu chuyện. 


Ba mối quan hệ là với các cá nhân và một quan hệ thứ tư là với một dân tộc 
Đối với Sa-mu-ên 


Những cá nhân mà ông có mối quan hệ là An-ne, Hê-li, và Sau-lơ hay 
Sau-un nếu như bạn phát âm theo tiếng Hê-bơ-rơ và dân tộc mà ông có mối 
liên hệ là Y-sơ-ra-ên. 


Đối với Sau-lơ 


Còn khi Sau-lơ xuất hiện thì ba mối quan hệ cá nhân vô cùng quan trọng 
đối với thời kỳ trị vì của ông là: con trai Giô-na-than, tiên tri Sa-mu-ên và 
mối quan hệ đó kết thúc một cách rất nhức nhối và mối quan hệ của ông 
với chàng Đa-vít trẻ tuổi là người xuất hiện trong hoàng cung cỦa ông, và 
cuối cùng là một mối quan hệ của ông với dân Phi-li-tin là dân đã giết ông 
và con trai ông Giô-na-than. 


Như vậy bạn nhìn thấy hình dạng rõ ràng của những câu chuyện này, 3 
mối quan hệ với những cá nhân và một mối quan hệ với một dân tộc, bằng 
cách nào đó chúng ta có thể học được những cách của những con người này 
tỪ những mối quan hệ của họ. 


Đối với Đa-vít 


Còn bản thân Đa-vít, bạn có thể tóm tắt cuộc đời của ông thành 4 
chương vào, ra, lên, xuống. Phần vào và ra diễn ra vào thời kỳ trị vì của 
Sau-lơ, còn phần lên và xuống diễn ra vào thời kỳ trị vì của chín Đa-vít, 


Nhưng để nhớ câu chuyện này thì tôi cứ nhớ theo cách đó, 4 tỪ đó: vào 
trong hoàng cung, ra khỏi hoàng cung, lên đến đỉnh cao trong hoàng cung, rồi 
lại xuống. Như vậy, vào-ra-lên-xuống là 4 chương trong cuộc đời của Đa- 
vít. 


Sơ lược những điểm chính yếu về cuộc đời của Sa-mu-ên, Sau-lơ và Đa-vít 
Sa-mu-ên: VỊ quan xét cuỐi cùng (fừ đoạn 1-12) 


Chúng ta sẽ bắt đầu với Sa-mu-ên, chúng ta sẽ xem một số điều trong 
cuộc đời ông, nếu như bạn tỪng học trường Chúa Nhật thì bạn đã biết tất 
cả các câu chuyện này rồi, An-ne và cậu con trai bé nhỏ Sa-mu-ên, người 
mẹ may áo mới cho con mỗi một năm lại mang đến đền tạm nơi Sa-mu-ên 
phục vụ thầy tế lễ Hê-]¡. 
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1 SAMUEL 


A. Tản. LAST LJUEI- t2) kĩ Tả TP bù la VIẾ 
1.IANNAMÍ tiE=npckrire 

2.EU = siing má mat Tên ~angng ng th 

3.SRAEL~arrogantarmy (-T) H DIp= 2-thbe rial (6-26) 

4 SAUL = anointed lủng (8-12) 


leina 
.4.PHILISTINES7aggrssene foe(#F5)) 


hưng bắt đầu bằng An-ne một người vợ bồn chồn lo lắng, bà là người vợ 
đầu tiên của một người đàn ông có hai vợ, người thứ hai thì có con rồi còn 
bản thân bà thì lại không có con. Hết lần này đến lần khác trong Kinh Thánh 
có chuyện về những người phụ nỮ son sẻ, các bạn có thấy không? Sa-ra là 
như vậy, An-ne là như vậy, Ê-li-sa-bét vậy, Đức Chúa Trời có khả năng 
làm những điều kỳ diệu qua những người phụ nữ son sẻ hay là vô sinh và 
khi tưởng những câu chuyện kết thúc thì đôi khi đó là lúc mà Đức Chúa 
Trời bắt đầu. 


Di tích đền tạm tại Si-lô 


Câu chuyện này bắt đầu từ An-ne, An-ne rất đau đớn vì người phụ nữ 
khác là người đã sinh con, suốt ngày chế nhạo bà vì bà không sinh con cho 
chồng, bà đã lên đến đền tạm ở tại Si-lô, đền tạm đó gần đây cũng đã được 
khảo cổ, phát hiện, bạn có thể nhìn thấy hình dạng đây, bây giờ thì toàn là 
đá thôi, và người ta bây giờ đang khai quật vùng Si-lô đó, đây là nơi ở trên 
vùng đồi núi cao. Chính tại Si-lô này người ta đã giữ Hòm Giao Ước tại đó, 
đây để tôi cho các bạn xem cái này, tôi mượn cái này từ người từ vùng 
trung đông trở về, đây là Hòm Giao Ước, đây có thể nói là trọng tâm trong 
sự thờ phượng của họ lúc đó thì Hòm Giao Ước được đặt tại Si-lô và họ 
đến đây để cầu nguyện, 


Hê-l¡ là thầy tế lễ tại đây, An-ne đến đó và cầu nguyện không lớn tiếng 
chỉ mấp máy môi thôi, Hê-li nghĩ rằng bà bị say nhưng bà nói rằng không tôi 
không phải như vậy tôi cầu nguyện, tôi hứa rằng nếu Chúa cho tôi một đứa 
con trai thì tôi sẽ dâng nó lại cho Chúa để phục vụ Ngài, Sa-mu-ên được 
sinh ra như vậy. Tiếp theo chúng ta được nhìn thấy ông là khi ông phục vụ 
cho thầy tế lễ Hê-li, chăm sóc cho thầy tế lễ Hê-li và vào một đêm kinh điển 
ấy, chắc hẳn là bạn đã nghe câu chuyện này rồi. 


Vào đêm khi ông nghe tiếng gọi “hỡi Sa-mu-ên... Sa-mu-ên” và ông chạy 
đến với thầy tế lễ Hê-li rồi nói “có con đây ạ, ông muốn gì ạ,” “ta đâu có 
gỌI ngươi” lại nằm xuống “Sa-mu-ên...Sa-mu-ên” lại chạy lại tới Hê-li 
“ô ta đâu có gọi ngươi” và cuối cùng thì ông cụ lớn tuổi nói 


3»>éc 


ông muốn øì ạ, 
rằng “chắc là Đức Chúa Trời nói với ngươi rồi, nên hãy quay lại nằm 
xuống và nếu nghe thấy tiếng đó lại thì hãy nói rằng “lạy Chúa, xin hãy 
phán vì tôi tớ Ngài đương nghe”.” 

Khi ấy cậu bé 12 tuổi được nghe những điều khủng khiếp, Đức Chúa 
Trời nói rằng Ngài sẽ phán xét ông cụ Hê-li đó, vì sao? Bởi vì 2 đứa con trai 
của ông là 2 người sẽ được thừa kế chức tế lễ nhưng đã cư xử rất tệ hại 
và Hê-li lại không xử lý gì cả và đây có nói là khi dân dâng của tế lễ cho 
Chúa thì 2 cậu con trai đó đã chọn những phần ngon nhất cho chính mình và 
ăn chúng chứ không có dâng cho Chúa. TỆ hơn nữa khi có những cô gái xinh 
đến đền thờ thì họ đã cưỡng hiếp những cô gái đó Ở trong những lều trại, 
đó là điều khỦng khiếp, cậu bé trai được nghe rằng chức tế lễ thượng phẩm 
của Hê-l¡i đã kết thúc, ta gọi con lãnh đạo thay cho Hê-]i. 


Trong phần còn lại của câu chuyện các bạn không được nghe trong 
trường Chúa nhật đúng không, họ chỉỈ nói đến phần Lạy Chúa xin hãy phán 
vì tôi tỚ Ngài đang nghe thôi, nhưng đây chính là sứ điệp mà Đức Chúa Trời 
đã nói với Sa-mu-ên và Sa-mu-ên đã thay thế cho Hê-li không phải là như 
thầy tế lễ mà là như một người lãnh đạo, An-ne đã đến thờ phượng Chúa 
và mỗi một năm bà lại may áo mới mang đến cho Sa-mu-ên, đó là câu 
chuyện rất dễ thương. 


Vào lúc bấy giờ Y-sơ-ra-ên rất kiêu ngạo muốn chiến thắng người phi- 
li-tin và họ nghĩ rằng cách tốt nhất là mang cái này (Hòm Giao Ước) đi cùng 
với mình, dân phi-li-tin sẽ sợ đến chết thôi và chúng ta sẽ chiến thằng, Hòm 
Giao Ước trở nên như bùa hộ mệnh vậy, giống như là câu thần chú vậy, 
nếu như chúng ta mang cái này chúng ta sẽ chiến thắng và sự kiêu ngạo đó 
tất nhiên sẽ dẫn đến sự sa ngã và 4000 người Y-sơ-ra-ên đã chết, họ quay 
trở về mà bị đánh mất Hòm Giao Ước. 


Dân phi-li-tin đã cướp Hòm Giao Ước, sau đó dân phi-li-tin bị đủ những 
sự hình khổ khác nhau, hoạn nạn khác nhau và họ quyết định đưa Hòm Giao 
Ước trở lại trên một cỖ xe do 2 bò kéo, 2 con bò đó kéo thẳng đến Giê-ru-sa- 
lem một trong những trường hợp rất là thú vị khi chúng ta thấy rằng Đức 
Chúa Trời kiểm soát thế giới động vật hoàn toàn. 


Nhưng khi quân đội kiêu ngạo của Y-sơ-ra-ên đã bị thất bại khỦủng 
khiếp, các ngươi có biết vì sao dân phi-li-tin đã giết được rất nhiều người 
trong các ngươi và đã thắng trận đó là vì cớ tội lỗi giữa vòng các ngươi, đó 
là chức vụ đầu tiên thực sự của Sa-mu-ên trong tư cách một nhà tiên tri và 
ông đã yêu cầu họ hủy diệt tất cả các vị thần trong nhà họ. Bởi vì, họ đã 


tiếp nhận tất cả các vị thần của người A-mô-rít xung quanh họ, ông đã 
thanh tẩy tất cả các thần tượng khỏi nhà của họ, một lần nữa họ đã đi đánh 
người phi-li-tin và họ đã chiến thắng. 


Đó là câu chuyện đơn giản của dân Y-sơ-ra-ên với những nước lân cận 
của họ, mộ khi họ không vâng lời Đức Chúa Trời kê thù sẽ đến và chiến 
thắng họ, và khi hQ biết ăn năn trở nên ngay thằng với Đức Chúa Trời thì 
Chúa lại cho họ chiến thẳng trên kể thà và chiếm lại được xứ sở, câu 
chuyện này cứ lặp đi lặp lại giống như thế, thường thì dân Phi-li-tin chính 
là dân gây ra vấn đề rắc rối cho y-sơ-ra-ên. 


Điều đầu tiên mà tiên tri Sa-mu-ên đã làm là sức dầu cho Sau-lơ làm 
vua, người ta đã đến với Sa-mu-ên mà nói rằng chúng tôi muốn có các vua 
giống các dân khác, họ có vua có thể nhìn thấy được còn vua chúng ta thì vô 
hình mà có vua vô hình thì không có thú vị gì, họ biết rằng Đức Chúa Trời là 
Vua của họ nhưng hễ khi họ chiến trận thì không ai nhìn thấy vua của họ, 
họ muốn có một người lãnh đạo hữu hình và họ nói rằng Sa-mu-ên chúng 
tôi muốn có một vua lãnh đạo chúng tôi. 


Sa-mu-ên rất buồn lòng bởi vì ông đến với Đức Chúa Trời và nói rằng 
“Chúa ơi họ muốn có vua, trong khi đó con là người lãnh đạo của họ” và 
Chúa nói: “Con không phải là người lãnh đạo họ đâu Ta mới là người lãnh 
đạo của họ” câu chuyện thú vị này đặt Sa-mu-ên vào đúng vị trí của ông. 
Sau đó Chúa nói điều thú vị đó là Ngài nói với Sa-mu-ên rằng hãy đi và nói 
với dân sự rằng có vua là điều đắt giá. Chính phủ tập trung quyền lực là 
điều đắt giá, có điều gì đó rất là liên quan và tôi không cần phải áp dụng lại 
trên các bạn về điều này nữa, Chúa nói rằng vua muốn có quân đội lớn nên 
sẽ bắt các con trai các ngươi đi lính, vua muốn có cung điện lớn nên sẽ bắt 
con gái các ngươi làm đầu bếp và vua sẽ rất nhiều tiền để chi trả cho hoàng 
cung, cho chính phủ của mình bởi vậy hãy chuẩn bị để bị đánh thuế rất cao. 
Sa-mu-ên quay lại với dân sự và nói rằng có vua là điều đắt giá, họ nói 
chúng tôi vẫn muốn có vua, Sa-mu-ên quay trở lại với Chúa và nói rằng họ 
vẫn muốn có vua và Chúa nói rằng thế thì hãy để chúng nó có vua, tôi có thể 
cẩm nhận được cách Chúa nói Ta cũng đã chán ngấy chúng rồi. 


Họ đã chọn một người làm vua. Người này cao hơn tất cả mọi người, 
đẹp trai hơn tất cả mọi người và ông cao hơn người khác cả một cái đầu, 
tôi có thể tưởng tượng đến đại tá Nê-sa, bạn biết đại tá Nê-sa ở Ai cập ông 
ta là người rất là đẹp trai đó là loại vua những người trung đông rất thích và 
họ đã lựa chon Sau-]ơ. 


Tôi nhớ cách đây nhiều năm có một nhà giảng đạo tại Surrey tên là Ên- 
bát-tơ là người đã giảng về Sau-lơ, ông ý rao giảng về người cao hơn 
người khác tỪ vai trở lên vào buổi sau ông đến thì có một trai dầu gội đầu 
Head and Shoulder hay là đầu và vai ở tại đó và tất nhiên ông không biết đó 


là cái gì cả tại vì ông là người Mỹ mà. 


Nhưng đây là người mà cao hơn người khác tỪ vai trở lên, cao to đẹp 
trai thì họ nghĩ rằng với ông thì kể thù sẽ phải bỏ chạy nhưng đó không 
phải là cách lựa chọn của Chúa và về sau này khi Chúa chọn Đa-vít thì có 
một câu rất quan trọng thế này, Chúa không nhìn vào bề ngoài mà Chúa nhìn 
vào bên trong vào tấm lòng, nhưng đây là vị vua mà hỌ đã có. 


Trong giai đoạn đầu trị vì của mình cả Sau-lơ và Đa-vít đều bắt đầu rất 
tốt nhưng kết thúc rất tỆ, tuy nhiên Đa-vít là người đẹp lòng Đức Chúa 
Trời. Có một điều bạn cần phải đặt câu hỏi là vì sao, vì sao khi cả 2 đều bắt 
đầu tốt mà kết thúc rất tệ nhưng Đa-vít thì Chúa nói rằng là người của Ta 
còn Sau-lơ thì không phải như vậy, đây là câu hỏi rất là thú vị, chút nữa 
chúng ta sẽ cố gắng trả lời. 


Sau-lơ: VỊ vua đầu tiên (fừ đoạn 13 đến 31) 


Chúng ta sẽ xem một cách ngắn gọn câu chuyện của Sau-lơ, mối quan 
hệ của ông với Giô-na-than rất là thú vị khi Giô-na-than đã chiến thắng 
người phi-li-tin và người ta khen ngợi Sau-lơ, ông nói rằng con trai ta đã 
làm điều đó. Nhưng lần sau khi Giô-na-than đi chiến trận mà không nói với 
bố, một lần nữa Giô-na-than lại chiến thắng và điểm yếu của Sau-lơ bắt 
đầu xuất hiện, ông ghen tị với con trai mình bởi vì người ta chủ yếu nói về 
Giô-na-than và Sau-lơ là một người không thể chịu được những thành công 
của những người xung quanh mình, đây chính là điểm yếu rất lớn của Sau- 
lơ. 


Chúng ta sẽ nhìn thấy ở vua Đa-vít một điều khác, sức mạnh lớn nhất 
của Đa-vít là ông có thể cư xử một cách rất tốt với những người tài năng 
xung quanh mình, ông tôn trọng những người thành công xung quanh mình 
và điều này có thể xảy ra lặp lại trong các gia đình, công ty. Một điểm yếu 
nếu như bạn không thể chịu được những tài năng của những ngƯời xung 
quanh mình, bạn không muốn người khác được khen ngợi trong sự hiện của 
bạn và đây là điểm yếu rất lớn của Sau-]ơ. 


Trước tiên là với Giô-na-than, lúc đầu tiên ông rất tự hào về con trai của 
mình đã đi ra chiến trận theo lệnh của mình, đó là con trai của mình đó. 
Nhưng bây giỜ khi người ta nói rằng Giô-na-than mạnh hơn, vĩ đại hơn thì 
điều đó đã khiến người cha rất bực bội, ông không còn đẹp lòng với người 
con của mình nữa. Sau-lơ cũng đã thất bại với Sa-mu-ên nữa, bởi vì Sa-mu- 
ên vẫn là người tiếp tục ban lời của Chúa cho nhà vua, nói cho vua biết cách 
phải sắp xếp mọi việc như thế nào. 


Có 2 lần Sa-mu-ên đã rất tức giận với Sau-lơ, bởi vì Sau-lơ là người 
thiếu kiên nhẫn và sau một lần chiến thắng nọ Sa-mu-ên nói rằng ngươi 


phải đợi tại nơi đó sau khi chiến thắng ta sẽ đến, chúng ta sẽ dâng đồ tế lễ 
tạ ơn Đức Chúa Trời nhưng Sa-mu-ên đã chậm đến và Sau-lơ không thể đợi 
thêm được nữa, ông không đợi nữa và ông nói rằng để tôi dâng đồ tế lễ và 
ông đã làm điều đó, Sa-mu-ên nói rằng tại sao ngươi dâng của tế lễ, ta đã 
nói rằng ngươi phải đợi cơ mà. 


Nhưng một lần nghiêm trọng hơn đó là khi Sa-mu-ên nói rằng Chúa nói 
rằng hãy đi và giết quân A-ma-léc và phải hủy diệt toàn bộ súc vật của 
chúng, chúng là dân gian ác và ngươi cần phải xóa sổ chúng khỏi trái đất. 
Nhưng khi Sa-mu-ên đến sau chiến trận ông nghe thấy tiếng chiên và Sa- 
mu-ên nói với Sau-lơ rằng ta nói các ngươi phải tiêu hủy những loài súc vật 
này cơ mà. Ông còn phát hiện ra là thậm chí Sau-lơ còn chưa giết vị vua mà 
họ đã chiến thắng là vua A-ga, Sa-mu-ên đã phải giết A-ga ngay trước bàn 
thờ của Chúa, đó là khi Sa-mu-ên nói với Sau-lơ rằng: “vâng lời là tỐt hơn 
của íế lễ và sự phẫn nghịch cũng đáng tội như tà thuật. ” Đó là câu bị trích 
dẫn sai rất nhiều, tuy nhiên trong bối cẳnh này thì đây là câu rất phù hợp và 
Sa-mu-ên nói rằng: “ta sẽ không bao giờ còn nói chuyện với ngươi nữa” và 
ông cũng không bao giờ gặp lại Sau-lơ nữa khi còn sống, Sa-mu-ên thực sự 
gặp lại Sau-lơ có một lần sau khi ông đã chết. 


Khi Sau-lơ đã đến với một người cầu hồn và Sa-mu-ên đã hiện ra với 
Sau-lơ nhưng toàn bộ cuộc đời còn lại của Sau-lơ thì Sau-lơ không có vị 
tiên tri nào hướng dẫn mình nữa, nên không có cách nào tìm ra ý muốn của 
Chúa là có nên ra chiến trận hay không và những người cố vẫn cũng không 
thể giúp được Sau-lơ. Vì vậy, có lần ông một cách bí mật mặc dù lúc ban 
đầu là ông đã giết tất cả những người cầu hồn, những người đồng cốt ở tại 
Y-sơ-ra-ên và đó là điều tốt, tuy nhiên lần cuối cùng khi ông muốn tìm hiểu 
xem có nên ra chiến trận hay không? Ông hồi những người cố vấn của mình 
có phải tất cả những người đồng cốt đều đã bị giết không? không, vẫn còn 
một bà. Sau-lơ đã nói rằng đừng cho ai biết và chúng ta hãy đi đến cách bí 
mật và xem, nghe thử thế nào. Bởi vì người thứ 3 mà Sau-lơ rất tức giận đó 
chính là cậu trai trể, một cậu bé chăn chiên mà chính ông đã đưa vào trong 
cung điện, là một cậu có thể chơi nhạc bởi vì lúc bấy giờ Sau-lơ tinh thần 
đang rất hoảng loạn kể cả đạo đức cũng như vậy. 


Những nhà tâm lý học đã bàn luận khá lâu về câu chuyện điều gì thực 
sự xẩy ra với Sau-lơ nhưng có một lúc nào đó Đức Thánh Linh đã rời bỏ 
Sau-lơ và ác linh đã đến trên ông, điều này có thể xảy ra, điều này đã từng 
xảy ra với Sau-lơ và bây giờ Sau-lơ là người không thể kiểm soát nổi, lúc 
thế này, lúc thế kia đầy dẫy sự sợ hãi, người ta phát hiện ra rằng có một thứ 
có thể khiến cho Sau-lơ bình tâm trở lại đó là âm nhạc, bạn thấy đó âm nhạc 
có thể rất là quyền năng để chống lại những ác linh. Người ta phát hiện ra 
có một cậu bé chăn cừu đơn sơ là một nhạc công rất điêu luyện và người đó 
đã được mời đến cung điện để chơi nhạc cho Sau-lơ, người đó cũng là một 


chiến binh dũng cảm nữa, các bạn đều biết câu chuyện về Đa-vít và Gô-li- 
át, Gô-li-át đã chết một cách bất ngờ như thế nào bởi vì chưa từng bao giờ 
bị một thứ như thế bắn vào đầu của mình, bạn có hiểu tôi không? 


Tôi có một lần tới Y-sơ-ra-ên và mang theo 5 viên đá nặng hơn, viên đá 
này từ thung lũng Ê-ra tỪ một cái suối nhÖ tại đó, đó là cái thung lũng rất là 
thú vị và âm thanh có thể xuyên qua thung lũng đó. Thứ đứng bên đầu suối 
này và bạn nhìn thấy một người cao 3 mét đang đứng phía bên kia Gô-li-át, 
ở xứ Gát, cậu nhạc sĩ nhỏ bé này - cậu bé chăn chiên đó nói rằng: “tôi không 
sợ hắn.” Vào thời đó thì họ tìm cách để chiến đấu cho đỡ đổ máu hơn, họ 
thách thức nhau mỗi một quân đội lựa chọn một người vô địch và 2 người 
vô địch đó chiến đấu với nhau, người nào chiến thắng thì dân đó coi như 
chiến thắng, cách đó ít đổ máu hơn, họ đã làm như vậy đó. Người khổng lồ 
người phi-li-tin nói rằng: “ai sẽ đánh nhau với ta đây” và Đa-vít nói rằng: “ta 
sẽ đánh nhau với ngươi và với viên đá đầu tiên,” tôi đã đến trung đông và 
người ta sử dụng những chành đá họ biết quay và ném rất là giỏi vào đúng 
mục tiêu của họ, tôi có thể hiểu được cách mà Đa-vít đã thắng như thế nào, 
ông chỈ dùng một viên thôi chưa dùng cả 5 viên. 


Một điều rất thú vị nữa đó là ông từ chối không mặc áo giáp của Sau-lơ 
đây là một trường hợp cổ điển về việc đừng có đi giày của người khác, khi 
Sau-lơ nói rằng: “hãy mặc áo giáp của ta vào” và Đa-vít mặc vào nhưng 
không có thích hợp một chút nào, không vừa, không thể di chuyển được và 
ông nói rằng: “tôi không cần.” Nhưng Đức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên đã 
chiến thắng trong câu chuyện này, đây là câu chuyện rất là tuyệt vời mà tất 
cả các bạn đều biết. Nhưng bạn có thể hình dung được cẳm xúc của Sau-lơ 
lúc bấy giờ, nếu như Sau-lơ có thể ganh tj với chính con trai của mình thì 
bây giờ thậm chí người ta hát rằng: “Sau-lƠ0 giết hàng ngàn những Đa-vít 
giết hàng vạn.” ĐÐa-vít bây giờ đã thực sự trở thành người anh hùng cỦa dân 
tỌc. 


Hai vợ chồng của tôi đã đến Florence nếu bạn đến bạn có thể xem bức 
tượng rất là lớn này là bức tượng của Đa-vít của Michelangelo, nhưng bức 
tượng thật ra là kinh khủng vì nó không giống Đa-vít một chút nào, nó giống 
nhƯ người hùng của người Hy lạp thì đúng hơn ngoài ra bỨc tượng này còn 
chưa được cắt bì nữa thật là lố bịch. Tuy nhiên bức tượng Đa-vít khổng lồ 
này đang nói lên một điều gì đó, Đa-vít cao hơn tất cả mọi người khác trong 
Cựu Ước, giống như một pho tượng khổng lồ vậy. Đa-vít thật sự thống trị 
câu chuyện ngay tỪ lúc ban đầu mặc dù ông chỈ là một người chăn chiên, là 
mỘt đứa con trai út trong gia đình. Đức Chúa Trời nói với Sa-mu-ên đó là 
vua mà Ta lựa chọn. 


Sa-mu-ên đã đến Bết-lê-hem đến nhà của Đa-vít và nói với Y-sai:”tôi 
muốn gặp các con trai của ông” và Y-sai biết rằng đây là người lãnh đạo 
của Y-sơ-ra-ên, là tiên tri Sa-mu-ên, ông đã đưa tất cả đứa con trai của mình 


đến toàn những cậu cao to và đẹp trai, sau đó Sa-mu-ên nói rằng: “còn đứa 
nào khác không? Vì không ai trong số này được chọn cả” và Y-sai nói rằng: 
“còn một cậu con út nhưng nó đương chăn chiên nó có là gì đâu” Cậu con 
trai ấy nước da hồng hào, mặt mày xinh đẹp tay cầm đàn, Sa-mu-ên nói 
rằng: “nó chính là người được chọn.” Đây là một vẫn đề bởi vì ông được 
sức dầu để làm vua trong khi Sau-lơ vẫn còn đang làm vua, tôi tin rằng Sa- 
mu-ên là người viết cả sách Các quan xét và Ru-tơ và ông viết sau khi ông 
đã sức dầu cho Đa-vít và trước khi Sau-lơ qua đời bởi vì các giả thuyết đó 
rất thích hợp, 


Những chương cuối cùng của sách Các quan xét cho chúng ta thấy chi 
phái Bên-gia-min rất tệ hại và chương cuối cùng gần như chi phái Bên-gia- 
min đã biến mất vì tội lỗi và sự thối nát của họ. Nhưng sau đó cuốn sách rất 
là nhỏ xinh kể câu chuyện rất là đẹp về Ru-tơ, về một gia đình có lòng tốt, 
có tình yêu thương và Sa-mu-ên dường như đang nói rằng không thể tin 
tưởng chi phai Bên-gia-min cần phải nhìn vào Bết-lê-hem, Bết-lê-hem có 
một xuất xứ tốt. 


Ông muốn đưa sự tập trung khỏi chi phái Bên-gia-min, từ chi phái đó 
mà Sau-lƠ ra và tập trung đến Bết-lê-hem, dường như nói rằng ta muốn các 
người tìm kiếm tại đây vì câu cuối cùng của sách Ru-tơ là về vua Đa-vít, tất 
nhiên đây chỉ là giả thiết của tôi. 


Nhưng khi so sánh sách Các quan xét và sách Ru-tơ với bài giảng của 
Sa-mu-ên trong sách Sa-mu-ên thì bạn thấy rất cùng một phong cách, ông 
giảng lịch sử đó là phương pháp của Sa-mu-ên và bây giờ chúng ta phải đi 
tiếp. Đa-vít trở thành một vị cận thần nhưng bị nghi ngờ và ông phải bỏ 
chạy để giữ bạn của mình, Giô-na-than đã giúp cho Ða-vít, lập giao ước với 
Đa-vít. Giô-na-than nói điều rất là kỳ diệu thế này Đa-vít sẽ trở thành vua 
tiếp theo và tôi sẽ trở thành tể tướng của ông, và đây đáng lễ ông sẽ thành vị 
vua kế tiếp đúng không nhưng ông sẵn sàng đầu phục trước một cậu bé, 
một cậu bé chăn cừu, câu chuyện rất là tuyệt vời. Kinh Thánh nói rằng chưa 
tỪng bao giờ có một tình cảm như vậy giữa 2 người đàn ông Đa-vít và Giô- 
na-than, lòng yêu thương nhau như vậy. 


Sau đó những đầu óc bại hoại ngày nay nói họ là những người đồng 
tính, thật là kinh khủng khi người ta có thể bóp méo những gì họ đã đọc 
như thế nào và bộc lộ cách suy nghĩ của chính họ. Như vậy, Đa-vít đã trở 
thành người nằm ngoài vòng pháp luật, ông phải bỏ chạy, 
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Tôi có bức ảnh đây là cẳnh và khi bạn trèo lên bạn thây một khe núi sâu đến 
một hồ bơi, chúng tôi đã từng bơi tại đây rất là thú vị, và có một cái động ở 
gần hồ bơi này, đó là nơi Đa-vít chạy trốn khi Sau-lơ đến đó để đi tiểu tiện, 
mà Đa-vít đã cắt một phần áo của Sau-]ơ. 


Một dòng suối chẫy xuỐng vùng biển chết Ở phía bỜ tây 


Sau khi Sau-lơ mang theo cả nghìn lính để giết Đa-vít, nhưng sau đó ĐÐa- 
vít ra khỏi hang và kêu lên “hỡi Sau-lơ, Sau-lơ tôi là người đầy tớ trung 
thành tại sao ông muốn giết tôi” và Sau-lơ vô cùng rúng động khi biết rằng 
là Đa-vít có thể giết mình mà đã không giết. Sau-lơ đã ăn năn trong khoảng 
thời gian ngắn. Đa-vít đã viết rất nhiều bài Thi Thiên khi ông chạy trốn tại 
đây, nếu như bạn nhìn thấy bức ảnh chụp vùng vách núi vĩ đại thì đó là nơi 
Đa-vít liên tục nói viết về việc Chúa là tẳng đá của tôi, Chúa là nơi nương 
cậy của tôi, khi bạn đến nơi này nhìn thấy những nơi này bạn có thể hiểu 
được vì sao Đa-vít lại có những bài Thi Thiên như vậy về sự cô đơn của 
mình, Chúa ơi tất cả mọi người chống lại con ngoại trừ Naài, và tất cả 
những sự ghi chú cho chúng ta biết rằng những Thi Thiên này được viết bởi 
một người đang chạy trốn. 


P 
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hần đặc biệt nhất trong câu chuyện của Đa-vít mà bạn không được học 
trong trường Chúa nhật đó là ông đã trở thành người lính đánh thuê cho 
người phi-li-tin, ông đã tập hợp nhiều người xung quanh mình ở bên hang 
động đều là những người không hài lòng với triều đại của Sau-lơ và muốn 
hướng đến Đa-vít, ông đã bán họ và chính bản thân mình để trở thành người 
lính đánh thuê cho người phi-li-tin, người ta rất nghi ở ông. Có lần ông đã 
phải giả điên, sùi bọt mép ra giả điên và còn có điều tệ hại nữa xảy ra Sau- 
lơ và Giô-na-than quyết định sẽ chiến đấu với người Phi-li-tin và bây giờ 
Đa-vít và những người của ông là những người lính đánh thuê cho người 
phi-li-n sẽ phải chiến đấu chống lại Sau-lơ và Giô-na-than nhưng Đức 
Chúa Trời đã can thiệp, những người lãnh đạo Phi-li-tin nói rằng chúng ta 
không thể cho Ða-vít đi chiến trận với chính mình bởi vì họ là người Y-sơ- 
ra-ên và họ có thể phẳn bội chúng ta ngay giữa trận chiến, vì vậy Đa-vít 
cũng không phải chiến đấu chống lại Sau-lơ & Giô-na-than. Nhưng trong 
trận chiến đó Sau-lơ & Giô-na-than đã bị giết, nếu bạn đã từng đến nơi 
được gọi là Bết-san, cái ngõ cũ vẫn còn ở đó, tôi đã từng đi qua đó, trên đó 
có xác của Sau-lơ & Giô-na-than bị treo lên đó sau trận chiến với Phi-li-tin. 
Bây giờ Đa-vít có thể tiếp quản nhưng vẫn còn rất nhiều người trung thành 
với Sau-lơ và phải mất nhiều năm trước khi Đa-vít có thể lên ngôi. 


Bết-san 
Đa-vft: VỊ vua tốt nhất (2 Sa-mu-ên 1-31) 


Chúng ta bây giờ nhìn sơ qua câu chuyện sách Sa-mu-ên 2, chúng ta thấy 
sự đi đến chiến thắng của Đa-vít trong chiến trận đầu tiên. Lúc đầu chỈ có 
một chi phái duy nhất là chi phái Giu-đa lập ông làm vua tại Hếp-rôn ở miền 
nam, sau đó ông đã tập hợp được đất nước như một thể thống nhất và 


chinh phục Giê-ru-sa-lem, khiến Giê-ru-sa-lem trở thành thủ đô lý tưởng 
của Y-sơ-ra-ên. Giê-ru-sa-lem là một thành phố rất là kiên cố nên mặc dù 
khi họ chiếm tất cả xứ rồi Giê-ru-sa-lem vẫn là tay của người Giê-bu-sít tại 
vì bao xung quanh Giê-ru-sa-lem là những vách đá. Nên chỉ có một vùng 
phía bắc là có thể qua đó tấn công được thành thôi nhưng Đa-vít đã chiếm 
được thành, và bạn biết rồi câu chuyện về Đa-vít chiếm thành như thế nào, 
một câu chuyện chiến thuật quân sự rất là thú vị. 
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Hình ằnh Giê-ru-sa-lem 


Nếu bạn đến Giê-ru-sa-lem ngày nay, nhìn tỪ phía nam bạn sẽ nhìn thấy 
đền thờ Ở trên cùng. Cái đường màu xanh lá cây là thành Đa-vít cổ, đó là 
một dải đất ở phía nam của bức tường thành hiện nay và nguồn nước duy 
nhất là suối Ghi-hôn, nó nằm bên ngoài tường thành nên rất dễ bị tổn 
thương, vì vậy đôi khi có lúc họ phải xây bực cầu thang trong đá để đến với 
nguồn nước và chính qua những thang đá đó mà Ða-vít và những người của 
ông đã đi xâm nhập vào thành Giê-ru-sa-lem và chiến thắng. Nhiều năm sau 
vua Ê-xê-chia đã đào đường hầm dẫn nước qua đá đến hồ Si-lu-am bên khu 
trong khu hạ lưu của thành phố, như vậy chúng ta thấy có những bứỨc 
tường thang này rồi nước được dẫn đến bên trong khiến cho Giê-ru-sa-lem 
đƯỢc an toàn. 
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Cầu thang và hầm dẫn nước 


Khi chúng ta nhìn gần hơn một chút nữa. Đây là những gì các nhà khảo 
cổ học đã đưa ra về cái cầu thang dẫn và cái hầm dẫn nước, bây giờ mức 
nước rất thấp nhưng khi tôi đến đó mức nước rất là cao thật sự đó là một 
trải nghiệm rất đáng sợ, nhưng nó đi được khoảng nửa dặm xuyên kẽ đá. 


Đó là cách họ đã chiếm Giê-ru-sa-lem qua cái cầu thang trong đá này và 
tất cả được mô tả trong sách Sa-mu-ên, thật là thú vị khi các nhà khảo cổ đã 
phát hiện ra như sách đã mô tả. Như vậy cuối cùng ông đã có một Đế chế 


lớn, ông đã thắng người Am-môn, người Ê-đôm và rất nhiều những người 
khác, các dân khác xung quanh. Bây giờ ông chinh phục một vùng lãnh thổ 
rất rộng lớn và ông trở thành vua, người phi-li-tin đã bị thất bại, Y-sơ-ra-ên 
được ở đỉnh cao trong lịch sử của họ. 


Sau đó vào một buổi chiều mọi thỨ đã hỏng, khi quân đội đi ra chiến 
trận Đa-vít đáng lẽ phải lãnh đạo họ nhưng ông cẩm thấy muốn ở nhà lần 
này. Một người phụ nữ sống ở nhà bên cạnh nghĩ rằng tất cả người đàn 
ông bây giờ đã đi chiến trận rồi nên lên mái nhà tắm nhưng Đa-vít vẫn còn 
ở đó và đã nhìn thấy bà, tên của bà là Bết-se-ba. Đa-vít đã phạm 5 trên 10 
điều răn. Ông đã ham muốn vợ của người lân cận mình, ông làm chứng dối 
chống lại người chồng, ông đã ăn trộm người vợ của người đó, phạm tội tà 
dâm với người đó, ngoại tình với người đó rồi sau đó phạm tội giết người 
chồng. Đó là một câu chuyện khủng khiếp, từ buổi chiều hôm đó mọi thứ 
đã xuống dốc, sau 500 năm nữa thì họ mất tất cả mọi thứ mà Đức Chúa 
Trời ban cho họ. 


Nhưng mọi thứ bắt đầu vào ngày hôm đó, điều tệ nhất không phải Bết- 
se-ba đã mang thai mà U-ri người chồng đã bị giết sau sự sắp đặt của Đa- 
vít, nhưng đứa bé đó đã chết sau đó bết-se-ba vào trong cung điện, bết-se-ba 
lại có thai và đặt tên là Sa-lô-môn hay Sa-lôm nghĩa là bình an bởi vì họ đã 
có bình an. Nhưng nhà tiên tri Na-than đến và lên án Đa-vít về tội lỗi của 
ông, Na-than kể chuyện ẩn dụ cho ông trong cả một năm như ông viết trong 
Thi Thiên 32, ông đau đớn đau đớn nhưng không thú nhận tội lỗi của mình, 
ông bị lương tâm mình dẫn vặt. 


Sau đó một năm tiên tri Na-than đã đến và nói rằng tôi muốn kể cho ông 
nghe về một người chăn chiên chỈ có một con chiên sống bên cạnh một 
người rất giàu có rất nhiều chiên, nhưng người đó đã bắt mất con chiên duy 
nhất của kề nghèo này và Đa-vít nói rằng người giàu kia phải bị chết và Na- 
than nói rằng vua chính là người đó. Vua đã có rất nhiều vợ vậy mà vua vẫn 
còn lấy trộm người vợ của U-ri đó là khi Đa-vít viết Thi Thiên 51, đó là Thi 
Thiên ăn năn, Đa-vít kêu cầu cùng Chúa rằng xin Chúa đừng cất Thánh linh 
khỏi con, một điều rất là thú vị là đó lại là một mối quan tâm lớn nhất của 
Đa-vít, hãy dựng nên trong con một tấm lòng trong sạch Chúa ơi, con sinh ra 
đã là tội nhân, mẹ con hoài thai con trong tội lỗi không có nghĩa tình dục là 
sai trái chỈ có điều là ông hiểu rằng bản tính của mình là tội lỗi, và ông trở 
thành một con người bị thất sủng, điều đó dẫn đến một gia đình bị thất 
sửng và 


Chính con trai của ông đã làm những điều rất khủng khiếp, đứa con trai 
cả đã hiếp em gái mình, sau đó con trai ông là Áp-Sa-lô1m tìm cách để đẹp 
lòng dân sự và sau đó đã chiếm ngôi của vua cha. Đa-vít đã phải bỏ chạy để 
giữ mạng của mình, khóc suốt dọc đường lên đến núi ô-liu khi chạy trốn 
con trai của mình là Áp-sa-lôm. Sau đó Áp-sa-lôm đã làm điều rất khủng 


khiếp đưa những người vợ của Đa-vít đưa lên trên nóc cung điện để tất cả 
mọi người đều nhìn thấy, là ông có quan hệ tình dục với những người đó 
một cách công khai. Ða-vít bây giờ trở thành một người thất sủng, một gia 
đình thất sủng khiến dân sự bất bình, cả quốc gia bất bình. Bạn có biết họ 
càu nhàu về điều gì không, là hành vi của những đứa con tại hoàng gia, hỌ 
nói rằng Đa-vít là vị vua tốt nhưng hãy xem con của ông kìa, làm sao chế độ 
quân chủ này có thể tồn tại được và mọi thứ kết thúc theo cách đó chúng ta 
sẽ tiếp tục trong bài kế tiếp. 
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Có một hình ảnh mà tôi đã chưa cho bạn xem trong lần nói chuyện trước, 
nên bây giỜ tôi sẽ cho các bạn xem. Khi Sa-mu-ên qua đời, ông đã được 
chôn cất tại Ram-ma và giống như một đền thờ được xây dựng tại chỗ 
Ram-ma ngày nay. Thật ra là có 2 tòa nhà giống hệt nhau và có một tháp nhỏ 
Ở trên, 1 cái thì ở đồi xa một chút và có 1 lần chúng tôi đi xe buýt đến Giê- 
ru-sa-lem và người hướng dẫn viên du lịch, người Y-sơ-ra-ên không chỈ vào 
tòa nhà này và chỈ vào tòa nhà kia và nói rằng đó là mộ của Sa-mu-ên và tôi 
nói rằng: tôi xin lỗi nhưng e rằng không phải là như vậy, kia mới là mộ của 
Sa-mu-ên và anh ta nói rằng thế ông không biết rằng có Sa-mu-ên đệ I và Sa- 
mu-ên đệ II à? Người hướng dẫn cứ tưởng lầm rằng là có 2 ông Sa-mu-ên. 
Tôi đã cố gắng cung cấp cho các bạn một cái nhìn tổng quan về câu chuyện 
và tôi chắc chắn là khi bạn đã đọc qua câu chuyện này thì bạn đều quen 
thuộc về nội dung của nó. Tuy nhiên, thì ít nhất bạn nhìn thấy được khuôn 
mẫu, mô hình đặc biệt là của Đa-vít, vào, ra, lên và xuống và đó là một câu 
chuyện mà có kết thúc tương đối buồn. 


S32 48 A “3E _ 
Hình ảnh mỘ của Sa-rmu-ên 


Thật ra thì Y-sơ-ra-ên chưa bao giờ được phục hồi và thực tế có sự 
căng thẳng giữa miền Nam với miền Bắc diễn ra trong thời trị vì của Sa-lô- 
môn và khi Sa-lô-môn qua đời thì nội chiến đã xẩy ra giữa hai bên và sự 
căng thẳng đó bắt đầu từ sự sa ngã của Đa-vít và thực tế điều tồi tệ nhất 
mà Đa-vít đã làm đó là ông đã kiểm tra dân số xem ông có bao nhiêu người 


dân. Đó là điều mà Sa-tan đã giục Đa-vít để Đa-vít làm, Sa-tan không có vai 
trò gì trong lần phạm tội của Đa-vít với Bát-sê-ba. 
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Nhưng sau đó nhiều năm, Sa-tan đã cám dỖ Ða-vít, ngươi lớn rồi đúng 
không, ngươi thử kiểm tra thỬ xem quân số của ngươi bây giờ là bao 
nhiêu? Và Đa-vít kiểm tra dân số không dựa vào sức Chúa mà dựa vào sức 
mình. Vấn đề không phải là kiểm tra dân số là có lỗi, nhưng động cơ bạn vì 
sao mà kiểm tra dân số, và lần này thì Đa-vít kiểm tra dân số xuất phát từ 
lòng kiêu ngạo của mình và điều đó đã dẫn đến một bệnh dịch xẩy ra tại Y- 
sơ-ra-ên và nạn dịch đó chỉ chấm dứt khi Đa-vít thật sự ănnăn và kêu cầu 
cùng với Đức Chúa Trời. 
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Cảnh Đa-vít và đội quân của ông rước Hòm Giao Ước về Giê-ru-sa-lem 


Một điều mà ĐÐa-vít đã làm, lễ ra tôi nên cho các bạn xem cái này để xem 
tôi có tìm được không. Ða-vít đã đưa Hòm Giao Ước của Chúa trở lại thành 
Giê-ru-sa-lem. Đây là một bức tranh tưởng tượng thôi, có một họa sĩ đã vẽ 
ra bức tranh cảnh Đa-vít và đội quân của ông rước Hòm Giao Ước đưa về 
thành Giê-ru-sa-lem và Đa-vít nhảy múa trước hòm, và vợ của Đa-vít là Mi- 
canh đã khinh bỈ ông về chuyện này và tỪ đó bà trở nên son sể không sinh 
con. Đa-vít đã đưa Hòm Giao Ước đến thành Giê-ru-sa-lem và tại thành đó 
có một vùng đất bằng phẳng khá cao, thật ra là sân đập lúa của một người 
có tên là A-ra-o-na, và đây là nơi rất lộng gió nên người ta có thể tách lúa mì 
khỏi trấu ở tại nơi đó và Đa-vít coi nơi đây là lý tưởng để xây dựng một 
đền thờ cho Đức Chúa Trời, và người chủ của mảnh đất này nói rằng: tôi 
sẽ dâng lên cho ông đấy, để ông dâng làm đền thờ cho Chúa nhưng Đa-vít 
nói: không, tôi không muốn dâng cho Chúa thứ mà tôi không tốn kém gì và 
Đa-vít đã mua mảnh đất đó và chính vị trí đó trở thành vị trí của đền thỜ này 
VỀ sau. 


Tuy nhiên Đa-vít không được xây dựng đền thờ bởi vì Chúa nói rằng 
tay của Đa-vít có nhiều máu và cần một người bình an, tên của thành Giê- 
ru-sa-lem nghĩa là như vậy Sa-lôm hay Salem nghĩa là bình an. Nên cần một 
người bình an xây dựng thành này và con trai của Đa-vít đã làm điều đó. 
Tuy nhiên Đa-vít chính là người mà đã sắp xếp kế hoạch rồi thậm chí thu 
thập nguyên vật liệu những cây gỗ bá hương, cây tùng, cây bách từ Ba-by- 
lôn rồi đá, tất cả mọi thứ đều trở nên sẵn sàng, nhưng con trai cỦa ông Sa- 
lô-môn đã xây dựng đền thờ trên ngọn đồi này và đó là phần kết thúc của 
sách Sa-mu-ên. Đa-vít đã mua sân đạp lúa đó nhưng mọi thứ thật ra đang 
trên đường trượt xuống dốc. 


Sáu cách đọc các câu chuyện này 


Bây giờ tôi muốn dành phần nói chuyện cho hôm nay để trả lời cho câu 
hồi này, khi các bạn đọc tất cả những câu chuyện này, bạn sẽ làm gì với 
chúng? Có phải chúng chỉ là những câu chuyện? Chúng ta cần phải đọc 
chúng ở cấp độ nào? Vì sao chúng ta đọc chúng? Mục đích của chúng ta đọc 
những câu chuyện này là gì? Đây là lịch sử đã qua, đã xong rồi cơ mà? Thực 
tế thì có tới 6 cấp độ khác nhau mà bạn có thể đọc các câu chuyện trong 
Kinh Thánh. Một điều quan trọng là bạn phải lựa chọn cấp độ đúng đắn 
nhưng có 6 cách khác nhau mà tôi khám phá ra là người ta thường dùng 
những cách này để đọc những câu chuyện ở trong Kinh Thánh, chẳng hạn 
như câu chuyện của Đa-vít. 
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Đọc cho vui 


Cấp độ đầu tiên, tôi gọi đó là đọc cho vui đơn giản đọc bởi vì đó là câu 
chuyện hay. Đặc biệt là có những câu chuyện dành cho trể em, có một số 
câu chuyện tất nhiên không thể dành cho trẻ em được nhưng có thể dùng để 
kể cho người lớn, chúng là những câu chuyện thú vị và Hollywood đã làm 
những bộ phim về những câu chuyện này. 


Chúng ta cũng có thể hiểu được tại vì cũng có những yếu tố lãng mạng 
rồi cũng có nhỮng hành động quân sự tương đối, một số tương đối giật gân 
Ở trong số đó nên Hollywood cũng đã làm rất nhiều phim dựa trên những 
câu chuyện trong Kinh Thánh và chúng cũng là những câu chuyện và tôi ngờ 
rằng có mỘt số trường hợp Trường Chúa Nhật á, các em được kể những 
câu chuyện này bởi vì đơn giản là chúng thú vị và từ Kinh Thánh và hồi bé 
chúng tôi có bài Thánh Ca như thế này, “Chúa ban cho chúng ta rất đầy câu 
chuyện từ chuyện thời xưa tại vườn hạnh phúc đến chuyện sau rốt tại 


thành phố vàng, chuyện to chuyện nhÖ, cho mẹ cho con cho già cho trẻ, 
chuyện được chuyện mất chuyện trước chuyện sau nhưng chuyện Jesus là 
hay hơn nhất. ” Có ai cho các bạn biết bài hát đó không? Có một người phụ 
nỮ có tên là Ma-ti-la-ben-tôn đã viết bài Thánh Ca đó. 


Những câu chuyện này thật sự là rất hấp dẫn, tiết kiệm lời nhưng văn 
phong cũng rất là hấp dẫn rất là đẹp, đọc rất là thú vị. Nhưng có phải đó là 
mục đích duy nhất của những câu chuyện này không? 


Đọc để tìm sứ điệp cho bần thân, cho cá nhân mình 


Chúng ta hãy đi tiếp nhé. Có một số người đọc những câu chuyện này, 
và dùng chúng làm cho thì giờ tnh nguyện, tôi ám chỉỈ là họ tìm một sứ điệp 
nào đó cho bản thân, cho cá nhân của mình. Đây là cách rất nhiều người đọc 
và tôi rất bị cám dỖ để gọi đây là đọc Kinh Thánh theo kiểu tửỬ vi, bạn cố 
gắng tìm được một câu nào đó bật ra khỏi Kinh Thánh và thích ứng với 
hoàn cảnh của bạn và thỉnh thoảng như vậy cũng được nhưng nói thật, là 
phần đa những câu Kinh Thánh như vậy sẽ không có ý nghĩa cho các bạn 
đâu nếu như bạn chỈ tìm một câu phù hợp cho hoàn cảnh của bạn. 


Nếu bạn đọc Kinh Thánh theo cách đó thì thật sự rất là may rủi, có một 
người, chàng trai trể tại Miu-lét đã yêu một cô có tên là Ma-ri, anh ta mở 
Kinh Thánh và đọc câu: “đừng ngại lấy Ma-ri làm vợ.” Vâng, và bạn sẽ rất 
ngạc nhiên cho mà xem là có rất nhiều Cơ Đốc nhân đọc Kinh Thánh theo 
kiểu như vậy. Ấy là tôi chưa nói đến trường hợp có một người đã từng ở 
đây lần trước tôi có nhắc đến điều này và sau đó anh ta trở nên rất bực bội, 
nên tôi cần phải cảnh giác. 


Bạn biết là có một người chỈ đại vào Kinh Thánh và đọc vài câu rồi lại 
câu tự tử ôi câu này không hay, để câu khác “Hãy đi và làm như vậy.” Vâng, 
nên chúng ta cần phải xem xét Kinh Thánh trong văn cẳnh của nó, trong ngữ 
cảnh của nó. Chẳng hạn nếu như câu trong I Sa-mu-ên bạn tìm được sứ 
điệp gì cho cá nhân đây? “Dòng đối ngươi sẽ không bao giờ có người sỐng 
đến tuổi già.” Câu đó có nói gì với bạn không? Nhưng có câu đó trong Kinh 
Thánh đó, câu đó được nói với lại Hê-li, và đó là lý do tại sao Giê-rê-mi phải 
bắt đầu chức vụ từ khi còn rất trẻ. Có lẽ khi ông khoảng 17 tuổi thôi, bởi vì 
ông biết rằng, ông sẽ không sống đến tuổi già. Bởi vì lời nguyền đó truyền 
theo dòng dõi và Giê-rê-mi là thuộc dòng dõi của Hê-]i. 


Hoặc đây có thể là một từ rất thích hợp cho các bạn nếu “øgư0i muốn 
làm gì hãy hết sức mà làm, bởi vì Chúa Ở cùng ngươi” câu này có thể thích 
hợp, nhưng, thế ngày hôm sau mà đọc vài câu Sa-mu-ên chặt A-ga ra tỪng 
mãnh trước mặt Chúa tại Ghinh-ganh thì cái này có dành cho bạn không? Ai 
là A-ga trong đời sống của tôi đấy. 


Bạn thấy đó, tôi đang chế giễu phương pháp này. Tuy nhiên, tôi cũng có 
thể hiểu rằng đôi khi Chúa cũng có thể nói qua câu này, câu kia đối với bạn. 
Tuy nhiên, đó không phải là lý do chính để đọc Kinh Thánh. Cách cư xử 
Kinh Thánh như vậy không phải là cách đúng đắn, bởi vì nó sẽ coi Kinh 
Thánh giống như là cái hộp bóc số vậy để bóc câu nọ câu kia, và thật sự là 
một thảm họa. Việc thêm số chương và số câu vào đó đã khiến cho rất 
nhiều người theo Chúa ngày nay đọc Kinh Thánh theo kiểu đó và không xét 
theo ngữ cảnh và nếu như vậy thì bạn sẽ nhận rất ít từ Kinh Thánh. Mặc 
dù, cũng có thể là đôi khi Chúa có thể cho bạn một từ này từ kia, câu này 
câu kia khi bạn đọc theo cách đó. 


Đọc để nghiên cứu nhân vật 


Còn bây giờ chúng ta sẽ xem phương pháp thứ 3. Đây là phương pháp 
rất phổ biến đối với những người giẳng đạo khi giảng từ những sách kiểu 
như sách Sa-mu-ên và đó là nghiên cứu nhân vật. 


Mộit trong những đặc điểm của Kinh Thánh đó là Kinh Thánh rất trung 
thực. Kinh Thánh cho chúng ta biết cả mặt xấu lẫn mặt tỐt, mặt mạnh với 
mặt yếu cả những thành công lẫn thất bại, cả những phẩm hạnh những 
tánh xấu của nhân vật trong đó và một điều rất hữu ích khi chúng ta nghiên 
cứu hay tìm hiểu những nhân vật trong Kinh Thánh bởi vì Gia-cơ có nói 
Kinh Thánh giống như một tấm gương, giống như một cái gương và bạn có 
thể soi mình trong đó và bạn có thể học bằng cách nhìn vào những con 
người này và thật sự rất là tuyệt vời bởi vì Kinh Thánh luôn cho các bạn 
biết điều gì là đúng điều gì là sai với những nhân vật trong đó. 


Có lẽ một trong số rất ít người của cả Kinh Thánh mà được trình bày 
với chúng ta dường như không tì vết. Bạn có đoán được tôi đang ý muốn 
nói đến ai không? Vâng, tôi đang nghĩ đến Giô-sép. Và nếu bạn nghiên cứu 
về cuộc đời của Giô-sép thì thực sự bạn thấy có một sự rất tương đồng 
giống với lại Chúa Giê-su, đã bị hạ thấp nhưng sau đó đã trở thành cứu tinh 
của dân tộc mình, và toàn bộ cõi Ai-cập. Nhưng Giô-sép có lẽ là một trong 
rất ít những người trong Kinh Thánh mà được Kinh Thánh đề cập tới 
dường như không có lỗi. Bạn có thể nhìn vào tính cách của Sau-lơ, bắt đầu 
rất lợi thế, cao to đẹp trai Thần của Chúa đã đến trên ông và biến ông thành 
một con người khác, dường như ông có tất cả mọi thứ nhưng như một lỗ 
hổng chết người trong tính cách của Sau-lơ. Đó là Sau-lơ không an ninh khi 
Ở bên cạnh những con người thành công và đó là một điểm yêu rất phổ biến 
không có khả năng có mối quan hệ tốt với người khác và cuối cùng Sau-lơ 
lại có một ác thần thay vì Đức Thánh Linh. Bạn có thể nghiên cứu tính cách 
của Đa-vít và tỪ chìa khóa chính là từ “ấm lòng” Ða-vít là người của “ấm 
lòng.” Sau-lơ là người của vai và đầu nhưng Đa-vít là người của “ấm 
lòng, ” và bạn nghiên cứu bạn sẽ thấy rằng bao nhiêu lần từ tấm lòng được 
nói đến Đa-vít. 


Đức Chúa Trời không nhìn vào bên ngoài nhưng nhìn vào tấm lòng và 
Ngài nhìn thấy một tấm lòng tốt ở trong ĐÐa-vít. Ngài nhìn thấy tính cách đó 
của Đa-vít và thật sự là một nghiên cứu rất tuyệt vời. Đa-vít là một con 
người sống ngoài trời, lao động chân tay rất giỏi về âm nhạc, rất dũng cẩm, 
giết sư tử, giết gấu nhưng rất nhiều năm ông chỉ có thể nói được với Đức 
Chúa Trời thôi hay hát cho Ngài nghe mà thôi và tất cả những năm tháng đó 
là một sự chuẩn bị để sau này ông trở thành một người quan trọng nhất 
trong xứ lúc bấy giờ. 


Nhưng một điều tôi thấy nữa và tôi đã gạch trong Kinh Thánh cỦa tôi, là 
rất nhiều lần Kinh Thánh nói tới Ða-vít cầu hổi Đức Giê-hô-va trong mỌi 
quyết định, trong mọi khủng hoảng. Đa-vít đã cầu hỏi Chúa và đó là điều 
mà Chúa đánh giá rất cao tấm lòng của ĐÐa-vít hướng về phía Chúa và không 
vội vả đưa ra quyết định. Ông đã cầu hồi Chúa, ông muốn làm theo cách 
của Chúa và bất chấp những thất bại của Ða-vít, Đức Chúa Trời vẫn yêu 
Đa-vít. Đa-vít là mỘt con người rất cao cả thậm chí ngay trong chiến thắng, 
ông không vui mừng khi kẻ thù bị giết. Thực tế là Đa-vít có thể rất tức giận 
chứ nhưng một trong những con trai của Sau-lơ được sống sót, Ða-vít cũng 
đã đối xử rất tốt mặc dù Sau-lơ là kể thù của Đa-vít, ông là một con người 
rất vị tha, rất cao cả và là một con người có thể coi trọng những con người 
dũng cảm, những con người tài giỏi. 


Trong sách Sa-mu-ên bạn nhìn thấy danh sách những con người mà 
được Đa-vít tôn trọng, đặc biệt là 3 người nam rất dũng cảm của Đa-vít. Đó 
là những con người khi ĐÐa-vít còn sống ngoài vòng pháp luật, có lần Đa-vít 
nói rằng: “ôi ƯỚc gì mình được uống từ nước Ở giếng tại Bết-lê-hem, nước 
Ở đó ngọt lắm, dễ chịu lắm.” Đó chỉ là một biểu hiện của một sự hoài cổ 
thôi và 3 người đàn ông dũng cảm của Đa-vít đã nghe thấy điều đó và họ đã 
đi xuyên qua vòng tuyến của kể thù, đến Bết-lê-hem vào ban đêm lấy nước 
và đưa về cho Đa-vít và nói rằng: “Đây là nước rừ Bết-lê-hem” Đa-vít đổ 
nước đó ra dâng lên cho Chúa và nói rằng: “con không thể uống được, bởi 
vì cái này có thể khiến cho những người của con phải trä giá bằng mạng 
sống, ” và ông đã dâng cho Chúa và ông đã rất coi trọng những người đó. 


Đa-vít có danh sách những người được ông coi trọng và sách kết thúc 
với danh sách những người bạn dũng cảm của Đa-vít, những người mà Đa- 
vít rất yêu quý, trân quý. Đa-vít trái ngược với Sau-lơ, ĐÐa-vít có lòng với 
Chúa và tôn trọng người khác. Sau-lơ không có lòng cho Chúa và cũng 
không thích những con người thành công Ở bên cạnh mình. Một sự tương 
phần rất thú vị đúng không? Mặc dù cả hai đều khởi đầu tốt và kết thúc 
không được tốt lắm, 

Bạn có thể nghiên cứu về những người phụ nữ ở trong sách Sa-mu-ên. 


An-ne rất là thú vị khi Chúa nói với bà rằng bà sẽ có con, bà đã ngợi khen 
Đức Chúa Trời, bằng những từ mà sau đó nhiều thế kỷ. Một cô gái 15 tuổi, 


tên là Merram hay còn gọi là Ma-ri sẽ sử dụng những tỪ đó trong bài ca tôn 
vinh hay Mắc-ni-phi-sát là bài ca được hát trên toàn thế giới ngày nay, 
nhưng lời của bài hát đó thực ra là từ An-ne bạn có bao giờ đọc thấy điều 
đó trong I Sa-mu-ên chưa? Nghiên cứu về A-bi-ga-in, A-bi-ga-in là một 
nghiên cứu thật sự thú vị, đặc biệt là các chị em hãy tìm hiểu về bà này. Khi 
Đa-vít đến nhà của chồng A-bi-ga-in và đòi lương thực cho quân đội của 
mình và chồng của A-bi-ga-in đã nói rằng: “Đa-vít hắn nghĩ hắn là ai?” Ông 
ta không công nhận sự lựa chọn của Đức Chúa Trời rằng Ða-vít là vua. Đa- 
vít rất tỨc giận và muốn giết người chồng của A-bi-ga-in nhưng A-bi-ga-in, 
người vợ đã can thiệp và thực sự cô ấy rất biết cách xử trí với đàn ông. Nên 
các chị em mà muốn biết cách đối xử với đàn ông á, hãy đọc về A-bi-ga-in 
vì lý luận của cô ấy thật là tuyệt vời, không người đàn ông nào có thể 
chống lại được và cô ấy đã thuyết phục được Đa-vít rằng chồng của cô ấy 
là người ngu ngốc. Đa-vít không nên quá buồn về chuyện đó, cô ấy đã cứu 
được mạng sống của người chồng của mình nhưng thật ra thì người chồng 
sau đó bị có lẽ là nhồi máu cơ tim và đã chết và Đa-vít đã rất ấn tượng với 
A-bi-ga-in và về sau này đã lấy A-bi-ga-in làm vợ. 


Sự nghiên cứu các nhân vật này thật sự là đáng để chúng ta thực hiện 
về cả về khía cạnh tính cách cá nhân lẫn các mối quan hệ xã hội, và đó là 
cách tốt để đọc Kinh Thánh nhưng đó chưa hẳn là cách mà cần thiết để 
dùng để đọc Kinh Thánh, hữu ích nhưng chưa phải là cách đúng đắn duy 
nhất. 


Nghiên cứu lịch sử Y-sơ-ra-ên 


Cách thứ 4 đó là nghiên cứ lịch sử Y-sơ-ra-ên và cách Y-sơ-ra-ên phát 
triển từ một gia đình trở thành một bộ lạc, trở thành một quốc gia và trở 
thành một vương quốc và đặc biệt là các chính trị gia nên học từ Đa-vít. 
Một người bạn của tôi có tên là Tom Houson đã viết một cuốn sách về Đa- 
vít cho các chính trị gia ngày nay và đó là một cuốn sách rất tuyệt vời về 
cách Đa-vít phát triển khả năng lãnh đạo, khả năng cộng tác, cách ông quản 
lý chính phỦ và đây thực sự là một nghiên cứu rất thú vị cho các chính trị 
gia ngày nay về sự lãnh đạo. 


Chúng ta đã nói rằng sự lãnh dạo của Y-sơ-ra-ên đã thay đổi từ các tổ 
phụ cho tới các tiên tri và bây giờ đến các vua. Điều này hướng tới mục tiêu 
của họ là có được toàn bộ đất hứa và đó là một nghiên cứu cũng rất hấp 
dẫn kể từ ngày phần cuối của sách Các quan xét, trong đó có câu lặp đi lặp 
lại rằng: “/hỜi bấy giờ Y-sƠ-ra-ên không có vua, mỖi mỘt người làm theo 
điều mà mắt mình thấy làm phải” và bây giờ thì họ có vua nhưng tôi e rằng 
mọi chuyện cũng vẫn chưa diễn ra tốt đẹp như họ mong muốn. 


Nên học về sự lãnh đạo cũng là một điều đáng để nghiên cứu và chúng 
ta có thể nghiên cứu về thể chế, cấu trúc lãnh đạo ở tại Y-sơ-ra-ên, từ một 


liên bang bao gồm 12 chi phái độc lập với 1 chính phủ tập trung và chính 
phủ tập trung có thể làm được điều gì, thật sự chúng ta thấy rất là liên quan 
đến với tình hình của Châu Âu ngày nay. Bạn có thể nghiên cứu thấy sự 
khác biệt giữa mối quan hệ liên bang giữa các bộ lạc với một chính phủ tập 
trung và bài học đó là một chính phủ mà càng có tính tập trung thì phẩm 
chất của chính phủ đó càng quyết định vận mệnh của quốc gia. Điều này 
cũng rất đáng nghiên cứu từ quan điểm này. 


Tài tổ chức của Đa-vít cũng là điều rất thú vị. Họ đã đạt được đỉnh cao 
của hòa bình và thịnh vượng giữa chính phủ tập trung nhưng chính phủ tập 
trung cũng lại là lý do cho sự sụp đổ của họ. Bài học đây đó là khi quyền 
lực ở trong một số ít bàn tay thì phẩm chất của những người đó sẽ quyết 
định vận mệnh của dân tộc và đây thực sự là bài học rất liên quan phải 
không? Nhưng đó vẫn chưa phải là cách cần thiết để chúng ta dùng và đọc 
Kinh Thánh. 


Đọc Kinh Thánh để phê bình hay chỉ trích 


Tiếp theo là cách mà các học giả hay dùng để đọc và đây là cách đọc 
Kinh Thánh tồi tệ nhất, và chúng ta gọi đây là cách đọc phê bình hay chỈ 
trích. Bắt đầu từ nước Đức, khi tôi ở Đức, tôi đã giảng ở bục giảng mà tại 
đó có nhà giẳng đạo nổi tiếng là Martin Nimolor đã từng giảng. Ông đã từng 
là thuyền trưởng trong chiến tranh thế giới thứỨ hai, bất chấp Hit-le và sau 
đó ông đã bị đưa vào trong trại tập trung nhưng từ bục giảng đó tôi đã nói 
với người dân Đức rằng: “Khi nào thì các anh chị mới phục hồi lại những 
thiệt hại mà nước Đức đã gây ra cho thế giới?” và họ cỨ nghĩ rằng tôi nói 
đến chiến tranh thế giới thứ hai hay là nói đến những điều mà người Đức 
đã làm trong các trại tập trung với người Do Thái. 


Tuy nhiên điều tệ hại nhất mà người Đức đã làm cho cả thế giới đó 
chính là bộ môn Thượng Phê Bình hay là chỈ trích Kinh Thánh. Đây là điều 
đã tác động ảnh hưởng rất tệ hại trên rất nhiều chủng viện thần học trên 
thế giới. Rất nhiều đôi thanh niên trai trẻ đến chủng viện để được huấn 
luyện mà cuối cùng kết thúc chủng viện và mất đức tin bởi vì Kinh Thánh 
đã bị xé nát bởi một bộ môn có tên là Thượng Phê Bình và người ta được 
dạy rằng phải đọc Kinh Thánh và dùng một cái kéo để cắt bớt đi nhiều phần 
Ở trong Kinh Thánh. Khi tôi nói rằng: phê bình là như vậy, chỉ trích là như 
vậy. 


Nhưng có 2 cấp độ phê bình, để tìm kiếm những điều có thể sai sót ở 
trong Kinh Thánh và bộ môn Hạ Phê Bình thì ổn thôi, tức là tìm kiếm những 
sai sót trong bẳn văn nhưng bộ môn Thượng Phê Bình đó thì gây tổn hại vô 
cùng nên tôi gọi nhiều chủng viện thần học là những nghĩa trang thần học 
bởi vì đã giết niềm tin của rất nhiều người. 


Thế còn bộ môn Hạ Phê Bình thì sao? Là muốn tìm xem trong văn bản 
có gì sai sót không trong quá trình sao chép, bởi vì chúng ta không có bản 
gốc, chúng ta chỈ có bản sao và tất nhiên có câu hỏi đặc ra đó là trong c¡ quá 
trình sao chép Kinh Thánh thì có lỗi nào xẩy ra không? Tôi hoàn toàn ủng hộ 
rất nhiều những học giả làm việc một cách rất chăm chỉ để cố gắng tìm lại 
được điều có Ở trong văn bản gốc một cách chính xác nhất. Thật sự là bây 
giờ chúng ta có Tân Ước chính xác tới 98% so với bản gốc. Cựu Ước thì 
thấp hơn một chút nhưng chúng ta hiểu rằng sau hàng trăm năm sao chép thì 
có thể có những lỗi xẩy ra, như ví dụ khi các cuộn giấy ở Biển Chết được 
phát hiện vào năm 1948 bởi cậu bé chăn cừu Men-đô-in khi ném đá vô tình 
vào hang. Chúng ta đã phát hiện ra một bẳn sao hoàn chỉnh của sách tiên tri 
Ê-sai mà có niên đại 1000 năm lâu hơn so với tất cả các bẩn sao mà lúc bấy 
giờ chúng ta đang có. Trước đó Cựu Ước đã được dịch từ những bản sao có 
niên đại vào khoảng năm 900 SCN nhưng các cuộn ở Biển Chết có niên đại 
là 100 năm TCN và vì vậy là lùi lại tới 1000 năm. Lúc bấy giờ ở Mỹ người 
ta đang dịch một phiên bản sách Ê-sai, và người ta nói rằng dừng lại đừng 
có dịch tiếp nữa bởi vì bây giờ có phát hiện ra một bẳn sao có niên đại 1000 
năm trước và khi họ kiểm tra lại thì họ đã nói với người Mỹ rằng các anh 
có thể cứ tiếp tục dịch đi bởi vì bẳn sao đã được bảo quản rất tốt trong hơn 
1000 năm nên chỈ có một vài chỉ tiết nhỏ phải thay đổi thôi. 


Đây là một điều thật là thú vị, như vậy bộ môn Hạ Phê Bình là tìm kiếm 
để quay trở lại với bản gốc và tôi hoàn toàn Ủng hộ điều đó. Chúng ta có 
Kinh Thánh càng sát bản gốc càng tốt đúng không? Tuy nhiên bộ môn 
Thượng Phê Bình thì lại khác nha, bộ môn Thượng Phê Bình thì lại nói rằng 
kể cả là có bản gốc đi nữa vẫn có lỗi, Kinh Thánh vẫn có lỗi và đó chính là 
bộ môn Thượng Phê Bình và rất nhiều học giả tiếp cận theo cách này và 
gây tổn hại rất nhiều bởi vì họ cũng có những giả định, cũng có những 
thành kiến khác nhau. Nhiều người đến với Kinh Thánh và nói rằng làm gì 
có thể có phép lạ trong Kinh Thánh, khoa học chứng minh rằng không thể có 
phép lạ nên khi thấy phép lạ chẳng hạn trong Kinh Thánh thì họ coi rằng 
đây phải là lỗi rồi nên họ cắt bổ phép lạ, bạn hiểu không? Chính bộ môn 
Thượng Phê Bình đã phá hủy niềm tin của rất nhiều người vào Kinh Thánh 
một cách rất ngược, và nghiên cứu Kinh Thánh theo cách đó là cách rất 
ngược. 


Việc tìm kiếm xem có sai sót gì trong các bẳn sao hay không thì điều đó 
ổn thôi. Ví dụ chúng ta đọc trong sách I Sa-mu-ên 13:1 có nhiều bản sao, cái 
bản sao chúng ta có không nói rõ là Sau-lơ lên làm vua năm bao nhiêu tuổi 
thậm chí có bản đề là 1 tuổi chắc chắn là không đúng rồi có bản thì đề là 30 
tuổi. Rõ ràng là không thể cả hai cùng đúng và chúng ta cần tìm cố gắng truy 
lại bản gốc xem thực sự bản gốc nói gì. Nhưng đó là bộ môn Hạ Phê Bình 
để cố gắng có được bản văn càng chính xác càng tốt. Một chuyện hoàn toàn 
khác khi tôi hỏi rằng chúng có lỗi không khi con cá nuốt Giô-na, đây có phải 


cái lỗi không? Có chấp nhận được không? Nói rằng là chúng ta có văn bản 
từ Giô-na không? Văn bản như là Giô-na viết hay không thì là một chuyện 
nhưng khi nói rằng chúng ta có chấp nhận những gì sách Giô-na nói không 
để làm sao cho phù hợp với quan điểm khoa học hiện đại thì lại là nột 
chuyện hoàn toàn khác và bộ môn Thượng Phê Bình là như vậy. 


Rất nhiều nhà học giả ở Đức dành rất nhiều thời gian, những nhà học 
giả Kinh Thánh đó dành rất nhiều thời gian để nghiên cứu Kinh Thánh 
nhưng không bao giờ đến Hội Thánh, họ làm điều đó giống như một bộ 
môn học tập mà thôi và điều này đang trở nên rất phổ biến khi đọc những 
câu chuyện này, cắt phần này, cắt phần kia, coi phần này chấp nhận được, 
phần kia không chấp nhận được. 


Cách thức thần học 


Nhưng cách thật sự đúng đắn mà chúng ta cần phải dùng để đọc những 
câu chuyện này đó là cách mà tôi gọi là cách thức Thần Học. Các bạn đừng 
ngại với từ Thần Học, Thần Học đơn giản là nghĩ về Đức Chúa Trời và 
nếu như vậy thì mỗi một người đều là nhà Thần Học cả bởi vì mỗi một 
người đều có những quan điểm nhất định về Đức Chúa Trời và bạn thực sự 
cần phải đọc những câu chuyện này, để tìm hiểu về Đức Chúa Trời. Bởi vì 
Ngài mới là nhân vật thực sự của những câu chuyện này, không phải Sau- 
lơ, không phải Đa-vít, đằng sau tất cả là Đức Chúa Trời và Ngài đang ảnh 
hưởng trên lịch sử. Ngài đang can thiệp vào những điểm quan trọng, Ngài 
sai Sa-mu-ên đến để xức dầu cho Đa-vít. Ngài đã xử lý Sau-lơ, Ngài đã xử 
lý Đa-vít đây là câu chuyện của Đức Chúa Trời, đây là câu chuyện như đã 
nói mang tính tiên tri và như vậy chúng ta cần đặt câu hỏi Đức Chúa Trời 
đang làm điều gì trong tất cả những điều này? Ngài có mối quan hệ như thế 
nào với dân của Ngài, gizo ước của Ngài có được thực hiện không? Đó là 
lý do tại sao chúng ta đọc toàn bộ câu chuyện này, bởi vì bạn tìm kiếm cách 
Đức Chúa Trời can thiệp vào lịch sử của loài người. 


Bạn thấy đó, Đức Chúa Trời là Đức Chúa Trời Hằng Sống. Cách đây 
nhiều năm, có một triết gia người Đức tên là Lít-Tre nói rằng: “Chúa đã 
chết” ông ấy là người Đức và ông ấy thật ra là triết gia đằng sau Lít-tre, và 
ông dạy rằng: “Chứa đã chết” khi dạy như vậy, ông không ám chỉ rằng 
Chúa không còn tồn tại nữa nhưng ý của ông là Chúa không còn hoạt động 
một cách tích cực trên thế giới ngày nay. Bởi vì, một ai đó đã chết rồi thì 
không còn hoạt động tích cực trên thế giới này nữa, không nghĩa là người 
đó không tồn tại mà đơn giản là người đó không còn hoạt động, chúng ta 
không nghe người đó nói gì, làm gì và Lít-tre nói rằng Chúa đã chết. 


Như tôi có nghe một câu chuyện ở một trường đại học ở tại Đức, có 
người đề dòng chữ rằng: “Chứa đã chết” ký tên: Lít-tre. Có mỘt sinh viên 
viết dưới đó Lít-tre đã chết, ký tên: Chúa. Đó là một sự nhắc nhở rất hoàn 


toàn thích hợp. Như bạn thấy đó có rất nhiều người tin rằng Chúa đã chết, 
không ám chỉỈ là Chúa không còn tồn tại nhưng Ngài không còn tích cực 
hoạt động trong thế giới của chúng ta. Ngài không phải là Đức Chúa Trời 
Hằng Sống. Như bạn thấy đó, trong suốt tất cả những câu chuyện này, 
cuốn sách này, bạn thấy rằng Đức Chúa Trời là Đức Chúa Trời Hằng Sống, 
đó là một trong những danh hiệu yêu thích của ĐÐa-vít khi nói về Chúa. Chúa 
là Đấng đang sống, Ngài đang làm việc, Ngài đang nói trong thế giới của 
chúng ta. 


Khi chúng ta đọc nhỮng câu chuyện này, chúng ta tìm hiểu xem Đức 
Chúa Trời hành xử thế nào trong thế giới của chúng ta, điều gì là quan trọng 
đối với Ngài, Ngài phản Ứng ra sao trước hành vi của con người. Đó là lý 
tại sao chúng ta đọc những câu chuyện này. Đức Chúa Trời vừa khởi xướng 
các sự kiện lịch sử lại vừa phản ứng lại với những điều đã xảy ra trong 
lịch sử. Chúng ta có thể nghiên cứu về tính cách của Ngài. Bạn có thể 
nghiên cứu về Sau-lơ; Đa-vít; A-bi-ga-in; An-ne nhưng suy cho cùng lý do 
thực sự là bạn tìm hiểu nghiên cứu về tính cách của Đức Chúa Trời không 
chỉ những suy nghĩ, những tư tưởng của Ngài mà cả cảm xúc của Ngài 
nữa, Chúa cũng có cảm xúc và bạn thấy tất cả những điều này lộ ra, điều gì 
khiến Chúa tức giận, điều gì khiến Chúa vui mừng và bạn tìm hiểu về tất 
cả những điều này và lý do duy nhất thật sự là đọc Kinh Thánh là để được 
biết Đức Chúa Trời, để biết Ngài là Đấng như thế nào, Ngài đánh giá ra làm 
sao, Ngài có cảm giác như thế nào đối với bạn. 


Bởi vì Ngài cũng có cẳm giác về bạn giống như Ngài đã có cẳm giác 
với những con người này, bởi vì Ngài không thay đổi đồng thời bản chất 
của con người cũng không thay đổi đúng không? Chúng ta thấy rằng Đức 
Chúa Trời đã ban đất cho họ và bây giờ khi họ không vâng lời Ngài, Ngài 
tức giận nhưng Ngài rất kiên nhẫn, Ngài luôn chờ đợi rất lâu trước khi Ngài 
trừng phạt ai đó. Bạn có để ý thấy điều đó không? Ngài chậm giận, cảm ơn 
Chúa vì Ngài chậm giận. Bởi vì nếu mà Ngài nhanh giận thì tôi không còn ở 
đây để dạy các bạn buổi chiều ngày hôm nay. Đồng thời cũng chẳng có ai 
ngồi dưới kia để mà nghe tôi. Nên cảm ơn Chúa bởi vì Ngài chậm giận. 
Người ta rất thiếu kiên nhẫn với Chúa, có một nhà truyền đạo người Mỹ 
(...) nói rằng: “vấn đề là tôi lúc nào cũng vội còn Chúa thì không” mà cẩm 
ơn Chúa vì Chúa không vỘi. 


Chúng ta muốn loại bổ tất cả những người ác trên thế giới này. Chúa 
tại sao Ngài không loại bỏ tất cả những người xấu để những người tốt như 
chúng con có thể tận hưởng cuộc sống. Nhưng thật ra có một sự ngộ nhận 
trong câu nói như thế đến mức hài hước luôn. Như tôi đã nghe rất nhiều 
người nói như vậy đó, bạn đã từng nghe chưa? Tại sao Chúa không khử tất 
cả những người xấu kia? Cứ làm như khi Chúa khử tất cả những người 
xấu thì họ vẫn còn sống sót. Không, nếu mà Chúa khử tất cả những người 


xấu đó, thì chẳng ai trong chúng ta còn lại cả. Nên cẳm ơn Chúa bởi vì Ngài 
chậm giận, nhưng điều đó không nghĩa là Ngài sẽ không tức giận, điều đó 
không nghĩa là sự tức giận của Ngài không sôi sục sẽ đến lúc khi sự kiên 
nhẫn của Ngài đạt đến ngưỡng, khốn cho chúng ta nếu như chúng ta còn Ở 
đây lúc điều đó xảy ra. 


Chúa đã cho họ xứ sở, Ngài đã cho họ vua, trước là vị vua theo kiểu họ 
muốn, nhưng khi vị vua đó thất bại. Ngài đã cho họ sự lựa chọn của Ngài. 
Ngài đã làm rất nhiều điều cho họ nhưng cho họ vua có nghĩa và điều này có 
liên quan đến bài học tiếp theo của chúng ta khi học về sách Các vua. Khi 
cho hỌ vua nghĩa là tính cách của vị vua sẽ là yếu tố then chốt trong vận 
mệnh của dân tộc, của quốc gia. Vua xấu sẽ làm hồng cả quốc gia. Vua tốt 
sẽ dẫn họ theo con đường đúng đắn. 


Chúng ta học thấy điều đó ngay trong Hoàng gia Anh giờ này. Có rất 
nhiều điều xẩy ra đúng không? Càng muốn có một vị vua tốt hay một Nữ 
hoàng tốt biết rằng sự ảnh hưởng của điều đó trên dân tộc là rất tốt nếu 
như có chế độ Hoàng gia, thì trách nhiệm khủng khiếp lớn đặt trên vua, trên 
Nữ hoàng để lãnh đạo theo đường lối đúng đắn, để làm gương để người ta 
đi theo nhưng nếu họ không được như vậy. Thì bạn có lễ sẽ không còn 
muốn có chế độ Hoàng gia nữa, bởi vì họ sẽ dẫn dân đi sai lạc. Đây có một 
cuỘc tranh luận đang diễn ra ngay giờ này. Một điều thú vị như thủ tướng 
mới của nước Úc, là người không theo trường phái Cộng Hòa giống như 
cựu thủ tướng (...) khi lập lời thề trung thành với Nữ Hoàng của chúng ta 
trong tuần này. Ông bỏ đi phần lời thề, nói rằng trung thành với Nữ Hoàng 
người thừa kế, người kế vị của Nữ Hoàng và ông không nói điều đó. Ông 
thề trung thành với Nữ Hoàng nhưng không với người thừa kế, với người 
kế vị của Nữ Hoàng. Đó là mối nguy của việc có một chế độ Hoàng gia. 


Nhưng có rất nhiều điều tốt nhưng đồng thời cũng nghĩa là họ có một 
ảnh hưởng rất lớn trong chế độ Cộng Hòa Liên Bang thì điều đó sẽ không 
xảy ra và họ đã thay đổi. Sau-lơ; Đa-vít và Sa-lô-môn mỗi người đều trị vì 
trong 40 năm nhưng đỉnh cao của ĐÐa-vít tiếp theo là sự sa sút và chính Đức 
Chúa Trời đã cho phép điều đó xảy ra. Đa-vít để lại một tấm gương lẫy 
nhiều vợ cho Sa-lô-môn, để lại một dân tộc đã có mầm móng của sự chia 
rể, có mỘt sự căng thẳng lớn giữa các chi phái ở Miền Bắc và Miền Nam. 
Bởi vì Giê-ru-sa-lem ở Miền Nam, tiền được chi nhiều tại Miền Nam, Miền 
Nam thường thường cứ thạnh vượng hơn Miền Bắc.Các bạn có thấy lạ 
không? Hơi giống với chúng ta nhờ! 


Trên hết cả trước khi tôi kết thúc tôi phải nói với bạn điều này. Đó là 
Đức Chúa Trời đã lập một giao ước đặc biệt với Đa-vít. Vào lần đầu tiên 
Ngài lập giao ước với Áp-ra-ham và với Môi-se. Bây giờ Ngài lập một giao 
ước khác với Đa-vít. Đây là điều quan trọng và then chốt trong sách I Sa- 
mu-ên và II. Đa-vít muốn xây một tòa nhà cho Chúa, có lẽ Đa-vít cũng hơi 


ngại bởi vì đã xây một cung điện rất nguy nga cho mình trong khi Hòm Giao 
Ước của Chúa thì ở trong lều trại. Nên Đa-vít, chúng ta có thể hiểu là cảm 
thấy rất ngại và Đa-vít nói rằng: “Chúa ơi, con sẽ xây một cái nhà lớn cho 
Chúa.” Có 3 thông điệp của tiên tri Na-than với Đa-vít. Thông điệp thứ nhất 
là: “Hãy làm đi, ” thông điệp thỨ hai là “đừng làm nữa” có về như Chúa can 
thiệp vào chuyện này và theo suy nghĩ của Ngài thì đó là lều trại cũng đã đủ 
tốt cho Ngài rồi. Ta có bao giờ đòi hỏi ngươi phải xây cho Ta một cung điện 
bằng đá không? Thật là thú vị phải không? Tại sao ngươi muốn xây một cái 
nhà cho Ta? Ta đã luôn sống Ở trong lều trại, Ta không muốn cái gì hơn. 
Điều đó hẳn cũng khiến Đa-vít bị đụng chạm, ông đã xây một tòa nhà một 
cung điện rất lớn cho mình. 


Điều thứ 3, “Ta sẽ không cho phép con xây, Đa-vf. BỞi vì con đã đổ 
nhiều máu, nhưng con trai của con Sa-lô-môn người của sự bình an” bởi vì 
Sa-lô-môn không phải tham gia chiến trận nào cả. Ông đã được thừa kế sự 
hòa bình từ người cha của mình và sau đó là giao ước. Đức Chúa Trời nói 
rằng: “Đa-vít, Ta sẽ đối xử với con củỦa con nhƯ con củỦa Ta, Ta sẽ sửa phạt 
nó nhưng sẽ không bao giờ ngừng yêu thương nó” một cụm từ thật là thú 
vị và sau đó là lời hứa rất vĩ đại này “nhà cỦa con, vương quỐc cỦa con, sẽ 
còn mãi trước mặt Ta cho đến đời đời, ngôi của con sẽ được vững lập cho 
đến đời đời. Ta sẽ xây một nhà đời cho ngươi hỡi ĐÐa-vít, ngưƠi muốn xây 
một cái nhà cho Ta à? Vì chính Ta sẽ xây nhà cho con” và đó sẽ là nhà, sẽ là 
gia tộc, đó sẽ là nhà của Hoàng Gia. 


Mộit lý do tại sao từ đó trở đi dòng dõi của Đa-vít luôn ghi chép cẩn 
thận gia phả của họ vì họ đang đợi người con trai của Đa-vít. Thật vậy 
trong nhiều thế kỦ trước khi Chúa Giê-su được sinh ra, khi một bé trai được 
sinh ra, người cha lao ra ngoài đường phố và nói lên hét lên Đa-uy; Đa-uy đó 
là con trai là con trai và đặt tên là Đa-vít. 


Vào ngày kỷ niệm 25 năm ngày cưới, vợ tôi đã trao cho tôi một chiếc 
nhẫn do một người Do Thái nhỏ bé ở khu phố cổ Giê-ru-sa-lem làm, và trên 
chiếc nhẫn đó có ba chữ cái tiếng Do Thái nghĩa là Đa-uy, họ bởi vì họ 
không có nguyên âm, và vợ tôi tặng để nhắc nhở tôi rằng tôi là người gác 
tường thành Ða-uy. Đó là cách họ thông báo về việc sinh ra cùng bé trai Đa- 
uy, đó là một bé trai và có thể là Đa-vít và trong hàng trăm năm, họ đã làm 
điều đó. 


1000 năm sau, giao ước này đã được hoàn thành, lời hứa đã được Ứng 
nghiệm và Chúa Giê-su đã được sinh ra từ một cặp vợ chồng khiêm hạ như 
họ đã giữ gia phả trong gia đình và điều rất thú vị đó là cả Giô-sép và Ma-ri 
đều là dòng dõi trực tiếp tỪ vua Ða-vít. Về pháp lý thì Chúa Giê-su là con 
trai của Đa-vít qua Giô-sép là cha. Bởi vì về mặt pháp lý thì thỪa kế tỪ cha 
nhưng về mặc thể lý thì Chúa Giê-su là dòng dõi của Ma-ri và cũng là dòng 
dõi của Đa-vít. Như vậy Chúa Giê-su là dòng dõi của Đa-vít đến 2 lần và rất 


nhiều khi, bạn thấy đó Chúa Giê-su được gọi là con cỦa vua ĐÐa-vít, và trong 
cuộc đời của Ngài, Ngài được gọi như vậy rất thú vị, rất nhiều khi Ngài 
được gọi là con của Đa-vít khi Ngài cỡi lừa vào thành Giê-ru-sa-lem người 
ta hô lên: “Hô-sa-na, Con vua Đa-vff” và rất nhiều người đã gọi Ngài như 
vậy. Ngài là con của Đa-vít, đây có phải là con của Đa-vít sao? Dòng dõi 
của Đa-vít, Ngài được sinh ra và Ngài chết dưới danh hiệu là vua của người 
Do Thái, và Ngài vẫn đang trị vì. Không phải chỈ trên Y-sơ-ra-ên mà trên tất 
cả (...) mọi quyền trên trời và dưới đất đều đã được giao cho con của Đa-vít 
và sẽ luôn Ở trong tay của Ngài. Bởi vì Đức Chúa Trời giữ giao ước với Đa- 
vít và con trai của Ða-vít, thật thú vị phải không? 


Khi Chúa hứa một điều gì đó, Ngài giữ lời, Ngài không bao giờ nói dối 
và Ngài đã lập giao ước đấy với Đa-vít rằng: “MộỘ/ Con trai của Đa-vít sẽ 
ngồi trên ngai vàng mãi mãi” Chúa Giê-su là vua của người Do Thái, được 
sinh ra và chết như vua của người Do Thái nhưng Ngài còn là vua của Hội 
Thánh, Ngài còn là vua của chúng ta và Ngài cần phải là Đấng cai trị Hội 
Thánh. Tôi cảm thấy nhiều khi Ngài phải kêu lên rằng hãy trả Hội Thánh 
cho Ta. Nhưng có một ngày Ngài sẽ là vua của cả thế giới, Ngài sẽ trở lại 
để trị vì ở Giê-ru-sa-lem với tư cách là con của vua Đa-vít. Câu hỏi cuối 
cùng mà các môn đồ hỏi Chúa Giê-su trước khi Ngài thăng thiên đó là “Ngài 
có định phục hồi lại vương quỐc Y-sơ-ra-ên vào lúc này không?” Ngài 
không nói rằng đó là câu hỏi thật là ngu ngốc, thật là ngớ ngẩn. Ngài chỈ nói 
rằng: “không phải việc của các ngươi để biết thì giờ mà Cha đã ẫn định.” 
Điều đó nghĩa là điều đó sẽ xảy ra, sẽ có một ngày Chúa Giê-su sẽ trị vì trên 
đất với tư cách là vua của dân Do Thái nhưng Ngài cũng sẽ trị vì trên toàn 
thế giới và điều thú vị hơn nữa, đó là chúng ta sẽ được cùng cai trị cùng với 
Ngài và tất cả những điều đó ra tỪ sách Sa-mu-ên và giao ước mà Đức 
Chúa Trời đã lập với Đa-vít và tương lai của chúng ta gắn liền với giao ước 
đó. 


Đó là lý do tại sao chúng ta nên đọc những cuốn sách này nhữỮng câu 
chuyện rất hay nghiên cứu nhân vật cũng rất hữu ích nhưng cách tốt nhất 
để đọc những câu chuyện này là đọc để tìm hiểu xem Đức Chúa Trời là 
Đấng như thế nào. Bởi vì Ngài cũng là Đức Chúa Trời mà chúng ta đang có 
mối quan hệ cùng và chúng ta là dân của Ngài qua con của Đa-vít, Chúa Giê- 
su Christ, Chúa của chúng ta. A-men. 


SÁCH 1 & 2 CÁC VUA - Phần 1 


Tôi phải thú nhận một điều ấy là thời còn đi học, tôi ghét môn lịch sử. 
Thầy dạy tôi là một cha xứ về hưu, ông ấy khiến nó trở nên buồn tế và nhạt 
nhẽo hơn tất cả các môn khác. ChỈ có ngày tháng, các trận đánh, rồi các vua 
và hoàng hậu. Các bạn có thế không? Tất cả đều có về rất phỨc tạp và 
không liên quan lắm; học tất cả những cái đó để làm gì, để áp dụng vào cái 
gì ngoài việc thi cho qua môn? Và rút cục thì hiểu biết lịch sử của tôi chỈ ở 
tầm cuốn “Năm 1066 và chỈ vậy” (một cuốn sách giản lược về lịch sử 
Anh). Bạn đã bao giờ đọc cuốn đó chưa, mọi thứ trong đó hoặc là tốt, hoặc 
là xấu? Thú vị ở chỗ là sách Các vua rất giống như vậy, Các vị vua hoặc là 
rất tốt, hoặc là rất xấu, bạn thấy đó. Ông này là một vị vua tốt, ông kia là 
một vị vua xấu. Phần đa Kinh Thánh - tất nhiên rồi - là lịch sử, nhưng là 
lịch sử của chỈ một quốc gia. Không có lịch sử của Trung Quốc hay Ấn Độ; 
càng không có Hoa Kỳ; đó chỉỈ là lịch sử của một dân tộc vì Đức Chúa Trời 
coi trọng chính lịch sử của họ. Lịch sử khác có thể thú vị, nhưng hẳn rồi, 
lịch sử này đóng vai trò sống còn với toàn nhân loại. 
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Chúng ta đang Ở giai đoạn lãnh đạo thỨ hai của Y-sơ-ra-ên, nhưng ở 
đây tôi có một biểu đồ, tôi muốn chỈ cho các bạn thấy. Đây là năm 2000 
TCN. Đây là năm 1000 TCN và đây là năm 500 TCN. Họ mất 1000 năm từ 
Áp-ra-ham tới Ða-vít để giành được mọi thứ mà Chúa muốn họ có được. 
Họ có vài đoạn chùng xuống, chẳng hạn như họ làm nô lệ tại Ai Cập trong 
400 năm và thậm chí sau khi vào xứ hứa, họ vẫn chịu nhiều cuộc tấn công 
từ dân Ma-đi-an và các dân khác; có những bước thụt lùi thật sự, nhưng họ 
đã tiếp tục và dần bước vào đế chế do Vua Đa-vít trị vì. Các sách trong 
Kinh Thánh bao trùm lịch sử này là Sáng Thế Ký, rồi cả bốn Xuất Ê-díp-tô 


Ký, Lê-vi ký, Dân số ký, Phục truyền; rồi Giô-suê, Các quan xét, Ru-tơ, 1 
Sa-mu-ên và 2 Sa-mu-ên. Nhưng với Các vua, chúng ta đang xuống dốc. Cả 
hai sách Các vua mô tả cách họ đánh mất tất cả những gì đã giành được 
trong 1000 năm, cách họ mất mọi thứ và lao xuống dốc. Không lâu sau thời 
Sa-lô-môn, nội chiến đã xảy ra và đất nước bị chia cắt thành mười chỉ phái 
phía bắc và hai chi phái phía nam. 


Từ đó, họ không bao giờ hợp nhất trở lại, nên giờ đây không còn là một 
dân tộc Y-sơ-ra-ên nữa. Mười chỉ phái phía bắc giữ tên Y-sơ-ra-ên vì họ có 
mười chi phái, và hai chi phái phía nam đặt cho mình cái tên Giu-đa vì Giu- 
đa là chi phái lớn, Bên-gia-min thì còn rất ít, như vậy là có nội chiến. Mười 
chi phái phía bắc cứ thế lao dần xuống dốc cho tới khi cuối cùng, cả mười 
chi phái bị đày sang A-si-ri. Tuy nhiên, ở phía nam, họ có vài đoạn ngoi lên, 
còn ở kia là vài đoạn chùng xuống. Cụ thể là có vài đoạn dưới thời trị vì 
của một vị vua rất tốt, Ê-xê-chia và một vị vua thiếu niên bắt đầu trị vì khi 
mới lên tám, Giô-si-a, nhưng điều đó không ngăn hẳn được chiều hướng đi 
xuống. Cuối cùng thì hai chi phái đó bị đày sang Ba-by-lôn. Họ đã kết thúc 
đúng chỗ họ bắt đầu. Ở đây thì họ làm nô lệ tại Ai Cập, giờ thì họ bị đày 
sang A-si-ri và Ba-by-lôn. Đó là một câu chuyện bi thẳm. 


Một trong những mục đích chính của việc đọc sách là điều này cũng có 
thể xảy đến với hội thánh - và nó có xảy đến. Anh có thể đạt được mọi thứ 
và anh có thể đánh mất mọi thứ, và dường như anh đánh mất chúng nhanh 
hơn là đạt được chúng. Chúng ta rất cần nghiên cứu tại sao họ lại đánh mất 
mọi thứ, điều gì khiến họ xuống dốc. Để hoàn thiện biểu đồ nhỏ này thì họ 
có quay trở lại sau 70 năm nhưng họ không bao giờ giành lại được tự do. 
Sau đó họ nằm dưới sự trị vì của các thầy tế lễ thay vì các tiên tri hay vua 
chúa, và họ bị người Ai Cập, người Si-ri, người Hy Lạp chiếm đóng. Họ có 
khoảng thời gian khỦủng khiếp dưới ách của một người Hy Lạp tên là 
Antiochus Epiphanes trong ba năm rưỡi. Ông ta thực hiện những điều 
khủng khiếp nhất, ông ta dâng lợn làm sinh tế trên bàn thờ. Dựng tượng 
thần Dớt trong đền thờ và biến phòng mặc áo lễ thành nhà chứa và ông ta là 
hình ẳnh của Antichrist. Ông ta là người cai trị tệ nhất mà họ từng có. Cuối 
cùng là người La Mã và rồi bạn có con vua Ða-vít, Chúa Giê-su, vì Giô-sép 
và Ma-ri giữ cây gia phả và họ là dòng dõi của Vua Đa-vít. Như vậy, xét 
trên một khía cạnh, chúng ta có sự làm trọn của một ngàn năm, 500 năm, 
mỘt ngàn năm sau khi Chúa Giê-su, con vua Đa-vít đến. Cái này chỉ để cho 
bạn biết chúng ta đang Ở đâu khi nghiên cứu sách Các vua. Chúng ta đã 
nghiên cứu Sa-mu-ên và điều đó đưa chúng ta lên đến đỉnh, nhưng giờ đây, 
Các vua bao trùm tỪ đây xuống tận đó. 500 năm nhưng ôi, thật là một câu 
chuyện buồn. 


HISTORY OF ISRAEL 
THBEE PHASES, LED BY: 
PRODHE-IS ~ Moses to Samuel 
KINGS ~ Saul to Zedekiah 
PRIESTS ~ Zerubbabel to Caiaphas 
"KINGDOM(S) OF ISRAEL” 


COVERED BY FOUR BOCKS 
l SAMUEL - 5amuel to David tỉ KINGS ¬ Solomơn to Ahab 
lÍ SAMUEL¬ David lÍ KINGS - Ahab to Zadekiah 
TWO BOOKSINHEBRERNW „ 
FOUR BOOKS_IN GREEK (LXX)ÌK?zgđoms” 
IN HEBREW SCRIPTURES„ 
NOT 'HISTORY : 
BUT `PROPHECY (Law, Proph#s, Writings) 
"FORMER PROPHETS” 
(JOSHUA,JUDGES, SAMUEL, KINGS) 
*LATTER PROPHETS” 
(T5AIAH, JEREMIAH, EZEKIEL+ TWELVE) 


Hãy quay trở về trước một chút. Tôi đã nói rằng sự lãnh đạo của Y-sơ- 
ra-ên trải qua những giai đoạn khác nhau. Đầu tiên là có các tổ phụ trong 
khoảng 500 năm, rồi đến các tiên tri từ Môi-se đến Sa-mu-ên lãnh đạo họ. 
Rồi đến các vua từ Sau-lơ đến Sê-đê-kia và sau khi họ trở lại là các thầy tế 
lễ - chỗ đó phải là Giê-hô-sua chứ không phải Xô-rô-ba-bên, đó là thầy tế lễ 
Giê-hô-sua, cho đến An-ne và Cai-phe. Như vậy, chúng ta đang xét đến câu 
chuyện về vương quốc Y-sơ-ra-ên trong sách Các vua - khi họ được các vị 
vua lãnh đạo. Nhưng trong tiếng Hê-bơ-rơ, sách được gọi là Các vương 
quốc của Y-sơ-ra-ên chứ không phải là Các vua. Tiếng Anh hay tiếng Việt 
là sách Các vua, nhưng tiếng Hê-bơ-rơ là sách Các vương quốc và bởi vì từ 
vương quốc mang một nghĩa đặc biệt trong tiếng Hê-bƠơ-rơ, nghĩa này 
không có trong tiếng Anh hay tiếng Việt. Trong tiếng Anh hay tiếng Việt, 
một vương quốc nghĩa là một mảnh đất, một địa hạt, như chúng tôi thuộc 
Vương quốc Anh hay Vương quốc Hiệp nhất. Tôi phải thông tin với bạn là 
nó không hiệp nhất, cũng chẳng phải là vương quốc, còn lại thì nó cũng 
không phải là một cái tên tồi. Nhưng chúng ta có xu hướng nghĩ về nó như 
một thứ trên bản đồ. Với người Hê-bơ-rơ thì vương quốc là một triều đại 
chứ không phải là một địa hạt. Đó là điều được định nghĩa theo thẩm quyền 
chứ không theo khu vực. Về bản chất, đó là mức độ quyền lực chứ không 
phải là số tài sản của một vị vua; và khi nói đến Vương quốc Đức Chúa 
Trời, chúng ta không nói về nơi chốn mà nói về quyền năng, chúng ta nói 
đến một triều đại, hay một sự trị vì. 


Tất nhiên, người Anh chúng tôi phức tạp ở chỗ chúng tôi thuộc chế độ 
quân chủ lập hiến, trong đó Nữ hoàng trị vì, nhưng không cai trị; John 
Major mới đang cai trị. Như vậy là chúng ta đã cướp mất quyền cai trị của 
ngôi vương và vì vậy, ngôi vương có rất ít quyền lực tại Anh. Tuy nhiên, 


ưu điểm lớn của điều này là nó không cho quyền lực rơi vào tay những 
người khác, như vậy là lực lượng vũ trang và các tòa án không trực thuộc 
sự quản lý của chính phủ nhưng chịu trách nhiệm với Nữ Hoàng. Điều đó 
giữ cho quyền lực không rơi vào tay các chính trị gia quá nhiều. Như vậy là 
nền quân chủ của chúng ta không nắm quá nhiều quyền lực, nhưng nó giữ 
cho quyền lực không bị tập trung quá. Các bạn có nắm được không? Nhưng 
trong một Vương quốc thực thụ thì nhà vua có quyền lực tuyệt đối, Ngài 
lập ra luật pháp. Không nghị viện, không bỏ phiếu, không có các đẳng đối 
lập, nhà vua cai trị và Ngài cai trị bằng sắc lệnh chứ không bằng tranh luận. 
Ngài lập ra luật pháp, và mọi người đều phải phục tùng. Bạn có muốn sống 
trong một vương quốc không? Bạn có ước rằng một người sẽ cai trị nước 
Anh và lập ra mọi luật pháp, không có nghị viện, không bầu cử, không bỏ 
phiếu không? Bạn không chắc lắm. Tôi có thể thuyết phục bạn trong hai 
phút. 


Nếu tôi có thể tìm được một vị vua thích hợp - Ngài hoàn toàn công 
chính, hy sinh đời mình vì thần dân, không để ai bị nghèo đói và ốm đau mà 
không được chăm sóc, giờ thì bạn có muốn Ở trong vương quốc không? 
Bạn thấy đó, vương quốc hoàn toàn phụ thuộc vào tính cách của vị vua. 
Nếu bạn có một vị vua tốt thì đến nay, vương quốc đó là dạng thức chính 
phủ lý tưởng nhất, nhưng nếu bạn có một ông vua tồi thì đó là dạng thức tệ 
hơn cả. Thế nên chúng ta mới thích chế độ dân chủ hơn vì nó không cho 
người nào nắm nhiều quyền lực đến vậy. Nhưng như Churchill nói: “chế 
độ dân chủ là dạng thức chính phủ tệ nhất, trừ tất cả các dạng thức khác 
ra." Ý ông muốn nói đó có thể là dạng thức an toàn nhất, vì cái khó là ở chỗ, 
khi bạn đọc lịch sử sẽ thấy số vua xấu nhiều gấp chục lần số vua tốt. Nhà 
sử học Lord Acton nói “quyền lực có xu hướng tha hóa và quyền lực tuyệt 
đối có xu hướng tha hóa hoàn toàn,” và khi bạn đặt mọi quyền lực vào tay 
một người thì bạn có thể đi lạc rất xa vì anh ta có thể bị quyền lực đó làm 
cho tha hóa. Giờ thì chúng ta gọi đó là chế độ độc tài, nhưng vương quốc đã 
từng là như vậy. 


Nên chúng ta cần hiểu tên Hê-bơ-rơ cho hai sách này là Các vương quốc 
của Y-sơ-ra-ên và vương quốc là sự cai trị của một người, vương quốc của 
anh ta chấm dứt khi anh ta chấm dứt, và một vương quốc khác bắt đầu. 
Như vậy, chúng ta thì nói về Vương quốc Y-sơ-ra-ên còn họ nói về các 
vương quốc - số nhiều - của Y-sơ-ra-ên, tỪ vương quốc này sang vương 
quốc khác. Tôi muốn đề cập đến điều đó vì nếu bạn muốn hiểu cụm Vương 
quốc Đức Chúa Trời thì đó là nền tẳng. Bạn sẽ không thể hiểu được nó nhờ 
cụm Vương quốc Hiệp nhất, hay Vương quốc Anh, nhưng bạn cần hiểu 
được nó nhờ sách Các vua. 


Vậy là tính cách của vị vua và cách ông ta hành xử quyết định vận mệnh 
của đất nước. Khi Y-sơ-ra-ên chưa có vua thì các sách lịch sử nói về những 


gì dân sự làm; nhưng ngay sau khi họ có vua, các sách lịch sử chỈ nói về 
những gì vị vua làm. Vì bạn có thể mặc định rằng vua làm gì thì dân làm 
nấy, họ làm theo ông và ông sẽ nói: Đây là luật pháp ta, các ngươi liệu mà 
làm theo! Nhưng vậy là họ làm theo vua, và tính cách cỦa ông là yếu tố quan 
trọng nhất. Nếu vua tốt thì họ được thái bình, nếu vua xấu thì họ phải đối 
mặt với chiến tranh. 


Như vậy, sách Các vua nhấn mạnh vào người cai trị: Ông ta đã làm gì? 
Ông ta là mỘt ông vua tốt hay xấu? Điều đó được đo bằng một tiêu chuẩn 
duy nhất - Đa-vít. Nếu giống với Đa-vít thì ông ta là một vị vua tốt. Nếu 
không giống với Đa-vít thì ông ta là một vị vua tồi. Đa-vít trở thành một 
dạng thước đo, chủ yếu là những năm trước khi sa sút, và dân sự xem rằng 
người này có giống Đa-vít không? Ông ta có sống giống như ông cha mình 
là Đa-vít không? Họ đã đánh giá theo cách đó. Nhưng đẳng sau đó là một lý 
do sâu sắc hơn. Nếu sống giống như Đa-vít thì họ đã làm điều đúng đắn 
trong mắt Đức Giê-hô-va; nếu không thì họ đã làm điều gian ác trong mắt 
Đức Giê-hô-va và khi bạn đọc Các vua thì rất đơn giản, họ là những vị vua 
hoặc tốt, hoặc xấu. Tôi đã kể với bạn rằng người ta đến nói cùng Sa-mu-ên 
là họ muốn có vua, và ông bảo họ rằng có vua là phải trả giá. 


Thực ra ông đã cố gắng nói rằng các ngươi đã có Vua rồi, Chúa là Vua 
của các ngươi. Bạn có biết rằng mãi tỪ thời Các quan xét, khi Ghi-đê-ôn 
đánh bại dân Ma-đi-an, họ đến với Ghi-đê-ôn và nói: Chúng tôi muốn ông 
làm vua trên chúng tôi và bắt đầu một triều đại. Chúng tôi muốn con trai ông 
thỪa kế ngai vàng sau ông, rồi đến cháu trai ông. Chúng tôi muốn có vua. 
Ghi-đê-ôn rất khôn ngoan. Ghi-đê-ôn nói: Ta sẽ không làm vua trên các 
ngươi; các ngươi đã có vua rồi, Đức Chúa Trời là Vua cỦa các ngươi. 
Nhưng tôi e rằng sau đó, họ đổi ý và họ có các vua trên mình. 


Rất thú vị ở chỗ, đây không phải là một cuốn lịch sử theo nghĩa thông 
thường, vì tỈ lệ sỐ trang dành cho mỗi vị vua khác nhau rất nhiều. Chẳng 
hạn, có một vị vua tên Ôm-ri ở phía bắc đã trị vì một cách xuất chúng; về 
mặt chính trị thì ông ta là một thiên tài. Ông đã phát triển kinh tế cho họ, làm 
những điều lớn lao...ông là một vị vua hùng mạnh; thế nhưng sách Các vua 
lại chỉ nhắc qua đến ông trong bảy câu. Vì dù có làm vua hiệu quả đến đâu 
nhưng ông lại làm điều ác trong mắt Đức Giê-hô-va. Như vậy, trong mắt 
Chúa, dù ông ta có những thành tựu lớn lao cũng không ích gì. Đó là cách 
Chúa đánh giá các thỦ tướng. Họ có thể đạt được những điều lớn lao, 
nhưng Chúa lại không nhìn vào điều đó. Ngài xét xem người đó đã sống 
như thế nào, tin vào điều gì, hành xử ra sao? Vị vua khác lại được nhắc đến 
trong nhiều chương - và tỈ lệ này cho bạn biết rất nhiều điều về quan điểm 
của Chúa. 


Tất nhiên là dựa trên lịch sử, nhưng có chọn lọc. Không lịch sử nào là 
khách quan cả. Bất cứ ai ngồi xuống để viết lịch sử đều làm ba điều: Một là 


họ lựa chọn. Chọn lựa là điều đầu tiên họ cần phải làm; nghĩa là trong số 
mọi điều đã xảy ra, họ chọn ra điều mà họ cho là quan trọng. Bước tiếp 
theo của một nhà sử học là kết nối. Sau đó, anh ta phải thể hiện xem những 
điều mình chọn kết nối với nhau như thế nào, điều này dẫn đến điều kia ra 
sao. Bước thứ ba là giải thích tại sao điều này dẫn đến điều kia. Như vậy, 
mọi nhà sử học đều trải qua ba bước lựa chọn, kết nối và giải thích này. 


Vì vậy, anh ta hoàn toàn bị chi phối bởi những điều mà anh ta cho là 
quan trọng, và cách anh ta nghĩ chúng kết nối với nhau, và tại sao anh ta cho 
rằng A dẫn đến B, dẫn đến C. ở đây, chúng ta có - không phải lịch sử khách 
quan, không có thứ như vậy - chúng ta có lịch sử chủ quan, nhưng do Chúa 
viết ra. Thế nên như tôi đã nói với bạn, trong Cựu Ước, sách Sa-mu-ên và 
Các vua được gọi là Các tiên tri hay ngôn sứ thời đầu, cùng với Giô-suê và 
Các quan xét vì đây là lịch sử do các tiên tri viết ra, viết từ quan điểm tiên 
tri, từ góc nhìn của Chúa; và chính Chúa là Đấng lựa chọn điều quan trọng. 
Chính Chúa kết nối mọi thứ lại, chính Chúa giải thích tại sao mọi điều xảy 
ra và trở nên như chúng có. 


Như vậy, thực ra chúng ta đang không đọc lịch sử mà đang đọc sách 
tiên tri, và sách nằm ở phần thứ hai của Kinh Cựu Ước Do Thái. Họ có Luật 
Pháp là năm sách đầu, Luật của Môi-se, các Tiên tri hay Ngôn sứ, cả các 
tiên tri thời đầu và tiên tri thời sau, và Các sách văn chương, một kiểu tuyển 
tập hỗn độn tất cả các sách khác như Thi Thiên và Châm ngôn. HỌ có các 
Tiên tri thỜi sau là Ê-sai, Giê-rê-mI, Ê-xê-chi-ên, và 12 Tiểu tiên tri. Chúng ta 
có xu hướng gọi các sách này là lịch sử và các sách kia là tiên tri, nhưng họ 
khôn ngoan hơn. Người Do Thái nói: không, đây là Các tiên tri thời đầu và 
Các tiên tri thời sau - các bạn hiểu không? 


Chúng ta đang nghiên cứu lịch sử của Vương quốc Y-sơ-ra-ên. Đây là 
lịch sử thánh, là lịch sử có bài học, một bản tường thuật có thông điệp. Đó 
không chỉỈ là bài học về lịch sử, nhưng là bài học từ lịch sử. Hai điều đó rất 
khác nhau. Có người nói: Sử kia phải lặp lại thôi, vì đời đâu có ai thời lắng 
nghe. Những người khác thì nói rằng nếu anh quên đi quá khứ thì anh buộc 
phải lặp lại nó. Thế nên lịch sử mới quan trọng - vì nếu không thì chúng ta 
sẽ phạm những sai lầm giống như vậy và không học được gì; thế nên 
chúng ta mới đọc lịch sử này. Sách nói về lịch sử, một bài học từ lịch sử và 
có một khuôn mẫu rất rõ ràng. Nếu cộng các triều đại hoặc theo cách nói 
của người Do Thái là Vương quốc của từng vua lại thì bạn sẽ thấy một 
thực tế đáng kinh ngạc. Hãy cộng các năm lại với nhau và chia cho sỐ vua, 
bạn sẽ thấy điều này, rằng trung bình, mọi vị vua tỐt cai trị trong 33 năm. 
Điều đó không thú vị sao? Nhưng trung bình, mọi vị vua xấu cai trị trong 11 
năm. 


Lịch sử vận hành theo cách đó. Nhìn chung, bạn sẽ thấy trong lịch sử, 
các chính quyền tốt tồn tại lâu hơn các chính quyền xấu. Những người cai 


trị tỐt tồn tại lâu hơn những người xấu, nếu bạn chia trung bình ra. Điều đó 
thể hiện rằng Chúa nắm giữ lịch sử. Đúng là chúng ta sống trong một vũ trụ 
đạo đức. Những người cai trị xấu dường như ngắn ngủi hơn. Trong trường 
hợp này là ngắn hơn một phần ba. Nếu trung bình những vị vua tốt cai trị 33 
năm và trung bình những vị vua xấu cai trị 11 năm, thì điều đó đang nói rất 
đơn giản rằng Chúa sẽ giữ những vị vua tốt trên ngôi lâu gấp ba lần những 
ông vua xấu, đúng không? Thế nên sách mới cho chúng ta biết tỪng vua cai 
trị trong bao lâu, để bạn có thể nghiệm ra tất cả những điều này. Nghĩa là 
khi đọc sách Các vua, bạn thật sự cần tự cộng tổng và tư duy một chút về 
những gì bạn đang đọc. Nếu không thì đó chỉ là: Ôi, ông này cai trị 30 năm, 
ông kia cai trị 15 năm và bạn bảo: Sao chán thế! Không đâu; sách hấp dẫn 
đấy chứ! Bạn thấy đó, khi tính toán về mặt toán học, bạn thấy rằng Chúa 
nắm giữ lịch sử và xuyên suốt lịch sử, điều này vẫn đúng. Những nền văn 
minh tốt tồn tại lâu hơn những cái xấu vì Chúa Ở trên ngai. 


Vương quốc Y-sơ-ra-ên - theo cách gọi của chúng ta - trải qua ba giai 
đoạn. Đầu tiên là vương quốc hợp nhất và có ba vua cai trị trên toàn Y-sơ- 
ra-ên, cả 12 chi phái, nhưng chỈ có 3 vua. Một là Sau-lơ, ông này xấu, hai là 
Đa-vít, ông này tốt, ba là Sa-lô-môn, ông này vừa tốt vừa xấu, nhưng thực 
tế, Chúa ban cho Y-sơ-ra-ên Hợp nhất ba triều đại, mỗi triều đại đúng 40 
năm. Điều này rất quan trọng vì 40 luôn là con số Chúa dùng để thử con 
người. 40 ngày trong đồng vắng, 40 năm trong đồng vắng, 40 là con số 
Chúa dùng để - dùng từ gì thì hợp nhỈ - trước khi Ngài phê chuẩn hoặc phẳn 
đối, đó là thời kỳ thỬ thách. 40 năm là một thời kỳ thử thách trong mắt 
Chúa, như vậy, khi tất cả các chi phái này sát cánh với nhau, Chúa cho ba vị 
vua này một thời kỳ thử thách trọn vẹn. Đây là bài kiểm tra vương quyền, 
nhưng tôi e rằng họ đã trượt. Cả ba người đều khởi đầu tốt, cả ba người 
đều kết thúc tệ hại, thế nhưng một trong số đó vẫn là “một người đẹp lòng 
Ngài,” nhưng không ai tốt suốt 40 năm, nên vương quốc hợp nhất đã tan rã. 
1 Sa-mu-ên bao trùm 40 năm của Sau-lơ; 2 Sa-mu-ên bao trùm 40 năm của 
Đa-vít và 1 Các vua 1-10 bao trùm 40 năm của Sa-lô-môn. 
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Ngay sau khi Sa-lô-môn qua đời, phía bắc và phía nam chia cắt và xảy ra 
nội chiến. Căng thẳng ngày càng gia tăng, như tôi đã nói từ trước, vì mọi sự 
thịnh vượng dường như ở phía nam, quanh thủ đô, và mọi sự nghèo đói 
dường như tấn công phía bắc và ở phía bắc, người ta rất hay phàn nàn rằng 
chính quyền tại Giê-ru-sa-lem chỈ quan tâm đến phía đông bắc - xin lỗi nhé! 
Bạn hiểu ý tôi chứ? Chúng ta biết quá rõ điều này, vua và chính quyền ở đâu 
thì nơi đó thịnh vượng hơn và được quan tâm nhiều hơn. 


Như vậy, ngay sau khi Sa-lô-môn qua đời, không ai có thể giữ sự hiệp 
nhất giữa 12 chi phái nữa. Hai chỉ phái Ở phía nam; họ giữ kinh đô và dòng 
dõi hoàng gia. Mười chi phái phía bắc mất cả hai, nên họ không có nơi thỜ 
phượng và họ không có dòng dõi hoàng gia của Vua Đa-vít, vậy họ đã làm 
gì? Họ đã lập nên các trung tâm thờ phượng riêng của mình, hai trung tâm - 
Bê-tên và Đan, và đưa ra một vật gì đó để thu hút sự chú ý của dân sự, và 
họ dựng hai con bò vàng lớn tại Bê-tên và Đan, và họ đã chọn ra vị vua của 
riêng mình, một người tên Giê-rô-bô-am. 


Thật thú vị, tôi có con ấn của Giê-rô-bô-am, đây, trên đây có hình con sử 
tử, đó luôn là biểu tượng của Y-sơ-ra-ên và có tên Giê-rô-bô-am. Con ấn 
này chỉ là bản sao thôi, nhưng nó được khai quật tại Mê-ghi-đô, đây chính là 
con ấn của người mà họ đã chọn, Giê-rô-bô-am; và ông ta không thuộc dòng 
dõi hoàng gia của Đa-vít. TỪ đó trở đi, ở phía bắc, triều đại này tiếp nối 
triều đại khác. Họ có ám sát, có đảo chính, có chiếm cứ, đó là một câu 
chuyện rất buồn. Như vậy, họ có các trung tâm thờ phượng với những con 
bò vàng, và họ có các vị vua, thường là tự xưng; vị này giết vị trước, và câu 
chuyện ở phía bắc thực sự rất đáng buồn. 


Hơn nữa, trong 80 năm sau sự chia tách, phía bắc và phía nam tranh 


chiến với nhau. Thực tế, có lần các chi phái phía bắc lập hiệp ước với Si-ri 
và Đa-mách để xóa sổ hai chi phái nhổ phía nam. Đó là trong thời Ê-sai và 
bạn có thể đọc về điều đó trong Ê-sai. Họ có 80 năm chiến tranh, họ có chút 
hòa bình, 80 năm hòa bình. Để ý rằng những 80 năm này gấp đôi 40 năm, 
nhưng họ có một thời kỳ hòa bình giữa phía bắc và phía nam, nhưng chính 
trong thời kỳ hòa bình, Chúa đã sai hai tiên tri là những người đóng vai trò 
rất lớn trong sách Các vua. 


Ê-li trong 1 Các vua 17 và 2 Các vua chương 2, và Ê-li-sê sau ông. Bạn 
có thể thấy rằng hai tiên tri này cực kỳ, cực kỳ quan trọng tại phía bắc, 
trong thời kỳ phía bắc và phía nam không đấu đá, nhưng tôi e rằng sau Ê-li 
và Ê-li-sê, họ lại quay lại tranh chiến, đấu đá lẫn nhau và lại dùng những 
thủ đoạn bẩn thỉu với nhau. Không lâu trước khi A-si-ri đến và bắt mười 
chi phái gọi là Y-sơ-ra-ên đến A-si-ri vào năm 721 TCN. Họ trở thành mười 
chi phái lạc mất. Họ không lạc mất hoàn toàn vì Chúa biết họ ở đâu. Họ bị 
tản lạc, nhưng sách Khải huyền hứa rằng Chúa sẽ đưa 12 chỉ phái đó trở lại 
từ khắp nơi, nên Chúa biết. Ngài lưu thông tin. 


Hiện tại, chúng ta chỈ còn một vương quốc. Giờ đây, đó là một vương 
quốc nhỏ, chỈ có Giu-đa và số ít Bên-gia-min ở phía bắc, chút đất quanh 
Giê-ru-sa-lem, nhưng họ vẫn có kinh đô, họ vẫn có dòng dõi hoàng gia của 
Đa-vít và các vua của họ vẫn là con cháu của Đa-vít. Nhưng, chắc bạn nghĩ 
rằng khi thấy mười chi phái anh em bị đày đi, họ sẽ nói: Này, chúng ta phải 
cố sống cho tốt lên, nếu không thì Chúa cũng sẽ đuổi chúng ta đi, đúng 
không? Chắc bạn sẽ nghĩ như vậy phải không? Nếu mười người trong nhà 
bị bắt cóc, biến mất, và Chúa nói với các bạn rằng: các ngươi cũng sẽ biến 
mất nếu các ngươi không biết điều, thì các bạn có cố sống tốt hơn không? 
Nhưng không, không, bi kịch là họ cũng không như vậy. 


Chúa không bao giờ trừng phạt ai mà không cảnh cáo trước. Chúa đáng 
yêu ở chỗ đó. Ngài nói qua tiên tri A-mốt rằng: Ta sẽ không bao giỜ làm bất 
cứ điều gì khi chưa sai một tiên tri đến báo với dân sự những điều ta sắp 
làm. Thế nên Chúa mới sai Ê-1¡ và Ê-li-sê đến phía bắc, sau đó Ngài sai A- 
mốt và Ô-sê đến, nhưng Ô-sê là người cuối cùng, sau Ô-sê thì không còn ai 
nữa. Sau đó, Chúa sai hết tiên tri này đến tiên tri khác đến với hai chi phái 
còn lại. Ngài sai Ê-sai, Ngài sai Mi-chê, Ngài sai Na-hum, Ngài sai rất nhiều 
người nhưng họ cũng không nghe, và bi kịch là vào năm 587 TCN, để ý 
rằng khoảng 140 năm sau, Giu-đa bé nhỏ bị đày đi, lần này là tới Ba-by-lôn, 
và đó là kết cục câu chuyện của sách các Vua. 


Tôi sẽ cung cấp cho bạn một thông tin hay bị hiểu sai. Hãy nhớ rằng khi 
đọc sách Các vua, trước hết, bạn đang đọc về vương quốc thống nhất dưới 
thời Sa-lô-môn; sau đó đọc đến vương quốc bị chia tách và trong thời đó - 
một thời kỳ hỗn loạn - bạn luôn phải chuyển từ bên này sang bên kia, khi 
đọc sách, bạn có để ý không? Vua Giu-đa làm điều này, rồi vua Y-sơ-ra-ên 


làm điều kia, rồi vua Giu-đa, và ông cố đuổi kịp cả hai. Thật sự khá rối rắm. 
Thà rằng ông kể toàn bộ câu chuyện ở phía bắc rồi đến toàn bộ câu chuyện 
Ở phía nam, nhưng ông làm như vậy vì hai bên tương tác với nhau, hoặc 
tranh chiến, hoặc hòa hảo với nhau. Như vậy, ông phải kể đồng thời hai câu 
chuyện, rồi chuyện trở nên đơn giản khi chúng ta chỈ còn hai chi phái phía 
bắc, Giu-đa, từ đó mà chúng ta có từ “Jew” là Do Thái. Trước đó chưa xuất 
hiện từ Do Thái, trước là Hê-bƠơ-rơ, hay Y-sơ-ra-ên, nhưng giờ đây, lần đầu 
tiên từ Do Thái xuất hiện, một từ rất, rất phổ biến trong câu chuyện phúc 
âm khi Chúa Giê-su đến. 


Nhưng bạn phải biết rằng tôi đưa điều này vào vì trong nhiều thế kỷ, 
Cơ Đốc nhân đã hiểu nhầm Tin lành theo Giăng, sách đó hay nói rằng người 
Do Thái đã giết Chúa Giê-su. Tôi e rằng hội thánh Cơ Đốc đã quy mọi 
người Do Thái vào đây và đã thật sự làm những điều tệ hại cho dân Do Thái 
trong 20 thế kỷ - “người Do Thái các ngươi đã giết Chúa Giê-su!” Nhưng 
khi Giăng viết sách tin lành cỦa mình và nói rằng người Do Thái đã giết 
Chúa Giê-su, ông không ám chỉ tất cả mọi người Y-sơ-ra-ên, ông ám chỈ dân 
Giu-đa. Nói cách khác là dân Giê-ru-sa-lem ở phía bắc. Ông không kể người 
Ga-li-lê vào đó. Người Ga-li-lê tụ họp quanh Chúa Giê-su, họ yêu Ngài. ChỈ 
khi Ngài đi xuống phía nam, đến Giu-đa và Giê-ru-sa-lem thì người Do Thái 
mới ghét Ngài. Các bạn có nắm được không? Nên khi đọc thấy “người Do 
Thái” trong tin lành theo Giăng, đừng nghĩ rằng đó là cả dân Y-sơ-ra-ên, chỉ 
là người miền nam chứ không phải là người miền bắc. Tôi chỉ đưa điều 
này vào vì lễ ra, chúng ta đã có thể tránh được hiểu lầm trong nhiều thế kỞ 
nếu chúng ta nhận ra điều đó. Do Thái nghĩa là một người từ Giu-đa và tất 
nhiên, từ lúc hai chỉ phái đó trở lại sau khi Iưu đày, chỈ có người Do Thái trở 
lại, thế nên từ đó người ta hay dùng cái tên này. Hy vọng rằng điều này giải 
thích cho bạn chút gì đó. 


Một số câu hỏi cơ bản 


Ai viết sách, hay các sách này? Ông đã viết sách như thế nào? Ông viết 
sách khi nào và tại sao ông viết sách? Ai viết? Chúng ta không biết. Hầu hết 
người Do Thái đều nghĩ rằng đó là Giê-rê-mi. Khá giống với ông, có những 
phần trong sách Các vua có cách diễn đạt giống với các phần trong sách Giê- 
rê-mi và chúng ta biết rằng các tiên tri viết lịch sử vì họ nhìn theo cách của 
Chúa. Nên đó có thể là Giê-rê-mi. Những người khác nghĩ là Ê-xê-chi-ên 
viết. Tôi nghĩ là Giê-rê-mi viết vì một lý do - sách không nhắc đến ông 
nhưng ông tham dự vào những điều này, thế mà không thấy chỗ nào nói đến 
ông, và tôi không nghĩ là ai khác có thể viết về thời kỳ lịch sử này mà không 
hề nhắc đến Giê-rê-mi. Nhưng nếu ông viết sách một mình thì chắc không 
phải. Ông đã viết riêng những lời tiên tri của mình ra rồi. Có một hoặc hai 
dấu hiệu khác, nên theo tôi là Giê-rê-mi viết sách. Nhưng tôi không biết, 
chúng ta phải bỏ ngỏ câu hỏi đó. 


Vậy sách được viết như thế nào? Hết lần này đến lần khác, sách Các 
vua ghi rằng “đã được ghi chép trong sách biên niên sử của Sa-lô-môn,” 
“được chép trong sách lịch sử các vua Y-sơ-ra-ên,” “được chép trong sách 
lịch sử các vua Giu-đa.” Rõ ràng là ông đang sử dụng những ghi chép quốc 
gia. Ông đang sử dụng ghi chép của những người khác và đan dệt chúng lại 
với nhau để truyền đạt một bài học về lịch sử. Thậm chí có những phần 
sách Ê-sai giống từng từỪ trong sách Các vua, nên liệu Ê-sai đang viết những 
phần đó hay Giê-rê-mi lấy chúng từ Ê-sai, tôi không biết. Nhưng ông đang 
dùng phương pháp lịch sử thông thường, ông đang dùng các nguồn của 
mình, thu thập tư liệu tỪ các thư viện, nhưng sau đó ông ghép chúng lại với 
nhau sao cho chúng ta sẽ nhận được một bài học sâu sắc nhờ xét đến những 
gì đã xảy ra. Sách được viết khi nào? Nhiều phần trong sách được viết 
trước khi họ bị đày sang Ba-by-lôn, vì ông nhắc đến việc đền thờ vẫn còn, 
và ông thường dùng cụm “vẫn còn cho đến ngày nay.” 


Khi đọc sách Các vua từ đầu chí cuối, bạn thường thấy cụm “vẫn còn 
cho đến ngày nay,” nên rõ ràng là ông đang viết trước khi mọi thứ sụp đổ. 
Thế nhưng, phần nhỏ cuối cùng của sách Các vua kết thúc ở giữa thời kỳ 
lưu đày tại Ba-by-lôn với một mẩu tin lạ thường nhất. Người Ba-by-lôn đã 
giết vị vua cuối cùng của Giu-đa, một người tên Sê-đê-kia. Họ đã đối xử rất 
tệ với ông, họ xiềng ông lại rồi dàn các con trai ông trước mặt ông, rồi họ 
giết hết các con trai Sê-đê-kia và sau khi ông chứng kiến tất cả các con mình 
chết, họ móc mắt ông ra, khiến ông mù lòa và giải ông đi trong xiềng xích. 
Đó là Sê-đê-kia. Tuy nhiên, vị vua trước, Giê-hô-gia-kin là một vị vua yếu 
thế và không cố gắng chống lại người Ba-by-lôn, nên thực tế, họ đã bắt ông 
làm tù nhân. 


Điều cuối cùng trong sách Các Vua là Nê-bu-cát-nết-sa, vua Ba-by-lôn, 
đã thả vị vua gần cuối ra khỏi ngục và từ đó mời ông ăn đồng bàn với vua. 
Đó là điều rất, rất thú vị. Đó là mẩu tin cuối cùng trong sách Các vua. Nghĩa 
là sách kết thúc ở giữa thời kỳ lưu đày. Điều đó rất quan trọng, chút nữa 
bạn sẽ thấy điều này. Nó nghĩa là thực chất, dòng dõi hoàng gia của Đa-vít 
bắt đầu ăn đồng bàn với vua Ba-by-lôn, và bạn sẽ thấy tên người đó trong 
gia phả của Chúa Giê-su vì dòng dõi hoàng gia của ĐÐa-vít được bảo toàn 
nhờ Nê-bu-cát-nết-sa và quay trở lại. Dòng dõi hoàng gia đã trở lại từ một 
người tên Xô-rô-ba-bên. Nhưng chúng ta sẽ tìm hiểu thêm về ông khi nghiên 
cứu sách khác. Như vậy, sau tất cả, hết thẳm họa này đến thẳm họa khác, 
hết thẳm cảnh này đến thẳm cảnh khác, dòng dõi hoàng gia được bảo toàn, 
nhưng họ mất cả Giê-ru-sa-lem, thành phố mang danh Chúa. 


Điều đó đưa chúng ta đến câu hỏi quan trọng nhất: Tại sao sách lại 
được viết ra? Giờ đây, chúng ta có thể thấy một lý do rõ ràng. Cả một dân 
tộc đã mất đi xứ sở, mất kinh đô, bị buộc đi lưu đày, và thế hệ đó sẽ không 
bao giờ thấy lại quê hương. Chắc hẳn họ đã nói thế này: Chúa đã lìa bỏ 


chúng ta, Chúa không yêu chúng ta nữa, tại sao Chúa lại để điều này xảy 
đến với chúng ta? Bạn sẽ thắc mắc như vậy nếu điều này xảy đến với bạn 
và con cái bạn, khi bạn bị đuổi khổi xứ sở mình và biết mình sẽ chẳng bao 
giờ thấy lại quê hương. Bạn sẽ đầy thắc mắc: Đức Chúa Trời ở đâu? Chúa 
chúng ta đã để điều này xảy đến với chúng ta. Toàn bộ sách Các vua là câu 
trả lời cho câu hỏi tại sao Chúa để điều này xảy ra. Trước giả đang nói rằng 
ấy là lỗi cỦa chính các ngươi. Chúa không nuốt lời với các ngươi, Ngài đã 
giữ lời. Ngài đã hứa làm như vậy với các ngươi nếu các ngươi không biết 
đều, nên đừng có trách Chúa. Chúa đã giữ lời và Ngài đang dùng tất cả 
những ghi chép về các vương quốc này, về sự trượt dốc, để cho họ thấy 
một điều chắc chắn, rằng Chúa thành tín với lời Ngài. Nó không tự nhiên 
xảy đến mà các ngươi đã khiến nó xảy ra, vì các ngươi đã biết những gì 
Chúa cảnh báo, thế mà các ngươi phớt lờ Ngài. Nhưng đó là bẳn chất con 
người, sâu thẳm trong lòng, chúng ta biết rằng đến một ngày, Chúa sẽ phán 
xét chúng ta. Chúng ta phải làm gì với điều đó? 


Về bản chất, con người quá bảo thủ, quá “cứng cổ” - Chúa dùng tính từ 
đó, đến nỗi chúng ta tiếp tục sống theo cách mà chúng ta biết sẽ khiến Chúa 
tỨc giận, và chúng ta lợi dụng lòng nhân từ của Ngài như nhà thơ Heiner 
của Đức, một người Do Thái vô thần kết thúc tại Paris và chết trể sau một 
đời tội lỗi. Họ đã gọi một linh mục đến nghe ông xưng tội nhưng ông 
không chịu. Lúc hấp hối trên giường, ông chỉỈ nói “Chúa sẽ tha thứ cho tôi, 
đó là nhiệm vụ của Ngài,” và lời trăng trối của Heiner vẫn còn đó, một 
người lợi dụng sự kiên nhẫn của Chúa và không nhận ra rằng sự kiên nhẫn 
của Chúa có thể cạn kiệt. Phải mất đến nhiều trăm năm, nhưng về lâu dài, 
cối xay của Chúa xay chậm rãi, nhưng chúng xay cực mịn. 


Chúng ta cần nhớ rằng sự phán xét có đến, chúng ta sẽ phải trả giá, 
không sớm thì muộn. Thế nên sách mới được viết ra và dùng lịch sử như 
một bài học sâu sắc cho những người này, nhưng vẫn có hy vọng, ngay cả 
trong cuốn sách buồn thẳm này, vẫn có hy vọng vì Chúa đã hứa không bao 
giờ phá vỡ phần của Ngài trong giao ước. Hết lần này đến lần khác, tôi đã 
nhấn mạnh điều này mỗi lần nó xuất hiện trong Cựu Ước; Chúa nói: Các 
ngươi có thể phá vỡ giao ước, còn Ta thì không bao giờ. Vì vậy, khi các 
ngươi bị đày sang xỨ khác, Ta sẽ mang con cháu các ngươi trở lại. Chúa 
giữ lời hứa Ngài, Ngài không bao giờ nuốt lời. Ngài đã hứa rằng Ngài sẽ 
đuổi họ khỏi xứ và hứa đưa con cháu họ trở lại, và Ngài đã thực hiện. Họ ở 
Ba-by-lôn trong 70 năm, bạn có biết tại sao không? Chắc tôi đã nói tỪ trước 
rồi - vì Chúa đã ra luật rằng bảy năm một lần, họ phải để đất đai nghỈ ngơi, 
để nó có ngày nghỈ và được phục hồi, và họ đã phớt lờ điều này trong suốt 
500 năm đó, tỪ thời Sa-lô-môn trở đi. Tính ra thì xứ đó đã không được nghỉ 
ngơi trong bao nhiêu năm? 70. 


Chúa nói: Nếu các ngươi không cho xứ nghỈ ngơi thì Ta sẽ cho nó nghỉ; 


và các ngươi hãy tránh khỏi xỨ này cho tới khi nó nghỈ được đủ năm. Tất 
cả đều ở đó, tất cả đều ăn khớp với nhau, vậy nên sách mới được viết ra. 
Nếu đó là Giê-rê-mi thì ông nghĩ rằng mình sẽ viết lịch sử của 500 năm qua 
để dân sự hiểu được thông điệp. Tai họa này đến trên toàn bộ 12 chi phái vì 
họ không giữ giao ước. Nhưng không phải là vô vọng. Chúa hứa rằng Ngài 
sẽ duy trì dòng dõi hoàng gia của Đa-vít. Ngài đã hứa mang thế hệ con cháu 
trở lại và Ngài cũng sẽ làm như vậy. 


SÁCH 1 & 2 CÁC VUA - Phần 2 


Phần trước đã cho ta cái nhìn tổng quan về cả hai sách. Phần này xem 
xét kỹ hơn một số vị vua, tiên tri và một số khủng khoảng tiêu biểu. 


Các vị vua 


Đầu tiên là Sa-lô-môn, ông mở đầu sách, và cũng là một điển hình đa 
dạng. Ở thời trị vì của ông, một mặt thì rất tỐt, mặt khác lại rất xấu. Sa-lô- 
môn là một người tốt, ông đã khởi sự tốt lành. Ngay khi mới trị vì, Chúa đã 
hiện ra với ông trong giấc mơ và phán: “Ta sẽ ban cho con bất cứ điều gì 
con cầu xin.” Đó là thử thách thật sự với tính cách của một người. Sa-lô- 
môn nói: “Con xin sự khôn ngoan, vì con thiếu kinh nghiệm làm vua, và để 
làm mỘt vị vua tỐt, con cần phải là một người khôn ngoan.” Nhưng Chúa 
phán: “Vì con chỈ xin sự khôn ngoan nên Ta sẽ ban cho con cả những thứ 
con không xin. Ta sẽ ban cho con sự giàu có, danh vọng và quyền lực. 
Nhưng trên hết, Tø nhậm lời ban cho con sự khôn ngoan. ” Khi tỉnh dậy, ông 
vướng ngay một tình huống thật sự cần đến sự khôn ngoan. Có hai gái mại 
dâm tranh cãi về một đứa bé. Cả hai đều có con nhỏ, nhưng trong đêm họ ở 
cùng, một đứa trể bị ngạt thở qua đời. Trước quan án thì ai cũng nói rằng 
con của người kia đã chết, đứa còn sống là con mình. Liệu còn tình huống 
nào làm khó vị quan tòa hơn thế không? Hai người nỮ, ai cũng thề rằng đứa 
trẻ là con mình. Là người phải xét sử, Sa-lô-môn đã cầu xin sự khôn ngoan 
và nhận được. Chúa phán trong ông: “Hãy bảo họ chặt đứa bé làm đôi rồi 
cho mỗi người một nửa.” Ngay sau khi Sa-lô-môn nói như vậy, người mẹ 
thật nói: “Hãy trao nó cho chị ấy.” Còn người nhận vơ thì nói: “Được, hãy 
chặt nó ra!” Vụ việc được giải quyết, quá đơn giản bởi khôn ngoan. 


Có một minh họa thời hiện đại. Một cặp đôi trẻ đến gặp tôi trong một 
buổi nhóm tại Islington, họ nói: “Ông Pawson, nếu ông không giúp chúng tôi 
thì chúng tôi sẽ phải ly dị mất.” Chúng tôi qua lại: “Ô, tôi chỈ ở đây được 
năm phút thôi, xong tôi lại phải đi. Anh chị đã kết hôn được bao lâu rồi? -Ba 
tháng. - Anh chị định ly hôn sau ba tháng ử? Anh chị gặp nhau thế nào?” Họ 
gặp nhau dịp hội thánh cử cô đến thăm một trại tù. Cô gặp anh thanh niên 
rất thô lỗ này, cô đưa cậu đến với Chúa, dạy Kinh Thánh, môn đồ hóa cho 
cậu và cậu được cải đạo hoàn toàn. Vài năm sau cậu được ra tù, và cậu nói: 
“Anh không gia đình, không nhà cửa, không biết phải đi đâu.” Còn cô thì sắp 
ba chục tuổi, sống trong căn hộ riêng, cũng độc thân không có gia đình nỐt. 
Cậu nói: “Em biết là anh rất mến em, thực ra anh đã phải lòng em mất rồi.” 
Cô ấy nói: “Em thích anh.” 


Và họ kết hôn, để khi về sống chung họ mới phát hiện ra họ không 
hợp nhau chút nào. Hai người mà lấy nhau chỈ vì người kia cũng là Cơ Đốc 
nhân thì chưa đủ. Anh chồng chưa bao giờ dùng dao dĩa, chỈ ăn bốc, tối cởi 


quần áo đi ngủ thì đứng đâu trút đó, sáng ra lại nhảy đến chỗ bộ đồ và kéo 
lên. Còn cô vợ thì lớn lên với hoa đẹp, rèm đăng ten và mọi thứ phải để 
trong ngăn kéo, nề nếp. Trong mọi khía cạnh, họ không hợp nhau chút nào. 
Sau ba tháng, họ nói rằng: “Chúng tôi đã phạm sai lầm lớn nhất trong cuộc 
đời, ông giúp chúng tôi được không?” ChỈ có năm phú! Tôi câu nguyện: 
“Xin Chúa ban cho con một lời khôn ngoan.” Và Ngài cho tôi nói: “Hãy nghe 
cho kỹ đây, anh chị phải làm thế này, phải thực hiện kiểu tuần nọ, tuần kia. 
Tuần đầu, cả hai người phải thực hiện mọi thỨ theo cách của anh, tức là 
chị phẩi ném quần áo xuống sàn nhà và học cách ăn bốc. Nhưng tuần sau, 
cả hai phải thực hiện mọi thứ theo cách của chị, còn anh phải học cách cho 
quần áo vào ngăn kéo và ăn bằng dao dĩa.” Tôi nhắc lại: “Anh chị phải thực 
hiện kiểu tuần nọ, tuần kia.” Cô vợ nói: “Cái này kỳ nhỉ, chắc là đến từ 
Chúa rồi.” Và họ hồi: “Còn gì nữa không ạ?” Tôi bảo: “Tôi không còn gì để 
nói nữa,” và họ đi về. Từ đó tôi không hề thấy họ nữa, nhưng sáu tháng sau, 
tôi nhận được một bức thư rất hay: “Gửi ông Đa-vít, chúng tôi chưa từng 
biết rằng cuộc sống hôn nhân có thể trở nên tuyệt vời đến thế, chúng tôi vô 
cùng hạnh phúc.” Họ không kể xem họ còn làm theo tôi bảo không. Giờ đây 
tôi đã có câu trả lời, tôi có thể viết một cuốn sách tên là “Tuần nọ, Tuần 
kia,” nhưng tôi chưa hề nói điều này với bất cứ ai khác. Chúa đã ban sự 
khôn ngoan cho họ. Gia-cƠ nói: “Anh em thiếu khôn ngoan chăng? Nếu vậy 
thì hãy xin, và đừng nghỉ ngờ thì anh em sẽ nhận được. ” 


$a-lô-môn chÌ xin sự khôn ngoan, ông đã nhận được và giải quyết 
được nhiều việc. Ông trở thành mỘt người khôn ngoan. Ông cũng muốn 
chia sể sự khôn ngoan của mình với những người khác nên ông đã tập hợp 
ba nghìn câu châm ngôn thành sách. Sách Các Vua cho biết ông còn có zmỘr 
nghìn lễ năm bài ca, những Chúa chỶ cho dùng sáu bài. Tôi đặt một giả thiết 
cho điều này: vì ông có 700 bà vợ và 300 cung phi, và Chúa không chịu xuất 
bản 999 bài ca cỦa ông. Chắc rằng ông viết cho mỗi bà một bài, đủ 1000 
bài. Nhưng bài duy nhất mà bạn được đọc có lễ là bài viết cho người nữ 
trong sách Nhã Ca.. Sa-lô-môn già cả thật đáng thương, liệu bạn có gọi ông 
là người khôn ngoan khi ông có tới 700 bà mẹ vợ? 


- 


nhiều người trong chúng ta. Ô 


_._=. 


Thực ra ông giống 


ng có nhiều khôn ngoan dành cho mỌi người khác, nhưng không có chút nào 
cho chính mình, đó thật sự là bi kịch. Sa-lô-môn đã viết ba sách. Sách Nhã 
Ca viết khi ông còn /rể rổi, yêu đương say đắm đến nỗi quên hết Chúa, 
Chúa không hề được nhắc đến trong sách này. Lúc đó ông đã có 60 người 
vợ, đang trên đà thăng tiến, nhưng ông đã có gặp đúng người. Rồi ông viết 
Châm Ngôn. ông viết những điều đó Ở đỘ frung niên: “Các con ạ, hãy đề 
phòng bọn đàn bà!” Đến tuổi trung niên thì bạn mới nói được thế, đúng 
không? Tôi có nghe một cô bé /uỔi £een hỏi mẹ mình là: “Hồi mẹ bằng tuổi 
con mẹ đã làm gì để bây giờ mẹ phải lo lắng về con thế?” Cuối đời thì ông 
viết Truyền Đạo: “Hãy tưởng nhớ Đấng Tạo hóa của con trong tuổi thanh 
xuân, trước khi mắt mờ chân chậm, răng rụng gần hết.” Bạn có thể thấy cả 
cuộc đời Sa-lô-môn. Thời đó là /hỜi hòa bình thịnh trị nên mới có triết lý, và 
ông mới có thời gian để phát triển niềm yêu thích âm nhạc, nông nghiệp và 
kiến trúc của mình. Ông đã phát triển nhiều thú vui nhưng không điều gì 
khiến ông thỏa mãn. Sách Truyền Đạo là một trong những sách buồn nhất 
trong Kinh Thánh. Đến khi già, ông mới cảm thấy mọi £hỨ đều hư không, 
đều vô nghĩa và ông bước xuống đúng chỗ mình đi lên. 


Công trường khai thác đá tại Đồi SỌ 


Đó là Sa-lô-môn, ông đã làm quá nhiều điều tốt đẹp. Ông đã được xây 
đền thờ cho Đức Giê-hô-va với bản vẽ và mọi loại vật liệu đã được chuẩn 
bị từ cha mình. Đó là một đền thờ nguy nga. Mất 7 năm để xây đền thờ, 
nhưng phải mất 12 năm để xây cung điện cho chính ông. Có đôi điều hấp 
dẫn chép về việc xây dựng đền thờ. Tuy đền được xây bằng đá đễo, những 
khối đá lớn nhỏ đủ kích cỡ, nhưng người ta không hề nghe thấy tiếng búa, 
đục. Trong nhiều năm, người ta không thể hiểu được điều đó. Cho tới khi 
có người tìm thấy một lỗ trống trên vách núi Mô-ri-a, gần Đồi Sọ ngày nay. 
Người ta đã vào và thấy một hang động khổng lồ, trong đó một công 
trường khai thác đá. mềm có thể dùng dao con để cắt, nhưng khi đưa đá ra 
không khí, nó bị oxy hóa đá trở nên cứng, khô trắng tinh khiết. Họ cắt các 
khối thích hợp và rồi đưa chúng lên. Có những khối đá dài 12m, cao 1m, 
rộng Im, nặng 100 tấn, họ đưa nó ra bằng con lăn và đặt vào chỗ. Ngày nay 
còn thấy nó ở Bức rường Than khóc. 


Đền thờ của Đức Chúa Trời do Sa-lô-môn xây 


Nhưng điều đáng buồn là về điểm yếu của ông: Sa-lô-môn có quá 
nhiều vợ. Ông đã cưới con gái của Pha-ra-ôn, vì là một người Ai Cập nên 
bà không thể sống tại thành thánh. Ông đã xây cho bà một cung điện Ởở ngay 
phía bắc của đền thờ, bên ngoài tường thành. Khảo cổ học vừa phát hiện ra 
nó nằm ngay phía bắc của Cổng Đa-mách, bên dưới tu viện. Một công trình 
kiến trúc Ai Cập duy nhất trên lãnh thổ Y-sơ-ra-ên. Thật giá trị vì có nhiều 
điều xác chứng Kinh Thánh khi người ta tiếp tục đào bới dưới bụi đất và 
đống đổ nát của Trung Đông. Như vậy, Sa-lô-môn đã để lại một ngôi đền 
thỜ nguy nga. Kinh Thánh chép rằng sau 480 năm ra khỏi Ai Cập. Ông đã 
khánh thành đền thờ vào dịp LỄ Lều tạm, và vinh quang của Đức Giê-hô-va 
ngự xuống như đã ngự xuống trên Đền Tạm trước đó. Sa-lô-môn đã có lời 
cầu nguyện đầy cẩm hứng nhất tại lễ cung hiến đền thờ. 


Rồi nhiều người vợ của ông đã mang những thần ngoại giáo vào 
chính cung điện này, trong thành mà Chúa đã đặt danh Ngài. Toàn bộ những 
điều này đã tác động sâu sắc trên Y-sơ-ra-ên. Để xây dựng, ông đã bắt dân 
sự làm việc cực nhọc và đánh thuế rất nặng. Dân phương bắc càng oán thán 
hơn vì họ phải trả thuế má để xây một thứ ở phương nam. Qua câu chuyện 
thấy rằng Sa-iô-môn đã thực sự đặt nền móng cho thằm họa. Nhưng Chúa 
phán với ông: “Vì con xây đền thờ cách này cho Ta nên trong thời trị vì của 
con trai con, nó mới mất vương quốc.” Thực tế, tình trạng bất ổn dưới thời 
trị vì của con trai ông đã khiến vương quốc bị chia cắt. 


TSRAEL(N0 KRNGS pupan¿) 


_Z5YNCHRONISED--_ 
DATE OF ACCESSION ————— DATE OF ACCESSION 
NAME OF CAPITAL AGE AT ACCESSION 


LENGTH OF REIGN —————— LENGTH OF REIGN 
JUDGEMENT (EVIL) ... NAME OF MOTHER 


NAME OF FATHER JUDGEMENT (GOOD œ EVIL) 

SOURCE REFERENCE ———————— SOURCE REFERENCE 

DEATH ———— DEATH AND BURIAL 

SON (UNLESS USURPER) ————— SON (SUCCESSOR) 
compared to Jereboam compared to David 


Xem xét kỹ hơn về hai điều trong phần còn lại của sách Các Vua. Vì 
trước giả dùng những biên niên sử hay ghi chép khác nhau, từ phương bắc 
và từ phương nam, nên việc tường thuật về từng vua có khác nhau. 


Tại phương Bắc,về các vua Y-sơ-ra-ên, bắt đầu từ ngày trị vì, tên 
kinh đô, thời gian trị vì, tên vua cha, nguồn tài liệu tham khảo (lấy chúng từ 
đâu, ghi chép nào). Kết thúc với sự băng hà, và nhắc đến người con kế vị, 
trừ khi có ai chiếm ngôi. Các vua được so sánh với vị vua đầu tiên Giê-rô- 
bô-am, ông này không phải là một vị vua tốt. Rồi đến câu đánh giá: “Vua làm 
điều ác dưới mắt Đức Giê-hô-va, hệt như Giê-rô-bô-am. ” 


Tại phương nam, về các vua Giu-đa, cũng bắt đầu từ ngày trị vì 
nhưng thêm độ tuổi vì một số người làm vua từ nhỏ, thời gian trị vì, tên mẹ 
vua (Chứ không nêu tên vua cha. Không biết tại sao đã có một sự thay đổi 
thú vị này. Ngày nay, người có mẹ là Do Thái được gọi là người Do Thái. Ở 
thời Kinh Thánh chép, người có cha là Do Thái mới được gọi là người Do 
Thái.Có điều gì đó đang xảy ra ở đây). Rồi có câu đánh giá họ tốt hay xấu, 
vì ở phương nam, có một số vua tốt, một số vua xấu. Nêu nguồn tài liệu 
tham khảo, sự băng hà, và luôn nhắc đến việc chôn cất và mộ phần của họ, 
không giống như phương bắc. Nói đến con trai hay người kế vị. Những vua 
này hiển nhiên đều ác so với Đa-vít, nhưng cũng đều ác hơn Giê-rô-bô-am ở 
phía Bắc. Những vua tốt ở đây vì họ khác bit. 


Hãy nhìn vào sự /Ố/ và xấu củỦa các vị vua. Sách cho biết không đơn 
giản nói tốt hay xấu, mà có mức độ: tốt và rất tốt, xấu và rất xấu. Đặc biệt 
có một nữ vương. Chúa đã lập giao ước với Đa-vít rằng: “Nếu họ còn giữ 
luật lệ Ngài thì luôn có znỘ¿ con trai kế tục trên ngai Đa-vít, không phải mỘt 
con gái. Y-sơ-ra-ên không bao giờ được định để có nữ vương.” Nhưng ở 


đây cho thấy có một người. Ở phương Bắc hầu hết các vua đều rất: xấu, chỉ 
có số ít vua xấu “vừa phải.” Tuy mỗi miền đều có 20 vua, nhưng phương 
nam tồn tại thêm 140 năm nữa, vì các vua tốt trị vì được lâu hơn. Ở cả hai 
miền, hầu hết đều là vua xấu, hãy xem họ bị truất ngôi nhanh như thế nào. 
Một số vua chỈ tại vị có vài tháng rồi bị giết. Một trong những vua tệ nhất là 
Giê-hụu. 


Có một vua khá xấu là A-háp, ông ta kết hôn với một công chúa ngoại 
quốc người Phê-ni-xi từ Ty-rơ. Tên tiếng mẹ đề của bà ta là Giê-sa-bên là 
Hoa anh thào. Đáng tiếc, trong tiếng Hê-bơ-rơ lại nghĩa là Rác rưởi. Bà ta 
rất khủng khiếp, thậm chí trong sách Khải Huyền sau này còn nhắc tới “có 
một Giê-sa-bên đi phá hoại hội thánh,” và linh Giê-sa-bên vẫn còn. ChỈ một 
ngón út của Giê-sa-bên có thể điều khiển được A-háp. Ông ta đã có mỘt cơ 
ngơi to đẹp rồi, nhưng khi thấy một vườn nho của Na-bốt, A-háp nói với 
vợ: “Nàng thấy không cái vườn nho nhỏ xinh biết mấy, ước gì chúng ta có 
nó!” Giê-sa-bên nói: “Tại sao không?” Vua bảo: “Nhưng nó của Na-bốt.” Bà 
ta nói: “Khó gì chuyện đó.” Bà ta sai người giết Na-bốt, chiếm cái vườn. 
Giê-sa-bên là thế đó! 


Các tiên trỉ 
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1. Ê-1¡. Chính trong ngày ấy mà vị tiên tri vĩ đại Ê-1 được sai đến. Tại 
núi Cạt-mên dài khoảng 19 cây số nhô ra biển, ở đầu đông phia bên trong 
đất liền, có một vùng lõm rất lớn ngay dưới chân núi, như một khán đài tự 
nhiên có thể tụ hội 30.000 người. Hẳn đây là nơi Ê-li đã thách thức các tiên 
tri của /hần Ba-anh là thần mà Giê-sa-bên đã đưa vào cung điện. Ở đó có 
một dòng suối không bao giờ cạn. Người ta biết bên dưới các bàn ihờ Ba- 


anh có đào mỘt giao thông hào cho các thầy tế lễ tay cầm một “hộp phát 
hỏa” dễ dàng qua lại được, để mỗi khi nghe dân sự kêu cầu thần Ba-anh, 
các thầy sẽ bật cho lửa bùng lên. Nên Ê-li nói: “Bây giờ hãy dựng một bàn 
thờ Ở ngoài trời, giữa thanh thiên bạch nhật, rồi chúng ta sẽ xem các ngươi 
gọi lửa như các ngươi thường làm...” Mấy trăm tiên tri của Ba-anh mổ con 
bò người ta đưa đến làm của lễ thiêu đặt lên bàn thờ, rồi đồng thanh kêu 
gào: “Hỡi Ba-anh! Xin đáp lời chúng tôi!” Gần trọn một ngày bàn thờ lạnh 
tanh. Đợi đến trưa, Ê-li chế nhạo chúng: “ Hãy la lớn lên đi, có lẽ thần đang 
bận đi ngoài hoặc đang ngủ, cần phẩ¡ đánh thức chăng...” Phần mình, Ê-li 
gọi dân chúng lại gần, ông lượm 12 hòn đá dựng lại bàn thờ Chúa đã bị 
chúng phá hủy. Ông chất củi, chặt con bò xếp lên, rồi bảo họ múc nước 
đem đổ trên của lễ thiêu và củi, làm tới ba lần, nước chảy tràn đến nỗi đầy 
cả mương. Kịp giờ dâng lễ buổi chiều, ông đến gần và cầu nguyện: “Hôn 
nay xin cho mỌi người biết rằng trong Y-sơ-ra-ên Ngài là Đức Chúa Tri. 
Xin đáp lời con, và Ngài khiến cho lòng hQ quay trở lại...” LỬa thiêng đã 
giáng xuống thiêu rụi mọi thứ, rút cạn cả nước trong mương. Dân chúng 
sấp mình xuống đất. Ê-l¡ bảo họ không để một tên tế lễ nào chạy thoát, đem 
giết chúng ở khe Ki-sôn. Nhưng đó trở thành thách thức cho Ê-li, việc đã 
đến tai Giê-sa-bên. Ê-li phải chạy trốn 40 ngày đêm qua hoang mạc để đến 
Hô-rếp, núi Chúa. Thật lạ khi một người nữ độc ác có thể khiến tiên tri của 
Đức Giê-hô-va kinh hoảng và chạy trốn. Khi quá kiệt sức một thiên sứ đã 
đến cho ông ăn. Chúa thật thú vị làm sao! Ngài không nện cho ông một trận 
vì chạy trốn, mà Ngài phán: “Ta biết con đã không ăn uống øì từ lâu, Ta đã 
sai thiên sứ đến cho con ăn, giờ thì con ăn cho ấm bụng đi rồi ta hãy nói 
chuyện.” 


2. Ê-li-sê. Tại núi Hô-rếp Chúa đã phán ông đi tìm É-/-sê làm người 
kế tục ông. Ê-li-sê trong lúc đang cày ruộng thì Ê-li vừa đi tới, E-li ném áo 
choàng mình trên Ê-li-sê, và Ê-li-sê nói: “Xin cho phép con hôn cha mẹ rồi 
con sẽ theo ông.” Hai thày trò gắn bó không dứt ra được cho tới khi Ê-li 
được cất lên. Ê-li-sê đã nhặt áo choàng của Ê-li rơi xuống, chiếc áo choàng 
giúp rễ nước sông Giô-đanh cho Ê-li-ê trở lại bên bờ đông. Hai người này 
quá khác nhau và tôi muốn bạn để ý đến điều này. Ê-i¡ là người tranh chiến, 
nhà giảng đạo, người thách thỨc dân sự. Ê-//-sê thì khác, Ê-li-sê khiến 
người chết sống lại, Ê-li-sê đã cho 4. 000 người ăn với vài ổ bánh lúa mạch. 
Chúng ta sẽ thấy Giăng Báp-tít và Chúa Giê-su, là hai người anh em họ, 
thực chất là hình bóng “Ê-i¡ và Ê-li-sê tái thế”.. Rõ ràng trong thời kỳ này 
Chúa đã sai hết tiên trì này đến tiên tri kia đến để cảnh báo những người 
này về đường lối xấu xa của họ. TỪ A-hi-gia, Giê-hu, Ê-li, Mi-chê, Ê-li-sê, 
Giô-na, A-mỐt, cuối cùng là Ô-sê. Người ta nghĩ G¡ô-na là một thần thoại, 
tại sao ông lại có trong sách này? 3. Ô-sé. Quả là một người phi thường, nên 
lướt nhanh qua một đoạn đời ông. MỘt ngày nọ, Chúa phán với ông: - Ta 
muốn con ra đường và tìm một gái điếm. - Gì cơ ạ? Con là một nhà giảng 
đạo. Chúa muốn con làm gì với cô ta? - Hãy cưới cô ta. - Rồi sao nữa, thưa 


Chúa? - À thì hai người sẽ có con cái, nhưng Ta nói trước là ẳ sẽ yêu đứa 
đầu, ả không thích đứa thứ hai còn đứa thỨ ba thậm chí không phải là con 
anh, anh giẳng đạo ạ! - Rồi sao nữa, thưa Chúa? - À thì ả sẽ quay trở lại 
đầu đường xó chợ, ả sẽ ngựa quen đường cũ. - Vậy thì con phải làm gì với 
ba đứa trể đây? - Con sẽ phải đi tìm ả, trả tiền cho tay mối lái để mua lại ả, 
đưa ẳ trở về nhà và yêu thương ả. - Sau đó thì sao, thưa Chúa? - Rồi con 
phải đi bảo con cái Y-sơ-ra-ên rằng đó là cằm giác của Ta về chúng nó. 
Một sách quá ư xúc động, sách Ô-sê. Đó là lời kêu gọi cuối cùng mà Chúa 
dành cho một người vợ lật lọng chạy theo các thần khác. Mộit lời kêu gọi 
tuyệt vời, ấy thế mà nó rót vào những đôi tai điếc. 


Thông điệp nào giữa các đan sen? 


Trở lại các vua, nhìn vào bằng trên thì thấy ở phía Nam gần như 
không có quá nhiều vua xấu. Nhưng có một người rất kinh khỦủng: Nữ 
vương A-tha-li. Đó là con gái của Giê-sa-bên. Đầu tiên cô ta lấy một vua 
Giu-đa. Đáng ra ông ta phải biết chứ nhỈ? Thành hoàng hậu chưa đủ, giờ bà 
ta muốn trở thành VữỮ vương đầu tiên của Y-sơ-ra-ên, nên bà ta đã làm gì? 
Tuần tự bà ta giết mọi con cái thuộc dòng dõi Đa-vít, để mình yên trí soán 
ngôi vua. Nhưng một thầy tế lễ thượng phẩm thời đó biết chuyện, ông đã 
giấu được hoàng tỬ út Giô-ách. Âm mưu vỡ lở, A-iha-li chết thì Giô-ách lên 
ngôi khi còn là một cậu bé. 


Có thể thấy có hai vua rất tốt, Ê-xê-chia và Œiô-si-a. Ê-xê-chỉa sỐng 
cùng thời với Ê-sai, một phần chuyện ô ông còn ghi trong sách Ê-sai. Nhưng 
Ê-xê-chia cũng lại tốt xấu lẫn lộn. Ông là một vị vua tốt, làm được rất 
nhiều điều tốt đẹp. Chính ông đã cho đào hầm dẫn nước vào Giê-ru-sa-lem 
và khiến thành được an toàn trước kẻ thù. Nhưng hồi ông lâm bệnh nặng, 
có hai người vượt hoang mạc Ả Rập từ Ba-by-lôn đến, đem cho ông ấm 
thiệp chúc sức khỏe của Vua Ba-by-lôn, Ê-xê-chia đã thấy quá hãnh diện, 
liền hỏi: “Các ngài muốn thăm cung điện của tôi không?” Khoe hết cung 
điện rồi, ông lại nói: “Các ngài muốn thăm đền thỜ cùng các vật báu trong 
đó không?” Ông cho họ xem tất cả bạc vàng trong đền thờ và nói: “Khi trở 
về, cho tôi cảm ơn đức vua của các ngài đã gửi thiệp chúc sức khổe cho 
tôi.” Tiên tri Ê-sai vào cung và hỏi vua: - Những người đó là ai vậy? - Ồ, họ 
là khách đến từ Ba-by-lôn, gửi đến ta lời thăm hồi tỪ đức vua, mong ta sớm 
khỏe lại. - Vua đã cho họ xem những gì? - Ô, ta cho họ xem toàn bộ cung 
điện ta, rồi vào đền thỜ, xem nhữỮng kho báu, bạc và vàng. - Người Ba-by- 
lôn sẽ đến và lấy đi mọi thứ mà vua khoe với họ đấy! 


Còn G¡ô-si- lên ngôi khi mới tám tuổi. Giô-si-a sinh cùng năm với 
nhà tiên tri Giê-rê-mi, những không thấy một lời nào về Giê-rê-mi trong sách 
này. Giô-si-a thấy đền thờ tồi tàn nên ra lệnh dọn dẹp. Tình cờ họ thấy trong 
một cái tỦ cũ cuộn giấy phủ đầy mạng nhện là sách Phục Truyền, người ta 
đã không đọc nó nhiều năm rồi. Họ đưa cuộn giấy đó cho vua. Sau khi đọc 


những lời rủa sả trongg sách, vua nói: “Các ngưƠ0i có nhận ra rằng chúng ta 
đã làm mọi điều đáng bị rùa sả không? Chúng ta phi nhanh chóng sửa 
sai...” Ông thực hiện một cuộc cải tổ trong cả nước. Ông cho phá hủy tất 
cả các đền miếu trên các nơi cao của người ngoại, phá hỦy mọi thần tượng 
ghê tởm từ Ba-anh, A-sê-ra đến At-tạt-tê, trừ khử bọn đồng cốt, bói khoa. 
Có về như việc này sẽ cải thiện được tình hình. Nhưng không. Bạn không 
thể buộc người ta thay đổi tấm lòng họ. Bạn có thể thay đổi hành vi của họ 
bằng luật pháp, nhưng bạn không thể thay đổi tấm lòng họ. Giô-si-a đã sai 
lầm. Sau đó khi kéo quân nghênh chiến với Pha-ra-ôn vua Ai Cập, nhằm hỗ 
trợ vua A-si-ri, ông bị Pha-ra-ôn giết tại Mê-ghi-đô. 


Ngay sau khi ông qua đời, Y-sơ-ra-ên lại ngựa quen đường cũ. Nối 
ngôi ông là những ông vua xấu. Ma-na-se, mỘt vua rẫt xấu. Ma-na-se sa vào 
thờ tượng Sa-tan, thậm chí còn dâng những đứa con trai của chính mình cho 
ma quỷ trong thung lũng Hi-nôm. Điều tệ hại nhất là Ma-na-se nổi giận với 
tiên tri Ê-sai, đến nỗi lệnh cho quân lính trói ông lại, bỏ ông vào một thân 
cây rỗng, rồi cưa thân cây ra làm đôi. Ê-sai đã qua đời dưới tay tên bạo chúa 
Ma-na-se như vậy đó. Sách Hê-bơ-rơ 11 còn chép việc này. 


Chúng ta đang /hực sự nói đến điều gì? Chúa là Đức Chúa Trời, Ngài 
luôn phán bảo họ rằng không được tiếp diễn vấp phạm như vậy, và Ngài 
luôn cảnh báo. Những người nghĩ rằng họ sẽ bị phán xét vì thiếu hiểu biết 
là sai. Toàn bộ nguyên tắc được Kinh Thánh bảo tồn là: Chứa chỈ phán xét 
về những điều chúng ta đã biết là sai. Như vậy, những người chưa nghe 
biết về Chúa Giê-su sẽ không bị đày xuống địa ngục. Nhưng sẽ xuống đó vì 
họ đã làm trái với lương tâm của chính mình. Lương tâm làm con người 
phân biệt được đúng sai. Để được công chính trước Chúa, bạn chỉ cần nói 
rằng: Chúa ơi, con đã luôn làm theo lương tâm mình. Con đã luôn làm điều 
mà con biết là đúng. Nhưng zi có ;hỂ nói như vậy? Đó mới là vấn đề. 


Vậy nên tiếp tục xem các ứiên rri được sai đến. Trên đã nói đến các 
tiên tri phương Nam, giờ hãy xem ở phương Bắc: Sê-ma-gia, Áp-đia, Giô- 
ên, Ê-sai, Mi-chê, Na-hum, Giê-rê-mi, Sô-phô-ni, Ha-ba-cúc và cuỖi cùng là 
Đa-ni-ên. Họ đều có cùng một sứ điệp, họ đều cảnh báo. Nhưng đân sự 
thích các tiên tri giả hơn. HỌ nói rằng: “Mọi thứ sẽ ổn thôi. Vui lên nào, 
điều đó sẽ không bao giờ xảy ra đâu.” Các tiên tri giả luôn rao sứ điệp hòa 
bình: “Bình an! Bình an!,” mà không bình an chi hết. Giê-rê-mi nói: “Chứng 
chữa vết thương dân Ta cách sƠ sài.” Các tiên trì giả không nghe tỪ nơi 
Chúa, họ nói với dân sự những điều dân sự muốn nghe. Đó vẫn là một loại 
cám dỗ mà ngày nay các nhà giẳng đạo phẩi đối mặt. “Đừng khiến dân sự 
phiền lòng, đừng làm họ khó chịu, hãy an ủi họ, nói điều họ muốn nghe” là 
việc các tiên tri giả làm. 


Tiên tri thật nói sự thật và phải trả giá. Qua các tiên tri, lời Chúa đến 
trước khi Ngài hành động, sự cảnh báo đến trước thằm họa. Đó là sứ điệp 


được chép nhiều lần trong sách Các Vua. Tân Ước cũng chép: “Những điều 
này được ghỉ lại vì lợi ích của chúng ta.” ĐỂ chúng ta biết Chúa sẽ làm gì 
với mình nếu chúng ta đi theo đúng con đường đó. Hội thánh tự nó không có 
sự bảo đảm. Hiện nay ở đó có hai luận thuyết đáng bị lên án. Một là chiết: 
trung luận hay thuyết hổ lốn, nghĩa là hợp nhất tôn giáo này với tôn giáo 
kia. Khi Ê-li thách thức dân Y-sơ-ra-ên, ông nói: “Các người đi giẹo hai bên 
cho đến bao giờ?” nghĩa là họ đang đi một chân bên Giê-hô-va Đức Chúa 
Trời mình và chân kia bên Ba-anh. 


Thuyết hồ lỐn ấy đang có trong hội thánh: Ở nước Anh thấy có lễ hội 
niềm tin, có những người theo Baha”is, Hindu và Hồi giáo đến Nhà thờ 
chính toà Canterbury để cầu nguyện cho cây cối. Điều này đang xảy ra vì có 
sức ép, thậm chí từ Công tước xứ Edinburgh. Ông đang kêu gọi các tôn giáo 
hiệp nhất để cứu trái đất, môi trường và các loài động vật hoang dã. Có 
Thân vương Charles sẵn sàng để người ta gọi mình là Người bảo vệ niềm 
tin, nhưng không phải là người bảo vệ niềm tin Cơ Đốc. Chúng ta đang 
bước vào một kỷ nguyên được cho là mốt nếu nói “Tất cả các tôn giáo đều 
dẫn đến Đức Chúa Trời.” 


Chúng ta cũng đang tham dự vào những /ễ hội ngoại đạo, trong đó các 
LỄ Mùa gặt và Lễ Giáng sinh, rồi chúc phước cho mọi thứ từ vật nuôi đến 
máy cày, rồi lưới đánh cá,..tất cả đều biến thành một loại nghi lễ. 
Halloween nữa, tại sao người ta lại khắc lên bí ngô? Họ đang khắc mặt của 
quỷ, và nếu không cẩn thận thì Cơ Đốc nhân cũng vướng vào những điều 
này. Ging sinh là một ví dụ rõ ràng nhất, đó thật sự là một lễ hội ngoại 
giáo. Nó bắ: nguồn từ thời trước Đấng Christ. Đó là lễ đông chí, do thời tiết 
người ta có dịp họp mặt đố: cỦ¿ vui chơi, ca hát và chè chén say sưa. Ngày 
đó khi có một giáo sĩ đầu tiên đến nước Anh, ông báo tin về Rô-ma rằng: 
“Tôi không thể tách họ khỏi một lễ hội ngoại giáo vào kỳ đông chí này.” Và 
Giáo hoàng Gregory trả lời: “Nếu không bài trừ được thì hãy tham gia cùng 
họ, hãy biến nó thành một lễ hội Cơ Đốc...” Từ đó trở thành lễ Giáng Sinh. 
Tôi tin rằng chúng ta phải đưa Đấng Christ ra khổi Giáng Sinh, đừng để 
Ngài Ở đó. Đó là một lễ hội ngoại giáo, vì về cơ bẳn, khía cạnh ngoại giáo 
đã chiếm tưu thế. 


Chúng ta thấy trong sách Các Vua nguy cơ bị pha tạp các tôn giáo 
khác, lối sống khác, giáo lý khác, và điều đó đang diễn ra. Nhưng Đức Chúa 
Trời, Vua của cả vũ trụ cũng là Đấng phán xét chúng ta và không sớm thì 
muộn, chúng ta sẽ đánh mất những gì Ngài ban nếu chúng ta không tỈỉnh 
ngộ. Đó là bài học fỪ sách Các Vua. Đó là một bài học rõ ràng, nếu nó đã 
xảy ra với họ thì nó cũng có thể xẩy ra với chúng ta. Như vậy, Chúa ban cho 
chúng ta sự ngôn ngoan để hiểu những bài học mà Ngài đang cố gắng dạy 
chúng ta, để chúng ta có thể dễ dàng học từ những người khác thay vì phải 
nhọc công tự học. Hoặc bạn có thể học sự khôn ngoan từ người khác 


truyền lại, hoặc bạn có thể học trong trường trải nghiệm với những mảng 
màu đen sẫm và xám xịt. Có hai cách để có sự khôn ngoan, nên Sa-lô-môn 
mới muốn truyền lại cho con trai mình: ”Cøn trai ạ, hãy nhận điều này rfừ 
ta, đừng nhọc công tự học, hãy nhận nó từ ta...” 


Kinh Thánh cho chúng ta sự khôn ngoan để được cứu rỗi. Kinh Thánh 
không khiến bạn thông minh, nhưng khiến bạn nên khôn ngoan và tránh 
khỏi những sai lầm tai hại mà dân Chúa đời xưa đã phạm phải. 


SÁCH 1 & 2 SỬ KÝ 


Khi cần đọc liền mạch Kinh Thánh trọn bộ, thường có cảm giác kẹt ở 
hai sách: L2-vi hoặc Sử Ký. Ở sách L¿-v¡, như một điểm dừng khác lạ. Đang 
trên mạch sự kiện tuôn đỔ, thì bỗng dừng lại, chỈ có luật pháp, nghi lễ và 
những điều dường như không thiết thực lắm. Ở sách Sử Ký, như một gánh 
nặng cho ai phải đọc thành lời suốt 9 chương đầu. Không có gì ngoài các 
cây phả hệ với các tên người phiên âm từ tiếng Hê-bơ-rơ rất khó đọc, xen 
kẽ những động tỪ “sinh, sinh,” cứ như thể thời đó họ không làm gì ngoài 
sinh để, ông xì xồ này sinh ông xì xỒ ki suốt 9 chương. Hết cẳm giác “lục 

ục, ” là cảm giác “nhai lại,” vừa mới đọc xong sách Các Vua, lại phải đọc 
lại toàn bộ các chuyện ấy từ đầu. 


Điều này có gây bối rối, và cần được tháo gỡ. Tại sao lại có hai bản 
tường thuật về cùng một thời kỳ lịch sử như vậy? Một trong những khó 
khăn là /hứ /ự các sách trong Kinh Thánh giữa bẳn dịch ra các ngôn ngữ 
trên thế giới (Ví dụ: Anh, Việt) khá khác với bản gốc tiếng Hê-bơ-rơ. Sự 
khác biỆt trong thứ tự sắp xếp đó như sau. 
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Đầu tiên là sự phân nhóm sách theo cách của người Do Thái. Trong 
Kinh Thánh Hê-bơ-rơ, có 3 nhóm, gọi là: Luật pháp, Các sách tiên tri và Các 
sách văn chương. Trong câu chuyện Chúa Giê-su trên đường đến Em-ma-út 
cùng hai môn đồ sau khi Ngài sống lại, Ngài đưa họ qua các sách Kinh 
Thánh, chỈ cho họ mọi điều về Ngài, đó là cuốn Kinh Thánh này. 


1. Năm sách đầu gọi là Luậr pháp, hay Torah, nghĩa là ý ch của Đấng 
Tạo dựng, hay Ngũ kinh. Người Do Thái gọi tên sách heo những rừ đầu 
của từng cuỘn. - Sáng Thế Ký được gọi là: Ban đầu. - Xuất Ê-díp-tô Ký: 
Đây là các tên. - Lê-vi ký: Và Ngài đã gọi. - Dân số ký: Trong đồng vắng. - 
Phục truyền luật lệ ký: Đây là những lời. Người ta chỉ mở cuộn giấy ra và 
xem những từ đầu mà biết mình đang cầm sách gì. Còn chúng ta gọi đó với 
5 tên sách là: Sáng Thế Ký, Xuất Ê-díp-tô Ký, Lê-vi ký, Dân số ký, Phục 
truyền luật lệ ký. Có bản in tiếng Việt ghi thêm: Năm sách Môi-se. 


2. Ngay sau đó là Các sách tiên tri. Có hai phân nhóm: Tiên tri thời 
đầu, Tiên tri thỜi sau. Tiên tri thời đầu có 4 sách: G¡iô-suê, Các Quan Xét, Sa- 
mu-ên và Các Vua. Do đặc điểm ngôn ngữ, khi dịch sang tiếng Hy Lạp, sau 
đó là tiếng Anh, lời diễn đạt dài hơn, nên sách Sa-rmu-ên và Các Vua dài ra, 
phải chia làm hai. Các bài trước cũng đã đề cập cách nhìn nhận Do Thái về 
sách Sa-mu-ên và Các Vua không phải là lịch sử, mà là cái nhìn tiên tri về 
lịch sử, và Sa-mu-ên là vị tiên tri nổi bật trong thời đầu. Thời các vua có 
hàng chục nhà tiên tri được Chúa gọi, chính các tiên tri đã viết lịch sử, trong 
nhiều trường hợp, họ giải thích lịch sử và cho dân sự thấy những điều 
Chúa đang làm. 


3. Rồi có Các sách văn chương. Đây là một hợp tuyển tất cả các sách 
khác. Thi Thiên được gọi là Những lời ngợi khen. Sách Gióp, sách Châm 
ngôn, sách Nhã ca, sách Truyền đạo hay Nhà truyền đạo, sách Ca Thương 
được gọi là “Ôi?” (vì đó là lời đầu tiên trong sách), sách Ru-fơ nhảy từ 
nhóm các sách tiên tri xuống đây, sách Ê-xơ-/ê, sách ĐÐa-ni-ên (Đa-ni-ên 
không được Do Thái cho vào các sách tiên tri, là điều cần chú ý). Rồi đến 
sách Ê-xơ-ra và Nê-hê-mi. 


4. Cuối cùng trong Cựu Ước là Sử Ký được gọi là Lời về các thời kỳ, 
một kiểu ghi chép lịch sử, không mang tính tiên tri. Nói cách khác, người Do 
Thái có nhìn nhận hoàn toàn khác: sách Các Vua là sách viết lịch sử dưới 
góc nhìn tiên tri, còn sách Sử Ký thì không. Điều này sẽ tháo gỡ các bối rối 
nêu trên. 


Chữ cuối cùng trong Kinh Thánh Cựu Ước Do Thái là ALIYAH, nghĩa 
là Trở lên hay Tiến lên. Chữ cuối cùng trong sách Sử Ký là “Hãy tiến lên,” 
có nghĩa “Hãy trở lại Giê-ru-sa-lem .” TỪ đó mỗi khi dân Do Thái trở lại 
Xứ Hứa, họ đều nói “7ôi đang Aliyah” nghĩa là “Tôi đang đi lên Giê-ru-sa- 
lem...” Có lẽ cách trình bày này hay hơn nhiều so với các bản dịch Kinh 
Thánh tiếng Anh, tiếng Việt và các ngôn ngữ khác. Vì từ cuối cùng trong 
các bẳn dịch là “Sự rủa sả. ” Người Do Thái sẽ không bao giỜ đọc sách Ma- 
la-chi đến câu cuối trong nhà hội, vì sách đó kết thúc bằng từ “rủa sả.” Tôi 
sẽ cho các bạn biết họ làm thế nào khi họ nghiên cứu Ma-la-chi. 


Còn đây là cách phân nhóm sách trong tiếng Anh hay tiếng Việt. Cũng 


có ba nhóm, nhưng khá khác. 


1. Đầu tiên là Sách lịch sử. Gồm từ năm sách đầu (có bản in tách riêng 
gọi là Năm sách của Môi-se): Sáng Thế Ký, Xuất Ê-díp-tô Ký, Lê-vi ký, Dân 
số ký và Phục truyền. Rồi gộp tất cả các sách G¡ô-suê, Các Quan Xét, Ru-tƠ, 
Sa-mu-ên, Các Vua, Sử Ký, Ê-xơ-ra, Nê-hê-mi, Ê-xƠ-tê, vì nghĩ rằng tất cả 
các sách này đều là những phần của lịch sử. Thực ra không phải như vậy. 
Việc đặi SỬ Ký ngay sau Các Vua đã gây ấn tượng là SỬ Ký chỉ lặp lại y 
hệt Các Vua. Thực ra đó là hai thể loại sách hoàn toàn khác. Không lạ trước 
cẩm giác bối rối khi gặp hai sách cạnh nhau này và có ý nghĩ nảy sinh “Ô, 
mình vừa đọc tất cả những điều này trong sách Các Vua rồi, nên mình sẽ bổ 
qua Sử Ký” và chúng ta đã bổ lỡ thông điệp giá trị. Việc đưa Ê-xơ-ra, Nê- 
hê-mi, Ê-xơ-tê vào lịch sử, mặc dù đây là hai sách thuộc các sách văn 
chương là gượng ép, nhất là áng văn Ê-xơ-tê trở thành mẩu lịch sử cuối 
cùng. 


2. Tuyển tập mà chúng ta gọi là Các sách văn thơ. Gồm có sách Gióp, 
Thi Thiên, Châm Ngôn, Truyền Đạo và Nhã Ca, đã thay đổi thứ tự so với 
bản gốc. 


3. Các sách tiên tri. Cuối cùng, đã đưa vào đây tất cả những sách nghĩ 
là tiên tri. Cũng không chia ra tiên tri /hỜi đầu và thời sau, mà dựa theo độ 
dày mỏng mà chia thành đại tiên tri có 4 sách, và tiểu tiên tri có 12 sách. Xếp 
sách Đa-ni-ên vào đây, khác hẳn người Do Thái. E rằng dân ngoại chúng ta 
đã hiểu sai nhiều điều. 


Kết quả là hai sách Sử Ký không được phổ biến trong các hội thánh. 
Có hai câu được trích dẫn hiếm hoi tỪ sách này, hiếm hoi đến nỗi trở nên 
nổi tiếng. 


Câu thứ nhất trích từ 2 Sử ký 7:14: “Nếu dân Ta, là dân được gọi 
bằng danh Ta, hạ mình xuống, cầu nguyện, tìm kiếm mặt Ta và từ bổ con 
đường gian ác, thì từ trên trời 7z sẽ lắng nghe, tha thứ tội lỗi họ và chữa 
lành đất nước họ...” Người ta trích dẫn câu đó không biết bao nhiêu lần. Có 
cả một vở nhạc kịch tên là “Nếu đân 7a” nhưng nó đã bị tách ra khỏi ngữ 
cảnh và chắp vá. Người ta đã áp dụng câu đó vào bối cảnh nước Anh, cứ 
như thể “7a sẽ chữa lành đất nước họ” có thể áp dụng được với Anh 
Quốc, Hoa Kỳ, hay bất cứ nước nào vậy. Người ta không hề nghĩ rằng đó 
là câu Chúa nói với Y-sơ-ra-ên. BỊ nhấc ra khỏi ngữ cảnh, câu trích hiếm hoi 
từ sách Sử Ký đó tạo ra một khẩu hiệu hay, và trở thành một trong những 
câu nổi tiếng nhất trong hai mươi năm qua. Thật sự là đi đâu bạn cũng thấy 
“Nếu dân Ta, nếu dân Ta,” giỜ thì nó cũng hơi lắng xuống rồi. 


Câu thỨ hai nói về việc từ thời vua Giô-sa-phát, khi ông bị ba nước 
liên minh lại tấn công. HỌ nói rằng sẽ xóa sổ Giu-đa nhỏ bé và tiến đánh 


Giô-sa-phát. Ông đã cầu nguyện tìm kiếm Chúa, tiên tri Ê-li-sê nói với ông: 
“Vua sẽ thắng trận.” Nhưng bảo ông sai những ngƯỜi ca hát đi trước đoàn 
quân lâm trận. Đó là một sự kiện hy hữu kinh điển, dẫn đến chỗ người ta 
cho rằng như vậy là nếu có ca đoàn dẫn đoàn quân lâm trận và hát ngợi 
khen Chúa thì quân thù bỏ chạy. Đó là câu chuyện từ sách Sử Ký ¿ñậr sự b] 
trưng dụng. Sau này dẫn đến những cuộc diễu hành cho Chúa Giê-su, dẫn 
đến đủ kiểu biện luận rằng nếu chúng ta dẫn đầu bằng sự ngợi khen và 
phái ca đoàn ra đi thì chúng ta sẽ đánh bại kẻ thù. Trong tiếng Anh còn có 
một bài hát dựa trên câu Kinh Thánh từ trận chiến này của Giô-sa-phát: 
“Trận chiến này thuộc về Đức Chúa Trời.” Nhưng hai câu này đã bị tách 
khỏi ngữ cảnh. Ngoài ra thì người ta không biết mấy về sách Sử Ký. Thật 
đáng buồn. 


Nhưng SỬ Ký là một sách có thông điệp riêng, rất khác sách Các Vua. 
Chúng ta biết có những sự lặp lại khác trong Kinh Thánh. Có hai bẳn tường 
thuật về công cuộc sáng tạo trong Sáng Thế Ký. Một từ góc nhìn của Chúa, 
một tỪ góc nhìn của con người. Có bốn bản tường thuật về Chúa Giê-su 
trong Tân Ước. Cả bốn đều bổ sung cho nhau. Có những điều trong bốn 
sách Tin lành nghe có về giống hệt nhau, nhưng lại xuất phát từ một góc độ 
khác, vì mỗi sách được viết bởi một kiểu người khác. Cùng một ẩn dụ 
trong hai sách Tin lành có thể mang hai thông điệp hoàn toàn khác. Thí dụ ẩn 
dụ về con chiên lạc mất trong sách Lu-ca được viết cho người chưa tin, con 
chiên lạc mất là tội nhân, nhưng trong M⁄a-¡hi-ơ dược viết cho tín đồ, chính 
ẩn dụ đó, con chiên lạc mất lại là về một thành viên sa ngã trong hội thánh. 
Thậm chí cả một câu chuyện cũng mang một nghĩa khác khi nằm trong một 
sách khác. Như vậy, những điều viết về Đa-vít, Sa-lô-môn, Giô-sa-phát, Ê- 
xê-chia trong hai sách Các Vua và sách SỬ Ký tuy cùng một câu chuyện 
nhưng mang thông điệp hoàn toàn khác. Chúng được viết từ những góc độ 
khác. Nên chúng ta phải cố gắng làm rõ sự khác biệt. 


CHỌN LỌC KẾTNỐI GIẢI THÍCH/ĐÁNH GIÁ 


91-MU-ÊN/GÁc VUM SỬ tị 


500 năm BẮT đi cám lơm, kết thúc trễ hơn 
iế ra nga sau sự kiện Viết mì rất lâu cau sự kiện 
Lựch cử chính trị Lịch sử lôn giáo 
đức độ tiêi tr đức độ thây tế Ê 
Gác tua cả phía bắc và Hai Gác vua phía lam 
Sự thất bại của cow gui Sự thành tín thiên thuợng 
Sự đồ bại của hoàng gia Phẩm lạnh của hoàng gia 
Tiêu cực Tích cực 
Tội lỗi ~ (ông chinh Thuộc lịnh - Hình thức 
TIÊN TRì THẤM TẾ LỄ 


Mọi lịch sử đều có góc nhìn khác nhau tuy có cùng một phương pháp 
viết lịch sử với 3 công đoạn: chọn lọc, kết nối, giải thích và đánh giá sự 
kiện. Một người không thể viết lịch sử nếu họ tự phản bội mình ở chỗ chỉ 
dựa vào sở thích cá nhân trong khâu chọn lọc sự kiện. TỪ tất cả những gì 
đã xảy ra, các sỬ gia sẽ chọn những điều cần quan tâm và cho là quan trọng. 
Sau khi chọn xong, họ kế: nối chúng với nhau, để cho thấy rõ điều này dẫn 
đến điều kia như thế nào. Rồi bước cuối cùng là đánh giá và giải thích 
những điều đã viết, đó là chuyện tốt hay chuyện xấu, đưa ra sự đánh giá về 
đạo đức. Có một cuốn sách lịch sử cổ viếr rừ 7066 của nước Anh, cũng 
thấy từ đầu chí cuối người ta đều đưa ra những đánh giá về đạo đức: đây 
là một việc xấu, đây là một việc tốt xảy đến với đất nước này. Trong sự 
đánh giá về đạo đức, sách Các Vua rất khác sách Sử Ký. Sách Các Vua tập 
trung vào mỌi điều xấu mà các vị vua đã làm. Trong khi sách Sử Ký :ập 
trung vào mọi điều tỐt mà các vị vua đã làm. Manh mối chỈ đơn giản vậy 
thôi. 


Trở lại với Tân Ước để hiểu thêm, 7ân Ước nới gì về Cựu Ước? Rằng 
Cựu Ước được ghi lại để làm gương cho chúng ta, để chúng ta có thể học 
hồi từ những điều đó. Vậy tại sao sách Các Vua lại kể về mọi điều xấu, còn 
Sử Ký lại kể về mọi điều tốt? Ở đây có một bức tranh hoàn toàn khác. 
Trong sách Các Vua thì họ đều là tội nhân, còn trong sách Sử Ký thì họ đều 
là thánh đồ! Như vậy là đang bóp méo lịch sử hay sao? Tại sao hai sách lại 
nhẫn mạnh khác nhau như vậy? Thật thú vị khi thấy Các Vua và Sử Ký 
nằm cạnh nhau trong Kinh Thánh dịch Anh-Việt, nhưng lại cách xa nhau 
trong Kinh Thánh Do Thái. 


Đây là một sự tương phản, khác biệt rất lớn. Trong nhóm sách Sa-mu- 
ên và Các Vua, thời gian bao trùm một thời kỳ 500 năm. Nhưng trong sách 


Sử Ký bắt đầu từ A-đam với chính sự khởi đầu của nhân loại và kết thúc 
muộn hơn. Sách Sa-mu-ên và Các Vua kết thúc với sự lưu đày. Còn sách Sử 
Ký kết thúc ở sự trở về và đang “Hãy trở lên Giê-ru-sa-lem.” 


Như vậy, hai trước giả này đối điện với hai nhiệm vụ rất khác nhau, 
và họ đã đáp Ứng nhu cầu đó. Một bên phải giải thích tại sao mọi thứ lại 
chệch hướng, nhưng một bên cho thấy giờ đây họ đã biết tất cả những điều 
đó, họ phải được vực dậy, được khích lệ và quay trở lại để xây dựng lại 
mọi thứ. Một bên được viết không lâu sau khi các sự kiện xảy ra, còn một 
bên được viết sau các sự kiện rã: !âu. Một bên viết phần lớn là /ịch sử 
chính rrị, một bên tập trung vào /ịch sỬ tôn giáo. Một nhìn tỪ góc đỘ tiên tri, 
một bên nhìn từ góc độ :hầy rế Iễ. Sách Sa-mu-ên và Các Vua nói tới cả các 
vua phương bắc và phương nam. Nhưng sách SỬ Ký, tuy cùng thời kỳ 
nhưng không hề nhắc đến một vua phương bắc nào, là mộ khác biệt rất 
lớn. 


Có lẽ là bạn chưa bao giờ nhận ra điều đó. Nhưng trên hết, ở Các Vua 
trước giả tập trung vào sự sa ngã cỦa con người, của các vua, từ đó dẫn 
đến thảm họa. Nhưng ở SỬ Ký trước giả muốn tập trung vào sự thành tín 
thiên thượng. Sách này hạ bệ sự đồi bại của hoàng gia, còn sách kia nâng 
những phẩm hạnh hoàng gia lên. Một lần nữa, chứng ta sẽ hiểu lý do khi lý 
giải cuốn sách. Vì vậy, sách Sa-mu-ên và Các Vua có cái nhìn rất tiêu cực 
về các vị vua. Còn sách SỬ Ký có cái nhìn rất tích cực, vì một lý do rất 
chính đáng. Không phải là các sách đang cố gắng thay đổi lịch sử, chỉ là 
đang lựa chọn sự kiện mà thôi. Sách này thì chọn tất cả những điều xấu mà 
các vua đã làm, sách kia thì chọn tất cả những điều tốt mà họ đã làm, cùng 
những vị vua đó. Các vua thì tốt xấu lẫn lộn. Sách kia nhấn mạnh vào đạo 
đức, có fừ khóa là sự công chính: những vị vua này có công chính hay 
không? Nhưng sách này lại quan tâm hơn đến /ễ nghỉ, đền thờ và tế lễ, quan 
tâm vào những vấn đề thuộc linh hơn là vẫn đề đạo đức. Như vậy, một 
sách là lối viết của nhà tiên tri, một sách là lối viết của thầy tế lễ. Các trước 
giả có sự khác biệt rất lớn trong quan điểm. 


Vậy chuyện gì đang xảy ra? 


Trên đây là những khác biệt, giờ đây ta phải hỏi: “Vậy chuyện gì đang 
xảy ra?” Cách tốt nhất có lẽ là hỏi xem sách SỬ Ký đã bỏ đi những gì mà 
sách Các Vua và Sa-mu-ên đưa vào. 


Trước hết xem số chương hai sách dành cho từng vua: Trong hai sách 
Sa-mu-ên và Các Vua, thì Sa-mu-ên chiếm một phần sáu sách. Trong sách 
Sử Ký thì bổ đi toàn bộ phần của Sa-mu-ên, gần như bỏ hết phần về Sau- 
lơ, chỈ ghi lại cái chết của Sau-lơ. Đa-vít chỉ được nhắc đến bằng hai phần 
ba so với sách kia, Sa-lô-môn khoảng một nửa, vấn đề vương quốc bị chia 
cắt cũng chỉ một nửa. 


Vậy những chuyện gì đang xảy ra? Vì sách Sử Ký chỉ muốn nhìn các 
vị vua theo chiều hướng rối. Thí dụ về ĐÐa-víi, sách Sử Ký không nhắc đến 
tất cả những lần vật lộn với Sau-lơ, bẩy năm cai trị tại Hếp-rôn, việc ông 
lấy quá nhiều vợ, cuộc nổi loạn của Áp-sa-lôm, và hơn hết, toàn bộ tình tiết 
qquan hệ với Bát-sê-ba là bước ngoặt trong thời trị vì của Đa-vít. Quan 
điểm của trước giả sách SỬ Ký rất đáng chú ý, ông chỦ định nâng các vị 
vua lên. Nếu có thể nói tốt về họ thì ông nói, nếu không thì ông không nói. 
Thậm chí với những người mà ông nói tốt cho, nếu họ có những điều xấu 
thì ông loại ra. Thật lạ là không nhắc đến Đa-vít với Bát-sê-ba, một bước 
ngoặt quan trọng mà lại không nói. Ở đây Đa-vít xuất hiện theo chiều 
hướng rất tuyỆt vời. 


Về Sa-lô-môn cũng vậy, không nói một lời nào về việc ông nhiều vợ, 
việc đưa những thần tượng vào cung đình, không nhắc đến thiếu sót của 
ông trong mối quan hệ với Chúa, việc ông không xử lý những nơi cao, 
những đền thờ ngoại giáo. 


Đến thời kỳ vương quốc bị chia cắt, không nói gì đến các vua phương 
bắc, vì họ đều xấu cả. Khi đến với các vua phương nam, chúng ta thấy ông 
thật sự dành nhiều thời lượng cho những vị vua tốt như vua Giô-si-a nhỏ 
tuổi, và Ê-xê-chia, nhưng những vua xấu thì gần như không kể đến. 


Không phải trước giả có thành kiến gì, ông chỈ chủ định làm như vậy. 
Ông có những mối quan tâm nhất định kết thành sợi chỈ xuyên suốt, lược 
nhanh thời Sau-lơ trị vì, nhưng dặm kỹ trong thời Đa-vít, Sa-lô-môn và một 
số vua Giu-đa. Ông chỉ quan tâm đến đòng dõi hoàng gia của Đa-vít với các 
vua thuộc dòng dõi đó. Vì không vua phương bắc nào thuộc dòng dõi này 
nên họ không có trong sách. Sách trở thành lịch sử hoàng tộc của vua Đa-vít. 
Sau-lơ không có trong đó vì ông thuộc chi phái Bên-gia-min. Nói chung là 
không có các vua phương bắc, nhưng có một người ở phương bắc mà sách 
Các Vua không kể đến là Xô-rô-ba-bên. Vì Xô-rô-ba-bên thuộc dòng dõi 
hoàng gia Đa-vít. Ông trở lại từ chốn lưu đày Ba-by-lôn. Chính Xô-rô-ba- 
bên mang niềm hy vọng về Đấng Mê-si-a của họ, vì ông là người duy nhất 
thuộc dòng dõi vua ĐÐa-vít quay trở lại. Trước giả dành cả nửa chương sách 
nói đến cây phả hệ của Xô-rô-ba-bên, một điều khá lạ. Trước giả sách Sử 
Ký không thần tượng hóa hoàng gia, nhưng có thể gọi đó là ý tưởng hóa 
hoàng gia, ông tô vẽ nó với một tông màu rất thiện cảm, không nêu lên 
những khác biệt, hay những điểm yếu của họ. 


Trước giả có tập trung vào khía cạnh cụ thỂ nào trong sự trị vì của 
những vua tốt này không? - Có! Ông chỈ quan tâm đến thái độ của họ đối 
với hai thực thể: hòm chứng ước và đền thờ, là nơi giữ hòm, là nơi Chúa có 
thể sống giữa dân Ngài. Tất cả những gì sách chép về Đa-vít là cách ông 
đưa hòm chứng ước đến Giê-ru-sa-lem, sự mong muốn xây đền thờ của 
ông, việc ông chuẩn bị cho đền thờ từ ý tưởng, vẽ các bản vẽ, thu thập đủ 


mọi loại vật liệu, đến cách ông sắp xếp các lễ thờ phượng, ca đoàn và nhạc 
trưởng. 


Tất cả những điều này được chép rất cụ thể trong Sử ký, lại là những 
điều gần như bị bỗ qua trong sách Các Vua và Sa-mu-ên. Về $a-lô-môn, gần 
như tất cả những điều nói về ông là cách ông xây đền thờ mà cha ông không 
thể xây, và cách ông cầu nguyện lúc cuối, khi cung hiến đền thờ, và vinh 
quang của Đức Giê-hô-va đã đến như thế nào. Những vua tốt trong mắt 
trước giả là người đã giúp duy trì sự thờ phượng của đền thờ. Góc nhìn 
của một thầy tế lễ là như vậy. Còn nhà tiên tri sẽ tập trung vào những điều 
xấu mà vị vua đã làm khiến cả xứ gặp rắc rối. 


Sau thời Sa-lô-môn, một cuộc nội chiến lớn xảy ra. Mười chi phái 
phía bắc tách khỏi hai chi phái phía nam. Trước giả chÏ quan tâm đến phía 
nam vì những gì ở đó: đền thờ, các thầy tế lễ của Chúa, dòng dõi hoàng gia 
được duy trì. Ông trung thành với những gì mình quan tâm, thực ra ông chỉ 
chọn ra tám vua tỐt, trong đó có năm người cực kỳ tỐt, còn mười hai vua 
xấu ở phương nam thì ông bổ qua. Ông chọn va A-sz là người dẹp bổ 
những thần tượng tại Giu-đa và Bên-gia-min, cách chức thái hậu của mẹ 
mình vì bà bí mật thờ một thần tượng trong phòng ngủ. 


A-sa đã lập giao ước với Đức Giê-hô-va và ông đưa thêm bạc vàng 
vào đền thờ, nên trong mắt các thầy tế lễ thì ông là một người tốt. Rồi G¡ô- 
sa-phát, con của A-sa. Ông sai người Lê-vi đi khắp Giu-đa dạy dỗ tất cả các 
thành, dạy họ luật pháp của Đức Chúa Trời, ông thắng quân Am-môn và 
Mô-áp. Ông nói: “Trận chiến này chẳng phải của các con đâu nhưng là của 
Đức Chúa Trời,” và ông sai những người ca hát ra xung trận. Nhưng e rằng 
ông đã làm một điều tệ hại: kết hôn với A-tha-li, con gái của A-háp và Giê- 
sa-bên. 


Qua sự liên minh đó, một điều tồi tệ đã xảy ra. A-tha-li xuống phương 
nam và cố giành lấy ngai vàng. Bà ta đã tiệt diệt hoàng tộc Đa-vít, giết tất cả 
các hoàng tử để dọn quang đường chiếm ngôi. Nhưng chính lúc này nhờ có 
Giô-sê-ba bắt cóc hoàng tử ú Giô-ách nuôi giẫu 6 năm. Để đến khi âm mưu 
của A-tha-li bị phanh phui và trừng phạt, thày tế lễ Giê-hô-gia-đa đã xức 
dầu cho G¡ô-ách sống sói được tôn làm vị vua kế vị hợp pháp của Y-sƠ-ra- 
ên. Một lần nữa, một thầy tế lễ đóng vai trò sống còn trong việc gìn giữ 
dòng dõi hoàng gia của Đa-vít. Bạn không đọc thấy điều này ở sách Các 
Vua. Giô-ách sửa lại đền thờ và ông làm những điều tốt đẹp. 


Chép về Ê-xê-chia, ông mở lại đền thờ, sửa sang đền thờ. Ông đã kỷ 
niệm một LỄ Vượi Qua chưa từng có bao năm nay. Cuộc cải cách của ông 
chỈ vốn vẹn vài câu trong sách Các Vua, nhưng có tới ba chương trong sách 
này. Đến G¡ô-si-a, sách kể đến rất nhiều về ông, vị vua nhỏ tuổi này cho 
dọn dẹp lại đền thờ, tìm thấy lại sách Luật pháp của Môi-se để lãng quên 


bao năm, khôi phục lại mọi lễ nghi thích hợp và các kỳ lễ mà họ phải tôn 
giữ. 


Tất cả các vua này kiên quyết chống lại sự thờ thần tượng, nên trong 
mắt của thầy tế lễ, họ là các vua tốt. Trong khi việc này các vị vua xấu đều 
mắc phải mà các tiên tri đã lên án. Khi người Do Thái từ chốn lưu đày trở 
về, họ không bao giỜ sa vào sự thờ thần tượng nữa, suốt 2,500 năm qua cho 
tới ngày nay vẫn vậy. Họ đã học được bài học của mình trong chốn lưu 
đày. Các thầy tế lễ vốn lo lắng nhất về việc thờ thần tượng thì rất hài lòng 
với điều này. Các tiên tri có xu hướng tập trung vào sự đồi bại và bất công, 
vạch mặt và phê phán nó. 


Sách Sử Ký lại kết thúc với $¡-ru, vua Ba Tư dân ngoại đã chiếm đủ 
vương quốc trần gian, lại sai dân Do Thái trở về xứ mình để xây dựng lại 
đền thờ. Vua Ba Tư nói: “Chính Ngài bảo ta xây cẫt cho Ngài một đền thỜ 
tại Giê-ru-sa-lem thuộc xứ Giu-đa. Vậy, ai trong các ngưƠi là dân của Ngài 
hãy trở lên Giê-ru-sa-len. Nguyện Giê-hô-va Đức Chúa Trời Ở cùng người 
ây.” 


Ba điều cốt yếu 


Những người từ chốn lưu đày này trở về, họ sinh ra trên đất khách, 
chưa từng thấy đền thờ Do Thái, không chịu sự cai trị của con cháu dòng 
dõi Đa-vít. Nên trước giả đã chỈ cho họ biết về ba điều cốt yếu của Y-s0-ra- 
ên dân Chúa: Gốc Gác, Hoàng Gia và Tôn Giáo, tạm gọi ba điều cốt yếu đó 
là ba G. 
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NGAI VÀN€ ưà ĐẾN THỪ 


1. Gốc gác: Điều đầu tiên người trở về xứ sở mình cần biết là về 
chính con người họ. Họ cần biết mình là ai, có gỐc gác từ đâu để cho rõ 
nhân dạng củỦa mình. Phải dạy lại họ từ đầu, từ mãi A-đam đến tận thời 
hiện tại của họ. Họ cần biết mình có một dòng dõi mà Chúa luôn tể trị từ 
trên xuống dưới, rằng họ thuộc về Chúa và Ngài đã chọn họ ra tỪ toàn nhân 
loại. Chúa chọn chính Áp-ra-ham. V.v. Đó là lý do mà sách SỬ Ký phải trở 
lại từ ban đầu. Họ cần gốc gác, họ cần nhân dạng. Mộ dân có gốc gác. 


2. Dòng dõi Hoàng Gia. Đoàn dân hồi quốc có vua cỦa riêng mình, có 
dòng dõi hoàng gia của mình. Họ sắp quay trở lại xứ sở, trước giả muốn họ 
bắt đầu nghĩ về đức vua, để khôi phục lại Vương quốc Y-sƠ-ra-ên. Như 
vậy, họ sẽ cần người lãnh đạo và ông đang nói với họ rằng: “Các ngươi 
không chỉỈ là một nhóm dân lạc loài, các ngươi là chức tế lễ hoàng gia, các 
ngươi là người cỦa hoàng gia, các ngươi có vua, dòng dõi hoàng gia đã 
được bảo toàn và các ngươi sẽ lại trở thành một vương quốc.” 


3. Tôn Giáo. Họ không chỈ cần biết gốc gác, nhân dạng, mà vấn đề 
cần biết hơn của họ trong vai trò một dân tộc, là mục đích rồn tại của một 
dân tộc, và mục đích đó mang tính tôn giáo. Điều quan trọng nhất khiến họ 
trở nên như bây giỜ, /à /hực ế rằng họ là dân tuyển của Chúa, việc họ /ờ 
phượng Chúa là trọng tâm trong bằn sắc dân tộc. Nên khi họ hồi hương, 
ưu tiên hàng đầu là xây mộ: đền thỜ và thiết lập lại sự thờ phượng. Thú vị 
là trong những người trở lại, hơn 10% là thầy tế lễ, một tỈ lệ cao hơn rất 
nhiều so với tỈ lệ bình hường về số thầy tế lễ trong toàn dân. Tại sao vậy? 
Có lý do thực tiễn: Tại xứ lưu đầy lâu năm, có nhiều người đã định cư và 
lập nghiệp, có công việc kinh doanh phát đạt, đời sống thoải mái, không 
muốn trở về. Nhưng các thầy tế lễ ở đây thì không có đền thờ. Họ muốn trở 
lại để xây dựng đền thờ và thiết lập lại sự thờ phượng Chúa. Khi Xô-rô-ba- 
bên kêu gọi dân sự tình nguyện bộ hành qua hoang mạc Ả Rập. trở lại xứ 
mà họ chưa từng thấy để xây dựng một đền thờ, thì chính các thầy tế lễ lên 
tiếng: “Chúng tôi sẽ đi.” Với số lượng áp đảo, các thầy tế lễ đã xung phong 
trở lại. Lãnh đạo họ là hoàng tử Giê-hô-sua. 


Xây dựng đền thờ để khôi phục sự thờ phượng Chúa trở thành lý do 
quan trọng nhất của đoàn dân quay về xứ sở. Cũng chính tỪ lúc này mà dân 
này mang tên Giu-đa, nghĩa là “NgợỢi khen Chúa.” Tên gọi Do Thái từ Giu- 
ấa cũng nói đến từ đây. Trở lại xứ sở để thiết lập lại danh Chúa trong thành 
của Ngài. 


Vậy có thể nói sách Sử Ký là một bài giằng cho số dân ít Öi vừa trở 
về. Chúng ta biết rằng họ đã rất nản lòng khi về lại xứ sở quê hương xưa. 
Họ phải vật lộn kiếm sống, họ rất nghèo, nên xây đền thờ rất chậm. Phải 
cần đến hai tiên tri A-ghê và Xa-cha-ri chỈ để thúc giục họ xây tiếp. Tình 
trạng này roc thêm khi nghiên cứu các sách khác. Nhưng trước giả phải làm 
cho họ thấm nhuần điều này: Đức Chúa Trời phải là u tiên hàng đầu trong 


đời sống của một dân tộc. Chúng ta quay trở lại để làm dân của Đức Chúa 
Trời, không chỉ để xây nhà cho riêng mình. 


Nhưng dân Y-sơ-ra-ên ngày nay chủ yếu muốn trở về là để xây nhà 
cho riêng mình ở một nơi họ có thể được an toàn. Họ không thực sự trở lại 
để lập chính mình làm dân của Chúa. Tôi không bao giờ quên 45 phút gặp 
Tổng thống Y-sƠơ-ra-ên trong dinh thự của ông. Đến cuối cuỘc trò chuyện, 
ông nói: “Tôi theo thuyết bất khả tri, tôi không thật sự tin vào Chúa...” Đó là 
Tổng thống Navon. Tôi nói: _ Nhưng đây là xứ mà Chúa đã làm những phép 
lạ lớn lao nhất.” Ông nói: “Ô, tôi không thể tin được điều đó...” Tôi đã rất 
buồn. 


Y-sơ-ra-ên thật sự cần trở lại như một dân tộc mộ đạo, một dân 
Chúa. Đền thờ cần trở thành trọng tâm cho sự trở lại, trọng tâm cho niềm 
hy vọng của họ. Đó là lý do trước giả viết sách này. Ta có thể thấy £hông 
điệp này khá khác thông điệp sách tiên tri. NhỮng chuyện này đã xảy ra, 
không thể thay đổi, dân Y-sơ-ra-ên đã rơi vào một mớ hỗn độn. Trước giả 
muốn vực họ dậy và nói: “Hãy trở lại và bắt đầu lại...” Làm như vậy, ông 
truyền cảm hứng cho họ bằng những câu chuyện tuyệt vời trong quá khứ, 
nối nhanh đầu mối các sợi chỈ lại với nhau. 


Chính Đấng Christ cũng hội tụ tất cả những đầu mối sợi chỈ này trong 
chính Ngài. Ma-thi-ơ bắt đầu sách với gia phả của Đấng Christ cũng là vì 
thế. Nhưng Lu-ca còn trở lại từ xa hơn, từ A-đam. Gần như thể Sử Ký cho 
bạn lại nghe gia phả đó từ đầu. Vì Đấng Christ có gốc gác, Ngài là người 
Do Thái, Ngài đáp ứng đòi hỏi dòng dõi hoàng gia, Ngài là người con dòng 
Đa-vít. Ngài còn thừa kế ngôi vương đó gấp đôi: qua cha mình về mặt luật 
pháp, và qua mẹ mình về mặt tỰ nhiên, vì cả Giô-xép và Ma-ri đều từ dòng 
dõi Đa-vít. Ngài cũng làm ứng nghiệm những hy vọng tôn giáo của họ: đền 
thờ, vì thực chất Ngài đã trở thành đền thỜ. Kinh Thánh chép: “Ngôi Lời đã 
trở nên xác thể, cắm trại giỮa chúng ta...” Ngài phán: “Hãy phá đền thờ nầy 
đi, trong ba ngày Ta sẽ dựng lại...” Ngài coi chính mình là trọng tâm cho sự 
thờ phượng của họ. Như vậy, có thể thấy rõ ba điều cố: yếu này đã hội tụ 
trong Đấng Christ. 


Giờ đây, qua Đấng Christ, ba điều cốt yếu này đã được truyền lại cho 
chúng ta. Chúng ta thừa kế “3 chữ G” đó vì chúng ta đã được tháp vào gốc 
Do Thái. Như vậy, gia phả của họ là gia phả của chúng ta. Khi tôi đọc Sử 
ký I- 9, là tôi đang đọc cây phảẩ hệ của mình, vì giờ đây tôi là con cháu Áp- 
ra-ham. Tôi đã được tháp vào gốc của họ, gốc gác của họ là của tôi, đây là 
những tổ phụ của tôi. Khi bạn là Cơ Đốc nhân, gốc thật sự của bạn là Do 
Thái. Những điều này còn quan trọng với bạn hơn cả cây phẫ hệ tự nhiên, 
vì cây phả hệ đó sẽ biến mất khi qua đời. 


Nhưng giờ đây, cây phả hệ Do Thái chính là gia phẩ của bạn. Trong 


Đấng Christ, bạn thừa kế những phước lành của Áp-ra-ham. Giờ đây, các 
bạn là một dân có gốc gác nhưng là gốc Do Thái, cây ô-liu là cây Do Thái. 
Giờ đây, chúng ta là những người thuộc hoàng tộc, chúng ta là chức tế lễ 
hoàng gia. Các bạn là những hoàng tử và công chúa - bạn cần bước đi trên 
đường như hoàng tử hay công chúa. 


Tôi đã nói chuyện với nhiều Cơ Đốc nhân rụt rè, đầu cúi gằm. Tôi 
nói: Hãy ngẩng cao đầu lên, anh là hoàng tử, chị là công chúa, hãy cư xử 
như thế xem nào! Quá nhiều người không cư xử như thế rồi, hãy cư xử cho 
đúng địa vị đi! Chúng ta là hoàng tộc và chúng ta sẽ trị vì thế giới này với 
Đấng Christ. Kinh Thánh chép rằng: “Ngài đã chuộc những người thuộc 
mọi bộ tộc, mỌi dân, mỌi ngôn ngỮ và họ sẽ trị vì trên đất. ” Trách nhiệm sẽ 
đặt trên chúng ta, giờ đây bạn mang dòng máu hoàng gia, đó là dòng máu 
của Chúa Giê-su, và chúng ta đã trở nên đền thờ thánh của Ngài. Các bạn 
không biết rằng thân thể mình là đền thờ của Đức Thánh Linh sao? Như 
vậy, ba điều cỐt yếu mà dân sự trở về từ chốn lưu đày cần được dạy cũng 
là ba điều chúng ta cần công nhận, vì chúng là cỦa chúng ta. Chúng ta là một 
dân có gốc gác, là người của hoàng gia và một dân mộ đạo - chúng ta là đền 
thờ của Đức Chúa Trời. 


Có một sự khác biệt 


Đó là chúng ta vẫn đang tha ương. Chúng ta chưa về nhà. Chúng ta 
là lữ khách và bộ hành trên một vùng đất xa lạ. Tuy bạn có thể nói rằng tôi 
là người Anh, người Mỹ, và tôi sống tại Anh Quốc, Hoa Kỳ, hay bất cứ nơi 
đâu. Nhưng bạn không thực sự thuộc về những nơi này. Quyền công dân 
của bạn đã ở trên thiên đàng. Trên đất này bạn là một lữ khách. Người ta sẽ 
coi bạn như vậy, theo một cách hiểu nào đó, bạn là một người lạc loài. 
Người ta tưởng rằng chỈ người Digan lạc loài. Nhưng thế gian nghĩ rằng 
mọi Cơ Đốc nhân đều như vậy. Chúa Giê-su phán: “Chứng ghét Ta nên 
chúng chắc sẽ ghét các con. Chúng ta không thuộc về thế gian này. ” 


Bạn sẽ ngạc nhiên khi thấy bạn bè bổ mình nhanh đến thế. Có một cô 
gái mới cải đạo từng hỏi nhà giảng đạo Báp-tít nổi tiếng C. H. Spurgeon: 
“Bây giờ thì cháu nên bỏ bao nhiêu người bạn cũ ạ?” Ông trả lời: “Không 
việc gì phải bận tâm, họ sẽ bổ cháu nhanh thôi.” Tôi e rằng đó là sự thật. 
Bạn thấy chính mình gần gũi hơn với những người không phải là họ hàng 
thân thích, nhưng là gia đình thuộc linh của bạn, đúng không? Bạn phải cố 
gắng giữ mối quan hệ với những người thân chưa tin Chúa vì giờ đây, bạn 
thuộc về một gia đình mới, một hoàng tộc và bạn !à đền thờ của Đức Chúa 
Trời. Bạn làm gì với thân thể mình tức là làm với đền thờ của Chúa? Đó là 
một lý do mà tôi thấy rất nhiều người bỏ hút thuốc khi trở thành Cơ Đốc 
nhân. Kinh Thánh không có chỗ nào chống lại việc hút thuốc và hút thuốc 
không khiến bạn xuống địa ngục, nó chỈ khiến bạn bốc mùi như địa ngục 
thôi! Nhưng bỗng thấy những người nam Cơ Đốc nói rằng: “Mình đang làm 


gì với đền thờ của Chúa đây? Mình đang khiến đền thờ hôi hám, cáu bẩn, và 
đang rút ngắn tuổi thọ của đền thờ.” Thế là họ bỏ hút thuốc. 


Như vậy, chúng ta đang thừa kế sự dạy dỗ của sách Sử Ký. Điều này 
khiến cho sách không còn là một đoạn lịch sử xưa cũ tế nhạt, nhưng là một 
cuốn sách hoàn toàn khác. Một sách có thông điệp khá khác với sách Các 
Vua. Mộ (hông điệp cho tương lai, mục đích khiến chúng ta Ở đây, một lý 
do khiến chúng ta Ở đây và cách tìm ra nhân dạng thật sự của chúng ta: đân 
của Đức Chúa Trời trên đất khách. 


Nào, hãy đọc sách Sử Ký theo cách mới và rút ra những bài học mới 
từ đó. 


SÁCH Ê-XƠ-RA và NÊ-HÊ-MI - Phần 1 
Phải phạt khi bất tuân 


Khi nghiên cứu lịch sử Y-xơ-ra-ên, ta thấy cách Chúa xử sự với dân 
Ngài là nếu họ bất tuân thì Ngài phải sửa phạt. Nhưng dường như mức 
hình phạt cứ nặng dần lên. Ban đầu, Ngài để cho dân lân cận đến tấn công, 
tổn thất của họ chỉ là bị mất của cải. Vì không để ý gì đến cảnh cáo đó, cứ 
vấp phạm, thì hạn hán, đói kém và thiếu lương thực xảy ra. Tiếp tục không 
nghe lời, hình phạt là dịch lệ bệnh tật và sức khỏe sa sút. Cứ lặp lại bất 
tuân và phạm tội đến độ Chúa đành phải phán: “Được rồi, hãy ra khỗi xứ 
của 7a.” Hình phạt cuối cùng nặng nhất dành cho họ là mất Xứ Hứa, trở 
lại cuộc sống lưu đày. Chúa đã giải phóng họ ra khỏi Ai Cập, đã chẳng ghi 
khắc phước ân mà cứ ngựa quen đường cũ, thì đường cũ là đường lưu đày. 


TWO EXILES 
1.`ISRAEL' (10 TRIBES) ——> ASSYRIA 721 
2..JUDAH' (2 TRIBES)——>BABYLON 586 


(inc. BENUAMIN) 
`Jew' 


Ậ THREE DEPORTATIONS 
Il. COURT (DANIEL) 6O6 | 
2. CRAFTSMEN (EZEKIEL) 597 
7O 5.REST 586 NEBUCHADNEZZAR 
kuờn THREE RETURNS PERSIA 
1l ZERUBBABEL (50,000)537 CYRUS. 
JUDAH, BENJAMIN DARIUS Ï 
Ì 2. EZRA (1800) 458 (XERXES) 
PRIESTS, FEW LEVITES ¿ARTAXERXES Ï 
3. NEHEMIAH 444 


(1O tribes drift back later) 


Có hai cuộc lưu đày trong bối cảnh Y-xơ-ra-ên xảy ra nội chiến giữa 
mười chỉ phái phía bắc với hai chi phái phía nam. 7-Cuộc lưu đày đầu tiên, 
vào năm 721- TCN mười chi phái phía Bắc mang tên Y-xơ-ra-ên bị đày sang 
A-si-ri, khi A-si-ri lụn bại thì Ba-by-lôn cai trị cả. 2-Cuộc lưu đày thứ hai, 
vào 586- TCN của hai chi phái phía Nam mang tên Giu-đa, người Ba-by-lôn 
đến dắt họ đi, là cuộc lưu đày chính mà Cựu Ước đề cập đến. Điều khác lạ 
là khi người Ba-by-lôn đến, họ không làm như #4-ba-cúc nghĩ là họ sẽ quét 
sạch mọi thỨ ngay một lúc. Họ đã chia dân này làm ba nhóm, đưa đi trong 
ba đợt, đầy tính toán. 


Lần đầu, họ bốc hoàng tộc và tất cả tầng lớp thống trị trước. Họ nghĩ 
hớt tầng lớp cao nhất trong xã hội đi trước thì có thể khuất phục dân Giu- 


đa, chế ngự nước này dưới chướng Ba-by-lôn. Trong tầng lớp này có Ða- 
ni-ên và ông còn Ở tuổi niên thiếu. Sau thì ông đã đóng vai trò quan trọng 
trong cuộc lưu đày này. 


Lần thứ hai vào năm 597- TCN. Việc lần đầu không có hiệu quả, vì 
những người ở lại vẫn cố gắng giành tự do, thoát khỏi sự thống trị của Ba- 
by-lôn. Lần này họ đem tất cả các thợ thỦ công đi, những người kiếm ra 
tiền. Họ nghĩ sẽ khiến dân còn lại sẽ trở nên cùng cực, có thể chế ngự 
được. Trong lần này có thầy tế lễ tên Ê-xê-chi-ên và ông cũng đóng vai trò 
khá quan trọng trong cuộc lưu đày. 


Lần thỨ ba vào năm 586- TCN. Việc lần trước vẫn không có tác 
dụng, những người còn lại vẫn muốn nổi loạn. Cuối cùng, Ba-by-lôn hốt 
hết số dân hai chi phái Giu-đa và Bên-gia-min còn lại, san bằng đền thờ và 
phá hủy mọi thứ. Giê-ru-sa-lem trở thành đống đổ nát và hoang vu. Giu-đa 
không còn bóng người. 


Như vậy là có hai cuộc lưu đày, một của mười chi phái phía bắc tới 
A-si-ri, một của hai chi phái phía nam tới Ba-by-lôn, hai nơi cùng trên đồng 
bằng Lưỡng Hà nơi sông Ti-gơ-rít và Ở-phơ-rát chẩy qua. Tất cả dân sự 
đều bị đày đi dưới ách đế chế Ba-by-lôn cỦ vua Nê-bu-cát-nếr-sa. Họ ở đó 
trong 70 năm, thời gian mà Đa-ni-ên đã đọc thấy trong Giê-rê-mi từ trước. 
Nên khi gần mãn hạn này, ông tin và cầu nguyện: “Chúa ơi, đã đến lúc Ngài 
đưa chúng con trở lại. ” 


Lại có ba lần hồi hương và điều đó khiến chúng ta hơi bối rối. Như 
vậy là sau ba lần đi đày có ba lần hồi hương. 


Lần đầu vào năm 537- TCN, đoàn dân đi theo Xô-rô-ba-bên, một 
người thuộc dòng dõi Đa-vít. Ông đã đưa dòng dõi hoàng gia trở lại Giê-ru- 
sa-lem. Ông chỈ dẫn khoảng 50.000 người từ chi phái Giu-đa và Bên-gia- 
min trở lại Xứ Hứa. Ông là một trong những tổ phụ trong cây phả hệ của 
Chúa Giê-su trong Mfa-th¡-Ơ Ï. 


Lần thứ hai chÏ hơn 90 năm sau đó vào năm 458- TCN. Đoàn dân chỈ 
khoảng 1. 800 người đi theo thầy tế lễ £-xơ-ra. Ông cần đưa nhiều người 
Lê-vi trở lại để khôi phục đời sống tôn giáo. Trước đó chưa có người nào 
về vì họ không muốn về. Cần người Lê-vi về cũng là để khôi phục cấu trúc 
dân cư Y-sơ-ra-ên. Ông tập hợp thêm 38 người nữa. Xô-rô-ba-bên thì khôi 
phục đời sống xã hội còn Ê-xơ-ra muốn khôi phục đời sỐng tôn giáo. 


Lần thỨ ba, không lâu sau, tỪ năm 458 đến 444- TCN, Nê-hê-mi về và 
ông chỈ đưa một số thợ thủ công đi cùng mình vì họ muốn phục quốc về 
mặt vật chất - xây tường thành Giê-ru-sa-lem. Vậy là họ đã khôi phục đời 
sống xã hội, khôi phục đời sống tôn giáo và khôi phục lại đời sống vật chất 


vì họ cần một thành kiên cố để giỮ an toàn trở lại, và tường thành Giê-ru- 
sa-lem chưa được xây lại cho tới khi Nê-hê-mi quay về. 


Bạn có thể thấy rằng dần dần, việc này xảy ra khá tỪ từ, đây là Xuất 
Ê-díp-tô Ký 2 nhưng không giống Xuất Ê-díp-tô Ký 1 lắm. Dường như việc 
này được thực hiện từng chút một, và một điều mà bạn có thể nhận thấy 
ngay là hầu như không có mấy người quay lại. Ý tôi là trong tổng số dân Do 
Thái hiện giờ thì đó là một con số rất nhỏ và không đáng kể vì cuộc sống tại 
Ba-by-lôn tỐt hơn so với tại Ai Cập rất nhiều. Họ không phải làm nô lệ, họ 
đã bước vào kinh doanh. Người Do Thái mà đã kinh doanh thì dễ gì quay 
lạt. 


Tôi nghe được một câu chuyện hay về một doanh nhân Do Thái nhỏ 
bé tại New York. Anh ta mua một cửa hàng nhỏ, một cửa hàng tí hon kẹp 
giữa hai siêu thị, hay chuỗi cửa hàng khổng Iồ. Anh ta tự hồi không biết 
phải gọi cửa hàng nhỏ của mình là gì, nên anh ta gọi nó là Lối vào. Người 
Do Thái rất giỏi kinh doanh, họ luôn như vậy. Họ phải sống bằng trí khôn 
của mình; họ rất sắc sảo. Tôi e rằng tại Ba-by-lôn, họ đã trở nên những 
thương nhân giỏi. Đến thời điểm hồi hương sau 70 năm, nếu bạn đã thiết 
lập một công việc kinh doanh được 70 năm thì không dễ để bỏ nó và trở lại 
với chốn nhỏ bé nghèo nàn không thể buôn bán gì. 


Kết quả là phần đa người Do Thái ở lại Ba-by-lôn, chính từ những 
người Do Thái ở lại đó mà các nhà thông thái đã theo dấu ngôi sao đến Bết- 
lê-hem. Họ đã tìm kiếm ngôi sao là dấu chỉ. Tiên tri Ba-la-am đã nói rằng 
“một ngôi sao sẽ hiện ra từ Gia-cốp.” Họ không phải là dân ngoại - những 
nhà thông thái từ phương đông là những người Do Thái bị bổ lại ở Ba-by- 
lôn. Hassidim, các nhà thông thái của Y-sơ-ra-ên. Nên bạn thấy cách mọi 
thứ ăn khớp với nhau. Câu chuyện này thật sự rất kỳ diệu, càng hiểu về nó 
thì bạn càng thấy như vậy. 


Chúng ta đang xét đến hai sách trong Kinh Thánh gọi là Ê-xơ-ra và Nê- 
hê-mi, được đặt theo lần hồi hương thứ hai và thứ ba, tuy rằng thực tế, cả 
hai sách nói đến cả ba lần hồi hương; Xô-rô-ba-bên đóng vai trò nổi bật 
trong các sách, Ê-xơ-ra nổi bật trong cả hai sách, còn Nê-hê-mi nổi bật trong 
một sách. Nên bây giờ chúng ta sẽ xét đến hai sách đó và ấn tượng đầu tiên 
là chúng quá giống nhau. Khi tìm cấu trúc của hai sách và xem chúng gồm 
những phần nào, bạn sẽ phát hiện ra rằng hai sách đi theo khuôn mẫu giống 
hệt nhau, điều này bắt đầu chỉỈ ra một điều. 
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Ch.9. Prayer of confession 


Tất nhiên rồi, hẳn là hai sách được viết bởi cùng một tác giả. Người 
đó là ai? Hơn nữa, văn phong quá giống với sách SỬ ký, và trong Kinh 
Thánh tiếng Hê-bơ-rơ, hai sách Ê-xơ-ra và Nê-hê-mi được gộp chung thành 
một sách, thậm chí sau này được gọi là 1&2 Ê-xơ-ra; đồng thời cũng được 
gộp với SỬ ký. Tôi đoán rằng, và rất có thể là như vậy, rằng Ê-xơ-ra viết 
tất cả những sách đó. Ê-xơ-ra là một người cẩn thận trong việc ghi chép và 
có về như ông đã viết sách Ê-xơ-ra, sách Nê-hê-mi và sách SỬ ký - cũng nói 
luôn là ba sách này khá khác với sách Các vua. Nhưng xét ra thì cả hai sách 
đều có bốn phần; phần hai và phần bốn rất giống nhau. Xây dựng lại và cải 
tổ - xây dựng lại đất nước và cải tổ hay nắn sửa dân sự. Ba lần hồi hương 
kẹp giữa chúng. 


Như vậy, sách Ê-xơ-ra ghi lại lần hồi hương đầu tiên theo Xô-rô-ba- 
bên - trong trường hợp đó là xây dựng lại đền thờ, sau đó đến lần hồi 
hương theo Ê-xơ-ra, rồi nắn sửa dân sự. Đó là một trong những đặc điểm 
đáng buồn nhất trong cả hai sách, ấy là dân sự ngựa quen đường cũ, họ 
quay lại với tội lỗi. Thật bi thảm! Họ đã phải trả giá bằng xứ của mình, họ 
đã tha hương 70 năm, nhưng khi trở lại, họ lại bắt đầu phớt lờ các mạng 
lệnh của Chúa. Con người thật dễ quên làm sao! Như vậy, chúng ta có lần 
hồi hương thứ nhất theo Xô-rô-ba-bên - xây dựng lại đền thờ, tuy thất 
thường, và nhờ có A-ghê và Xa-cha-ri thì họ mới tiếp tục - đó là vai trò của 
hai tiên tri này; rồi đến lần hồi hương thứ 2, nắn sửa dân sự. Lần hồi 
hương thứ 3, xây lại tường thành, làm mới lại giao ước và lại nắn sửa dân 
sự. Lần nào cũng vậy, có về như dân sự đã quên những tội lỗi từng khiến 
họ đánh mất xứ sở mình. 


Đáng chú ý hơn thế là cấu trúc của cả hai sách. Không biết bạn có 
thấy chữ a,b; a,b,c và a,b,c và a,b nhỏ không - thật sự thì chúng ta sẽ thấy 


phần đầu của mỗi sách có hai tiểu mục. Phần hai có ba tiểu mục, phần ba 
có ba và phần bốn có hai - bên này cũng vậy. Chúng ta sẽ thấy phần đầu của 
Nê-hê-mi có hai tiểu mục, phần này ba, phần này ba, và phần này lại hai. 
Một cấu trúc rõ rệt đã được trù tính rất cẩn thận. Hai sách được biên soạn 
rất hay và cân xứng, hẳn là chúng có cùng một người biên soạn, và theo tôi 
thì người đó là Ê-xơ-ra. Có một nét tương đồng đáng chú ý khác. Chương 9 
trong cả hai sách là lời cầu nguyện tuyệt vời để xưng tội cho cả nước, và 
nếu đã từng tham gia phong trào cầu nguyện của Anh Quốc trong vài năm 
vừa qua, bạn sẽ biết rằng hai chương đó rất nổi bật trong phong trào này. 
Cả hai sách đều có lời xưng tội công khai cho cả nước trước Đức Chúa 
Trời. Nên hai chương 9 này đều đáng đọc trong cả hai sách Ê-xơ-ra và Nê- 
hê-mI. 


Chúng ta đã nói quá nhiều về sự tương đồng giữa hai sách. Nên bây 
giờ hãy xét đến sách Ê-xơ-ra. Bạn có thể thấy ở đây có bốn phần, chỗ này là 
hai tiểu mục, ba tiểu mục, ba và hai. Có thể bạn nghĩ rằng đó là cách phân 
tích sách cỦa riêng tôi, nhưng nếu mục sở thị hai sách thì bạn sẽ thấy phân 
tích tỈ mỈ theo chủ đề này dựa trên chính sách đó, một khuôn mẫu đặc biệt 
được biên soạn và tổng hợp rất hợp lý, thực ra là rất tài tình. Cả hai sách 
đều được viết bằng hai thứ tiếng khác nhau; đây là lần đầu tiên chúng ta 
gặp điều này khi nghiên cứu một sách Cựu Ước. Hai sách được viết bằng 
tiếng Hê-bơ-rơ và tiếng A-ram. Tiếng A-ram là một dạng Quốc tế ngỮ, một 
dạng ngôn ngữ thông dụng mà ai cũng nói được, cũng giống như nhiều năm 
sau đó, tiếng Hy Lạp trở thành một ngôn ngữ thông dụng mà ai cũng nói 
được trong thời Tân Ước. 


Nhưng trong Cựu Ước, A-ram là một ngôn ngữ Semit thông dụng mà 
bạn có thể sử dụng ở bất cứ đâu trong vùng lưỡi liềm màu mỡ ở Trung 
Đông; họ đã tiếp xúc với tiếng A-ram khi bị lưu đày tại Ba-by-lôn, và tất 
nhiên, để kinh doanh thì họ phải học tiếng đó. Như vậy, nhiều người Do 
Thái nói tiếng A-ram và nhiều ghi chép mà họ mang tỪ chốn lưu đày trở về 
được viết bằng tiếng A-ram; một số ghi chép về cây phả hệ.... Trong sách 
Ê-xơ-ra và Nê-hê-mi vẫn viết bằng tiếng A-ram, nên khi dịch hai sách sang 
tiếng Anh, người ta phải dịch từ cả hai thứ tiếng. ChỈ có một sách khác 
trong Cựu Ước được viết bằng hai thứ tiếng - sách ĐÐa-ni-ên, cũng vì ĐÐa-ni- 
ên được viết tại chốn lưu đày, còn hai sách này được viết ngay sau khi hồi 
hương. Như vậy, họ trở về và biết hai thứ tiếng. Họ trở về và nói được 
ngôn ngỮ kinh doanh của dân A-ram và tiếng Hê-bơ-rơ của dân mình. 


Nào, hãy tóm tắt sách một chút; mọi thứ đều rất rõ ràng rồi, nên tôi sẽ 
không chú giải từng chút một, nhưng sách bắt đầu với một người tên Si-ru. 
Lúc này ông là vua Ba Tư; người Mê-ởđi và Ba Tư đã chinh phục Ba-by-lôn, 
nên Si-ru là ông lớn ở đầu phía đông cỦa vùng lưỡi liềm màu mỡ. Tuy cầm 
quyền một cường quốc nhưng ông lại là một người rất rộng lượng; chính 


sách của ông là một chính sách nhân từ. Rất thú vị là mãi từ thời Ê-sai, tức 
là tỪ rất lâu trước đó, Ê-sai đã biết tên Si-ru và nói: Chúa sẽ sai Si-ru, tôi tỚ 
được xức dầu của Ngài để đem các ngươi trở về từ chốn lưu đày. Nhiều 
học giả không thể tin được rằng Ê-sai có thể biết cái tên đó từ trước, nên 
họ nói rằng điều này được viết sau sự kiện đó, nhưng Đức Chúa Trời biết 
cái tên này. Chúa phán rằng Ngài sẽ dấy người này lên để đưa họ trở lại và 
người này đã áp dụng chính sách tiến bộ như vậy với tất cả những dân mà 
Ba-by-lôn đã đày khỏi quê nhà. “Ta sẽ cho các ngươi trở về xứ mình và ta 
sẽ khuyến khích các ngươi lập lại tôn giáo của mình, các ngươi cũng hãy 
cầu nguyện với Chúa của các ngươi cho ta.” 


Ông không chỈ nói vậy với Y-sơ-ra-ên. Từ các ghi chép khảo cổ, 
chúng ta biết rằng ông đã nói vậy với tất cả những dân bị lưu đày tại Ba-by- 
lôn và thực sự là ông ta đang vơ đũa cả nắm. Ông ta đang bảo tất cả các dân 
cầu nguyện với thần của họ cho ông, nên thể nào chẳng có một chân thần. 
Như vậy, cùng với các nước khác, ông nói với Y-sơ-ra-ên rằng: các ngươi 
hãy trở về, xây dựng lại đền thờ và cầu nguyện với Chúa của các ngươi 
cho ta. Ông đã nói vậy với tất cả các nước, nhưng cũng nói vậy với Y-sơ- 
ra-ên; và bạn thấy bàn tay cỦa Chúa trong điều này, đúng không? Vì 70 năm 
đã mãn, và Chúa đã dấy lên một vị vua rộng lượng có tấm lòng nhân từ, ông 
muốn họ hồi hương, trở lại với tôn giáo của mình. Ông không bảo họ xây 
lại bất cứ thứ gì khác, chỉ bảo hãy xây lại đền thờ của các ngươi, và hãy 
cầu nguyện cho ta tại đó. Như vậy là tất cả các nước đều cầu nguyện với 
tất cả các thần của họ cho ông. Thế nên tôi mới nói là ông vơ đũa cả nắm, 
đó là một chính sách bảo hiểm hay. Xô-rô-ba-bên là cháu trai của Giê-hô- 
gia-kin, nên ông thuộc dòng dõi hoàng gia của Ða-vít và được chọn để dẫn 
dân sự trở lại; vậy là Si-ru có khuyến khích họ lập lại vua. 


Thực tế thì họ không bao giờ làm như vậy, nhưng ít nhất thì Si-ru 
cũng khuyến khích điều đó, ông bảo rằng Xô-rô-ba-bên và những người đi 
cùng có thể trở lên Giê-ru-sa-lem. Lúc đó họ đang ở vùng bằng phẳng và 
Giê-ru-sa-lem ở trên núi, nhưng tỪ đi lên hay trở lên mà tôi đã nói với bạn 
đó, trong tiếng Hê-bơ-rơ là Aliya, người ta dùng thuật ngữ đó cho đến ngày 
nay để chỉ những người rời các nước khác và di cư đến Y-sơ-ra-ên - họ 
Aliya, và đời tôi đã thấy nhiều chuyến Aliya. Điều đó thực sự bắt đầu vào 
khoảng năm 1875 khi những người Do Thái đầu tiên từ Châu Âu trở về 
Trung Đông, và từ đó đã có những chuyến Aliya - đi lên Giê-ru-sa-lem. 
Thực ra trong Cựu Ước tiếng Hê-bơ-rơ thì đó chính là từ cuối cùng trong 
Cựu Ước, vì Sử ký là sách cuối cùng trong Kinh Thánh của họ. TỪ cuối 
cùng trong Sử ký là “chúng ta hãy tiến lên hay trở lên,” chúng ta hãy Aliya, 
hãy trở lại. 


Như vậy là Xô-rô-ba-bên đã trở lại và họ xây dựng lại. Ông đưa một 
thầy tế lễ thượng phẩm gọi là Jeshua, Giê-hô-sua hay Giê-su đi cùng. Điều 


đó không thú vị sao? Joshua, Jeshua, Jesu, cùng một từ, chính là Giê-su. Ông 
đi cùng thầy tế lễ thượng phẩm, và điều đầu tiên mà họ thực hiện khi hồi 
hương là lập một bàn thờ và dâng tế lễ. Trong suốt thời kỳ lưu đày, họ 
không thể dâng tế lễ nào vì không có đền thờ hay bàn thờ, và điều đầu tiên 
mà họ thực hiện khi hồi hương là dựng một bàn thờ lên, dâng của tế lễ. 


Bạn có biết rằng đó là điều đầu tiên mà Áp-ra-ham thực hiện khi ông 
dựng lều của mình không? Hết lần này đến lần khác trong Sáng Thế Ký, 
Áp-ra-ham đã dựng lều mình và lập một bàn thờ. Điều đầu tiên mà Nô-ê 
thực hiện khi ông ra khỏi con tàu - lập một bàn thờ; và giờ đây, điều đầu 
tiên mà họ thực hiện khi hồi hương - họ lập một bàn thờ. Chính vào thời 
điểm đó mà họ gặp rắc rối. Lúc này Ạt-ta-xét-xe đã thay thế Si-ru và ông 
nhận được một bức thư từ người Sa-ma-ri. Người Sa-ma-ri lai giữa dân Do 
Thái và dân ngoại. Một số người Do Thái đã trốn lưu đày, họ sống chui lủi 
trong vùng đồi núi Giu-đê; họ kết hôn với những dân còn sót lại khác, hay 
những dân của nước khác, nên họ là con lai, họ là người lai. 


Người Sa-ma-ri lai giữa dân Do Thái và dân ngoại, vì lẽ đó, những 
người Do Thái thuần chủng không thích họ lắm. Ngoài những điều khác thì 
họ đã trốn lưu đày, và từ đó trở đi, người Do Thái và người Sa-ma-ri không 
thể sống cạnh nhau; chính vì thế nên Chúa Giê-su mới kể cho người Do 
Thái câu chuyện người Sa-ma-ri nhân lành, Ngài đang chạm đến sự phân rẽ 
rất sâu sắc suốt từ khi họ hồi hương. Còn người Sa-ma-ri không muốn 
người Do Thái thuần chủng trở về từ Ba-by-lôn. Lúc này họ đã lan ra và 
chiếm xứ đó, nên họ viết cho Ạt-ta-xét-xe một bức thư, và đã tạm ngăn 
được việc xây lại đền thờ. Họ đã phạm phải sai lầm nghiêm trọng vì Ạt-ta- 
xét-xe là con riêng của chồng Ê-xơ-tê, nên ông rất có thiện cảm với dân Do 
Thái. 


Sau đó, một bức thư khác được gửi từ Ba-by-lôn của một hoàng đế 
khác tên Đa-ri-út, Ða-ri-út Đệ nhất, và ông khuyến khích họ tiếp tục xây lại 
đền thờ. Nói cách khác, dân sự xây lại đền thờ rất manh mún, rất chậm. Có 
những lúc sự chống đối của người Sa-ma-ri khiến việc xây dựng phải 
ngừng lại. Có những lúc họ mệt mỏi với việc xây lại đền thờ và tập trung 
xây lại nhà mình. Nếu biết tiên tri A-ghê thì bạn sẽ biết rằng ông nói: “Nay 
có phải là lúc các ngươi ở trong nhà có trần bằng ván, trong khi đền thờ nầy 
còn đổ nát không?” và A-ghê phải thúc giục họ xây tiếp. 


Thật khó để vực dậy tinh thần của họ vì đó chỈ là một nhúm người 
trong mỘt xứ sở cằn cỗi, chỉ có thể xây dựng từng chút một khi có thể. 
Đừng quá nghĩ ngợi xem họ đã tiếp tục xây như thế nào, nhưng họ đã xây 
rất manh mún, cứ xây lại dừng, xây lại dừng. Chính trong thời Đa-ri-út Đệ 
nhất mà Đa-ni-ên bị ném vào hầm sư tử, bạn nhớ chứ! Như vậy là hết 
người này đến người khác, Chúa khiến những hoàng đế Ba-by-lôn này có 
thiện cảm với họ. Thật thú vị, Ngài đã chạm tới tấm lòng và khiến họ có 


thiện cảm với việc xây lại đền thờ của người Do Thái - bất chấp sự chống 
đối của dân Sa-ma-ri trong xứ. 


EZRA 
OUTLINE OF BOOK 


1. RETURN ] (1-2) 
a. CYRUS: decree to build temple đ) 
b. ZERUBBABEL: and co. go up' (2) 


2. REBUILD (5-©) 
a. JESHUA: altar &temple foundation(5) 
b. ARTAXERXES: letter received (4) 
c. DARIUS: letter received & sent (5-6) 


ð. RETURN Ï (7-8) 
a. EZRA: andco.`go up' (7a) 
b. ARTAXERXES: letter sent (7b) 
c. LEVITES: goup' (8) 


4. REFORM (9-10) 
a. _Private intercession (9) 
b_ Public confession (1O) 


Đoạn này cách đoạn trước 50 năm, rồi đến sự trở lại của Ê-xơ-ra, và 
Ê-xơ-ra được lệnh rằng ông có thể đi lên Giê-ru-sa-lem vào 80 năm sau Xô- 
rô-ba-bên, và ông được trao phận sự của một thẩm phán để thi hành luật 
pháp, thiết lập trật tự vì đã có những vẫn đề liên quan đến điều đó. Lúc này, 
Ạt-ta-xét-xe gửi một bỨc thƯ khác và khích lệ những người Lê-vi hồi 
hương, đó là khi Ê-xơ-ra cố tìm thêm được 38 người tự nguyện. Rồi đến 
sự cải tổ hay nắn sửa. Ôi, đó là một phần đáng buồn! Ta thấy trước hết, Ê- 
xơ-ra cầu nguyện nơi kín nhiệm. Ông cầu thay cho dân sự, ông nói: Chúa 
ơi, xin hãy thương xót họ, hãy xem họ đang làm gì kia. HỌ đang ngựa quen 
con đường cũ. 


Nhưng điều đó dẫn đến lời xưng tội công khai và ông bắt những 
người có tội phải xưng tội công khai trước toàn dân, xưng những điều họ 
đang làm. Ông đã lập một danh sách đen. Ê-xơ-ra khá cẩn thận, ông đã điều 
tra và lập một danh sách đen tất cả những người quay lại vi phạm các điều 
răn. MỘt trong những vi phạm phổ biến nhất của họ là kết hôn với dân 
ngoại. Họ kết hôn ngoài vòng dân sự Chúa. Dân Y-sơ-ra-ên bị cấm làm điều 
này. Cơ Đốc nhân cũng bị cấm làm điều này trong Tân Ước, và có người đã 
nói rất chí lý: nếu anh cưới con của ma quỷ thì anh sẽ gặp vẫn đề với ông 
bố chồng, hay bố vợ, và đó là một khẳng định rất sâu sắc. Ôi, bao nhiêu 
người đã hy vọng và nghĩ rằng nếu họ cưới một người không tin Chúa thì 
anh ta sẽ được cải đạo. Thường là một người nữ Cơ Đốc cưới một người 
nam vô tín - không ích gì đâu. Sau đó là bao năm sầu khổ. Hãy kết hôn trong 
Đấng Christ, chớ mang ách chung với những kẻ chẳng tin. 


Nhưng dân Y-sơ-ra-ên đã làm vậy. Có lẽ là giữa vòng họ không đủ vợ 
để lấy, tôi không biết. Nhưng Ê-xơ-ra nhất quyết phá vỡ những cuộc hôn 
nhân đó. Ông nói rằng: Chúa không chấp nhận nổi điều đó, phải bỏ đi, và 
ông chia tách họ. Tân Ước không bảo chúng ta làm vậy, nhưng Ê-xơ-ra rất 
nghiêm túc với việc này và theo Luật của Môi-se thì phải làm như vậy, phải 
đuổi vợ và con cái ngoại đạo đi, để dân Chúa có thể là dân Chúa. Ông còn 
lần tìm dòng dõi của một số người sang từ Ba-by-lôn nhưng không phải là 
người Do Thái chính gốc, ông xem cây phả hệ của họ và nói rằng: Đi đi, các 
ngươi không phải là người Do Thái, các ngươi chỉ giả dạng dân sự Chúa 
mà thôi. 


Đại để thì đó là nội dung của sách Ê-xơ-ra. Nhưng điều thật sự đáng 
chú ý chính là Ê-xơ-ra, là con người ông. Để tôi nói một chút về ông. Tên 
ông nghĩa là “sự giúp đỡ.” Thật thú vị khi tên Ê-xơ-ra nghĩa là “sự giúp đỡ” 
và Nê-hê-mi nghĩa là “sự an Ủi,” và nếu có một điều mà nhúm người hồi 
hương này cần đến thì đó là sự giúp đỡ và an Ủi, và họ đã có điều đó. “Eza” 
là từ Hê-bơ-rơ để chỉ sự giúp đỡ, từ đó chúng ta có những cái tên nhất định 
như Ê-lê-a-sa, từ đó mà ra tên La-xa-rơ, nghĩa là sự giúp đỡ. Ông Ê-x0-ra 
này là hậu duệ chính cống của A-rôn và Ê-lê-a-sa, con trai A-rôn, sau đó là 
thầy tế lễ Phi-nê-a và Xa-đỐc, như vậy là ông thật sự thừa kế chức tế lễ và 
ông mang Kinh Thánh theo mình, Luật của Môi-se, Ngũ kinh - năm sách đầu 
tiên của Kinh Thánh, và Kinh Thánh chép rất hay về người này. Người này 
là người của Kinh Thánh. Ông là người của Kinh Thánh, và có chép rằng 
ông đã làm ba điều với Kinh Thánh. 


Hãy để ý đến ba điều và thứ tự của nó. Có chép rằng ông nghiên cứu, 
tuân giữ và dạy Kinh Thánh. Ôi, đó là cả một thách thức. Ông nghiên cứu, 
tuân giữ và dạy Kinh Thánh. Thực hiện cái đầu và cái cuối thì khá dễ, 
nhưng ông nhận ra rằng mình cần làm gương trong điều đó và để cả đời 
sống lẫn môi miệng mình lên tiếng. Nên ông đã nghiên cứu, tuân giỮ và dạy 
Kinh Thánh, thật đẹp đúng không? Đó là một bài giẳng cho các bạn, hỡi 
những giáo viên Kinh Thánh. MỘt con người tin kính, một người tin kính và 
rất tin cậy Chúa, một người ngay thẳng về đạo đức. Một người có thể khóc 
cho tội lỗi của những người khác. Bạn dễ khóc cho tội lỗi của mình khi 
nhận ra nó, nhưng để khóc cho tội của những người khác thì cần đến một 
con người tin kính. Trong toàn bộ sự dạy dỗ của mình, ông nhấn mạnh rằng 
cần vâng theo hay làm theo lời Chúa, không chỈ yêu thích lời Chúa, hay nói 
rằng lời Chúa thật tuyệt, mà cần vâng theo. Ông liên tục nói như vậy: vâng 
lời, làm theo, vâng theo lời Chúa. Hãy làm theo. Lời Chúa sẽ không ích lợi 
lắm nếu bạn không làm theo. 


Theo truyền thống kể lại thì ông là Chủ tịch của Hội đồng 120 người 
Do Thái đã biên soạn Cựu Ước cho chúng ta và tập hợp các sách mà chúng 
ta gọi là Cựu Ước lại với nhau. Tôi không biết truyền thống đó có đúng 


không, nhưng người Do Thái tin như vậy. Rõ ràng là ông đã đặt nền tẳng 
cho 400 năm sau vì 400 năm sau không có một tiên tri nào cả, tất cả Lời 
Chúa mà họ có chỈ là những lời của Đức Chúa Trời trong quá khứ, tức là 
Kinh Thánh thời bấy giờ. Có hai cách mà Chúa có thể nói cùng bạn: qua Lời 
Ngài trong quá khỨ, tức Kinh Thánh; qua Lời Ngài trong hiện tại, tức lời 
tiên tri. Nhưng nơi nào không có sự tiên tri thì bạn chỈ có Kinh Thánh mà 
thôi. Ê-xơ-ra đã đặt nền móng cho nhà hội dựa trên Kinh Thánh và từ đó trở 
về sau, buổi lễ trong nhà hội thực hiện theo trình tự mà Ê-xơ-ra hướng dẫn, 
thậm chí cho đến ngày nay: và kết quả là mọi buổi lễ trong nhà hội đều 
ngược hẳn với trình tự của hầu hết mọi buổi lễ Cơ Đốc. 


Hội thánh thời đầu thì không như vậy, hội thánh thời đầu làm theo 
trình tự thờ phượng như nhà hội và tôi là một người tán thành điều đó, đến 
nỗi khi tôi làm mục sƯ tại Guildford, Anh, sáng Chúa nhật nào chúng tôi 
cũng theo trình tự làm lễ như nhà hội. Làm như thế hay hơn rất, rất nhiều 
so với trình tự Cơ Đốc sau này. Trình tự đó là Lời trước, Thờ phượng sau, 
là bạn lắng nghe Chúa trước khi bạn nói với Ngài, rằng thờ phượng là sự 
đáp ứng của bạn với những gì Ngài nói cùng bạn. Khi làm như vậy, sự thờ 
phượng trở nên ý nghĩa hơn và đa dạng hơn rất nhiều vì có lúc bạn cẳm 
thấy muốn nhẳy múa hát hò, những lúc khác thì bạn nghiêm túc và trong tâm 
thế ăn năn. Thay vì phải thúc giục người ta thờ phượng - tôi thật sự e ngại 
khi thấy người dẫn thờ phượng cố gắng “khiến chúng ta bước vào sự thờ 
phượng.” Bạn không thật sự thờ phượng cho tới khi tâm trí bạn đầy dẫy 
Chúa. Khi bạn đến hội thánh, tâm trí bạn không đầy dẫy Chúa. Thường là 
phải mất 20 phút để bắt đầu. Bạn có thể tiết kiệm 20 phút đó bằng cách thờ 
phượng sau Lời Chúa, vì sau Lời Chúa, người ta sẽ đầy dẫy Chúa, họ sẵn 
sàng thờ phượng; thế mà chúng ta thường chỉỈ hát một bài thánh ca rồi kết 
thúc, thật quá đáng tiếc! 


Nếu đến một nhà hội thì bạn sẽ thấy họ dành một tiếng để đọc và giải 
nghĩa Lời Chúa, rồi họ đáp ứng với lời trong sự thờ phượng. Đó là trình tự 
của hội thánh thời đầu và chính Ê-xơ-ra đã đặt ra trình tự đó, ông đặt việc 
đọc và giải thích Lời Chúa lên hàng đầu. Ông đã đặt một bục giẳng bằng gỗ 
giữa phố chợ, ông đọc và giải thích Kinh Thánh cho họ và họ đáp lại bằng 
sự thờ phượng. Bạn dễ đáp Ứng với Chúa sau khi nghe lời Ngài hơn nhiều. 
Cái đó lúc nào cũng canh cánh trong tôi, tôi tán thành điều đó, nếu đã đọc các 
cuốn sách của tôi thì bạn biết rằng tôi tán thành điều này - trở lại với trình 
tự thờ phượng quen thuộc với Chúa Giê-su và giống với hội thánh thời đầu, 
vì họ học điều đó từ nhà hội, họ học từ Ê-xơ-ra. Bắt đầu với Lời Chúa và 
tại Guildford, chúng tôi có một tiếng nghe Lời Chúa và nửa tiếng thờ 
phượng. Tiết kiệm được bao nhiêu thời gian vì sau khi đầy dẫy Lời Chúa, 
bạn muốn nói điều gì đó với Ngài, bạn sẵn sàng thờ phượng, bạn không 
phải thúc giục: “Anh chị em ơi, bên ngoài có mưa đâu, hãy thờ phượng 
Chúa nào! Tôi thấy chúng ta chưa thực sự bước vào sự thờ phượng đâu,” 


bạn biết kiểu đó chứ? Nó trở thành sự thúc giục của con người. Nhưng sau 
khi bạn đầy dẫy Chúa và đang nghĩ đến Ngài, bạn đã quên những sự khác 
và đầy dây Ngài thì bạn sẵn sàng thờ phượng. 


Phần quẳng cáo kết thúc tại đây. Con người tin kính này đã đặt nền 
móng và trong 400 năm sau đó, họ không có tiên tri mà chỈ có các thầy thông 
giáo; thầy thông giáo là những người nghiên cứu và giải nghĩa Lời Chúa và 
lúc nào cũng vậy, khi không có lời tiên tri thì các thầy thông giáo chia thành 
phe bảo thủ và phe tự do; và bạn có các học giả Kinh Thánh bảo thủ và các 
học giả Kinh Thánh tự do. Phe bảo thủ tin vào sự sống lại và sự sống đời 
sau. Họ được gọi là người Pha-ri-si. Còn phe tự do không tin vào sự sống 
lại và sự sống đời sau, nên họ là phe Chán-đủ-bề (hay Sa-đu-sê) - và tôi nhớ 
tên họ theo cách đó. “Phe-ròm-xa” (Pha-ri-si) và Chán-đủ-bề, nhưng tất cả 
những tranh luận về cách giải nghĩa Kinh Thánh nổi lên, các học giả Kinh 
Thánh và các nhà thần học lại có đất diễn. 


Thú vị là khi Chúa Giê-su đến, đoàn dân đông lắng nghe Ngài một 
cách thích thú vì Ngài dạy cách có thẩm quyền, chứ không như các thầy 
thông giáo. Bạn có thể phân biệt được khi một người chỈ học từ sách vở và 
khi anh ta biết mình đang nói cái gì. Có lần tôi cả gan giảng một loạt bài về 
Đức Thánh Linh - 20 bài giảng, trước khi tôi được báp-têm Thánh Linh! 
Càng gần sách Công Vụ thì tôi càng thấy khó nhẵn, và rồi Chúa thương xót, 
Ngài báp-têm Thánh Linh cho tôi. Sáng Chúa nhật tuần sau, tôi lại lên giẳng 
và dùng chính những ghi chú cũ, tôi nghĩ mình vẫn là người giẳng cũ thôi, 
nhưng sau giờ có một cậu thanh niên lên gặp tôi. Cậu ấy nói: “Tuần này 
mục sư có gì mới ạ?” Tôi hỏi: “Sao thế?” Cậu ấy nói: “Thấy mục sư khác.” 
Tôi hỏi: “Khác như nào?” Cậu ấy trả lời: “Thì tuần này mục sư biết mình 
nói cái gì.” Cậu đó từng là thợ mộc, giờ thì đã là mục sư tại Bristol, Anh. 
Gần đây, cậu có một buổi nhóm được phát trên truyền hình vào sáng Chúa 
nhật. Nhưng cậu đã tỪng bảo tôi: “Lần này thì mục sư biết mình đang nói 
cái gì.” 


Tất nhiên là bạn có thể học được tất cả những điều đó từ sách vở, họ 
đã làm như vậy trong khoảng 400 năm. Họ cứ tranh luận giữa quan điểm 
bảo thủ và tự do. Rồi Chúa Giê-su đến, đoàn dân đông lắng nghe Ngài một 
cách thích thú: Ngài biết mình đang nói cái gì. Ngài nói như mỘt người có 
thẩm quyền. Nhưng chính Ê-xơ-ra là người đã đặt nền móng cho việc đọc 
Kinh Thánh trong nhà hội và đặt nó làm ưu tiên hàng đầu trong sự thờ 
phượng buổi sáng, nhờ đó mà họ hiệp nhất được trong suốt 400 năm không 
nghe tiếng Chúa. Họ đã có Kinh Thánh, họ đã nghiên cứu và đọc Kinh 
Thánh. Họ đã tìm tòi trong đó, nhưng tôi e rằng họ không thấy được điều 
cần phải thấy. Chúa Giê-su phán: Hãy tra cứu Kinh Thánh, vì cả Kinh Thánh 
đều nói về Ta, Ngài đang nói về Cựu Ước, và bạn cần tới Thánh Linh để có 
thể làm như vậy. 


SÁCH Ê-XƠ-RA và NÊ-HÊ-MI - Phần 2 


Như ở phần trước đã biết, ta hình dung ra ngay bố cục và cẫu trúc 
của sách Nê-hê-mi, có bốn phần với các tiểu mục trong đó. 


DẠN / NÊ-HÊ-MI 
1 LẬN tôi NƯƠNG JmÚI (2) 


ái. Ñhậ ti bú 
b, khám lưí bí mật (2) 


2 TÁIXÂ DỰ (5-7) 
a. ÑhiữMg sự chông đổi (3) 


b. Đổi diệu với khó khăm (1-6) 
lj %:clống đổi bây trong. _ ï. S chống đối bên ngoài 


Œ. kiểm la dân ổ(7) 


3. LÀM MỚI LẠI GIA0 UÚC (6-10) 
a. Đọc KimÍt ThưánÌ (6) 
b. XiiMg tội (9) 
c. lún tguyêi đẩu phục (T0) 
1. TÍ ĐỊNH HÍH (Tf-12 
a. Sổ lipg dân cư (TÍ 


b. Giấế ï lưu thuậc lmh LÍ 12-12) 
li. Loại bo hôn nÌôh Hị 
h E lứp Hgà\ sa-bát'_ w. Bắ† mọi Hgời nhận Íá ý trí Hhiận 


Sách bắt đầu bằng sự kiện lầu hồi hương thỨ ba. Lúc này Nê-hê-mi đang là 
quan tỬửu chánh cỦa vua Ạt-ta-xét-xe, vương quốc Ba-by-lôn. Có lễ ông 
nhận việc này qua Ê-xơ-tê, cô gái Do Thái được tôn làm hoàng hậu, vì Ạt-ta- 
xét-xe là con riêng của chồng Ê-xơ-tê. Công việc không được hay ho lắm, 
nhưng nó quan hệ đến bảo toàn tính mệnh nhà vua, nên đã khiến ông trở 
thành người tâm giao với Hoàng đế. 


Thành cổ Giê-ru-sa-lem là phần ngoài bức tường hình vuông 


Nhận tin buồn: Nê-hê-mi được tin tường thành Giê-ru-sa-lem đã được 
xây lên lại bị kéo đổ, dân quanh thành quá tức giận, khi thấy thành bị phá 
nhanh không kém lúc xây lên. Nhìn ông quá sầu não đến nỗi nhà vua hỏi: 
“Có chuyện gì thế? Trước giờ ta có thấy ngưƠơi buồn bao giờ đâu.” Kinh 
Thánh chép Nê-hê-mi cầu nguyện rồi mới tâu với vua: ”Chúa ơi, con phải 
nói gì đây...” Vua nghe lời tâu có 


thần như vậy thì nói: “Người luôn là bạn ¡ !Ốt của ta, Nê-hê-mi ạ. Ta sẽ ban 
cho ngươi thẩm quyền để trở về, xây lại các tường thành và hơn nữa, ta sẽ 
đưa cho ngươi thư gửi những người có vật liệu để họ cho ngươi đủ vật 
liệu xây lại tường thành”. -Bí mật thám sát: Một đêm để không ai hay biết, 


ông đã một mình đi xem xét vòng quanh những bức tường đổ nát, đếm các 
cổng, đo chiều dài các đoạn tường cần xây lại. Ông không vội vã làm một 
cách liều lĩnh, cần biết rõ việc cần làm trước khi bắt đầu. Đến Giê-ru-sa- 
lem ngày nay, người ta đã hình dung sai về vị trí thực của thành thời Cựu 
Ước, nhìn vào những bức 


: ý ý ỳ đá: s t2 v 
tường rất cổ của thành cổ hiện tại và nghĩ rằng đó là thành Giê-ru-sa-lem 
cổ. Không phải, đây là những bức tường mới được vài trăm tuổi được 
Sulieman Đại đế xây trong thời Thập tự chinh. 


Thành cổ Giê-ru-sa-lem 


Hình chụp ngang thành cổ, tại đây hQ đã tìm thấy bức tường của Nê-hê-mi 


¬1a^ P 


Thành cỔ chính thức lại nằ 


thờ hiện nay. Có thể mô tả kỹ hơn về nó, đây là khu vực có Nhà thờ Hồi 
giáo Omar và Al-Aqsa ngày nay, rộng khoảng 5 héc-ta, có một bệ đá lớn trên 
đỉnh đồi, và có con đường đi thẳng xuống giữa sườn núi, là con đường 
chính của thành Giê-ru-sa-lem cổ. Ở đây có thung lũng Kết-rôn, thung lũng 
quyết định, thung lũng phán xét, có đầy mộ địa, và hai thung lũng nhỏ hơn ở 
giữa là Hi-nôm, Ben Hi-nôm. Ba thung lũng này chập lại và đổ ra Biển Chết. 
Chính trên sườn núi giữa hai thung lũng này có thành cổ của người Giê-bu- 
sít, hành Sa-lem với thầy tế lễ nhà vua Mên-chi-xê-đéc. Sa-lem nghĩa là 
thành hòa bình - Shalom, Salaam, Salem. Phần đất hình lưỡi này thực sự là 
thành cổ, đền thờ được xây phía trên thành. Cung vua Ða-vít nằm ngay dưới 
đền thờ, còn nhà dân ở phía dưới. Vấn đề sinh tử cỦa thành là xước. Có 
một dòng suối ở bên ngoài, khi kẻ thù đến, chúng có thể chặn nguồn nước 
lại, nên Ê-xê-chia đã đào một đường hầm xuyên qua quả đồi dẫn nước vào 
hồ Si-lô-ê ở trong thành. Ngày nay bạn vẫn có thể đi qua đường hầm đó. 
Các đĩa danh: khu đền thờ, thung lũng Kết-rôn, thung lũng Ben Hi-nôm,... Đó 
là thành Giê-ru-sa-lem thời Cựu Ước với đền thờ ở phía trên. 


Những phiến đá mà Nê-hê-mi đã xây 


Có thể là bạn sẽ thích chút khảo cổ học này. Bức hình kia chụp ngang 
qua đây, chụp ngang qua xứ này từ phía đông, từ chỗ này, chụp ngang qua 
sườn núi nên bạn có thể thấy thành cổ và thực tế, trong hình đó, bạn có thể 
thấy một số công trình khai quật đã được thực hiện trên thành Cựu Ước cổ 
và tại đây, họ đã tìm thấy bức tường của Nê-hê-mi. 


Tới nay, đó là phần duy nhất mà người ta tìm thấy, nhưng đây chính 
là những phiến đá mà Nê-hê-mi đã xây. Tôi thấy điều này thật hấp dẫn. Tôi 
không quan tâm đến khảo cổ học cho tới khi tôi quan tâm đến Kinh Thánh, 
thật đấy, nhưng khảo cổ học trở thành một bộ môn hấp dẫn vì chính mắt 
bạn nhìn thấy, đó chính là những tẳng đá mà ông đã giám sát. Tất nhiên, mỗi 
nhà xây một phần tường thành đối diện nhà mình. Ông đã sắp đặt rất hay. 
Ông phải phân người canh gác, một tay họ làm viỆc, tay còn lại cầm gươm. 
Họ sẵn sàng đối mặt với bất cứ điều gì xảy ra, nhưng thực tế đáng Sắp 
nhiên là ông đã cho dân sự xây xong toàn bộ tường thành trong 52 ngày, 7 
tuần rưỡi, chưa đến hai tháng. Kinh Thánh chép rằng “dân chúng đều hết 
lòng làm việc,” vậy là mỗi gia đình xây một chút tường bên ngoài nhà mình, 
vòng quanh thành. Họ có các cổng, dựng các trụ cổng trước, cuối cùng là 
các cổng, và lần đầu tiên, thành đó được an toàn. 


HQ gặp nhiều khó khăn trong suốt thời kỳ xây dựng, khởi đầu từ bức 
tường rào. - Những chống đối rừ bên ngoài, đầu tiên là chế giễu, cười 
nhạo, dân lai Sa-ma-ri đến bảo: mộ con chồn có thể xô đổ tường! Chế nhạo 
không ăn thua thì hăm dọa, mua chuộc. Thậm chí chúng ủ mưu và cố nhử 


cho Nê-hê-mi xao nhãng công việc: “Nào, 4 hãy thương lượng với nhau 
chút, hãy kết tình bằng hữu, anh qua chỖ chúng tôi đi, ta sẽ thương lượng.” 
Nê-hê-mi nói không, tôi đang bận xây tường thành. - Những khó khăn nỘi 
bộ, là phần đáng buồn. Phía trong các bức tường, người giàu ngày một giàu 
lên còn người nghèo ngày một nghèo đi, vì chuyện vay mượn ứiền. Dân Do 
Thái lại rất có tài cho mượn tiền. Điều này rất tệ giữa vòng dân Chúa nên 
Nê-hê-mi phải xử lý điều đó, muốn dàn đều mức kinh tế giữa vòng dân sự. 
Nhưng vẫn có rất ít người muốn sống trong thành. Phần lớn đều sống rải 
rác để dễ bề bỏ chạy khi kẻ thù đến, nên ông phải đi ra và gần như bắt dân 
sự đến sống trong thành. Họ đã xây nhà, ông đi thuyết phục từng gia đình 
một “Này, thành đã an toàn rồi, hãy đến sỐng trong đấy đi.” Và đặc biệt, 
ông có danh sách con cháu của những người sống tại Giê-ru-sa-lem, những 
người thân thích trong các gia đình, thuyết phục họ vào thành. Ông thực 
hiện kiểm tra dân số để biết mọi người đang ở đâu, và có tổng cộng 42. 360 
người Do Thái, 7. 337 đầy tớ và 245 người ca hát. Ông liệt kê những người 
ca hát vì muốn khôi phục lại mọi nghi lễ trong đền thờ khi thờ phượng 
Chúa. 


Đây chính là lúc Ê-xơ-ra đọc Kinh Thánh trước dân chúng từ bục gỖ 
của mình, và có chép rằng ông không chỈ đọc mà còn giải nghĩa cho người 
ta hiểu. Các bạn nên nhớ rã: cần đọc Kinh Thánh thành tiếng và đọc trọn 
vẹn mội lần. Trong Hội thánh ngày nay, nhiều người chưa bao giờ nghe 
toàn bộ câu chuyện, họ chỈ nghe được mười câu vào Chúa Nhật tuần này, ở 
sách này, rồi mười câu khác vào Chúa nhật tuần sau, ở sách khác, chỈ thấy 
được vài mẩu ngắn ngủi, lắt nhắt. Không thể nào nhận được thông điệp từ 
Lời Chúa theo cách đó. Khi ngồi lại cùng nhau và nghe cả sách được đọc 
thành tiếng, họ sẽ nghiện Kinh Thánh. Nhưng cũng cần giải nghĩa để không 
chỈ khiến người chú ý đến sách mà để /hấy mục đích và ý định của Chúa 
được bày rỏ, đó là điều Ê-xơ-ra đã làm. Sau đọc Kinh Thánh ông tan vỡ 
trong sự than khóc và xưng nhận. 


Có một điểm khác biệt rõ rệt giữa Ê-x0-ra và Nê-hê-mi. Ê-xƠ-ra coi 
một hoàn cảnh nào đó là lúc để than khóc, thì Nê-hê-mi lại bảo họ mở tiệc 
và tận hưởng nó. Trong bạn đôi lúc cũng có sự khác biệt này đúng không? 
Ê-xơ-ra than khóc vì những tội lỗi mà Lời Chúa bày tỔ, nhưng Nê-hê-mi lại 
nói: “Đây là một dịp thật tuyệt vời!” Việc này được thực hiện tại Lễ Lều 
tạm, là lễ mùa gặt của họ. Đó là một dịp hân hoan và thực tế, các Rabbi Do 
Thái sẽ bảo bạn rằng nếu anh không đầy vui mừng vào Lễ Lều tạm tức là 
anh đang phạm tội. Đó là một kỳ lễ để ăn mừng, nên Nê-hê-mi nói: Hãy tận 
hưởng, ăn những bữa ngon nhất. Ông khích lệ họ nấu những bữa ăn thật 
ngon và ăn mừng. Chúng ta cần cả hai, chúng ta cần than khóc và cần vui 
mừng. Có kỳ khóc lóc, có kỳ vui cười. Chúng ta là người khôn ngoan nếu 
nhận biết đúng thời kỳ. 


Ê-xơ-ra bảo họ làm mới lại giao ước. Ông bảo họ hứa nguyện đầu 
phục Đức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên một lần nữa. Thực ra thì Nê-hê-mi 
cũng phải cải tổ. Tôi hay nói rằng Ê-xơ-ra và Nê-hê-mi khác nhau ở chỗ Ê- 
xơ-ra nhổ tóc mình còn Nê-hê-mi tím tóc những người khác. Nê-hê-mi có lễ 
hướng ngoại hơn, ông đã túm tóc những người Y-sơ-ra-ên phạm tội theo 
đúng nghĩa đen. Ông cũng phải xỬ /ý việc kết hôn với dân ngoại, chia tách 
họ. Người DỊ ứm tóc chính là những người nam cưới những cô gái người 
ngoại, và ông gọi sự rủa sẩ đến trên họ. Ông cũng phải xử lý nạn tham ô. 
Tôi e là có những Giu-đa Ích-ca-ri-Ốt trong thành, những người biển thủ 
tiền dành để thăm nom những người khác. Ông phải xỬ lý việc phạm đến 
ngày Sa-bát vì những thương nhân hồi hương từ Ba-by-lôn, tại thị trường 
mới khó khăn, họ phải tham công tiếc việc, đã mở cửa hàng vào ngày Sa- 
bát, buôn bán vào ngày Sa-bát. Nê-hê-mi đã nhất quyết đóng các cổng thành 
vào mọi ngày Sa-bát để họ không thể vào ra buôn bán được. Đối phó lại, họ 
đóng trại ngoài các cổng thành, và ông lại phải xử lý việc đó. Như vậy, Né- 
hê-mi giỖng như nhà cải tỔ. Trên hết, có những ¡hầy rế lễ xao nhãng nhiệm 
vụ trong đến thờ và ông phải chỉnh đốn lại. Vậy là cả Ê-xơ-ra và Nê-hê-mi 
không chỈ phải xây dựng điều này điều kia, nhưng họ phải chỉnh đốn dân 
sự, và họ đã làm điều đó cách mạnh dạn. Thậm chí là không thương xót. 


Hãy xét đến con người Nê-hê-mi 


Về tổng thể thì phần nhiều mọi người có cảm tình với Nê-hê-mi hơn 
với Ê-xơ-ra. Không biết là bạn có phản ứng đó không. Nê-hê-mi có gì đó thú 
vị hơn một chút, nhất là ông lại vui vẻ, ông khích lệ người ta vui lên, và ông 
nói: "Sự vui về về Đức Giê-hô-va là sức mạnh của anh em...” Ê-x0-ra quá 
bận khóc than về họ. Thực chất thì họ là một cặp đôi hoàn hảo, họ đã cùng 
nhau phục quốc. Sự giúp đỡ và niềm an Ủi song hành với nhau, niềm vui và 
nỗi buồn cũng vậy. Chúng ta cần cả hai, chúng ta cần sự quân bình. Nhưng 
có những điều tôi để ý thấy ở Nê-hê-mi khiến tôi thực sự ấn tượng. Chúng 
ta có cẩm giác mình hiểu ông. Ông thẳng thắn nói ra cẩm xúc của mình hơn 
Ê-xơ-ra. Ông nói nhiều hơn về chính mình, ông tự thuật nhiều hơn. Có 
nhiêu đoạn xưng “tôi” hơn, và điều đó cho chúng ta biết bốn điều về ông. 


Đầu tiên, ông là một người hay cầu nguyện. Nếu Ê-xơ-ra là người 
của Kinh Thánh thì Nê-hê-mi là con người của sự cầu nguyện. Lại một lần 
nữa, họ bắt cặp với nhau. Điều nổi bật nhất về Nê-hê-mi là trước khi làm gì 
đó, ông cầu nguyện. Chúng ta có một số /ời cầu nguyện dài và mỘt sỐ lời 
cầu nguyện rất ngắn tỪ ông. Cầu nguyện dài hay ngắn không quan trọng, 
quan trọng là phải sâu sắc. Từ ông có một số /ời cầu nguyện công khai, mỘt 
số /Ời cầu nguyện riêng rư, những lời cầu nguyện trước khi diễn ra sự việc 
và những /Ời cầu nguyện sau khi diễn ra sự việc. Người này cứ thế trò 
chuyện với Chúa về mọi thỨ, con người của sự cầu nguyện. 


Thứ hai, ông là một người :hực rễ. Tôi thích điều đó. Cực kỳ thực tế, 


ông giỏi sắp xếp. Một số người đầu óc cứ ở trên trời nên không được tích 
sự gì ở dưới đất, bạn biết điều đó. Nhưng không phải người này. Con 
người của sự cầu nguyện. này là mỘt người thực tế, ông không ngại để tay 
mình lấm bụi. Ông giỏi sắp xếp, ông nghiên cứu các cổng và tường thành. 
Đầu óc của ông không Ở trên mây, ông là một người thực tế. Chẳng phải là 
rất tuyệt vời khi ông vừa thực tế vừa năng cầu nguyện đó sao? 


ThỨ ba, ông là mỘt người giàu tình cằm. Một người có những cảm 
xúc sâu sắc. Có những lần ông cực kỳ sầu não. Nhưng phần nhiều thì ông là 
một người vui về, ông khích lệ những người khác vui về về Đức Giê-hô-va, 
vui mừng và nhận lấy sức mạnh tỪ sự vui mừng, điều đó thực sự khiến 
một người trở nên mạnh mẽ. Nhưng ông có thể tức giận, ông có thể túm tóc 
người ta. 


Nhưng rên hết, ông là một người quẳng giao. Tôi không nghĩ là Ê- 
xơ-ra có thể làm điều Nê-hê-mi đã làm vì Nê-hê-mi hòa hợp với dân sự. Ông 
quẩn lý nhân sự một cách xuất sắt. Ông có thể bảo những người khác thực 
sự làm việc. Ê-xơ-ra là một người sống nội tâm nhiều hơn, trong khi Nê-hê- 
mi là một người có thể thật sự đồng hành, ông có thể xắn tay áo lên với 
những người giỏi nhất giỮa vòng họ và bằng một cách nào đó, khi ông ở 
bên cạnh, họ làm việc kết quả hơn. Họ hết lòng làm việc, ”Có ngƯời này, 
chúng ta sẽ làm được.” Ông có thể vực tinh thần họ lên, ông có thể khích lệ 
họ tiếp tục khi họ yếu mòn. “Nào các anh chị em, ta sẽ làm xong công việc 
này!” Luôn có điều gì đó rất hấp dẫn ở một người như vậy. 


Thú vị ở chỗ, khi nói đến công việc, ông không nói “?ôi” mà luôn nói 
“chúng ta.” Lúc ông đi một mình, khi xem xét tường thành, ông viết “Tôi đi 
quanh tường thành,” nhưng khi xây dựng thì ông viết “Vậy chúng tôi xây 
cất tường thành...” Ông gỉ nhận công sức của mọi người. “Chúng ta đã 
tiếp tục làm việc, chúng ta đã dồn tâm sức vào làm và chúng ta đã xây xong 
trong 52 ngày.” Có gì đó rất hấp dẫn ở một người như thế. Ông không nói 
“tất cả đều nhờ zôi mà đạt được, ¿ôi làm hết,” không, “chúng ta đã làm 
được...” Có một sự guân bình nơi tính cách của ông: zøăng cầu nguyện và 
rất thực tẾ, vui mừng và buồn bã, cương và nhu, nhạy bén với Chúa và nhạy 
bén với dân sự. Một sự quân bình tuyệt vời nơi tính cách của người này và 
tôi nghĩ chúng ta cần được truyền cằm hỨng từ những nhân vật Kinh Thánh 
để noi theo những điều tốt đẹp nơi họ và tránh những sai lầm của họ nếu có 
thể. 


Tại sao lại phải nghiên cứu lịch sử từ xa xưa như vậy? 


Những sự kiện ấy thì có liên quan gì đến chúng ta, khi họ cùng ta cách 
nhau nhiều ngàn cây số và thời gian sau mãi 2.500 năm. Chúng ta đang nói 
đến những sự kiện thú vị và nhỮng nhân cách truyền cảm hứng. Nhưng 
thực sự thì chúng ta đang đọc câu chuyện của Chúa và dân sự Ngài, một 


Đức Chúa Trời ràng buộc chính mình trong giao ước với mỘt dân tộc, một 
quốc gia. GiỜ đây Ngài ràng buỘc chính mình với chúng ta trong giao ưỚc 
mới. 


Hãy để ý cách Nê-hê-mi nói về “Đức Chúa Trời của tôi.” Đức Chúa 
Trời của tôi sẽ làm điều này. Đức Chúa Trời của tôi đầy quyền năng. Đức 
Chúa Trời của tôi sẽ thấy công việc được làm trọn. Ở đây, chúng ta lại có 
hình ảnh Đức Chứa Trời giữ lời và chúng ta cần nhớ rằng Ngài hứa với dân 
sự hai điều: chúc phước cho sự vâng lời của họ và rủa sã sự bất tuân của 
họ. Đức Chúa Trời giữ lời hứa này sẽ giữ lời hứa kia. Thực tế là Ngài đã 
khiến họ phải đi lưu đày, cũng chỉ tỏ rằng Ngài đã giữ lời với họ. Nếu bạn 
đọc Lê-vi Ký 26: 44 thì thấy Ngài có hứa nhổ họ khỏi Xứ Hứa nếu họ 
không biết điều và Ngài đã giữ lời. 


Tại sao /ạ¡ /à 70 năm? Chúng ta biết lý do ở cuối sách SỬ ký. Một 
trong những điều luật của Chúa là đấ đai cần được hưởng ngày Sa-bát 
không kém gì con người. Chúa ra lệnh rằng cứ đến năm thứ bẩy, họ không 
được thu hoạch hoa màu trong xứ, không được trồng cấy, để đất được nghỉ 
ngơi, nhờ đó mà tới năm sau nó sẽ sinh hoa lợi nhiều hơn. Họ đã không làm 
như vậy trong 500 năm, vậy là đất đó đã mất bao nhiêu năm nghỈ ngơi? 
500:7 sấp sỈ 70! Cuối sách Sử Ký, Chúa đã phán: “Nếu các ngươi không cho 
đất được nghỉ ngơi thì Ta sẽ cho, và xứ đã không được nghỈ ngơi 70 năm 
nên các ngươi sẽ phải đi 70 năm.” Điều đó không công chính sao? Nên cuộc 
lưu đày mới kéo dài đúng 70 năm, xứ đó phải được nghỈ ngơi xứng đáng. 
Chúa đã giữ lời Ngài. Ngài đã hứa ban thưởng cho người công bình và 
trừng phạt kể gian ác. Ngài sẽ thực hiện cả hai vì /heo giao ước, Ngài phải 
làm cä hai. Điều này sẽ áp dụng với dân Ngài cũng giống như bất cứ người 
nào khác. Phao-lô khi viết cho Cơ Đốc nhân đã nói rằng: “7ã/ cả chúng ta 
đều phải trình diện trước tòa án Đãng Christ để mỗi người nhận lãnh tùy 
theo những gì mình đã làm lúc còn trong thân xác.” Tất cả chúng ta đều 
phải trình diện trước tòa án Đấng Christ. Đức Chúa Trời sẽ giữ lời Ngài. 


Trong cả hai sách Ê-xơ-ra và Nê-hê-mi, cho ta thấy Chứa làm việc 
cách kín nhiệm. Khi không có những lời tiên tri, những phép lạ trong hai 
sách, thì càng thấy Chúa làm việc một cách kỳ diệu và thầm lặng. Đầu tiên 
là Ngài hành động qua những người lãnh đạo ngoài vòng dân Chúa như Sĩ- 
ru và At-ta-xét-xe. Chúa có thể hành động qua những người không biết Ngài. 
Nếu có người chưa fin Chúa phông vấn bạn thì bạn vẫn có thể cầu nguyện 
rằng Chúa sẽ chuẩn bị tấm lòng của họ khi bạn đến. Chúa hành động mỘt 
cách thầm lặng để ai đó sẵn sàng trước khi bạn đến. Bạn cứ nghĩ đó không 
phải là trận chiến nhưng đó thật là trận chiến. Ngài không cần phải rẽ 
những Biển Đỏ, dù Ngài có thể hành động theo cách đó. Ở đây, Ngài hành 
động bằng cách dấy Ê-xơ-ra, Nê-hê-mi, Xô-rô-ba-bên, Giê-hô-sua lên, dẫy 
đúng người vào đúng thời điểm, cùng những lãnh đạo phù hợp cho dân 


Ngài. Điều đó cũng tuyệt vời không kém gì các phép lạ. Chúa hành động 
cách nào đó cũng là để làm trọn mục đích của Ngài. 


Một bài học thấm sâu bền lâu. Những người hồi hương lại sa vào tội 
lỗi, một tội mà họ không bao giờ sa vào lần nữa, ấy là :ội ;hỜ thần rượng. 
Cho tới ngày nay, người Do Thái khiếp đảm tội thờ thần tượng đến nỗi họ 
đã không bao giờ thờ thần tượng thêm nữa, sẽ không bao giờ. Nhưng họ ứrở 
lại những tội khác, và đó là bi kịch. Winston Churchill, thủ tướng Anh quốc 
đã viết lại trang sử hào hùng về Thế Chiến thứ hai trong một Hồi ký sáu tập, 
một tác phẩm lôi cuốn. Tập sáu có cái tên rất thú vị “Thắng trận và Thẳm 
kịch, ” chủ đề của nó là “Cách những nền dân chủ chiến thắng và nhờ đó có 
thể tiếp tục thực hiện nhỮng hành động điên rồ suýt làm họ phải trả giá 
bằng mạng sống mình...” Bản chất con người là như vậy. Tuy người Do 
Thái không trở lại với tội lỗi thờ thần tượng nữa, nhưng đã trở lại những 
tội khác. Nên kết quả là Chúa đã ngừng phán với hỌ trong 400 năm. Chúa 
không làm phép lạ hay ban cho họ một sứ điệp nào trong suốt bốn thế kỷ. 
Ngài đợi đến kỳ được trọn, rồi sai con Ngài, Chúa Giê-su đến cùng họ. 


Nên thật sự là với É-xơ-ra, Nê-hê-mi cùng hai tiên tri A-ghê và Xa- 
cha-ri, tất cả đều quan tâm đến việc phục quốc. Cuối cùng là Ma-la-chi, v] 
tiên tri cuối cùng có lời cuối cùng của ông cho Y-sơ-ra-ên trong bốn trăm 
năm đó, lại là từ “rủa sả” hay “nguyền rủa. ” Đó cũng là từ cuối cùng trong 
Cựu Ước. Nhưng chính Ma-la-chi cũng vẫn trông mong sự trở lại của một 
tiên tri như Ê-li, được sai đến để thông báo về vị sứ già cuối cùng của Đức 
Chúa Trời. Chúng ta sống ở phần sau của Cựu ước nên biết được tất cả đã 
ứng nghiệm ra sao. 
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Hãy nhìn lại biểu đồ của Cựu Ước và xem chúng ta đang ở đâu. 
Chúng ta đang xem xét Ê-xơ-ra và Nê-hê-mi, hai sách lịch sử cuối cùng của 
Cựu Ước. Còn M⁄a-la-chi, vị tiên tri cuối cùng cho 400 năm xếp ở một vị trí 
khác. Vì sách Ma-la-chi và Ma-thi-d được đặt cạnh nhau trong các bản Kinh 
Thánh dịch của chúng ta, nên cứ nghĩ đó là hai thời kỳ tiếp nối. Thực ra 
giữa đó là 400 năm dân Chúa đã chờ đợi, chờ đợi và chờ đợi. Thảo nào khi 
Giăng Báp-tít đến, ăn mặc như É-l¡ và lại nói những lời tiên tri của Đức 
Chúa Trời, cả nước đã kéo đến với ông. Giăng nói: ”Các ngươi hãy đến 
sông Giô-đanh, hãy tắm rửa. Các ngươi không đủ thanh sạch cho vương 
quốc Đức Chúa Trời.” Ông phải trả giá cho điều đó bằng mạng sống mình 
khi một người Ê-đôm hậu duệ của Ê-sau, vua Hê-rốr bị quở trách vì đã kết 
hôn lộn xộn trong mắt Chúa. 


Gần như đã đi đến cuối Cựu Ước. Điều cuối cùng muốn đề cập là 
Đa-ni-ên đã nói một lời tiên tri kỳ diệu. Ông ở trong chốn lưu đày, nhưng 
một số lời tiên tri cỦa ông thực sự đáng kinh ngạc. Có một dự đoán của ông 
rất hợp với những nghiên cứu về Ê-xơ-ra và Nê-hê-mi. Ông nói: “Vậy 
ngươi hãy biết và hiểu rằng từ khi lệnh phục hồi và xây lại Giê-ru-sa-lem 
cho đến khi Đấng Chịu Xức Dầu xuất hiện, thì được bẫy lần bẫy và sáu 
mươi hai lần bẫy” và “Sau sáu mươi hai lần bầy ấy, Đấng Chịu Xức Dầu 
sẽ bị rrừ đi.” Theo lời ấy mà cộng lại: (7x7) + (62x7) = 490 năm. Một năm 
thời đó là 360 ngày chứ không phải 365 như ngày nay. Từ lúc ra lệnh hồi 
hương và xây lại Giê-ru-sa-lem đến khi Đẫng chịu xức đầu đến là 490 năm. 
Có thể kể từ bất cứ sắc lệnh nào, của $¡-rw hay Ạ/-/a-xér-xe. Tính tỪ sắc 
lệnh của Si-ru thì ra năm 26 SCN, từ sắc lệnh của Ạt-ta-xét-xe thì ra năm 30 
SCN. Việc tính ngày tháng có chút khó khăn vì các loại lịch thay đổi về độ 
dài năm. Nhưng chỗ thật sự kỳ diệu, là 490 năm sau cả hai sắc lệnh ấy đều 
rơi vào khoảng thời gian Chúa Giê-su sỐng trên đất. 


Sao Đa-ni-ên có thể biết được điều đó? Đa-ni-ên không biết, nhưng 
Chúa biết. Ngay từ thời lưu đày, sự xuất hiện của Đấng Mê-si-a đã được 
định, và kế hoạch của Chúa đã được lập: 490 năm sau sắc lệnh đầu tiên, 
Đấng chịu xức dầu sẽ xuất hiện và sẽ bị trừ ải - Chúa Giê-su đã đến, b} 
đóng đỉnh và sỐng lại từ cõi chết. Như vậy, tỪ khi lưu đày đến thời Chúa 
Giê-su có một dòng tiên tri trực tiếp. Chúa đã bày tỏ điều đó với Đa-ni-ên. 
Chúng ta cần biết rằng tuy con cái Y-sơ-ra-ên hồi hương lại sa vào tội lỗi 
nhưng tất cả đều không bị lạc mất, Chúa biết phải làm gì với điều đó. Chúa 
không bị bất ngờ, Ngài đã lên kế hoạch cho những gì Ngài sẽ làm để chỈnh 
đốn tình hình. Ngài đã sai một Đấng Cứu thế để đưa họ ra khỏi tội lỗi. Vì 
lẽ đó mà Chúa Giê-su bị trừ đi sau 490 năm. A-men. 


SÁCH Ê-XƠ-TÊ 


Như vậy là chúng ta đã sang đến sách Ê-xơ-tê nhưng khi nói xong 
sách Ê-xơ-tê, tôi muốn nói về Ê-xơ-tê và Đa-ni-ên vì hai người này có liên 
hệ với nhau - họ đến tỪ cùng một nơi, thuộc cùng một thời kỳ, họ đến từ 
chốn lưu đày và từ những người không trở lại Giê-ru-sa-lem mà lưu lại 
chốn lưu đày vì nhiều lý do khác nhau. 


Đôi điều khác biệt 


Cả Kinh Thánh chÏ có hai sách được đặt: ¡heo rên người nữ: Ru-tơ và 
Ê-xơ-tê. ChỈ có hai sách trong Kinh Thánh không hề nhắc đến Chúa: Nhã Ca 
và Ê-xơ-/ê. Có đủ hai “chÏ có” ấy, với một câu chuyện rất hay, lãng mạn 
nữa, sách như một thiên đoẳn văn, nhưng tại sao Ê-xơ-tê lại có trong Kinh 
Thánh? Phải đọc sách này để học được gì? Rất nhiều người băn khoăn như 
vậy. 


Giống Ê-xê-chi-ên và Đa-ni-ên, sách bắt nguồn từ cuộc lưu đày của 
người Do Thái, mà rất ít sách trong Kinh Thánh có bối cảnh bên ngoài Xứ 
Hứa. Nó cho chúng ta biết người Do Thái đã hành xử thế nào /rong xã hội 
ngoại giáo, nên cũng đã trở thành kim chỈ nam để chúng ta hành xử trong xã 
hội phi Cơ Đốc. Chẳng hạn, Đa-ni-ên giống Giô-sép, cả hai đều trở thành 
Tể tướng của dân ngoại, họ đã điều hành một quốc gia mà không thỏa hiệp 
với ngoại giáo, như bảo chúng ta cũng có thể như vậy. Lúc này Ba-by-lôn 
đã bị liên minh Mê-đi và Ba Tư đánh bại, và chắc là bạn đã nghe rằng không 
ai có thể thay đổi luật của Mê-đi và Ba Tư. Trên đất họ bị lưu đày này, đầu 
tiên thì một người Mê-đi, Ða-ri-ú¿ cai trị họ, sau đó là một người Ba Tư, 
Xét-xe đệ nhất, hay còn được gọi là A-suê-ru. ÐĐa-ni-ên lên làm Tể tướng và 
được gọi là Bên-?0-xáí-sa. Còn Ê-xơ-rê có tên Hê-b0ơ-rơ là Ha-đa-sa, một cái 
tên ngoại giáo. Ê-xơ-tê là tên vắn của 7s#zar, tên của những nữ thần ngoại 
giáo, có một Cổng thành được đặt tên gọi là Cổng Ishưar. 


Cả ĐÐa-ni-ên và Ê-xơ-tê đều ở vào địa vị mà họ có thể ra mặt giúp dân 
mình. Thật tốt khi dân Chúa ở vào địa vị có thể giúp dân sự Chúa nhờ thẩm 
quyền của họ trong địa vị đó. Hãy nhớ rằng Chúa không bắt người Do Thái 
quay lại Xứ Hứa, họ được tự do lựa chọn. Nhiều ngàn người đã chọn hồi 
hương, nhưng nhiều người hơn thế đã chọn ở lại. Sách É-xơ-¿ê là sách có 
nhiều nguồn chứng thực nhất trong Cựu Ước từ những ghi chép bên ngoài, 
vì sách được viết khá muộn au sự kiện. Nhiều bằng chứng khảo cổ bên 
ngoài khác xác nhận những điều chúng ta đọc trong sách Ê-xơ-tê. Tại kinh 
đô đế quốc Ba Tư, có lần người ta đã đào được một bảng đá, trong đó ghi: 
Marducha - TẾ tướng, giống tên Mạc-đô-chê, như vậy đến tên Mạc-đô-chê 
cũng được tìm thấy qua di tích khảo cổ. 


Cô gái Do Thái lưu vong trở thành Hoàng hậu Ba Tư 


Mỗi người sẽ tự đọc kỹ câu chuyện này. Hoàng đế Ba Tư A-suê-ru 
cai trị một vương quốc rộng lớn trải từ Ấn Độ đến Ai Cập. Ông tổ chức 
một hội nghị rất lớn, kéo dài 180 ngày để định giải pháp xử lý dân Hy Lạp 
vì ông còn muốn chiếm cả đế quốc này. Kết thúc nghị đàm, đại yến mở ra. 
Nhà vua muốn hoàng hậu ra mắt mừng thắng lợi nghị trình dài suốt 6 tháng 
ấy, liền truyền lệnh cho các hoạn quan: “Hấy vời hoàng hậu rới.” Hoàng 
hậu trễ trung xinh đẹp Vả-thi bảo: “Không!” 


Đó là mở đầu cho toàn bộ câu chuyện. Một hành vi cho rằng đã khiến 
hoàng đế mất thỂ diện. Lại còn nếu vua không xử lý vợ mình, để mọi bà vợ 
của các quan lại tướng tá khác cỨ theo đó mà xỬ sự, thì sự thể cả triều 
chính sẽ ra sao đây? Nhà vua không còn cách nào khác, phán: “Ngươi không 
bao giờ được chầu trước mặt ta nữa.” Sau khi nguôi ngoai, quần thần đã 
xúm vào hiến kế: “Sao vua không tỔ chức một cuộc thi sắc đẹp, để rừ 
những người thắng cuộc chọn ra hoàng hậu?” Một cuộc thi sắc đẹp trong 
vương quốc đã mở ra. Có người đã ghi danh cho Ha-đa-sa, tức Ê-xơ-tê, cô 
gái Do Thái mồ côi vẫn giữ kín tông tích. Nàng rất đẹp và được ơn nên 
thắng cuộc. Nàng trở thành hoàng hậu của A-suê-ru. Ê-xơ-tê thuộc chi phái 
Bên-gia-min, với Mạc-đô-chê là anh em họ, vì cô em mồ côi cha mẹ nên 
Mạc-đô-chê đã nhận em làm con nuôi. Ông dặn Ê-xơ-tê không được tiết lộ 
thân phận của mình với nhà vua. Ông đã quá sợ chủ nghĩa bài Do Thái, cộng 
đồng người Do Thái ở lại nơi này đang rơi vào thế nguy hiểm. 


Ê-xơ-tê được vua yêu mến nhất trong cả hậu cung. Vào thời điểm đó, 
cũng có một người khác được trọng dụng trong triều, đó là Ha-man, người 
A-gát, làm đến hàng Tổ tướng, nhưng hắn là người xấu, là nhân vật phẩn 
diện của câu chuyện. Tìm lại gỐc gác người A-gát này, thì thấy vào thời tiên 
tri Sa-mu-ên, ông đã bảo Sau-lơ đi đánh A-ga (dân A-gát), Sau-lơ tiến đánh 
nhưng không giết hắn, nên Sa-mu-ên phải làm thay, chặt A-ga thành nhiều 
mảnh trước bàn thờ Đức Giê-hô-va. Điều đó tạo nên mỐi thâm thù giữa 
người A-gát và người Do Thái. Ha-man căm thù người Do Thái vì mẩu lịch 
sử này. Người Trung Đông nhớ lâu, họ nhớ rất dai, nhớ tới hàng thế kỞ sau. 


Các việc trên dẫn đến một tình huống gay cấn. Trong vương quốc Ba 
Tư, một cô gái Do Thái chưa tiết lộ thân phận được phong Hoàng hậu. Còn 
Ha-man, kể căm thù cả dân Do Thái thì được tôn làm Tể tướng. Sự đối đầu 
này sẽ dẫn đến cao trào, và sớm muộn øì cũng lên đến đỉnh điểm. Mạc-đô- 
chê đã thấy Ha-man quá kênh kiệu, hắn bắt mọi người phải cúi lạy hắn. Tất 
nhiên Mạc-đô-chê không chịu và cả dân Do Thái ở đây đều không chịu. Vậy 
là Ha-man tâu vua: “Có một dân sống đang sỐng giữa chúng ta và chúng rẫt 
khác chúng ta, chúng có luật pháp riêng, tục lỆ riêng, tôn giáo riêng. Chúng 
là bọn lạc loài, chúng ta phải trừ bỗ chúng,” hắn còn hứa nộp 10 nghìn ta- 
lâng bạc vào kho của nhà vua, nếu vua đồng ý tận diệt dân Do Thái. 


Lai lịch con số 13 


Nhà vua ưng ngay, và chiếu chỈ tuyệt diệt Do Thái được ban ra, sẽ thi 
hành vào đúng ngày dân Ba Tư bốc £hăm năm đó, ngày13 tháng A-đa. Ngày 
tai họa thẩm khốc đến với cả một dân tộc này, cøn số 13 trở thành một 
trong những lý do cho các hủ tục mê tín dị đoan kể từ đó. Sau này cuộc giải 
cứu kỳ diệu thắng lợi, thì ngày bốc thăm-ngày “purim” đó, trở thành ngày 
LỄ Phu-rim phước hạnh. Ngày đại tang củỦa dân tộc trong chiếu chỉỈ biến 
thành ngày LỄ hội Phurim trên đời thực. 


Khi người Do Thái nghe tin chiếu chỈ tuyệt diệt do Ha-man đệ trình, 
họ đã than khóc, kiêng ăn, mặc vải sô và phủ tro. Mạc-đô-chê ngầm liên lạc 
với Ê-xơ-tê, xin nhà vua thương xót. Ông truyền lời: “Nếu con nín lặng 
trong lúc này thì hẳn dân Do Thái sẽ được giải cứu bằng cách khác, song 
con và nhà cha con sẽ bị diệt vong. Nhưng nào ai biết rằng vì cớ thỜi điểm 
như thế này mà con được ngôi hoàng hậu sao?,” con đang Ở địa vị có thể 
giúp dân ta! Bà đã thật sự tranh chiến: /iệu có nên tiết lỘ thân phận mình là 
người Do Thái, vì mạng sống của bà cũng sẽ bị đe dọa. Cuối cùng bà đi đến 
quyết định: “Nếu phải chết thì con chết...” Nhà vua yêu quý Ê-xơ-tê đến 
mức nếu bà có xin một nửa vương quốc vua cũng cho. Nhưng Ê-xơ-tê kiềm 
chế và thận trọng, mời bằng được nhà vua cho Ha-man đi cùng tới dự bữa 
tiệc của bà mở đến hai lần. Bà muốn phơi bày kẻ đại thủ ác của dân tộc bà. 


Thời gian giữa hai bữa tiệc của Ê-xơ-tê là sự toan tính treo cổ Mạc- 
đô-chê của Ha-man, và một đêm mất ngủ của nhà vua. Gia đình Ha-man đã 
dựng lên một giá treo cổ cao 25 mét, người ngoài không biết để treo ai. Qua 
một đêm nhà vua không ngủ được, vua truyền đem sách sử biên niên đọc 
cho vua nghe. Mạc-đô-chê được nhà vua nhớ lại ơn ông cứu mạng vua mà 
ông chưa được vinh thưởng sì. 


Lệ thường Hoàng hậu không được phép tự tiện chầu vua, trừ khi 
được vua vời. Nhưng buổi sớm ấy Ê-xơ-tê đã dạn dĩ vào chầu vua mà 
không gặp khó khăn gì. Vua hỏi: Ái khanh muốn gì? Bà đã xin được dùng 
yến tiệc cùng với Ha-man. Ha- -_man căm tức Mạc-đô-chê không chịu được, 
đến nỗi phải than thở với vợ. Ä nói luôn: Thế ;hì hãy dựng một giá treo cỔ 
và freo hắn ta vào ngày 13 này. Nên cái giá treo cổ cao 25m là để treo lão 
Mạc-đô-chê già nua vào ngày 13 để thị uy cho số phận của người hắn thù 
ghét. Hắn tạm nín lặng không bảo là để treo ai. 


Đây là những sự trùng hợp kỳ lạ nhất. Qua một đêm không ngủ được, 
nhờ các cận thần nhà vua nhớ lại một điều ơn nghĩa, nhận ra rằng Mạc-đô- 
chê là một người đáng tôn trọng. Sáng hôm sau lâm triều, Ha-man đã trực 
sẵn để xin vua truyền lệnh treo cổ Mạc-đô-chê, thì vua hỏi: “Phẩi làm gì cho 
người mà vua muốn tôn trọng?” Ha-man mừng rơn, nghĩ ngoài mình ra thì ai 
đáng mặt để vua tôn trọng. Ha-man liền trình tâu những phần thưởng cao 
quý nhất, xứng đáng cho một triều thần tối cao chỉ dưới nhà vua. Nghe 
xong, vua phán: “Hãy mau đem áo triều và ngựa đúng nhƯ khanh nói mà 


trao cho Mạc-đô-chê, đừng bỖ qua bất cứ điều gì mà khanh đề nghị.” Ha- 
man ngậm đắng nuốt cay hầu hạ kẻ tử thù. Ha-man chưa kịp hoàn hồn thì 
các hoạn quan lại đã theo lệnh vua kịp mời hắn đi dự buổi tiệc thỨ hai của 
Ê-xƠơ-tê. 


Tại buổi tiệc đầy ơn này, chính nhà vua nói: “Nầy hoàng hậu Ê-xơ- -tÊ, 
ái khanh muốn xin điều gì trẫm sẽ cho,... dù đến nửa vương quốc trẫm 
cũng sẽ cho...” Đắn đo cân nhắc và khôn ngoan, mãi Ê-xơ-tê mới trả lời câu 
vua Ưu ái hỏi, bà chỈ thẳng mặt kể thù của dân tộc mình: “Kẻ cừu thù ấy là 
Ha-man độc ác kia!” Nhà vua phán: “Hãy treo nó lên đó!” Vậy là Mạc-đô- 
chê và Ha-man đã thế chỗ nhau một cách khó tin. Ha-man bị treo lên cây giá 
do chính hắn dựng và người Do Thái được cứu. 


Có nhiều chi tiết hơn thế. Nếu việc này không xẵy ra, sẽ không một 
người Do Thái nào còn sống vì đế quốc Ba Tư trải dài từ Ấn Độ đến Ai 
Cập. Nếu âm mưu này trót lọt thì Chúa Giê-su sẽ không bao giờ được sinh 
ra. Vậy là việc này còn ảnh hưởng đến cả chúng ta nữa, phải không? Và Ê- 
xơ-tê đã cỨu nguy cho ngày hôm đó. Chẳng trách lễ kỷ niệm này đã đi vào 
lịch sử Do Thái ngàn năm nay. 


Ai cũng thích một câu chuyện như thế, chuyện lại được kể quá hay. Ở 
góc độ văn học thì sách có cấu trúc rất hay, truyện dồn đến một điểm thực 
sự căng thẳng, tới đỉnh điểm, rồi sau đó tháo gỡ căng thẳng và để mọi 
người sống hạnh phúc mãi mãi về sau, còn kể xấu bị trừng phạt thích đáng, 
và khớp nửa đầu với nửa sau. TỪ chương 1 đến chương 5, đặt tên là Mối 
nguy, căng thẳng ngày một gia tăng, và tất cả đều được gỡ nút trong việc 
Cứu nguy cho dân sự. 
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Hãy dành chút thời gian xem sách khớp nhau ra sao. Có phần mở đầu 
mô tả tình huống, có phần kết ở ngay cuối là màn ăn mừng một kỳ lễ lớn, 
LỄ Phu-rim đầu tiên. Có phần vua ban chiếu chỉ đầu tiên rằng mọi người 
phải tận diệt dân Do Thái, lại có phần vua ban chiếu chỉỈ thỨ hai rằng không 
ai được động đến người Do Thái nữa. Có phần Ha-man tức tối với Mạc- 
đô-chê rồi có phần Mạc-đô-chê được cất nhắc lên vị trí cao hơn Ha-man. 
Tất cả xoay quanh việc một người không ngũ được. Đó là kịch tính của câu 
chuyện, sự thật quả là lạ lùng hơn hư cấu, làm sao hư cấu được chuyện 
này! Thực tế, sự rùng hợp xuất hiện xuyên suỐt và đó là chìa khóa mà 
chúng ta phải dùng đến. Ta có thể hiểu tại sao người Do Thái lại kỷ niệm 
một sự kiện như vậy, suýt chút nữa là họ bị diệt sạch, bị xóa sổ rồi. Họ 
được cứu vì nội người nam bị mất ngỦ và mỘt ngƯỜi nữ mạnh dạn. 


Cũng có một dạng chủ đề xuyên suỐt sách. Sách bắt đầu với yến iiệc, 
rồi mọi người đều kiêng ăn, rồi họ lại mở ¡iệc riếp, thật sự rất hài hòa. Đó 
không phải là một /Ễ hội tôn giáo, mà rõ ràng là mỘt ngày ứạ Ơn. Ta thật sự 
phải đọc sách này, nhưng hãy đọc trong Bản dịch The Living Bible trong 
tiếng Anh, hay Bản Hiện Đại trong tiếng Việt. Bạn sẽ bị mê hoặc. 


Nhưng tại sao sách lại nằm trong Kinh Thánh? 


Có phải chỉ để nêu gương về sự dũng cảm khi chúng ta làm công 
chức không? Không, có nhiều điều hơn thế.. Về linh bài Do Thái. Sa-tan 
quyết tâm hủy diệt dân Do Thái vì “sự cứu rỗi đến từ người Do Thái.” Sa- 
tan đứng đẳng sau việc tàn sát nhỮng bé trai tại Ai Cập và Môi-se được cứu 
nhờ chiếc thúng nhỏ giữa đám sậy. Sa-tan đang cố gắng tiêu diệt người Do 
Thái trước khi Vị Vua được sinh ra. Xét trên một khía cạnh, đây là vỗ đặ¡ 
cược lớn cuối cùng của hắn trước khi Chúa Giê-su sinh ra, để ngăn Chúa 
Giê-su sinh ra. Ta đã bắt đầu thấy điều gì đó ở đây chưa? Chính ma quỷ đã 
đứng sau việc tàn sát 200 đứa bé tại Bết-lê-hem và Chúa Giê-su thoát được 
nhỜ một giấc mơ. Ta cũng tin rằng ma quỷ đứng sau việc nạo phá thai, vì 
việc này chủ yếu xảy ra tại các nước Cơ Đốc. Ma quỷ đang cố gắng tiêu 
diệt những lãnh đạo Cơ Đốc tương lai. Bạn có thể hiểu điều này theo cách 
riêng của mình, nhưng ta thấy, chúng ta có mọi thứ nhờ người Do Thái. 
Cuốn Kinh Thánh này được viết bởi 40 trước giả người Do Thái trong 
khoảng 1. 400 năm. ChỈ một trước giả là người ngoại, nhưng bác sĩ Lu-ca 
lại thu thập mọi tư liệu từ người Do Thái. Không có người Do Thái thì 
chúng ta đã không có cuốn sách này. Thảo nào họ bị ghét hơn mỌi dân khác. 


Có gì đó rấr quŸ quyệt trong chỦ nghĩa bài Do Thái. Nó tệ hơn mọi tư 
tưởng bài ngoại (xenophobia) liên quan tới những người nước ngoài và các 
dân lạc loài khác. Có một hình thức bài Do Thái bắ nguồn rừ lịch sử. Sa- 
mu-ên là người Y-xơ-ra-ên đã chặt A-ga dân A-gát ra làm nhiều mảnh, 
nhưng đó là sự phán xét của Chúa, một việc đáng làm. Đề cập đến điều này 
vì trong lịch sử đã có quá nhiều người cố gắng trừ diệt người Y-sơ-ra-ên. 


Pha-ra-ôn đã thử làm bằng cách xóa sổ mọi người nam, Ha-man đã thử, Hê- 
rốt đã thử, Hít-le đã thử. Vì “sự cứu rỗi đến từ người Do Thái.” Chúng ta 
phải thật sự biết ơn dân Do Thái, mọi điều chúng ta biết về Chúa đến qua 
họ, Chúa Cứu Thế của chúng ta đã và đang là người Do Thái. 


Nhưng có một diễn viên giấu mặt khác trong bộ phim này. Có ai đó 
đứng sau chuyện này. Theo thống kê thì có quá nhiều sự trùng hợp và khi có 
rất nhiều sự trùng hợp, bạn sẽ phải hỏi xem đây là sự ứràng hợp ngẫu nhiên 
hay sự /Ể ứrị thiên tượng? Chúa có đứng sau chuyện này không? Khi có quá 
nhiều thứ phụ thuộc vào một chỉ tiết hay hoàn cảnh nhỏ nhặt thì bạn thật 
sự cảm thấy rằng mình đang xem Chúa hành động và tôi thấy Chúa hành 
động trong câu chuyện này để bảo vệ một dân zmà £ừ đó, Con Ngài sẽ được 
sinh ra. Tôi thấy điều đó trong niềm tin của Mạc-đô-chê. Mạc-đô-chê tin 
chắc rằng Chúa sẽ bảo vệ dân sự, và ông nói: É-xơ-¿ê, nếu con không làm 
con kênh của Chúa thì người khác sẽ làm. Nhưng ông không dùng danh 
Chúa. Ông nói: Nếu con không phả¡ là người giải cứu chúng ta thì mỘt 
người khác sẽ được dấy lên để làm như vậy. Ông có đức tin phi thường nơi 
sự tể trị của Chúa. Tôi thấy điều này trong những sự việc tình cỜ nhưng 
đều ăn khớp với nhau, từ thực tế: Mạc-đô-chê đã cứu mạng vua từ nhiều 
năm trước, Xét-xe đã cho ghi điều đó trong biên niên sử của triều đình, từ 
thực tế có một đêm vua không ngủ được và truyền đọc biên niên sử vào tối 
hôm đó. Tất cả đều ăn khớp với nhau. Nên thậm chí có người còn nói rằng: 
Tuy danh Chúa không có trong sách Ê-xơ-tê nhưng chắc chẳn là Ngài có 
nhúng tay vào đó. Đó quả là một khẳng định hay. 


Thế thì tại sao Chúa lại không hề được nhắc đến? 


Đây là bất ngờ lớn nhất dành cho bạn. Người ta đều bảo rằng Ê-xơ-/ê 
là mỘt sách không nhắc đến Chúa. Nhưng sự thật không phải như vậy, Ngài 
luôn được nhắc đến, Ngài được nhắc đến năm lần trong sách. 


GHÉP CHỮ TRONG Ê-XƠ-TÊ 


Ngài được nhắc đến dưới dạng ghép chữ. Bởi tình thế và sự khôn 
ngoan của người Do Thái. Những chữ cái đầu tiên ghép thành tên hoặc danh 
xưng Ngài, lúc ghép xuôi, lúc ghép ngược. Bảng minh họa dùng tiếng Anh 
để nhiều người dễ hiểu được, nhưng gốc là từ chính ngôn ngữ Hê-bơ-rơ. 
Người Do Thái thích chơi chữ nên họ rất chuộng và thạo ghép chữ. Cách 
này xuất hiện khắp các Ti Thiên, đặc biệt trong Thi Thiên 119. Hoặc trong 
Châm Ngôn 31- đoạn mô tả người vợ lý tưởng, và trong Ca Thương. Đây là 
một công cụ văn học rất hay có thể dùng để truyền đạt những thông điệp 
mã hóa hoặc bí mật. 


Sách Ê-xơ-tê có năm lần ghép chữ. Trong đó bốn lần đầu theo một 
khuôn mẫu đặc biệt Ở các chương-câu: 1: 20 - 5:4 - 5:13 - 7:7 - 7:5. Hai lần 
đầu dùng các chữ đầu của bốn từ liền nhau, ba lần sau dùng các chữ cuối. 
Tuân theo một cấu trúc: lần đầu ghép chữ ngược, lần hai ghép xuôi, lần ba 
ghép ngược còn lần bốn lại ghép xuôi. Trong bẳn văn Hê-bơ-rơ rất rõ bốn 
chữ cái đó là JHVH - Danh Chúa. Trong tiếng Việt, Danh Chúa tương 
đương là G¡ê-hô-va, có 3 chữ đầu là: G¡, H, V có thể dùng thay được cho 
JHVH. Nhưng có thể phải đảo thứ tự, thí dụ ở lần đầu với chương/câu 
1:20. Nghĩa của câu này là: Vương Hầu, Gia giáo, thường dân - ai cũng 
phải tôn trọng chồng mình. Ta có ba chữ cái V-H-Gi - cho ra từ Giê-hô-va 
đọc ngược. Ở 5:4 lại ghép xuôi: Giao Hầu Vất vä dọn yến tiệc, cho ta 3 chữ 
ŒI-H-V, Giê-hô-va. 


Tại sao lại có lúc ghép ngược lúc ghép xuôi như vậy? Người Do Thái 
quy Ước: ghép ngược là lỜi nói ra từ người ngoại, ghép xuôi là từ người Do 
Thái. Cứ như thể họ bảo: Dân ngoại không thể nói đúng từ đó, hoặc họ 
không muốn đặt danh thiêng liêng đó vào miệng dân ngoại. Lần thứ năm 


ghép ẩn một tỪ khác, mang nghĩa “7z là,” hay “Đẫng Hằng hữu. ” 


Đó là năm lần ghép chữ trong sách Ê-xơ-tê. Những kín giấu lặp lại 
quá nhiều này không thể nói là trùng hợp được. Mà là trước giả đã cẩn thận 
sắp đặt để đưa nó vào văn bản. Nó quá tinh vi đến nỗi không một người 
ngoại nào nhận ra được. 


Có nhiều cách giải thích khác nhau. Nhưng cách hiểu đơn giản và hợp 
lý nhất là sách được viết vào thời điểm mà việc nhắc đến Đức Chúa Trời 
đối với người Do Thái là điều nguy hiểm nhất. Ban đầu, người ta truyền 
miệng câu chuyện của Ê-xơ-tê, ghi nhớ nó như một câu chuyện dân gian. 
Nhưng tới một thời điểm thấy cần phải viết ra. Vì dân chúng sẽ kỷ niệm lễ 
Phu-rim hằng năm, họ cần được biết câu chuyện kỳ diệu thật sự đằng sau 
lễ hội, nếu không họ sẽ quên nó mất. Nhưng vào thời điểm đó, chủ nghĩa 
bài Do Thái lại ngóc đầu dậy, họ đưa danh Ngài vào nhưng cần làm theo 
cách mà người ta không nhận ra được. Làm sao viết câu chuyện của Ê-xơ-tê 
mà không nhắc đến Chúa đây? Đây chính là cách người Do Thái giải quyết 
rất tài tình. Đó là điều mà bạn không biết. Chúa thật sự đỨng sau chuyện 
này. Thật sự chính Chúa đã sắp đặt mọi chuyện để cứu dân Ngài và đưa 
Đấng Mê-si-a đến cùng họ. Sự kiện này có thể không giúp gì cho bạn về 
mặt thuộc linh, nhưng sẽ giúp bạn tỉnh táo mỗi khi cầm sách Ê-xơ-tê lên 
đọc. 


Một bài học chung từ hai sách Đa-ni-ên và Ê-xơ-tê 


Bây giờ hãy xét đến cả hai sách Đa-ni-ên và Ê-xơ-:ê. Chúng ta có thể 
học được điều gì từ hai sách này? Hai nhân vật thuộc cùng một thời kỳ, 
cùng ở chốn lưu đày, hai kể tha hương nhưng lại là nai người được Chúa 
sử dụng một cách kỳ diệu, vì họ được đặt vào địa vị cao trọng trong xã hội 
người ngoại mà không thỎa hiệp trong các nguyên tắc của mình. TỪ địa v] 
ấy, họ có thể làm điều gì đó cho vương quốc Đức Chúa Trời. Điều này 
khích lệ bạn lập nghiệp và tiến càng xa càng tốt, tới mức đạt được địa vị 
cao trên thế giới, mà Chúa vẫn sử dụng bạn cho Vương quốc của Ngài. 
Đừng chỉ ở đẳng đuôi, hãy để Chúa đặt bạn ở một nơi bạn được trọng 
dụng, một nơi bạn có thể làm gì đó kết quả càng hơn cho Vương quốc 
Ngài. 


Thông điệp từ người nam và người nữ này cho chúng ta là gì? Có ba 
bài hỌc: 


Một là, Chúa sử dụng các cá nhân. Như ta thấy, có khi chỉ một người 
có thể đảo lộn tình thế. Đức Chúa Trời sử dụng những người nam, người 
nữ và tất cả chúng ta, những kể đều đang tha hương, bạn có bao giờ cẳm 
thấy như vậy không? Chúng ta không thuộc về nơi này nữa, chúng ta đã 
thuộc về một nơi khác. Chúng ta không hợp với chốn này, chúng ta là kẻ lạc 


loài. Quyền công dân của chúng ta Ở trên trời. Khi trở thành Cơ Đốc nhân, 
bạn là kể lạc loài trong thế gian này, trong các lĩnh vực của thế gian. Thậm 
chí khướu hài hước của bạn cũng thay đổi, bạn không thể cười với những 
chuyện đùa trước đây. Bạn đã là một người khác, đã thuộc về một nơi khác. 
Nhưng Chúa có thể dùng các cá nhân trong các lĩnh vực của thế giới này. 
Những người giữ nguyên tắc cỦa mình, nhớ mình là ai, những người sẵn 
sàng tiếp nhận thăng tiến nhưng không sẵn sàng bị hòa tan. Vì người Do 
Thái luôn bị cám dỗ hòa tan để tránh bị bắt bớ, họ cư xử giống như mọi 
người khác; và tôi để ý thấy rất nhiều lần rằng lúc người Do Thái chịu bị 
hòa tan là lúc họ bị bắt bớ. Chủ nghĩa bài Do Thái luôn tìm có hội nổi lên. 
Tại Đức, vào đầu thế kỷ này, người Do Thái phiêu bạt trên đất Đức đã quá 
hòa tan vào văn hóa, ngôn ngữ và phong tục của Đức, đến nỗi khi Theodor 
Herzl kêu gọi mở Hội nghị Phục quốc Do Thái lần đầu vào năm 1897 tại 
nước này để bàn luận việc lập lại nhà nước Y-sơ-ra-ên thành một quốc gia 
riêng. Nhưng những người Do Thái tại Đức không muốn, vì Theodor muốn 
tổ chức tại Munich. Người Do Thái tại Đức nói: Đừng, đừng :Ổổ chức tại 
Munich, chúng tôi là người Đức rồi. Chúng tôi không phải là người Do Thái 
nữa, chúng tôi là người Đức nên đừng làm chúng tôi mất mặt. Ông đi mà tỔ 
chức Ở Thụy Sĩ ấy! Theodor đã tổ chức hội nghị tại Basel, Thụy Sĩ. Người 
Do Thái tại Munich, không muốn có hội nghị vì họ nói chúng tôi đã là người 
Đức rồi. Chuyện gì đã xẩy ra tại Munich? 


Bạn thấy đó, điều này xảy ra hết lần này đến lần khác, và chúng ta 
phải rút ra bài học từ đó. Cơ Đốc nhân bị cám dỗ hòa tan để tránh gặp rắc 
rối và cử xử giống với mọi người khác để chúng ta không bị để ý, bị coi là 
kỳ quặc, lập dị. Nhưng Chúa đã dùng những cá nhân sẵn sàng trở nên khác 
biệt. Chúng ta từng hát trong trường Chúa Nhật rằng “Dớn làm một ĐÐa-ni- 
ên, dám đứng riêng một bên...” LỜi hát nghĩa là sẵn sàng trổ nên khác biệt, 
sẵn sàng can đẳẩm để đứng vững, thà chết còn hơn là thỏa hiệp. Bạn biết đó, 
cả hai con người này, người nam và người nữ này, Đa-ni-ên và Ê-xơ-tê, 
đều thà chết còn hơn thổa hiệp trong đức tin nơi Chúa - một bài học tuyệt 
vời để noi theo. 


Hai là Chúa gìn giữ hay bảo vệ dân sự Ngài. Chúa bảo vệ dân sự 
Ngài. Ngài bảo vệ Đa-ni-ên trong hầm sư tử, bảo vệ Sa-đơ-rắc, Mê-sác, và 
A-bết Nê-gô trong lò lửa hừng. Ngài bảo vệ người Do Thái tại Su-sơ qua Ê- 
xơ-tê. Để xóa sổ dân Chúa, việc đầu tiên mà bạn phải làm là xóa sổ Chúa 
trước, sau đó bạn có thể xử lý dân Ngài. Nhưng nếu bạn cố xóa sổ dân Ngài 
mà không xóa sổ Ngài thì Chúa sẽ bảo vệ dân Ngài, và Ngài sẽ bảo vệ 
chúng ta. Chúng ta có thể chết cho Ngài, nhưng chúng ta vẫn được bảo toàn. 
Nên sẽ luôn có một Y-sơ-ra-ên và sẽ luôn có một hội thánh. 


Ba là Chúa cai trị thế giới. Một từ thường gặp trong cả sách Đa-ni-ên 
và Ê-xơ-tê là từ Vương quốc, và Tin lành là Tin lành của Vương quốc. Đó 


là từ khóa xuyên suốt Kinh Thánh. Nhưng với cẳ Đa-ni-ên và Ê-xơ-tê, 
Vương quốc ở hàng đầu. - “Nào ai biết rằng vì cớ thời điểm như thế này 
mà con đến vương quốc!,” lệnh vua quá khẩn cấp. Đây là những câu trong 
sách Ê-xơ-tê được sử dụng cách tự do trong nghĩa Vương quốc Đức Chúa 
Trời. Các vương quốc của loài người trong hiện tại đều nằm trong tay 
Chúa. Chúa dấy những nhà cai trị lên và hạ họ xuống, như Nê-bu-cát-nết-sa 
tỪng chiêm nghiệm: “Đấng Chí Cao cai trị vương quốc của loài người, 
Ngài muốn ban nó cho ai ty ý... ” 


Nên chính Chúa là Đấng sắp đặt lại tập bản đồ, chính Chúa quyết 
định ai nắm quyền, ai không, chính Chúa quyết định mọi cuộc bầu cử, bạn 
có tin điều đó không? Ngài có lá phiếu quyết định trong mọi cuộc bầu cử. 
Có lúc Ngài bổ phiếu dựa trên công lý, có lúc Ngài bỏ phiếu dựa trên lòng 
thương xót. Nếu bỏ phiếu dựa trên công lý thì Ngài ban chính phủ mà chúng 
ta đáng nhận, nếu bỏ phiếu dựa trên lòng thương xót thì Ngài ban chính phủ 
mà chúng ta cần. Nói thật là trong hoàn cảnh này, chúng ta rất cần xin Chúa 
thương xót. Nhưng Chúa quyết định xem ai làm ThỦ tướng. 


Trong đời tôi, Chúa đã cách chức sáu vị ThỦ tướng Anh không lâu sau 
khi họ thất hứa với Y-sơ-ra-ên. Quá nhiều lần đến nỗi không thể là trùng 
hợp, từ Neville Chamberlain tới James Callaghan. Bạn có biết là một năm 
trước, cựu tổng thống Mỹ George Bush đã quay lưng với Y-sơ-ra-ên, không 
trợ cấp tiền cho họ nữa. Có người bảo tôi là chỈỉ một tuần sau đó, ông ta kết 
thúc nhiệm kỳ, chúng ta không thể nói đây là một sự trùng hợp. Đừng chơi 
đùa với Chúa, chỉ có một Đức Chúa Trời duy nhất là Đức Chúa Trời của Y- 
sơ-ra-ên. Chúa cai trị thế giới. Các vương quốc của loài người trên thế gian 
cần biết rằng /hiên đàng cai trị. Họ chỉ được cai trị nếu Ngài cho phép, Ngài 
quyết định. 


Có cách sử dụng khác của từ Vương Quốc. Có các vương quỐc của 
loài người trong hiện tại, nhưng cũng có VưƠng quốc thiên thượng trong 
rương lai khi Chúa tiếp quản chính quyền thế giới. Đó là khi “Họ sẽ lấy 
ươm rèn lưỡi cày, lẫy giáo rèn lưỡi liềm...” Các vương quốc thế gian sẽ 
thay bằng Vương quốc Đức Chúa Trời - đó là sự dạy dỗ mà chúng ta đã và 
đang tiếp nhận trong bài học về sách này. Ngài sẽ sử dụng Đa-ni-ên và Ê- 
xƠ-fê trong ngày đó. Bạn có nhận ra rằng công việc của họ chưa kết thúc 
không? HQ đã trung tín trong chính phù của một đế quỐc ngoại giáo, và họ 
sẽ được sống lại từ cõi chết. Đa-ni-ên đã nói như vậy ở cuối Đa-ni-ên 12. 


Bạn có nhận ra rằng khi Chúa Giê-su trở lại đất này, Đa-ni-ên sẽ ở 
cùng Ngài, cả Ê-xơ-tê nữa, và tôi thắc mắc không biết Ngài sẽ đặt Đa-ni-ên 
Ở vị trí nào trong chính phủ của Ngài. Bạn thử nghĩ mà xem, chúng ta sẽ 
gặp lại những người này. Khi đọc Kinh Thánh, tôi không đọc như đọc lịch 
sỬ, vì tôi sẽ gặp những con người này. Chúng ta sẽ gặp Đa-ni-ên và Ê-xơ- 
tê, thật thú vị khi có cả cõi đời đời để biết họ. Thay vì nói rằng: cho tôi xin 


hai phút vào cuối buổi được không?, bạn sẽ nói: Tôi có thỂ bàn với anh về 
vẫn đề này trong 1000 năm nữa không? Chúng ta sẽ có cả cõi đời đời để 
biết những thánh đồ vĩ đại này của Chúa, chúng ta sẽ cai trị với các thánh 
đồ của Đấng Chí Cao. Con Người ngự trên ngôi, và tất cả những người 
được kể là trung tín trong những thời đã qua sẽ lại được trọng dụng trên 
đất này để cùng điều hành chính phỦ /rong Vương quốc của Đẫng Christ. 
Tôi thực sự tin như vậy, và điều đó khiến tất cả những thứ này gần gũi với 
tấm lòng tôi hơn nhiều. Tôi nhớ đến một bài hát mà nhiều năm trước tôi đã 
từng hát, nó không nằm trong nhiều cuốn thánh ca thỜi nay: 


“Nào ca vang cùng Vua 
Đấng sẽ đến trị vì. 
Đáng tụng ngợi Giê-su 
Chiên con từng chết đi 
Đem sự sống, cứu ân 
Cho ai thuộc vương quốc 
Rồi muôn dân muôn nước 
Sẽ hát mừng Giê-su 
Nào ta cùng vang tiếng 
Hát Giê-su là vua.” 


Thật là một ý nghĩ hay: Đa-ni-ên, Ê-xơ-tê cùng với Ngài và mọi thánh 
đồ khác, những người đã chết sẽ sống lại từ bụi đất và chiếu sáng như sao, 
Đa-ni-ên nói như vậy. Ngài sẽ là mỘt trong những ngôi sao sáng nhất. Sẽ có 
một sao mai sáng chói, ấy là Chúa Giê-su. Người công chính sẽ chiếu sáng 
nhƯ các ngôi sao đời đời. 


Một lời cầu nguyện đến khi vừa cùng đọc hết Ê-xơ-tê: 


“Lạy cha chúng con ở trên trời! Ngài không phải là Đức Chúa Trời 
của kẻ chết, Ngài là Đức Chúa Trời của người sống. Ngài là Đức Chúa 
Trời của Áp-ra-ham, Y-sác và Gia-cốp, Ngài là Đức Chúa Trời của Ê-sai, Ê- 
xê-chi-ên, Đa-ni-ên và Ê-xơ-tê. Họ đều còn sống với Ngài, họ đều sẽ được 
ban thân thể phục sinh mới với chúng con. Chúng con cẩm tạ Ngài vì đám 
mây chứng kiến đó vây quanh chúng con, chỜ đợi xem chúng con theo đuổi 
cuộc đua của mình ra sao, và không có chúng con, họ cũng không thể nên 
trọn vẹn. Cảm tạ Ngài vì tới một ngày, tất cả chúng con đều sẽ nhận lấy 
thân thể mới và ở cùng Chúa Giê-su, thật là một cuộc tụ hội lớn. Giờ này, 
lạy Chúa, nguyện Thần Lễ Thật của Ngài lấy những gì mà chúng con vỪa 
chia sẻ, trồng nó thật sâu trong tâm linh chúng con để nó có thể thay đổi tính 
cách của chúng con, khiến chúng con sẵn sàng hơn cho ngày mà Con Người 
sẽ ngự đến trong đám mây vinh hiển. Chúng con cầu xin điều này, trong 
Danh Ngài và vì cớ Ngài. A-men.” 


THƠ CA HÊ-BƠ-RƠ 


Bây giờ tôi muốn nói đến thơ ca Hê-bơ-rơ. Rất may là hầu hết các cuốn 
Kinh Thánh hiện đại trong cách in đều phân biệt thơ ca dưới dạng thơ ca và 
văn xuôi dưới dạng văn xuôi, điều này rất quan trọng. Ví dụ, văn xuôi được 
in như một cột báo, giữa các câu không có khoảng cách, mọi khoảng trống 
đều được lấp đầy, và đơn vị là đoạn văn. Đó là văn xuôi; còn thơ có nhiều 
khoảng trống hơn, dòng ngắn hơn, được sắp xếp theo câu, và đơn vị cơ bản 
là câu chứ không phải đoạn. Tại sao điều đó lại quan trọng? Văn xuôi và thơ 
- và tại sao chúng ta lại cần có một cuốn Kinh Thánh phân biệt giữa chúng. 
Vì thơ ca tiếng Anh hay tiếng Việt khác với thơ ca Hê-bơ-rơ đôi chút, nên 
không phải lúc nào điều này cũng thể hiện rõ cho chúng ta. Khi Chúa nói ở 
thể văn xuôi, Ngài đang truyền đạt những suy nghĩ từ tâm trí Ngài đến tâm 
trí bạn, nhưng khi Ngài nói ở thể thơ, Ngài đang truyền đạt cảm xúc từ tấm 
lòng Ngài đến tấm lòng bạn. Nên đó cần là chìa khóa thật sự để giải mã 
Kinh Thánh với bạn. Khi đọc thơ ca trong Kinh Thánh, bạn nên hồi về cảm 
giác của Chúa và trong Kinh Thánh có rất nhiều chỗ nói đến cảm xúc của 
Chúa. Chúa là một Đấng rất đa cảm và chúng ta tác động tới cảm xúc của 
Ngài mỗi ngày. Hôm nay chúng ta có thể khiến Ngài buồn, vui, hay tức giận, 
nên chúng ta luôn tác động đến cảm xúc của Chúa và thực ra, cảm giác của 
chúng ta về Chúa không mấy quan trọng so với cảm giác của Ngài về chúng 
ta. 


Vậy chúng ta cần nghiên cứu thơ và văn xuôi, và bây giỜ tôi sẽ nói đến 
thơ ca vì trong bài nói chuyện tiếp theo, chúng ta sẽ xét đến Thi Thiên, sau 
đó là Gióp, nên chúng ta cần hiểu biết đôi chút về thơ ca trong tư duy Hê- 
bơ-rơ trước khi đi tiếp. Hầu hết các tiên tri đều viết ở thể thơ - nói ở thể 
thơ - nghĩa là họ đang thực sự nói lên nỗi lòng của Chúa, về cẩm giác của 
Chúa, và điều đó rất quan trọng. Bạn có thể quá lý trí khi nghiên cứu Kinh 
Thánh; bạn có thể chỈỉ nhận được những suy nghĩ hay từ đó, nhưng bạn 
cũng cần cẩm nhận cả cẩm xúc của Chúa giống như nghĩ đến những suy 
nghĩ của Ngài, và Kinh Thánh truyền đạt cẩm xúc của Ngài ở thể thơ. Văn 
xuôi là một hình thức ngôn luận bình thường và tự nhiên hơn. Khi nói 
chuyện với nhau, chúng ta dùng văn xuôi. Sẽ thật kỳ cục nếu chúng ta dùng 
thơ; xét trên một khía cạnh, thơ không tự nhiên, thơ phải sáng tác mới có. 
Trước khi nói thì bạn phải nghĩ xem mình sẽ nói gì- đấy là với thơ, còn với 
văn xuôi thì bạn cứ việc nói thôi. Ví dụ, giả như như tôi về nhà và bảo vợ 
tôi, Enid đây rằng: 


Vợ ơi anh đói lòng 

Thịt thà đã dọn xong 

Nhưng đũa thìa dơ thật 

Có rửa cho chồng không? 
Thịt dê được mỗi món 
Chấm tương bần cho ngon!¡ 


Đó không phải là cách nói của tôi khi vào bếp, bạn thấy đó. Tôi mà nói 
như vậy thì tức là tôi đã phải suy nghĩ nhiều lắm trước khi vào bếp; đó là 
một hình thức ngôn luận không tự nhiên. Không phải lối nói thông thường 
mà là lối nói đặc biệt; vậy tại sao lại dùng đến nó? Sao cứ phải sáng tác thơ 
làm gì? Câu trả lời là thơ có sức lôi cuốn với con người hơn nhiều; nên nó 
dễ tác động đến họ hơn. Thơ chạm tới những phần mà văn xuôi không thể 
chạm tới - hiểu không ạ? Thế nên bạn mới thấy có thơ trong thiệp chào 
mừng, thiệp Valentine, thiệp sinh nhật, thiệp Giáng sinh, vì chúng là thông 
điệp từ tấm lòng nên chúng ta nói theo thể thơ chứ không phải văn xuôi. 
Bạn bắt đầu cảm nhận được chưa? Dùng cụm ấy hay đấy nhỈ, có cảm 
nhận với thơ. 


Trước hết, thơ đi sâu vào tâm trí hơn; nó lưu lại trí nhớ lâu hơn. Bạn dễ 
thuộc những bài thơ từ thời cắp sách tới trường hơn là những bài văn xuôi 
thầy cô dạy, đúng không? Bạn có thể trích những câu thơ đã học từ nhỏ; nó 
lưu lại trong tâm trí. Hầu hết chúng ta đều học thần học từ những bài thánh 
ca, bài hát. Tại sao? Vì đó là thơ ca; thế nên thật sự cần phải có những bài 
hát có nội dung. Một số bài hát hiện đại có rất ít nội dung; nhưng nếu thật 
sự đắm chìm trong những bài thánh ca mô phạm của Charles Wesley, bạn 
sẽ thật sự nhận được nhiều kiến thức. Nhưng chúng dễ nhớ hơn nhiều, nên 
chúng đi sâu hơn vào tâm trí, vào trực giác và bán cầu nghệ thuật của não 
bộ, nơi lưu trữ mọi thứ tốt hơn. Điều thứ hai là chúng đi sâu vào tấm lòng 
hơn, chúng chạm đến cảm xúc của bạn. Hãy để tôi chạm tới cảm xúc của 
bạn bằng một bài thơ nho nhỎ. 


Ngõ nhỏ đôi ta cùng sánh bước 

Ngàn sao phủ kín cả khuôn trời 

Trước cổng nông trang ta dừng lại 

Anh nâng song cửa em chẳng cười 
“Chẳng rằng chẳng nói, hay nàng ngại?” 
Nàng biết đáp chi đối cùng người? 

Vì phận nông dân, chàng hèn mọn 

Nàng là bò tót - chẳng phải người 


Bài thơ đó, bài thơ đó chạm tới hai cẳm xúc trong bạn. Nó chạm tới 
cẩm xúc lãng mạn của bạn và tim bạn có lẽ đã bắt đầu đập rộn ràng hơn 
một chút, tự hỏi xem tiếp theo sẽ là gì, cuối cùng mới vỡ lẽ, nó chạm đến 
khƯướu hài hước và khiến bạn vui vẻ. Văn xuôi, nếu tôi nói cái đó dưới 
dạng văn xuôi thì sẽ không hề tạo được hiệu Ứng giống như vậy. 


Thơ cũng đi sâu vào ý chí hơn. Nó có thể thách thức bạn ở mức độ sâu 
sắc hơn văn xuôi, để thay đổi lối sống của bạn. Một trong những bài thơ mà 
tôi đã trích rất nhiều lần khi giẳng được viết bởi vị tuyên úy quân đội nổi 
tiếng trong thế chiến thứ nhất, Studdert Kennedy, ông được biết đến với cái 
tên Woodbine Willy vì ông phát cho binh lính những điếu thuốc Woodbine, 


rồi ông trở thành một cha xứ tại thị trấn Shrewsbury, trong một hội thánh 
nay đã thuộc Hội chúng Ngũ tuần. Tôi đã giảng tại đó và tôi nghĩ đến ông. 
Ông có một bài thơ tuyệt vời tên là “Thờ ơ.” Hãy nghe bài thơ này xem nó 
có thách thức ý chí của bạn không nhé! 


Xưa Giê-su lên Gô-gô-tha, chúng treo Ngài trên thập giá. 

Lấy đinh lớn xuyên thủng tay chân, ôi Calvary đau đớn vô ngần. 
Đội mão gai nhọn hoắt trên đầu, quất những lằn roi túa máu hẳn sâu 
Lũ bạo tàn, ác nghiệt, lũ khinh bỉ, xổ xiên. 

Nay Giê-su đến Birmingham, chúng không dừng lại đến một lần 
Nào có ai động tới Chúa, chỉ để Ngài chết trân 

Người ta trở nên mềm mỏng hơn, chẳng ai làm Ngài đau đớn 

Chỉ cứ thế lướt qua đường, bổ Ngài trong cơn mưa lớn. 

Giê-su vẫn thanh minh: Xin tha cho họ vì họ không biết việc mình 
Mưa lạnh lùng rơi tầm tã, quất cắt cứa thịt da 

Đám đông đi về nhà, phố vắng tanh không một linh hồn thống hối 
Nơi góc tường vô tri Giê-su tựa tới, khóc tìm Calvary xưa 


Bài thơ này đã tóm được gáy bạn đúng không? Thế nên người Hê-bơ-rơ 
mới dùng đến thơ; nó có thể chạm tới toàn bộ con người - tấm lòng, tâm trí 
và ý chí, thế nên Chúa mới dùng nhiều đến thơ. Chìa khóa của thơ ca là 
khiến cho tỪ ngữ trở nên tươi đẹp và ý nghĩa. Đó là điều đưa chúng ta đến 
với thơ ca; tỪ ngữ được sắp xếp sao cho chúng lôi cuốn khả năng thưởng 
thức cái đẹp của chúng ta. Về cơ bản, đó là cẳm giác cân xứng, đối xứng, 
tương xứng. Một người đẹp có những đường nét cân đối, và chính sự đối 
xứng, cân xứng này là thứ lôi cuốn chúng ta trong thơ ca. Có sự cân xứng 
tuyệt đẹp trong câu tỪ, các dòng thơ có cùng đỘ dài. 


Có ba dạng hoặc ba nét đặc trưng cơ bản của thơ ca khiến từ ngữ trở 
nên thật đẹp với chúng ta. Đầu tiên là có vần điệu, vần điệu. Đó là nét đặc 
trưng quan trọng của thơ tiếng Anh hay tiếng Việt nhưng thơ Hê-bơ-rơ thì 
không. Nhưng vần điệu rất phổ biến với chúng ta - sự cân xứng của các 
chữ vần nhau: 


Thẳng bờm có cái quạt mo 

Phú ông xin đổi ba bò, chín trâu 
Bờm rằng: Bờm chẳng lấy đâu 
Phú ông xin đổi ao sâu, cá mè2 


Câu nào cũng vần nhau và hầu hết các bài đồng dao đều được tạo vần 
điệu cho hấp dẫn. Nhà thơ John Betjeman chỦ yếu xây dựng vần điệu cho 
các bài thơ của mình. Dạo này chúng ta có những câu trống rỗng, không biết 
có phải thơ không, nhưng từ ngữ thì được sắp xếp rất hay, mà lại không 
phụ thuộc vào vần. Ngày nay, người ta thích thơ có dòng bất ngờ: 


“Như ngựa non tập phi nước đại 


Em hí lên hân hoan trong vũ điệu 
Thảo nguyên” 


Một dòng chêm vào khiến bạn giật mình, phá vỡ vần điệu và làm bạn 
thẳng thốt, nên tất cả thơ ca phụ thuộc vào tính bất quy tắc cũng như có quy 
tắc. 


Đặc điểm chính thứ hai là nhịp điệu, nhịp cũng khiến cho câu nói được 
đẹp hơn. Chúng ta gọi đó là nhịp thơ dựa trên các âm tiết, thơ ngũ ngôn là 
một ví dụ điển hình và nó có nhịp điệu giống nhau. Thơ ngũ ngôn luôn có 
nhịp điệu giống nhau. Điều này đúng với thơ ca Hê-bơ-rơ. Nhịp điệu ưa 
thích củỦa thơ tiếng Anh hay tiếng Việt gọi là nhịp 4/3 - “Bước tới đèo 
Ngang bóng xế tà”4 - “Bước tới đèo Ngang/bóng xế tà,” đó là nhịp 4/3 và 
điều này cũng rất phổ biến trong thơ ca Hê-bơ-rơ. Dạng này hay xuất hiện 
trong các bài Thi Thiên có vần luật của Scotland: 


“Chúa chăn giữ tôi” - 4; tôi đâu thiếu - 3; 
“Đồng cỔ xanh rì” - 4, “nước lặng trong” - 3. 


4, 3, 4, 3, hiểu không ạ? Bằng một cách nào đó, nó lưu vào tâm trí của 
chúng ta, chính nhịp điệu đã ghim tỪ ngữ cho chúng ta. Đó là điều thỨ hai. 
Với nhịp điệu, một điều cực kỳ quan trọng là phải nhấn vào đúng từ. Tôi lại 
phải nói rằng nhiều bài hợp xướng ngày nay để phách mạnh rơi không đúng 
chỗ. Để tôi lấy một ví dụ: “Thiên Chúa là Cha tỪ ái, Chúa và vua của hết 
thảy.” Nghe có chói tai không? Vì phách mạnh lại rơi vào “và” với “của” mà 
không rơi vào “Chúa.” Và đó là mỘt trong những khác biệt giữa hợp xướng 
hay với hợp xướng dở, thơ hay với thơ dở. Nếu phách mạnh không rơi vào 
đúng tỪ thì nó không chạm đến chúng ta, và bạn thấy trong thơ Hê-bơ-rơ, 
nhịp điệu rơi vào đúng từ, nhưng tất nhiên là ở tiếng Hê-bơ-rơ, không dễ để 
chuyển điều đó sang tiếng Anh hay tiếng Việt. Điều còn lại khiến thơ trở 
nên hay hơn là phép lặp, vậy là chúng ta có vần, nhịp và phép lặp; lặp từ 
hoặc lặp câu tạo ra chất thơ. “Trời xanh đây là của chúng ta” - bạn có biết 
bài đó không? 


“Trời xanh đây là của chúng ta 

Núi rừng đây là của chúng ta”5 

Bằng một cách nào đó, phép lặp trở nên đầy chất thơ với chúng ta. 
Hay 

“Con vỏi con voi 


Hai chân trước đi trước, Hai chân sau đi sau” 
Phép lặp từ khiến câu thơ trở nên cân xứng. Chúng ta có hai mắt, hai tai, 


hai lỗ mũi, hai tay, hai chân, thế nên phép lặp đôi với một từ tạo ra chất thơ; 
khiến thơ trở nên cân xứng và đối xứng với chúng ta. Đặc biệt là phép lặp 


hai lần. 

Như vậy, thanh âm dễ chịu là một chìa khóa và thơ là để đọc thành 
tiếng. Bạn không thực sự hiểu thơ ca nếu bạn chỈ đọc bằng mắt, nghĩa là 
nếu bạn muốn dùng Thi Thiên chẳng hạn, hãy đọc chúng thành tiếng. Bạn 
sẽ dễ nhận được điều gì đó qua việc đọc thơ ca trong Kinh Thánh thành 
tiếng hơn nhiều so với chỈ đọc thầm. Có điều gì đó rất dễ chịu trong thanh 
âm của thơ; nó phụ thuộc vào thanh âm, nội dung được cô đọng, và thơ ca 
mang sự kỳ thú vào nhiều thứ. Thơ mang trong mình cẳm giác kỳ thú không 
có trong văn xuôi, và cẳm thấy kỳ thú hay kinh ngạc tức là đã đi được nửa 
đường tới sự thờ phượng. Thế nên tất cả các Thi Thiên đều ở thể thơ. Ở 
đây tôi có vài phiên bản của một bài đồng dao: 


Có ngôi sao nho nhỏ 
Sáng lấp lánh trên trời 
Như kim cương rong chơi 
Trên cao xa vỜi vợi 
Bạn có thể giết chết nét kỳ thú con trẻ trong bài thơ đó bằng cách đổi 
sang thuật ngữ khoa học. Đây là một bản khác mà tôi đọc được: 


Có ngôi sao lấp lánh 

Nhìn thì lạ thế thôi 

Thực ra là khí trời 

Đông lại thành khối rắn 

Bạn có thấy là nét kỳ thú con trẻ đã mất đi không? 
Hãy đi thêm mỘt bước nữa nhé: 

Nhìn xa lấp lánh thế thôi 

Thực ra là khối đá rời, vô tri 

Đi lên chẳng có cái gì 

Ô-xi không có, rét thì rét run. 


Cùng là một bài thơ, nhưng khô khốc; toàn khoa với học, và theo một 
nghĩa, văn xuôi là ngôn ngữ khoa học cỦa tâm trí, còn thơ là ngôn ngữ kỳ 
diệu của trái tim, thơ có chất ngây thơ trong đó. 


Tất cả những điều đó là về thơ ca nói chung. Một đặc trưng nữa của 
thơ ca, ấy là thơ ca đầy hình ảnh cũng như âm thanh. Nó liên tục vẽ nên 
những hình ảnh trong tâm trí mà bạn có thể thấy. Hình ảnh - trí tưởng 
tượng rất cần cho việc sáng tác thơ, nó dùng nhiều đến ẩn dụ, đến so sánh, 
đến hình ảnh, “ngôi sao sáng lấp lánh” - “như kim cương rong chơi” - đó là 
một hình ảnh; bạn có thể nhìn thấy viên kim cương. Hay trong Thi Thiên: 
Như con nai cái thèm khát khe nước, huh, huh, linh hồn con khao khát Chúa. 
Ở đó có hình ảnh một con vật đang thè lưỡi thở hổn hển - như con nai cái 
thèm khát nước, linh hồn con khao khát Chúa cũng như vậy. 


Chúng ta mới đang xét đến thơ ca tiếng Anh, một thứ tiếng dựa trên 
tiếng Hy Lạp và La Mã, nhấn mạnh vào âm thanh, nhưng thơ ca Hê-bơ-rơ 
không phải như vậy, nó nhấn mạnh vào ý nghĩa. Lý do là vì nếu không cẩn 
thận, âm thanh có thể lấn lướt ý nghĩa, bạn có thể thích thanh âm của thơ 
mà không nhận được thông điệp gì từ nó, Tất nhiên, đó là lý do mà người 
Anh nổi tiếng với những câu thơ vô nghĩa, Edward Lear và Lewis Carol là 
bậc thầy trong việc này, bạn có biết thể loại thơ vô nghĩa; không? Hãy nghe 
nhịp của nó nhé: 


Câu đầu tôi nói tôi quên, 

Câu hai tôi nói tôi quên mất rồi. 
Câu ba tôi nói quên rồi, 

Câu bốn tôi nói thôi rồi tôi quên.s 


Nghe cũng hay, ý tôi là đọc thơ lên thì cũng có vần có nhịp, nhưng thông 
điệp thì sao? Thông điệp gì đây? Bạn thấy đó, chẳng ra đâu vào đâu. Thế 
nên thơ ca Hê-bơ-rơ mới không nhấn mạnh vào âm thanh của từ ngữ mà 
vào nghĩa của tỪ; nên chúng ta luôn tìm ý nghĩa. Đó là lý do tại sao có rất ít 
vần điệu trong thơ Hê-bơ-rơ. Có chút nhịp điệu, đặc biệt là 4/3 và 3/3, 
nhưng hầu hết dựa trên phép lặp - đó chính là điểm then chốt của thơ ca Hê- 
bơ-rơ; chính là phép lặp. Nên chúng ta gọi đó là thể song hành và nó dựa 
trên phép lặp đôi. Tôi đã nói là chúng ta có hai mắt, hai tay, hai chân; hai cái 
gì đó tạo ra sự cân xứng, nên hầu hết thơ ca Hê-bơ-rơ đều ở dạng mà chúng 
ta gọi là cặp câu - hai khẳng định gắn liền với nhau và hai khẳng định này 
liên hệ theo các cách khác nhau để tạo sự đa dạng. Đôi khi khẳng định thứ 
hai được nhắc lại trong cả một Thi Thiên. Một khẳng định được nêu ra, sau 
đó là “vì lòng nhân từ Ngài còn đến đời đời,” đến khẳng định khác, lại “vì 
lòng nhân từ Ngài còn đến đời đời.” Đó là một dạng rất đơn giản của thơ ca 
Hê-bơ-rơ, có điệp khúc ở nửa sau của mỗi cặp câu. Chút nữa chúng ta sẽ 
dùng một cặp và xướng lên. Điều này thực sự rất hiệu quả vì một cặp câu 
giúp bạn có thể làm điều mà chúng ta gọi là hát đối đáp, nghĩa là hai bên hát 
đối nhau, hoặc với nhau, một bên hát câu đầu, bên kia hát vọng lại bằng câu 
sau và có tiếng vọng. Các bài Thi Thiên trở nên rất ý nghĩa nếu bạn đọc 
chúng theo kiểu hát đối như vậy, một bên hát, đọc, hoặc nói dòng đầu còn 
bên kia là dòng thứ hai. Các bạn thử làm như vậy xem. Trong Tân Ước, 
người ta dùng các Thi Thiên trong sự thờ phượng và chúng ta nên làm như 
vậy. Đáng tiếc là các bài thánh ca hiện đại lại chỉ chứa một hoặc hai câu Thi 
Thiên, làm mất đi ngữ cảnh và chúng ta thật sự cần lấy cả một bài Thi 
Thiên, nên hãy khích lệ hội thánh của bạn dùng Thi Thiên theo cả bài. Nếu 
không thể hát Thi Thiên thì hãy đọc thành tiếng, nhưng hãy đọc như thế, 
theo cặp câu - giọng này đọc câu này, giọng kia câu kia. 


Ba cách mà chúng liên hệ với nhau, tôi đã đưa vào đây, thể song hành - 
vọng lại. Đây là một câu tiêu biểu: 


Con sẽ đi đâu xa Thần Chúa? 
Con sẽ trốn đâu khỏi sự hiện diện của Ngài? 


Đó là thơ Hê-bơ-rơ, cùng một điều nhưng được nói hai lần. Hiểu 
không? Chúng ta sẽ tách phòng này làm đôi, bên này nói: “Con sẽ đi đâu xa 
Thần Chúa?” và bên kia đáp “Con sẽ trốn đâu khỏi sự hiện diện của Ngài?” 
và bạn sẽ nắm được ý, được không? 


[“Con sẽ đi đâu xa Thần Chúa? 
Con sẽ trốn đầu khỏi sự hiện diện của Ngài?”] 


Bạn nghe thấy tiếng vọng không? Bạn thấy đó, luôn có tiếng vọng, 
dòng thứ hai vọng lại dòng đầu và tạo ra sự cân xứng và đối xứng rất đẹp 
cho lời nói. Tất nhiên là khi được nói hai lần, nó sẽ lưu lại trong tâm trí bạn, 
và bạn nghĩ đến nó hai lần. Khi tôi giẳng ở một nơi nói tiếng khác, tôi phải 
giảng qua một người mà tôi gọi là “ngắt dịch”o (tiếng Nam có thể gọi là 
“mắc dịch”), họ cướp mất nửa thời gian cỦa tôi nhưng tất nhiên, ai biết 
tiếng Anh sẽ nhận được hai lần sứ điệp và họ thật sự nhận được rất nhiều 
từ đó, vì mỗi câu đều được nghe bằng tiếng Anh từ tôi trước, sau đó bằng 
thỨ tiếng còn lại qua người thông dịch. Họ nhận được hơn những người 
chỈ biết một thứ tiếng rất nhiều. 


Phép lặp này rất hợp để nhấn mạnh - nói điều gì đó hai lần; rất hợp để 
đáp lại - vọng lại, và rất hợp để tạo sự cân xỨng, nhưng nó không chỉ là 
phép lặp đơn thuần. Dòng thỨ hai thường nâng ý củỦa dòng đầu lên một 
mức, Và nó làm như vậy theo nhiều cách khác nhau. Để tôi lấy một ví dụ 
trong Thị Thiên 6: 


Đức Giê-hô-va ôi! Xin đừng quở trách con khi Ngài phẫn nộ, Cũng chớ 
sửa phạt con trong cơn giận của Ngài. 


“Quở trách” chỈ là bị nói nặng lời thôi, còn “sửa phạt” là bị phạt. Như 
vậy là dòng thỨ hai đã nâng cùng một ý lên cao hơn chút ít, có Chớ quở 
trách con, rồi chớ sửa phạt con nhưng chúng lại gắn liền với nhau, đậm 
chất thơ. Hoặc câu tiếp theo: 


Lạy Đức Giê-hô-va, xin thương xót con vì con mòn mỗi; 
Lạy Đức Giê-hô-va, xin chữa lành con vì xương cốt con run rẩy. 


Dòng dầu ông chỉ thấy mòn mi thôi, còn dòng thứ hai thì ông run rẩy 
và cần sự chữa lành. Một lần nữa, dòng thứ hai nâng dòng thứ nhất lên một 
chút. 


Mong rằng tất cả những điều này không khiến bạn vỡ mộng với thơ ca 
vì quả thật, thơ mà đem phân tích thì chẳng khác gì xé hoa ra thành từng 
mảnh, bóc cánh hoa ra xem nhị.... HỦy hoại bài thơ. Thơ ca cần phải được 


nếm biết theo vẻ đẹp của nó, nhưng tôi muốn giúp bạn hiểu điều gì xẩy ra 
khi bạn đọc một Thi Thiên, tại sao nó lại được viết ra và viết như thế nào. 
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Có ba dạng cặp thơ chính, chúng ta gọi là đồng nghĩa, cùng một ý được 
trình bày bằng những từ khác, nãy giờ chúng ta nói đến dạng này. Rồi có 
dạng đối thơ, trong đó dòng thỨ hai trái ngược hay nói đúng hơn là tương 
phần với dòng đầu, và đạt được sự cân xứng nhờ tương phẩn. Ví dụ: 


Người nào gieo giống trong nước mắt 
Sẽ gặt hái cách vui mừng. 


Bạn có thấy sự tương phẳẩn không? Gieo và gặt, nước mắt và vui 
mừng. Cặp thơ vừa rồi chứa sự tương phản - chúng ta gọi đó là cặp câu 
đối nhau. Ý của nó đối nhau. Đồng nghĩa là cùng một ý nhưng khác tỪ, có 
thể là lặp lại đơn thuần như ví dụ tôi lấy lúc đầu, hoặc nâng lên một chút 
như chúng ta đã xét đến. Nhưng thực ra cả hai đều là cùng một ý được thể 
hiện theo cách khác. Nhưng giờ chúng ta có đoạn thể hiện ý đối nhau: 


Người nào vừa đi vừa khóc, mang giỐng ra gieo; 
Sẽ trở về, vác bó lúa mình trong tiếng hát vui về. I0 


Như vậy là bốn dòng này lại nâng lên một chút, giờ chúng ta có vác bó 
lúa, có mang giống ra gieo, đi và trở về. Rồi chúng ta có cái gọi là cặp thơ 
tổng hợp, cặp thơ tổng hợp bổ sung cho ý đầu, chúng không lặp lại, cũng 
không tương phản, mà bổ sung thêm cho nó. 


Đức Giê-hô-va là Đấng chăn giữ tôi, 


Tôi sẽ chẳng thiếu thốn gì. 


Câu sau là kết quả của câu đầu, câu đầu là nhân, câu sau là quả; và Thi 
Thiên được dựng trên khuôn mẫu ấy, chúng ta gọi đó là tổng hợp. "Ngài 
khiến tôi an nghỉ nơi đồng cỏ xanh tươi,” câu sau không lặp lại mà là “Dẫn 
tôi đến mé nước bình tịnh.” Hai câu đó quả là ý nghĩa khi bạn nghiên cứu 
công việc chăn chiên tại Trung Đông. Không phải ở đâu cũng có cỏ, không 
phải cứ lùa chiên vào một cánh đồng và để chúng gặm cỏ là được. Bạn phải 
đi hơn hai chục cây số một ngày để tìm chỗ có cỏ mọc, và người chăn chiên 
giỏi biết phải tìm đồng cỔ xanh tươi ở đâu. 


Nhưng hơn nữa, mũi chiên nằm ngay trên miệng nó, gần hơn so với 
khoảng cách giỮa mũi và miệng chúng ta. Kết quả là chúng không uống 
được nước ở vùng không tĩnh lặng. Nếu cứ cố uống ở vùng nước động 
hoặc dưới vòi nước thì chúng sẽ bị sặc. Chúng sẽ hít nước vào mũi. Nên 
người chăn chiên phải biết chỗ nào có đồng cỔ xanh tươi và chỖ nào có mé 
nước bình tịnh. Nhưng hai thứ đó cùng vẽ nên hình ẳnh về một người chăn 
chiên thực sự hiểu rõ công việc và có thể làm như vậy cho bầy chiên; Đó là 
thơ tổng hợp. Ba dạng thơ này xuất hiện rất nhiều. Nhưng có rất, rất nhiều 
biến thể trong ba dạng này và bạn sẽ thấy những khuôn mẫu này liên tục bị 
phá vỡ ở những đoạn bất quy tắc nhằm tạo sự thú vị và sống động hơn một 
chút. Nên có đôi chỗ phá nhịp và đôi chỗ phá khuôn. Đôi khi không phải hai 
dòng mà là ba dòng đi với nhau. Hãy xem một số ví dụ. Chẳng hạn, đây là 
ba dòng trong Thị Thiên 29: 


Hãy tôn vinh Chúa, hỡi các con cái của Đức Chúa Trời; 
Hãy tôn vinh Chúa vinh hiển và quyền uy; 
Hãy tôn vinh Chúa vinh hiển xứng đáng với danh Ngài! I; 


Có ba dòng - chúng ta gọi đó là tam hợp và tạo nhịp điệu mạnh dần 
“Hãy tôn vinh Chúa” là điệp khúc, rồi nhỮng từ khác nhau được thêm vào 
ba dòng. Đây là một ví dụ khác, từ Thi Thiên 3: 


CHÚA ơi! Biết bao nhiêu người là kể thù tôi. 
Biết bao nhiêu người nổi dậy chống tôi. 

Biết bao nhiêu người nói với linh hồn tôi: 
Đức Chúa Trời không giải cứu nó đâu!¡2 


Bạn có phép lặp “biết bao, biết bao, biết bao,” nhưng từ ngữ thì khác 
nhau và mỗi câu đều dựa trên câu trước. Đôi khi lại có phép lược - trước 
giả không đưa từ nào đó vào hoặc bỏ cụm nào đó đi. Đầy hình ảnh - “như 
con nai cái thèm khát” - tôi đã lấy ví dụ đó rồi. 


Đức Giê-hô-va thương xót người kính sợ Ngài, Khác nào cha 
thương xót con cái mình vậy. 
Có hình ảnh về một người cha nhẹ nhàng với con cái mình. 


Đôi khi các dòng bắt chéo nhau và phần đầu của dòng một trở thành 
phần sau của dòng hai. Ví dụ nhé: 


Vì Đức Giê-hô-va biết đường lối người công chính, Nhưng 
đường lối kể ác sẽ bị diệt vong. 


“Đường lối” đã đổi vị trí - hiểu không ạ? 


Tất cả những điều này chỉ nhằm giúp bạn trân trọng thơ ca Hê-bơ-rơ 
hơn nữa. Đôi khi trong đó có dạng bậc thang, dạng như trèo lên vậy. Ví dụ, 
có câu dạng bậc thang thế này: 


Tiếng Đức Giê-hô-va bề gãy cây bá hương; 

Phải, Đức Giê-hô-va bể gãy cây bá hương của Li-ban. 

Như vậy là câu hai giới thiệu thêm một điều mới, tức là cây bá 
hương của Li-ban. 


Đôi khi thơ ca dựa trên bẳng chữ cái - Tôi đang cố nhớ ra một bài thơ 
của trễ con: 


O tròn như quả trứng gà 
Ô thì đội mũ 
Ơ thì thêm râu¡2 


Thôi, tôi nên dừng lại thì hơn. Đó là một bài thơ ghép chữ và dựa trên 
bảng chữ cái. Rất nhiều bài Thi Thiên dựa trên bảng chữ cái, câu đầu là 
Aleph là chữ A trong tiếng Hê-bơ-rơ, rồi câu hai, câu ba. Thi Thiên 119, một 
Thi Thiên rất dài; cứ dài mãi, dài mãi, mỗi phần của Thi Thiên đó, mỗi câu 
trong từng phần bắt đầu bằng một chữ cái mới trong bảng, từ đầu chí cuối. 


Thơ thì gượng gạo và một số người nói: Ôi, ôi nghĩ là chúng ta nên trò 
chuyện với Chúa cho tự nhiên, dùng thở làm gì cho gượng gạo; cứ thế mà 
nói thôi, đầu nghĩ gì thì nói đấy. Nếu làm vậy thì bạn sẽ chỈ dùng văn xuôi 
để trò chuyện với Chúa. Đúng không? Nhưng tôi nghĩ chúng ta nên dùng cả 
thơ nữa vì nó khiến bạn phải nghĩ xem mình muốn nói gì - bạn phải chuẩn 
bị điều mình muốn nói, hầu hết các bài hợp xướng và thánh ca được sáng 
tác theo cách đó. Ai đó ngồi xuống và nghĩ: Mình cần nói gì với Chúa đây? 
Họ nghĩ về nó và chuẩn bị. Chúng ta dùng lối nói không tự nhiên mỗi khi 
hát một bài thánh ca cùng nhau, nhưng điều đó giúp chúng ta có thể hát với 
nhau. Nếu tôi nói: Lần /hỜ phượng sau, anh chị em cứ hát bất cứ điều gì 
anh chị em thật sự muỐn nói cùng Chúa, thì chúng ta sẽ loạn lên mất. Nó sẽ 
trở thành thờ phượng cá nhân chứ không phải thờ phượng cùng nhau nữa, 
nên lợi thế của việc dùng thơ trong thỜờ phượng là chúng ta có thể cùng đọc 
với nhau. 


Nhà tôi tỪng có truyền thống này: ba đứa nhà tôi từng đến đánh thức tôi 


bất chợt vào một ngày nhất định trong năm, rồi chúng đứng xếp hàng ở cuối 
giường, ba đứa, và bằng một cách không hề tự nhiên chút nào, chúng nói 
với tôi bằng thơ, xong xuôi chúng sẽ tặng tôi một túi gồm toàn kẹo mà 
chúng thích nhất! Điều này đã diễn ra một lần trong năm, chúng đứng đó và 
hát “Mừng ngày sinh nhật của ba.” Thấy không ạ? Xét theo một nghĩa thì 
cái đó không tự nhiên, ba đứa xếp thành hàng và cả ba đều nói cùng một 
điều. Nếu từng đứa gặp riêng tôi và cho tôi biết cẩm xúc thật sự của chúng 
nó, và nói rằng “Ba ơi, con yêu ba” thì sao? Như vậy có hay hơn không? 
Không, vì như vậy thì chúng không phải là gia đình của tôi. 


Thực tế rằng chúng kéo nhau đến và cùng nhau hát có ý nghĩa với tôi 
hơn, vì chúng có mối quan hệ với nhau; bạn có hiểu điều ý tôi nói không? 
Chúa đẹp lòng khi chúng ta nói điều gì đó cùng nhau, nhưng tất nhiên là 
chúng ta phải dùng lối nói không tự nhiên, chúng ta phải dùng những từ mà 
ai đó đã viết, nhưng Chúa thích thấy chúng ta hát cùng nhau: Nào, hãy xếp 
thành hàng và hát cho Chúa đi! Nhưng dù vậy, chúng ta đang thể hiện rằng 
“Chúa ơi, chúng con đến cùng nhau để làm điều này.” Và thơ ca giúp chúng 
ta có thể làm điều đó. Nên tôi mừng vì nó có trong thƠ ca. 


Tất nhiên, thơ ca Hê-bơ-rơ dễ dùng trong các thứ tiếng khác hơn, dễ 
dịch hơn. Những bài thơ phụ thuộc vào vần rất khó chuyển sang thỨ tiếng 
khác vì những từ đó trong tiếng kia lại không vần nhau. Tôi đã thử, tôi thích 
trích thơ khi giảng và khi sang đến phiên dịch thì chịu chết luôn, không 
chuyển ngữ được. Nên một lợi thế lớn của thơ ca Hê-bơ-rơ là nó vẫn dịch 
tốt, và thậm chí trong tiếng Anh hay tiếng Việt, thơ vẫn chuyển ngữ được, 
vẫn giỮ được sự cân xứng của các cặp thơ. 


Bạn có nghĩ là thơ ca chạm được đến tấm lòng Chúa cũng như tấm lòng 
chúng ta không? Tôi tin là có và tôi tin Vua Đa-vít biết điều đó, và các tiên tri 
biết rằng họ dễ chạm tới lòng người bằng thơ hơn là bằng văn xuôi. Theo 
tôi thì đó là lý do họ dùng thơ, nghĩa là họ đã thật sự nghĩ về những gì mình 
muốn nói và nghĩ trong sự hiện diện của Chúa, để Thánh Linh đặt để điều 
họ muốn nói dưới dạng thơ, để họ có thể nói theo cách mà người ta không 
quên được. Nhưng tôi nghĩ rằng điều đó chạm đến cả tấm lòng của Chúa, 
rằng Ngài thích thơ. 


Có quá nhiều điều ở Chúa cũng thể hiện trong chúng ta. Bạn biết là 
Chúa có cười đúng không? Vâng, Thi Thiên 2 nói như vậy, nên chúng ta có 
thể cười. Bạn biết là Chúa có đi bộ, nên đi bộ là bài tập lành mạnh nhất mà 
chúng ta có thể thực hiện. Bạn biết là Chúa có hát. Chúng ta sẽ sớm xét đến 
tiên tri Sô-phô-ni và Sô-phô-ni là vị tiên tri cho chúng ta biết rằng Chúa vui 
mừng hoan hỈ về chúng ta, và ca hát mừng rỡ về chúng ta. Đó là lý do tại 
sao chúng ta hát. Bạn biết là Chúa có huýt sáo đúng không? Bạn có biết 
không? Bao nhiêu người đọc thấy điều đó trong Kinh Thánh? Xem nào - 1, 
2, 3, 4, 5, chỈ có 6 người. Các bạn vẫn đọc Kinh Thánh đấy chứ hả? Hãy 


đọc vài chương đầu của Ê-sai nếu các bạn không tin tôi. Bẩn dịch nào á? 
Bản nào cũng có. Chúa huýt sáo, nên chúng ta có thể huýt sáo, có thể chút 
nữa chúng ta sẽ làm đúng như vậy - nếu cậu chuẩn bị được nốt nhạc, Max 
ạ! Nhưng chúng ta có thể hát, và chúng ta có thể hát cho Chúa, nhưng tôi tin 
rằng thơ chạm đến lòng Ngài vì nó có nghĩa rằng ai đó đã suy nghĩ đôi chút 
về điều họ muốn nói, ai đó đã thực sự dành một chút thời gian - Mình cần 
bày tÖ điều này với Chúa thẾ nào mới tỐt đây? Ai đó sáng tác ra một bài hợp 
xướng hoặc thánh ca, thật đẹp! 


Chút nữa chúng ta sẽ hát mỘt bài thánh ca mà tôi sáng tác, nhưng bây 
giờ thì chúng ta sẽ bài thánh ca này trước. “Vua đời đời. Muôn dân tôn vua 
đời đời.” Nhưng tôi sẽ yêu cầu mọi người nam cùng huýt sáo và mỌi người 
nữ cùng hát, và nếu bạn là quý ông nhưng không biết huýt sáo thì bạn có thể 
hát, nhưng hát khe khẽ thôi nhé! Còn nếu có quý cô nào biết huýt sáo thì tôi 
sẽ không cấm bạn huýt, nhưng hay nhất là nam huýt sáo còn nữ hát, không 
cần piano, chỈ cần một nốt thôi, chỈỉ một nốt, vì có sáo rồi, ở đây chúng ta có 
khoảng năm sáu chục nhạc cụ hơi rồi - và chúng ta sẽ làm như vậy được 
không? Đúng rồi, bạn nghe nốt đó chưa? Chúng ta thử nhé! Chúng ta sẽ huýt 
sáo và hát cho Chúa. 


“Vua đời đời! Muôn dân tôn vua đời đời. Ngợi khen Giê-su! Ngài vinh 
quang, năng quyền vô đối. Vua đời đời! Muôn dân tôn Vua đời đời! Chúa 
Cha toàn năng! Chúng con ngợi khen, góp bao lời ca! Nào cùng nhau, tụng 
ngợi tôn cao, tôn Ngài Vua Jê-sus.” 


SÁCH GIÓP - Phần 1 


Đôi điều trước khi xem sách 


Bây giờ chúng ta đến với sách Gióp hay nên nói là Jøoy nhÏ? Vì trong 
tiếng Hê-bơ-rơ, /Gi/ được phát âm như /j/ và /p/ như /v/. Nhiều phần trong 
sách Gióp rất quen thuộc, thí dụ trong tiếng Anh, một số câu trở thành 
phương ngôn là dựa trên sách này, như “Sự kiên định của Gióp,” lại cũng 
là cụm tỪ mà G¡z-cơ dùng trong thƯ của ông, hay cụm từ “NgƯời an Ủi 
Gióp” cũng thành phương ngôn để chỈỉ một người đến an ủi nhưng thực 
chất lại gây thêm sầu khổ cho người ta. Tiên tri Ê-xê-chi-ên đã liên hệ Gióp 
với Nô-ê và Đa-ni-ên, gọi đó là ba người công chính nhất trên đời. Tại 
nhiều tang lễ Cơ Đốc, gần như lúc nào sách Gióp cũng được viện dẫn: 
“Đức Giê-hô-va đã ban cho, Đức Giê-hô-va lại cất đi. Đáng chúc tụng danh 
Đức Giê-hô-va!” Người ta gần như đã lạm dụng những lời đó. Thực chất 
thì cần rất nhiều sự can đẳm và đức tin để nói được và nghĩ đúng như vậy 
khi bạn vừa mất đi một người thân yêu. Rồi trên sân khấu, tác phẩm ca kịch 
Đấng Mê-si-a của Handel, cũng lấy từ sách Gióp với lời nổi tiếng “Tôi biết 
rằng Đấng Cứu Chuộc tôi vẫn sỐng. ” 


Chúng ta quá quen với những trích dẫn trong Gióp, nhưng không 
nhiều người đọc sách từ đầu chí cuối và hiểu được thông điệp của cả sách. 
Hãy thật thận trọng khi trích dẫn bất kỳ câu nào từ sách Gióp vì bạn có thể 
trích phải một câu dối trá. Vì ngay cuối sách, Chúa đã phán: “7a nổi giận vì 
các con không nói đúng đắn về Ta.” Có thể bạn trích lời một người bạn của 
Gióp tức là trích dẫn một điều sai trật. Nên bạn không thể lấy tùy tiện một 
câu trong Kinh Thánh và trích dẫn như thể đó là lẽ thật của Chúa được. Tất 
cả đều là Lời Chúa, nhưng chỗ đó đang nói về điều không đúng. Vì Kinh 
Thánh trung thực ghi lại những điều sai trái, về những gì một số người đã 
nói, và cách họ được nắn sửa trong lời nói của mình cho đúng. 


Chính vì thế chúng ta mới thật sự cần biết cả sách. Tôi đã từng dự 
một cuộc tranh luận thần học tại một trường cao đẳng Kinh Thánh, ở đó 
người ta trích các câu/đoạn Kinh Thánh cho nhau nhằm chỨng minh một 
luận điểm, và người ta đã trích lỜi “người an Ủ¿¡ Gióp” một cách có dụng ý, 
những lời không thật đó đã “chứng minh” được luận điểm của mình, và 
được coi là đã trích từ Kinh Thánh. Nên mọi khẳng định trong Kinh Thánh 
đều phải gắn với ngữ cảnh của một sách, và thông điệp của sách mới quyết 
định ý nghĩa của khẳng định đó trong sách. 


Sách Gióp có thể là một trong những cuốn sách cổ nhất mà chúng ta 
có được, không chỈ trong Kinh Thánh, mà cả trong lịch sử loài người, theo 
những thông tin hiện có tuy không dễ để xác định niên đại. Sách bắt nguồn 
từ thời các tổ phụ, những điều được nhắc đến trong sách vẽ nên bức tranh 


xã hội thời Áp-ra-ham. Gióp có biết danh Đức Chúa Trời của Áp-ra-ham, 
ông có biết danh Yaweh và nhắc đến danh đó. 


Nên sách Gióp là một sách nhắc đến danh Chúa. Nhưng trong sách 
không có dấu vết nào của thời Xuất Ê-díp-tô Ký, Giao ước tại Si-na-i hay 
Luật của Môi-se, là những điều rất cơ bản của Cựu Ước, mà không một 
sách tiên tri nào không nhắc đến. Nên chúng ta mới đặt sách Gióp ở thời 
đầu. Nếu đúng là sách thuộc về thời đó thì đây có thể là một trong những 
sách cổ nhất - nếu không nói là sách cổ nhất - mà chúng ta có trên thế giới vì 
thật sự là kiểu sách này mãi về sau mới được viết rộng rãi. Ở góc đỘ này, 
đây là một tài liệu độc đáo. 


Câu chuyện trong sách Gióp là thực hay hư cấu? 
Đây lại là một câu hỏi rất khó trả lời. Có ba khả năng: 


Một là chúng ta đang xét đến mội chuyện thật sự có thậi. Rõ ràng là 
cả Cựu Ước và Tân Ước đều coi ông là một người có thật. Đúng là chúng ta 
có địa chỉ của ông “Tại xỨ U-xơ có một người tên là Gióp.” Tiếc là qua 
mấy ngàn năm bãi biển nương dâu, nếu ngày nay gửi thư thì bưu điện sẽ 
trả về và ghi rằng “không xác định được địa chỈ”” Nhưng ít nhất thì xứ Út- 
xơ cũng định vị ông ở đâu đó, và xứ này ở đâu đó trong lưu vực Lưỡng Hà, 
giữa hai con sông Ti-gơ-rít và Ơ-phơ-rát, phía bên kia Đa-mách, nơi có một 
nền văn hóa mà cừu và lạc đà đóng vai trò quan trọng. Ông là một con 
người rất thật, phẳn ứng của ông và của vợ ông rất đáng tin cậy. Gần như 
ta có thể nghe được tiếng hỌ cãi nhau, tiếng bà vợ nhận xét về tình trạng 
của chồng. Những lời bình phẩm của các bạn ông rất đáng tin, cảm xúc cá 
nhân quá ư là chân thật. 


Hai là, thế sao lại có người nghĩ rằng chuyện này không có thật? Thì 
sách cũng có mỌi dấu hiệu của sự hư cấu nữa. Sách có gì đó không tự 
nhiên, nghe có vẻ không giống với đời thật lắm. Chẳng hạn như một số sự 
kiện, có bốn tai họa nối tiếp nhau, tất cả đều chừa ra một người chạy được 
về và nói “chỈ mình tôi thoát chết...” Ở đây có chút gì đó không tự nhiên. Cả 
kết thúc có hậu nữa. Gióp đã mất hết con cái nhưng không sao cả, ông lại 
vui về vì sinh được thêm mười người con, /hế ổng không nhớ những đứa 
rước à? Như có cái gì đó hơi bất thường với toàn bộ cốt truyện. Rồi đến 
những lời nói trong sách, tất cả đều ở dạng thơ, là một lối nói không tự 
nhiên. Người ta không cứ thế nói với nhau mà thành thơ được, phải ngẫm 
nghĩ đã. Tất cả những người an ủi Gióp đều nói ra những bài thơ trác tuyệt. 
Ý cho rằng ba người bạn của Gióp đều là những nhà thơ lỗi lạc thì có về 
hơi phi thực tế. Còn cuộc hội thoại giữa họ, khi họ tuôn ra hết trang này 
đến trang khác toàn là thơ, thì ai chép hết chỗ đó vào đây? 


Ba là, như trong Kinh Thánh có nhiều sự kiện đã dựa frên, hay phỏng 


theo câu chuyện có thật. Sách Gióp cũng đã dựa trên mỘt con người có thật, 
ông gặp nhiều tai họa và không biết phải lý giải thế nào cho đúng với Chúa. 
Ông không chỈ nổi tiếng trong Kinh Thánh, ông còn rất nổi tiếng trong các 
tác phẩm của những nền văn hóa khác tại Trung Đông, chắc hẳn là ông đã 
để lại ấn tượng sâu sắc về sự chịu khổ và cách ông đón nhận chúng, ông 
cũng nổi tiếng cả bên ngoài Y-sơ-ra-ên. Nên chắc hẳn phải có phần thực rế 
trong đó. Ai đó đã viết nên câu chuyện này và mở rộng nó. 


Những góc nhìn về sách Gióp 


Có thể so sánh sách Gióp với các vở kịch lịch sử của Shakespeare. 
Chẳng hạn vở Henry V cũng dựa thực tế lịch sử, có Henry V thật và ông có 
đánh Trận Agincourt, nhưng bằng tài thơ phú xuất sắc, Shakespeare đã viết 
nên và nêu bật ý nghĩa nội tại cỦa con người và sự kiện đó. Ai đó cũng đã 
làm thế với câu chuyện của Gióp. Người đó đã lấy câu chuyện thật cỦa con 
người tin kính này cùng tính nhẫn nại đến lạ lùng của ông trong sự chịu 
khổ, tỪ đó sáng tác nên một thi phẩm bao quát hơn để nêu bật những vấn đề 
thực tế mà ông phải đối mặt. 


Có hai dạng phông theo một câu chuyện có thật. Có dạng phỏng theo 
để hoàn toàn bóp méo đời sỐng của một người có thậti. Thí dụ vở kịch của 
John Osborne về Marrin Lu¿her là một ví dụ điển hình. Nếu xem vở kịch đó, 
bạn sẽ biết về tác giả nhiều hơn về Martin Luther, đó là dạng phỏng theo 
dùng một người trong lịch sử làm cái cớ để truyền đạt những tử tưởng 
khác. Nhưng có dạng phồng theo /hực sỰ nêu bật mỘt cách trung thực, sinh 
động và dễ hiểu hơn những gì đã diễn ra trong đời sống của người này. Đó 
là những gì chúng ta có trong Gióp. 


Sách Gióp mang đầy chất thơ, có dấu ấn của một thiên tài nơi trước 
giả sách. Chắc chắn rằng ba người bạn này, những “zgười an Ủ¡ Gióp” 
không nói với Gióp như vậy, nhưng trước giả đã nêu bật thách thức thật sự 
từ đầu đến cuối của cuộc đối thoại. Nhà triết học Thomas Carlisle nóivề 
sách Gióp: “Đó là một cuỐn sách phi phàm, mỘt cuỐn sách của mọi 
người...” Nhà thơ Alfred Tennyson nói: “Đây là áng thở hay nhất của cả 
thời cỔ đại lẫn hiện đại...” Luther nói: “Đó là cuỐn sách hoàn mỹ và trác 
tuyệt nhất trong mỌi sách Kinh Thánh...” Sách Gióp đã được ví sánh với 
Homer, Virgil, Dante, Milton và thậm chí Shakespeare, nhữ một trong những 
tác phẩm văn học thật sự vĩ đại của mọi thời đại. Nếu bạn biết thưởng 
thức thơ ca và văn học thì có lẽ sẽ nhận ra áng thơ 4000 năm tuổi này là một 
trong những tuyỆt tác văn học. 


Sách còn mang znỘt giá trị hơn cä văn học. Là áng thơ Hê-bơ-rơ, với 
đặc trưng /rQng ý nghĩa hơn âm điệu, Ở thỦ pháp lặp ý theo cặp mà chúng ta 
đã xét đến. Nhưng giá trị của sách Gióp còn ở chỗ hậr sự là một tác phẩm 
iriết học. Triết học là suy nghĩ về những câu hỏi lớn của cuộc đời: Tại sao 


chúng ta lại ở đây? Cuộc sống là gì? Cái ác đến từ đâu? Tại sao người tốt 
lại phải chịu khổ? Sách Gióp đã đưa ra câu trả lời cho một số câu hỏi lớn 
nhất như vậy: Tại sao lại có đau đớn và khổ ải? Tại sao chúng lại được 
phân bổ một cách bất công? Tại sao người tốt lại phải chịu khổ? Tại sao 
người xấu lại tránh khỏi? Nếu có một Đức Chúa Trời thì Ngài có đoái đến 
những đau khổ của chúng ta không? Ngài có quan tâm đến nó không? Đây là 
những câu hỏi sâu sắc mà sách Gióp cố gắng trả lời, nên sách mới phần nào 
đúng với mọi nền văn hóa và mỌi người. 


Sách Gióp còn là một sách thần học. Triết học có thể xử lý những câu 
hồi này theo cách trừu tượng, còn /hần học rhì liên hệ chúng với Chúa. Tôi 
muốn cố gắng giải thích một điều: Phải có một quan điểm nhất định về 
Chúa rồi thì bạn mới thắc mắc về sự chịu khổ. Nếu cho rằng Chúa rất xấu 
xa thì bạn sẽ chẳng thắc mắc gì về sự chịu khổ, vì một vị Chúa xấu xa tất 
sẽ bắt bạn chịu khổ. Vậy thì vấn đề nằm ở đâu? CñhỈ khi tin rằng Chúa là 
tốt lành thì bạn mới thắc mắc: Chúa tốt lành thì sao Ngài lại làm như vậy? 
Và nếu cho rằng Chúa yếu đuối và không thể giúp gì cho bạn thì bạn cũng 
sẽ chẳng thắc mắc gì về sự chịu khổ. Chúa sẽ chỉ cảm thông với bạn thôi, 
chứ có làm gì được với nó đâu. ChỈ khi tin rằng Chúa vừa toàn năng, vừa 
tỐt lành thì bạn mới thắc mắc. Nên bạn chÏỈ đặt ra câu hỏi về sự chịu khổ 
nếu bạn đã tin vào một Đức Chúa Trời quyền năng và yêu thương. Nên 
“thần học hiện đại” mới cố giải quyết vấn đề bằng cách phủ nhận một 
trong hai điều trên. Ngày nay những người phủ nhận ấy nói rằng: Chúa 
không tỐt lành, Ngài là mỘt vị Chúa xấu xa đang bổn cợt với chúng ta. Ứng 
thư chỈ là một trò đùa bệnh tật, và... Chúa là như vậy. Thật đáng kinh ngạc 
khi nhiều tiểu thuyết hiện đại quan niệm về Chúa như vậy, rằng Chúa toàn 
năng nhưng xấu xa. Tất nhiên là họ sẽ không thắc mắc gì về sự chịu khổ. 


Đó là ở ngoài hội thánh. Còn trong hội thánh có cả zmội hệ rư rưởng 
thần học mới nói rằng: Chúa yếu đuối. Có mỘt vị giám mục trong một cuộc 
phỏng vấn trên truyền hình đã liên tục nói rằng Chứa yếu mềm như nước. 
Ông ta là giám mục ngồi ở ghế chủ tịch ủỦy ban sửa đổi giáo lý của Giáo hội 
Anh. Ông ta nêu mỘt "phát hiện mới, ” rằng: “Chúa yếu đuối và Ngài không 
thỂ làm gì với những vẫn đề trên thế giới. Ngài đang trông chỜ chúng ta 
giải quyết những vấn đề của thế giới.” Người phỏng vấn hỏi: “Theo ngài 
thì điều đó có đưa người ta đến với hội thánh không?” Ông ta đáp: “Tất 
nhiên rồi, khi người ta nhận ra rằng Chúa cần chúng ta đến thế nào, hỌ sẽ 
đến với hội thánh.” Người phống vấn hỏi tiếp: “Ngài hình dung về Chúa 
như thế nào?” Ông ta đáp: “Tôi hình dung đến một đại gia đình có người bà 
yêu mỌi thành viên trong gia đình và tình yêu của bà gắn kết cả gia đình với 
nhau, còn mỌi thành viên khác ra ngoài làm việc. Tôi mường tượng về Chúa 
như vậy.” Người phỏng vấn ngạc nhiên: “Nhưng tôi tưởng Chúa là Cha 
chứ đâu phải Bà nội!” 


Nghĩ như vậy thì họ sẽ tự giải tỏa được thắc mắc, vì họ sẽ yên chí 
cho rằng Chứa cũng không thể làm gì để thay đổi điều đó, giỐng như chúng 
ta thôi. Nên trong sự chịu khổ, chúng ta phầi chấp nhận hoặc cố gắng làm 
gì đó để có thỂ giằm nhẹ nó mà thôi. Nó là như vậy, có vấn đề gì đâu! 


ChỈ khi bạn tin rằng Chúa đầy tình yêu thương, đầy lòng thương xót 
và hết mực nhân từ, đồng thời cũng toàn năng và có thể làm mọi điều //ì 
bạn mới đầy thắc mắc. Như vậy, đằng sau một sách như sách Gióp đã có £ữ 
tưởng thần học rằng: “Tôi tin rằng có một Đức Chúa Trời, tôi tin rằng Ngài 
tốt lành, tôi tin rằng Ngài toàn năng, tôi tin rằng Ngài quan tâm, thẾ nên tôi 
mới thắc mắc. ” Nói cách khác, nếu bạn thắc mắc về sự chịu khổ thì bạn đã 
đi được 3/4 chặng đường tới /ẽ :hậr về Chúa, nhưng vẫn còn 1/4 nh nữa. 
Nếu Ngài tốt lành và toàn năng thì tại sao? Hy vọng là điều đó đã giới thiệu 
đến bạn những câu hồi mà sách Gióp đề cập đến. 


Có một khác biệt rõ rệt giữa cách hiểu của người Do Thái và cách 
hiểu của Cơ Đốc nhân về sách này. 7rong Cựu Ước không có hiểu biết rõ 
ràng về sự sống đời sau. Đến Tân Ước, nhờ chính sự phục sinh của Chúa 
Giê-su đã bày tÖ về sự sỐng và sự sống đời đời qua tin lành. Nhờ chúng ta 
đang sống ở phía bên này sự phục sinh của Chúa Giê-su, nên một phần nào 
đó, vấn đề sự chịu khổ được giảm nhẹ rất nhiều, vì đã được chuẩn bị sẵn 
sàng với những gì sẽ xảy ra sau này. Phao-lô đã nói: “7ôi nghĩ rằng những 
đau khổ hiện tại không đáng so sánh vỚi vinh quang tương lai sẽ được tÖ ra 
cho chúng ía.” Điều đó đã giúp Cơ Đốc nhân có một cái nhìn hoàn toàn khác 
về những đau khổ hiện tại. Nó vẫn còn là một vấn đề, nhưng vấn đề sẽ lớn 
hơn nhiều nếu bạn không hiểu rõ về sự sống đời sau, nơi bạn được bù đắp 
cho những gì phải trải qua lúc này trên đất. Nên /rong cả sách Gióp chỈ có 
chút dấu vết mỜ nhạt về sự sống đời sau, có được lúc ông cảm thấy chắc 
chắn là có, thậm chí sau khi chết, ông vẫn sẽ thấy Đức Chúa Trời trong xác 
thể. Bằng một cách nào đó, hy vọng nhỏ nhoi này thi thoảng lại nổi lên, 
nhưng không đủ rõ ràng để giải quyết vấn đề theo cách giải quyết của Cơ 
Đốc nhân. Mới thấy Gióp tin cậy Chúa biết bao. 


Chìa khóa giải mã sách Gióp 


Chúng ta cho rằng sách chỈ là suy đoán, hay sách thật sự được mặc 
khả¡? Sách không chỈ đặt lời nói vào miệng của loài người nói chung, trước 
giả đã đặt lời nói vào miệng cỦa con người cụ thể, vào miệng Gióp, Ê-1¡- 
pha, Binh-đát và Sô-pha. Nhưng ông cũng cả gan đặt lời nói vào miệng Đức 
Chúa Trời. Đây là suy đoán hay trước giả có sự mặc khải từ trời? Vì toàn 
bộ chìa khóa mở ra sách Gióp là Chúa đánh cược với Sa-tan. Phải liều lắm 
mới nói được rằng: “Chúa là một tay cá cược và Chúa đánh cược với Sa- 
tan liên quan đến con người Gióp. ” 


Tự bịa ra một cốt truyện như vậy thì quả là phạm thượng, trừ khi nó 


có thật. Tất nhiên là chúng ta thì biết bí mật của sách: Gióp không biết gì về 
sự đánh cược đó, và sẽ không bao giờ biết. Chúa không bao giỜ nói với ông 
về duyên cớ cái đau khổ của ông, nhưng đó là việc ở một lần đánh cược 
giữa Chúa và Sa-tan. Hoặc đó chỈ là suy đoán? Người Do Thái sẽ coi đây là 
một sự phạm thượng tột cùng và đáng tội chết, vì bảo Chúa phán điều gì đó 
khi sự thật lại không như vậy tức là tiên tri giả, và sẽ bị phạt tội chết. Nên 
chúng ta phải lựa chọn. 


Tôi tin rằng ở đây, chúng ta có một nhà thơ lỗi lạc lấy một câu chuyện 
thật, rút ra ý nghĩa và cách áp dụng cho những thế hệ khác bằng tài thơ phú 
xuất sắc, nhưng ông đã được mặc khải về nguyên do thật sự của cảnh ngộ 
trên đất. Vì thường thì những gì diễn ra trên đất là kết quả của một điều đã 
xảy ra trên trời. Nên chúng ta mới không hiểu nhiều điều xảy ra dưới này vì 
chúng ta không biết trên kia đã xảy ra chuyện gì. Trong sách Khải Huyền, 
cuộc chiến dưới đất xảy ra sau cuộc chiến trên trời, và chính cuộc chiến 
trên trời đã gây ra cuộc chiến dưới đất. Những gì xảy ra trên kia ảnh hưởng 
đến dưới này, và phần lớn thì chúng ta không biết trên kia đang xẩy ra 
chuyện øì, nên chúng ta không hiểu được chuyện xảy ra ở dưới này. 


Sách Gióp cho chúng ta một bức ranh kép, thật sự đặc biệt. Sách cho 
thấy có một cuộc họp trên thiên đàng trước. Chúa tổ chức cuộc họp và thi 
thoảng Chúa lại triệu tập các thiên sứ đặc trách, và $a-ran là một thiên sử có 
nhiệm vụ kể tội, một công việc không dễ dàng gì. Khi làm việc này, người 
ta rất dễ trở nên mất niềm tin. Thật khó khi làm một cảnh sát Cơ Đốc, một 
người thấy quá nhiều mặt xấu của bản chất con người. Thật khó để không 
mất niềm tin, đến nỗi không tin được là có người thật sự tốt. Chính vì thế 
mà Sa-tan mới trở nên như vậy, nhưng hắn cũng nổi loạn với Chúa. Trước 
đó hắn chỉ là thiên sứ buộc tội, kiện cáo với Chúa về sự vi phạm của con 
người. Hắn đi khắp đó đây trên đất để báo cáo với Chúa tình trạng của loài 
người. Ở thời điểm sách Gióp được viết ra thì Sa-tan đã mất niềm tin đến 
nỗi hắn không tin được rằng có người yêu Chúa vì chính Ngài. Tức là 
người ta chỈ yêu Chúa vì những thứ mà hỌ nhận được rừ Ngài mà thôi. Đó 
là bí mật ẩn sau sách này. Hoặc đó chỉ là suy đoán, hoặc sách thật sự được 
mặc khải. 


Sách Gióp thuộc thể loại Văn thơ Thông thái hay Văn thở Khôn ngoan. 
Trong Kinh Thánh Do Thái, sách thuộc một phần Các sách văn chương, 
không thuộc phần sách Tiên tri, sách Luật pháp. Đây là một tuyển tập hỗn 
hợp tất cả những gì xuất phát từ thời kỳ tiên tri, nhưng không phải là sự 
tiên tri trực tiếp. Tuy nhiên Ở đây có sự mặc khải. 


Phần lớn chúng ta phải nhọc công tự học. Có hai cách học biết sự 
khôn ngoan: 


ThỨ nhất là học từ những người khác, còn không thì phải rỰ nghiệm 


ra. Nhưng tiếc thay, hầu hết chúng ta đều qua trường trải nghiệm với 
những mắng màu tối đen và xám xịt. Khi bố mẹ bảo bạn Đừng làm thế, 
không tỐt đâu thì bạn có thể tiếp nhận sự khôn ngoan từ họ, bạn sẽ khôn 
ngoan nếu làm như vậy. Cả sách Châm Ngôn là sự khôn ngoan mà người 
cha truyền lại cho con trai mình - /Ờờ¡ cỦa một người cha không nghe lỜi cha 
mình. Tôi từng nghe một cô bé /uổi £een hỏi mẹ mình ngay trước mặt tôi 
rằng: Hồi mẹ bằng tuổi con mẹ đã làm gì để giờ mẹ phải lo lắng về con như 
thế? Và tôi e rằng thông thường, giống như Sa-lô-môn nói trong sách Châm 
Ngôn: “Các con ạ, hãy đề phòng bọn đàn bà!” nhưng ông đã không làm như 
vậy. Phần Gióp, ông đã phải nhọc công tự học. Ông trải qua một kinh 
nghiệm khá tệ hại, rất rất khó để trải qua, nhưng ông đã rút ra bài học từ đó. 


Không phải mọi thỨ trong Văn học Khôn ngoan được tách ra biệt lập 
để trích dẫn đều đúng. Vì Kinh Thánh đã trung thực thuật lại cách và con 
đường người ta đạt đến sự khôn ngoan, cách họ vật lộn với những tư 
tưởng sai cho tới khi có được tư tưởng đúng. Chúng ta phải thật sự cẩn 
trọng với những gì mình trích dẫn từ đó. Thử xem bao nhiêu người đồng ý 
với câu này: “Ta đã tìm được một trong một nghìn người đàn ông mà fa tôn 
trọng, còn không đàn bà thì không.” Ai sẽ giẳng cái đó là lời Chúa đây? 
Nhưng câu này lại ở trong Kinh Thánh, ở sách Truyền Đạo. Nó đúng với 
người nói câu đó, là hoàng đế Sa-lô-môn với 700 người vợ. Nhưng bạn 
không thể giẳng nó như lời Chúa dù nó có trong Kinh Thánh. Đó /à Ở frong 
LỜi Chúa nhưng lại không phải là Lời Chúa. Một khái niệm mà chúng ta 
phải vật lộn với nó. 


ThỨ hai, trong Văn học khôn ngoan thì sự khôn ngoan mang tính chung 
chung chứ không hề cụ thể. Nghĩa là những lời khôn ngoan thậm chí cũng 
không đúng trong mọi tình huống. Nói chung là đúng nhưng không phải lúc 
nào cũng đúng. Sách Châm Ngôn chẳng hạn. Châm ngôn nhìn chung là đúng 
nhưng không phải lúc nào cũng đúng, trong khi lời hứa thì lúc nào cũng 
đúng. Người ta rất hay trích câu “Hãy hết lòng tin cậy nơi Đức Giê-hô-va 
thì Ngài sẽ chỉ dẫn các nẻo của con.” Nếu cố khẳng định câu này đúng 
trong mọi tình huống thì bạn sẽ thất vọng. Hoặc với cặp đôi: “dục Ốc bẫr 
đạt,” “trâu chậm uỐng nước đục.” Hai câu này ngược nhau, vậy bạn sẽ 
dùng câu nào trong một tình huống cụ thể? SỰ khôn ngoan là biết thế nào là 
đúng cho tình huống đó. Không thể máy móc dùng một câu châm ngôn trong 
bất cứ hoàn cảnh nào. “Điếc không sợ súng” hay “Lắm thầy nhiều ma” và 
“NhỜ có nhiều cỔ vấn mà được an toàn, ” câu nào sẽ là câu đúng đây? “Thật 
thà là tượng sách, ” không phải lúc nào cũng đúng vì đôi khi thật thà quá lại 
hỏng việc. Một loạt các câu trong Kinh Thánh: “Ai gieo giỐng gì, sẽ gặt 
giống ấy,” “Lấy gì trả đấy", “Gieo gì gặt nấy,” “Đùa với lửa tất bị bỗng, ” 
“Gieo gió thì phải gặp bão,” “Của phi nghĩa chẳng lợi ích gì,” “Chúng 
phải gánh hậu quằ việc mình làm,” “Tội ấy chắc sẽ đỔ lại trên anh em.” 
Tất cả những điều này đều là sự khôn ngoan, nhưng chúng không phải là 


những lời hứa. 


Khi chúng ta đọc Văn học Khôn ngoan, nó nói rằng về cơ bản thì cuộc 
sống rất công bằng, rằng nhìn chung nếu bạn sống tốt thì bạn sẽ vui về và 
khỏe mạnh hơn, nếu bạn sống tồi thì bạn sẽ khốn khổ và đau yếu. Cái đó 
nói chung là đúng, nhưng chúng ta có thể nghĩ đến những ngoại lệ. Sách 
Gióp đang cố gắng đề cập đến những ngoại lệ đó. Vấn đề là khi có ai đó 
đến và nói rằng luôn luôn đúng với câu châm ngôn ẩn sau toàn bỘ sách Gióp 
là: “Nếu phạm tội thì bạn phải chịu khổ,” khi bạn sa vào cảnh chịu khổ thì 
suy ra là bạn đã phạm tội. Những nhà tư tưởng cứng nhắc muốn biến một 
châm ngôn thành một tư tưởng cứng nhắc nào đó, anh ta sẽ nói với người 
đang chịu khổ rằng “chắc anh đã phạm tội gì rồi” có thể làm suy sụp và 
đánh gục đổ một người nghe. 
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(. KẾT THÚC (2:717). Văn xuôi... 
Hiệp cuối cùng: ĐỨC CHỦA TEỜI & €IÚP 


Cấu trúc của sách Gióp lại là dạng bánh mì kẹp, lần này là văn xuôi - 
thƠ - văn xuôi. Phần văn xuôi mở đầu và kết thúc cho chúng ta biết nhỮng gì 
xảy ra với ông lão Gióp tội nghiệp. Phần thơ ở giữa, trước hết là cuộc đối 
thoại giữa Gióp và ba người bạn “trên danh nghĩa” của ông. Bạn mà không 
khác gì kể thù: Ê-li-pha, Binh-đát, Sô-pha. Họ có một cuộc tranh luận dài. 
Sau khi họ đi, có một người trẻ tuổi xuất hiện, Ê-li-hu. Anh ta đơn phương 
hùng biện, vì Gióp đã không nói gì. Đó là mỘ¿ dạng lập luận củỦa con người 


về ông Gióp tội nghiệp. Lập luận đó chỉ ra rằng: “Nếu anh phạm tội thì anh 
phải chịu khổ, nên nếu thấy anh đang chịu khổ là biết anh đã phạm ltỘi,” 
đơn giản vậy thôi. Nếu áp dụng điều này cho mọi tình huống ắt nhiều 
người sẽ gặp rắc rối. 


Một ví dụ hiện đại về tư tưởng cỨng nhắc này: “Anh không được 
chữa lành tức là anh không có đức tin.” Điều đó đúng trong một số trường 
hợp. Có những trường hợp trong Kinh Thánh mà Chúa Giê-su không thể làm 
được những việc quyền năng vì sự vô tín của họ. Nhưng nếu bạn biến câu 
“châm ngôn” nguyên sỉ đó thành một /ời ứa, đem áp dụng cứng nhắc cho 
mỌi người thì bạn sẽ làm họ tổn thương sâu sắc. Chuyện đó đã xảy ra với 
cảnh ngộ của Gióp, mấy “người an Ủ¿¡ Gióp” nói: “Anh không được chữa 
lành thì chắc là anh thiếu đức tin,” đó là một sức ép mà ông không chịu nổi 
vì ông biết rằng cái đó không đúng, “Anh phải khổ thì chắc hẳn anh đã 
phạm tội, chỈ khi xưng nhận tội lỗi mình thì anh mới thoát khỏi nỗi khổ 
này,” lần này càng tàn nhẫn vì nó càng không đúng. Gióp đã sỐng !Ốt trong 
mắt Chúa, ông là một người công chính. Thật tàn nhẫn khi nói với ông như 
vậy, nó khiến ông phải tra xét lương tâm mình để tìm một thứ không tồn 
tạI. 


Có cuộc tranh luận giữa Chúa với Giáp. Tranh luận với Chúa làm sao 
mà thắng được! Tội nghiệp Gióp, ông đã thua trong cuỘc tranh luận đó, 
nhưng ông đã tiến tới một điểm mà ông không cần câu trả lời cho thắc mắc 
của mình. “7rước đây fai con có nghe đồn về Chúa, Nhưng bây giỜ mắt con 
đã thấy Ngài.” Đó thực sự là điểm bình an. Không phải tìm câu trả lời cho 
những thắc mắc của bạn mà đạt tới một điểm trong mối quan hệ với Chúa, 
bạn không cần chúng nữa. Câu trả lời không giải đáp thắc mắc đó, câu trả 
lời là tin cậy nơi một Đức Chúa Trời biết Ngài đang làm gì, và đó là đức tin 
thật sự. Có những lúc mà bạn hỏi: 7i sao vậy, Chúa ơi? Tại sao Ngài lại 
làm vậy với chúng con? Nhưng sự bình an đến khi bạn nói: Chứng con 
không cần phải biết, Chúa ơi, chúng con biết rằng Ngài biết, vậy là đủ rồi; 
chúng con không cần phải biết nữa. 


Trong cuốn sách tuyệt vời này là có hai câu truyện được đan dệt với 
nhau cách khéo léo, một Ở trên trời và một ở dưới đất đan xen đôi khi hơi 
khó nhận ra. Sách bắt đầu với câu truyện trên trời, có znỘ cuỘc tranh luận 
trên đó, cuỘc tranh luận giữa Chúa và mỘt trong những thiên sứ Ngài gọi là 
Sa-tan. Cuộc tranh luận có hai hiệp. Tại hiệp đầu Sa-tan tỏ rằng mất hết 
niềm tin, hắn không tin rằng có người /fỐt mà không vì điều gì, vì hắn biết 
mọi người đều có một động cơ kín giấu. Sa-tan nói: “Người ta chỈ yêu 
Ngài, Chúa ạ, vì Ngài săn sóc họ, họ chỈ thuộc về Ngài khi Ngài ưu ái họ 
thôi. Họ được cái gì đó khi tin Ngài, họ tin Ngài thật đấy. Nhưng nếu Ngài 
không săn sóc họ thì họ sẽ không yêu Ngài nữa đâu, họ sẽ không tin Ngài 
nữa đâu.” Tất nhiên, có nhiều người mất niềm tin ngày nay cũng nói hệt 


như vậy: “Ôi dào, anh chỉ tin Chúa vì anh được cái gì đó từ đấy thôi.” Nói 
cách khác, Sa-tan đang nói rằng: NgƯỜi fa không hề yêu Chúa vì chính Ngài, 
thực ra họ chỈ yêu Chúa vì chính bằn thân họ thôi. Nên họ mới đến hội 
thánh vì nghĩ rằng đến đó họ sẽ được khỏe thêm một chút, giảu lên một 
chút hay đại loại như vậy. Về cơ bản thì con người rất vị kỷ, nên nếu Chúa 
không chúc phước cho họ thì họ tạm biệt Chúa luôn. 


Tất nhiên là điều đó có thể đúng với nhiều người, nhưng không phải 
với mọi người. Chúa đã bào chữa cho chính Ngài. Ngài hỏi: Ngươi có gặp 
Gióp khi ngươi đi nơi này nơi kia không? Câu Ngài hỏi cho chúng ta biết 
một điều rất quan trọng: Sa-tan không thể ở nhiều nơi cùng một lúc, hắn ta 
không phải là Đức Chúa Trời Toàn Tại. Tôi rất ngạc nhiên khi thấy nhiều 
người bảo là Sa-tan quấy nhiễu họ. Họ nói: Ôi! Hôm nay Sa-tan nó chơi tôi. 
Anh ta kể: Tôi ngủ dậy muộn, ăn sáng vội vội vàng vàng nên bị khó tiêu, lao 
tới nhà ga Guildford, thấy tàu vừa rời ga, lỠ mẫt cuỘc hẹn quan trọng. Ôi! - 
Anh ta nói: Hôm nay Sa-tan nó chơi tôi. Tôi nói: Hắn đâu có thế. Sao cậu lại 
dậy muôn? Anh ta đáp: TỐi qua tôi quên đặt báo thức, thế mà anh ta đổ lỗi 
cho Sa-tan. Tôi bảo này, nếu Sa-tan quấy nhiễu bạn thì chắc hẳn bạn phải là 
người quan trọng nhất trên đời vì hắn không thể ở nhiều nơi cùng một lúc, 
tôi không biết hắn ở đâu. Hãy nhớ là hắn có nhiều tay sai ở khắp nơi. 
Nhưng chính Sa-tan thì hắn đi nơi này nơi kia. Hắn đã đến cám dỗ Chúa 
Giê-su, rồi hắn lìa khỏi Ngài một thời gian, và hắn đi quanh đất, tỪ nơi này 
đến nơi kia, hắn là một tạo vật. Chúng ta có xu hướng tư duy Hy Lạp, phân 
biệt vấn đề rự nhiên và siêu nhiên. Nếu phân biệt kiểu ấy thì bạn cho Sa-tan 
vào bên nào? Cho nó đứng cùng với Chúa - siêu nhiên à? Nhưng nếu bạn 
phân chia thực tại theo cách của Kinh Thánh, thành :ạo vậi và Đấng Tạo 
Hóa, thì hắn thuộc bên nào? Hắn thuộc bên /ạo vậr, như chúng ta. Có thể 
hắn là £ạo vật: xảo quyệt nhất từng được tạo ra. Chúng ta không được đánh 
đồng hắn với Đức Chúa Trời, hắn không toàn năng, toàn tri và toàn tại. 


Nhưng Sa-tan có nhiệm vụ như mội thiên sứ, hắn nói với Chúa điều 
hắn nghĩ và Chúa phán: “Điều đó có thể đúng với nhiều người.” Nhưng 
Ngài phán: “Sa-fan ạ, ngươi nói không đúng về một người, đó là Gióp đầy 
tỚ của Ta. Gióp yêu Ta chỈ vì yêu Ta chỨ không vì bất cứ phước hạnh nào 
mà Ta ban cho Gióp. ” Sa-tan tự tin thách thức: “7ôi xin cược với Ngài, Ngài 
cứ /hỦ rút mọi phước hạnh lại xem hắn có phÌ báng Ngài ra mặt không. 
Ngài cứ thử mà xem, hắn cũng như tất cä những tên khác thôi.” Đó là khi 
Chúa phán: “Sz-/an, ngươi có thể làm như vậy,” lời Chúa phán cũng cho 
chúng ta biết một điều quan trọng: Sa-an không thể động đến một người 
nào nếu không được Chúa cho pháp trước. Mong là điều này an ủi bạn, 
chính thế nên con dân Chúa mới cầu nguyện “Xin chớ để chúng con bị cám 
dỗ,” vì Sa-tan không thể cám dỗ bạn nếu Chúa chưa cho phép hắn làm như 
vậy. Nên một hình thức kỷ luật nghiêm trọng nhất trong hội thánh là trao 
một thành viên hội thánh vào tay Sa-tan. Chúa mới hứa với mọi người tin 


Ngài trong Tân Ước rằng: “Các con sẽ không bị cám dỗ quá sức chịu đựng 
đâu, vì Ta kiểm soát kẻ cám dỗ...” Đó là sự đánh cược tại hiệp đầu trong 
cuộc tranh luận trên trời. 


SÁCH GIÓP - Phần 2 


Chúng ta đã nói rằng sách Gióp có hai cỐt truyện được đan dệt với 
nhau một cách khéo léo, một trên trời, một dưới đất. Ở hai nơi đều có 
những cuộc tranh luận. Trong cuỘc franh luận trên trời giữa Đức Chúa Trời 
và Sa-tan, hai bên tranh luận rằng /iệu có ai dưới đất yêu Chúa vì chính Ngài 
chứ không vì những phước hạnh mà anh ta có được rừ Chúa hay không. Đó 
là một cốt truyện, và chìa khóa của kịch tính là Gióp và các bạn ông không 
biết và không bao giờ biết về cuộc đánh cược diễn ra trên trời giữa Chúa và 
Sa-tan về lão Gióp tội nghiệp. Xét trên một khía cạnh thì ông là nạn nhân, là 
“ruồi muỗi” đứng giữa hai bên mà không bao giờ biết điều đó. Thế nên 
chúng ta mới căng thẳng, vì chúng ta muốn cho Gióp biết lý do. Bạn biết 
đấy, nếu chúng ta ở đó và biết chuyện thì chắc chắn chúng ta sẽ bảo Gióp; 
nhưng họ lại không biết, nên họ phải cố gắng tự tìm câu trả lời cho vấn đề 
này. 


Điều đó dẫn dắt chúng ta đến với cố: truyện thứ hai: cuỘc tranh luận 
dưới đất giữa Gióp và các bạn của ông: Tại sao ông lại phải chịu khổ 
nhiều hơn những người khác đến vậy? Họ thì quả quyết rằng Gióp đã 
phạm tội nặng và giấu tội, nhưng Gióp quả quyết rằng ông không phạm tội 
cách kín giấu, và ông bảo vệ cho sự vô tội của mình. Chúng ta biết ai đúng, 
nhưng họ thì không. Điều đó tạo ra căng thẳng vì người ngoài cuộc biết 
điều mà nhỮng người trong cuộc không hay biết. Nên trong bất cứ trường 
hợp chịu khổ nào, không ai trong chúng ta biết bức tranh toàn cảnh. Sách 
Gióp đã đặt ra hai câu hồi: Có phải mọi tôn giáo đều dựa trên vật chất? Có 
phải mọi sự chịu khổ đều dựa trên đạo đức? Nhưng câu hỗi thực sự lại 
không phải về những đau khổ không đáng phải chịu, cầu hỏi thật sự là câu 
hỗi về đức tin. Câu hỏi thực sự là: Liệu bạn có thể tin vào một Đức Chúa 
Trời tốt lành khi mọi thứ đều đổ bể? Đó chính là câu hỏi thực sự, đó chính 
là câu hỏi rằng rốt cuộc bạn có tin cậy Chúa không, bạn có thực sự tin vào 
Ngài không. Thật dễ để tin vào Chúa khi bạn được chúc phước và mọi thứ 
đều ổn thỏa, nhưng liệu bạn có thể tiếp tục tin vào một Đức Chúa Trời tốt 
lành khi mọi thứ trở nên tệ hại không? Đó là câu hỏi thật sự. 


Bạn thấy đâu là nỗi thỐng khổ lớn nhất của Gióp? Đâu là nỗi đau 
cùng cực của ông? Rõ ràng là ông chịu nhiều đau đớn trong thân thỂ, nhưng 
đó không phải là vấn đề thực sự. Con người có thể chịu được đau đớn 
trong thân thể. Có phải là nỗi đau liên quan đến mối quan hệ không? Ông bị 
cô lập. người ta không nói chuyện với ông, bạn bè đi ngang qua tranh mặt 
ông. Ông ngồi giữa đống tro ở cuối con đường làng, người ta né sang bên 
kia đường để tránh nói chuyện với ông. Vì người ta không biết phải nói sao 
với một người thực sự chịu khổ và thực sự đau đớn. Ông bị xã hội cô lập. 
Đó có phải là nỗi đau thật sự cỦa ông không? Thậm chí ông còn bị khinh bỉ, 
điển hình là những đứa trẻ cười nhạo ông và mang việc ông ngồi giữa đống 


tro ra làm trò cười. Đó có phải là nỗi đau thật sự không? Không. Đó có phải 
là nỗi đau tinh thần, rằng ông không thể hiểu tại sao sự thể lại như vậy, đó 
có phải nỗi đau thật sự không? Không. Nỗi đau thật sự là trong tâm linh vì 
trong đau khổ, ông mất liên lạc với Chúa. Đó là nỗi đau thật sự của ông và 
ông đã kêu lên: “Ôi, giá như tôi biết phải tìm Ngài ở đâu! Ước gì tôi có thể 
nói chuyện với Ngài! Ước gì Ngài có thỂ nói chuyện vỚi tôi, thì tôi sẽ biện 
luận với Ngài! Nhưng tôi không thể kết nối được với Ngài. ” Đó chính là nỗi 
đau thật sự, đó chính là vấn đề sâu xa nhất của ông. Đó thường là vấn đề 
sâu xa nhất khi bạn trải qua một thời kỳ thật sự tồi tệ, bạn mất liên lạc, bạn 
cằm thấy Chúa Ở quá xa và Ngài không còn quan tâm nữa, rằng Ngài không 
nói cùng bạn, rằng Ngài không bận tâm đến bạn nữa. Chính nỗi đau đó là 
thách thức lớn nhất với đức tin, nỗi đau mất liên hệ với Chúa. 


Trong phần mở đầu, chúng ta có năm nhân vật, bốn con người, và 
chúng ta có Đức Chúa Trời gọi là Yøzhweh - danh Chúa trong tiếng Do Thái. 
Ngài khơi mào một loạt các sự việc vì Ngài thách thức Sa-tan. Tên gọi là 
Sa-tan này, thực nghĩa tên hắn là “Kể kết, ” bởi đó là công việc của hắn. Khi 
đó Sa-tan chưa phải là một tên riêng. Đó là một chức danh, có thể gọi là 
công 1Õ viên. Rồi chúng ta có Gióp, một người tỐt, trọn vẹn, ngay thẳng, 
kính sợ Đức Chúa Trời và tránh xa điều ác. Hãy để ý hai cụm này: SỰ kính 
sợ Chúa khiến bạn rránh xa điều ác. Nếu thiếu kính sợ Chúa thì bạn không 
quá lo phiền về tội lỗi. Kính sợ Chúa và tránh xa điều ác, ông đã làm cả hai. 
Chúa tự hào về ông, hài lòng với ông. Ông cũng là một người có nhiều của 
cải, đông con và khỏe mạnh, nhưng tất cả những thứ đó sẽ bị cất khỏi ông. 


Chúng ta thấy vợ của Gióp. Không biết phải nói thế nào về bà ta để 
không sô-vanh đây? Bà ta được gọi là người đàn bà ngu muội, không nghĩa 
là bà ta thiếu trí hiểu, mà là bà ta vô cẳm. Bà ta xúi Gióp tự tử: “Hãy phỉ 
báng Đức Chúa Trời và chết đi!” Ông đang cần một người giúp đỡ và hỗ 
trợ, thì người bạn đời cỦa ông làm ngược lại. Bà ta là người đầu tiên khiến 
ông đau lòng, “người an Ủi Gióp” đầu tiên ấy đã nói: “Ông cũng hãy phỉ 
báng Chúa và chết đi, ông ta sẽ không chăm sóc ông đâu!” Giữa họ thực sự 
có khoảng cách. Bà ta không nói: “Tôi sẽ cầu nguyện cho ông hoặc sát cánh 
bên ông,” mà lại nói: “Hãy phỈ báng Chúa và chết đi.” Bà ta không đồng cảm 
với chồng. Bà ta tách mình ra khỏi Gióp. Đó là vết rạn nứt đầu tiên trong 
các mối quan hệ. “Chúa là vấn đề của ông,” gần như bà ta đang nói rằng tôi 
không tin vào Chúa của ông. Thật nghiệt ngã khi một người đàn ông có vợ 
không tin vào Đức Chúa Trời của mình. 


Rồi đến ba người bạn, họ lớn tuổi hơn ông. Việc đầu tiên mà họ làm 
- ước gì họ chỈ làm mỗi việc này - là đến và ngồi cùng ông và không mở 
miệng ra. Đó có lẽ là điều tuyệt vời nhất mà bạn có thể làm với ai đó đang 
đau khổ - đừng có bàn luận về nỗi khổ của họ, chỉỈ cần ngồi cạnh họ thôi. 
Tất cả đều lẳng tránh thì ít nhất còn ba người này đến cùng ông. Đáng tiếc 


là Gióp lại mở miệng. Nếu ông cứ im lặng thì có lẽ chúng ta sẽ không bao 
giờ có đoạn còn lại. Nhưng ông đã không chịu nổi sự im lặng, ông phải nói 
gì đó. Ông nguyền rỦa ngày mình sinh ra. Ông nói: “Ôi, ước gì mẹ tôi không 
hoài thai tôi, WỚc gì tôi chết non, ƯỚc gì tôi chết ngay lúc chào đời, thì tôi sẽ 
không phải trải qua tất cả những điều này, ưỚc gì tôi chết quách đi cho 
rồi?” Nhưng tất nhiên ông không tự tử vì như vậy là phạm tội giết người, 
ông không được tự ý kết liễu đời mình. Ông đã cẩm thấy như vậy, ông 
không phÌ báng Chúa mà tự nguyền rủa mình. Chính điều đó đã khơi mào 
cho cuộc tranh luận với ba ông bạn. 


Ê-li-pha, người đầu tiên mở lời, là người lớn tuổi nhất và cũng nhẹ 
nhàng, tế nhị nhất. Tiếp đó là ba người luân phiên nhau, mỗi người nói ba 
lần, như làm nên kiểu tranh luận bàn tròn. Trong ba lần góp ý, Ê-li-pha nổi 
lên hình ảnh một trưởng lão, một chính khách lớn tuổi, một người rất mộ 
đạo, một nhà thần bí. Ông giải quyết vấn đề bằng cách phù nhận nó. Ông 
chỉ bảo rằng chẳng có vấn đề gì. Giáo lý chính của ông là sự /ưởng phạt, 
ông nói: “Tôi tin vào bằng chứng của lịch sử, sự khôn ngoan tích lũy qua 
các thời đại, và trên hết, tôi thấy một dị tượng lúc ban đêm, tất cả đều nói 
lên một điều, ấy là anh bị phạt vì anh đã phạm tội.” Ông thậm chí còn cho 
rằng mình hấy khải rượng nữa, nhẳm thật! Nhưng ông nói điều đó một 
cách rất nhẹ nhàng và ông nói: “Gióp này, bản chất con người vốn là xấu 
xa; không ai có thể nói là mình vô tội trước Chúa, mọi người đều phạm tội, 
chúng ta đều là tội nhân, sao anh không thừa nhận đi nhỉ?,” “Tất cả chúng ta 
đều phạm tội, tôi phạm, anh phạm, thế nên anh mới phải chịu khổ. Hãy 
thừa nhận điều đó và Chúa sẽ đưa anh ra khỗi, ” “Nên con người - ông nói - 
tự mang rắc rối cho mình; đau khổ và sầu não là một phần trong cuỘc 
sống.” Gióp có hỏi lại: “Thế sao tôi lại chịu khổ nhiều hơn những người 
khác?” Ê-li-pha đáp: “Chịu khổ là một hình thức kỷ luật hay, Chúa dùng 
cách đó để anh trở thành người tốt hơn.” Bạn đã nghe người ta nói kiểu này 
bao giờ chưa? “Anh nên khiêm nhường chấp nhận nó và chỈ cần chúng ta 
chấp nhận kỶ luật trong sự khiêm nhường, chúng ta sẽ lại thịnh vượng, sẽ 
lại khỏe mạnh.” Và ông nói với giọng điệu nài nỈ, nhẹ nhàng: “Anh chỈ cần 
nói xin lỗi thôi thì mọi chuyện rồi sẽ Ổn cả. ” 


Một lời khuyên ngọt ngào, từ tốn và nhẹ nhàng nhưng ta e rằng Gióp 
không chấp nhận, nên Ê-li-pha nói mạnh hơn một chút: “Anh cứ quả quyẾt 
rằng mình vô tội những thực ra là anh cố chấp. ” Thực ra, sau đó Ê-li-pha đã 
khép Gióp vào tội bất kính và phá hoại tôn giáo. Ê-li-pha bất bình vì Gióp 
không đáp Ứng gì nhiều, và zừ ương cẳm ông chuyển sang mÌa mai. MỈa 
mai là một điều nguy hiểm, nó mở đường cho sự khinh miệt. Ê-li-pha cứ 
nói mãi rằng mình tin vào bản chất suy đồi của con người, nên ông thuyết 
trình về bản chất suy đồi hoàn toàn cỦa con người. Ông đã giải thích như 
sau: “Chúng ta đã suy đồi hết lượt, tất cả chúng ta. 


Nên anh chớ phàn nàn về sự chịu khổ, kể ác sẽ không được thịnh 
vượng, hoặc nếu có thì chúng cũng không hạnh phúc.” Bạn đã hiểu cách lý 
luận của Ê-li-pha chưa? Ông nói rằng “Kể ác không thịnh vượng được, 
nhưng nếu có thì chúng cũng không hạnh phúc với sự giàu có của mình, 
chắc chắn là như vậy.” Tất cả đều là gò ép kinh nghiệm thành giáo lý, 
chúng ta ngày nay cũng không lạ gì điều đó. Cuối cùng, khi Gióp vẫn không 
đáp ứng, Ê-li-pha dùng đến phương sách cuối cùng, win vào sự siêu việt của 
Chúa và nói: “Chúa quá lớn lao nên không thèm đếm xỉa đến anh đâu, Gióp. 
Chúa ở quá xa, Ngài không can thiệp vào tất cả những điều này đâu, sao anh 
lại lôi Ngài vào chuyện này? Thực ra là anh sống tốt hay tồi cũng chẳng 
quan trọng lắm. Anh nghĩ mình quan trọng đến thế sao? Đức Chúa Trời siêu 
việt của chúng ta chẳng bận tâm đến cuộc sống của từng người đâu.” Đó là 
“người an ủi Giáp” đầu tiên, ta có thể thấy Ê-li-pha ngày một mạnh miệng 
với Gióp hơn, tuy nhiên vẫn khá nhẹ nhàng. 


Sau đó là Binh-đái, tên ông nghĩa là “Người yêu của Chúa” là người 
trẻ hơn, trạc tuổi năm mươi, là một nhà thần học, có tố chất của nhà khảo 
cổ. Binh-đát nói: “Cái gì mới thì không thể đúng được,” và là người cổ xúy 
truyền thống hơn cả: “Truyền thống của chúng ta là thế này, chúng ta vẫn 
luôn tin là thế này.” Toàn sáo ngỮ, toàn ám chỈ, toàn công thức, không trầm 
lặng lắm, không nhẹ nhàng lắm, ông ta còn phẫn nộ, thậm chí tức giận. Câu 
trả lời của Gióp khiến Binh-đát tức tối. Không hề thấy sự thương cảm 
trong những điều Binh-đát nói với lão Gióp tội nghiệp, ông khá thiếu tế nhị. 
Ông ta soi mói: “Nếu anh không phạm tội nhiều thì chắc là các con anh đã 
phạm tội. Anh bị mất hết con cái thế chắc là vì chúng sống gian dối.” 
Người ta đang đau khổ mà lại an ủi kiểu ấy! Thật là hài hước, không biết 
nên khóc hay cười đây! Binh-đát nói rằng: “Đây là một vũ trụ đạo đức, vũ 
trụ tự động, luật nhân quả ứng với đời sống đạo đức của chúng ta không 
kém gì đời sống vật chất. Nếu anh phạm tội thì anh phải chịu khổ, nên chắc 
anh phải phạm tội gì nặng lắm. Tôi không thấy một câu trả lời nào khác.” 
Và mối quan hệ giữa Binh-đát và Gióp ngày càng căng thẳng. 


Cuối cùng, Binh-đát nói về Gióp rằng: “Sao chúng ta phải nghe tất cả 
những điều này cơ chứ!” Con người đó đã mất hết kiên nhẫn. Ông ta vin 
vào sự /oàn năng của Chúa và nói: “Nghe này, anh đã quên rằng Đức Chúa 
Trời toàn năng, ai mạnh người ấy đúng, Chúa làm gì cũng đúng vì Ngài toàn 
năng.” Đây là lập luận cũ “Ai mạnh thì người ấy đúng.” Binh-đát chốt lại 
thế này: “Này, Chúa lớn lao hơn chúng ta và anh không thể tranh cãi với 
Ngài, sao anh không chấp nhận đi nhỉ?” Như vậy là ông ta vin vào sự ứoàn 
năng của Chúa làm câu trả lời. Điều đó lại cũng không lạ gì với chúng ta 
ngày nay. Rốt lại, câu trả lời Binh-đát đưa ra là: “Chúa lớn lao hơn chúng ta 
nên anh không thỂ cãi Chúa được.” Vâng, nếu thế thì chúng ta chỈ là những 
con rối và thuyết tiền định sẽ thẳng thế. 


Người tiếp theo, Sô-phz cũng lớp trung niên nhưng có trể hơn, là tay 
rất võ đoán, thậm chí là xấc xược. Càng trễ thì họ lại càng võ đoán hơn, 
thật thú vị phải không? Cho tới cuối khi É-J¡-u; vào cuộc mới rõ nữa, hắn 
đang tuổi thanh niên và hắn biết tuốt, biết mọi câu trả lời. Thật đúng với đời 
thực. Trước giả này thật sự hiểu bản chất con người. Thế nên sách mới 
trường tồn vì thông điệp của sách thật rất rõ ràng. Tôi gọi Sô-phz là “Joe 
Blunt” vì anh ta khép Gióp vào /Ô¡ cãi dai (ñlibuster), một từ dùng trong ñgh] 
viện đời nay để chỈ một người nói đủ lâu để trì hoãn một quyền lựa chọn 
và mỘt quyết định. Anh ta nói: “Gióp ạ, anh chỈ đang nói để che đậy, đừng 
nói nữa và làm điều đúng đắn đi,” cứ như thể toàn bộ cuộc thảo luận chỉ là 
nói nhảm. Anh ta nói: “Ước gì Chúa mắng cho anh một trận. Có thể là anh 
không cố ý phạm tội, nhưng chắc chắn là anh vô tình phạm tội mà không 
nhận ra, điều đó thật hiển nhiên rồi.” Sô-pha xúc phạm Gióp và nói: “Gióp, 
anh phải chọn giữa đường khoảng khoát và đường hẹp, hoặc là anh theo lối 
ác, hoặc là anh đi lối công chính, phải chọn một trong hai.” Anh ta thỪa 
nhận là không hiểu sao kể ác vẫn thịnh vượng, nhưng dám chắc rằng điều 
đó không tồn tại lâu, nhưng anh ta cũng cố gò ép cuộc sống vào nhữỮng tư 
tưởng của mình. “Nên chắc Gióp phải rất gian ác vì anh ấy không còn thịnh 
vượng nữa.” Sô-pha vin vào sự ứoàn trí của Chúa và nói: “Chúa biết mọi 
thứ, nên Ngài biết những tội lỗi mà anh không biết rõ.” 


Mỗi người vịn vào mộ: loại giáo lý về Chúa. Đó là điểm đến của 
nhiều cuộc tranh luận ngày nay. Người ta lý luận rằng “Chúa hẳn phải nhữ 
thế này, nên đó chính là câu trả lời!” Đó không phải lúc nào cũng là câu trả 
lời. Anh ta nói: “Chúa thậm chí còn biết nhiều điều về anh mà chính anh 
cũng không biết.” Sô-pha dường như cũng cho rằng mình biết hết mọi thứ. 
Thật thú vị khi từng người trong bọn họ đều vin vào một phẩm chất của 
Chúa mà họ nghĩ mình cũng có. Tất cả bọn họ đều chia sễ cùng một niềm 
tin cđd bằn và tất cả bọn họ đều gò ép thực tế cho khớp với đức tin của 
mình. Đó là một việc làm nguy hiểm, kiểu người ta cỨ vin vào giáo lý. Họ 
nói: Điều này chắc chắn đúng vì giáo lý nói như vậy. Họ đang gò ép thực tế 
cho khớp với đức tin của mình. Chúng ta gọi đó là cuỒng tín. Chúng ta cần 
có giáo lý rõ ràng và bám chắc vào đó, nhưng chúng ta cần cẩn thận với 
cách áp dụng giáo lý vào các trường hợp riêng cụ thể. Nhưng cần sự khôn 
ngoan để biết khi nào cái đó đúng và khi nào nó không đúng. Nếu cho một 
giáo lý nào đó là cái đúng bất biến là trở nên cuồng tín, sẽ gây ra sự tổn 
thương vào trường hợp nó không đúng. Chúng ta phải đối mặt với thực tế. 


Gióp đã nói tổng cộng chín bài: ba bài với mỗi người Ê-li-pha, Binh- 
đát, Sô-pha. Khi ghép tất cả chín bài nói ấy lại với nhau, sẽ thấy ông nói 
rằng: “Chúa đã gây đau khỔ cho tôi. ” Ông nói: “Tôi không thỂ ăn năn vì tôi 
không biết mình có bất kỳ tội gì.” Ông đã vắt óc ra tìm bới tội mình. Ông 
cũng nhất định không chịu nói điều không đúng. Ông nói: “Các anh cứ bắt 
tôi phải bảo mình là một tội nhân, nhưng không phải. Tôi đã thật sự cố 


gắng sống đúng đắn trước mặt Đức Chúa Trời. Lúc này, tôi không biết 
mình có làm gì sai trước mặt Chúa không.” Và đúng là như vậy. 


Chín bài nói chuyện của ông có sự riến :riển. Ông cũng dần mạnh dạn 
hơn khi nói với các bạn mình. Nhưng trên hết, ông cũng dần mạnh dạn hơn 
khi nói với Chúa, và trở nên rất mạnh dạn với Chúa. Nhưng /â¡n trạng của 
ông luân phiên giỮa tuyệt vọng và vô vọng, rồi tin cậy và hy vọng. Cẩm xúc 
thất thường ấy. Là đặc điểm của một người bệnh. Nhưng ông /rò chuyện 
với Chúa theo cách rất thú vị: “Sao Ngài không để cho con yên vậy? Chúa có 
quá nhiều người để làm phiền, sao Ngài làm phiền cho con nhiều thế?” Và 
thực chất, ông trò chuyện hệt như 7ewye trong Người Chơi Vĩ Cầm Trên 
Mái Nhà. Nếu bạn đã xem bộ phim thú vị đó, Tevye đã trò chuyện với Đấng 
Toàn Năng: “Giờ mà Ngài sai Đấng Mê-si-a đến thì tỐt đấy ạ. Thế thôi, 
chúng con sẽ đợi Ngài ấy ở chỗ khác vậy!” Kiểu nói chuyện thân mật, cách 
nói chuyện thẳng thắn, thành thật với Chúa là đặc trưng của Gióp. 


Gióp còn cãi cọ với Chúa, chứ không chỉỈ với ba người bạn. Ông giơ 
nắm tay với Chúa. Ông nói rằng: “Chúa ơi, ước gì con có thể đưa Ngài ra 
toà án và đưa Ngài lên trước vành móng ngựa, cho Ngài làm bị cáo và con 
sẽ làm công tố viên. Ta kiện nhau đi nào Chúa ơi, để xem ai thắng kiện!” 
Rất mạnh dạn. Không phải là phÏ báng Chúa nhưng ông đang fhách thức 
Chúa và để Ngài tùy chọn làm Nguyên đơn hoặc BỊ đơn trong vụ kiện. “Ta 
dàn xếp cho xong chuyện này đi Chúa, ta giải quyết cho xong đi! Ôi, ước gì 
con có thể bắt Chúa nói chuyện với con. Ý con là nếu chúng ta có thể tranh 
tụng, Ngài có thể bảo con rằng con có tội hay không, nhưng con nghĩ là 
không, con không biết mình phạm tội gì, nhưng sao Chúa không đến và bảo 
cho con biết?” 


Bực mình ở chỗ là Chưa thì im lặng còn mấy ông bạn thì nói rõ nhiều. 
Rồi đôi lúc tâm trạng tốt, ông đạt đến mức độ mà ông tin rằng mọi chuyện 
sẽ được giải quyết ngay cả sau khi ông chết. Ông nói: “Tôi biết rằng Đấng 
Cứu Chuộc tôi vẫn sống và cho dù tôi chết và đòi bọ ăn da thịt tôi, dù không 
còn Ở thân xác này tôi vẫn thấy Đức Chúa Trời, rồi tôi có thể trình bày 
duyên cớ mình...” Nên đôi lúc, ông tin rằng nếu ông không đưa được Chúa 
ra tòa trước khi chết thì sẽ có một phiên tòa về sau, khi đó thì chuyện này sẽ 
được giải quyết, và ông có thể được minh oan. Nhưng ông không chắc chắn 
lắm về điều đó nên khi tâm trạng không tốt, ông nói rằng: “Nếu loài người 
chết, hQ có sống lại được không?” Bạn có thấy tâm trạng ông thất thường 
không? Có những lúc ông chắc chắn rằng sau khi chết, ông có thể gặp Chúa 
và dàn xếp chuyện này, rồi ông lại không chắc lắm. Nếu loài người chết, họ 
có sống lại được không? Những tâm trạng luân phiên giữa hy vỌng và tuyệt 
vọng này rất người, rất thật. Nếu thật sự trải qua chuyện này thì cảm xúc 
của bạn sẽ thất thường như thế, bạn không thực sự biết mình đang ở đâu. 
Ôi, thật là một sách thú vị đúng không? 


Có hai chương nổi bật trong số chín bài nói chuyện của Gióp: 


Chương 28, ông nói về sự khôn ngoan, là mỘt chương tuyỆt vời trong 
Kinh Thánh. Có một bài hát nhạc sĩ Charles Wesley viết dựa trên cả chương 
đó: “Hạnh phúc thay cho ai tìm được ân điển, sự khôn ngoan Chúa ban cho 
dân tuyển... Ôi! sự khôn ngoan, anh tìm đâu ra sự khôn ngoan đây? Tôi sẽ đi 
bất cứ nơi nao, như người ta đi tìm vàng bạc, tôi tìm sự khôn ngoan. Tôi 
muốn có sự khôn ngoan hơn bất cỨ điều gì khác! Tôi thích được khôn 
ngoan hơn là thông minh. Tôi muốn khôn ngoan chứ không phải giàu có!” 
Bài hát mô tả sự khôn ngoan như một người nỮ đáng yêu, đó cũng là cách 
Sa-lô-môn mô tả sự khôn ngoan trong Châm Ngôn. Sa-lô-môn nói về người 
nữ xấu tên là Wgu đại và người nữ tốt tên là Khôn ngoan, và đưa ra lời 
khuyên cho một người trai trễ: Hãy fìm sự khôn ngoan nhƯ người bạn đồng 
hành, người bạn đời của con. 


Chương 31, thật là một chương mà ai cũng nên đọc. Đó là /ời quả 
quyết rằng ông vô rội. Ông nói: “Nếu con có phạm phải bất kỳ điều luật nào 
của Ngài, Chúa ơi...” Khi đọc hết chương, ta sẽ nghĩ Gióp đã nghe Bài 
giẳng trên Núi. Chương sách cho thấy ông hiểu biết nhiều đến thế nào. 
“Nếu con có tỪng nhìn một người nữ và đem lòng ham muốn thì Ngài cứ 
phạt con.” Nếu con có làm điều này, nếu con có làm điều kia. Gần như là 
ông đã nói hết Bài Giảng trên Núi, tỪng chút một và ông nói: “Nếu con có 
làm bất cứ điều gì trong số đó thì Chúa ơi, con đáng bị trừng phạt thế này.” 
Nhưng ô ông nói: “Con chữa rừng, chưa từng làm như vậy. ” Và đúng là thế. 
Ông là một người tốt, có lẽ ông đã đọc Bài giẳng trên Núi và nói: “Con đã 
giữ tất cả những điều đó. ” 


Sau khi Gióp đã hết lời, mà bài mở đầu bức bối đã khơi mào cho cuỘc 
tranh luận, thì Ê-li-pha, Binh-đát và Sô-pha buông sõng là: “Chẳng ích gì 
đâu,” rồi họ bỏ đi. Có một chàng trẻ tuổi đứng đó và tất nhiên cậu ta biết 
tất, tuổi trẻ mà. Cậu biết mọi tư tưởng mới nhất, có vẻ như cậu đã đứng đó 
và nghe hết mọi thứ. Bỗng dưng cậu ta xuất hiện và lên tiếng, Gióp thậm 
chí còn chẳng thèm trả lời, rồi cậu cũng biến nốt, ơz giờ¡! Cậu ta có phong 
cách rất khác và cho rằng mình e dè, sợ sệt. Thực ra là ngược lại. Cậu ta bắt 
đầu nói cách dạn dĩ điển hình: “Tất nhiên là cháu còn rất trẻ và rất thiếu 
kinh nghiệm nhưng cháu biết vấn đề của bác.” Không chịu được những lời 
của người lớn tuổi, cậu ta nói rằng: “Chúa cần một người hiểu Ngài, và 
cháu hiỂu, nên cháu có câu trä lời cho bác.” Và cậu ta dẫn lại những luận 
điểm trước và bác bỏ chúng. Thực ra thì cậu ta chẳng nói gì mới hơn cả, 
nhưng cuối cùng cậu ta buộc tội cho Giáp. Cậu ta nói: “Chúa dùng các cách 
khác nhau để bảo vệ con người khỏi chính họ, đôi khi Ngài dùng những 
khải tượng và giấc mơ ban đêm, đôi khi Ngài lại dùng bệnh tật.” Và cậu ta 
nói: “Cháu nghĩ đó là điều Ngài làm cho bác. Ngài đang giúp bác nắn sửa 
đường lối bác rong chút thỜi gian ngắn ngỦi trước khi bác qua đời. ” Huh! 


An ủi mới hay làm sao! Vâng, Gióp không có gì để nói với cậu ta nên cuối 
cùng, É-li-hu cũng bỗ ải. 


BA NGƯỜI 'BẠN' CỦA GIÓP 
Ê-LI-MU BINI-ĐẤT SÔ-PHA 


CÔNG CHÍNH THỊNH VƯỢNG 


TÔI LỖI CMIU KHỔ 


ĐỨC CHÚA Ieời ĐỨC CHÚA TRỜI ĐỨC CHÚA Trời 
TỔI (A0 T0ÀN NĂNG T0ÀN TEI 


Vấn đề là, thực ra ba người bạn không sai hẳn. Họ chỈ sai khi đơn 
giản hóa áp dụng chút khôn ngoan “zi gieo giỐng gì, sẽ gặt giống ấy,” biện 
lý cách cứng nhắc, ấp đặt cho mọi tình huống. Những điểm tựa mà họ đưa 
ra: Ê-li-pha viện đến sự siêu việt của Chứa nhưng Ngài ở xa, Binh-đát viện 
đến quyền năng của Ngài, Sô-pha viện đến việc Chúa biết mọi sự. Họ có 
đúng một nửa, Gióp lúc này đã nhận ra như vậy. 


Nhưng giờ đây, Gióp đang tranh luận với chính Chúa, Ở hiệp cuối 
cùng. Tại hiệp một, Chúa nói cùng Gióp trong vai trò Đấng Tạo hóa. Ngài 
nhắc cho Gióp nhớ mình đang trò chuyện với ai. Rồi Chúa trả lời Gióp vì 
Gióp đã 36 lần yêu cầu Chúa lên tiếng, nên Chúa lên tiếng. Không lâu sau, 
Gióp đã ước điều ngược lại. Ở đây có một sự hài hước rất thú vị: 


“Đức Chúa Trời phán giữa cơn gió lốc: Kê nầy là ai mà dám dùng lời 
lẽ thiếu hiểu biết Làm mờ ám kế hoạch Ta? Hãy thắt lưng như một dũng sĩ, 
Ta sẽ hồi con và con sẽ trả lời Ta. Khi Ta đặt nền trái đất thì con ở đâu? 
Chắc con biết ai ấn định kích thước địa cầu. Ai giăng dây đo trái đất? Trong 
khi các sao mai cùng cất tiếng hát, Các con trai Đức Chúa Trời trỗi khúc 
hoan ca? Con có hiểu thấu cái mênh mông của địa cầu không?” 


Gióp đáng thương trở nên bé xíu. Ý là nếu bạn thật sự muốn xin Chúa 
nói cùng bạn thì chính Chúa sẽ nói cùng bạn. Ngài là Đấng Tạo hóa, Ngài là 
Đấng dựng nên cả vũ trụ. Ngươi !à ai mà đòi Ta trả lời các câu hỗi của 
ngươi? Ngươi trả lời Ta thì có. 


Tất nhiên là Gióp không thể nào trả lời được chúng. Các câu hỏi, 
Chúa hỏi lại hơn 36 câu, dồn dập luôn: 


“Con có thể khiến các chòm sao mọc theo thì không? Con có biết quy 
định của các tầng trời? Con có thể lập quy luật như thế dưới đất không?” 
Con có thể làm điều này không? Con có thể làm điều kia không? “Mưa có 
cha không? Ai dựng nên người Do Thái? Lòng dạ nào sinh ra băng đá? Con 
đã vào xem các kho chứa tuyết chưa?” 


Hết câu hỏi này lại đến câu hỏi khác - để nhắc Gióp rằng ông không 
phải là Chúa. Gióp cẳm thấy quá choáng ngợp và nói: 


“Con vốn chẳng ra gì, con biết lấy lời nào để thưa với Chúa? Con chỈ 
biết đưa tay che miệng. Con đã nói một lần, con không thể lặp lại, 
Lỡ nói đôi lần rồi, con nào dám nói gì hơn.” Chúa phản ứng lại thế nào? 
“Hãy thắt lưng như một dũng sĩ, Ta sẽ hỏi con và con sẽ trả lời Ta. Con thật 
sự muốn phủ nhận công lý của Ta, Lên án Ta để biện minh cho chính mình 
sao?” 


Chúa đã chỉ đúng chỗ, vì ở đây Gióp có một điểm yếu mà tất cả chúng 
ta đều có. Chúng ta muốn cho mình là đúng và chỨng mình rằng Chúa sai. 
Thật là trơ tráo! Người ta thắc mắc: “Tại sao Chúa để điều này xảy ra? Tại 
sao Chúa lại làm điều kia?” Họ đang nói rằng: “Nếu mình là Chúa thì mình 
sẽ làm tốt hơn Ngài, mình có thể vận hành vũ trụ tốt hơn Ngài, tại sao Ngài 
phải làm thế này? Tại sao Ngài lại làm thế kia?” Họ đang cố nói rằng: “Con 
đúng còn Chúa sai.” Sao chúng ta dám nói vậy với Chúa? Thật là trơ trến! 


Giờ đây, írong hiệp thứ hai, Chúa không nói về chính Ngài như Đấng 
Tạo hóa nữa, Ngài nói về hai tạo vật của mình, tỏ ra rằng Chúa thật có 
khiếu hài hước. Ngài hỏi: “Gióp, con đã bao giờ nghĩ đến con hà mã chữa? 
Hay con cá sấu? Theo con thì tại sao Ta lại tạo dựng chúng?” Nghe như lạc 
đề và rất buồn cười. Tại sao Chúa lại nhắc đến hai tạo vật kỳ dị và ngộ 
nhất. Con cá sâu với cái não chỉ bằng móng tay cái của con ngươi, là lý do 
không thể huấn luyện cá sấu được, nó chỈ hành động theo bẳn năng thôi. 
Ngài đang nói với Gióp: “Gióp ạ, con không hiểu được Ta vì Ta tạo ra con 
hà mã, con không biết tại sao Ta lại làm vậy, đúng không Gióp?” Quá là hài 
hước, và Gióp bị dồn đến chân tường. “Thế giới loài vậr con còn không 
hiểu thì nói gì đến £hế giới đạo đức hả Gióp? Sao con lại cố tranh luận với 
Ta?” 


Gióp kết thúc, Gióp thưa với Đức Chúa Trời: “Con biết rằng Chúa có 
thể làm được mọi việc, không ai ngăn cẩn được ý định của Ngài.” 

Chúa hỏi: “Kẻ nầy là ai mà dám dùng lời lẽ thiếu hiểu biết che giấu 
kế hoạch của Ta?” 


“Thật, con đã nói những điều con không hiểu, những việc quá diệu kỳ 
mà con không hề biết. Lạy Chúa, xin lắng nghe thì con sẽ nói, sẽ hỏi Chúa, 


và Chúa sẽ phán dạy con. Trước đây tai con có nghe đồn về Chúa, Nhưng 
bây giờ mắt con đã thấy Ngài. Vì vậy, con ghê tổm chính mình, và ăn năn 
trong tro bụi.” 


Điều gì đã thật sự xẩy ra? Ông đã nối lại liên lạc được với Chúa, đó 
là điều đã thật sự xảy ra. Đó /à vấn đề thật sự của ông. Chúa đã Ở xa và 
không trò chuyện cùng ông, giờ thì ông đã nối lại liên lạc và ông ước giá 
nhƯ mình đừng tranh cãi gì cả. Ông nói: “Con được trở lại cùng Ngài rồi 
Chúa Ơi, quan trọng là như vậy và con ăn năn. Con xin lỗi vì đã nghỉ ngờ cả 
Ngài. Ngài biết điều mình làm. Ngài làm gì cũng đúng cả. Lễ ra con nên tin 
cậy Ngài.” Và đó là khi Chúa phán: “Được rồi Gióp ạ, Ta ban lại con cái 
cho con, Ta ban lại tài sẳn cho con, Ta ban lại cho con những bầy chiên và 
lạc đà.” Gióp trở nên giàu có hơn trước rất nhiều, hạnh phúc hơn trước rất 
nhiêu và sống hạnh phúc mãi mãi về sau. 


Nhưng Chúa đã kịch liệt phê phán ba người bạn của ông. Thực ra thì 
Chúa đã nói với Ê-li-pha rằng: “Ta nổi giận với con và hai bạn con vì các 
con không nói đúng đắn về Ta như Gióp, đầy tớ Ta, đã nói.” Như vậy tức là 
bạn không nên trích dẫn các bài nói chuyện của ba người này, mặc dù chúng 
nằm trong Kinh Thánh-Lời Chúa. 


Đó là hiệp cuối giữa Đức Chúa Trời và Gióp. Ta thấy Chúa không trả 
lời bất cứ câu hỏi nào của Gióp và Ngài không cho Gióp biết rằng Ngài đã 
đánh cược với Sa-tan, vì biết thì hổng bét. Tốt nhất là Gióp đừng biết 
những gì đã xảy ra trên trời vì điều đó có thể làm xáo trộn động cơ của ông. 
Quan trọng là Gióp muốn trở lại với Chúa và ông đã nối lại mối thông công 
với Ngài, đó là tất cả những gì ông thật sự cần. Chúa đã có lý do rất chính 
đáng để cho phép điều đó xảy ra nhưng toàn bộ phép thử sẽ không có giá trị 
nếu Gióp biết trước. Phép thử là liệu Gióp có tin cậy Chúa mà không biết 
sự fình hay không. “Con nghĩ mình là ai hẳ Gióp? Ta là Đấng Tạo hóa còn 
con là một tạo vật, con nghĩ là Ta không biết điều Ta làm hay sao? Con nghĩ 
là Ta không biết cách vận hành vũ trụ ư? Có phải con thật sự nghĩ thế 
không?” Sự kiêu ngạo của con người thể hiện ở việc họ cần biết lý do của 
mọi sự. Khi bảo Chúa rằng: “Chúa giải thích cho con đi, sao Ngài lại cho 
phép điều này xảy ra,” thực ra bạn đang nói rằng: “Hãy thuyết phục lý trí 
của con rằng Ngài có lý do chính đáng đi.” Thực ra là chúng ta đang /riệu 
Chúa đến cho chúng ta xét xử, Chúng ta không tin cậy Ngài, chúng ta đang 
nói rằng: “Chúa ạ, nếu Ngài có thể cho con lý do chính đáng cho chuyện này 
thì con sẽ chấp nhận. Nhưng Ngài có trách nhiệm trả lời con và con có 
quyền biết tại sao Ngài lại cho phép điều này xảy ra.” Nhưng nhƯ vậy !à 
đặt chính mình cao hơn Đấng Tạo Hóa. Mối quan hệ giữa Gióp với Chúa đã 
không bị ảnh hưởng bởi những gì đã xảy ra “Cøn tin Ngài, con tin rằng 
Ngài biết điều Ngài đang làm và con không cần biết lý do. ” 


Đối với Cơ ĐỐc nhân ngày nay, toàn bộ sách Gióp mang một bầu 


không khí khác, vì chúng ta đã được nhìn vào đó qua thập giá của Chúa Giê- 
su. Xét đến Ở một góc nhìn khác, thập tự giá của Chúa Giê-su gắn một giá 
trị khác vào sự chịu khổ của con người. Gióp trong nghĩa đó, được coi là 
chịu khổ "kiểu” như Đấng Christ, chịu khổ nhưng vô tội. Gióp là một người 
công chính nhưng lại phải chịu khổ như thể ông là người có tội. Qua thập 
rự giá, chúng ta bắt đầu thấy rằng Chúa có thể dùng dạng tình huống đó cho 
mục đích tốt lành. Chúa cho phép Sa-tan hoàn tất sự chết của Chúa Giê-su 
trên thập tự giá. Ngay cả con Ngài trên thập tự giá cũng kêu lên rằng: “Đức 
Chúa Trời tôi Ơi, tại sao? Sao Ngài lìa bỗ con?” Khi Chúa Giê-su hỏi câu 
đó, Đức Chúa Trời cũng không trả lời Ngài. Như vậy nghĩa là dưới áp lực 
của sự đóng đinh, dưới áp lực của đau đớn, ngay cả Con Đức Chúa Trời 
cũng mất kết nối với lý do khiến Đức Chúa Trời làm điều đó. Trong vườn 
Ghết-sê-ma-nê thì Ngài biết điều đó phải xảy ra: “Con người đã đến để tìm 
và cứu kẻ bị hư mất và phó sự sống mình làm giá chuộc cho nhiều người,” 
một hình thức giải phóng loài ngƯời. Nhưng rrên thập giá, Ngài đã không 
thấy điều đó. Đó là nhân tính thực sự của Chúa Giê-su, rằng Ngài không 
hiểu điều gì đang xẵy ra và Đức Chúa Trời không cho Ngài biết. Nhưng 
chúng ta biết rằng điều đó hoàn toàn là thật, và được biết tại sao. Chúa Giê- 
su chỈ biết tại sao sau khi Ngài sống lại, đó là điều Ngài đã nói với các môn 
đồ. 


Trong bẳn tiếng Hy Lạp của sách Gióp, rõ ràng là có một bàn tay nào 
đó đã thêm vào một câu: “Có chép rằng Gióp sẽ sống lại với những người 
mà Đức Giê-hô-va làm cho sỐng lại...” Bẳn dịch này được gọi là bản Bẫy 
Mươi (Septuagim), Bản LXX, đánh dẫu công trình của 70 học giả tại 
Alexandria đã dịch. Đó sẽ là sự minh oan cuối cùng cho Gióp. Tất nhiên 
chúng ta thì tin rằng Chúa Giê-su sẽ trở lại để xét đoán người sống và kẻ 
chết. Rằng một ngày, sẽ có một tòa án mà Chúa Giê-su là quan tòa, mọi kể 
ác và người công chính từng sống trên đời đều sẽ đứng rước ngôi Ngài để 
nhận lãnh tùy theo những gì họ đã làm trong thân xác. Nên thực chất, điều 
Gióp từng hy vọng sẽ trở thành sự thật. Tới một ngày, công lý sẽ được 
chứng minh, người ta sẽ thấy nó được thực thi, thực thi cách công khai. Sự 
công chính của Chúa sẽ được áp dụng với toàn bộ nhân loại. Gióp sẽ ở đó, 
ông sẽ được sống lại cùng tất cả những người khác. 


Giờ đây, sau khi hiểu được sách Gióp, chúng ta hãy đọc sách Gióp lên 
thành tiếng. Hãy lập một nhóm và cùng đọc Gióp n0 dựng một vở kịch 
thời cổ đại. Mỗi người vào vai một nhân vật siêu phàm, đọc diễn cảm đoạn 
tranh biện của mình. Rồi bạn sẽ thấy tất cả tác động qua lại lẫn nhau sâu 
sắc hơn lên. Hiệp iranh luận quan trọng nhất là hiệp giữa Đức Chúa Trời 
và Gióp. Khi Gióp trở lại được cùng Chúa và nói với Ngài: “Con không cần 
biết nữa, chÌ cần chúng ta có thỂ lại trò chuyện cùng nhau. ” A-men. 


SÁCH THỊ THIÊN - Phần 1 


Đây là sách dài nhất trong Kinh Thánh, cũng là sách dễ nhất trên nhiều 
phương diện: dễ rừm nhất, dễ dùng nhất, ít phải giằi thích nhất. ít phi diễn 
giải nhất sang một nền văn hóa hay ngôn ngỮ hiện đại như các phần khác 
của Cựu Ước, đọc Thi Thiên là øiểu được ngay. Đó là một điều kỳ diệu so 
với tuổi đời của những bài Thi Thiên này. Chúng được viết trong khoảng 
thời gian 1000 năm. Nhưng zøiên đại ít nhất là 2. 500 về trước. Ấy thế mà 
chúng nói cùng chúng ta như thể mới được viết hôm qua. 


Đây là sách Thánh Ca Hê-bơ-rơ, người Do Thái không gỌi là sách Thi 
Thiên. Tên cuộn giấy cổ đó chỉ nghĩa là “ưng,” một âm thanh phát ra của 
chiếc đàn dây: “ững ưng.” Có một số lý giải về tỪ $2-/z xuất hiện nhiều 
trong các bài Thi Thiên. Có người cắt nghĩa đó là từ mà Đa-vít nói khi dây 
đàn hạc bị đứt, nhưng chắc chắn là không phải như vậy. Ngoài vài thuật 
ngữ âm nhạc như thế, chúng ta thật sự không cần giúp gì mà vẫn hiểu được 
sách Thị Thiên. 


Người Do Thái gọi đây là Những lời ngợi khen. Có lễ đó là một cái 
tên hay hơn, vì từ Do Thái, hay Jew nghĩa là Sự ngợi khen. Đó là dạng rút 
gọn của tỪ Giu-đa nghĩa là sự ngợi khen. Nên chính cái tên 2o Thái nghĩa là 
người ngợi khen, hoặc nên là như vậy. 


Ở đây chúng ta có 750 bài thơ được phổ nhạc. Có thể đọc chúng lên, 
hát chúng lên, hoặc có cách sử dụng thỨ ba: la to chúng lên. Một số bài 
chúng ta cần phải la to lên thật. Tôi không biết bạn đã từng thử la to một bài 
Thi Thiên lên chưa, nhưng bạn có thể tưởng tượng rằng hàng ngàn người 
Y-sơ-ra-ên đi lên Giê-ru-sa-lem, chật kín đền thờ và các ngọn đồi xung 
quanh, núi Ô-liu, và cùng la to lên một bài Thi Thiên. “Đức Giê-hô-va cai 
trị! HỡỠi trái đất, hãy mừng rỡ!” Bạn có thể tưởng tượng ra thanh âm đó 
vang vọng khắp vùng đồi núi Giu-đê không? 


Có thể dùng các bài Thi Thiên trong chốn riêng tư hoặc Ở nơi công 
cộng. Có hai loại bài Thi Thiên: một số gọi là 7 Thiên “tôi” và một số là 
Thị Thiên “chúng ta.” Phần lớn những bài chúng ta hát cùng nhau là những 
Thi Thiên “chúng ta” và nên hát Thi Thiên “tôi” ở nhà riêng. Nhưng khi 
chúng ta đến cùng nhau, nói đến Chúa thì phải là Cha Chúng ta. Chúa Giê-su 
cũng nói rằng: “Khi con cầu nguyện trong phòng riêng, hãy đóng cửa lại, rồi 
cầu nguyện rằng Lạy Cha chúng con, Xin cho chúng con hôm nay...” Nói 
cách khác, ngay khi bạn cầu nguyện một mình, bạn cũng đang cầu nguyện 
như một phần của dân sự Chúa, bạn có thể cầu nguyện cả cho họ nữa vì họ 
có những nhu cầu giống bạn. Mọi sự thờ phượng, mọi lời cầu nguyện đều 
là cùng nhau, bạn luôn cầu nguyện như một phần trong thân thể. Nhưng có 
những bài Thi Thiên rất cá nhân: “2ôi.” Đa-vít viết phần lớn những Thi 


Thiên cá nhân đó, chúng bao hàm gần như mọi điều mà bạn có thể muốn nói 
cùng Chúa. 


Những bài Thi Thiên này không dành cho các thầy tế lễ. Không hề 
thấy bóng dáng bàn thỜ, các thầy rế lễ, lễ phục và hương thơm trong các bài 
Thi Thiên này. Những bài Thi Thiên này là để dân sự đọc lên. Chúng là một 
dạng “đân ca” tôn giáo, để những người bình thường nhƯ bạn và tôi sử 
dụng và chúng biểu lộ ứôn giáo của tấm lòng. Tôn giáo của tấm lòng liên 
quan đến cẳm xúc cũng nhƯ suy nghĩ, bao hàm mọi cung bậc cẩm xúc của 
con người. 


Trong Thi Thiên có nỗi sầu khổ sâu sắc. Một hình ẳnh cẩm động “Xin 
Chúa đựng nước mắt con trong ve của Chúa.” Thời đó, khi có người qua 
đời, người ta không gửi hoa hay vòng hoa đến lễ tang để bày tổ sự cảm 
thương, họ dùng một ve thủy tinh nhỏ, giữ nó dưới mắt và khóc, hứng 
nước mắt vào rồi gửi ve nước mắt đến để thể hiện sự đồng cẩm với tang 
quyến. Điều đó không ý nghĩa sao? Trước giả Thi Thiên cầu nguyện: “Xin 
Chúa đựng nước mắt con trong ve của Chúa...” Ở đây cũng có niềm vui 
sướng hân hoan, có thất vọng, có tức giận. Một số bài Thi Thiên tức giận 
khiến người ta hơi thắc mắc, họ nghĩ Cơ Đốc nhân không nên hát những bài 
đó. Các học giả gọi đó là các bài Thi Thiên nguyền rủa. Đấy là những bài 
Thi Thiên khao khát báo thù, có những bài Thi Thiên cực kỳ khát máu. 


“Phước cho người bắt con nhổ ngươi, và đập nát chúng trên đá!” 


Vậy Cơ Đốc nhân có nên dùng một bài Thi Thiên như thế không? 
Chúng ta sẽ phải xét đến một số vấn đề mà các bài Thi Thiên đặt ra. Martin 
Luther nói rằng: “Trong các bài Thi Thiên, chúng ta nhìn vào tắm lòng của 
mọi thánh đồ. ” Calvin thì nói: “Như chúng ta nhìn vào gương và /hấy rấm 
lòng của chính mình.” Hoặc như một người khác nói: “Dường như mọi bài 
Thi Thiên đều có rên và địa chÌ của tôi trong đó.” Đó là phần con người 
nhất trong Cựu Ước, gần gũi nhất với chúng ta. Chúng ta có thể dễ dàng 
đồng cảm với những bài Thi Thiên này khi dùng chúng. Do đó, không có gì 
lạ khi Thi Thiên là phần được biết đến nhiều nhất trong Cựu Ước, và là 
phần được yêu thích nhất. Bằng chứng là rất nhiều người biết đến và sử 
dụng 77 Thiên 23, thậm chí còn được hát tại những trận đấu bóng. Nhưng 
Thi Thiên 23 có lẽ là Thi Thiên bị hiểu lầm và lạm dụng nhiều nhất, tôi sẽ 
cho bạn biết lý do sau. Luther nói rằng: “Thi Thiên là Kinh Thánh thu nhỏ, là 
Kinh Thánh trong Kinh Thánh.” Đó là sách Cựu Ước được trích dẫn nhiều 
nhất trong Tân Ước, và câu được trích dẫn nhiều nhất trong Tân Ước là câu 
đầu của 7hi Thiên 110: 


Đức Giê-hô-va phán với Chúa của con rằng: “Hãy ngồi bên phải Ta. 
Cho đến khi Ta đặt các kể thù của Con làm bệ chân cho Con.” 


Không phải mọi bài Thi Thiên đều Ở trong sách Thi Thiên. Các Thi 
Thiên được ở đây do nhiều người viết, ít nhất có 11 người được biết đến. 
Một bài cỦa Môi-se và ẤMi-ri-am trong Xuất Ê-díp-tô Ký 15. Các bài khác: 
của Đê-bô-ra trong Các Quan Xét 5, của An-ne trong 1 Sa-mu-ên. Gióp viết 
ba bài, Ê-sưi viết một, Ê-xê-chia viết mỘt, Giê-rê-mi, Giô-na, Ha-ba-cúc. 
Đặc biệt Giô-na đã dùng các bài Thi Thiên khi ông cầu nguyện trong bụng 
cá. Hẳn ta còn nhớ khi Giô-na bị nuốt và như đã chết trong bụng cá voi. 
Giô-na nói rằng ông cầu nguyện từ Sheol, hay Âm phỦ, từ thế giới của 
những linh hồn đã khuất, những linh hồn đã la thân xác, từ đất mà các then 
của nó đã “cài trên con đời đời.” Ông đã trích năm bài Thỉ Thiên trong lời 
cầu nguyện đó. Để đáp lại lời cầu nguyện của ông, Chúa Giê-su đã hợp 
nhất thân thể và tâm linh ông khi con cá voi nhả thân thể ông ra. Ông irở 
thành mỘt pháp tương đồng tuyệt vời cho sự phục sinh của Chúa Giê-su. 
Phép lạ của Giô-na không phải là pháp lạ sỐng sói, mà là phép lạ phục sinh. 
Thế nên Chúa Giê-su mới phán: “Vì nhữ Giô-na Ở trong bụng cá lớn ba 
ngày ba đêm, Ta cũng sẽ Ở trong lòng đất. ” 


Năm tập thành một sách 


Các bài thánh ca được viết ra này đã tập hợp trong năm tập. Kinh 
Thánh bản tiếng Anh hay tiếng Việt đều chú thích điều này. Như vậy là có 
năm tập thánh ca được :ập hợp thành mỘt sách mà chúng ta gỌi là sách Thi 
Thiên. 


Thi Thiên /hậr là đa dạng! - Đa dạng về độ dài: Ngắn nhất chỈ có ba 
câu, Thi Thiên 117. Dài nhất là Thi Thiên 119. Có câu chuyện như giai thoại 
về độ dài này. Anh bạn tôi đang cầu nguyện chữa lành cho mỘt người thì 
người đó bỗng ngừng thở. Anh vội bảo mọi người đọc Thi Thiên 119 trong 
khi anh tiếp tục cầu nguyện cho người bệnh. Thế là có 20 phút để tháo gỡ 
tình thế ngặt nghèo. Sau đó, người này đã tỉnh lại. - Đa dạng về độ phủ 
rộng, chúng trải từ những nhu cầu cá nhân đến những nhu cầu chung. Về 
chiều sâu thì từ niềm vui khôn xiết đến nỗi sầu khổ sâu sắc. Có những bài 
Thi Thiên cho những người sờn lòng “Hỡi linh hồn ta, cớ sao ngươi sờn 
ngã?” Điệp khúc đó liên tục xuất hiện trong 7i Thiên 42 và 43. Tất cả đều 
ở thể thơ, nên tốt nhất là đọc Thi Thiên thành tiếng và đừng phân tích. Các 
nhà giảng đạo rất thích phân tích Thi Thiên, thực ra là không ích lợi gì lắm. 
Suy ngẫm Thị Thiên rhì /Ốt, còn phân (ích và tách Thỉ Thiên thành từng 
mảnh thì chỈ có hủy hoại về đẹp của chúng mà thôi. Cần đọc một bài Thi 
Thiên từ đầu đến cuối, suy ngẫm nó, để nó lắng đọng và nếu cần thì đọc 
lại. 
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Tất cả các tập, bài cuối cùng đều kết thúc bằng sự ngợi khen với một 
khúc ca tôn vinh, dâng vinh hiển lên cho Chúa. Lần lượt là ở trong Thi Thiên 
41, Thi Thiên 72, Thi Thiên 89, Thi Thiên 106. Trong Thi Thiên 150 có cả mỘt 
bài ca tôn vinh lớn để kết thúc cả năm tập. ChỉỈ cấu trúc này của Thi Thiên 
đã cho ta một bài học ngay từ đầu là, dù bạn có cảm thấy như thế nào, dù 
đang có tâm trạng hay cảm xúc gì thì khi kết thúc trạng thái ấy cũng hãy 
dâng vinh hiển lên cho Chúa. Các tập có độ lớn khác nhau vì các bài Thi 
Thiên có độ lớn khác nhau, nhưng iập đầu tiên và tập cuối cùng là lớn nhất, 
với hơn 40 bài, rồi 30, 16 và 16 bài. Có lẽ là độ dài của cuỘn giấy quyết 
định số bài của từng tập. 


Vấn đề Danh Thánh 


Có một khuôn mẫu thú vị trong việc sử đụng các danh thánh trong 
sách Thi Thiên. E/ohim không phải là danh xưng mà /à mộ: rừ để chỉ Đức 
Chúa Trời, nhưng là một từ đa dạng và có nội hàm sâu sắc. E hay Eiah là 
dạng từ để chỈ mộ: Đức Chúa Trời. E/oha là dạng từ để chỈ nai Đức Chúa 
trời. TỪ Elohim là dạng từ để chỉ ba Đức Chúa Trời. EJohimn là từ đã được 
sử dụng xuyên suốt Cựu Ước. Nhưng đặc biệt danh rừ Ở dạng sỐ nhiều này 
lại luôn luôn đi kèm với động rừ Ở dạng số íi. 


Điều này không thú vị sao? Đó là sự khẳng định Ba ngôi đồng nhất 
thể. Sự khẳng định đầu tiên đã được đặt ở câu đầu tiên trong Kinh Thánh: 
“Ban đầu, ĐỨc Chúa Trời sáng tạo trời và đất,” từ “sáng tạo” Ở số ít, 
nhưng từ “Đức Chúa Trời” ở số nhiều, chỈ rõ ba ngôi. Như vậy là Đức 
Chúa Trời Ba Ngôi được nhắc đến Ở ngay câu đầu và sẽ xuyên suốt Kinh 


Thánh. Nhưng thật đáng tiếc, đó lại là một trong những điều mà /âm frí 
người Do Thái chưa thể thấy được. Có một tấm màn che phủ họ, họ chỉ coi 
việc dùng rừ số nhiều này để chỈ Chúa cũng giống như việc mộ: nữ vương 
tỪ ái đã xưng hô “Chúng rôi,” hoặc ở nước Anh, nữ thủ tướng Margaret 
Thatcher nói “Chứng tôi đã làm bà”¡4. HỌ giải thích rừ số nhiều này chỈ 
mang tính hoàng gia, chỈ là cách xưng hô hoàng gia. Nhưng đó thực sự 
không đơn thuần chỉỈ là cách xưng hô hoàng gia, Chúa là Đức Chúa Trời ba 
ngôi đồng nhất thể. Cũng hãy nhận biết thêm rằng nếu Chúa chỈ có mỘt ngôi 
thì Ngài sẽ không bao giờ là tình yêu thương, Chúa không thể yêu zmỘt mình 
được. Chúng ta không nói là có ba Đức Chúa Trời, mà tin rằng có mộ: Đức 
Chúa Tri trong ba Ngôi. 


Đó là về ừ Elohim để chỉ Đức Chúa Trời, còn đanh xưng của Ngài là 
Yahweh hay Giê-hô-va. Có mỘt người vừa đến từ Y-sơ-ra-ên, nói đến 
Yahweh heo cách khác: Yahweh được tạo thành zừ ba rừ nghĩa là quá khứ, 
hiện tại và tương lai. TỪ đó tương đương phân từ của động tỪ “ø be” 
trong tiếng Anh hay động từ “/à” trong tiếng Việt, có thể dịch là “being” 
trong tiếng Anh, hay “hiện hữu” trong tiếng Việt. “Hiện hữu” nghĩa là Đức 
Chúa Trời đã có, hiện có và còn đến. Nhưng tôi thích từ “A/ways” nghĩa là 
Đức Chúa Trời Hằng Hữu. 


Trong tập thứ nhất, đanh xưng của Đức Chúa Trời được dùng đến 
nhiều nhất, có 272 lần dùng Yahweh, chỉ 15 lần dùng Elohim. Sang tập thứ 
hai thì ngược lại, dùng Elohim nhiều hơn Yahweh, ở tập thứ ba thì Elohim 
nhiều gấp ba lần Yaweh. Nhưng đến tập thứ tư và thứ năm lại đổi lại hoàn 
toàn, có 339 lần dùng Yahweh và chỈ có 7 lần dùng Elohim. Việc dùng danh 
xưng hay dùng /ừ chỈ định là tùy thuộc vào bẳn chất và trước giả của các 
bài Thi Thiên. Chẳng hạn Vua Đa-vít chủ yếu viết các Thi Thiên ở tập 1 và 
tập 2, một số bài ở tập 5. 


Nhưng còn một lý do nữa: dùng từ chỉ định E!ohim là khi trước giả 
muốn truyền đạt cho chúng ta fính siêu việt của Đức Chúa Trời, khi muốn 
nói đến các ý: Ngài khác xa, Ngài khác biệt với chúng ta, Ngài khác chúng ta, 
Ngài là Đức Chúa Trời chí cao. Còn khi dùng danh xưng Yzweh là để tạo ra 
cẩm giác gần gũi với Đức Chúa Trời, sự thân mật mà chúng ta có, cả mối 
quan hệ cá nhân mà chúng ta có thể có. Còn về chúng ta thì cần cân bằng cả 
hai giá trị thể hiện đó. Chúng ta cần phải nhớ rằng: Chúa vừa siêu việt, vừa 
gần kề. Ngài khác biệt, cách xa, nhưng Ngài cũng gần gũi và thân mật. Nếu 
chỉ nghĩ đến điều này mà không nghĩ đến điều kia thì ta sẽ mất cân bằng. 
Một số người quá thân mật với Chúa và quên rằng Ngài là Đức Chúa Trời, 
còn những người khác lại giữ khoảng cách quá xa với Chúa, chỈ tập chú vào 
Đức Chúa Trời chứ không gọi tên Ngài. 


Xét đến một ý nghĩa khác thì trạng thái này cũng xảy ra với Chúa của 
chúng ta ngày nay. Một số người chỈ dùng từ Đấng Chrzisi, gọi bằng từ này 


có cảm giác xa cách hơn là gọi Chúa Giê-su. Giê-su là danh xưng hay tên 
của Ngài. Gọi tên nhau tỨc là chúng ta có mối quan hệ thân mật. Nếu ai đó 
thấy gọi Đấng Christ dễ hơn gọi Chúa Giê-su thì họ cần phải đặt câu hỏi về 
mối quan hệ của mình với Chúa, chúng ta cần phải dùng cả những chức 
danh mà một người đáng nhận, cũng như thân mật gọi tên họ. Toàn bộ sách 
Thi Thiên có một sự cân bằng tuyệt đẹp về cách xưng hô danh Chúa. Nhưng 
chúng hãy bắt đầu và kết thúc bằng cái tên thân mật mà Ngài đã bày tỏ. 


Các trước giả Thi Thiên 


Đa-víi viết phần lớn các Thi Thiên, hầu hết nằm trong tập 1, tập 2 và 
có vài bài trong tập 5. Các con cháu Cô-rê, người mà bị Chúa rủa sả vì nổi 
loạn với Môi-se đó, nhưng họ đã trở thành những người ca hát trong đền 
thờ của Sa-lô-môn. Họ đã viết từ bài 42 đến 49. Con cháu A-sáp, một ban 
hát khác trong đền thờ, các Thi Thiên của họ đáng chú ý là từ bài 73 đến 83. 
Còn khá nhiều bài vô đanh, tất cả nằm trong tập 4 và 5, điều này giúp chúng 
ta nhận ra rằng nhiều người không tên tuổi cũng đã viết những Thi Thiên 
hữu ích. Môi-se viết một bài trong tập 4 “Ôi, lạy Chúa, nguyện Đấng giúp 
tôi mãi” - bài Thi Thiên 90, và tôi rất e ngại khi người ta hát nó vào Chúa 
Nhật Tưởng Niệm (Remembrance Sunday), thật sự e ngại vì lời hát “Duy 
cánh tay Chúa bao phỦ ngày đêm. Lòng càng được vững vàng thêm.” Nếu 
đúng là như vậy thì sao chúng ta lại phải tiêu tốn cả nhiều triệu bẳng Anh 
cho việc phòng thủ? Nước Anh có một truyền thống bắt nguồn tỪ thời 
Cromwell “Hãy tin cậy Chúa và giữ cho thuốc súng thật khô” (để lúc nào 
cũng sẵn sàng khai hỏa). 


Sự ra đời của các bài Thi Thiên. Môi-se viết 7ñ Thiên 90, là bài cổ 
nhất. Đa-vít viết nhiều hơn cả, 73 bài có tên ông và một số bài khác không 
ghi tên nhưng rõ ràng là do ông viết, nên hơn nửa tập nhạc là do Ða-vít sáng 
tác. Khi qua đời, ông tự đặt cho mình một biệt hiệu rất hay, ông cảm tạ 
Chúa vì ông đã làm một “kể hát êm địu của Y-sơ-ra-ên.” Tôi nhớ đến lời 
chứng tuyệt vời của một người anh em vừa cải đạo. Anh ấy làm chứng và 
kể: “Khi tôi về nhà, cả thế giới hoan ca. Tôi băng qua cây cầu nhỏ bắc qua 
con suối trong làng, con suối đã ca hát với tôi, chim chóc hát ca, mọi thứ đều 
hát ca. Tôi về nhà, cứ hát suốt dọc đường, rồi tôi bước vào nhà, vợ tôi đây 
rồi và tôi hát, cô ấy hát, thực ra thì cô ấy đang dùng cái máy may và đấy 
cũng là một ca sĩ. Cả thế giới rộng lớn đều hoan ca...” 


Tôi nhớ mình đã gặp một bác sĩ phẫu thuật tại Hoa Kỳ-bác sĩ Eady, 
chúng tôi có cùng lên sóng trong một chương trình. Anh ấy ở một khách sạn 
bốn tầng rẻ tiền, đang tựa vào lan can ban công thì lan can bung ra. Anh ngã, 
đâm đầu xuống, đập vào lề đường bê tông. Anh nằm đó, chỈ còn là một xác 
chết. NgƯỜi ta gọi xe cứu thương đưa anh đi, coi như đã tỬ vong nên đưa 
anh vào nhà xác. Rồi hai ngày sau, Đức Chúa Trời đã khiến anh sống lại từ 
cõi chết. Anh tỉnh lại và chia sẻ trải nghiệm này. Bác sĩ Eady đã kinh 


nghiệm về thiên đàng với Chúa, và anh thấy mình đi qua một khu vườn cùng 
Chúa, tai anh đầy tiếng nhạc, anh kể là mình cứ nhìn quanh quất để tìm dàn 
nhạc và ca đoàn mà không thấy, và anh nghĩ bụng: So mình lại cằm thấy 
gần thế nhÏ? Rồi tự nhiên anh nhận ra rằng hoa lá và cây cối đang hát ca. 
Anh nhận ra rằng có âm nhạc trong toàn bộ tạo vật. 


TỪ đó tới nay, người ta phát hiện ra rằng điều đó đúng về mặt khoa 
học. Tôi mới đọc một báo cáo khoa học viết rằng người ta đã có thể thu âm 
tiếng nhạc của cây cối. Bằng một cách nào đó, ngày nay người ta đã có thể 
khai thác điều này, nhưng Kinh Thánh từ lâu đã nói rằng cả tạo vật trỗi 
tiếng hoan ca, và cây cối sẽ ca hát cho Đức Giê-hô-va. Chỉ là chúng ta không 
nghe thấy phần nhiều âm nhạc trong tạo vật vì không đồng điệu với nó. Ở 
nhà tôi có một bản thu âm tiếng hát của các thiên sứ, đa phần thì chúng ta 
không thể nghe thấy họ hát. Ơn Chúa là chúng ta không thể, nếu không thì 
chúng ta sẽ không bao giờ dám hát lấy một nốt nhạc, vì chúng hát quá hay 
đến nỗi bạn chỉ muốn ngừng hát. Âm nhạc có trong toàn bộ tạo vật, và các 
bài Thi Thiên dường như nói lên điều này. 


Đa-vít là “kể hát êm dịu của Y-sơ-ra-ên,” ông có được biỆt tài này 
nhờ xuất thân là một người chăn chiên. Ông đã học hát nơi đồng quê. Ông 
chỈ có một nhạc cụ và chỈ vậy thôi, ngày qua ngày, ngồi trông bầy chiên. Đó 
là nơi ông học hát và chính ông là người cảm thấy những tạo vật xung 
quanh đang hát cùng mình, rằng có một dàn hợp xướng vinh quang vây 
quanh khi ông ở một mình. Sa-lô-môn tất nhiên là viết mộ: ngàn lễ năm bài 
ca, Kinh Thánh chép như vậy. Nhưng chỉỈ có nửa tá được dùng tại đây. Điều 
gì đã xảy ra với 999 bài kia? Vâng, tôi có một giả thiết. Ai cũng nói rằng Sa- 
lô-môn là người khôn ngoan nhất trong Cựu Ước. Liệu bạn có thể bảo một 
người có 700 bà mẹ vợ là người khôn ngoan không? Ông có 700 bà vợ và 
300 cung phi. 


Giả thiết của tôi là ông đã viết cho mỗi người một bài khi ông đem 
lòng yêu họ. Nhưng vì chỈ có một người là Chúa chọn cho ông nên chỈ có 
một bài ca được dâng lên, một trong sáu bài tình ca của ông. Tôi sẽ giỮ quan 
điểm đó cho tới khi gặp mặt và hỏi được ông. Sa-lô-môn đã viết các Thi 
Thiên rất hay, lễ ra ông nên làm theo những lời ông viết. Một trong số đó là 
một bài ca mà ông hát khi đền thờ được xây dựng. Vì Đa-vít, cha ông không 
được xây đền thờ, Đa-vít đã lập đồ án, mua địa điểm, tập hợp đủ loại vật 
liệu, nhưng ông không được xây chỉỈ vì ông là một người làm đổ nhiều máu 
quá. Nên %a-lô-môn, một người bình an, tên ông nghĩa là bình an, giống với 
$%a-lôm, đã xây đền thờ. Điều này bày tỔ tấm lòng của ông, Sa-lô-môn nói, 
thực ra là hát: 


Nếu Đức Giê-hô-va không cất nhà. Thì thợ xây có lao nhọc cũng 
luống công. 


Đó là một ý nghĩ tuyệt vời từ người đã xây nên công trình tráng lỆ 
nhất Y-sơ-ra-ên. Nếu Đức Chúa Trời không xây nó thì chỈ lãng phí thời gian 
và tiền bạc thôi. 


Các trước giả khác là Cô-rê, A-sáp, Hê-man và mỘt số người nữa. 
Qua trải nghiệm riêng tư 


Tại sao hỌ lại viết các bài Thi Thiên này, chúng được viễ/ ra như rhế 
nào? Câu trả lời là: tất cả đều bắt nguồn từ đời thực, thế nên chúng mới nói 
được cùng đời thực. Mỗi bài ca được khơi nguồn từ một hoàn cẳnh, một 
trải nghiệm, nên chúng mới đầy cẩm xúc. Nhiều bài Thi Thiên có tiêu đề 
mang tính lịch sử, cho chúng ta biết ĐÐa-vít viết bài đó trong hoàn cảnh nào, 
14 bài thực sự liên hệ tới cuộc đời ông, kể rõ cả sự tình. Có thể đọc thấy cả 
cuộc đời Đa-vít tỪ sách Thi Thiên. Ví dụ 7i 7hiên 3, viết lần ông phải chạy 
trốn Áp-sa-lôm, kể chiếm ngôi. Đa-vít phải bổ chạy để bảo toàn mạng sống 
trước chính con mình. Đọc Thi Thiên này mới cảm nhận được nỗi ê chề 
của một người cha phải chạy trốn chính con ruột mình. Thi Thiên 7 ông viết 
về một người Bên-gia-min tên là Cút. Thi Thiên 78 viết khi ông được giải 
cứu khỏi Sau-lơ và mọi kẻ thù mình khi đang chạy để thoát thân. 


Thi Thiên 57 chuyển tải một trải nghiệm dài hơn của Đa-vít. Ông đã 
phạm tội hai lần. Lần đầu là với Bát-sê-ba, Sa-tan không dính dáng gì đến 
chuyện này, hoàn toàn là ý tưởng của chính Đa-vít. Chúng ta cần cẩn trọng 
với những gì mình gán cho Sa-tan. Hầu hết những tội mà chúng ta phạm 
phải, Sa-tan thậm chí không thèm đếm xỉa, không hề nhúng tay nên đừng đổ 
lỗi cho hắn. Toàn bộ sự tình với Bát-sê-ba, là dấu mốc mà mọi thứ bắt đầu 
tụt dốc. Chính buổi chiều hôm đó đã khơi mào cho sự sa sút của cả dân tộc. 
Sa-tan chẳng liên can gì đến chuyện đó, Đa-vít đã tự mình làm ra mọi 
chuyện. Nhưng khi tiên tri Na-than đến gặp ông và dùng một ẩn dụ, một 
chuyện bịa để thách thức Đa-vít. Na-than nói: “Bệ hạ chính là người đó” thì 
Đa-vít đã nhận ra và viết: “Xin thương xót con, Chúa ơi. Xin dựng nên trong 
con một lòng trong sạch,” và hơn hết “lạy Chúa chớ cất Thánh Linh xa khỏi 
lòng con, và chớ xóa tên con khỏi Sách Sự sống của Ngài.” Đó là Thi Thiên 
cắm động nhất.. 


Nhưng đến /ội /hỨ hai cỦa ông thì Sa-tan có nhúng tay vào. Ở nửa sau 
của cuộc đời, sau khi ông đã thắng mọi trận chiến, Sa-tan đến và hỏi: 
“Vương quyền của ngươi ro cỡ nào rồi hã ĐÐa-vít? Giờ ngươi đang có bao 
nhiêu quân?” Lễ ra ông không cần phải kiểm tra dân số, hay tuyển quân vì 
các trận chiến của ông đã thắng rồi. Ông làm việc này chỈ vì kiêu ngạo, sách 
có chép rằng Sa-tan đã cám dỗ ông khi hỏi: “Giờ ngươi đã có bao nhiêu 
quân rồi?” Đa-vít cho làm cuộc điều tra dân số vô cùng hao tổn sức dân, để 
cuối cùng chỈ để bảo “zấ nhiều.” Khi nhận ra điều đó thật tội lỗi, ông đã 
viết Thi Thiên 30, cũng là một Thi Thiên rất cảm động. Bài này nói rằng khi 


ông chưa xưng nhận tỘi mình, ông hao mòn và kiỆt sức, nhưng ngay khi 
xưng nhận tội, ông được khổe mạnh trở lại. 


PSALMS PART I &2 


PSALMS 
GROUPS: TYPES: 
28-24 : Cross, crook øcrơwm LAMENT (most) 
96-98 : God is king GRATITUDE (many) 
fã-II8. : Hallel (Passover) PENITENCE (few) 
1B0-154 : Songs of ascent 
M6-150: Hallelujah! 


SPECIAL CATEGORIES: 


MESSIANIC 


'WISDOM 
`IMPRECATORY“ 


Tôi rất thích thăm những nơi Ða-vít 


PSALMS PART I 


PSALMS 

BOOKS: DIVINE NAMES 
YHWEH ELOHIM 

1 1-41 (4) l¿72] 15 
1 42-72 (50) 7+ |207) 
T 73-89 (6) lä 56 
90-106 (I6) G5ð 
Ý 1O7-16O (43) }z39 ⁄ 
AUTHORS 


DAVID — most inT and 1, some in Ÿ 
SONS OF KORAH-— in Ï (42-49) and TỊ 
SONS OF ASAPH — in]I (75-85) 
ANONYMOUS —_somein ÏÝ, most in Y. 
MOSES — onein TW (9O) 


đã viết các bài Thi Thiên, vì nó giúp ta hiểu sâu sắc chúng. Trên bờ Biển 
Chết chẳng có gì ngoài muối và cát khô, nhưng có một chỗ, nếu lần theo 
một khe núi thì bạn sẽ gặp một thác nước và một cái hồ, nơi đó tên là n- 
ghê-đi. Một vùng đồi núi cực kỳ hoang vu, nhưng khi trèo lên đến khe núi 
này, bỗng xuất hiện một hồ nước tươi đẹp, lại có cả thác nước. Đó chính là 
nơi có cái hang mà Ða-vít đã trốn sâu trong đó khi Szu-lơ bước vào để giải 
quyết nỗi buồn. Đa-vít đã lển ra và cắt được khúc vạt áo của Sau-lơ. Khi 
Sau-lơ xong việc và bước ra thì Đa-vít cũng ra khỏi hang, giơ nó lên, nói 


lớn: “Cha để quên một thứ, lẽ ra con đã có thể giết cha.” Sau-lơ lúc đó có 
chút mủi lòng và nói: “Con là người tốt hơn cha, là cha thì cha sẽ giết con 
khi bắt được con trong hang,” rồi ông ta lẳng lặng la Đa-vít. Nhiều bài Thi 
Thiên được sáng tác khi ông trỐn trong khe núi, với những dòng nước mát 
trong. Nước như đồng hành trong các Thi Thiên của ĐÐa-vít, có lẽ ông đã lặn 
bơi trong đó, vì Thi Thiên nói đến các lượn sóng phủ chụp lấy mình và bao 
nhiêu cụm từ xuất thần nảy ra tỪ lòng nước. 


Vầng đá Ma-sa-äa 
Hồ Ên-ghê-ãi 


Đa-vít thường mô tả Chúa là vầng đá và đồn lñãy con. Chỗ đó là Ma- 
sa-ấa, từ Ên-ghê-đi xa hơn một chút về phía nam, sẽ đến một khu tam giác 
đá có vách chắn ở ba phía, nơi xảy ra trận chiến cuối cùng và đáng kinh 
ngạc nhất giữa quân Do Thái và quân La Mã. Thực ra quân La Mã đã phải 
đắp một con đường lên tới đỉnh núi. Chúng đắp mất một năm rưỡi, nhưng 
khi lên đến nơi, tất cả quân Do Thái đã tự sát và lừa được chúng. Một câu 
chuyện tuyỆt vời, câu chuyện Ma-sa-đa, nhưng đó là vầng đá và đồn lãy. 
Nếu bạn có thể ở trên đó thì không ai động đến bạn được. Tôi tin chắc rằng 
mỗi khi Đa-vít nói về Chúa là vầng đá và đồn lñy con, ông đang nghĩ đến 
Ma-sa-äa. Bạn có thể đi quanh những nơi này và thấy hoàn cảnh sống zơi 
những Thi Thiên này manh nha, chúng xuất phát từ trải nghiệm thực. 


Đa-vít rất thành thật trong mỌi bài Thi Thiên của mình. Nói theo ngôn 
ngữ hiện đại là “zuộ¿ để ngoài da, ” ông nghĩ gì là viết đúng như vậy, không 
hề ngần ngại. Đó là điều hiếm gặp ở đàn ông. Đàn ông cực kỳ khó diễn tả 
cảm xúc của họ thành lời. Đó là một trong những lý do mà phụ nữ cầu 
nguyện đầu giờ nhiều hơn đàn ông. Đàn ông có khiếm khuyết Ở khía cạnh 
này. Phân khu ngôn ngữ trong não bộ nữ giới phát triển hơn. Thế nên phần 
lớn các phiên dịch là nữ giới. Các bạn dễ diễn tả suy nghĩ và cảm xúc thành 
lời hơn đàn ông. Nam giới có vấn đề đó, nhưng Đức Thánh Linh có thể 
khắc phục vẫn đề, nên chúng ta mới thực sự cần được báp-rêm trong Thánh 
Linh. Điều đầu tiên mà Ngài chạm đến là /ưỡi của bạn và Ngài cho bạn 
được tự do thể hiện nỗi lòng. Tôi biết những người nam chưa từng khóc từ 
khi còn bé, nhưng khi được đầy dẫy Thánh Linh, họ biết khóc trở lại. Ngài 
có thể giải tỏa cảm xúc và lời lẽ trở lại. Rõ ràng là những Thi Thiên này đến 
từ một người nam được đầy dẫy Thánh Linh và Đa-vít tiếp nhận điều đó. 
Vì thật hiếm thấy một người nam làm thơ và thành thật với những sợ hãi và 
lo lắng trong lòng mình đến vậy, nhưng tất cả đều có ở đây. 


Thi Thiên 23 tất nhiên là được viết từ chính cuộc sống thường ngày 
của Đa-vít khi còn chăn chiên. Tôi nghĩ đến một người khiếm thị tên George 
Matheson, ông có một cái đồng hồ dành cho người khiếm thị, loại có chữ 
nổi Braille để lần xem giờ. Ông để nó trong túi áo gi-lê và mỘt ngày nỌ, khi 


đang lên dây cót đồng hồ và lần xem giỜ, ông đã nói thế này với Chúa: 


Lòng yếu đuối sờn nao chưa tìm ra Ông Chủ Xưa không biết làm sao 
Xoay muôn chiều chưa đủ Sao có thể tự quay Khi Chúa Cha chẳng giữ? Bắt 
lòng quy phục Đấng yêu thương Đời đời lòng sẽ chẳng chán chường. 


Bạn đã bao giờ hát bài thánh ca đó chưa? Đó là bài thơ của người 
khiếm thị và tất cả bắt đầu từ việc Matheson lên dây cót cho cái đồng hồ. 
Phần lớn các Thi Thiên đã bắt đầu như vậy, từ một điều gì đó xảy ra trong 
đời sống thường ngày. 


Mộit trong các Thi Thiên, 7 Thiên 29 đã lấy cảm hứng tỪ một cơn 
giông dữ dội. Đa-vít đã gặp một cơn giông khủng khiếp và mọi câu trong 
Thi Thiên 29 đã nói về tiếng Đức Chúa Trời, tiếng Đức Giê-hô-va, vì tiếng 
Chúa phán nghe hệt như vậy. Khi Ngài phán “Nầy là Con yêu dấu của Ta, 
đẹp lòng Ta mọi đàng” với Con Ngài tại lễ báp-têm Chúa Giê-su, người ta 
nói rằng ấy là tiếng sấm. Nên nếu bạn muốn biết tiếng Chúa nghe như thế 
nào thì giông tố sấm sét là một liên tưởng. 


Nhưng không phải mọi bài Thi Thiên đều riếng nói riêng rư, một sỐ 
bài mang íính dân tộc, nói cho toàn bộ dân sự Chúa. Có sự khác biệt rõ rỆt 
giữa những Thi Thiên /ấy cảm hứng từ khủng hoằng và những Thị Thiên ra 
f cuỘc sỐng yên fĩnh thường ngày. Nhiều bài Thi Thiên ra từ cơn khủng 
hoảng và những bài Thi Thiên dân tộc ra từ khủng hoảng dân tộc. Tôi đủ 
già để nhớ rằng các hội thánh tại Anh đầy chật người vào thời điểm bắt 
đầu thế chiến thứ II. Bỗng dưng mọi người đều kêu cầu Chúa, nhất là vào 
trận Dunkirk. Dường như phép lạ đã thật sự xảy ra với thời tiết tại Dunkirk 
và đã cứu nguy cho Lực lượng viễn chinh Anh. Người ta đã kêu cầu trong 
những lúc đất nước lâm nguy. Thế nên chúng ta mới hát “Ôi, lạy Chúa, 
nguyên Đấng giúp tôi mãi” vào những lúc đất nước lâm nguy. 


Một số bài Thi Thiên ra từ khủng hoảng dân tộc, nhưng nhiều bài Thi 
Thiên ra từ những dịp thông thường như lễ đăng quang. Thi Thiên 2 ĐÐa-vít 
viết cho lễ đăng quang của Sa-lô-môn. Khi đọc một lượt, ta có thể cẳm 
nhận được ước mong Ða-vít dành cho con trai mình và việc Chúa thực hiện 
lời hứa của Ngài với Đa-vít: “7a sẽ làm cha của con trai con khi nó lên ngôi 
vua, ” nên bài Thị Thiên có nói: “Ngày nay Ta đã sinh ra Con, Con là Con 
Ta...” 


Nhiều bài Thi Thiên nhằm k#ích lệ chúng ta sỐng mộ đời sỐng tin 
kính. Thi Thiên 119 được viết để khích lệ bạn đọc Kinh Thánh. Mọi câu 
trong Thi Thiên đó đều chứa một £ừ đồng nghĩa với Kinh Thánh, hoặc là 
luật lệ Chúa, hay điều răn Chúa, kỶ cương Chúa, chứng ước của Chúa hay 
phán quyết của Chúa. Đó là một Thi Thiên khuyến khích bạn nghiên cứu 
Kinh Thánh. Các Thi Thiên khác khích lệ bạn cầu nguyện. Thi Thiên 92 


khích lệ người ta giỮ ngày Sa-bát, và nói rằng đó không phải là vào 11 giờ 
sáng mà là cả ngày, để rao truyền tình yêu của Ngài vào buổi sáng và sự 
thành tín Ngài lúc ban đêm. Đó là nguồn gốc của giờ thờ phượng buổi sáng 
và buổi chiều Chúa nhật. Điều đó gần như đã biến mất, chỈ còn là znỘ¿ riếng 
rưỡi buổi sáng, phần còn lại trong ngày là của bạn, nhưng thực ra giờ đây 
chúng ta không còn ở dưới luật Sa-bát nữa, cái đó thuộc luật pháp của Môi- 
se. Còn với chúng ta, mọi ngày đều là ngày của Chúa. Rồi có những Thi 
Thiên về phép ứng xử chung. 


Những nhóm Thi Thiên 


Có những nhóm Thi Thiên, nên hãy xéí đến các nhóm này. 


THỊ THIÊN 


NHOM: KIEU: 
2224 : Thập giá, vương trượng, vương miện  THAN THỞ (ẩa phẩu) 
06-09 : Đức Chúa Trời là Vua (ẢMØN (nhi) 
113-116 : 3 ở (Lễ Vượt Qua) ĂNNĂM  (Ð 
120-134 : Các bài ca đi lên hừng bậc 


146-150 : Hallelujalh! 


CÁC THỊ THIÊN ĐẶC BIỆT 


N0ÀN€ 6IA.. 

TIÊN Tl VỀ ĐẤN€ MÊ-SI-A 
KMHÔN 0A 

'WGUUÊN BỦÙA' 


1. Thi Thiên 22-24 là một nhóm rất quan trọng. Ba Thi Thiên lại tạo 
thành dạng một cái bánh mì kẹp. Vẫn đề là người ta chỈ thích nhấm nháp 
phần ruột mứt ngon ngọt, và bổ lại phần vỏ bánh. Thực ra những Thi Thiên 
này gắn kết với nhau qua ba lớp “Cây thập giá, Cây gậy chăn và Cây vữương 
irượng. ” Chúng giới thiệu cho chúng ta một Đức Chúa Trời: Trước tiên là 
Cứu Chúa, rồi đến Đấng Chăn chiên và cuỐi cùng là Thiên Chúa hay là Vua. 
Thi Thiên 22 bắt đầu bằng câu “Đức Chúa Trời tôi ôi! Đức Chúa Trời tôi ôi! 
sao Ngài la bỏ tôi?” Rồi 71 Thiên 23: “Đức Giê-hô-va là Đấng chăn giữ 
tôi” và tôi muốn nói rằng nếu bạn chưa đến với thập giá và thấy Chúa là 
Cứu Chúa của mình thì bạn chưa hề có quyền coi Ngài là Đấng Chăn chiên 
của bạn. Thế nên chúng ta không nên hát Thi Thiên nhiều đến vậy. Chúng ta 


đã hát bài đó ngay cả tại lễ tang của những người vô tín, những trận bóng 
đá! Những người chưa từng trải qua 7 Thiên 22 nghĩ rằng họ có thể có 
Thị Thiên 23. Còn những người biết Chúa là Đấng Chăn Chiên phải nhớ 7” 
Thiên 24 - “Vua vinh hiển nầy là ai? Hãy mở các cổng ra, đây là Đức Giê- 
hô-va, Đấng đang đến như vua của chúng ta, Vua trên muôn Vua, Chúa trên 
muôn Chúa.” Chúa Giê-su chỈ có thể làm Đãng chăn nhân lành của chúng ta 
khi trước hết Ngài là Cứu Chúa và sau đó là Đức Vua hầu đến của chúng 
ta. Nếu bạn chỈ cố nhận Đấng Chăn Chiên mà không tiếp nhận hai điều kia 
thì bạn đang bóp méo lời Chúa. Ba bài Thi Thiên thực sự rất gắn bó với 
nhau. 


Trong một cuốn sách nhỏ mà tôi biên soạn mang tên Những Trang rời 
từ Kinh Thánh (Loose Leaves from the Bible), tôi đã dịch ba Thi Thiên đó 
sang tiếng Anh hiện đại. Đây là một đoạn nhỏ của mỗi bài: 


Thị Thiên 22: 


Chúa con ơi, Chúa con Ơi, tại sao vậy? Sao Ngài bỏ con một mình, 
mình con giữa bao người? Sao Ngài dường như quá cách xa? Quá xa tới nỗi 
không giúp con hay thậm chí nghe tiếng rên xiết con? Đức Chúa Trời của 
con ơi, Con la lên giỮa ban ngày nhưng Chúa không đáp lại. Con gào lên 
trong đêm tối, nhưng chẳng sự yên nghỉ nào đến; Thật chẳng thể hiểu nổi vì 
Ngài rất tốt lành. Tổ phụ chúng con hết lòng tin cậy Ngài Và khi họ làm 
vậy, Ngài đưa họ ra khỏi rắc rối. Họ kêu cầu Ngài và được an toàn. Khi họ 
nương cậy Ngài, họ không bị hổ thẹn, Nhưng con bị đối xử giống một con 
sâu hơn là con người, Chẳng được loài người tôn trọng, chỉ có sự khinh bỶ 
từ chúng dân. Mọi người nhìn vào con, nhạo cười con, Họ lè lưỡi ra, nhún 
vai lên và chế nhạo. Họ nói: Đức Giê-hô-va sẽ chứng minh sự ngay thẳng 
nó, Để xem Ngài có cứu nó ra không. Nếu Đức Giê-hô-va ưa thích nó, hãy 
để Ngài giải thoát nó. Giá như họ biết được. 


Toàn bộ Thi Thiên đó hẳn phải ở trong tâm trí Chúa Giê-su khi Ngài 
chết. Bởi vì, các bạn có biết những từ cuối cùng trong Thi Thiên đó là gì 
không? “MỌQ¡ việc đã được trọn. ” 


Thị Thiên 23: 


Đức Chúa Trời duy nhất thực sự tồn tại, Đức Chúa Trời của dân Do 
Thái săn sóc cá nhân tôi Như người chăn với chiên mình, Nên tôi sẽ không 
bao giờ thiếu bất cứ thứ gì tôi thật sự cần. Ngài buộc tôi nghỈ ngơi tại nơi 
có thực phẩm đồi dào. Rồi Ngài lùa tôi đi, để tôi luôn được khoan khoái. 
Ngài truyền sức sống mới khi tôi kiệt sức. Ngài giúp tôi đi đúng hướng để 
giữ tiếng tốt Ngài, Dù con có đi trong trũng sâu tăm tối nơi hiểm nguy rình 
rập trong bóng đen, Con sẽ không sợ bị tổn hại gì vì Ngài ở ngay đó, cạnh 
bên con Với cây trượng để bảo vệ và cây gậy để dẫn lối. Con thấy thật an 


toàn. 
Thi Thiên 24: 


Hãy mở toang ra, hỡi các cổng thành Hãy mở ra, hỡi các cửa thành cổ 
Bệ hạ uy nghi sắp bước vào. Đức Vua phi thường này là ai? Là Đức Chúa 
Trời quyền năng của dân Do Thái, Đức Chúa Trời bất khả chiến bại của Y- 
sơ-ra-ên. Hãy mở toang ra, hỡi các cổng thành Hãy mở ra, hỡi các cửa thành 
cổ Bệ hạ uy nghi sắp bước vào. Đức Vua phi thường này là ai? Là Đức 
Chúa Trời, Đấng chỈ huy mọi đội quân của vũ trụ, Chính Ngài là Đức Vua 
phi thường. Nên hãy yên lặng một chút và nghĩ về Ngài. 


Những bài Thi Thiên này nói nhiều cùng chúng ta, ba bài gắn liền với 
nhau và chúng ta không nên tách 7 Thiên 23 khỏi ngữ cảnh của nó, hãy 
dùng cả ba bài. 


SÁCH THỊ THIÊN - Phần 2 
Các nhóm Thi Thiên 


Phần 1 chúng ta đã nói đến nhóm Thi Thiên 22, 23 và 24, nhóm I. 


THỊ THIÊN 


“ z8 
NHÓM: IIEU: 
2224 : Thập giá, vương trượng, vương miện  THAN THỞ (đa phu) 
96-99 : Đức Chúa Trời là Vua CẢM ƠN (nhiều) 
113-118 : HAllagjal (Lễ Vượ† Qua) ĂN NĂN  (ữ) 


120-134 : Các bái ca đi lân từng bậc 
116-150 : falleluj/alh! 


CÁC THỊ THIÊN ĐẶC BIỆT 


MOÀNG@A. — _ 
TIÊN TE! VỀ ĐẤNG MÊ-SI-A 
KHÔN W€0AW 

'NGUUÊN EÚA' 


Thi Thiên 9ó đến 99 có một chủ đề chung: Chúa cai trị, Chúa là Vua. 
Đó là nội dung Cựu Ước gần với khái nệm Vương quốc Đức Chúa Trời 
nhất, và những bài Thi Thiên này gắn liền với nhau. 


Thi Thiên Hallayal - TỪ 113 đến 118, chìm này được hát cùng tại Lễ 
Vượi Qua, và đặc biệt là 7ñh¿ Thiên 116, rất ý nghĩa với cả chúng ta nữa. 
Chính từ Thi Thiên 118 mà chúng ta có bài “Này ngày hôm nay do Đức Giê- 
hô-va làm thành, Cùng hòa niềm vui xin cám ơn Cha ban cho chúng ta ngày 
này,” bài đó nói đến Lễ Vượt Qua trong Cựu Ước, không phải là Chúa nhật 
hay bất kỳ ngày nào, mà là LỄ Vượt Qua. Trong chính Thi Thiên đó có tiếng 
kêu cầu rằng: “Đức Giê-hô-va đi! Xin giải cứu chúng con” hay nghĩa đen là 
giằi phóng chúng con. Trong tiếng Hê-bd-rơ, giải phóng là Hoh Shanah, từ 
đó mà chúng ta có tỪ Hô-sa-na. Rất tiếc là giờ đây chúng ta lại nghĩ đó là 
một câu chào thiên thượng: “Hô-sa-nz!” Thực ra đó là một từ để đòi rự do. 


“Hoh Shanah!,” người ta đã kêu lên với Chúa Giê-su như vậy khi 
Ngài cưỡi lừa vào thành trong LỄ Vượt Qua. Họ thật sự tin rằng vào thời 
điểm đó Ngài đến để giải phóng họ khỏi quân La Mã. Đáng buồn là trong 
mắt họ, khi đi qua cổng thành, Ngài đã quay về bên trái nơi có Đền thờ, chứ 


không phải bên phải là nơi có pháo đài của quân La Mã. Đám đông đã chết 
lặng vì Ngài cầm một cái roi trên tay, quất vào những người Do Thái đang 
buôn bán trong đền thờ chứ không đuổi quân La Mã đang đồn trú trong pháo 
đài kia. Họ trải cành cọ để nghênh đón và hô vang “Hoh Shanah! Hoh 
Shanal! - Hãy cứu chúng con ngay đi!” Sự thất vọng quá đỗi của họ sẽ 
được xả vài ngày sau đó. Họ đã trở mặt và hét lên: “Đóng đỉnh nó ải, đóng 
đỉnh nó đi! Nó chẳng được cái tích sự gì, chẳng thà tha Ba-ra-ba còn hơn” 
Ôi tôi lại đi quá xa, lạc đề mất rồi! Nhưng tất cả những điều này bắt: nguồn 
từ Thi Thiên 118, Thi Thiên Hoh Shanah, bài ca vì tự do trong Lễ Vượt Qua. 


Các bài ca đi lên từng bậc - Từ 120 đến 130. Giê-ru-sa-lem Ở ngay 
trên đỉnh núi, tuy có hơi hõm xuống ở trên đỉnh, nhưng người hành hương 
đều phải đi lên Giê-ru-sa-lem. Trong tiếng Hê-bƠơ-rơ, đi lên là Aliyah. Người 
ta gọi mỌi cuỘc nhập cư vào Y-sơ-ra-ên ngày nay như vậy, họ nói: “Anh 
đang Aliyah à? Anh đang đi lên Giê-ru-sa-lem à?” Những bài ca đi lên từng 
bậc này được hát khi bạn đang đi lên Giê-ru-sa-lem. Thi Thiên 727 cực kỳ 
có ý nghĩa với tôi và bà nhà tôi vì vài năm trước, bà nhà tôi bị ung thư mắt 
và suýt chút nữa thì mất mạng, rất nặng. Các bác sĩ phẫu thuật đã cố gắng 
cứu sống bà ấy. Lúc đó tôi tự hỏi phải giảng gì vào đúng Chúa nhật mà bà 
ấy đang nằm viện và Chúa dẫn dắt tôi đến Thi Thiên 121, tôi phát hiện ra 
rằng mọi câu trong đó đều nói đến mắt. “Tôi ngước mắt lên trên núi.” Nếu 
bạn đang đi lên Giê-ru-sa-lem mà làm thế thì sẽ rất nguy hiểm. Bạn sẽ ngã 
sấp mặt ngay vì đường sá toàn là đá và thậm chí khi trèo lên, bạn vẫn phải 
nhìn chằm chặp xuống dưới chân. Nhưng trước giả Thi Thiên lại nói: “Con 
sẽ ngước mắt lên trên núi, xin Chúa hãy canh chừng chân con.” Rồi Thi 
Thiên đó nói Đức Giê-hô-va là Đấng gìn giữ Y-sơ-ra-ên, nhưng tiếng Hê- 
bơ-rơ không dùng tỪ gìn giữ mà dùng từ zí zmắ:, và dân sự Chúa là con 
ngươi củỦa mắt Ngài, tức tròng đen của mắt bạn, nhìn giống như một trái 
táo. Đó là con ngươi của mắt, là bộ phận mỏng manh nhất trên cơ thể, và 
nếu ai chạm vào nó, mí mắt bạn - người gác cổng - sẽ nhắm lại và cả Thi 
Thiên này, tôi thấy rất thú vị khi giẳng bài này vào ngày hôm đó. Một hai 
người trong đây có mặt tại đó, và tôi chỈ giảng về từng câu mà thôi. Bạn có 
thể bị mù vì mặt trăng cũng như mặt trời. Nếu bạn ngủ ngoài trời dưới 
trăng tròn, bạn có thể bị mù nên Đức Giê-hô-va là Đấng gìn giữ tôi và Ngài 
sẽ gìn giữ tôi khỏi mặt trời lúc ban ngày và khỏi mặt trăng lúc ban đêm. 


Nên tôi đã giẳng về điều này rồi mang băng ghi âm đến cho bà ấy 
trong bệnh viện, nhưng một cô gái, cô y tá mới tin Chúa được hai tháng còn 
nhanh hơn cả tôi. Cô bé qua chỗ vợ tôi và cho bà ấy một lời từ Chúa: Bác sẽ 
ngước mắt lên trên núi. Vài tuần sau, thậm chí không cần đeo băng, chúng 
tôi đã đến Canada và trèo lên dãy núi Rocky. Từ đó bà ấy không còn dấu vết 
gì của ung thư nữa, Chúa đã thương xót chúng tôi. Đó là một bài ca đi lên 
từng bậc, bài ca đi lên Giê-ru-sa-lem. 7ôi ngước mắt lên trên núi. SỰ cứu 
giúp tôi đến từ đó, từ Đức Giê-hô-va là Đẫng dựng nên trời và đất. Nên đó 


là một chùm Thi Thiên cần được nghiên cứu cùng một lúc. 


Chùm cuỐi cùng là ftừ 146 đến 150, tất cả đều là những bài hát 
Hallelujah. Hallele - ngợi ca, yah - Yahwch. Hallel-jah, ngợi khen Đức Giê- 
hô-va. Đó là chùm Thi Thiên Hallelujah Ở sau cùng. Nếu bạn biết bẳn 7 
Thiên 150 của Ishmael: “Hãy gảy đàn hạc mà ca tụng...” là một bài hát ngợi 
khen rất sống động dựa trên Thi Thiên này. Những phiên bản hiện đại của 
các Thi Thiên làm chúng ta có thể dễ dàng hát chúng lên. 


Các kiểu Thi Thiên 


Có nhiều kiểu Thi Thiên, nhưng chỈ xét đến ba kiểu: 7Th¿ Thiên Cầu 
xin, Cẳằm Ơn và Xin lỗi, vì chúng có một hình thức cụ thể phù hợp với nội 
dung. 


Thị Thiên Cầu xin thường được gọi là Thi Thiên than thở, đó là những 
bài ca buồn. Chúng là tiếng kêu tỪ trong lòng, xuất phát từ tấm lòng. 
Chuyện gì đó đã xảy ra khiến trước giả rất buồn lòng và ông kêu cầu trong 
sự buồn lòng đó. Có nhiều nỗi thương thân trong những bài Thi Thiên này, 
nhưng nó được chữa lành khi dâng lên cho Chúa, không còn mãi than thân 
trách phận: “Chúa ơi, con thật đáng thương làm sao, con đang mất phương 
hướng.” Đôi khi trước giả Thi Thiên mất phương hướng vì bệnh tật, vì bị 
ốm nặng, bị kiệt quệ, bị đối xử không công bằng, bị bất công. Có cả những 
bài Thi Thiên về điều đó. 


Các Thi Thiên than thở đều có hình thức giống nhau. Chúng có nhịp 
điệu chậm rãi, nặng nề, ở kiểu nhạc buồn, nhạc tang lễ. Có năm phần cầu 
xin: kêu cầu Chúa, than phiền về vấn đề, xưng nhận sự tin cậy rằng Chúa 
sẽ giải cứu, sau đó cầu xin Chúa can thiệp, và cuối cùng là lỜi hỨa nguyện 
ngợi khen. Con hứa sẽ ngợi khen tôn vinh Ngài khi Ngài giải cứu con. Vì 
thế nên cần đến cả bài Thi Thiên, nếu chỉ trích vài câu sẽ không có đầy đủ 
cẫu trúc có sự tiến triỂn, có sự cân bằng này. ChỈ lấy đoạn đầu thì sẽ đắm 
chìm trong than thân trách phận, và trước giả đã luôn kết thúc bằng câu nói: 
“Bây giờ con không thể ngợi khen Chúa được, nhưng con hỨa là ngay sau 
khi Ngài giài cỨu con, con sẽ ngợi khen Ngài và con sẽ giữ lời.” Chúng ta 
đâu cần phi ngợi khen Chúa vì mọi sự, nhưng Kinh Thánh chép rằng hãy 
ngợi khen Chúa trong mỌi sự. Tôi rất vui vì Kinh Thánh không nói rằng 
ngợi khen Chúa vì mọi sự. Có một số điều mà bạn không thể ngợi khen 
Chúa vì nó được, nhưng ít nhất thì bạn có thể hứa rằng khi mọi chuyện trở 
nên tốt đẹp hơn, bạn sẽ ngợi khen Ngài. Các Thi Thiên than thở thường kết 
thúc với một lời hứa nguyện như vậy. 


Thi Thiên Cằm Ơn. Phần lớn các bài Thi Thiên cá nhân đều than thở, 
nhưng nhiều bài bày /Ö lòng biết ơn được viết sau khi được giải cứu. Bạn 
có nhớ chuyện mười người phong hủi được Chúa Giê-su chữa lành, nhưng 


chỈ một người chịu nói cằm ơn không? Chúng ta thường tổ chức phần cầu 
nguyện trước buổi lễ hoặc buổi nhóm, nhưng tôi đến một hội thánh tại 
Nam Phi và thấy họ có phần cầu nguyện sau buổi lễ. Tôi thấy thật hay, và 
tôi hỏi: “Sao các anh lại tổ chức buổi cầu nguyện sau buổi nhóm?” HỌ nói: 
“Chúng tôi muốn nói lời cảm ơn.” Tại các buổi lễ hay nhóm họp chúng ta 
hay xin Chúa chúc phước cho buổi nhóm, xin Ngài ở cùng và làm điều này 
điều kia. Rồi ngay khi bài thánh ca cuối cùng kết thúc, chúng ta vội vàng 
nhanh chóng về nhà mà quên mất, nhưng hội thánh tại Nam Phi này luôn ở 
lại, và có đủ thời gian cầu nguyện tạ ơn sau buổi nhóm. Điều này đã dạy 
cho tôi một bài học, chúng ta quá quen cầu nguyện trước khi mọi thứ diễn 
ra mà không quen trở lại và nói: Cẳm ơn Ngài, Chúa Ơi. 


Các bài Thi Thiên Cằm ơn lại cũng có một hình thức cụ thể: có bốn 
điều được nói tới trong mỗi bài. 


Đầu tiên là có !Ời công bố. Con sẽ ca ngợi, rồi có một khẳng định về 
điều mà trước giả sẽ ngợi khen Chúa.. Hỡi linh hồn ta, hãy chúc tụng Đức 
Giê-hô-va,. Chớ quên các ân huệ của Ngài. 


Điều thỨ hai là có sự khẳng định: Chính Ngài tha thứ các tỘi ác 
ngươi,. Chữa lành mọi bệnh tật ngươi Như vậy, câu đó khẳng định về điều 
mà ông muốn cảm ơn. 


Điều thứ ba là có /Ời chứng về sự giải cứu, làm chứng là một điều 
tốt. MỘt trong những bài Thi Thiên là: Những người Đức Giê-hô-va đã cứu 
chuộc khỏi tay kể thù. Hãy nói như vậy; Nếu Chúa đã ban phước cho bạn 
thì hãy nói như vậy, hãy chia sẻ điều đó với người khác. Lời chứng chính là 
như vậy, chính là điều mà chúng ta mới làm sáng nay. 


Điều thứ tư luôn là /ời hứa nguyện ngợi khen khác, hứa tiếp tục ngợi 
khen Chúa về những gì đã xẩy ra. 


Thi Thiên Ăn năn, Thi Thiên này không nhiều lắm. Thi Thiên 57 là rõ 
ràng nhất. Lại cũng có một khuôn mẫu, và thật cần khi đề cập đến khuôn 
mẫu nhân Thi Thiên này. Có một sự cân bằng và khuôn mẫu thờ phượng 
hay trong các bài Thị Thiên. 


Trong thờ phượng, chúng ta có xu hướng không làm theo khuôn mẫu, 
nhưng khuôn mẫu là một điều tốt. Cần có sự cân bằng giữa hình thức và sự 
tự do. Hình thức quá sẽ thành kiểu cách, nhưng tự do quá lại thành lộn xộn. 
Tôi thấy Chúa có thể dùng chúng ta một cách tốt nhất khi chúng ta chuẩn bị 
kỹ càng, và cũng sẵn sàng bổ đi mọi thứ mà mình đã chuẩn bị. Đó chính là 
lúc mà Chúa có thể thật sự dùng bạn. Nhưng nếu chẳng suy nghĩ gì cả và 
bảo rằng hãy cứ để Đức Thánh Linh ngẫu hỨng trong sự thờ phượng thì 
thường là không ổn. Đôi khi làm vậy trong trường hợp khẩn cấp thì được, 


nhưng nếu lấy đó làm khuôn mẫu thờ phượng thông thường thì lại thành 
chủ nghĩa nghỉ thức ân fỨ (charismatic ritualism). 


Như vậy là cần có một hình thức, một cách thích hợp để nói cùng 
Chúa, và việc dùng Thi Thiên giúp chúng ta tự động phát triển một hình 
thức phù hợp. Giống như khi bạn học đàn piano: một-hai-ba, đồ-rê-mi-pha- 
sol-la-si-đô, abc vỡ lòng của âm nhạc, rất có chủ ý, rất máy móc, nhưng sau 
một thời gian, bạn thấy mình đàn mà không cần nghĩ, thế là bạn đã chơi 
được. Tôi tin rằng sự thờ phượng có thể giống như vậy. Bạn học hình thức 
một cách khá máy móc, nhưng cần có khuôn mẫu và rồi sẽ đến lúc bạn gần 
như không ý thức rằng mình đang dùng đến nó. Rõ ràng là khi Đa-vít viết 
những bài Thi Thiên này, ông gần như không ý thức rằng mình đang dùng 
một hình thức, nhưng bằng một cách nào đó, hình thức tạo ra sự cân xứng, 
đối xứng và đại loại như vậy. 


Các Thi Thiên đặc biệt 


Cuối cùng hãy xét đến các phạm rrù hay loại Thi Thiên đặc biệt. Có 
bốn loại. 


Thị Thiên Hoàng gia. Không có gì là lạ vì Đa-vít sáng tác từ đời thực. 
Ông là một người chăn chiên, nên ông đã viết rằng Đức Giê-hô-va là Đấng 
chăn giỮ rôi, nhưng sau này ông cũng lên ngôi vua, nên ông đã viết về việc 
làm vua từ góc độ cỦa người trong cuộc. Vậy là chúng ta có Thi Thiên Đăng 
quang trong Thi Thiên 2. Nhưng có một số Thi Thiên khác của ông mà quỐc 
ca nước Anh đã phỏng theo. Nếu kết hợp tất cả các Thi Thiên Hoàng gia lại 
với nhau thì bạn sẽ thấy toàn bộ quốc ca Anh ở đó. “Xin Chúa phù hộ cho 
Nữ vương nhân từ, xin ban cho Người chiến thắng.” ChỈ có một khác biệt 
duy nhất là nữ hoàng Anh không phải là Nữ vương của dân Chúa. Vì thế, 
xét trên một khía cạnh, một số điều mà bài quốc ca nói về bà là không thích 
hợp. E rằng các nước khác ngoài Y-sơ-ra-ên rất hay nghĩ rằng hỌ là dân 
của Chúa. Đã có lúc Hoa Kỳ nghĩ thế. Nhưng tôi e rằng có nhiều người nghĩ 
Anh Quốc cũng như vậy, thậm chí có một giáo phái gọi là Chủ nghĩa Anh- 
Israel (British Israelism), cứ như thể chúng ta đặc biệt lắm. 


Tôi bảo này, nước Anh không có gì đặc biệt trong mắt Chúa đâu, và 
Ngài đang phán bảo điều này với chúng ta một cách rõ ràng nhất có thể. Chỉ 
có một dân tộc mà Chúa đã chọn làm dân Ngài và đó là Y-sơ-ra-ên, và chúng 
ta đừng bao giờ quên điều đó. Không có dân tộc đặc biệt nào khác. Nzm Phi 
nghĩ rằng họ đặc biệt và vin vào cuộc đại đi cử đến Transvaal, họ tuyên bỐ 
rằng Xuất Ê-díp-tô Ký chỈ toàn nói về họ. Điều này gần như trở thành một 
tôn giáo và họ nghĩ như vậy, nên một dân tộc rất dễ nghĩ rằng họ là dân 
tuyển của Chúa. Không phải đâu, chúng ta là dân ngoại, đừng bao giờ quên 
điều đó. Chúng ta đã được tháp vào gốc gác Do Thái, ngợi khen Chúa! 
Nhưng chúng ta là dân ngoại, không phải một dân đặc biệt gì và những 7 


Thiên Hoàng gia này là chỈ dành cho các vua Y-sơ-ra-ên. 


Tuy nhiên, tất cả chúng ta sẽ được cai trị cùng với Đấng Christ, nên 
xét trên một khía cạnh, chúng ta có thể hát chúng. Có một Thi Thiên tuyệt 
vời về hoàng hậu. Bạn đã bao giờ đọc 7i Thiên 45 chỈ toàn nói về hoàng 
hậu và bà có cẩm giác mình không xứng làm vợ vua chưa? Nhưng bạn thì 
cần phải cằm thấy như vậy vì bạn là nàng dâu của Đấng Christ. Người 
Anh nói chung thuộc hoàng tộc Anh Quốc, nhưng Cơ Đốc nhân người Anh 
sẽ đồng ngồi trên ngai với Chúa Giê-su, vậy thì hãy sống như hoàng thân, và 
kỳ vọng rằng hoàng thân phải trội hơn những người khác, chứ không mong 
rằng họ cũng có những vấn đề như mọi người. Nên hãy sống như hoàng 
thân. 


Những Thi Thiên Hoàng gia này có nhiều điều để nói với chúng ta. 
Bạn có biết hình ảnh sư /ử và kỳ !ân là từ Thị Thiên 22 mà ra không? Từ 
một trong những bản dịch Kinh Thánh tiếng Anh đầu tiên, trong đó có sai 
sót về con kỳ lân, vì kỳ lân không tồn tại, bạn biết đó. Nhưng ở Thi Thiên 22 
trong bản dịch tiếng Anh thời đầu có sư tử và kỳ lân, guỐc huy của nước 
Anh từ đó mà ra. Canada cũng từng nghĩ rằng họ cũng vậy, và bạn có biết 
tại sao đó là quốc gia duy nhất trên thế giới được gọi là QuỐc gia Tự rrị 
Canada không? Điều này dựa trên Thi Thiên 72, trong đó chép rằng “Người 
sẽ cai trị từ biển nầy tới biển kia,” rồi vì Canada trải từ Thái Bình Dương 
đến Đại Tây Dương nên họ nói chúng ta là Quốc gia Tự rrị Canada. Rồi họ 
còn hiểu theo nghĩa đặc biệt này: Chứng 1a là quỐc gia tự trị của Đức Chúa 
Trời. Nhiều nước cũng nghĩ rằng mình là dân tuyển nên họ đã dùng Thi 
Thiên sai cách. 


Nhưng tất nhiên, Ða-vír là hình mẫu cỦa một vị vua lý tưởng. Ông là 
một người /heo lòng hay đẹp lòng Chúa. Có thể ông đã phạm những sai lầm 
nghiêm trọng, nhưng ông vẫn là một người đẹp lòng Chúa. Thế nên từ đó 
trở đi, người Do Thái cứ tìm một con trai khác của Đa-vít. 


Thị Thiên Tiên tri. Riêng đối với người Do Thái, Thi Thiên Hoàng gia 
đã trở thành Thi Thiên về Đấng Mê-si-a, hay Thị Thiên Tiên trí. TỪ Hê-bơ- 
rƠơ Äessiah, chúng ta thường phát âm là Mê-si-a, nghĩa là “được xức đầu.” 
Tại lễ đăng quang của các vị vua Y-sơ-ra-ên, họ được xức đầu như một 
biểu tượng của Đức Thánh Linh. Các quốc vương và nỮ hoàng Anh, Ở giữa 
lễ đăng quang thường cỬ hành /ễ xức đầu, họ được xức một loại dầu đặc 
biệt pha chế từ 24 /oại dầu và thảo được. Sự thật thì đó là điều chỉ dành 
cho vua Y-sơ-ra-ên. Từ “được xức đầu, Mê-si-a” chỈ xuất hiện một lần 
trong cả Cựu Ước, Ở 7Õ Thiên 2. Chúa phán: “Đấng Được Xức Dầu của 
Ta, Vua của Ta tại Si-ôn. Ngài cười nhạo những kẻ nghĩ rằng hỌ có thể 
quăng xa xiềng xích củỦa sỰ cai trị vua. ” 


Có 20 bài trong Thi Thiên Tiên tri được trích dẫn trong Tân Ước. Thật 


đáng kinh ngạc với những gì được ứiên rri về con Vua Đa-vít trong những 
Thi Thiên này. Một số câu tiêu biểu: 


Chúa sẽ công bố rằng người là con Ngài. 

Chúa sẽ khiến muôn vật phục dưới chân người. 

Chúa sẽ không để người thấy sự hư nát nơi mộ phần. 

Người sẽ bị Chúa lìa bỏ, bị khinh bỈ, bị chế nhạo, tay chân 
người sẽ bị đâm thỦng và áo xống người sẽ bị bắt thăm nhưng 
xương cốt người không hề bị gãy. 

Người sẽ bị buộc tội bởi những lời chứng dối. 

Người sẽ bị ghen ghét vô cớ. 

Người sẽ bị một người bạn phản bội. 

Người sẽ bị cho uống giấm và mật đắng. 

Người sẽ cầu nguyện cho kể thù mình. 

Chức vụ của kể phẳn người sẽ được giao cho người khác. 

Kẻ thù người sẽ ở dưới bệ chân người. 

Người sẽ là thầy tế lễ theo Ban Mên-chi-xê-đéc. Người sẽ làm 
đá góc nhà và là Đấng nhân danh Đức Giê-hô-va mà đến. 


Tất cả những điều tôi vừa trích dẫn là từ các Thi Thiên tiên tri về 
Đấng Mê-si-a. Ða-ví fỰ gọi mình là một tiên tri vì ông có thể thấy một 
người khác. Thật đáng kinh ngạc khi Ða-vít có thể dự phần với những đau 
đớn của Chúa Giê-su trên thập giá khi ông chưa từng trải những điều đó. 
Không có ai đâm thủng tay và chân Ða-vít, không có ai bắt thăm để chia áo 
xống ông, thế mà trong Thi Thiên 22, dòng đầu ghi là Chúa con ơi, Chúa con 
Ơi, fại sao vậy?, “Ê-li, Ê-li, lam-ma-sa-bách-ta-ni?” Sao Ngài ha bỏ con? 
Còn nữa, “Chúng đâm thủng tay và chân con.” Và một trong những tỪ “7z 
Là” vĩ đại nhất của Chúa Giê-su bắt nguồn từ Thi Thiên đó: “Ta là một con 
trùng.” Và những “Ta là” khác: “Ta là sự sống lại và sự sống, Ta là Bánh từ 
Trời, Ta là một con trùng, Ta bị đối xử như một con trùng.” Đó là sự /iên 
tri. Đa-vít, bởi Thánh Linh đã thấy được con mình, hậu duệ của mình phải 
trải qua những điều khỦng khiếp: bị bạn mình phản bội, bị người ta lột 
sạch quần áo để bắt thăm, bị đâm thủng tay chân, bị chế giễu và cười nhạo: 
“Hãy để Chúa giằi cứu nó đi!” Tất cả đều Ở đó, Thị Thiên Tiên tri. Thi 
Thiên về Đấng Mê-si-a hướng đến một người phải trải qua những điều mà 
Đa-vít chưa từng trải qua. 


Thi Thiên Khôn ngoan. Những bài này bắt nguồn từ dạng cuộc sống 
yên bình hơn nhiều. Chúng là kết quả của sự suy ngẫm và tĩnh nguyện, 
giống với sách Châm Ngôn hơn, chúng đầy sự khôn ngoan thực tế cho cuỘc 
sống và chúng ta nên hát những bài ca khôn ngoan. Chúng không dành cho 
khủng hoảng mà để lưu lại sự khôn ngoan trong tâm trí chúng ta. Kinh 
Thánh sẽ không làm bạn thông minh, nhưng Kinh Thánh sẽ khiến bạn khôn 
ngoan. Bạn thích cái nào hơn? Tất nhiên là bạn sẽ kiếm nhiều tiền hơn nếu 


thông minh, nhưng bạn sẽ sống trọn vẹn hơn nếu khôn ngoan. Nên Kinh 
Thánh là để khiến chúng ta nên khôn ngoan chứ không phải thông minh. 
Nhiều sách khác làm bạn thông minh, nhưng chỈ một sách khiến bạn khôn 
ngoan. 


Trong Kinh Thánh, sự khôn ngoan liên quan chỦ yếu đến hai điều. 
Một là cách hành xỬ trong cuộc sỐng và hai là những mâu thuần trong cuỘc 
sống. Sự khôn ngoan luôn nghĩ về những điều này. 


Đầu tiên là cách hành xử trong cuỘc sỐng: sách Thi Thiên bắt đầu 
bằng một bài Thi Thiên khôn ngoan nói rằng có hai con đường. Bạn có thể 
đi con đường của kẻ vô đạo, hoặc bạn có thể đi con đường củỦa ngƯỜi khôn 
ngoan. Bạn có thể là một kể ngốc, hoặc bạn có thể khôn ngoan. Cũng giống 
như Chúa Giê-su kết thúc Bài giảng trên Núi bằng hai con đường, đường 
khoẳằng khoát dẫn đến sự hủy diệt và đường hẹp dẫn đến sự sống. Sách Thi 
Thiên mở đầu với hai con đường, từ đó nói rằng tập bài hát này chỈ dành 
cho những người bước đi đúng đường, không dành cho những người ngồi, 
đi hoặc đứng với kể làm ác. Đó là ba động rừ thú vị, đừng đi với kể xấu, 
đừng đứng với kẻ xấu và đừng ngồi với kể xấu. Ở đây có sự tăng tiến, bạn 
có biết điều đó nghĩa là gì không? Nếu bạn đi cùng ai đó thì bạn sẽ tán gẫu 
và cóp nhặt điều gì đó từ họ. Nếu bạn đứng lại với họ thì mối quan hệ trở 
nên sâu sắc hơn. Nếu bạn ngồi với họ tức là các bạn đã trở thành bạn bè. 
Kinh Thánh nói rằng đừng đi, đứng hoặc ngồi trong đường tội nhân, vì có 
lẽ bạn bè là những người ảnh hưởng nhiều nhất đến đời sống bạn. Lựa 
chọn bạn bè có lẽ là lựa chọn quan trọng nhất. “Bạn bè xấu làm hư tính nết 
tốt,” Phao-lô nói như vậy. Đó là cách hành xử trong cuộc sống. 


Thứ đến là những mâu thuẫn trong cuỘc sỐng. Thi Thiên 73 là một 
Thi Thiên kinh điển về mâu thuẫn của cuộc sống. Mâu thuẫn lớn nhất của 
cuộc sống là gì? Đó là: “Người xấu thoát tội còn người tốt phải chịu khổ.” 
Thi Thiên 73 đối mặt với vấn đề này một cách trực diện. Trước giả nói: 
“Con giữ lòng tinh sạch là vô ích. Thật phí thời gian khi cố gắng sống tốt.” 
Tại sao? Ông nói rằng: “Kể ác được qua đời bình an trên giường mình, 
chúng kiếm nhiều tiền, chúng thoát tội, chúng không bị bắt quả tang, và 
chúng sống hạnh phúc.” Vấn đề đó đã bao giờ ghé thăm bạn chưa? Mấy 
người hàng xóm của bạn chẳng quan tâm mấy đến Chúa, thậm chí không 
cần cố sống cho có vẻ tin kính, nhưng họ được tận hưởng cuộc sống và 
thật khó để cải đạo cho họ. Họ hơn chúng ta quá nhiều, bạn có thấy vấn đề 
không? 


Và trước giả Thi Thiên nói: “Con thấy phiền lòng cả ngày, đêm con 
không ngủ được. Con cố gắng sống cho ngay thẳng nhưng quả là một trận 
chiến, Chúa ạ. Rồi con nhìn những người hàng xóm vô tín kia, họ lại quá 
hạnh phúc, toại nguyện, họ sống đến già và khá hạnh phúc.” Đó đúng là một 
vấn đề. Nhưng ông đã giải quyết nó: “Rồi con vào đền thờ và con thấy kết 


cục của chúng. Ôi, Ngài đã đặt chúng Ở nơi trơn trượt, Chúa ạ, và chúng sẽ 
rơi vào cảnh diệt vong đời đời, còn con - sau này Ngài sẽ tiếp rước con 
trong vinh quang,” ông nói vậy. Đó là một trong số ít bài Thi Thiên nhắc đến 
sự sống đời sau. Vì niềm tin vào sỰ sống đời sau trong Cựu Ước không 
được mạnh lắm, thi thoảng mới xuất hiện thôi. Nhưng ông nói: “Khi cân 
nhắc đến đời sau thì con không ghen tÌ vỚi chúng nữa.” Đó là cách giải 
quyết mâu thuẫn, và giải quyết rất khôn ngoan. Nếu anh chỈ nghĩ đến đời 
này thôi thì đời trở nên bất công lắm. 


Mộit trong những điều đầu tiên mà lũ trễ biết nói là “Thật không công 
bằng.” Nếu bạn sống trên đời và nói rằng “Thật không công bằng” thì nó sẽ 
thể hiện trên mặt bạn. Tất cả những người /rên 40 tuổi đều phải trả giá 
bằng bộ zmặ: của mình. Một số người có thể cười, nhưng đúng là những 
người khác không thích những gì mình thấy trong gương. Nếu chưa đến 40 
tuổi thì bạn chưa đẹp, trước đó chỈ là sự hào nhoáng thôi. Một mục sư giám 
lý tên Bác sĩ Sangster đã /ổ chức một cuộc thi sắc đẹp khiến cả hội thánh 
ngã ngửa. Cuộc thi có mộ điều kiện: Mọi người phải từ 60 tuổi trở lên, vì 
ông đang cố gắng nêu lên rằng vẻ đẹp thật sự là một điều /huộc về nửa sau 
của cuộc đời. Trong nửa đời trước, bạn có gương mặt mà tự nhiên đã ban 
cho, và ở za sau bạn có gương mặt mà chính mình tạo ra. Cứ sống mà nói 
“Thật không công bằng” đi. 


Tôi nhớ là người ta tỪng nhờ tôi đến thăm bệnh viện ở khu tôi ở. Họ 
bảo là “Có người muốn tìm /nh mục.” Tôi bảo: “Nhưng tôi là mục sư.” Họ 
bảo cũng được. Nên tôi đến và thấy một người đang nằm trên giường. Tôi 
hỏi: “Có phải ông muốn nói chuyện với linh mục không, sao vậy?” Ông ta 
nói: “Sao Đức Chúa Trời lại làm thế này với tôi?” Tôi hỏi: “Ý ông là sao, 
Chúa làm gì ông?”- “Ôi tôi đang phải nằm viện đây.” Tôi hỏi: “Ông chưa 
từng đi viện à?” Ông ta đáp: “Chưa hề, tôi đã sống một cuỘc đời ngay 
thẳng.” Tôi hồi: “Ông bao tuổi rồi?”- “96 tuổi!” Ông ta đã Ở đó, xung quanh 
toàn là những y tá xinh đẹp, phục vụ ông ta đến tận răng, ai cũng muốn 
được như vậy, thế mà ông ta lại kêu “Sao Chúa lại làm thế này với tôi?” 


Các bạn cười ông ấy, nhưng bạn có biết không, nhiều người cả đời 
chỈ nói “thật không công bằng.” Họ nói thế vì tầm nhìn của họ chỉ giới hạn 
ở đời này. Nhưng khi xét đến đời sau, liệu bạn có đổi chỗ với họ không, 
liệu bạn có thực sự muốn được sống như họ không? HỌ đang Ở nơi trơn 
trượt. “Khi con hiểu được sự cuối cùng của chúng” - ông nói, và ông đã 
không hiểu kết cục của chúng cho đến khi ông đến đền thờ và bắt đầu nghĩ 
về những điều vĩnh cửu. Thấy không ạ? Khi ông ở trong cuộc sống đời 
thường và chỈ nghĩ về đời này, ông nói rằng “thật không công bằng.” 
Nhưng khi ông đến đền thờ và nhìn thấy tương lai thì mọi thỨ đã thay đổi. 
Chúng ta cần những Thi Thiên Khôn ngoan nhẹ nhàng và cả những bài cho 
cơn khủng hoảng. 


Thị Thiên nguyền rủa. Trong các Thi Thiên, đầy những đoạn như thế 
này: 


Lạy Đức Giê-hô-va, lễ nào con không ghét những kể ghét Chúa? 
Nguyện sự gian ác cỦa kẻ nói xấu con 

Đổ lại trên đầu chúng! 

Nguyện than lửa đỏ đổ trên chúng! 

Nguyện chúng bị quăng vào lửa, 

Trong vũng lầy, không ngóc đầu lên nổi! 

Nguyện xương chúng gãy đi, xin bể răng chúng đi. 


Toàn là những điều kinh khỦng, nhưng một trong những bài nổi tiếng 
nhất là Thi Thiên mà họ đã sáng tác tại Ba-by-lôn mà mọi người lại không 
hát. 


Chúng tôi đang ngồi bên bờ sông Ba-by-lôn, 

Nhớ về Si-ôn và khóc. Chúng tôi treo đàn hạc của chúng tôi 
Trên cành dương liễu bên sông ấy. 

Vì ở đó những kẻ bắt chúng tôi làm thân lưu đày 

Bảo chúng tôi ca hát; 

Kẻ ngược đãi chúng tôi bắt chúng tôi phải hát vui vẻ: 
Chúng bảo: “Hãy hát cho chúng ta một bài ca của Si-ôn đi!” 
Trên đất ngoại quốc, 

Làm sao chúng tôi hát được bài ca của Đức Giê-hô-va? 
Hỡi Giê-ru-sa-lem, nếu ta quên ngươi, 

Nguyện tay phải ta quên năng lực nó đi! 

Nếu ta không nhớ đến ngươi, 

Chẳng coi Giê-ru-sa-lem là niềm vui tuyệt đỉnh của ta, 
Nguyện lưỡi ta dính vào vòm miệng! 

Lạy Đức Giê-hô-va, xin nhớ những gì con cháu Ê-đôm đã làm; 
Trong ngày Giê-ru-sa-lem thất thủ, 

Chúng reo lên: “Hãy phá hủy! Hãy phá hủy! San bằng cho đến 
tận nền nó đi!” 

Hỡi con gái Ba-by-lôn, kể phải bị hủy diệt! 

Phước cho kẻ báo trả ngươi 

Tùy theo điều ác mà ngươi đã làm cho chúng ta! 

Phước cho người bắt con nhổ ngươi, 

Và đập nát chúng trên đá! 


Ôi thật là khó nuốt đúng không? Hết bài này đến bài khác như vậy. 
Các bài Thi Thiên nguyền rủa, trái ngược với tỉnh thần Cơ Đốc. Ở đây 
không có sự tha thứ. Trước giả còn chẳng buồn xin Chúa tha thứ cho những 
gì mình nói. Liệu Cơ Đốc nhân có thể dùng những Thi Thiên này không? 
Chúng ta nói gì về tất cả những điều này? Có thể nói tới sáu điều. 


Một là, hãy nhớ rằng người Do Thái chỉ có Cựu Ước, họ không có 
Tân Ước và mọi ý nghĩa trong đó. Nên đừng mong là Cựu Ước mang lại 
cẩm giác Cơ Đốc trọn vẹn. Đó là điều đầu tiên mà tôi muốn nói. Nếu không 
chúng ta sẽ rơi vào chủ nghĩa xét lại, họ không biết về Đấng nói rằng “Xin 
tha cho hỌ vì hQ không biết mình làm điều gì...” Những Thi Thiên này được 
viết trước thời Chúa Giê-su. Chúng ta cần nhớ điều đó. 


Hai là, ít nhất thì chúng cững nói thật, và đó là một điểm cộng trong 
sự cầu nguyện. Nếu bạn cảm thấy như vậy thì hãy nói với Chúa như vậy. 
Cảm thấy một đằng mà nói một nẻo thì cũng tệ không kém, thực ra là còn tệ 
hơn vì bạn đang cố gắng giấu Chúa. 


Tôi nhớ đến một người phụ nữ đáng mến bị tai nạn xe hơi rất khủng 
khiếp, và suốt 20 năm sau lúc nào bà cũng thấy đau đớn, đau đớn kinh 
khủng, bà bị tật rất nặng, chỈ có thể đi loạng choạng bằng nạng. Một đêm 
nọ, quá ngấy ngán cảnh này đến nỗi bà vừa đi vào phòng ngủ vừa nguyền 
rủa Chúa vì để bà đau đớn. Nguyền rủa Chúa theo đúng nghĩa đen và bà bị 
vấp vào tấm thẳm chùi chân và ngã vào giường, không biết là mình bị ngất 
hay bị đập đầu tới bất tỉnh, nhưng bà đã bất tỈnh trong nhiều giờ. Khi tỈnh 
dậy thì trời đã sáng, mặt trời qua cửa sổ chói thẳng vào mắt bà. Bà cứ nghĩ 
là mình đã chết và đang đối mặt với Chúa. Bà rùng mình nhớ ra là mấy lời 
cuối cùng mình nói lại là nguyền rủa Chúa. Bà đã chuẩn bị tinh thần xuống 
địa ngục vì chuyện này rồi. Xong bà nhận ra là “À, đấy là ánh nắng, đây là 
phòng ngủ của mình, mình vẫn sống.” Thế là bà thở phào nhẹ nhõm. Rồi bà 
chợt nhật ra: Ô, mình không còn đau nữa! Bà nhảy ra khỏi giường và được 
lành hoàn toàn, bà có thể cử động cả hai tay hai chân, không đau gì nữa. Bà 
lao ra đường và kể cho mọi người trên đường. Bà vào siêu thị và kể cho 
mọi người trong siêu thị: “Tôi đã nguyền rủa Chúa, hãy xem Ngài làm gì với 
tôi này!” Đừng có mà bắt chước bà ấy, nhưng Chúa quá là ân điển! Nhưng 
bà đã thành thật với Chúa, bà đã cẩm thấy như vậy. 


Về phần tôi, khi tôi đọc những Thi Thiên nguyền rủa này, tôi thấy 
cảm tạ Chúa vì sự thành thật của những người này. Họ có nói với Chúa 
cảm xúc thật của mình, và có phần thưởng cho sự thành thật với chúa. 
Đừng cố giấu cẩm xúc cỦa bạn với Ngài, thậm chí nếu bạn cảm thấy ghê 
tổm Ngài thì cứ bảo thế. Để tôi cảnh báo nhé: Bạn sẽ không bao giờ cãi 
nhau với Chúa mà thắng được đâu, khi nghiên cứu đến Ha-ba-cúc bạn sẽ 
thấy điều đó. Nhưng ít nhất là bạn có thể tranh luận với Ngài, Ngài không 
ngại đâu, nhưng bạn sẽ không thắng được. 


Ba là, tôi muốn nói với bạn là: kể hà của họ cũng là kẻ thà của Chúa. 
Đó là điều quan trọng, họ không chỉ cầu nguyện để báo trả những kẻ thù 
của mình, nhưng Đa-vít luôn nói rằng: “Kể /hù của con là kể thà của Ngài, 
Chúa Ơi. Thực ra là chúng đang chỐng lại Ngài vì con là vua và con ghét 
chính kê thù của Ngài, không chÌ là cỦa con mà còn là của Ngài.” Tất 


nhiên, đối với chúng ta, kể thù của Chúa không phải là thịt và máu, kể thù 
của Chúa là các quyền thỐng trị và thế lực mờ rối. Hy vọng là các bạn ghét 
chúng, hy vọng là các bạn ghét ma quỷ với lòng căm thù sâu sắc vì nếu thật 
sự yêu Chúa thì bạn sẽ ghét điều ác. Có chỗ cho lòng căm thù trong đời 
sống Cơ Đốc. Chúng ta nghe rất nhiều đến tình yêu thương, nhưng có chỗ 
cho lòng căm thù. Bạn có ghét những kể ghét Chúa không? Vâng, họ đã làm 
nhƯ vậy. 


Bốn là, hãy nhớ rằng họ không có hiểu biết rõ ràng về sự sống đời 
sau, họ không biết về Ngày Phán xét, về thiên đàng và địa ngục như chúng 
ta; vì thế, xét trên một khía cạnh, họ phải cầu nguyện xin Chúa trừng phạt 
kể ác trên thế giới này. Họ chủ yếu nhìn về sự sống đời sau theo hướng là 
mọi người đều đến cùng một chốn: Âm phủ, một dạng phòng chờ trong nhà 
ga không có tàu đến, một dạng tồn tại không thực - Âm phủ. Nên họ phải 
cầu nguyện để Chúa minh oan cho mình trong đời này. Thế nên họ mới cầu 
nguyện để Chúa trừng phạt thân thể của kể ác trong đời này, họ đang kêu 
cầu Đức Chúa Trời tốt lành thi hành công lý. 


Năm là điều cực kỳ quan trọng, trong mỌi trường hợp họ không rự 
mình trả thà mà để đó cho Chúa. Đó cũng là sự dạy dỗ tốt đẹp trong Tân 
Ước. Phao-lô nói trong Rô-ma 12 rằng: “Anh em đừng tự báo thù, hãy để 
Chúa làm điều đó. Ngài sẽ báo trả kể ác, anh em không cần làm như vậy. ” 
Và trong tất cả những lời cầu nguyện này, họ không hề bày tổ mong muốn 
tự mình trừng trị kể ác. Trong mọi trường hợp, họ đều nói: “Chúa Ơi, Ngài 
hãy làm điều đó đi.” Và khi bạn cẳm thấy như vậy, hãy để đó cho Chúa, 
Ngài sẽ báo trả tất cả những ai làm hại bạn vì Ngài đã ghi lại hết rồi, bạn 
không cần làm thế. Theo tôi thì điều đó rất quan trọng. 


Cuối cùng là điều muốn nói rằng Tân Ước không hề khác Cựu Ước. 
Có những lời cầu nguyện tương tự trong Tân Ước. Trong sách Khải Huyền, 
linh hồn của những người tử vì đạo trên thiên đàng cầu nguyện rằng: “Lạy 
Chúa, còn bao lâu nữa Chúa mới báo thù cho máu chúng con?,” không khác 
gì những lời cầu nguyện trong 7 Thiên, trong Tân Ước đấy, trên thiên đàng 
đấy. Những Cơ Đốc nhân tử vì đạo đang cầu nguyện, một lần nữa, họ đang 
trông đợi Chúa thực thi công lý và mang lại công lý, đó là điều đáng làm. 


Tôi thấy không gặp vấn đề gì với những bài Thi Thiên này. Ta có thể 
dùng chúng. Nhưng phải dùng chúng với đúng tinh thần không cốt để báo 
thù cá nhân, mà thưa rằng: “Chúa Ơi, xin hãy thực thi công lý, Ngài hãy làm 
điều đó.” Và chúng ta biết rằng sẽ có ngày Chúa làm điều đó, sẽ có ngày 
phán xét, sẽ có ngày mọi điều sai trật được sửa cho đúng, sẽ có ngày mọi 
tội lỗi sẽ bị trừng phạt, và người công chính sẽ được minh oan. Những 
người tử vì đạo sẽ ngồi trên chính những ngai đã kết án tử hình họ. Nên tôi 
không hề thắc mắc, rõ ràng là trong vữ írụ đạo đức này, công lý sẽ thắng 
thế và chúng ta sẽ thấy nó được thực thi. 


Cách nhìn về Chúa của các Thi Thiên 


Các Thi Thiên đặc biệt quân bình trong cách nhìn về Chúa, trong thần 
học của các Thi Thiên, chúng cân bằng giữa /huỘc tính và hành động của 
Ngài, cân bằng giữa bổn tính và công việc Ngài, cân bằng giỮa công cuỘc 
sáng tạo và sự cứu rỗi, đó là sự quân bình mà chúng ta cần giữ. Chúng cho 
ta biết rằng Đức Chúa Trời là Đấng chăn chiên, là chiến binh, là Đấng phán 
xét, là Cha, trên hết là Vua. Ở Thi Thiên chúng ta có một cách nhìn cực kỳ 
đầy đủ và quân bình về Đức Chúa Trời. 


Cách sử dụng Thi Thiên trong thời đại ngày nay 


Chúng ta có thể sử dụng Thi Thiên zmỘi cách riêng rữ, cố gắng đọc nó 
mỗi ngày một bài. Có những bài Thi Thiên để bạn đọc trước khi đi ngủ. 
Hãy dùng chúng cách công khai, học cách dùng Thi Thiên theo cả bài chứ 
không chỉ những mẩu nhỏ. Vì mỗi bài Thi Thiên được định để làm một 
hành động cầu nguyện hoặc ngợi khen hoàn chỉnh. Tôi nghĩ những bản dịch 
hiện đại, như bẳn mà chúng ta vừa hát “Chúa nơi nương náu và sức mạnh 
tôi,” giúp chúng ta thật sự hòa cùng các bài Thi Thiên, hiện nay có nhiều bài 
ở dạng đó. 


Chúng ta có thể học giáo lý qua sự ca hát. Điều chúng ta tin có liên hệ 
mật thiết với các bài hát của chúng ta. Tất nhiên là chúng dành để hát lên, 
như Điệu Si-ghi-ô-nốt (Shigioneth)is là một trong số đó. Tôi không biết từ 
đó nghĩa là gì. Tôi đã nói rằng chính từ 7” Thiên cũng chỉ nghĩa là “ững 
ưng,” nó liên quan đến các nhạc cụ dây và nhạc cụ hơi. Có chỈ dẫn âm 
nhạc cho nhạc trưởng trong khoảng 55 bài. Sê-lø, theo tôi thì nó nghĩa là 
tạm dừng, hoặc lên tông, hoặc hát to hơn, hoặc bây giờ có thể cất giọng 
một cách tỰ nhiên, tôi thật sự không biết từ đó có nghĩa gì. Tôi sẽ tìm hiểu 
khi về nơi vinh hiển, nhưng thế thì lại muộn quá. Không, chúng ta sẽ hát tại 
đó. Bạn đã bao giờ để ý xem có bao nhiêu lời hát trong sách cuối cùng của 
Kinh Thánh chưa? Sách đầy âm nhạc, đầy sự ca hát, và /hiên đàng chắc 
chắn sẽ là một nơi để ca hái, dù chúng ta có làm những điều khác nữa. 


Để tôi giúp các bạn tránh khỏi hiểu lầm. Nơi đó sẽ không phải là một 
buổi nhóm sáng Chúa nhật đời đời đâu. Tôi nghĩ phần nhiều Cơ Đốc nhân 
nghĩ rằng thiên đàng sẽ là một buỔi nhóm sáng Chúa nhật dài vô tận, mỗi 
bài phải hát cả 17 triệu lần. Nói thật nhé, nếu thiên đàng mà như vậy thì tôi 
cũng không thích đi đâu. Nhưng không, sẽ có việc để làm, sẽ có cả một vũ 
trụ mới để khám phá, đủ thứ sẽ diễn ra. Trên đó thậm chí sẽ thú vị hơn thế 
giới này nhiều, tốt hơn nhiều. Nhưng ca hát sẽ trở thành một phần trong đó 
và âm nhạc của thiên đàng sẽ là một trong những đặc điểm hấp dẫn nhất. 
Vì thế, mỗi khi chúng ta thật sự hát những bài Thi Thiên này, đó có thể là 
chút ương vị cỦa vinh quang, có thể là một chút thiên đàng ngự xuỐng. 
Mỗi khi chúng ta hát, bạn biết là các thiên sứ hát cùng với chúng ta. Bản thu 


âm ở nhà tôi có tiếng của các thiên sứ hòa cùng với một nhóm giới trễ hát 
Hallelujah và các thiên sứ có hát cùng chúng ta. Chúng ta đang tham gia vào 
một vòng ngợi khen không ngớt và vòng quanh thế giới suốt mỗi 24 giờ. Có 
một vòng ngợi khen trong việc ca hát cho Chúa và chúng ta trở thành một 
mắt xích nho nhỏ trong đó mỗi khi ca hát. Nó vang lên không ngớt, và Chúa 
có thể nghe được điều này. Nó không chỉ tiếp diễn trên đất, sách Khải 
Huyền chép rằng điều đó sẽ tiếp diễn trên thiên đàng. Lúc nào cũng vậy: 
Chúc cho Đẫng Ngồi Trên Ngai được vinh quang, tôn trọng, oai nghỉ, ca 
ngợi, tÊ tr] và quyền năng. A-men. 


SÁCH CHÂM NGÔN - Phần 1 
Châm Ngôn được viết thế nào? 


Châm Ngôn là một sách thật lạ khi được đưa vào Kinh Thánh, nên 
một phần trong Lời Ngài. Khi mới đọc, người ta có cẩm tưởng như đó là 
một mớ tục ngữ dân gian hoặc chỉỈ là những điều muôn sự lẽ thường, tuy 
không đến nỗi tầm thường. Có những nhận xét hài hước thật sự khiến 
người đọc phải bật cười. Cũng thấy chúng có về không thuộc linh lắm, sách 
không nói về nếp sống đạo riêng tư hay trước hội chúng. Có sự thật hiển 
nhiên: “Sự suy sụp là thảm cảnh của kể nghèo nàn,” tưởng như ai chẳng 
nói được như thế. “Lòng vui mừng làm cho vẻ mặt hân hoan,” ai mà chẳng 
biết cả rồi. 


“Thà ở một góc trên mái nhà Còn hơn là ở chung nhà với người 
đàn bà hay tranh cạnh.” 


“Kẻ nổi giận về cuộc tranh cãi không liên quan đến mình khác nào 
người nắm tai của con chó chạy rông.” 


Đó là một nhận xét sâu sắc và nhiều câu có vẻ mang tính giải írí nhiều 
hơn là khai rrí và thực chất, một số câu có về vô đạo đức. Câu này thì sao: 


“Của hối lộ giống như viên ngọc thần Nó sẽ dẫn người đến 
trước mặt kể quyền thế.” 


Tiếc là nhiều bản lại dịch là “Tặng vật của một người dọn đường 
cho người ấy,” và chúng ta gắn cho nó giọng điệu mỹ miều và một ý nghĩa 
thuộc linh đẹp đẽ. Nhưng thực chất chỈ nghĩa là đưa tiền, nhờ đó mà đạt 
được mục đích. Đúng thì đúng đấy, nhưng có hợp đạo đức không? Nhiều 
câu tỪ sách này đã được đưa vào tiếng Anh thông dụng. 


“Yêu cho roi cho vọt” “Hy vọng quá lâu, lòng đau như cắt.” “Kiêu 
ngạo đi trước, bại hoại theo sau.” “Bánh ăn vụng ngon thay!” “Sắt 
mài nhọn sắt.” 


Nhiều người đã dùng chúng mà không hề biết chúng tỪ đâu ra. Còn 
thấy nhiều kiểu người khác nữa: người đàn bà lắm mồm quá, bà vợ luôn la 
lối, gã trai trẻ vô định quanh quẩn nơi đầu đường xó chợ, bác hàng xóm ghé 
chơi luôn và ngồi lại quá lâu, anh bạn vô duyên mở mắt ra đã huyên thuyên. 
Bạn nhìn thấy đủ kiểu người trong đây, nhưng bạn có nhìn thấy chính mình 
không? Đó là chìa khóa để đọc sách Châm Ngôn. Như Gia-cơ nói: “Đọc 
Kinh Thánh như soi gương, nhưng nếu soi xong rồi quên mất thì cũng 
chẳng ích gì.” 


Ít nhất thì sách cũng nói đến cuộc sỐng như nó vốn có. Đây không 
phải là cuộc sống trong hội thánh, đây là cuộc sống nơi đường phố, nơi 
công sở, nơi hàng quán, nơi nhà riêng. Sách /hậ: sự nói rằng sỰ íin kính 
được rèn tập trong đời thực chứ không chỈ là điều bạn làm vào các Chúa 
nhật trong hội thánh. Đó là cách để bạn sống suốt cả tuần trong mọi tình 
huống. Ở đây có 900 câu châm ngôn và chúng bao trùm toàn bộ đời sỐng, 
bao trùm mọi chủ đề: khôn ngoan và ngu đại, kiêu ngạo và khiêm nhường, 
tình yêu và lạc thú, giàu và nghèo, khi làm việc và lúc rẳnh rang, chủ và tớ, 
vợ và chồng, bạn bè và họ hàng, sự sống và cái chết... Tôi luôn thấy buồn 
cười với cụm tỪừ “bạn bè và họ hàng,” hãy nhớ lại khi lập danh sách mời 
cưới, bạn sẽ chia ra bạn bè, họ hàng. Một bên là những người bạn phải 
mời, còn bên kia là nhỮng người bạn muốn mời, cứ như kiểu họ hàng 
không thể là bạn được ấy. Nên Châm Ngôn là một sách rất thiết thực. 


Nhưng sách lại không mang tính tôn giáo, không có các thầy tế lễ 
trong sách, và không có các tiên tri, có nhắc tới vài vị vua. Chúng ta gọi đây 
là đời sỐng thế rục, có điều fừ này rất nguy hiểm. Nó không nằm trong Kinh 
Thánh, đừng bao giờ dùng nó, tuy rằng tôi đã nghe thấy nó được dùng trong 
các cuộc trò chuyện, nhóm họp. Không có gì là thế tục, trừ tội lỗi trong mắt 
Chúa. Chính người Hy Lạp đã chia đời sống ra điều thánh và điều thế tục, 
một việc rất nguy hiểm. Đừng bao giỜ nói rằng bạn làm một công việc thế 
rục, vì làm như thế theo tự duy Kinh Thánh là bạn đang làm một công việc 
rội lỗi, mà tội lỗi thì chớ có tham gia vào. Mọi việc con người làm ở đời 
thường đều là thánh với Chúa, nghề của bạn là thánh, dù bạn có sửa máy 
tính, lái taxi hay làm nhà giẳng đạo. Chúa thà có một anh lái taxi tỐt còn hơn 
là một nhà giẳng đạo tồi. Mọi công việc đều ngang hàng nhau trước Chúa. 
Nên hãy loại bỏ cách tư duy cho rằng cuộc sống gồm hai ngăn, ngăn thánh 
và ngăn thế rục! Sách Châm Ngôn dạy chúng ta sống nên thánh giữa thế 
gian, và khiến thế gian nên thánh luôn. 


Chúa quan tâm đến mọi phần của cuộc sống, vì vậy sách này nói đến 
cách sống của chúng ta trong hầu hết mọi khía cạnh, không chỉỈ trong hội 
thánh. Ta gọi đó là chìa khóa mỞ ra cuỘc sỐng tươi đẹp. Cuộc sống tươi 
đẹp là gì? Có một chương trình hài kịch “Cuộc sống Tươi đẹp” đưa ra một 
cách hiểu về điều đó. Nhưng Kinh Thánh đưa ra cách hiểu khá khác. 
Thường thì người thế gian nói đến cuỘc sỐng tươi đẹp Ở góc độ vật chất, 
còn Kinh Thánh nói đến góc độ đạo đức. Trong Kinh Thánh, sự ngu dại và 
sỰ khôn ngoan không phải trong tâm trí mà trong đạo đức. Nói một cách 
đơn giản, sách này nói đến cách rận dụng cuỘc sỐng cũng nhƯ cách phí 
phạm nó. Kể ngu dại ném đời mình đi, còn người khôn ngoan dùng nó cho 
hiệu quả. Khi đi đến cuối đời và nhìn lại, liệu bạn sẽ cảm thấy mình đã lãng 
phí cuộc đời hay tận dụng được nó? 


Điều này cực kỳ quan trọng vì chúng ta cực kỳ dễ phí phạm cuộc đời 


- và chúng ta chỈ có một cơ hội duy nhất. Chúng ta chỈ có một cơ hội trong 
cuộc sống, làm gì có cơ hội thỨ hai. Chúng ta chỈ có một cuộc đời. Bạn chÏỈ 
có một cơ hội tận dụng ngày hôm qua và không phí phạm nó. Bạn chỈ có 
một cơ hội tận dụng ngày hôm nay và không phí phạm nó, bạn không bao 
giờ lấy lại được ngày hôm đó. Ông bố tôi thường bảo chúng tôi khi còn nhổ 
rằng: “Đời quá ngắn để phí phạm chỉ một khoảnh khắc, nhưng đủ dài để 
sống theo mục đích mà Chúa định cho nó.” Cuốn sách nói về điều đó, đừng 
làm một kể ngu dại ném đời mình đi và phí phạm nó, để rồi đến cuối đời, 
bạn cẩm thấy mình cứ đi lòng vòng, lên chỗ nào thì xuống đúng chỗ ấy và 
đánh mất đời mình. Nhưng hãy đi đến cuối đời, nhìn lại và nói được: “7ôi 
đã tận dụng toàn bộ đời sỐng mình. Tôi đã hoàn tất những gì Chúa muỐn 


⁄.» 


làm trên nó. 


Nhờ thế chúng ta đã gọi một số sách trong Kinh Thánh là “văn 
chương khôn ngoan” và Kinh Thánh khiến chúng ta nên khôn ngoan. Kinh 
Thánh không khiến bạn thông minh, khôn khéo, được yêu thích, nổi tiếng, 
hay giàu có, nhưng có thể khiến bạn nên khôn ngoan. Thế nên Chúa mới ban 
cho chúng ta sách này. Một số sách Cựu Ước như Châm Ngôn, hoặc trong 
Tân Ước có /hữ Gia-cơ, là những sách khôn ngoan để giúp chúng ta được 
khôn ngoan trong cách tận dụng đời sống mình. 


Sự cứu rỗi 


Từ cứu rỗi rất gần với từ cứu với. Người Anh từng dùng rừ này 
trong Thế chiến II để chỉ điều mà ngày nay chúng ta gọi là zđ¡ chế. Hiện nay, 
khi giảng về Sự cứu rỗi, tôi cũng luôn dùng từ /đ¡ chế. Khi người ta hỏi tôi 
là ông kinh doanh gì, tôi thích trả lời là tôi tham gia vào ngành rái chế. Họ 
xem đó là một việc hay và hồi tiếp: “Ông tái chế kim loại, giấy hay chai 
lọ?” Tôi đáp: “Không, con người!,” vì con người mới là nan đề thực sự. 
Con người thực sự là nguyên nhân gây ô nhiễm hành tinh chúng ta. 


Tái chế nghĩa là cứu thứ gì đó trước khi nó bị ném vào đống rác, và 
khiến nó trở nên hữu ích như ban đầu. Địa ngục, theo Chúa Giê-su, giống 
như một bãi rác. Giống như thung lũng Ben Hi-nôm bên ngoài Giê-ru-sa-lem, 
nơi người ta ném đủ thứ rác xuống. Thế nên Ngài luôn dùng động từ “b] 
ném” vào địa ngục. Ngài không nói Đức Chúa Trời đuổi ngươi xuống địa 
ngục mà nói ngươi sẽ bị ném xuỐng địa ngục, vì rác phải bị ném đi. Nhưng 
bạn có thể cứu rác, trước khi nó quá tã tơi, bạn tái chế nó và lại dùng lại nó 
với mục đích ban đầu. Sự cứu rỗi đích thị là như vậy, Chúa đang tái chế 
con người để họ có thể lại được sử dụng cho mục đích ban đầu mà Ngài đã 
tạo dựng họ. Toàn bộ công việc là như vậy. Tái chế rác rưởi là toàn bộ mục 
đích của sự cứu rỗi, trước khi chúng bị ném đi đời đời. 


Vì vậy, Chúa tham gia vào việc biẾn ti nhân thành thánh đồ, biến kẻ 
ngu đại thành người khôn ngoan. Hoặc nói một cách rất đơn giản, cứu rỗi 


là biến kê khỜ dại thành người khôn ngoan. Thế nên Chúa Giê-su mới phải 
chết. Ngài không chỉ chết để cứu chúng ta khỏi địa ngục, Ngài chết để 
chúng ta có thể được tái chế. Đức Chúa Trời khiến Ngài nên tội lỗi vì chúng 
ta, để trong Ngài chúng ta được nên công chính trước mặt Đức Chúa Trời. 
Ngài phán: “Hãy giao tội lỗi con cho Ta, Ta sẽ ban sự công bình Ta cho con, 
chúng ta sẽ cho con được tái chế và có thể phục vụ Chúa trở lại.” Tất cả là 
như vậy đấy. Kể khờ dại sẽ phí phạm đời mình, người khôn ngoan sẽ sử 
dụng nó cách thích hợp. Châm ngôn nói rằng chúng ta được cứu để làm gì, 
không nói chúng ta được cứu bởi ai. 


Chúng ta rất hay trích sai một câu trong Tân Ước. Câu đó là “Chúa có 
thể cứu rỗi đến hoàn toàn” mà chúng ta thường dịch là “Ngài có thể cứu 
khỏi những chốn cặn bã nhất.” Kinh Thánh nói Ngài có thể cứu rỗi đến 
hoàn toàn, quan trọng là chúng ta được cứu đến cái gì, thành cái gì. Chúa 
đang cứu chúng ta hành những người khôn ngoan, có thỂ tận dụng đời 
sống và lại trở nên hữu ích cho Ngài. Thế nên không bao giờ nói “Tôi chưa 
được cứu,” mà nói “Tôi đang được cứu.” Tôi đang trên đường đến với sự 
cứu rỗi. Tôi chưa được cứu hoàn toàn, thân thể này chưa được cứu, nó vẫn 
đang tiến đến thùng rác. Nhưng nó sẽ được cứu chuộc, sẽ có một thân thể 
mới. Nên sự cứu rỗi không chỉ để cứu khỏi tội lỗi và sự khờ dại, mà để 
cứu thành thánh đồ, thành khôn ngoan và dùng đời sống cách thích hợp cho 
Chúa. Vì vậy Châm Ngôn nói đến việc chúng ta được cứu để thành cái gì. 


Tất nhiên là nhiều người có thể không tán thành và nói rằng có nhiều 
sự khôn khéo bên ngoài Kinh Thánh. Có chứ, vì người nam và người nữ 
được dựng nên theo hình ảnh của Đức Chúa Trời, ai cũng có chút khôn 
khéo, nhưng về bản chất, chúng ta không có đủ khôn khéo để tận dụng toàn 
bộ đời sống. Sự khôn khéo của chúng ta không được áp dụng nhiều cho rới 
khi chúng ta được cứu chuộc. ChỈ khi được cứu chuộc bởi Đấng Clrist bạn 
mới có thể tận dụng toàn bộ đời sống và những gì Chúa định cho nó. Nên 
xét trên một khía cạnh, mọi sự khôn khéo của thế gian là khờ dại, nó dẫn 
đến sự chết và địa ngục, về lâu dài. Dù người ta có khôn khéo thế nào trong 
một số khía cạnh của cuộc sống thì về tổng thể, họ có thể rất, rất khờ dại 
và ném nó đi. 


Chúa là nguồn củỦa mọi sự khôn ngoan. Kinh Thánh gọi Ngài là Đức 
Chúa Trời hết mực khôn ngoan và Đấng khôn ngoan duy nhất. Ngài rẫt khôn 
ngoan và sự khôn ngoan là món quà miễn phí từ Ngài. Nhưng thường thì 
món quà đó đến với chúng ta qua những người khác. Chúa đã chọn truyền 
sự khôn ngoan từ Ngài qua những người khác đến chúng ta, nhất là qua bố 
mẹ, ông bà, những người từng trải hơn chúng ta, những người đã nhọc 
công học hỏi tỪ cuộc sống. Nếu chúng ta có thể học từ họ thì chúng ta sẽ 
nên khôn ngoan. Nhưng than ôi, hội thanh niên rất hay nói: “Tôi chẳng 
muốn nghe ông bô, bà bô tôi. ” 


Tôi nhớ có một cặp đôi tin Chúa đến gặp tôi và bảo rằng họ muốn 
cưới nhau nhưng bố mẹ họ không ai đồng ý. Thế mà họ bảo:“Chẳng sao 
đâu bác nhỈ, bố mẹ chúng cháu có tin Chúa đâu!” Tôi bảo họ: “Như vậy là 
dại đấy, họ đều từng trải hơn các cháu, họ hiểu các cháu quá rõ và các cháu 
phẩi nghe xem họ nói gì.” Không hề dễ dàng đúng không? Cơ Đốc nhân 
không phải lúc nào cũng sẵn sàng học hồi từ những người không tin Chúa. 
Có lần Chúa Giê-su kể cho chúng ta một ẩn dụ lạ lùng về người quản gia 
bất trung, một câu chuyện lạ lùng trong đó mọi người đều phạm tội, lươn 
lẹo, nhưng Ngài lại nói rằng đôi khi con cái của bóng tối khôn khéo hơn con 
sự sáng, và than ôi, điều đó đôi khi lại đúng. Nên hãy tìm kiếm sự khôn 
ngoan. 


Tác giả châm ngôn 


Người viết sách này, Sa-lô-môn khi lên làm vua, ông chỈ xin một điều 
từ Chúa khi Ngài sẵn lòng cho ông bất cứ điều gì trên đời. Ông đã xi: sự 
khôn ngoan và có được nó. Sách Các Quan Xét cho thấy ông cũng được ban 
cho những điều khác nữa, tiếng tăm, quyền lực, sự giàu có. Nhưng ông chỈ 
cần có sự khôn ngoan để cai trị những người khác, để làm người phân xử 
và xét lẽ công bình. Câu chuyện đã trở thành kinh điển về hai gái mại dâm 
cãi nhau về một đứa con còn sống, họ đều nói rằng đó là con tôi. Ông phán 
quyết: “Hãy chặt đứa trễ ra làm đôi.” Khôn ngoan thật sự. Chúa phán: “7z 
sẽ ban cho con tấm lòng khôn ngoan và biết phân biệt, nếu....” Tôi cho rằng 
“nếu” là từ quan trọng nhất trong Kinh Thánh, đó là luôn có một điều kiện 
gắn với những lời hứa của Chúa. “7a sẽ ban cho con tấm lòng biết phân 
biệt và khôn ngoan nếu con bưỚc ẩi trong các luật lệ ta và giữ điều răn Ta. ” 
Chúng ta luôn cần chú ý đến vế “zðếu” mà Chúa đưa ra vì Ngài muốn chúc 
phước và Ngài hứa làm như vậy, nhưng vế “nếu” là điều kiện không thể 
thiếu. Sự khôn ngoan khiến ông nổi tiếng đến nỗi Nữ vương Sê-ba đến 
không chỉ để thấy sự giàu có mà còn để nghe sự khôn ngoan của ông. Bà đã 
đi một chặng đường dài vì bà là một nữ vương, bà cần phải khôn ngoan và 
bà nghĩ: “Mình phải tìm nó Ở đâu đây? Mình phải tìm đến người mà mình đã 
nghe danh, Vua dân Do Thái, Sa-lô-môn. ” Bà đã tìm được nó ở đó. Chắc 
hẳn bà đã ngồi nghe nhiều châm ngôn trong sách Châm Ngôn vì ông sưu tầm 
cả châm ngôn lẫn vợ. Ông đã sưu tầm 900 câu châm ngôn, 700 bà vợ, cũng 
cân ra phết nhỈ! 


Là trước giả của ba sách Nhã Ca, Châm Ngôn và Truyền Đạo, ông 
viết Nhã Ca khi còn trễ và đó là cuốn sách cỦa trái tim. Ở giai đoạn đó ông 
là một người tình trễ tuổi, yêu đương say đắm đến nỗi quên hết Chúa. Sách 
Châm Ngôn viết Ở tuỔi trung niên, đó là cuốn sách của ý chí. Về cơ bản thì 
đó là một sách về đạo đức. Còn sách 7ruyền Đạo là cuốn sách của tâm trí, 
sách trí tuệ, sách triết lý khi ông suy ngẫm về đời mình xem có đạt được gì 
từ nó không. Nên chúng ta có 0gưỜi fình trẻ tuổi, ngƯỜi cha trung tuỔi và 
triết gia lớn tuỔi viết ba sách khôn ngoan này, cả ba đều truyền đạt sự khôn 


ngoan. Thường là ở dạng tiêu cực từ kinh nghiệm không hay của ông, 
nhưng chúng ta vẫn khôn ngoan khi học cả từ sai lầm của những người 
khác. 


Ông tự sáng tác các châm ngôn, ông có biệt tài làm điều đó. Ông đúc 
kết nhiều điều trong một câu nói súc tích, sau khi rút ra kết luận tỪ quan sát 
của bản thân. Nhưng ông cũng sưu tầm chúng từ những người khác. Một 
trong những điều hấp dẫn nhất về sách Châm Ngôn là có nhiều câu đậu 
chất Ả Rập, được sưu tầm từ các triết gia Ả Rập và có cả một chương toàn 
châm ngôn Ai Cập, có lẽ là ông đã sưu tầm qua vợ mình, một công chúa 
Pha-ra-ôn. Sa-lô-môn nhận ra rằng có sự khôn khéo trên khắp thế gian, ông 
không quan tâm mình lấy nó từ đâu, chỈ cần nhận ra là nó có sự khôn ngoan 
trong mắt Chúa. Rồi ông sẽ lẫy nó, đặt nó trong ngữ cảnh có Chúa. Tất 
nhiên là những người khác không làm điều này. TỪ ông cho ta bí quyết: bạn 
có thể học hỏi lý lẽ từ những người vô tín, nhưng khi còn Ở người vô tín nó 
thuộc ngữ cảnh vô đạo, một khuôn khổ sai lệch. Bạn có thể lấy sự khôn 
khéo đó và đưa nó vào khuôn khổ của Chúa. Thế nên Chúa mới được nhắc 
đến 90 lần trong sách Châm Ngôn. ở đây ông luôn dùng danh Chúa là Giê- 
hô-va, nghĩa là đang nói đến chính Đức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên. Không 
hàm hồ chỉỈ là một vị chúa mơ hồ nào đó mà bất kỳ ai cũng nói nơi cửa 
miệng, mà là Đức Chúa Trời cụ ihể€ của Y-sơ-ra-ên. “Thật /à chuối khi 
Chúa chọn người Do Thái, nhưng chuối sao bằng những người đi chọn 
Chúa của người Do Thái mà bài trừ Do Thái.” Chính Đức Chúa Trời của 
người Do Thái là Đức Chúa Trời duy nhất tồn tại, và mọi lẽ thường phải 
được đưa vào khuôn khổ đó. 


Có một phần trong cuối sách này được nhà vua Ê-xê-chia tập hợp vào 
nhiều năm sau đó. Ông cố gắng cho các thày thông giáo tập hợp tối đa sỐ 
châm ngôn của Sa-lô-môn mà dân chúng còn nhớ, nhưng chưa được chép ra. 
Như vậy là có sự kế tục để hoàn thiện. Sách Châm Ngôn mà chúng ta có 
ngày nay rõ ràng là chưa được hoàn tất ngay vào thời Sa-lô-môn mà được 
bổ sung sau thời đó, hoàn tất vào khoảng năm 550 TCN. 


Châm ngôn chứ không phải lời hứa 


Trước khi xét đến chính Châm Ngôn, tôi muốn nói ba điều rất quan 
trọng về bản chất của sách. 


Một là sách có chất châm ngôn. Ý muốn nói gì đây vì điều nói ra có về 
hơi hiển nhiên. Ý là muốn phân biệt rõ: sách này chép châm ngôn chứ không 
phải sách chép lời hứa. Châm ngôn là châm ngôn chứ châm ngôn không 
phải là lời hứa. Nhưng chúng ta thấy người ta rất hay trích một câu châm 
ngôn coi như một lời hứa thiên thượng. Khác biệt là đây: Hãy xét đến từ 
châm ngôn - proverb trong tiếng Anh. Đó là một từ La-tinh, bắt nguồn từ 
“pro” nghĩa là cho, và “verba” nghĩa là lời. Proverb-châm ngôn là znỘi lời 


cho mỘt hoàn cảnh. Đó là một từ thích hợp tương ứng với hoàn cảnh, một 
lẽ thật vượt thời gian có thể dùng cho các tình huống khác nhau trong cuộc 
sống, nó tóm tắt trải nghiệm của con người. 


Trong tiếng Hê-bơ-rơ từ châm ngôn là mashal, nghĩa là giống một thứ 
øì đó. Các ẩn dụ của Chúa Giê-su được gọi bằng từ này, một ẩn dụ là một 
mashal, tức “nó là /hế này.” Bạn nói như vậy trong đời sống thường ngày 
khi giải thích điều gì đó cho một đứa trẻ, bạn nói “À, nó là thế này.” Đó 
chính là nghĩa của từ mashal, tức là “nó là thế này ”cũng tức là châm ngôn. 
Chúa Giê-su rất hay mở đầu một ẩn dụ bằng “Vương quốc thiên đàng 
giống như” thế này, “À, nó là thế này.” Sự khôn ngoan cỦa con người 
thường được truyền lại theo cách đó. “Sao mình lại phải làm thế này hả 
mẹ? - À, nó là thẾ này con ạ.” và người mẹ đang mở đầu việc truyền lại sự 
khôn ngoan cho con, nói như thế rồi mới tiếp tục giải thích “tại sao con 
không nên động đến cái này, tại sao con không nên ăn cái kia....” 


Vì thế, châm ngôn là một nhận xét chung về đời sỐng, trong khi lời 
hứa là một nghĩa vụ cụ thể. Hãy hiểu cho rõ sự khác biệt đó. Có một câu 
châm ngôn: “Ða-víf đam mê đúng giờ,” điều đó đúng. Nhưng, nói Đa-vít 
đam mê đúng giờ là một chuyện, còn nói Ða-ví hứa sẽ đến đây vào 9:15 lại 
là một chuyện khác, đây là một nghĩa vụ cụ thể. Người ta không thể trách ai 
đó về mặt đạo đức nếu câu châm ngôn đó bị phá vỡ, nhưng người ta có thể 
trách họ nếu họ nuốt lời. Nên châm ngôn nhìn chung là đúng, nhưng không 
phải lúc nào cũng đúng. Áp dụng một câu châm ngôn với mọi tình huống và 
mong nó xảy ra là si. Khi người ta tách một câu Kinh Thánh ra khỏi sách 
Châm Ngôn và biến nó thành một lời hứa, công bố nó nhưng nó lại không 
xảy ra, thế rồi họ bị khỦủng hoẳng trong đức tin. ChỉỈ vì họ đã lấy một nhận 
xét chung và biến nó thành nghĩa vụ cụ thể cho Chúa. 


Vì thế châm ngôn không phải lúc nào cũng có hiệu quả. Chẳng hạn 
nhé, “Thật thà là thượng sách. ” Câu này nói chung là đúng, nhưng có những 
người đã mất cả gia tài vì thật thà, có những người kinh doanh thất bại vì 
thật thà. Không phải lúc nào đức tính này cũng có hiệu quả tuy nhìn chung 
thì nó có hiệu quả. 


Vì vậy, nói chung, nếu bạn thật thà thì /à ®ượng sách, nhưng trong 
một hoàn cảnh cụ thể, đó có thể /à hạ sách. Có những câu châm ngôn trái 
ngược nhau, chẳng hạn hai câu này: “G¿ục rốc bất đạt,” "Trâu chậm uỐng 
nước đục.” Hai câu này ngược hẳn với nhau. Giả sử như bạn đang tham 
dự một cuộc đấu giá đồ cổ thì bạn sẽ cho câu nào là lời hứa, giục tốc bất 
đạt hay trâu chậm uống nước đục? Có một câu khác trong sách Châm Ngôn, 
nửa đầu với những lời này: “Chớ đáp với kể ngu sỉ tùy sự ngu đại nó, ” nửa 
sau lại nói: “Hãy đáp với kŠ ngu sỉ tùy sự ngu dại nó,” hai vẾ trái ngược 
nhau hoàn toàn. Sự khôn ngoan là biết áp dụng câu nào vào hoàn cảnh nào. 
Biết tất cả các câu châm ngôn là kiến thức chung mà bạn có thể sử dụng, 


nhưng trong hoàn cảnh cụ thể, bạn cần sự khôn ngoan để biết dùng đúng 
câu vào hoàn cảnh đó. 


Có hai câu trong sách Châm ngôn, người ta dùng như lời hứa ở khắp 
hội thánh. Một câu là thế này: 


“Hãy giao phó công việc mình cho CHÚA Thì kế hoạch con sẽ thành 
tựu.” 


Người ta mở những hiệu sách và nhà nghỉ Cơ Đốc, nhiều thứ khác và 
họ nói: “Chúng tôi giao phó kế hoạch của mình cho Chúa, Ngài ban lời hứa 
này cho chúng tôi rằng nó sẽ thành công vì chúng tôi đã giao phó tất cả cho 
Ngài. Giờ thì nó đã tiêu tan còn chúng tôi thì phá sản.” Đây không phải 
chuyện nói lý thuyết, nó đã xảy ra ở khắp mọi nơi, vì người ta cứ máy móc 
bám giữ lấy câu này làm bùa hộ mệnh: “7ô¡ công bố rằng đó là lời hứa 
Chúa dành cho công việc kinh doanh của tôi.” Tiếc rằng đó không phải là 
lời hứa mà chỈ là câu châm ngôn. Khi tuyên bố một câu châm ngôn nào đó là 
lời hứa, bạn đang đặt ra một nghĩa vụ cụ thể cho Chúa, nhưng Ngài đâu có 
nhận bất kỳ một yêu cầu nào đó. Hãy lấy một câu khác, nó sẽ về nhà cùng 
nhiều người ở đây vào sáng nay. 


“Hãy dạy cho trẻ thơ con đường nó phải theo Để khi trở về già, nó 
cũng không lìa khỏi đó.” 


Các bậc cha mẹ có con cái không tin Chúa nói rằng: “Tôi đã công bố 
lời hứa đó, tôi đã dạy nó con đường nó phải theo, thế mà nó không đi theo.” 
Câu châm ngôn đó không phải là một sự bảo đẳm, tuy nhìn chung thì nó 
đúng. Tôi luôn buồn cười khi thấy những cô cậu thanh niên nổi loạn vô độ 
với bố mẹ, nhưng ngay sau khi kết hôn, họ lại quay sang cư xử giống bố 
mẹ mình, giống y chang luôn. Bạn có bao giờ để ý đến điều đó không? Thực 
ra là khi già đi, bạn quay trở lại với những thói quen được dạy khi còn nhỏ. 
Nói chung là nếu bạn dạy đứa trẻ theo đường lối Cơ Đốc, khi về già, chúng 
sẽ không lìa khỏi đó. Nhìn chung thì điều đó đúng, nhưng không phải lúc 
nào cũng đúng vì con cái bạn không phải là con rối, bạn không thể ép chúng 
đi theo con đường của mình được. Sẽ đến tuổi mà chúng tự đưa ra quyết 
định và chúng được tự do làm như vậy. Nhiều bậc cha mẹ đau đầu vì điều 
này và nói rằng: “Tôi đã công bố điều đó, Chúa đã hứa rồi, thế mà không 
phải.” 


Nói tới điều này vì chúng ta đang xét đến sách Châm Ngôn chứ không 
phải sách lời hứa. Những điều này nói chung là đúng, thế nên chúng ta nên 
đọc và sống theo đó. Nhưng nếu bạn công bố từng câu cụ thể chỉỈ vì nó 
tương ứng với một tình huống nào đó là !Ời hỨa Chúa ban cho bạn thì bạn 
đang lạm dụng Kinh Thánh. Điều này xảy ra khi bạn tách một câu Kinh 
Thánh ra khỏi ngữ cảnh và trích dẫn câu đó như thể bạn lấy nó từ bất cứ 


sách nào trong Kinh Thánh cũng được. Ngữ cảnh của mọi câu trong Kinh 
Thánh chính là cuỐn sách chứa đựng nó. Đừng trích mỘt câu nào đó nếu bạn 
chưa hỏi rằng câu ấy lấy tỪ sách nào và tại sao sách đó lại được viết ra, /hì 
bạn sẽ trích đúng. Nhưng bạn rất dễ trích, nhất là khi có số chưƠ0ng-sỐ câu, 
thí dụ trích Giăng 3:16 hoặc bất cỨ câu nào, tách biệt khỏi ngữ cảnh và 
khỏi sách mà câu đó được viết ra. Chúa không ban Lời Ngài cho chúng ta 
theo số chương và số câu trong Kinh Thánh, chính hai giám mục đã thêm 
chúng vào và làm rối tung hết cả. Trong cả ngàn năm qua, hội thánh Cơ Đốc 
dùng Kinh Thánh không có sỐ câu, sỐ chương. Họ có biết rõ Kinh Thánh 
không? Hãy tìm hiểu về họ để quay ngược lại cách dùng Kinh Thánh trọn 
vẹn ngữ cảnh. Giờ đây, vì có số câu nên chúng ta liên tục trích câu Kinh 
Thánh ra khỏi ngữ cảnh. Nghe chúng giỐng những lời hỨa nhưng không 
phải, chúng là châm ngôn. Đó là chìa khóa quan trọng đầu tiên mà chúng ta 
cần khi đọc sách này. 


Chất thơ ca 


Chìa khóa quan trọng thỨ hai mà chúng ta cần nắm là Châm Ngôn có 
chất thơ. Châm ngôn là một câu nói súc tích, được trình bày ở dạng cực kỳ 
dễ nhớ, thường vì nó có chất thơ, có một vần điệu nào đó. Thí dụ: “Ða-ví 
đam mê đúng giờ,” tôi đã cố tình cho câu này lặp lại lại ba chữ Ð- ĐÐ- Ð cho 
có ấn tượng. Hay cách /ặp âm: “Một nghề cho chín còn hơn chín nghề,” có 
vẻ dễ nhớ hơn so với “một nghề cho chín còn hơn 17 nghề.” Nó có chút thơ 
trong đó. Hoặc dịch ý một câu châm ngôn khác: “Trước khi cam kết thực 
hiện một quá trình hành động, hãy cân nhắc kỹ các hoàn cảnh và lựa chọn 
của bạn,” có thể dịch cách khác là: “Có những biện pháp nhất định để khắc 
phục các vấn đề nhổ mà khi được thực hiện sớm trong quá trình hành động 
sẽ ngăn chặn các vẫn đề lớn phát sinh.” Đó là hai bẳn dịch nghĩa khác nhau 
cho câu “Cẩn rắc vô áy náy.” Nếu đã từng xem chương trình “Vâng, thưa 
Bộ trưởng” của Anh thì bạn biết nhân vật Humphrey làm việc này siêu 
đỉnh, đó là cách dùng ngôn ngữ Công VỤ, ngôn ngữ của luật sư. Nhưng nếu 
muốn truyền đạt sự khôn ngoan theo cách dễ nhớ thì bạn phải đưa nó về 
dạng thơ ca đỂ nói cho xuôi, “fay làm hàm nhai” sẽ dễ nhớ hơn là “tay làm 
miệng nhai,” nó có vần, có cảm giác thơ. 


Thơ ca Hê-bơ-rơ lại khá độc đáo. Nó không phụ thuỘc vào vần như 
phần lớn thơ ca của chúng ta, mà phụ fhuỘc vào nhịp điệu. Nhịp điệu không 
chÏ Ở nhịp hay phách, mà cồn là nhịp suy nghĩ. Lúc nào cũng vậy, thơ ca Hê- 
bơ-rơ đi heo cặp, hai dòng, và chúng liên hệ với nhau theo bø cách khác 
nhau. TỪ đầu tiên của dòng thứ hai cho bạn biết cách liên hệ của ý tứ. Nếu 
tỪ đầu của dòng thỨ hai là “Và” thì chúng ta gọi đó là song hành đồng 
nghĩa. Chúng nói lên cùng một điều nhưng dùng từ ngữ khác nhau. 


Sự kiêu ngạo đi trước sự hủy diệt, Và tính tự cao đi trước sự sa ngã. 


Cùng một ý nhưng được diễn đạt theo cách khác nhau. Trong tiếng 
Hê-bơ-rơ, ở chỗ đó sẽ có nhịp điệu cho dễ nói. Đó là kiểu ương đồng đôi, 
đồng nghĩa: nói cùng một điều nhưng theo cách khác. Nếu từ mở đầu dòng 
thứ hai là “Nhưng” thì gọi là thỂ song hành đối lập. Chẳng hạn: 


Kể ức hiếp người cô thế làm nhục Đấng tạo hóa mình, Nhưng ai 
thương xót người nghèo khó là tôn kính Ngài. 


Hai câu ở thể song hành, nhưng nó ở đạng đối lập, đối ngẫu với vế 
đầu. Ở đây có dạng đối lập. Nếu từ đầu tiên của dòng thứ hai là “Vì” thì 
chúng ta gọi đó là thể song hành tổng hợp, nghĩa là ý của dòng đầu được 
nâng lên một bước nữa, nó nâng ý lên Ở dòng thứ hai. 


Hãy tránh xa kể ngu dại, Vì con chẳng học được tri thức nơi môi 
miệng nó. 


Bạn thấy đó, ý zránh xa được nâng lên và câu này cho bạn biết lý do 
tại sao bạn phải tránh xa hắn. 


Mọi câu châm ngôn đều khớp với kiểu khuôn mẫu này, “Và,” 
“Nhưng” hoặc “Vì,” chúng hoặc lặp ý bằng từ ngữ khác, hoặc đối ý bằng 
tỪ trái nghĩa, hoặc nâng lên thêm một bước, nhưng ở dạng có nhịp điệu, rất 
dễ nhớ. Không dễ nhớ lắm trong tiếng Anh hay tiếng Việt vì nhịp điệu bị 
mất trong bản dịch. Nhưng đây là cách cha mẹ truyền lại nhiều điều cho con 
cái họ, cách chúng ta vẫn dùng với các châm ngôn thường nhật, một câu 
châm ngôn có vần vè. 


Có những biện pháp khác trong Châm Ngôn, chẳng hạn như ghép 
chữ. Nghĩa là một bài châm ngôn dài dùng các chữ trong bảng chữ cái 
A,B,C,D,E hoặc Aleph,... Trong tiếng Hê-bơ-rơ. Trong bài châm ngôn, mỗi 
dòng bắt đầu với một chữ cái mới. Một trong những phân đoạn mọi người 
đều biết rõ là Czương 37, mô tả về người vợ lý tưởng, một danh sách rất 
hay cho nam giới đọc, viết Ở dạng ghép chữ. 


Dạng này nhắc tôi nhớ đến một bài về tỪ lâu lắm vào thời của tôi: “O 
tròn như quả trứng gà, Ô thì đội nón, Ơ thì thêm râu.” Bạn đã nghe bài đó 
bao giờ chưa? Chúng ta gọi đó là ghép chữ ABCD. Châm ngôn dùng dạng 
đó và dùng cả số đếm nữa. Đặt biệt là có một chương đầy “ba việc,” “bốn 
điều,” hay “có sáu điều Đức Giê-hô-va ghét,” và bạn có thể học chúng trên 
các đầu ngón tay. Như vậy là có nhiều biện pháp, nhưng về cơ bản thì đó là 
cách tiếp cận bằng thơ. 


Cha truyền con nối 


Điều cơ bản thứ ba mà tôi muốn nói là sách này có chất cha truyền 


con nối. Sách có chất châm ngôn, chất thơ và chất cha truyền con nối. Tất 
cả đều được trình bày dưới dạng lời khuyên cho một thanh niên từ cha cậu. 
Cũng xin nói thêm rằng đây là mỘt trong những sách trong Kinh Thánh 
không hề có một câu nào dành cho phụ nữ. Đó là sách cho người nam, và 
thực ra nhiều phần trong Kinh Thánh được viết trực tiếp cho ngƯời nam. 
Chắc hẳn bạn đã để ý thấy Tân Ước không nhắc đến “anh chị em” mà chỉ 
nói “anh em.” Bạn đã bao giờ thắc mắc tại sao chưa? Một trong những giả 
định cơ bản đằng sau Kinh Thánh là: Nếu đàn ông mà Ổn thì phụ nữ và trễ 
em cũng vậy, đó là một giả định xuyên suốt Kinh Thánh. Nếu người cha 
trong gia đình ổn thì gia đình đó có chiều hướng ổn thỏa. Thế nên Kinh 
Thánh mới khắt khe với người nam. 


Trong năm hoặc sáu năm qua, tôi mới tổ những hội nghị Người Nam 
cho Đức Chúa Trời. Cứ vài tuần tôi lại dành ra một ngày với người nam, 
còn mọi lá thư cẩm ơn tôi nhận được lại từ người nữ. Tôi mới nhận được 
lá thư từ một người vợ: “7ôi zhích người chồng mà mục sư gửi về nhà hơn 
ông chồng mà tôi gửi đến nhóm.” Hãy để ý đến cụm then chốt: “Ông chồng 
mà tôi gửi đến nhóm,” nhưng dù sao thì tôi cũng gửi họ về nhà để trở thành 
đầu gia đình. Kinh Thánh nhìn vào những người cha, nhìn vào ngƯỜi nam 
và nói rằng hãy khiến những người nam ØrỞ nên tin kính. Phụ nỮ các bạn 
biết điều đó đúng. 


Như vậy là sách này khắt khe với người nam. Ở đây có một người cha 
cố sức ngăn cậu thanh niên lặp lại sai lầm của ông, và cố gắng ngăn cậu 
sống thác loạn vì ông đã phẩi nhọc công tự học. Ông đang cố gắng truyền 
sự khôn ngoan này từ cha sang con. Rõ ràng là Sa-lô-môn ở tuổi trung niên 
khi viết sách này và ông không muốn con mình thành ra như mình. Có hai 
cách để có được sự khôn ngoan. Một là nhận nó rừ những người lớn tuổi 
hơn bạn, thậm chí là rút ra bài học từ những sai lầm cũng như từ những lời 
khuyên tích cực của họ. Hoặc bạn zự cáp nhặt: qua trường trải nghiệm với 
đủ các mảng màu xám tối, và khẩu hiệu của trường này là “sống và học 
tập,” nếu bạn fự mình học. Học hồi từ những người khác, cách này nhanh 
và dễ hơn, đây là trường noi gương và bạn học được cả từ cái tốt lẫn cái 
xấu. Hoặc “đừng làm thế,” hoặc “hãy làm đi” với khẩu hiệu là “nghe và học 
tập.” Chậm rãi và nhọc công tự học, là cách ngu đại qua trường trải nghiệm 
với đủ màu xám tối, với khẩu hiệu là “sống và học tập.” Bạn có thể nghe và 
học tập, hoặc sỐng và học rập, một cách nhanh, một cách chậm. Nhận sự 
khôn ngoan từ những người khác hoặc cố tự mình tìm kiếm nó. 


Tuy đây là một sách cha truyền con nối và viết cho người nam, những 
sách cũng có nới về người nữ. Lời khuyên không chỈ từ người cha mà còn 
rừ người mẹ. Sách nói chung là !Ời cha mẹ khuyên con. Chương cuối là từ 
người mẹ. Người cha tập trung vào những người nữ xấu xa mà cậu cần 
tránh, còn người mẹ tập trung vào những người nữỮ tốt đẹp mà cậu cần tìm. 


Cả sách Châm Ngôn mang hình ảnh khuôn mẫu của một chiếc bánh mì kẹp 
nhiều lớp: phần đầu, phần giữa và phần cuối, có hai lớp bìa trên dưới là các 
lời khuyên cho người trẻ tuổi. Hai phần đầu là từ người cha còn phần cuối 
là tỪ người mẹ. Những phần nhân khác nhau kẹp giữỮa các lớp bánh, sẽ 
nghiên cứu Ở Cấu rrúc sách sau đây. 


SÁCH CHÂM NGÔN - Phần 2 
Những người đàn bà xấu và một người nữ tốt 


Chúng ta đã nói rằng sách Châm Ngôn chủ yếu là lời cha mẹ gửi tới 
người con trai, và là lời khuyên được truyền qua các thế hệ. Vì là lời gửi 
gắm tới người nam nên sách toàn nói đến người nữ, những người nữ xấu 
và tốt, đúng hơn là những người đàn bà xấu và một người nữ tốt. Vì bà mẹ 
khuyên con mình kiếm một người nữ tốt, còn ông bố khuyên con mình cảnh 
giác với những người đàn bà xấu. Ông nói đến mọi người đàn bà xấu từ gái 
mại dâm đến những cô vợ hay tranh cạnh, nói đến cách họ quyến dụ bằng 
miệng lưỡi dẻo quẹo, dụ dỗ và thuyết phục, cả sự mê hoặc cỦa mối quan 
hệ cấm kị. Ông nói rằng cuối cùng, khách của ả sẽ kết thúc nơi mồ mả. 
“Con đang ném đời mình đi, cuỐi cùng con sẽ tiêu đời. Cách nhanh nhất để 
hủy hoại sự nghiệp và tính cách của con là đi dan díu với những người đàn 
bà xấu,” quả là một lời khuyên khôn ngoan. 


Bà mẹ thì nói về một người nữ :Ố: trong Châm Ngôn 31, bà có một 
danh sách đáng kinh ngạc. Nhiều năm trước, chúng tôi đã đọc Kinh Thánh 
thành tiếng từ đầu tới cuối trong hội thánh mình. Cần đến 82 tiếng để làm 
như vậy. Chúng tôi bắt đầu vào 9 giờ tối Chúa nhật và kết thúc vào buổi 
sáng thỨ năm. 2000 người đến nghe, chúng tôi đã bán nửa tấn Kinh Thánh. 
Mỗi người chỈ đọc trong l5 phút và chuyển Kinh Thánh cho người khác. 
Ông thị trưởng thị trấn Guildford, tên Alderman Sparrow nghe được tin này. 
Ông hỏi: “Tôi có đọc được không, tham KP đọc ấy?” Chúng tôi bảo: 
“Được, nhưng danh sách đăng ký kín lắm rồi,” sau đó xếp được một chỖ 
cho ông lúc 3:30h chiều thứ ba. Ông bảo: “Ôi, tôi mong đến hôm đó lắm, tôi 
sẽ đưa vợ đến. Tôi đeo cái phù hiệu chức danh đến có được không?” Chúng 
tôi bảo: “Không, hy vọng là ông đeo thứ khác.” Vì thực ra là ông thị trưởng 
đã mời tôi đến một sự kiện ghi rằng Thị trưởng có đeo phù hiệu chức danh 
nên xin hãy mặc thường phục đến. Dù sao thì ông cũng đã đến vào chiều 
thứ ba, rất đúng giỜ và ông nói: “Tôi đọc chỗ nào trong Kinh Thánh thế?” 
Tôi bảo: “Tôi không biết, ngài chỉ cần nhận Kinh Thánh và đọc tiếp người 
kế bên thôi.” Tôi hỏi: “Vợ ngài đâu ạ?” Ông đáp: “Rất xin lỗi, bà ấy không 
đến được và gửi lời xin lỗi ông. Chúng tôi có những vị khách đột xuất tối 
nay. Nhà tôi phải dậy từ sáng sớm, dọn dẹp nhà cửa và nấu nướng nên 
không đến được.” Rồi ổng đứng dậy và đọc Châm Ngôn 31 về người vợ 
tuyệt vời dậy từ sáng sớm để nấu nướng và làm đủ thứ cho gia đình, rồi có 
câu này: 


Nơi cổng thành, chồng nàng được nổi tiếng Khi ngồi chung với các 
trưởng lão trong xứ. 


15 phút sau ông như ngây ngất về chỗ. Ổng nói: “Ôi ông Pawson ơi, 


cả đoạn ấy nói về tôi này!” Ông là một tín đồ Công giáo trên danh nghĩa và 
không biết rõ Kinh Thánh lắm. Ông nói: “Cho tôi mua mỘt cuốn được 
không?,” và tôi tặng ông một cuốn. Ông nói: “Tôi sẽ về nhà đọc cho vợ tôi 
nghe.” Ổng đã đọc tất cả những điều nói về mình trong Kinh Thánh. 


Khôn ngoan và ngu dại 


Những người đàn bà xấu và người nữ tốt này không chỈ là con người, 
chúng ta gọi đó là sự ðiện thân. Họ đại diện cho một hình mẫu, họ không 
chỈ là những cá nhân. Những người đàn bà xấu là hiện thân của sỰ ngu dại 
và ngƯỜời nữ tốt là hiện thân của sự khôn ngoan. Xuyên suốt Kinh Thánh, 
sự ngu dại được gọi là “Ä” còn sự khôn ngoan được gọi là “nàng.” Ả này 
sẽ hủy hoại bạn còn nàng kia sẽ gây dựng bạn. 


Cả sách Châm Ngôn buộc những chàng trai trễ phải lựa chọn. Tôi cho 
rằng phép thử quyết định với một người nam là kiểu phụ nữ nào hấp dẫn 
anh ta, anh ta cưới kiểu phụ nữ nào. Những lựa chọn này - “chọn khôn 
ngoan hay ngu dại” sẽ quyết định sự thành bại của một người nam. Tôi 
phải kể cho bạn nghe chuyện một người giẳng đạo tỪ nhiều năm trước tại 
nhà thờ City Temple tại Luân Đôn, tên là Parker, một nhà giẳng đạo nổi 
tiếng. 


Giữa bài giẳng tuyệt hay về một ẩn dụ của Chúa Giê-su, ông chỉỈ lên 
ban công và nói: “Những cậu thanh niên ngồi trên ban công kia, các cậu định 
Ở đâu, trong sự sáng với năm nữ đồng trinh khôn hay trong bóng tối với năm 
người dại?” Và ông đã nhận được một câu trả lời đồng thanh từ trên ban 
công, nhưng lại không phải là câu trả lời mà ông chờ đợi. Những lựa chọn 
này vừa bộc lỘ tính cách của một người nam, cũng vừa hình thành nên tính 
cách của anh ta. Chẳng hạn như Chương ð, và Chương 9 là chương mà 
chúng ta sẽ hát dưới dạng thánh ca của Charles Wesley, nói về người nữ 
tuyệt vời mang tên khôn ngoan. Sách chép: “Hãy yêu nàng như yêu người 
tình, hãy biến nàng thành một người thân yêu trong gia đình, hãy đuổi theo 
nàng, hãy tìm cầu nàng.” Và rồi: “Hãy tránh xa người đàn bà mang tên ngu 
dại, con sẽ tiêu đời nếu con dan díu với ả.” Thật sự, ông đang nói rằng 
người nỮ nào sẽ có được con. Thú vị là cả Kinh Thánh đã kế: :húc với hai 
người nữ, một kỹ nữ dơ dáy và một nàng dâu tinh khiết, ả kỹ nữ được gọi 
là Ba-by-lôn và nàng dâu được gọi là Giê-ru-sa-lem. Nên chủ đề không 
ngoan và ngu dại sẽ xuyên suốt cả Kinh Thánh, “Người nữ nào sẽ trở thành 
người đồng hành và bạn đời của ngươi, sự ngu dại hay sự khôn ngoan, Ba- 
by-lôn hay Giê-ru-sa-lem?” Đó là một phép ẩn dụ hoặc ví von thú vị. 


Kinh Thánh liên tục đưa ra các lựa chọn cho bạn và nói: “Ngươi phải 
lựa chọn, sự sống hay cái chết, sự sáng hay bóng tối, thiên đàng hay địa 
ngục, ngu đại hay khôn ngoan.” Vì chÏ có một cuộc đời để sống nên hoặc là 
bạn ném nó đi, hoặc là bạn tận dụng nó. Từ tất cả những điều này, chúng ta 


học được rằng cả sự khôn ngoan và ngu dại đều thuộc phạzn írù đạo đức 
hơn là trí tuệ. E là thế gian dùng chúng theo nghĩa írí rzệ nhiều hơn, gỌi ai 
đó là một fhằng ngu chỈ vì IQ của họ không cao lắm. Nhưng trong Kinh 
Thánh, một ngƯời có !Q cao ngất có khi lại rất ngu dại. Anh ta có thể tuyệt 
đỉnh về trí tuệ nhưng lại khờ dại về đạo đức. Chúng ta hay nhầm lẫn về hai 
điều này. Tôi nghe kể về một anh nhà quê ở hạt Somerset, nước Anh nhiều 
năm về trước. Anh ta nổi tiếng vì nếu người ta đưa anh một đồng 1 xu nhỏ 
và một tỜ 5 bẳng Anh to thì cậu ta luôn lấy đồng một xu. Hàng ngàn vị 
khách du lịch nghe kể về người này và họ đều đến thử anh. Người đàn ông 
“đại dột đáng thương” này luôn lấy đồng xu chứ không bao giờ lấy tờ tiền. 
“Dại nhỈ!” Đừng lo, người ta kiếm bộn luôn đấy! 


Chúng ta nghĩ đến ngu dại và khôn ngoan theo năng lực trí tuệ. Những 
thực ra thì sự dại khôn không liên quan gì đến trí tuệ, không quan trọng là 
anh có bằng cấp gì hay đỗ đạt bao nhiêu kỳ thi. Anh vẫn øøu dại nếu anh là 
người thông minh nhất thế gian mà lại nớm đời mình đi. KỄ ngu đại nói 
trong lòng rằng: “Chẳng có Đức Chúa Trời,” trước giả Thi Thiên nói như 
vậy. Đó chính là sự ngu dại thật. Đáng tiếc là chúng ta nói sự khôn ngoan 
thế gian là biẾt mọi ngóc ngách thế gian, biết cái gì có lợi cho anh, cái gì 
giúp anh thu về nhiều nhất? Thực khôn ngoan là biết cái gì tỐt nhất cho bạn, 
không phải là cái có lợi nhất nhưng là cái tỐt hơn cho tính cách của bạn. Nó 
không dựa trên hiểu biết về thế gian mà dựa trên hiểu biết về Chúa. 


Có một câu trong Châm Ngôn bị hiểu nhầm nghiêm trọng: “Ở đâu 
không có khải tượng, dân chúng phóng túng,” đó là một trong những câu 
được trích dẫn nhiều nhất, và luôn được trích khi ai đó có một kế hoạch to 
tát trong đầu. Có một tòa nhà hội thánh mới hay một chương trình truyền 
giáo mới, người ta liền nghĩ: “Chứng ta phải có khi tượng, vì Ở đâu không 
có khải tượng, Ở đó dân sự phóng túng.” Nghe này, khải tượng ở đây chẳng 
liên quan gì đến kiểu dự án đồ sộ đó đâu, khải fượng là sự mặc khải rừ 
Chưa về ý định của Ngài. Chúa thường phán bằng những khải tượng. Thực 
chất thì câu châm ngôn trên nói rằng: “Nếu Chúa không bày tỏ điều này, 
điều kia cho bạn thì bạn sẽ phóng túng.” Phóng túng là một từ Hê-bƠơ-rơ, có 
nghĩa đen là “phá bỗ sự kiềm chế.” Bạn sẽ trở nên một kể ngu dại nếu 
Chúa không trực tiếp nói cùng bạn. Một lần nữa chúng ta cần hiểu ý nghĩa 
thật sự của chúng. 


Cấu trúc của sách 


CẤU TRÚC CỦA SÁCH CHÂM NGÔN 


GIỚI THIỆU 1:1-17 
LỮI KHUVÊN CH0 Neười TEẺ TUI (1: 8-9:18) 
_Từ người cha về người đàn bà xấu 
CHÂM N€ÔN CỦA 6A4-LŨ-MÔN (10:1-22:16) 
Du ôhg cu lậ)? 
LỮI CỦA Ñ€UỜI KHÔI W€0AN 22:17-23:14 
Ba Muji câu nói 
LÙI KHU\ÊN CH0 NGƯỜI TPẺ TUỔI (23:15-24:22) 
LỮI CỦA N€ƯỜI HÔN W€0AN (24:23-34) 
Sáu câu Hói 
CHÂM N€ôN (Ủ4 S4-LÔ-MÔN (25:1-29:27) 
Cháp lại bởi Ê-xô-chi4 
A-GU-RƠ 30:1-33 
LÙI KHUUIÊN CM0 N€ười TEẺ TUỔI (31:1-31) 
Từ người mẹ về người phụ nữ tất 


Lữ KMUVÊN CH0 N€ƯỜI T TEẺ TUỔI (18-9:18) _ CHÂM NGÔN củA $IIÔ- MÔN (10-7-2216) 


từ Người cha về người đần bà xẩu Do ôNg cu tập 
1. TƯƠNG PHÁN - đời sống tim kính & tội lỗi (10:1-15:32) 
1. NÊN: Ta téá ?) 2. CHỮA ĐIÍNG - đời sống ti kính (16.1-22:16) 
v Kiến r4 2p: 32, #4 18; 1912) CHÂM WGÔN CỦA @4-L0-MÔN (25:29:27) 
Chép lni bởi É-xô-chía 
đãi Xử tết với Người khúc (3: 27-5 35) 1 MũI lúf tị Với vua (26 ;£7) 
canh giữ tấm lòng (4:23-27) làng xám - (25220) 
chung thủy với ug/chẩng rx xử kẻ thù (25:21-24) 
3.15-23 
2. KHÔNG NÊN: cơi với bạn xấu (110-19:1:/1.22) nh miệt ma. 
Hgöại tìủh (5:1-14; 6:20-7:27) kẻ lười biết (26:12-16) 
HHẶC HỢ (6/5) TH Hói lành (26:17: hrÄ 
kười biểu (6:6-79) : : 2 SỰ CÔNG CH (2 0:27) 
Am lv và ng ngu đại. | LŨ] KHUMÊN CHŨ NGUồI TỆÊ TUỔI (21131) 


từ nguội Iẹ về 1 Sa phụ cả tế 
1. Vuá của một dân ?9) 
2. Nữ hoàng của một gia đình ö ẩI, 10-31) 


Bảng cấu trúc này gợi hình ảnh về một chiếc bánh kẹp rất cân đối. Có 
một sự kết hợp rất hay, nhiều phân đoạn trong Kinh Thánh còn có khuôn 
mẫu ra vào hoặc lên xuỐng, tất cả đều có dạng đối xứng, được kết hợp rã: 
nhuần nhuyễn. Ở đây có ba lát bánh mì, rồi có hai cặp nhân đảo nhau. Hai 
lớp duy nhất không ăn khớp là đoạn mở đầu nho nhỏ và sự khôn ngoan Ả 
Rập từ A-gu-rơ trong Chương 30. Ngoài chỉ tiết này ra thì đây là một sách 
rất đối xứng, và nên đọc từ đầu đến cuối. 


Các châm ngôn của Sa-lô-môn do chính ông tập hợp. Có một loạt 
châm ngôn khác của ông do Ê-xê-chia và các thầy thông giáo tập hợp. Có sự 
khôn ngoan ông lấy từ nơi khác, có tới 36 câu được ông thu thập từ khắp 


nơi trên thế giới, khi ông trò chuyện với người từ các nước khác, là một 
dạng đặc biệt. Trong các lời khuyên cho người trẻ tuổi, toàn là “Nên” và 
“Đừng,” như “Nên”: “Hãy vâng lời cha mẹ con - Hãy tìm kiếm và đoạt lấy 
sự khôn ngoan - Hãy đối tốt với những người khác - Hãy giỮ tấm lòng con, 
canh giữ tấm lòng con, nghĩa là canh giữ tình cẩm của con, canh chừng xem 
con dành tình cảm cho ai, và hãy chung thỦy với bạn đời, người phối ngẫu 
của con.” Những lời khuyên quá hay cho một thanh niên, còn nghe hay 
không là tùy cậu ta quyết định. 


“Đừng”: Đừng chơi với bạn bè xấu. Tôi cho rằng lựa chọn quan 
trọng nhất và ảnh hưởng đến tính cách chúng ta là cách chúng ta chọn bạn, 
đó là lựa chọn của chúng ta. Tôi đã nghe thấy người ta đứng trước vành 
móng ngựa tòa án và nói: “Thưa Quý tòa, tôi chơi phải lũ bạn xấu,” cứ như 
thể anh ta tình cỜ rơi vào đó vậy. Nhưng chính anh ta đã chọn lũ người đó, 
anh ta phải chịu trách nhiệm với việc anh ta làm bạn với ai. Đừng phạm tội 
ngoại tình, cái này gắn với việc chung thỦy với bạn đời. Đừng vay nợ, 
đừng lười biếng. Nếu có một tội lỗi được đề cập nhiều hơn hết trong sách 
Châm Ngôn thì đó là ;zÔ¡ "ười biếng, nhưng bạn lại hiếm khi nghe người ta 
giẳng về tội đó, đúng không? Chúng ta nghe về nhiều tội lỗi khác, nhưng 
lười biẾng là phí phạm cuộc đời bạn, phí phạm thời gian của cả Chúa lẫn 
bạn. Đừng kết bạn với những người đàn bà ngu dại. Đó là tóm tắt về phần 
đầu: lời khuyên cho người trẻ tuổi. 


Khi xét đến bộ châm ngôn đầu tiên của Sa-lô-môn, ông luôn chỈ ra sự 
tương phẫn giữa một cuộc đời tin kính và gian ác, nên nhiều châm ngôn Ở 
đây là châm ngôn “Nhưng”: “Đừng vô đạo, nhưng hãy tin kính Chúa,” kiểu 
đối ngẫu như vậy. Rồi sau đó, ông tập hợp những châm ngôn tích cực về 
đời sống tin kính. Các châm ngôn “Và”: hãy thế này và thế kia. Như vậy là 
ông vẽ ra một viễn cảnh, một lần nữa để người thanh niên này phải lựa 
chọn: “Con sẽ làm một thanh niên tin kính hay gian ác đây, con tỰ quyết 
định đi, mọi lựa chọn của con sẽ tạo nên một viễn cảnh.” 


BỘ châm ngôn tiếp theo, xuất hiện Ở phần sau củỦa sách, Chương 
25-29 gần như chỉ đề cập đến các mối quan hệ. Mối quan hệ là một phần 
không thể thiếu trong cuỘc sống, ông khuyên anh này cách đối đãi với vua 
quan, với người lân cận, với kẻ thù. “Nếu kể thù anh em đang đói hãy cho 
họ ăn, nếu đang khát hãy cho họ uống. Vì làm như vậy khác nào anh em đặt 
than lửa hồng trên đầu họ.” Câu này sẽ thấy ở Tân Ước: Rô-ma 12. 


Mi quan hỆ với chính mình. Có khá nhiều sự dạy dỗ về cách đối đãi 
tốt với bằẳn thân. Trong cuộc sống, bạn có thể thấy một số người biết rõ 
bản thân, họ biết đối đãi, họ biết mình là ai và không là ai. Họ không cố để 
trở thành người khác. Thật vui khi gặp những người như vậy. Nhưng khi 
bạn gặp phải kiểu người khác, họ cố gắng thể hiện hoặc đeo mặt nạ, hoặc 
cố gắng bắt chước người khác, không dễ để kết thân với những người như 


vậy. Hãy là chính mình. Cách đối đãi với kể ngu dại, những kể chây lười, 
biếng nhác. Cách xử trí chuyện ngồi lê đôi mách, có rất nhiều câu nói về 
buôn chuyện. 


Sau khi nói đến các mối quan hệ, ông có một phần từ Chương 27-29 
về việc làm sao để sống tỐt. Một tiêu chuẩn sỐng cao, không phải là tiêu 
chuẩn vật chất cao, mà là tiêu chuẩn đạo đức cao. 


Đến phần cuối, lời khuyên cho cậu thanh niên đến zừ một người nữ. 
Đầu tiên, bà đưa ra lời khuyên về cách làm vua. Hãy nhớ rằng hoàng gia 
đứỨng sau sách này, chúng ta đang xét đến một hoàng tỬ, con trai của Sa-lô- 
môn, nên ở đây có !Ời khuyên hoàng gia về cách làm vua khi cậu trưởng 
thành, bà còn nói rằng: “Nhưng con sẽ cần chọn đúng hoàng hậu nữa.” 
Cũng có thêm thông tin cho những người ủng hộ nữ quyền: Hình ẳnh cuối 
cùng về người nỮ xứng làm hoàng hậu, dù là trong gia đình hay của cả đất 
nước, người đó không chÏ là một người vợ, người mẹ, người quản gia tốt 
mà còn là một doanh nhân rất giỏi nữa. Nàng còn có bất động sản là nghề 
tay trái và khiến chồng nàng hài lòng với khoản lợi mà nàng kiếm được. 
Nên ở đây không nói gì đến tư duy “bồn rửa bát,” đây là một người nữ tham 
gia vào mọi khía cạnh của cuộc sống, nhƯng nàng đặt gia đình lên trước 
công việc kinh doanh và đó là một điều rất quan trọng trong chương sách 
này. Như vậy, đây là một sách hấp dẫn theo nhiều cách. 


Sự ngu dại 


Có nhiều kiểu ngu dại, đây chÌ rút ra vài hình ảnh. Cũng xin nói thêm 
là tuy đưa ra những tiêu đề tách bạch thế này nhưng thực chất, chúng thật 
sự hòa trộn lẫn hết vào với nhau. Cũng giống các sách khác trong Kinh 
Thánh, sách Châm Ngôn có vẻ không được hệ thống lắm, ngay đến iuậ: 
pháp của Môi-se cũng thế, đi từ chủ đề này sang chủ đề khác theo tỪng câu. 
Tại sao tất cả lại được trộn lẫn với nhau như vậy? Cách hòa trộn này giống 
hệt kiểu bà mẹ nói trong lời tạm biệt con trai, lúc nó rời khỏi nhà: “Đừng có 
mà quên thay quần lót tuần một lần, đừng có mà dây vào nợ nần và hãy cẩn 
thận với sếp con đấy nhé,...,” bà đưa ra một lần ở phút cuối đủ mọi lời 
khuyên hoàn toàn chẳng liên quan gì đến nhau, và mọi thứ còn hỗn độn nữa. 
Đây đúng là kiểu bố mẹ nói với con cái. Họ không nói: “Sáng nay bố nói với 
con ba điểm này, và bố chốt lại như sau.” Đấy là cách nói của ông giảng 
đạo, còn bố mẹ nói với con cái theo kiểu đầu nghĩ gì thì khuyên đấy. 


Hãy xét đến chủ đề ngu dại. Một kể ngu dại thì như thế nào? Có hơn 
70 châm ngôn miêu tả kể ngu dại. Cậu ra - cậu ta chứ không phải cô /a đầu, 
để ý nhé - cậu ta ngu dốt, cố chấp, kiêu ngạo, biến thái, nhàm chán, vô định, 
thiếu kinh nghiệm, vô trách nhiệm, cả tin, bất cẩn, tự mãn, xấc xược, xuề 
xòa, sưng sỉỈa, nịnh bợ, ham cãi cọ. Đó là một mô tả rõ ràng, cặn kẽ. Cậu ta 
muốn mọi thứ đều ăn sẵn, cậu ta không lo cho thân mình, cậu ta thích mơ 


mộng hơn thực tế, thích ảo tượng hơn sự thật. Tốt ra thì chỈ gây phiền toái, 
còn tệ nhất là gây hiểm họa. Cậu ta là nỗi buồn phiền cỦa cha mẹ mình, 
nhưng lại khinh họ cổ hỦ. Ai nói Kinh Thánh lỗi thời? Và có hai kẻ đặc biệt 
trong bộ sưu tập ngu dại này: một tên chuyên chế giễu, chê bai, hoài nghĩ. và 
chỉ trích tất cả, trừ mỗi hắn ta, còn rên kia thì chây lười, biếng nhác cứ nằm 
ì trên giường, nghĩa là khi báo thức kêu thì cậu ta...và khi báo thức kêu lại 
thì cậu ta... Những hình ảẳnh rất sinh động, và một người khớp với tất cả 
những lời này /è kể nøu dại, là thằng ngốc. Hắn ném đời mình xuống cống. 


Cái lưỡi 


Một chủ đề rhen chỐt khác là cái Iưỡi. Nó nhỏ xíu nhưng lại là một 
công cụ mạnh mẽ. Tôi có nghe kể về một vị cha xứ đứng trên bục giảng 
vào Chúa nhật nọ và nói: Tôi sẽ cho các bạn xem bộ phận trên người tôi 
khiến tôi thấy cám dỗ nhất. Cả hội chúng lặng như tờ, và ông chỉ thè lưỡi 
ra. Gia-cơ viết: “Cái lưỡi là một bộ phận nhỏ, nó như chiếc bánh lái tí xíu 
của cả con tàu lớn, nhưng có /hỂ quay ngược cả con tàu.” Nó có thể rủa sẳ 
cũng như chúc phước cho người ta, và :ội !ỗ¡ của môi lưỡi được nhắc đến 
xuyên suốt sách Châm Ngôn. 


Có bẩy điều mà Chúa ghê tỞm: hợm lĩnh, dỐi trá, giết người, mưu 
toan việc ác, ranh mãnh, làm chứng gian và buôn chuyện. Bạn có để ý thấy 
cái lưỡi góp phần vào 3 hoặc 4 điều trên không? Nó rất mạnh, nó cứa sâu, 
nó có thể rất tàn nhẫn, vụng về và bất cẩn. Nó có thể gieo rắc xung đột, bất 
hòa và chia rẽ. Nó mạnh đấy nhưng cũng yếu Ới, cái lưỡi không thể đổi 
trắng thay đen, hoặc bắt người ta đáp ứng, và trên hết, lời nói không thể 
thay thế việc làm. Vậy những lời nào nên Ở trên môi miệng chúng ta theo 
sách Châm Ngôn? Có bốn kiểu lời nói: /Ời chân thật, kiệm lời, lời điềm tĩnh 
và lỜi thích hợp. Thảo nào Gia-cơ nói rằng: “Nếu ai không phạm tội với 
lưỡi mình thì đó là người trọn vẹn.” Nếu chúng ta chưa từng làm điều gì 
phạm tội thì Chúa Giê-su cũng đã phán rằng: “Đến Ngày phán xét, chúng ta 
sẽ bị phán xét vì mọi lời bất cẩn.” Thế là đủ để kết tội hầu hết chúng ta rồi. 


Mối quan hệ 


Một chủ đề rất quan trọng khác là mối quan hệ. Tất cả các khía cạnh 
quan hệ đều được đề cập: Quan hệ cha mẹ và con cái, sách có nói rằng cha 
mẹ thật ngu dại nếu họ không kỷ luật và phạt con cái mình. Châm Ngôn dạy 
rằng: về bản chất, con cái rất dại dột và bạn cần đánh bật cái đó ra khỏi 
chúng. Trẻ con biết nói “Không” trước khi chúng biết nói “Vâng.” Không 
bao giờ phải dạy chúng hung ác, chỈ dạy chúng tử tế thôi. Không bao giờ 
phải dạy chúng cách nói dối, chỈ dạy cách nói thật. Không bao giờ phải dạy 
chúng vô lễ, chỉ dạy chúng lịch sự và nhã nhặn với người khác. Về bản 
chất, các nhà nhân văn chủ nghĩa cho rằng: “Nhân fri sƠ tính bằn thiện” và 
Ở trong môi trường đúng, con trẻ sẽ trở nên tốt đẹp, vì vậy không nên dùng 


hình phạt với chúng. Quan điểm này xuất phát tỪ niềm rin rằng con trẻ sinh 
ra vốn không có tội, chúng sinh ra là vô tội, thiện lành, chính người lớn đã 
biến chúng thành nhữỮng tạo vật xấu xa trong môi trường xấu. Đó không 
phải là lẽ thật, Kinh Thánh có quan điểm ngược lại, rằng: “Nhân tri sƠ tính 
bằn ác.” Thế nên Chúa Giê-su mới phán: “Vậy nếu các con vốn là người 
xấu, còn biết cho con mình các vật tốt.” Có sự khác biệt hoàn toàn giữa 
quan điểm của Kinh Thánh về bản chất của con người, rằng “Chứng ta về 
cơ bẳn là xấu và có thể làm điều tối,” với quan điểm nhân văn cho rằng 
“Chúng ta về cơ bẳn là tốt và có thỂ làm điều xấu, ” tùy thuộc vào việc bạn 
bắt đầu nuôi con theo cách nào. 


Kinh Thánh nói thẳng ra rằng anh mà không nhanh chóng phạt con cái 
mình khi chúng làm sai tức là anh không yêu chúng. Nghĩa là anh không 
muốn cho chúng điều tốt nhất và anh không thực sự biết ý nghĩa của tình 
yêu thật sự. Nó không phải là sự nuông chiều. Bạn không thể nói rằng: 
“Tiền đây, con cứ đi mua bim bim mà ăn, con về nhà lúc nào cũng được.” 
Đấy không phải là tình yêu, fình yêu là sự kỆ luật. 


Có mối quan hệ với những người hàng xóm của bạn. Sách có chép: 
“Đừng đồng tnh với thỏa thuận xấu,” và còn nói: “Có những lúc mà con 
cần im lặng, và đừng sang nhà hàng xóm nhiều quá.” Có lời khuyên thú vị 
về cách đối đãi với nhỮng người hàng xóm, và trên hết sách cho bạn biết 
cách trở thành một người bạn tốt: “Có một bạn thân thiết còn hơn anh em 
ruột thịt.” Và sách nói đến bốn đặc điểm củỦa một người bạn tốt: Một là 
Trung thành, bạn tốt là người luôn làm bạn của bạn, người sẽ kề vai sát 
cánh với bạn lúc gian nguy. Hai là Thẳng thắn, bạn tốt sẽ nói thẳng với bạn 
và cho bạn biết sự thật. Ba là 7n vấn, bạn tốt sẽ cho bạn lời khuyên. Bốn 
là TỬ :ế, bạn tốt sẽ luôn cư xử đúng với bạn. Bốn 7 hật zhẫm “hía, đúng 
không? Chính mẫu bạn này sẽ thân thiết với bạn hơn họ hàng, một người 
bạn thân thiết còn hơn anh em ruột thịt. 


Sách Châm ngôn với dân Y-sơ-ra-ên 


Vậy Cơ Đốc nhân chúng ta làm gì với sách Châm Ngôn? Hãy bắt đầu 
bằng câu hồi: “Sách đã đạt được mục tiêu của nó chưa?” Thời ấy Y-s0-ra- 
ên đang ở đỉnh cao của nền hòa bình và thịnh vượng, họ chưa bao giờ đạt 
đến mức này. Sa-lô-môn đã nhận ra rằng họ có thể dễ dàng đánh mất mọi 
thứ. Nhưng ông không nhận ra rằng chính ông sẽ gây ra sự mất mát đó. Ông 
chỈ nhận ra trách nhiệm chung cỦa dân tộc: “Sự công chính làm cho đất 
nước được tôn trọng, nhưng tội lỗi làm cho dân tộc bị hổ thẹn,” và ông viết 
câu đó ra để cố gắng giữ lấy nền hòa bình, thịnh vượng cho đất nước mình, 
giữ cho họ được khôn ngoan vì nếu không có sự khôn ngoan thì mọi thứỨ sẽ 
sai trật. Chúng ta phải hỏi rằng “Người Y-sơ-ra-ên có để ý gì đến sách này 
không?” Câu trả lời là: “Không!” Và tội lỗi trở thành nỗi ô nhục với họ, họ 
đã mất mọi thứ như vậy đó. Những dân và những nước không nghe theo sự 


khôn ngoan này cũng sẽ đánh mất những gì Chúa đã ban cho họ. 


Sa-lô-môn thậm chí cũng không sỐng bởi sự khôn ngoan của chính 
mình. Điều này làm tôi nhớ đến anh chàng Scotland nói với mục sư hội 
thánh mình rằng: “Cháu mơ ước được trèo lên Núi Si-na-i và hô to Mười 
Điều Răn, to nhất có thể. Cháu luôn ước mơ như vậy.” Và vị mục sư đáng 
mến người Scotland nói: “Ô, tốt nhất là cháu cứ ở nhà và giữ mười điều răn 
đi!” Bạn biết đấy, treo câu gốc lên tường là một chuyện, quan trọng là bạn 
có ghi chúng trong lòng mình không. Tôi e rằng Y-sơ-ra-ên đã không làm 
như vậy, và họ đánh mất mọi thứ. 


Đề tài khôn ngoan xuyên suốt Kinh Thánh 


Thật thú vị khi thấy cách Tân Ước dựa trên sách Châm Ngôn, có lễ là 
bạn chưa từng để ý điều này. Với Giăng Báp-tí, tại sao ông lại đến? Có 
chép rằng ông đến để “ĐÐem kể không vâng phục đến sự khôn ngoan của 
người công chính. ” Câu đó có trong sách Lu-ca. Giăng Báp-tít đến để “đem 
kể không vâng phục đến sự khôn ngoan của người công chính.” Chúa Giê- 
su nói với sự khôn ngoan đến nỗi những người nghe Ngài phải hỏi: “Do đâu 
người này có sự khôn ngoan như vậy?” Như vậy là tỪ khôn ngoan trải khắp 
Tân Ước tuy có thể bạn chưa bao giờ để ý đến nó. Nhưng øó có đó, và chính 
Chúa Giê-su đã nói rằng: “Nữ vương Sê-ba từ đầu cùng trái đất đến nghe 
lời khôn ngoan của vua Sa-lô-môn, nhưng tại đây có ngƯỜi còn cao trọng 
hơn Sa-lô-môn.” Ngài đang nói rằng: “Hãy đến với Ta để tìm sự khôn 
ngoan.” Khi còn nhỏ, Kinh Thánh chép rằng Chúa Giê-su đã đầy dẫy sự 
khôn ngoan. 


Đề tài khôn ngoan đã trải khắp Kinh Thánh, và chúng ta /hấy sự khôn 
ngoan tột bậc của Chúa trên thập giá. Với tử duy của con người thì đó là sự 
ngu đại tột độ. Thập giá của Chúa đối với thế gian là điên rồ. Họ nói: “Nếu 
ngươi định cứu thế giới và sửa lại nó cho đúng thì chết trên thập tự giá 
được cái tích sự gì? Thật quá ngu ngốc.” Nhưng hãy đọc 7 Cô-rinh-tô I, 
Phao-lô nói: “Thế gian coi đó là điên rồ, nhưng đó lại là sự khôn khoan của 
Đức Chúa Trời, Chúa biết điều Ngài đang làm.” Bạn thì sẽ không đời nào để 
Đãng Cứu Chuộc thế giới làm tại xưởng mộc trong 18 năm và chỈ cho Ngài 
giảng ba năm, đúng không? Nhưng đó chính là sự khôn ngoan của Đức 
Chúa Trời, vì Con Ngài phải học hồi từ gian khổ, và Chúa Giê-su đã học 
được. Ngài trở nên rất khôn ngoan và qua sự khôn ngoan của Đức Chúa 
Trời trên thập giá. Phao-lô nói: “Đấng Christ đã trở nên sự khôn ngoan từ 
Đức Chúa Trời cho chúng ta.” Đó là sự công chính, sỰ thánh khiết và sự 
cứu chuộc của chúng ta. Cuối cùng thì những người khôn ngoan duy nhất 
trên thế gian là những người quan tâm đến sự công chính, thánh khiết và sự 
cứu chuộc. Thế gian không quan tâm lắm đến những điều này. Trong sự 
ngu dại của thế gian, nó phớt lờ sự khôn ngoan của Đức Chúa Trời. 


Trong sự khôn ngoan Ở Tân Ước, có nhiều câu được trích trực tiếp từ 
sách Châm Ngôn. Phaoø-lô nói: “Nếu kẻ thù anh em đang đói hãy cho hỌ ăn, 
nếu đang khát hãy cho họ uống, vì làm như vậy khác nào anh em đặt than 
lửa hồng trên đầu họ.” Phi-e-rơ thường xuyên trích sách Châm Ngôn, một 
câu chát chúa là “Kể ngu dại lặp lại việc ngu dại của mình khác nào con chó 
đã mửÙa ra rồi liếm lại.” Một câu khác Phi-e-rơ hay nhắc nhở là hãy “Kính 
sợ Đức Chúa Trời, tôn trọng vua” đều lẫy ngay từ Châm Ngôn. Hoặc sách 
Hê-bd-rơ đã trích dẫn Châm Ngôn hết lần này đến lần khác: “Chứa sửa 
phạt người Ngài yêu tương. ” Nếu Chúa không sửa phạt bạn thì bạn là con 
hoang chứ không phải con thật, vì bởi tình yêu thương mà Ngài kỶ luật bạn. 
Gia-cơ, là một thư tín trong Tân Ước rất giống với Châm Ngôn từ hết chủ 
đề này sang chủ đề khác, và đặc biệt nhấn mạnh về cái lưỡi. Rõ ràng là 
nhiều dạy dỖ trong Tân Ước được các trước giả lấy ngay từ sách này. 


Châm ngôn dành cho chúng ta 


Nên Châm Ngôn là dành cho chúng ta, dù sách không nằm trong Tân 
Ước. Nếu Sa-lô-môn có thể nhận biết sự khôn ngoan từ người Ai Cập và Ả 
Rập thì chúng ta cũng cần nhận biết sự khôn ngoan từ người Do Thái. Nói 
thật là mỗi khi nói chuyện với người Do Thái, tôi đều thấy họ có mộ: kiểu 
khôn ngoan độc đáo. Nó gần như ăn vào cốt tủy họ, nhất là khi bạn lắng 
nghe một ông thầy Ra-bi. Bạn đã bao giờ xem “Người chơi vĩ cầm trên mái 
nhà” có nhân vật Tevye chưa? Sự khôn ngoan ra từ vở nhạc kịch đó thật sự 
đậm chất Do Thái. Ở đó có mộ: kiểu trí khôn cố hữu, mỘt sỰ tỉnh khôn. 
Kiểu tinh khôn đó đã gìn giữ họ qua bao nhiêu thế kỷ khi họ chạy hầu khắp 
thế giới từ nước này sang nước khác, sự khôn ngoan của người Do Thái. 


Họ có một nhóm người đặc biệt tên là Các Nhà Thông Thái. Chính 
nhóm đó, Các Nhà Thông Thái, đã lần theo ngôi sao dẫn đường đến Bết-lê- 
hem. Không phải người ngoại đâu, họ là người Do Thái. Họ là những 
người Do Thái ở lại Ba-by-lôn sau cuộc lưu đày và họ ghi nhớ !Ời tiên tri 
của Ba-la-am., rằng mỘt ngôi sao sẽ xuất hiện từ Y-sơ-ra-ên để làm Vua các 
nước. Họ đã tìm ngôi sao đó theo lời tiên tri trong Cựu Ước và khi nhìn thấy 
nó, họ đã rời Ba-by-lôn. Lễ ra họ nên rời khỏi đó từ nhiều thế kỷ trước, 
hoặc ông cha họ nên làm vậy, nhưng họ đã đến với Chúa Giê-su. Họ là 
những người khôn ngoan. Bạn đã thấy cái sticker trên các xe ô tô vào dịp 
Giáng sinh chưa? - “Người khôn ngoan tìm kiếm Chúa Giê-su.” Đó là lẽ 
thật, vì Đấng Christ đã trở nên sự khôn ngoan của chúng ta -“Sự khôn ngoan 
của Đấng Christ, sự công chính, sự thánh khiết, sự cứu rỗi của chúng ta.” 
Và khi có được những điều này, bạn sẽ nên khôn ngoan và không ném đời 
mình đi. 


Tôi được ban cho một lời tiên tri tỪ vài năm trước, kết quả là tôi bắt 
đầu chức vụ đi đây đó của mình. Lời đó quá rõ ràng, tôi không thể né tránh. 
Nhưng lời đó kết thúc thế này. “Ta thật muốn con phục vụ Ta để rồi đến 


một ngày, con sẽ nhìn vào mặt Ta và nói: 'Chúa ơi, chúng ta làm được rồi!” 
Chúng ta làm được rồi! Hãy ước ao đi đến cuối cuộc đời và nói: “Chúa Ơi, 
chúng ta làm được rồi!” Đời không bị phí hoài. Nhưng bạn không thể làm 
mọi thứ với đời, nó phụ thuộc vào những lựa chọn của bạn. Châm Ngôn 
nói đến việc đưa ra lựa chọn khôn ngoan, đỂ đi đến cuối cuộc đời và nói 
được: “Chúa Ơi, chúng ta làm được rồi!” A-men. 


SÁCH NHÃ CA 
Giới thiệu 


Khi đọc một sách như Nhã Ca, nhiều tín hữu dễ có phẩn ứng ngay: 
“Sao sách này lại có trong Kinh Thánh nhÏ?” Bởi vì sách không hề nhắc đến 
bất cứ điều gì thuộc linh, đến sự cứu rỗi, sự cầu nguyện hay thiên đàng. 
Danh Chúa còn không được nhắc đến lấy một lần. Trong nhiều năm đầu, tôi 
không bao giờ giảng về sách này, tôi thật sự không biết làm gì với nó. Nghĩ 
là không chỈ mình tôi bị như vậy. 


Hãy bắt đầu với tên sách, Nhã Ca, trong tiếng Anh là “Bài ca của các 
bài ca.” Lý do là vì tiếng Hê-bơ-rơ không dùng tính từ, chỈ dùng danh tỪ. 
Không thể nói theo cách dùng tính tỪ: Đây là bài ca “hay nhất,” “tuyệt vời 
nhất. ” Mà nói theo cách dùng danh tỪ: Đây là “Bài ca của các bài ca.” Cũng 
thế, thay vì nói “Vua Cao cả nhất” thì nói “Vua của các Vua,” hay “Đức 
Chúa Trời vĩ đại nhất” là “Chúa của các Chúa. ” 


Có thể đây là một bài hát hay thật, nhưng sao sách lại có trong Kinh 
Thánh là thế nào nhỉ? Chẳng những không thuộc linh mà sách còn cực kỳ 
khêu gợi. Sách chạm đến cả năm giác quan: khứu giác, vị giác, thính giác, 
thị giác và xúc giác. Đó là một bài ca khơi gợi đỦ các giác quan. Khi chuyển 
sang mô tả kỹ cơ thể của nhau, chàng trai và cô gái trong bài ca này thật sự 
khá thân mật, thậm chí là thích thú. Tôi không được ai sách này trong trường 
Chúa nhật hồi nhỏ, nhưng tôi bắt đầu hỨng thú với nó ngay khi tôi vỡ 
giọng. Thật là hợp khi chúng ta nghiên cứu sách này chỉ hai ngày trước Lễ 
Valentine 14 tháng Hai. 


Như vậy là trong nhiều năm, tôi không hề giẳng sách này, tôi không lý 
giải được. Sách còn làm tôi thấy mặc cẩm tội lỗi. Có thời gian tôi đã mua 
rất nhiều sách giải kinh và chú giải bồi linh về sách này để cố hiểu biết 
thêm về sách, và mặc cẩm tội lỗi của tôi càng gia tăng. Vì rõ ràng là tất cả 
đều viếr heo ngụ ý, và không một từ nào mang nghĩa như tôi từng nghĩ - 
theo những cuốn giải kinh và chú giải bồi linh này. Tôi nghĩ mình đã chạm 
đáy khi tôi đọc một cuốn giải kinh dẫn giải một câu trong Chương 7 khi cô 
gái nói: “Người yêu tôi nằm giữa ngực tôi,” và nhà giải kinh nói: “Câu này 
nghĩa là giữa Cựu Ước và Tân Ước.” Tôi nhớ là lúc ấy tôi nghĩ bụng: “Cứu! 
Sao mình xác thịt thế nhỉ!” Vì khi đọc cụm đó, điều cuối cùng mà tôi nghĩ 
đến là Cựu Ước và Tân Ước. Tôi đã nghĩ chắc Chúa đưa sách này vào Kinh 
Thánh như một kiểu đưa một tình huỐng khó xử để thử xem bạn thuộc linh 
hay xác thịt, nên tôi đã bổ ngỏ mãi sách này. Tôi nghe rằng các Rabbi coi đây 
là một sách rất thánh, họ gọi đó là “Sách thánh của các sách thánh” và một 
số Rabbi thậm chí còn cởi giày ra khi đọc sách này, điều nghe có về khá 
khác lạ với tôi. 


Sách thuộc thể loại nào: Ngụ ngôn, Khẳng định hay Tương đồng? 
Vậy chúng ta phải /àm gì với một sách như thế này? 


Điều đầu tiên tôi muốn nói: Đây không phải là ngụ ngôn. Ñgụ ngôn 
tức là ngụ ý. Ngụ ngôn là một câu chuyện zư cấu mà ai đó bịa ra và có 
chứa thông điệp ẩn giấu, mọi thứ đều không giống như bề ngoài, có một 
ngụ ý đằng sau đó. Một trong những chuyện ngụ ngôn kinh điển là Thiên LỘ 
Lịch Trình của Bunyan, trong đó mọi thứ đều mang một nghĩa khác, Nhà 
được đặt là Mỹ Cung và Đồi được đặt là Gian Nan, tất nhiêu là chúng 
không có thực, mọi thứ đều không như ta tưởng. Guil¿ver du kí là một ngụ 
ngôn khác. Có một vị cha xứ Anh giáo tin rằng Winnie the Pooh (Gấu Pooh) 
là một chuyện ngụ ngôn, ngụ ngôn về hội thánh trên toàn cầu, Gấu Pooh là 
Anh giáo, mỘt con gấu có bộ não nhÖ nhưng là trung tâm của mọi việc, Lợn 
Piglet là Giám lý lúc nào cũng cặp kè với Gấu Pooh, Hổ 7igger là Ngũ tuần, 
lúc nào cũng nhảy dựng lên và kiểu như khiến người ta khiếp đảm với 
những âm thanh không ai hiểu được! Tất cả đều thuộc về Cjzris-opher 
Robin (có chữ Christ trong đó), cuối cùng thì tất cả đều đến một nơi kỳ diệu 
với anh Báo Anh Giáo, nêu rất rõ như vậy. 


Ngụ ngôn là thế. Đó là một câu chuyện hư cấu có ẩn ý, và e rằng hầu 
hết mỌi người đều coi Nhã Ca là ngụ ngôn. Vẫn đề là, khi họ cỐ giãi mã 
sách thì ai cũng dùng một mật mã khác nhau, ai cũng nghĩ ra những ý nghĩa 
khác nhau và mọi người đều thấy điều hỌ muốn thấy trong đó. Cái đó không 
khiến tôi thỏa mãn chút nào. Tại sao chúng ta không thể hiểu sách theo nghĩa 
đơn giản nhất, rõ ràng nhất? À vì chúng ta nghĩ Thế :hì không hay lắm. Vấn 
đề là chúng ta bị ảnh hưởng bởi fư đuy Hy Lạp hơn Hê-bơ-rơ quá nhiều. 
Người Hy Lạp không bao giờ kết hợp các thỨ với nhau. Với họ, cuộc sống 
luôn /ách thành fhuộc thể và thuộc linh, thánh và thế rục, luôn phân tách như 
vậy và họ không bao giờ có thể để điều thuộc thể và điều thuộc linh vào 
cùng một bức tranh. Như vậy, người Hy Lạp trở thành những người hoặc 
rất thuộc linh hoặc rất thuộc thể, rất bê tha hoặc thực sự nghệ thuật. 


Với người Hê-bơ-rơ thì chỉ có một Đức Chúa Trời dựng nên cả điều 
thuộc thỂ và thuộc linh. Trong fữ duy Hê-bd-rơ, thuộc thể là tỐt còn với rư 
duy Hy Lạp thì thuộc thỂ tự nó có xu hướng xấu xa. Nhưng nếu Đức Chúa 
Trời, nếu một Đức Chúa Trời tỐt lành dựng nên thế giới vật chất này thì vật 
chất là tỐt. Chính Chúa là Đấng dựng nên người nam và người nữ, Ngài 
khiến chúng ta đem lòng yêu nhau và nên vợ nên chồng. Như vậy, đây không 
phải là một ngụ ngôn mà là một khẳng định, một khẳng định, nhớ ghi lại ý 
đó. 


Tại đây, Ở giữa Kinh Thánh, Chúa đang khẳng định tình yêu giữa mỘt 
người nam và một người nữ. Ngài đang nói rằng: “Ta đã làm điều đó, Ta đã 
sáng tạo ra nó, Ta đã tạo nên nó...” Một trong những /Ời nói dối trắng trợn 


nhất mà ma quỶ đi rêu rao khắp thế giới là Chúa phẳn đối tình dục và Sa- 
tan ủng hộ điều đó. Thực ra thì sự /hậr hoàn toàn ngược lại. Ma quỷ đã 
thuyết phục quá nhiều người tin vào lời nói dối này. Chính Chúa đã tạo nên 
tình đục và chính Sa-tan đã hỦy hoại nó, đó là sự thật. Như vậy, đây là 
khẳng định nằm ngay giữa Kinh Thánh về tình yêu cỦa con người. Kinh 
Thánh chép rằng “Chớ xem là ô uế vật gì Đức Chúa Trời đã làm cho tỉnh 
sạch, ” rất đúng với sách này. Mỗi khi cỬ hành hôn lễ, tôi luôn đọc một phần 
trong Nhã Ca và bảo họ đọc phần còn lại vào kỳ trăng mật. Mới đây, một vị 
cha xứ kể với tôi là ông ấy cũng bảo một cặp đôi rằng ông muốn đọc Nhã 
Ca vào lễ cưới của họ. Họ bảo: Ôi, cha không thể đọc cái đó trong nhà thỜ 
được! Nhưng Nhã Ca lại nằm ngay giữa Kinh Thánh. 


Nhã Ca chỉ có vậy thôi sao? Chỉ đơn giản là một khẳng định về tình 
dục của con người ư? Không, còn nữa, sách là phép tương đồng. Không 
phải là ngụ ngôn mà là tương đồng. Ngụ ngôn là một tác phẩm hư cấu có 
ẩn ý, nhưng phép ương đồng là thực !Ế này giỐng thực tế kia. Tôi đã bảo 
bạn rằng sách này là một chuyện tình lãng mạn từ đầu chí cuối. Đó là một 
chuyện tình, viết gửi đến bạn tỪ một người yêu bạn hơn bất cứ ai, đó là 
một bức thư tình. Khi vợ chồng tôi chuyển nhà, chúng tôi phát hiện ra 
những chồng thư tình mà chúng tôi viết cho nhau trước khi kết hôn. Tôi đã 
mở mội tệp tôi gửi cho bà ấy và đọc một bức, tôi sửng sốt không hiểu sao 
một người có trí tuệ không đến nỗi nào lại viết ngớ ngẩn như vậy! Bạn đã 
bao giờ viết G ENÑ C H đẳng sau bì thư chưa? Những người không biết và 
cần được vỡ lòng này, nó nghĩa là “Gửi Em Ngàn Cái Hôn.” Một một chàng 
trai đã bảo cô gái của mình rằng: Mỗi khi anh nhận được thƯ em, anh hôn 
phía đằng sau bì thư vì anh biết môi em đã từng ở đó. Mặt cô gái đỏ bừng 
lên và nói: Ôi, thực ra là em đã cho chỗ đó vào mũi con chó ạ/ Hết cả lãng 
mạn luôn. Nhưng khi chúng tôi tìm thấy thư tình mà hai chúng tôi gửi cho 
nhau, tất cả đều đã nhàu nát lắm rồi. Không phải vì chúng tôi đã kết hôn từ 
300 năm trước, mà vì khi nhận được một bức thư tình, bạn cứ đọc, đọc 
hoài, đọc mãi. Tôi đã mang thư của bà ấy đi khắp nơi trong túi ngực của bộ 
quân phục không quân và mỗi khi rẳnh rỗi, tôi lại lôi ra đọc lại. Khi nhận 
được một bức thư trang trọng, lại in chữ nữa thì tôi không thích lắm, nhất 
là thư lại đề người gửi là Cơ quan Thuế, bạn biết đấy! Nhưng thư tình bạn 
đọc hoài, đọc mãi. Bạn đã bao giờ nghĩ đến việc nhìn vào rìa của cuốn Kinh 
Thánh chưa? Hãy đóng Kinh Thánh và nhìn vào rìa sách xem chỗ nào bẩn, 
bạn đã bao giờ thử chưa? Nó khiến bạn phải suy nghĩ. Kinh Thánh là một 
bức thư tình, và cần đọc như một bức thư tình. Đó là một chuyện tình lãng 
mạn, kể rằng Chúa đã đi tìm mỘt nàng dâu cho Con Một của Ngài thỂ nào, 
và toàn bộ Kinh Thánh nói đến điều đó. Ngài kết thúc bằng một lễ cưới, tất 
cả là một câu chuyện tình. Nhưng ở đây, một sách nằm ngay giữa Kinh 
Thánh là một câu chuyện tình. Lãng mạn là chìa khóa mỞ ra hiện thực, đó là 
điều sách đang nói đến. 


Phép tương đồng là điều này giỐng với điều kia, một thực tẾ này 
giống một thực tế khác. Chúa Giê-su luôn dùng đến phép tương đồng, 
“Vương quốc Thiên đàng giống như...” Ngài bắt đầu bằng điều mà người ta 
biết và hiểu được, và nói rằng điều các con không biết hoặc chưa hiểu 
giống với việc này. Phép ương đồng của sách này rất đơn giằn. Tình yêu 
giữa người nam và người nỮ giống như fình yêu giữa Đức Chúa Trời và 
loài người. Tất nhiên là trải nghiệm yêu đương của con người trải khắp thế 
giới. Kinh Thánh nói rằng mối quan hệ của bạn với Chúa có thể được như 
vậy, bạn có thể nói về Ngài rằng: “Người yêu dấu thuộc về tôi và tôi thuộc 
về chàng.” “Giống như” là như vậy. Sách là phép tương đồng nên chúng ta 
sẽ dùng sách như một phép tương đồng, mỘi thực tẾ minh họa một thực tế 
khác. 


Trước giả 


Sách là mội thực tế được viết bởi Sa-lô-môn, người thừa hưởng từ 
cha mình một ngai vàng, một cung điện, một cây ghi-ta và khả năng viết lời 
hát. Sách Các Vua cho chúng ta biết là ông viết 7.005 bài ca, nhưng chúng ta 
chỈ có khoảng sáu bài trong Kinh Thánh. Vậy chuyện gì đã xảy ra với 999 
bài còn lại? Có một giả :hiết, xem nó có hợp lý không nhé. Sa-lô-môn là 
người được cho là khôn ngoan nhất trong Cựu Ước. Nhưng ông có 700 bà 
vợ và 300 cung phi, với 700 bà mẹ vợ. Bạn có cho đó là khôn ngoan không? 
Thực ra, Sa-lô-môn mang đặc thù của cánh nam giới, có nhiều sự khôn 
ngoan cho mỌi người khác nhưng không có mấy cho chính mình. Rất tiếc là 
ông không nghe chính lời mình, ông thuyết giẳng nhưng ông không thực 
hành. 


Giả thiết thế này: trong cả ngàn người nữ diễm phúc đó, chỈ có một 
người Chúa chọn cho ông thôi. Có cả 999 bài ca ông viết không được dùng 
trong Kinh Thánh, chỉ một bài được mà thôi. Ông đã viết cho mỗi bà một 
bài, nhưng Chúa phán: “Ta chỉ chấm một bài về người nữ mà Ta đã chọn 
cho con.” Hợp lý không ạ? Dù các bài kia có như thế nào thì chúng ta cũng 
không được đọc, có thể là chúng không đáng để công bố. Nhưng bài này thì 
được Chúa dùng. Kinh Thánh chép trong Nhã Ca rằng ông đã có 60 hoàng 
hậu, ông nói vậy, còn cung phi thì không thấy đếm khi ông viết bài ca này. 
Ông đang trên đà thăng tiến, nhưng đây là người xứng hợp, cô gái thôn quê 
từ phương bắc, người mà Chúa muốn ông lấy và lễ ra ông nên chờ đợi. 
Vậy là Chúa không dung nạp bất kỳ bài nào khác. 


Cốt truyện: Tình tay ba hay chỉ có hai người? 


Các học giả nghiên cứu Kinh Thánh không hề đồng nhất với nhau về 
cốt truyện. Một số học giả nói rằng đây là câu chuyện về bz người, một 
cuộc tình tay ba, hay một trận chiến tay ba. Có một chàng trai chăn cừu, 
mỘt vị vua và một cô gái. Cô gái bị giằng xé giữa tình yêu của chàng trai 


chăn cừu nghèo khổ và vị vua giàu có, cô phải chọn ai đây? Toàn bộ sách 
Nhã Ca mô rä cuộc tình tay ba này, và cô gái đứng giữa rự hỏi phải chọn 
đường nào. Sự kiện tạo thành một cốt truyện thú vị. Sẽ có một bài giẳng 
khá ổn vì có thể kết thúc bài giẳng bằng một lời kêu gọi cảm động: “Nếu 
bạn là cô gái đó, bạn sẽ chọn vua của thế gian này hay Người chăn Nhân 
lành”? Bạn thấy không? Một bài giẳng hay, nhưng tôi thì cho rằng nó quá 
nhẳm nhí, vì nếu, nếu cốt truyện là như vậy thì sao Sa-lô-môn lại viết bài ca 
này, vì ông sẽ là nhân vật phẫn diện trong đó. Còn nhiều lý do khác nữa. 
Sách có bầu không khí trong trắng chứ không tội lỗi, không phẩi một vị vua 
độc ác quyến dụ cô gái đơn sơ này, cái đó là xuyên tạc. Đó là một bài ca tình 
yêu đơn sơ và thuần khiết từ đầu tới cuối. 


Vì vậy, phải /rở lại với cỐr truyện về hai người. Nhưng phải giải 
thích tại sao chàng trai lại /rò chuyện như mỘt người chăn chiên và mỘt vị 
vua. Ngoài những điều khác thì nhiều vị vua Y-sơ-ra-ên cũng xuất thân là 
người chăn chiên. Đó là một sự kết hợp độc đáo, những vị vua chăn chiên 
của Y-sơ-ra-ên. Cái đó kết hợp giữa tầng lớp cao nhất và thấp nhất trong xã 
hội. Người chăn chiên Ở nấc thang cuối cùng. Ý tôi là Gie-sê đã nói với Sa- 
mu-ên khi Sa-mu-ên hỏi: “Ông còn đứa con trai nào khác không? - Tôi chỉ 
còn thằng bé chăn cừu thôi”. Đó là tầng lớp thấp nhất. Nhưng thật độc đáo, 
Môi-se là người chăn chiên trước khi ông lãnh đạo dân sự Chúa, và Đa-vít là 
người chăn chiên trước khi ông lên ngôi vua. 


Như vậy, đây không phải là sự kết hợp bất thường, nhưng còn hơn 
thế nữa. Một lần nữa, toàn bộ câu chuyện tựa như chuyện cổ tích hay 
chuyện tình mà bạn đọc thấy trên tạp chí thời nay. Đó là hội chứng Cô bé lọ 
lem, hội chứng Jane Eyre, hội chứng “Ông bố chân dài, ” hay các phim Giai 
điệu Hạnh phúc, Sound oƒ Music,.... CỐt truyện sách Nhã Ca thật giống với 
cốt truyện của Catherine Cookson hay Barbara Cartland về một cô gái 
nghèo, một chàng hoàng tử đem lòng yêu cô rồi chiếc giày vừa khít và cô 
được rước về cung. 


Câu chuyện 


Hãy giải thích chi tiết hơn. Lần đầu đọc Nhã Ca, bạn cẩm giác như 
mở một hộp tranh ghép ra và thấy hết những mảnh ghép đủ sắc màu lẫn lộn 
với nhau Ở bên trong. Tôi hay chơi ăn gian khi ghép tranh. Tôi thích ghép, 
nhưng lại thích ăn gian. Tôi dựng bức tranh ra trước mặt, lấy một mảnh 
ghép và dò trên tranh cho tới khi tìm được chỗ giống và đặt nó xuống. Ấy là 
chơi ăn gian. Những chuyên gia ghép tranh thực thụ không làm như vậy. 
Thực ra là họ thường được gửi một hộp không có tranh minh họa bên 
ngoài. Lần đầu đọc Nhã Ca, bạn cẩm giác như mở một hộp ghép tranh 
không có tranh minh họa bên ngoài, và bạn thấy các mảnh ghép, cả đống 
mảnh ghép nhiều màu sắc. 


Tối nay tôi muốn chơi ăn gian và tôi sẽ cho bạn xem tranh minh họa 
bên ngoài, để rồi khi bạn tự đọc sách thì các mảnh ghép nhỏ đều khớp vào 
bức tranh. Tôi muốn bắt đầu bằng một điều có chép trong chương cuối, 
chương 8 trong Kinh Thánh. Sa-lô-môn có một điền trang trên sườn núi Hẹt- 
môn Ở phía bắc. Khi mệt mỏi với việc triều đình, ông lui đến đó và làm công 
việc của người chăn chiên. Hoàng gia Anh cũng tương tự như vậy. Thật là 
thư giãn khi mặc đồ thôn quê, đeo đôi Ủng xanh lá và về vùng quê, giả vờ 
làm một quý ông quê mùa. Sa-lô-môn tỪng làm như vậy, ông bỏ vương 
miện ra, khoác bộ mục đồng và đi về phương bắc. Tại đó, nơi điền trang 
của ông, ông sẽ lùa vài con chiên ra, dẫn chúng đi gặm cổ. Chỗ đó không có 
những đồng cỏ như ở đây, nó chỈ có núi đá với vài mảng xanh xanh, và phải 
tìm chỗ nước lặng cho chiên. Vì lỗ mũi chiên nằm ngay gần miệng nó, nên 
nếu nước động hoặc sóng dữ thì nó sẽ bị sặc vì hít nước vào lỗ mũi. 


Như vậy, một người chăn chiên giỏi biết chỗ nào có bãi cổ xanh và 
nước tĩnh lặng. Anh ta đưa chiên đi khoảng 25 cây số mỗi ngày. Tới giữa 
trưa nắng, anh ta phải bắt chúng nằm xuống bằng cách cột dây quanh bốn 
chân của nó. Nhà tôi có một bức tranh vẽ bầy chiên nằm xuống trong tư thế 
cột chân. Ông bắt chúng nằm xuống nơi bãi cỏ xanh chứ không để chúng 
mệt lả vì nắng. Đấng chăn Nhân lành cũng làm vậy với bầy của mình. Ngài 
đã bao giờ bắt bạn phải nằm xuống chưa? Rồi, điền trang của Sa-lô-môn 
nằm ở sườn núi Hẹt-môn. Có mỘt nông trại, ông chủ qua đời và để lại dinh 
cơ cho các con trai. Không biết là ông có bao nhiêu: 3 hoặc 4 con trai, và 2 
con gái, một cô còn nhỏ, cô kia đã trưởng thành. Đây chính là cô gái trong 
bài ca này và cô phải làm lụng vất vả cả đời. Cha mẹ đã chia đất và nói với 
tỪng con trai, con gái rằng: “Đây là vườn nho của các con.” Nhưng mấy 
người anh lại bắt cô làm hết mọi việc nội trợ, lại còn đủ thứ việc ngoài 
đồng. Cô than phiền rằng cô phải chăm sóc vườn nho của họ nhiều quá đến 
nỗi bỏ lơ vườn nho của chính mình. 


Hơn nữa, một điều khác đã xảy ra với cô, khiến cô có thể phải làm 
thân trâu ngựa trong, suốt phần đời còn lại cho các anh trai: đ4 cô ngày càng 
đen đi dưới nắng. Ở Trung Đông người ta giữ cho cô dâu không ra nắng 
suốt 12 tháng trước lễ cưới để cô được xinh đẹp và trắng trẻo. Người ta đã 
làm vậy với Ê-xơ-tê, Hoàng hậu Ê-xơ-tê. Như vậy, cô gái nghèo khó này 
ngày càng đen đi dưới nắng. Vì vậy, triển vọng hôn nhân của cô ngày càng 
mờ mịt. Cô nghĩ: “Mình sẽ không bao giờ thoát khỏi các anh mình, suốt 
phần đời còn lại, mình sẽ phải làm thân trâu ngựa cho họ.” 


Một ngày nọ, cô đang làm đồng thì gặp một chàng trai trể và họ trò 
chuyện với nhau. Họ trở nên thích nhau, hẹn hò nhau ngày mai, ngày kia và 
ngày tiếp theo. Được nửa tháng thì họ yêu nhau say đắm. Họ bắt đầu nói 
những điều ngớ ngẩn mà bạn có nói khi đang yêu, kiểu như: “Chúng ta chỈ 
cần lấy cỏ xanh làm giường và lấy cây bá hương hay linh sam làm nhà.” Cô 


chỈ nói vậy trước lễ cưới thôi! Tất cả đều có trong các bài ca và cuối 
cùng...Vâng, một điều khiến nàng bận tâm là nàng không biết chàng là ai, 
nàng cứ hỏi chàng hoài rằng: “Chàng đến rừ nông trang nào? Chàng cho 
bầy chiên mình nghÌ trưa Ở đâu?” Chàng trả lời: “Thì...khi này nàng theo 
dấu bầy dê, khi khác lại theo dẫu bầy chiên.” Chàng lẳng tránh câu hỏi và 
không cho nàng biết mình là ai. 


Dù sao thì nàng cũng yêu chàng say đắm và chàng cũng vậy. Cuối 
cùng chàng nói: “Làm vợ anh nhé!” Vi nàng đã đợi điều này lâu lắm rồi nên 
vui mừng nói: “Vâng, vâng, vâng.” Chàng thì lại ngập ngừng: “Anh có vài 
tin không hay. Ngày mai anh phải đi vì anh sống và làm việc tại thành phố 
lớn ở phương nam. Nhưng anh sẽ quay lại cưới em, em cứ chuẩn bị cho lễ 
cưới đi, mai anh sẽ đi và anh sẽ quay lại để làm lễ cưới.” Vài tháng sau đó, 
cô gái hăm hở chuẩn bị đồ cưới, vì cô chưa tỪng nghĩ là sẽ có một lễ cưới, 
nên bây giờ cô lại cực kỳ phấn khích. Nhưng cô bắ: đầu gặp ác mộng, và 
cũng không cần có kiến thức tâm lý cao siêu gì mới giải nghĩa được giấc 
mộng của cô. Mọi giấc mộng đều xoay quanh nỗi lo lắng là “Mình đã mất 
chàng, mình sẽ đi tìm chàng.” Đêm nọ cô đang nằm và mơ thấy mình đang 
chạy khắp các đường phố để tìm chàng, cô gặp mấy người lính gác, liền 
hồi: “Các anh có gặp người tôi yêu không?” Họ làm sao mà gặp, cô lại chạy 
khắp các đường phố: “Chàng đâu rồi? Chàng đi đâu rồi?” Bỗng nàng tìm 
thấy chàng, nàng lắm lấy tay và kéo chàng lại, đến phòng ngủ cỦa mẹ nàng 
và nói: “Em sẽ không bao giờ để chàng đi nữa.” Và nàng tỈnh dậy, thấy 
mình đang ôm gỐi. 


Lần khác nàng mơ thấy chàng đứng ngoài cửa và đưa tay qua lỗ cửa 
để nhấc then cửa bên trong ra, nhưng chàng không mở được vì cái then cỨ 
tuột dần xuống. Bạn đã bao giờ nằm mơ xong thấy người mình cứng đờ và 
không cử động được chưa? Nàng mơ thấy như vậy, nàng không ra được 
khỏi giường còn chàng cứ cố mở cửa và nàng bực mình quá vì không cử 
động được. Rồi tay chàng biến mất và nàng thấy mình di chuyển được, 
nàng chạy ra cửa và mở nó ra, chàng đã đi rồi! Đâu là lời giải thích cho 
những cơn ác mộng mà nàng gặp khi nằm trên giường? Câu trả lời rất đơn 
giản. Nàng sợ chàng sẽ không quay lại cưới nàng. Nàng bắt đầu nghĩ rằng 
chàng chỈ tán tỉnh cho qua kỳ nghỈ thôi, chàng sẽ không giữ lời. 


Rồi đến một ngày, đến một ngày, nàng đang ở ngoài đồng thì thấy bụi 
cuốn mù mịt trên đường, ngựa xe đang tiến đến và nàng hỏi các anh mình: 
“A¡ vậy?” Họ trả lời: “Đức vua đến đấy, ông chủ đấy, đó là vua Sa-lô-môn 
từ Giê-ru-sa-lem, ngài đến thăm điền trang cỦa mình.” Họ sửa soạn quỳ rạp 
xuống trước đức vua, nàng chưa bao giờ thấy ngài nên nàng lén nhìn. Ô kìa, 
chàng trai ngồi trên xe ngựa lớn chính là chàng trai của nàng. Nàng sửng sốt 
nhận ra - vì ý tôi là ai cũng biết vua có 60 hoàng hậu rồi - mình là người thứ 
61. Giờ đây nàng phải rời nông trại và đến sống trong cung. Khi nàng làm 


như vậy, khi họ kết hôn và nàng xuất hiện tại yến tiệc đầu tiên, yến tiệc tổ 
chức để vinh danh nàng, nàng đang ngồi bàn cao nhất cạnh vua. Cả 60 
hoàng hậu xinh đẹp, trắng trểo khoác áo choàng đều vây quanh nàng. Nàng 
nói: “Đừng có nhìn chằm chằm vào tôi như thế. Da tôi đen thế này là vì tôi 
phải chăm sóc vườn nho của các anh tôi, tôi không làm khác được.” Và nàng 
thật sự cằm thấy tự ti. Hơn nữa, có một khía cạnh bên lề rất thú vị: Nàng 
liên tục so sánh mình với những hoàng hậu khác. Giá như Sa-lô-môn chịu 
đợi để lấy đúng người. Khi đàn ông có nhiều hơn một người phụ nữ thì 
những người nữ bắt đầu cảm thấy bất an và bắt đầu so sánh với nhau: 
“Chàng yêu cô ta hƠn yêu em. ” 


Tất cả đều không theo ý muốn Chúa. Giá như ông chịu đợi để lấy 
đúng người và chỉ lấy một hoàng hậu, đó là ý muốn Chúa dành cho ông. 
Nhưng tôi e rằng ông học theo gương xấu của cha mình và những hoàng gia 
khác thời bấy giờ. Rồi nàng nói: “Sa-lô-môn ơi, chúng ta không thể trở về 
phương bắc sao? ChỉỈ ngồi trên thẳm cỏ dưới tán cây cũng không được sao? 
Sao chúng ta không thể về sống tại điền trang của chàng trên đó?” Chàng 
nói: “Không, ta là vua và nàng phải làm hoàng hậu, nàng phải trị vì với ta tại 
đây.” Cuối cùng thì nàng nói: “Nhưng chàng hãy nhìn những người nữ xinh 
đẹp vây quanh em này.” Và chàng nói: “Nghe này...” Thực ra là nàng nói với 
một giọng cực kỳ tự ti: “Em chỈ là đóa tường vi nơi Sa-rôn, em là cành huỆ 
HƠI thung lũng. ” 


Nghe tên, chúng ta nghĩ rằng đó là những loài hoa đẹp. Cứ đến Y-sơ- 
ra-ên thì biết, chúng là những cánh hoa nhỏ xíu, sẽ chẳng ai buồn ngắt, 
người ta sẽ giẫm lên chúng như hoa đại trên đồng cỔ. Cành huệ nơi thung 
lũng mọc trong bóng râm, chúng cũng nhỏ xíu, và tường vi nơi Sa-ron là một 
loại nghệ tây nhỏ xíu mọc trên vùng đồng bằng cạnh Địa Trung Hải. Nàng 
nói: “Em chÌ là đóa tường vi nơi Sa-rôn, chỈ là cành huỆ nơi thung lũng.” 
Nhưng có loài hoa đẹp nhất của Y-sơ-ra-ên là hoa huỆ hay lily, nó vươn 
cao, màu trắng muốt và có đài hoa rất tao nhã...Khi nàng nói em chÏ là cành 
huỆ nơi thung lũng, đóa tường vỉ của Sa-rôn, nàng đang hạ thấp bản thân. 
Nhưng chàng nói: “Người yêu của anh giữa các thiếu nữ, như cành huệ 
giữa đám gai gốc...” Điều đó an ủi nàng đến nỗi nàng hát một bài nho nhỏ 
để vui lên, bài hát đó là “Chàng đưa tôi vào phòng yến tiệc, Ngọn cờ tình 
yêu phất phới trên tôi.” Nàng đã hát vậy với chính mình. Nàng phải quen với 
thực tế rằng nàng đã đem lòng yêu đức vua. Đó là bố cục của câu chuyện, là 
bức tranh minh họa bên ngoài. 


Tại sao chúng ta nên đọc sách này? 


Vậy tại sao sách lại nằm trong Kinh Thánh? Có 2 câu rrả lời, cũng là 
lý do chúng ta nên đọc và nghiên cứu Nhã Ca. 


Một vẫn đề trung tâm cỦa tôn giáo là có zmỘ: mốỐi quan hệ rất cá 


nhân, nếu không có là bạn đã bỏ sót. Là Cơ Đốc nhân không phải là đến hội 
thánh, đọc Kinh Thánh hoặc hỗ trợ các giáo sĩ. Là Cơ Đốc nhân là đem lòng 
yêu Chúa. Trọng tâm của việc hát thánh ca là bạn đang hát tình ca. BỖ sót 
điều đó tức là bổ sót hết. ở đây, ngay giữa Kinh Thánh có mối quan hệ yêu 
thương khăng khít giữa Sa-lô-môn và cô gái thôn quê này, “người yêu dấu 
thuộc về tôi và tôi thuộc về chàng.” Không phải ngẫu nhiên mà sách này 
nằm ngay giữa Kinh Thánh, vì zmỐi quan hệ giữa Đức Chúa Trời và con 
người được thể hiện bằng những ngôn ngữ của cuộc hôn nhân. Đức Chúa 
Trời và Y-sơ-ra-ên, Đức Chúa Trời là chồng, Y-sơ-ra-ên là vợ Ngài. Ngài 
đón nàng và cưới nàng tại Si-na-i và bước vào giao ước với nàng. Khi nàng 
chạy theo những thần khác, nàng trở nên người đàn bà ngoại tình. 


Cựu Ước còn nói nữa về quan hệ này. Một ngày nọ, một tiên tri hỏi 
Chúa rằng: “Hôm nay Chúa muốn con làm gì ạ?” Chúa phán: “Ta muốn anh 
đi và tìm một gái điếm ngoài đường.” 


- Nhưng con là một nhà giẳng đạo. 

- Hãy đi tìm một gái điếm. 

- Chúa muốn con làm gì với cô ta? 

- Hãy cưới cô ta. 

- Sau đó thì sao thưa Chúa? 

- À thì anh sẽ có ba đứa con. Ả sẽ 
yêu đứa đầu, nhưng không thích 
đứa thỨ hai còn đứa thỨ ba, anh 
Giảng đạo ạ, thậm chí không 
phải là con anh, nên hãy gọi nó là 
“không phải là của ta.” 

- Sau đó thì con làm gì hä Chúa? 

: À thì Ta e là ả sẽ trở lại đầu 
đường xó chợ, ngựa quen đường 
cũ. 

- Bỏ con với ba đứa con sao? 

- Đúng vậy. 

- Thế con phải làm gì đây? 

- Anh hãy đi tìm nàng, mua lại nàng 
tỪ tay mối lái đang chế ngự nàng. 
Anh hãy đưa nàng về nhà và yêu 
nàng thêm lần nữa. 

- Rồi sao nữa thưa Chúa? 

- Rồi anh hãy đi, bảo dân Y-sơ-ra- 
ên rằng đó là cảm giác của Ta về 
chúng nó. 


Đó là sách Ô-sê, tóm tắt về sách Ô-sê. Đó là ứoàn bộ mỐi quan hệ 


trong Cựu Ước giữa Chúa và Y-sơ-ra-ên. Ngài dạm hỗi nàng, đoạt lấy nàng, 
mất nàng, vẫn yêu nàng, muốn nàng trở về nhà - một mối quan hệ rất cá 
nhân. 


Sang đến Tân Ước cũng giống hệt như vậy. Đấng Christ phán: “7ø là 
chàng rỂ. ” Ngài đang tìm mỘt nàng dâu, và các bạn là nàng dâu đó. Trong 
TA cuối của Kinh Thánh, nàng dâu _quá mong mỏi lễ cưới, đến nỗi nàng 

“Hãy đến!” Nàng đã sửa soạn sẵn sàng với vải lanh trắng là sự công 
đnhhŠ: Đó là một chuyện tình từ đầu chí cuối, và Nhã Ca thể hiện mối quan 
hệ này. N"ững gì chàng trai nói cùng cô gái trong Nhã Ca là những gì Chúa 
nói cùng bạn. Nàng nói gì cùng chàng thì bạn cũng có thỂ nói vậy cùng Ngài. 
Chính vì thế mà nhiều bài thánh ca và bài hát trong sách thánh ca tỪ sách này 
mà ra. Sách không phải là ngụ ngôn, không đầy ẩn ý, trái lựu nghĩa là trái 
lựu, ngực nghĩa là ngực. Chúa nói gì thì ý Ngài là như vậy. Đó là phép 
tương đồng về mối quan hệ mà chúng ta có thể có với Chúa. 


Tất nhiên mối quan hệ với Chúa không phải là ?ình ái. Cảm động thật 
những không phải là tình ái và có sự kiềm chế. Sách không đi vào những chi 
tiết thuộc thể mà tâm trí hiện đại sẽ nghĩ ra. Ở đây có một giới hạn rất tĩnh 
tế. Nhưng đây lại là một mối quan hệ cằm động. Tôi nghĩ đến Chúa Giê-su 
và Phi-e-rơ sau lần Phi-e-rơ chối Chúa khi đang ngồi bên đống lửa tại sân 
thầy tế lễ. Có duy nhất một đống lửa khác được Tân Ước nhắc đến vào vài 
tuần sau đó tại Ga-li-lê. Phi-e-rơ thấy đống lửa và ông cố nhớ ra, hình như 
Chúa Giê-su đã nói với ông rằng: “Phi-e-rơ, Ta từng hy vọng rằng con sẽ 
làm vị mục sư đầu tiên, nhưng Ta e là bây giờ con sẽ phải đi phát sách 
thánh ca.” Chúa Giê-su có nói như vậy với Phi-e-rơ phải không? - Không, 
Ngài nói rằng: “Thực ra thì con sẽ phải vào ngục luyện tội 25 năm rồi mới 
được lên thiên đàng.” - Cũng không à? - Không, hay Ngài nói: “Ta sẽ thử 
thách con trong mỘt năm và xem con thể hiện như thế nào, nếu con thể hiện 
tốt thì ta sẽ lại cất nhắc con,” cũng không, Kinh Thánh chép Ngài nói rằng: 
“Phi-e-rơ, Ta có thể sửa trị được con, miễn là ta cần biết chắc một điều - 
Con yêu Ta chăng?” Chúa không hỏi “Con đã đến hội thánh bao nhiêu lần, 
con đọc bao nhiêu chương Kinh Thánh trong tuần này,” Chúa hỏi: “Cøn yêu 
Ta chăng?” Đó là một chuyện tình, đó là điều quan trọng nhất. Rốt lại thì cả 
Luật pháp là gì? Hãy yêu kính Chúa là Đức Chúa Trời ngươi hết lòng, hết 
trí, hết sức, hãy yêu người lân cận nhƯ chính mình. Tình yêu thực sự quan 
trọng như vậy đấy. 


Mối quan hệ giữa con người và Chúa là mỐi quan hệ không những rất: 
cá nhân, mà còn mỗi quan hệ rất công khai. Hầu hết mỌi người đem lòng 
yêu Chúa vì họ thấy Ngài là Đấng Chăn chiên của họ, Đấng sẽ ở cùng họ 
trong trũng bóng chết, Đấng sẽ dẫn họ đến mé nước bình tịnh, và đồng cổ 
xanh tươi. Rồi đến mỘit giai đoạn nào đó, sau khi đã đem lòng yêu Chúa Giê- 
su như một Đấng Chăn chiên sẽ chăm sóc bạn như con chiên của Ngài, bạn 


tỉnh dậy và phát hiện ra rằng Ngài là một v] vua! Ngài là Vua của các Vua, 
bạn là nàng dâu của Ngài, bạn sẽ đồng cai trị với Ngài và trở nên hoàng 
hậu. MỌ¿¡ người đều nhìn vào bạn, điều đó chất thêm trách nhiệm trên bạn, 
đôi khi nó khá nặng nề. 


Bạn là nàng dâu của Ngài, bạn thuộc hoàng gia, bạn thuộc hoàng tộc, 
vị vua tương lai sẽ kết hôn với bạn. Điều này sẽ £hay đổi toàn bỘ mỐi quan 
hệ theo một cách nào đó. Chẳng phải sẽ thật tốt nếu chúng ta giữ kín mối 
quan hệ đó, lui về rừng núi Hẹt-môn, bạn biết đấy, và giẫu kín mối quan hệ 
giỮa bạn và Chúa sao? Như vậy thì sẽ tránh được nhiều điều khó chịu 
không đáng có đúng không? Nhiều sự chỉ trích và nhiều sự bóc mẽ. Vì ngay 
sau khi bạn bảo đồng nghiệp của mình rằng Tôi là Cơ Đốc nhân thì ôi thôi, 
họ sẽ để ý bạn như cú vọ, thật sự là như vậy, và họ chờ đợi rằng bạn phải 
khác. Vậy chẳng phải là tốt hơn nếu giữ kín mối quan hệ với Chúa Giê-su 
sao? Bạn không thể làm như thế, bạn cần phải công khai. Bởi Ngài là Vua 
của các Vua, Chúa của các Chúa. Bạn đã công khai đem lòng yêu một vị 
vua. 


Hoàng Thái hậu Anh không bao giờ nghĩ rằng mình sẽ trở thành 
vương hậu. Bà từng là dân thường, bà không thuộc hoàng gia nhưng bà đã 
đem lòng yêu và kết hôn với vị con thứ mắc tật nói lắp của Quốc vương 
George V. Sau đó, vì Quốc vương Edward thoái vị và tôi nhớ điều đó, tôi 
nhớ là mình đã nghe đài lúc § tuổi. Khi ông từ bỏ ngôi vị vì một người phụ 
nữ đã hai lần ly dị, đó là một đòn choáng váng. Nhưng hẳn là không ai bàng 
hoàng hơn Hoàng thái hậu, bà là vương hậu tuyệt vời nhất mà nước Anh 
tỪng có, một quý bà phi thường. Bà đã đối mặt với điều đó, bà mang lấy 
tước vị hoàng gia dù không sinh ra trong hoàng tộc, nhưng bà đã trở thành 
vương hậu vì cớ Quốc vương George VI và bà vẫn là vương hậu. Ôi, sẽ 
đến một ngày khi bà mất. Cả đất nước sẽ khóc than. Bà đã đối mặt với điều 
đó. 


Tôi đặt hy vọng hơn vào Charles và Diana, bà đã nói một điều khi hai 
người đính hôn và nói quá giống Nhã Ca. Phóng viên hỏi bà là: “Bà nghĩ là 
mình sẽ đỐi phó với mỌi sự bóc mễ và công chúng như thế nào?” Bà trả lời: 
“ChỈ cần anh ấy yêu tôi, tôi sẽ đối phó được.” Nhã Ca đã nói thế rồi: 
“Chàng đưa tôi vào phòng yến tiệc, NgỌn cỜ tình yêu phất phới trên tôi. ” 
Và tôi e rằng tại lễ cưới của họ, có những người đọc khẩu hình miệng qua 
kính viễn vọng, theo dõi họ suốt cả ngày cử hành lễ cưới, và khi họ đứng 
trên ban công, Charles nói: “Anh hôn em được không?,” Diana trả lời: “Sao 
lại không chứ?,” và Charles đã làm như vậy. Nụ hôn công khai đầu tiên của 
Hoàng gia Anh, theo tôi biết là như vậy. Sao người ta lại biết hai người nói 
gì với nhau? Có những người dùng kính viễn vọng trên Đài tưởng niệm 
Victoria, đọc khẩu hình miệng mọi điều mà hai người nói cùng nhau. 


Giờ đây, khi bạn thuộc hoàng gia, mỌi ngƯỜi sẽ dõi theo bạn, bạn có 


trách nhiệm sống cho xứng đáng với điều đó, dù bạn có xuất thân từ đâu. Cô 
gái thôn quê này thấy mình ở trong cung với mọi con mắt đều đổ dồn về 
nàng, nhưng đó là sự kêu gọi của nàng. Đó là sự kêu gọi ương đồng của 
bạn trong Đấng Christ, không chỈ là có mỐi quan hệ cá nhân khăng khít với 
Chúa Giê-su nhưng có mối quan hệ rất công khai để bạn sống cho xứng với 
địa vị hoàng gia. 


Nhã Ca thật là một thông điệp hay! Hãy đọc Thi Thiên 45 cùng với 
Nhã Ca, đó là một bài Thi Thiên rất hay đi kèm với sách Nhã Ca. Đó cũng là 
một bài Thi Thiên mà Quốc ca Anh đã phỏng theo, cả bài nói đến việc làm 
công chúa, vì đó là sự kêu gọi của chúng ta. Hy vọng rằng điều này sẽ khiến 
Nhã Ca trở nên thú vị với bạn hơn một chút. 


SÁCH TRUYỀN ĐẠO 
Giới thiệu 


Tôi muốn có một trò chơi với các bạn, là đọc một số trích dẫn mà 
không cho biết là chúng từ đâu ra, nhưng muốn các bạn nhận ra ngay nguồn 
trích dẫn. 


Thế hệ nầy qua đi, thế hệ khác đến, Nhưng thế giới vẫn y nguyên. 
Hoặc câu khác: 


Loài người chẳng hơn gì loài thú, vì đời là vô nghĩa với cã hai. ThÖa 
lòng với những gì mình có hơn là luôn muốn thứ khác. 


“NgƯời làm việc khó nhọc, vẫn ngủ ngon giấc, Dù ăn nhiều hay í.. 
Nhưng lắm tiền nhiều của Khiến người giàu không yên giấc được.” Sao? 
Anh chị em đồng ý với câu đó hà? “Đừng tÖ ra quá công chính, Cũng đừng 
tÖ ra quá khôn ngoan; Sao lại hỦy hoại chính mình? Đừng gian ác quá, cũng 
đừng sỐng điên dại; Tại sao con phải chết trước kỳ định?” 


Nghe có hợp lý không? Không à? Hay câu khác: 


Trong mỘt nghìn người đàn ông, ta đã tìm được một người mà ta tôn 
trọng, còn đàn bà thì không như vậy. 


Không ai đồng ý với câu đó à? 


“Không phẩi lúc nào người chạy nhanh cũng thẳng cuộc, Người 
mạnh sức cũng thắng trận” 


Anh chị em đồng ý với câu đó đúng không? Một câu nữa: 


Hãy đầu tư vào vài nơi, thậm chí nhiều nơi, vì con không biẾt mình sẽ 
gặp vận rỦi gì trên đời này. 


Anh chị em không chắc à? Lễ ra anh chị em phải đồng tình với tất cả 
các câu trên chứ nhỉ, trong Lời Chúa cả đấy! Toàn từ Truyền Đạo mà ra 
chứ đâu. Tất cả đều từ Kinh Thánh mà ra, thế mà anh chị em lại không 
đồng tình với một nửa số đó! Tôi đang cố gắng cho anh chị em thấy rằng 
một câu/đoạn đặt ngoài ngữ cảnh là rất nguy hiểm. Anh có thể lấy Kinh 
Thánh chứng minh cho bất cứ thứ gì mình muốn nếu anh lẫy các câu/đoạn 
đặt ngoài ngữ cảnh. Chắc hẳn là bạn đã nghe câu này: Câu/đoạn Kinh 
Thánh mà đặt ngoài ngỮ cảnh thì chỈ là cái cỚ. 


Truyền Đạo thật sự là cuốn sách kỳ lạ nhất trong Kinh Thánh. Vấn đề 
không phải là làm thế nào để hiểu được sách, Truyền Đạo quá dễ hiểu. Vấn 
đề là đồng thuận với sách. Sách nói những điều táo bạo nhất. Sách quá dễ 
hiểu, nghe lại không giống Lời Chúa chút nào, nghe giống những mẩu giấy 
nhỏ nhét trong mấy thanh kẹo làm quà Giáng sinh, kiểu những mẩu khôn 
ngoan đơn giản. Thực ra là nghe không khác mấy với thơ củ Alfred Lord 
Tennyson, năm ngoái người ta mới kỶ niệm 100 năm ngày ông qua đời. Tôi 
chỉ lấy ngẫu nhiên vài câu thơ của ông: 


“Yêu đương và mất mát còn hơn chẳng bao giờ yêu đương.” “Đàn 
ông khác nhau cùng lắm chỉ như trời với đất còn đàn bà tệ nhất và tốt nhất 
thì như thiên đàng và địa ngục. “Quyền lực lãng quên một vị vua hấp hối.” 
“Tri thức đến nhưng sự khôn ngoan còn lại.” “Vì đúng là đúng nên theo cái 
đúng là khôn ngoan, dù hậu quả có thế nào.” 


Có gì khác giữa Alfred Lord Tennyson và Truyền Đạo? Không có 
nhiều khác biệt lắm, để thấy sách Truyền Đạo có một nét rất hiện đại. Sách 
chứa đầy đuôi “im” trong tiếng Anh (hay “?huyết,” “chủ nghĩa” trong 
tiếng Việt - ND). Tôi luôn cảnh giác với “thuyết” hoặc “chủ nghĩa”; mọi từ 
có đuôi “-ism,” như những đèn đỏ báo động trong não tôi. Tôi chỈ vui với 
hai cái '-ism” là: baptism, lễ báp tem và evangelism, việc truyền giảng. 
Những -is khác thật sự khiến tôi phát hoảng. Chúng trở thành nỗi ám ẳnh 
với mỌi người. Đây là một sỐ huyết hay chỦ nghĩa mà tôi thấy có trong 
Truyền Đạo: /huyết định mệnh - chuyện gì đến rồi cũng sẽ đến, /huyết hiện 
sinh - sỐng cho hiện tại, ai biết tương lai rồi sẽ ra sao? Chủ nghĩa Sô-vanh, 
tôi đã đọc một hai câu đặc chủ nghĩa Sô-vanh, chỦ nghĩa khoái lạc - sống 
cho khoái lạc, ăn, uống và vui về; chỦ nghĩa hoài nghỉ - có nhiều chủ nghĩa 
hoài nghi trong sách Truyền Đạo. Với tôi thì dường như đó là tâm trạng của 
thời đại chúng ta. Chúng ta sống trong một thời đại rất hoài nghi đến nỗi 
không thể tin vào những điều tốt đẹp nơi con người, luôn tin rằng có động 
cơ gì đó sai trái hoặc xấu xa ẩn sau những việc tốt. Chúng ta là mộ dân rất 
hoài nghĩ. 


Ấn tượng chung là có chủ nghĩa bỉ quan - một cái nhìn ẩm đạm về 
cuộc sống. Thật sự là khá não nề khi đọc Truyền Đạo. Đây là một người đã 
đi đến cuối cuộc đời và chán nẫn, vỠ mộng và tuyệt vọng, rất dễ đoán tuổi 
của trước giả qua những gì ông ta viết. Chúng ta vỪa mới nghiên cứu Nhã 
Ca, Sa-lô-môn viết sách đó năm ông bao nhiêu tuổi? Nhưng đến sách Châm 
Ngôn, ông nói: “Con ạ, hãy đề phòng bọn đàn bà nhé!” thì ông ở tuổi nào khi 
ông đang cố gắng ngăn con mình đi vào vết xe đổ của cha. Có lần tôi nghe 
thấy một cô bé tuổi lên mười hỏi mẹ mình một câu hỏi cực sốc: “Hồi bằng 
tuổi con mẹ đã làm gì để giờ mẹ phải lo lắng về con đến thế?” 


Ở đây trong Truyền Đạo, Sa-lô-môn viết: “Hãy tưởng nhớ Đấng Tạo 
hóa của con trong tuổi thanh xuân, trước khi mắt mờ chân chậm, răng rụng 


gần hết” là lúc ông đã gần đến cuối đời, ông sắp đến “nhà đời đời” theo 
cách gọi của ông. Ông đang nhìn lại cuộc đời và cực kỳ thất vọng, vỡ mộng 
và nẵn lòng với những gì ông đã làm về nó hoặc với nó. Những hiểu biết 
sâu sắc trong sách này bắt nguồn từ những quan sát cỦa ông. Ông liên tục 
dùng cụm từ “7a /hấy, ta thấy, ta thấy” và ông quan sát cuộc sống, ông để ý 
mỌi người và ông rút ra những kết luận nhất định tỪ đây. Tuy nhiên không 
nghĩa là Đức Chúa Trời nhìn cuộc sống theo cách của Sa-lô-môn, điều này 
rất quan trọng. Nên đừng bao giờ trích dẫn các câu/đoạn trong Truyền Đạo 
như thể lời Chúa phán. Chúng ta sẽ hỏi tại sao Chúa lại đặt câu/đoạn đó 
trong Kinh Thánh? 


Văn phong của sách 


Trong sách, Sa-lô-môn tự xưng mình là “Qoheleth,” tiếng Hê-bơ-rơ 
được dịch là nhà truyền đạo, triẾt gia hoặc giẳng sư, nghĩa sát nhất sẽ là 
“chủ rQa.” Ông già này đang chủ trì một cuộc tranh luận, nhưng là cuộc 
tranh luận diễn ra trong tâm trí ông. Như một người chủ tọa vững vàng, ông 
cho phép ưu và nhược điểm được nói ngang nhau. Ông lắng nghe cả tiếng 
nói tiêu cực và tích cực trong tâm trí mình.. Cuộc tranh luận về chủ đề 
“Cuộc đời thật đáng sống.” Và ông không thể quyết định dứt khoát được 
rằng “Đời ông có đáng sống hay không?” Ông liên tục nghe thấy n#ững ưu 
và nhược điểm, khẳng định và phủ định. cố gắng phân xử xem kiến nghị đó 
được chấp thuận hay bác bỏ. Thật đáng sợ khi đi đến cuối đời và chủ trì 
cuộc tranh luận về đề tài đó, vì “7ø chỈ có một cơ hội duy nhất. ” Bạn chỈ có 
một cơ hội để sống, ngày hôm qua đã qua đi, bạn không thể kéo nó trở lại. 
Bạn chỈ có một cuộc đời. Đi đến cuối đời mà cảm thấy mình đã bỏ lỡ nó thì 
thật là khủng khiếp. 


Sách giải thích khủng hoẳng tuỔi trung niên của nhiều người đàn ông. 
Họ thường đạt được mục tiêu Ở tuổi tứ tuần, họ lên tới đỉnh cao, nhìn 
quanh quất và thấy chẳng có gì cả. Bao nhiêu cố gắng đã đem lại được gì? 
Bao nhiêu cố gắng để làm gì? Nhiều người đàn ông trung tuổi cố bắt đầu 
lại từ đầu, họ đổi con xe gia đình lấy con xe thể thao, đổi cô vợ lấy cô 
người mẫu mới. Họ phát rồ vì cẳẩm thấy mình đã bỏ lỡ rồi, phải bắt đầu lại 
từ đầu thôi, cưới lần hai, lần ba để cố tận hưởng cuộc sống, cố tận dụng 
nó trước khi nó qua đi. Đó là một vấn đề rất, rất phổ biến. 


Sa-lô-môn đang tự tranh chiến xem “Chứng ía Ở đây để làm gì?” 
Cuộc sống rốt cuộc là gì? Đời có đáng sống không? Làm sao để tận dụng 
tối đa cuộc sống? Đó có lễ là câu hỏi quan trọng nhất mà người ta có thể 
đặt ra, chính xác là bởi vì chúng ta chỈ sống trên đời này có một lần. E rằng 
nhiều người còn chẳng thèm ngó ngàng tới điều này. Họ chỉỈ lo cho thân thể 
mình ăn, duy trì công việc và chỈ ¿ồn rại mà thôi. Thật là một thẳm kịch khi 
phí hoài một đời chỉ để tồn tại, chỈ giữ cho thân xác và linh hồn gắn với 
nhau. Nhiều người chỈ làm đúng như vậy. Họ chỈ quan tâm đến việc làm sao 


để tiếp tục, nhưng tại sao phải tiếp tục khi không có gì đáng để tiếp tục? 
Cái nhìn tiêu cực 


Hãy nhìn vào phe fiêu cực của cuộc tranh luận trước, tôi có hoang phí 
đời mình hay không? Bao nhiêu cố gắng để làm gì? Ông mở đầu như sau: 
“Phù hoa, phù hoa, tất cả đều phù hoa.” Rất tiếc là phải dừng lại một chú 
Ở việc dịch thuật với tỪ “Phù hoa.” TỪ phù hoa ngày nay nghĩa là kiêu 
ngạo, được dùng trong từ “sương phù hoa” gắn Ở các xe, chỈ nghĩa là một 
tấm gương trang điểm, “gương kiêu ngạo.” Nhưng trong tiếng Anh cổ, phù 
hoa nghĩa là trỐống rỖng, tỨc làm một việc vô ích, vô dụng, lãng phí, sát 
nghĩa nhất là “vô nghĩa.” Trước giả này đi đến cuối cuộc đời và nói “Vô 
nghĩa, vô nghĩa, tất cả đều vô nghĩa. ” Đó quả là một kết luận rất đáng buồn. 
Hay theo một bản dịch hiện đại là: “Vô ích! Vô ích! Hoàn toàn vô nghĩa. ” 


Ông đang ở một vị thế muốn gì được nấy, muốn làm gì cũng được. 
Trước hết, ông là vua, rất giàu có, cũng nổi tiếng nữa. Tiền mà mua được 
cái gì thì ông mua được cái đó và ông đã làm như vậy. Sự giàu có, quyền 
lực và danh tiếng là những điều mà gần như người đàn ông nào cũng muốn 
có để tìm chút ý nghĩa trong cuỘc sống, để khiến đời đáng sống. Ông giàu 
đến khó tin và quá nổi tiếng đến nỗi Nữ vương Sê-ba đã thực hiện cả một 
chuyến hành hương chỈ để gặp ông và xem ông ra sao, và bà nói: “Người ía 
đồn chưa được đến một nửa. ” 


Ông nói: “Ta đã thử mọi thỨ, ” ông liệt kê những sở thích cỦa mình và 
chúng bao trùm hàng loạt các hoạt động của con người. Điều đầu tiên mà 
ông thỬ là øghiên cứu khoa học, ngành cụ thể là nông nghiệp, chăn nuôi gia 
súc. Ông thật sự nghiên cứu và đã tạo được một số vật nuôi rất đẹp. Nhưng 
khoa học không làm ông thoả mãn. Ông chuyển sang nghệ rhuật và ông thử 
với hai ngành. Âm nhạc là ngành đầu tiên và tất nhiên, ông thừa hưởng tình 
yêu âm nhạc từ cha mình, ông thực sự nghiền ngẫm âm nhạc, nghiên cứu 
các nhạc cụ, mời các dàn nhạc chơi trong triều, nhưng lĩnh vực này cũng trở 
nên vô vị. Ông lại chuyển sang kiến rrúc. Đúng là thỎa mãn khi xây được 
một tòa nhà đồ sộ và cảm thấy nó sẽ còn tồn tại rất lâu sau khi bạn qua đời. 
Kiến trúc khiến người ta rất hài lòng, trừ việc là bạn phải sống cùng những 
sai sót của mình. Rồi ông thỬ sưu /ập tranh, ông xây nhữỮng phòng trưng 
bày và sưu tập tranh từ tứ xứ, bỏ cả một đống tiền để mua chúng. Tất: cả 
đều là của ta và ông đi dọc theo phòng trưng bày, ngắm các bức tranh của 
mình. Nhưng chẳng bao lâu sau ông lại chán nên ông /hỬ giải ứrí. Ông thuê 
đội hài kịch, họ vào triều và thường xuyên tấu hài trong cung. Ông cười 
như nắc nẻ để ngủ cho ngon, cười cho thỏa thích, đời chỉ có vậy. Cái đó 
cũng vui vẻ được phút chốc nhưng không lâu. Rồi ông chuyển sang kinh 
doanh và tích lũy được cả gia tài trong giới thương nhân. Ông /hậr sự giỏi 
buôn bán, và thực sự thấy mình kiếm tiền dễ như trở bàn tay, kiếm nhiều 
hơn so với nhu cầu. Nhưng không hiểu sao cái đó cñng không thÖa mãn. 


Ông lại đi /hử các lạc thú, đủ các dạng thức thông thường đồ ăn, rượu và 
phụ nữ. Chắc hẳn là ông đã nghiên cứu kỹ cả ba thứ đó mà vẫn trống rỗng, 
nên cuối cùng, ông nghiên cỨu triết học. Ông xây một thư viện, lùng tìm 
mua những cuốn sách từ khắp nơi, có nhiều tác phẩm khôn ngoan của Ai 
Cập. Ông mua nhiều sách lấp đầy thư viện này. Ông nghiên: cứu đủ thứ 
khôn ngoan và mọi điều mà những vĩ nhân đã viết ra. Đến nỗi cuối cùng, 
ông nói: “Sách vở viết ra nhiều vô cùng, không bao giờ dứt,” làm sao mà 
đọc hết được. 


Tất cả những điều này khiến ông thất vọng. Chứng tạo hỨng thú 
nhưng không khiến người ta thÖa mãn. Nhiều thứ trong các lĩnh vực đó 
không có øì là sai cả, nhưng nếu biến chúng thành mục đích chính trên đời, 
thì chúng sẽ khiến bạn hiểu sai về cuộc sống. Chẳng phải chúng ta cần nghe 
điều này hay sao? Có gì đó rất hiện đại trong sách này, ông như đang nói với 
chúng ta đây: “Này, fa đã thử cả rồi, tất cả đều là vô nghĩa.” Bạn thấy đó, 
khi đã fừm thấy sự sống thật thì bạn có thỂ nhận được niềm vui từ tất cả 
những thứ đó. Nhưng nếu cỨ cố fìm ý nghĩa cuộc sống ở bất cứ thứ gì 
trong đó, thì thật sự Sa-lô-môn đã trải nghiệm thay cho chúng ta “7ã¿ cả đều 
là vô nghĩa”... 


Vấn đề là bạn già đi và không thể làm đủ mọi thứ như trước đây, 
hoặc quá mệt mỗi với chúng rồi. Chúng ta sống trong một thời đại điên 
cuồng khi người ta liên rục th cái mới. Như về một mảng lạc thú lớn nhất 
là mắng nấu ăn, cố tìm kiếm trải nghiệm sành ăn mới cho sành điệu. Bạn 
biết đấy, tối nay ta đi ăn nhà hàng Thái, tối mai ta ăn đồ Trung, ngày kia lại 
ăn món Ấn, cứ như kiểu đồ ăn Anh không đủ ngon ấy. Cứ như thể chúng ta 
phải trải nghiệm cái gì mới mới cho thú vị, biết đâu ta lại thÖa mãn nếu 
được khám phá mọi quán ăn trên thế giới! 


Thật sự đáng buồn khi thấy người ta cố gắng 7m ý nghĩa cuộc sỐng 
theo những cách này thay vì tìm thấy ý nghĩa nỘi tại của cuỘc sỐng và có 
thể tận hưởng chúng trong chính hiện tại. Nhưng khi họ trở nên số một, nó 
khiến họ “hoài công bắt gió” hay bất mãn về tinh thần theo cách nói của Sa- 
lô-môn, có thể nói là thất vọng. Bạn trở nên thất vọng vì chúng không đáp 
ứng được nhu cầu. 


Lý do khiến Sa-lô-môn tiêu cực 


Có thể giải thích /ại sao ông lại thất bại khi tìm nghĩa lý của cuộc 
sống không? Có chứ, vì ông có fầm nhìn phiến diện. Ông đã quan sát quá 
nhiều và thấy quá ít. Tầm nhìn phiến diện là khi bạn chỈ thấy được phần 
nào những gì mắt thường thấy được, bạn chỈ thấy mỘt chút trong toàn 
cảnh. ở đây Sa-lô-môn có tầm nhìn phiến diện. Ông Đị hạn chế theo hai 
cách: Đầu tiên là mọi thứ ông thấy đều “đưới mặt rrời,” cụm tỪ mà ông 
thích nhất. Nếu bạn chẳng bao giờ nhướng mắt iên irên mặt trời, nếu bạn 


chỈ thấy dưới mặt trời thì bạn sẽ không bao giờ hiểu được ý nghĩa cuỘc 
sống. Tôi nghĩ rằng những người buồn thẳm nhất mà tôi và bà nhà tôi mới 
gặp là ở ngoài Costa Del Sol. Họ đã có một kỳ nghỈ hai tuần thú vị tại Tây 
Ban Nha, họ quyết định bán nhà của mình để chuyển về nghỈ hưu tại đó, để 
được sống dưới mặt trời. Chẳng trách E1 Dorado, đất nước bằng vàng trong 
truyền thuyết lại là công toi vì cuỘc đời ngoài kia là công toi. Chúng tôi đã 
gặp những con người buồn thẳm này, giờ họ không bán được biệt thự mới 
tậu, cũng không đủ tiền quay lại. Họ mắc kẹt đưới znặt rrời trong suốt phần 
đời còn lại. Đời không thể chỉ sống dưới mặt trời. Bạn cần nhìn Ở góc độ 
cao hơn nhiều. Nếu tất cả những gì bạn thấy là dưới ánh mặt trời thì bạn 
không thấy toàn bộ mục đích cuỘc sỐng. 


Một điểm hạn chế khác trong những quan sát của Sa-lô-môn là ông 
chÌ nhìn vào đời này, ông không bao giờ nhắc đến đời sau. Nếu tầm nhìn 
của bạn chỈ giới hạn ở đất này và đời này thì bạn sẽ không bao giờ hiểu 
toàn bộ mục đích cuộc sống hoặc điều khiến nó đáng sống. Bạn cần đến 
góc nhìn cỦa Chúa, vượt trên những giới hạn này. Giới hạn về cả không 
gian và thời gian khiến bạn có cái nhìn quá thiển cận về cuộc sống. ChỉỈ khi 
bạn thấy cuộc sống trên thiên đàng và ở góc đỘ của thiên đàng, và đời này 
trong ánh sáng của đời sau, thì bạn mới bắt đầu hiểu toàn bộ mục đích của 
cuộc sống, Đó là rầm nhìn phiến diện cỦa ông và điều này dẫn đến rư duy 
tiêu cực. Vì chúng ta sống trong thời đại khoa học nên chúng ta tiếp thu cách 
quan sát sự vật theo cách của khoa học. Khoa học chỈ quan sát thẾ giới này 
và đời này, thời đại khoa học có cái nhìn phiến diện giỐng như Sa-lô-môn. 
Tất cả chúng ta đều lớn lên cùng nó và chịu ảnh hưởng của nó, chúng ta 
không thể thấy xa hơn. Xét trên một khía cạnh, bạn cần đứng ngoài cuỘc 
sống và nhìn lại nó để nhìn nhận cho đúng đắn. Chúa đứng ngoài cuỘc sống 
và Ngài có thể nhìn nhận nó đúng cách. 


Tích cực khi có Chúa 


Rất thú vị là mỗi khi Sa-lô-môn đưa Chúa vào Truyền Đạo thì ông rrở 
nên tích cực - một con người lạc quan. Mỗi khi ông bị giới hạn ở quan sát 
của con người và không nghĩ gì đến Chúa, chỈ quan sát loài người dưới mặt 
trời và trong đời này thì ông ngày càng sầu não, nhưng khi Chúa bước vào 
đó thì ông bắt đầu trở nên tích cực và nhìn đời ở một góc độ khác. 


Có hai chương trong Truyền Đạo khi Chúa bước vào giữa khung hình 
và cuỘc sống có trọng tâm. Đầu tiên là chương ba. Đó là phần được biết 
đến nhiều nhất, được trích nhiều nhất. Các bạn biết hết rồi: “Có kỳ :hẾ này, 
có kỳ thế kia.” Thực ra thì đó là phần duy nhất trong Truyền Đạo gần như ai 
cũng có thể trích dẫn được. Đó là một phần rất quan trọng, tiếc là người ta 
không trích dẫn hết. Đây là bài thơ có nhịp điệu, một bài hát rất thơ về “/hời 
kỳ,” “thời điểm. ” Phần quan trọng trong đó, ngay sau khi kết thúc phần thơ 
và chuyển sang phần văn xuôi, Kinh Thánh chép rằng: “Chúa định đoạt /hời 


kỳ của chúng ta.” Như lời trước giả Thi Thiên: “Kỳ mạng tôi Ở trong tay 
Chúa. ” Bạn tin rằng cuộc đời mình nằm trong tay Chúa và Ngài biết kỳ nào 
thích hợp để bạn nhảy múa, kỳ nào thích hợp để bạn than khóc. 


Những gì xây đến cho bạn không phải là tình cỜ, chúng là điều Chúa 
chọn cho bạn. Ngài đang dệt nên một khuôn mẫu từ đời sống bạn. Đời sẽ 
chẳng phải một chuyến pienic dài và đời không phải lúc nào cũng hạnh phúc 
vì cái đó không tốt cho bạn. Bạn có nhận ra rằng nếu lúc nào cũng như vậy 
thì chúng ta làm gì có cảm xúc không? Bạn đã bao giờ nghĩ vậy chưa? Vì có 
xuống nên mới có lên. Nếu cảm xúc của bạn lúc nào cũng vậy thì bạn làm 
gì có cảm xúc. 7ạ ơn Chúa vì cằm xúc! Có những kỳ chúng ta sẽ cẳm thấy 
muốn nhảy múa, có kỳ không, và có kỳ hôn hít, có kỳ dừng lại. Đúng không? 
Tôi đã sáng tác một bài hát về điều này, phông theo một giai điệu nổi tiếng. 
Bài hát nói về “các thời kỳ” nhưng nó bắt đầu và kết thúc ở 7ruyền Đạo 3 
với: “Chúa là Đấng định thời điểm” để chúng ta trải qua một chuyện gì đó. 
Chẳng phải sẽ rất thích thú khi nghĩ rằng chuyện gì đó xảy ra với bạn là vì 
cuộc đời bạn ở trong tay Chúa, rằng đó đúng là điều cần xảy ra vào thời 
điểm ấy hay sao? Đây không phải là thuyết định mệnh. Thuyết định mệnh 
cho rằng số phận là không của riêng ai, không ai tác động được. Nó khác 
với việc Chúa tự do chọn điều Ngài cho phép xảy ra với bạn, và Ngài sẽ 
thay đổi đời sống chúng ta để mục đích Ngài được làm thành trên chúng. 
Nào, chúng ta hát cùng nhau được không? 


“Giê-hô-va tôi, 
Định kỳ thế giới, 
Lúc sinh ra đời, 
Lúc lìa cõi đời, 
Lúc gieo hạt mầm, 
Lúc ta gặt về, 

Kỳ giết chóc nhau, 
Lúc lại làm lành; 
Kỳ phá nát hết, 

Kỳ xây cất mới, 
Lúc tim đau buồn, 
Lúc lại hân hoan, 
Lúc ta u sầu, 

Lúc ta nhảy mừng, 
Kỳ hôn hít nhau, 
Khi cùng dừng lại; 
Kỳ tìm cho ra, 

Kỳ lại đánh mất, 
Lúc ta chi H, 

Lúc tiêu hoang, 
Lúc xé nát tan, 


Lúc khâu lại lành, 
Kỳ im tiếng lâu, 
Khi lại mở lời; 

Kỳ yêu thương nhau, 
Kỳ sao ghét thế, 
Lúc ta đánh nhau, 
Khi lập hòa bình. 
Cứ vui lên đi 
Nhưng ghi tạc rằng 
Thật Chúa lớn lao. 
Chúa! Ngài tể trị.” 


Thế nên Kinh Thánh mới nới rằng khi lên kế hoạch cho tương lai, hãy 
luôn nói rằng “Nếu Chứa muốn.” Ông thân sinh tôi trở nên có thói quen, 
luôn viết hai ký tự trong ngoặc (DV) ở đâu đó trong các thư từ gửi đi, có ý 
nhắc nhở. DV là viết tắt hai từ La-tinh eo Valeme, nghĩa là“Nếu Chúa 
muốn, ” ông viết: “Tuần tới tôi sẽ đến gặp anh (DV) .” 

Đó là người đã biết rằng kỳ hạn của chúng ta đều nằm trong tay 
Chúa. Thực ra là mọi kế hoạch mà bạn đặt ra có thể tiêu tan vì Chúa có 
những kế hoạch khác cho bạn, đó là một đấu hiệu tích cực chứ không phải 
là thuyết định mệnh. Không phải là “chuyện gì đến rồi cũng sẽ đến,” vì 
Chúa có thể thay đổi kế hoạch của Ngài. Rõ ràng là Chúa có thể đổi ý, Ngài 
đổi ý, Kinh Thánh chép như vậy. Ngài ương (ác với thái độ của chúng ta 
với Ngài. Nếu chúng ta thay đổi thì Ngài cũng thay đổi. Nếu chúng ta ăn năn 
thì Ngài cũng vậy. Hết lần này đến lần khác, Kinh Thánh thấy những người 
như Môi-se khiến Chúa đổi ý và còn biện luận với Ngài. Chúa không chỈ /à 
một thế lực máy móc, sắp đặt mọi thứ hết từ đầu. Ngài /à zmỘ¿ thân vị và 
Ngài đang ương rác với chúng ta. Khi chúng ta tương tác với Ngài, Ngài có 
thể thay đổi kỳ hạn của chúng ta. 


Đó là chương đầu mà Chúa bước vào, mọi thứ trở nên tích cực và Sa- 
lô-môn nói điều này: “Cuộc sống có thể có khuôn mẫu, Chúa có thể thiết lập 
khuôn mẫu, Chúa có thể đẩm bảo rằng mục đích của Ngài cho đời sống bạn 
được làm trọn.” Một câu nói ưa thích khác của bố tôi là: “Đời đủ đài để 
sống theo mục đích mà Chúa hoạch định, nhưng quá ngắn đỂ phí phạm chỈ 
một khoảnh khắc.” Vâng, đó là điều Sa-lô-môn nói trong Truyền Đạo 3: 
Thời kỳ của chúng ta nằm trong tay Ngài và Ngài sẽ quyết định, không phải 
theo kiểu /iền định chuyên quyền, nhưng Ngài sẽ định ra điều tỐt nhất cho 
chúng ta trong thời gian tới, trong phần tiếp theo của đời sống mình. Chẳng 
phải là thật tốt khi có ai chăm sóc cho chúng ta như vậy hay sao? Và biết 
rằng nếu chặng đường tiếp theo gập ghềnh và không hay thì là Ngài đã định 
điều đó để tốt cho chúng ta. Ngài đã đem điều đó đến, Ngài sẽ nâng đỡ 
chúng ta, và tính cách chúng ta sẽ được định hình bởi điều đó để được 
phước trong tương lai. Chính điều này khiến cái nhìn dài hơn về hạnh phúc 


trong đời sau thật sự tạo ra sự khác biỆt. 


Thế giới này quá ngắn ngỦ và chóng qua. Tôi có một giả thiết về lý do 
“tại sao? .” Khi đến 20 tuổi, mộ năm là lần thứ 20 trong ký ức của tôi. Đến 
40 tuổi, một năm là lần thứ 40 trong ký ức. Khi đến 60 tuổi, một năm là lần 
thứ 60 trong ký ức. Tuần tới tôi 63 tuổi, nên zmỘ: năm là lần thứ 63 trong ký 
ức của tôi. Giả thiết của tôi là như vậy. Cuộc sống dồn lại trong ký ức của 
bạn và dường như nó cứ trôi nhanh, trôi nhanh mãi, phải không? Cuộc sống 
cứ thế vút qua, nhưng chúng ta có cả cõi đời đời để hưởng ích lợi từ những 
gì học được trong đời này. Cả cõi đời đời để tận hưởng những điều tốt đẹp 
của Chúa mà không gặp rắc rối nữa. Những thứ đó mới đáng sống. 


Chương còn lại có ý thức mạnh mẽ về sự hiện diện của Chúa là 
Chương 12. Chương 12 đáng để bạn tìm đọc vì người viết nó là ông lão 
này, thật là một miêu tả hay về tuổi già. Hãy nghe: “Hỡi người rễ tuổi,” 
bắt đầu đọc từ chương 11 câu 9: 


“Thật là vui thích cho mắt được thấy ánh mặt trời! Nếu một người 
được sống lâu, Hãy vui hưởng tất cả các năm ấy. Nhưng cũng hãy nhớ rằng 
chuỗi ngày tỐi tăm sẽ kéo dài; 

Và mọi việc xảy đến đều là hư không. 


Hỡi người trẻ tuổi, hãy vui mừng trong tuổi thiếu niên! Hãy vui 
hưởng thời thanh xuân của con. Hãy đi theo đường lối lòng mình muốn và 
mắt mình ưa thích. Nhưng phải biết rằng vì mọi việc ấy, Đức Chúa Trời sẽ 
đem con ra mà xét xử. Vậy, hãy xua phiền não khỏi tấm lòng, và cất bỏ điều 
tai hại khỏi thân xác của con, vì tuổi thiếu niên và thời thanh xuân đều là hư 
không mà thôi. 


Trong tuổi thanh xuân, 

Hãy tưởng nhớ Đấng Tạo Hóa của con, Trước khi những ngày gian 
truân ập đến; 

Trước khi những năm tháng đến gần 

Mà con nói rằng: “Tôi không thấy thỏa lòng;” Trước khi mặt trời và 
ánh sáng, 

Mặt trăng cùng các ngôi sao trở nên tối tăm, 

Và mây lại kéo đến sau cơn mưa. 

Trong ngày ấy, người giữ nhà run rẩy, 

Những chàng trai mạnh mẽ phải khòm lưng, 

Các phụ nữ xay cối phải ngừng lại vì còn số ít, 

Những người nhìn qua cửa sổ mắt đã mờ đi. Lúc ấy, hai cánh cửa bên 
đường đóng lại, 

Tiếng cối xay nhỏ dần, 

Người ta bị đánh thức khi nghe tiếng chim hót, 

Và tiếng các cô gái hát đều hạ xuống. 


Người ta cũng sợ sỆt khi lên cao, 

Và kinh hãi lúc đi đường. 

Bấy giờ, cây hạnh nở hoa, 

Cào cào lê bước nặng nề; 

Sự ham muốn không còn nữa, 

Vì bấy giờ con người đi đến nhà đời đời của mình, 

Còn những người tang chế đi vòng quanh các đường phố. 
Lại hãy nhớ đến Đấng Tạo Hóa trước khi dây bạc đứt 
Và chén vàng bể; 

Trước khi vò nước vỡ ra bên suối, 

Bánh xe gãy ra trên giếng, 

Và tro bụi trở về đất như nguyên thủy, 

Còn thần linh trở về với Đức Chúa Trời là Đấng đã ban nó. Người 
truyền đạo nói: 

“Hư không của sự hư không, 

Tất cả đều hư không!” 


Người truyền đạo không những là người khôn ngoan mà còn là người 
truyền đạt tri thức cho dân chúng. Ông đã cân nhắc, tìm tòi và sắp xếp nhiều 
câu châm ngôn. Người truyền đạo dày công sưu tầm những lời hay ý đẹp, 
và các lời đã được viết ra đều là trung thực và chân thật. Lời của người 
khôn ngoan giống như cây đót của người chăn, các câu châm ngôn được 
sưu tập khác nào đinh đóng chặt, nó do một người chăn chiên truyền ra. 


Hối con ta, hãy cẩn thận về bất cứ điều gì vượt quá những lời dạy dỗ 
nầy. Sách vở viết ra nhiều vô cùng không bao giờ dứt; Còn học hỏi nhiều 
khiến cho thân xác mệt nhọc. 


Lời kết luận cho tất cả những øì đã nghe trên đây là: 


Hãy kính sợ Đức Chúa Trời và tuân giữ các điều răn của Ngài, 
Đó là phận sự của con người. Vì Đức Chúa Trời sẽ đem ra xét xử mọi việc, 
Kể cả những việc kín giấu, dù thiện hay ác.” 


Nhớ đến, kính sợ và vâng phục Chúa 


Thật là một thông điệp hay cho người trẻ tuổi. Hãy để ý đến những gì 
ông nói. Một là ông nói: “Nhớ này, hãy nhớ đến Chúa, hãy nhớ đến Ngài, ” 
và ông thú nhận điều này: “7œ đã quên Ngài.” Đó chính là lý do vì sao Nhã 
Ca không nhắc đến Chúa. Khi ông quá trẻ và quá say mê yêu đương, Ông 
quên hết cả Chúa, chỈ nghĩ về cô gái này. Ông nói cùng người trẻ tuổi rằng: 
“Hãy nhớ đến Chúa khi con còn trễ, trước khi quá muộn. ” 


Hai là ông nói: ”Hãy kính sợ Chúa.” Đừng quên Ngài, không chỉ vậy, 
hãy kính sợ Ngài. Văn chương khôn ngoan của Kinh Thánh liên tục nói 


rằng: “Kính sợ Đức Giê-hô-va chính là khởi đầu sự khôn ngoan.” Kinh 
Thánh không khiến bạn thông minh nhưng sẽ khiến bạn khôn ngoan. NẾu 
thông minh thì bạn sẽ kiếm nhiều tiền hơn, nhưng nếu khôn ngoan thì bạn 
sẽ sống trọn vẹn hơn. Bạn thích thông minh hay khôn ngoan hơn? Vâng, 
một trong những bước đầu riên để khôn ngoan là kính sợ Chúa hơn bất cứ 
thứ gì khác. Thật đáng kinh ngạc với những nỗi sợ cỦa con người, họ sợ 
AIDS, sợ mất việc, họ sợ đủ thể loại. Nhưng này: nếu kính sợ Chúa thì bạn 
không sợ bất cứ thứ gì hay bất cứ ai. Đó là một nỗi sợ lớn, những nỗi sợ 
lớn xử lý được những cái nhỎ bé. Tại sao chúng ta nên kính sợ Chúa? Bởi 
vì Ngài sẽ mời bạn khai trình những gì bạn làm với cuộc sống mà Ngài đã 
ban. Chỉ sợ Ngài bảo: “Ngươi đã phá hồng nó” là một nỗi sợ lành mạnh, 
cần phải kính sợ Đức Chúa Trời. Đó là một trong những động lực lớn nhất 
để sống đúng đắn. 


Bạn sẽ ngạc nhiên với số lời phê bình mà tôi nhận được vì viết sách 
này. Chúng ta sống trong một thế hệ mà kể cả những người trong hội thánh 
không muốn nghe chút gì về điều đó, nhưng Chúa phán, hay Chúa Giê-su 
phán với những tín đồ được tái sinh: “ĐừỪng sợ những kẻ giết thân thể... 
Nhưng thà sợ Đấng có thể hủy diệt cả hồn lẫn xác trong hỏa ngục...” 
Những người ở ngoài hội thánh không sợ Chúa bởi vì những người Ở trong 
cũng không sợ. Nỗi sợ có tính lây lan và khi người ở trong không sợ Chúa 
thì người ở ngoài chẳng sợ Ngài chút nào. Họ nghĩ rằng Ngài là một ông lão 
tốt bụng, hiền như cục đất, họ lầm to. 


Nên nhớ đến Chúa, kính sợ Chúa và vâng phục Chúa. Tôi từng Ở nhà 
một triệu phú tại Dallas, bang Texas, Hoa Kỳ. Người cha đó mua cho cô con 
gái một chiếc xe Toyota để đi học. Cô bé đã dùng xe được 18 tháng, và 
chuyện này xảy ra lúc tôi đang ở đó. Cô bé đi bộ về nhà và bảo bố là cái xe 
hồng rồi, nó cứ thế đứng khựng lại giữa đường. Ông bố gọi thợ đến xem, 
họ đã gọi ngay cho ông. Tôi chứng kiến ông bố hỏi con gái: “Con có đổ dầu 
vào xe không?,” cô bé đáp: “Dầu á? Bố có bảo con là phải đổ dầu đâu. Con 
chỉ đổ xăng thôi.” Suốt 18 tháng, cô bé đã lái chiếc xe không đổ dầu nhớt. 
Có một cuốn sách hướng dẫn để trong hộc xe trước mắt mà cô bé chẳng 
buồn đọc. Bố cô bé làm to, nên ổng gọi cho Toyota và họ hứa tặng cho ổng 
cái động cơ mới, miễn phí luôn. Ông đi kể với bao nhiêu người bạn về cách 
xửỬ lý tuyệt vời này của Toyota, nên họ bỏ tiền ra cũng đáng, vì được quảng 
cáo rất uy tín mà miễn phí. Nhưng bạn thấy, cô bé thật ngốc nghếch với 
một cái xe mới tinh, hoàn toàn phớt lờ hướng dẫn của nhà sản xuất. Trong 
vòng 18 tháng là con xe đi đời. Nhưng con người cũng ngu dại không kém 
khi để hướng dẫn của Đấng Sáng Tạo trên giá hoặc trong tủ. Hãy nhớ đến 
Chúa, kính sợ Ngài và nghiên cứu cách sống của Ngài. 


Tôi tin chính vì lý do này mà sách Truyền Đạo có trong Kinh Thánh. 
Sách cho bạn biết mình sẽ kết thúc như thế nào nếu không khám phá ra cách 


sống của Ngài. Nếu không hiểu ý nghĩa cuộc sống /ừ góc độ thiên đàng và 
fỪ góc độ đời sau thì cuỐi cùng bạn sẽ là một người vỡ mộng, thất vọng và 
chán nắn, sẽ buông câu: “Mọi sự đều vô nghĩa, chúng đưa đẩy mình tới đâu 
đây? Mình sẽ chết và ra đi, người ta sẽ quên mình ngay thôi và mình sẽ 
chẳng để lại chút vết tích gì trong 50, 60, 70 năm mình dành cho nơi đây.” 
Cơ Đốc nhân thì không cảm thấy như vậy, vì họ biết rằng hễ điều gì chúng 
ta làm trong Chúa thì công khó của chúng ta chẳng phải là vô ích. Làm lành 
và làm ác đều có kết quả đời đời. Khi biết rằng những điều bạn đang làm, 
những điều có thể xảy đến trong tuần này với bạn, sẽ còn lại đời đời vì có 
những vấn đề vĩnh cửu nằm Ở ngay sát sườn. 


Kết luận 


Nhiều năm trước, khi tôi đang giẳng về sách Truyền Đạo, tôi nghĩ có 
nhiều người cải đạo trong loạt bài này hơn bất kỳ loạt bài nào khác, thậm 
chí có những người Do Thái. Nhưng tôi sẽ không chọn Truyền Đạo là một 
sứ điệp Phúc âm hay đâu. Có một chiều Chủ nhật, điện thoại của tôi rung 
chuông và đầu bên kia nói: “Chúng tôi đã đón Chuck Coulson tại Anh-ông là 
người vướng vào vụ bê bối Watergate của tổng thống Mỹ Nixon, chúng tôi 
muốn tìm một nơi để ông ấy làm chứng vào tối nay. Ông ấy có thể đến hội 
thánh của mục sư tại Guildford không?” Tôi trả lời: “Được chứ. ” Xong tôi 
thật sự phải tranh chiến: “Mình đã chuẩn bị 7ruyền Đạo 5, và không có lý 
do gì để ngừng nghe lời Chúa chỉ vì lời chỨng của một ngôi sao xa xôi.” 
Nên tôi nghĩ: “Mình cứ giảng đoạn đó, còn để ông ấy làm chứng sau.” Vậy 
là tôi đã giảng về Truyền Đạo chương 5, rồi giới thiệu: “Chúng ta được đón 
ngài Chuck Coulson, cánh tay phải của tổng thống Mỹ Nixon trong vụ 
Watergate.” Ông liền đứng dậy và chỉ nói: “7ôi không cần làm chứng nữa, 
các bạn đã nghe hết rồi.” Chúng tôi sửng sốt nhìn ông. Ông nói: “Chương 5 
của Truyền đạo mô tả chính cuộc đời tôi” rồi ông đã lần theo từng câu một, 
minh họa bằng cách ông đã tiêu phí đời mình dưới tay Nixon, nhất là câu: 
“Hãy cẩn trọng với những điều con nói; từng lời đều được ghi lại.” 


Đó chính là điểm mấu chốt của 7ruyền Đạo 5, vì Chúa biết những gì 
bạn nói cũng như những gì bạn làm, bạn nghĩ và bạn cảm nhận. Tôi sẽ 
không bao giờ quên buổi tối hôm đó. Chúa đã dạy chúng ta bằng khẳng định 
trong Kinh Thánh về cách sống, Ngài cũng dạy chúng ta bằng cách phủ 
định, rằng đừng sống thế này. Ngài đã cho chúng ta ví dụ về cả hai, khẳng 
định và phủ định tạo nên một bức tranh hài hòa. 


Truyền Đạo phần lớn là phủ định, sách nói rằng: Đừng kết thúc như 
thế này vì anh đã loại Chúa ra, đã lãng quên Ngài, không kính sợ Ngài, không 
sống theo hướng dẫn của Đấng Sáng Tạo, anh sẽ đi đến cuối đời và sẽ cảm 
thấy mọi thứ đều vô nghĩa. Nào, anh có muốn làm như vậy không? Hay anh 
muốn sống theo cách của Chúa? Để rồi anh đi đến cuối đời và nói: Cả ra 
Chúa. Tôi nhớ đến lời tiên trí tỪng được ban cho tôi và đó là lời phán trực 


tiếp từ Chúa, lời kết là: “Hỡi con Ta, Ta thật muốn con sống và làm việc để 
đến khi gặp Ta, con sẽ nói: Chúa Ơi, chúng ta làm được rồi! Chúa ơi, chúng 
ta làm được rồi!” Khi đó, bạn sẽ thấy đời thật đáng sống. A-men. 


SÁCH Ê-SAI - Phần 1 
Giới thiệu 


Chúng ta có ba sự việc thú vị liên quan đến sách này, nghe như không 
không nằm trong lời Chúa. 


Năm 1948, có một chàng du mục Ả Rập đưa đàn dê tới Qumran Ở rìa 
bắc Biển Chết, anh ném vu vơ một hòn đá vào hang núi trước mặt và nghe 
thấy tiếng gốm vỡ rất to. Anh sợ và bỏ chạy, tưởng mình đã làm vỡ đồ của 
một nhà nào đó. Đợi lâu không có gì xảy ra, anh trở lại lần bò xuống cái 
hang ấy, và phát hiện ra mấy cái chum gốm to cao khoảng một mét. Bên 
trong chum là những cuộn giấy cổ. Đó là một khám phá tuyệt vời, chấn 
động thế giới: các Cuộn Giấy Da Tại Biển Chết. Trong bộ lưu giữ Kinh 
Thánh Cựu Ước cổ nhất này có bản sao hoàn chỉnh của sách Ê-szi. Sự kiện 
xảy ra đúng lúc người ta đang dịch sách Ê-sai, theo bẳn Hiệu đính tiếng 
Anh(Revised Standard Version), nên họ nói: “Khoan hãy dịch tiếp, chúng tôi 
đã tìm ra một bản sao mới.” Quan trọng là bản sao này có niên đại cổ hơn 
tới ngàn năm so với bẩn mà họ đã có. Bẳn sao cổ nhất của Ê-sai là năm 900 
SCN, nhưng bẩn này là năm 100 TCN. Cuộc phát hiện đã đưa những gì 
chúng ta biết về Ê-sai gần tới bản gốc thêm 1000 năm. HỌ nói: “Ô, chứng ta 
sẽ phi sửa lại mỌi thỨ nên khoan hãy dịch. ” Thật tuyệt vời, người ta chỈ 
phải sửa bản dịch có một chút. Sách đã được lưu giữ quá tốt trong 1000 
năm. 


Năm ngoái là kỷ niệm 250 năm ra đời tác phẩm Đấng Mê-si-a của 
Handel, một tác phẩm âm nhạc nổi tiếng đã được phát quá nhiều trên radio 
và ti-vi. Chuyện là có một mục sư đã viết lời cho tác phẩm này, ông đưa cho 
Handel và nói: “ Nhạc sĩ hãy phổ nhạc nhé. ” ChỈ 24 ngày sau, Handel quay 
lại trao kết quả. Vị mục sư giận lắm, ông nói: “Anh viết nhanh thế thì nhạc 
nhẽo nó ra làm sao!,” và gần như không thèm nói chuyện với Handel nữa. 
Thực sự Handel đã viết phần nhạc với cảm hứỨng dâng trào, và kết quả sau 
này thì cả thế giới biết. Riêng phần ca tỪ của tác phẩm bất hủ này, rất 
nhiều câu được lấy từ chính sách Ê-sai. Một lần nữa, Ê-sai được công 
chúng chú ý đến. 


Chúa không thần cảm số chương trong Kinh Thánh, thực ra tôi ước 
rằng Kinh Thánh của chúng ta không có số chương và số câu. Như thế thì 
chúng ta sẽ thật sự biết tường tận Kinh Thánh. Trong ít nhất 1100 năm, hội 
thánh Cơ Đốc đã dùng Kinh Thánh không ghi số chương và số câu, họ phải 
học Kinh Thánh theo ngữ cảnh. Nhưng người chia chương cho sách Ê-sai 
đã làm một việc khá thú vị. Tôi không biết là họ có ý thức được điều mình 
đang làm không. Họ chia sách Ê-sai ra làm 66 cdơng mà Kinh Thánh lại có 
66 sách. Hơn nữa, họ chia sách thành hai nửa rõ ràng: 39 chương và 27 


chương. Còn Kinh Thánh chia ra: Cựu Ước có 39 sách và Tân Ước có 27 
sách. Hơn nữa, trong sách Ê-sai, thông điệp của 39 chương đầu tóm tắt 
thông điệp của Cựu Ước, và thông điệp của 27 chương chương sau (từ 40 
đến 66) tóm tắt chính xác thông điệp của Tân Ước. 
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Phần này bắt đầu từ tiếng kêu trong hoang mạc: “Hãy mở một con 
đường cho Đức Giê-hô-va”-Giăng Báp-tíi. Rồi chuyển sang một tôi tớ của 
Đức Giê-hô-va được Thánh Linh xức dầu, Đấng sẽ chết cho tội lỗi của dân 
Ngài, được sống lại và được tôn cao sau sự chết của Ngài. Rồi chuyển sang 
“các con sẽ làm chứng nhân cho Ta cho đến cùng trái đất.” Và kết thúc bằng 
lời phán của Chúa: “Ta sẽ làm mới lại tất cả muôn vật. Ta sẽ tạo dựng trời 
mới đất mới,” kết thúc tại một nơi khác, nơi lửa không hề tắt và sâu bọ 
chẳng hề chết. Nói cách khác, nếu có ai đó lấy cả Kinh Thánh ép lại thành 
một sách, thì họ sẽ có sách tiên tri Ê-sai, sách là Kinh Thánh thu nhỏ. Nên 
nếu bạn muốn biết toàn bộ Kinh Thánh thì hãy đọc Ê-sai, mọi thứ đều cô 
đọng trong đó, thật là kỳ diệu. 


Kỳ diệu hơn nữa, và chắc chắn là người đánh số chương-câu không 
nhận ra điều mình đang làm. Chương 40 đến 66 tương ứng với Tân Ước 
được chia rất rõ ràng theo chủ đề thành øz phần, mỗi phần 9 chương: - 
Chương 40 đến 48, chủ đề là an ủi dân Chúa. - Chương 49 đến 57, chủ đề 
là tôi tớ Đức Giê-hô-va, Đấng chết đi và sống lại. - Chương 58 đến 66 nói 
đến vinh quang ngày sau. 


Mỗi phần gồm chín chương này được chia theo chủ đề thành ba phần 
rõ ràng, mỗi phần ba chương. Như vậy là 27 chương được chia ba phần 
chín chương, mỗi phần chín chương được chia thành ba phần ba chương. 
Nếu lấy ba chương giữa, có ba phần rất rõ ràng trong đó, chương 49 đến 
51, 52 đến 54 và 55 đến 57. Nhưng lấy phần giữa và phần đó rõ ràng được 
chia thành ba chủ đề, chương 52, 53 và 54, chỈ có một câu bị lệch, chỗ đó số 
chương hơi sai một chút. Nếu lấy câu giữa/ của chương giữa/của phần 


giữỮa/của phần Tân Ước của Ê-sai, ta có câu: 


“Nhưng Người đã vì tội lỗi của chúng ta mà bị vết, 

Vì gian ác của chúng ta mà bị thương. 

Bởi sự trừng phạt Người chịu, chúng ta được bình an, 
Bởi lằn roi Người mang, chúng ta được lành bệnh.” 


Mộit tiêu điểm rất đáng chú ý, và theo tôi thì điều đó không hề được 
thần cảm, nhưng cũng hấp dẫn đúng không? 


Rất nhiều người biết đến sách Ê-sai £heo các trích đoạn. Chúng ta 
cùng thử đến với các trích đoạn kiểu này. Tôi nhớ có người đọc William 
Shakespeare xong và bảo không thích lắm, kịch gì mà toàn trích dẫn. Họ cho 
rằng ông đã cóp nhặt tư liệu từ đâu đó mà không nhận ra rằng chính ông đã 
viết ra những câu nổi tiếng ấy. Cũng như vậy với sách Ê-sai, có những câu 
cứ thế tuôn ra khổi miệng chúng ta...: “Dù /ội ngươi đỗ thắm như vải điều 
cũng sẽ trở nên trắng như tuyết.” Theo cách của con người thì không thể 
nào làm nó trắng lại được, nhưng Chúa phán rằng: “Dù tội các ngươi có đỏ 
như hồng điều, chúng cũng sẽ trở nên trắng hơn tuyết.” 


“HQ sẽ lấy gươm rèn lưỡi cày, Lẫy giáo rèn lưỡi liềm,” câu này 
được ghi trên khối đá granit lớn đặt trước trụ sở Liên Hợp quốc tại New 
York. Thật tiếc là người ta không trích cả câu: “Ngài sẽ phán xét giữa các 
quốc gia...bấy giờ, họ sẽ lấy gươm rèn lưỡi cày,” vì nếu Ngài không phán 
xét thì làm sao chúng ta có thể làm điều còn lại được, nhưng họ cứ trích 
kiểu cắt xén như vậy. “Một trinh nữ sẽ mang thai...và đặt tên là Em-ma-nu- 
ên,” tất cả các bạn đều biết câu đó từ Giáng sinh cũng như từ tác phẩm 
Đấng Mê-si-a của Handel. “MỘ¿ Con Trẻ được sinh cho chúng ta, tức là 
một con trai được ban cho chúng ta.” Cả “Người nào để tâm trí mình 
nương cậy nơi Chúa thì Ngài sẽ gìn giữ người trong sỰ bình an trọn vẹn” 
nữa. Rồi “Những ai trông đợi Đức Giê-hô-va chắc chắn được sức mới, cẫt 
cánh bay cao như chữn ưng,” và “Bàn chân của những người truyền giao 
tin lành thật xinh đẹp biết bao,” “Ôi! Ước gì Chúa xé các tầng trời và ngự 
xuống.” Những câu như vậy đã được trích quá nhiều lần trong các buổi cầu 
nguyện. 


Sách có những chương nổi tiếng, trong đó có 6 chương thuộc hàng 
được hay đọc nhất trong hội thánh: - Cương 6ó, sự kêu gọi của Ê-sai: “Vào 
năm vua Ô-xia băng hà, tôi thấy..., Thánh thay, thánh thay, thánh thay là Đức 
Giê-hô-va.” Đọc thì rất thích, nhưng tiếc là họ luôn kết thúc không đúng 
chỗ, đọc đến “Có con đây, xin Chúa sai con!” coi là xong. Họ không đọc 
tiếp phần rất quan trọng sau đó, điều Chúa sai ông thực hiện rất khủng 
khiếp: “Hãy làm cho dân ấy tối dạ,” chúng ta sẽ xem xét điều này sau. - 
Chương 35, toàn nói về hoang mạc nở ra như hoa hồng và sẽ có một con 
đường. - Chương ⁄0: “Hãy an Ủi, hãy an ủi dân Ta,” “Có tiếng kêu lên trong 


hoang mạc.” Chương 53: “Vì tội lỗi của chúng ta mà bị vết, Vì gian ác của 
chúng ta mà bị thương...” - Chương 55: “Hỡi tất cả những ai đang khát, ..., 
Hãy đến mua rượu và sữa, Mà không cần tiền, không đòi giá.” Và Chương 
61, là phân đoạn để Chúa chúng ta trích trong bài giảng đầu tiên tại Na-xa- 
rét, “Thần của Chúa Giê-hô-va ngự trên Ta” để “phóng thích những người 
bị giam cầm,” v.v. 


Như vậy là sách rất nổi tiếng theo các trích đoạn. Vì có số chương và 
số câu nên chúng ta chọn chương này, chương kia, câu này, câu kia. Chúng 
ta biết rõ các trích đoạn, nhưng lại không biết Ê-sai rõ lắm, thật quá đáng 
tiếc! Chúng ta thường biết cặn kẽ từng mẩu chuyện hơn so với mọi sách 
Cựu Ước khác, nhưng chúng ta không biết rõ toàn sách như ta phải biết, đó 
chính là điều tôi muốn cố gắng giúp các bạn. 


Tân Ước thì trích dẫn rất nhiều từ nửa sau của sách: “Sự chế: bị nuỐt 
mất trong sự đắc thắng...” Cụm “Làm buồn Đức Thánh Linh,” “Chúa sẽ 
lau ráo nước mắt,” “Có tiếng kêu lên trong hoang mạc,” “Các con sẽ làm 
chứng nhân cho Ta cho đến cùng trái đất,” “Mọi đầu gối...đều phải quỳ 
xuỐng, và mọi lưỡi đều phải xưng nhận. ” Đó là sách mà Chúa Giê-su thích 
nhất, Ngài hay nhắc đến sách này hơn mọi phần Kinh Thánh khác. Phao-lô 
cũng thích và hay trích dẫn từ đây hơn. Nói cách khác, nếu thật sự muốn 
biết Kinh Thánh thì hãy tìm hiểu, nhận biết Ê-sai, sách cho bạn những hiểu 
biết sâu sắc về Tân Ước cũng như Cựu Ước, thực sự đó là Kinh Thánh thu 
nhỏ. 


Trước giả 


Chúng ta đến với chính Ê-sai. Chúng ta không biết nhiều về ông. 
Giống với hầu hết các trước giả Kinh Thánh, ông rất khiêm tốn. Lấy Chúa 
làm trung tâm nên ông không nói về mình nhiều. Những điều chúng ta biết 
về ông, một phần đến từ các tác phẩm của ông, một phần từ tư liệu khác 
trong lịch sử Do Thái, trong đó có tư liệu của nhà sử học Josephus. Chắc 
hẳn cha mẹ ông là những người tin kính, đã đặt cho ông mỘt cái tên rất thú 
vị, là Yessah Yahu. Nó nghe tỪa tựa như tên Giê-su hay Giô-suê. Rất tiếc là 
sang tiếng Anh thì tên ông lại là /saiah, hay É¬-sai trong tiếng Việt, mất hẳn 
sự kết nối với tên gốc. Trong tiếng Hê-bơ-rơ, Yah là danh Chúa, còn 
Yessah nghĩa là sự cứu hay cứu rỗi. Tên đầy đủ Yessah Yahu nghĩa là Chúa 
Cứu. Làng tôi có một cái bưu điện nhỏ và gần đây, người quản lý nó, tên 
tiếng Anh cũng là Godsave - Chúa Cứu, ông Chúa Cứu. Tên được đặt từ 
thuở lọt lòng của ông có tính tiên tri, vì khi trưởng thành, ông đã được gọi là 
nhà truyền đạo của Cựu Ước. 


Từ “Mới” là một từ rất hiếm khi xuất hiện trong Cựu Ước, tra cứu 
mãi mới thấy ở sách Truyền Đạo: “Chẳng có điều gì mới ở dưới mặt trời.” 
Nhưng tỪ “Mới” lại trường xuyên xuất hiện trong nửỬa sau của sách Ê-sai. 


Mới, Trời Mới, Đất Mới, Tạo vật Mới, Ta làm mới lại tất cả muôn vật. Đó 
là tin lành của Cựu Ước, và cậu bé Yessah Yahu đã lớn lên thành nhà tiên tri 
vĩ đại nhất mọi thời đại. Không một tiên tri nào bằng Ê-sai, và người Do 
Thái sánh ông ngang với Môi-se và É-l¡. Hai vị là những tiên tri vĩ đại trong 
việc làm, còn Ê-sai là nhà tiên tri vĩ đại nhất trong lời nói. 


TỪ góc nhìn con người, ông có khởi đầu thuận lợi: ông sống trong 
cung điện và lớn lên trong triều. Ông là cháu Vua Giô-ách và là anh em họ 
của Vua Ô-xia, ông thuộc hoàng gia. Nên cái chết của Vua Ô-xia mới khiến 
ông xúc động mạnh như vậy. Ông có sự giàu có, có địa vị cao, có học vấn. 
Nếu bạn là tiên tri và có xuất thân như vậy thì điều đó sẽ dễ hơn hay khó 
hơn cho bạn? Tôi nghĩ là sẽ khó hơn rất nhiều cho ông. Nhưng dù vậy, ông 
lại có cuộc gặp gỡ kỳ diệu với Chúa trong đền thờ, đến nỗi ông thật sự 
không còn lựa chọn nào khác. Vậy là ông đã tự do đi lại trong triều, ông 
khuyên bảo các vua, nên phần nhiều sự /iên tri của ông chạm đến các vẫn 
đề chính trị. Đặc biệt là sự an ninh giã tạo khi liên minh với các cường 
quốc, là A-si-ri ở phía đông bắc, hoặc Ai Cập ở phía tây nam. Có hơi hướng 
chính trị trong tiên tri của ông vì ông ở chính giữa giới cai trị. 


Về đời sống gia đình, vợ ông là nữ tiên tri, nhưng sách không có lấy 
một lời tiên tri từ bà. Tôi đồ rằng Ê-sai đã kiểm chứng lời tiên tri của mình 
qua người vợ. Bà sẽ giúp thẩm định: “Cái đó đến từ Chúa anh ạ, anh đi bão 
họ đi!” Chắc chắn là họ đã cùng nhau nghe từ Chúa, nhưng ông ià người 
phát ngôn của cả hai. Về con cái, ông có ít nhất hai con trai, có thể là ba. 
Con đầu là Ma-he Sa-la Hát Bát, nghĩa là “Mau cướp đoạt, kíp thu chiến lợi 
phẩm!” Cái tên này lại tiên tri rằng: Tới một ngày, chính Giê-ru-sa-lem sẽ bị 
kể thù cướp phá và mọi của báu sẽ bị lấy đi, một báo trước không hay ho 
gì. Con thứ hai của ông là Sê-z G¡a-súp, nghĩa là “Phần dân sót sẽ trở về,” là 
một tin mừng. Tên hai con ông ghi nhận hai thông điệp trọng tâm của sách 
Ê-sai. Tin đữ nằm ở nửa đầu của sách, là Giê-ru-sa-lem sẽ bị cướp phá, 
cướp bóc và tước đoạt. Còn tin lành tóm tắt nửa sau của sách này “phần 
dân sót sẽ trổ về...” Y-sơ-ra-ên vẫn có tương lai sau khi đánh mất mọi thứ. 
Sự kêu gọi cỦa ông rất thú vị. Tiện cũng nói đến đứa con thứ ba, người ta 
chỈ suy đoán rằng ông có đứa thứ ba. Đó là cậu bé tên Ezm-ma-nu-ên, hẳn là 
cũng mang một sứ điệp tiên tri. Ezm-ma-nu-ên nghĩa là “Chúa ở cùng chúng 
ta.” Tên gọi của đứa con này là dấu chỈ cho đức vua. Đó sẽ là dấu chỈ kép vì 
lời này được ứng nghiệm vào nhiều thế kỞ sau nơi Chúa Giê-su. 


Sự kêu gọi của Ê-sai 


Ê-sai vào đền thờ, ông thấy Đức Giê-hô-va và choáng ngợp với sự 
thánh khiết của Ngài, và từ đó trổ đi, Ê-sai gọi Chúa bằng một danh hiệu mà 
không ai khác gọi Ngài. Danh xưng này xuất hiện gần 50 lần xuyên suốt 
sách cỦa ông, trong cả hai nửa sách. Ông gọi Ngài là "Đấng Thánh của Y- 
sơ-ra-ên. ” Đó là một danh hiệu độc đáo và đó chính là tên của chính Ê-sai. 


Ngay khi ông bắt gặp sự thánh khiết của Chúa, ông thấy mình ô uế và cảm 
thấy mình thậm chí không nên ở trong đền thờ. Thật thú vị là ông cẩm nhận 
được sự ô uế trên môi mình, cảm thấy có gì đó dơ dáy, liền sau đó ông kinh 
nghiệm một điều lạ thường: một thiên sứ bay đến, lấy than nóng đồ và đốt 
môi ông, từ đó miệng ông mang sẹo. Hy vọng là bạn nhận ra rằng điều này 
thực sự xảy ra với ông, đó không phải là khải tượng. Bởi sau đó nhiều 
người nói: “Sao miệng ông lại bị như vậy, sao lại đầy sẹo thế?” Ông nói: 
“Chúa phầi đốt môi tôi, đỐt cháy chúng.” Ông là người sứt môi, ông luôn 
nói với cái miệng bị bỏng trong suốt phần đời còn lại. Điều đó thật sự đã 
xảy ra, và tôi cho rằng người ta nghe lời ông cũng vì lẽ đó. 


Đó là cái giá của việc làm tiên tri. Rồi ông được hỏi rằng: “Ta sẽ sai 
ai đi?” - Ta, và “Ai sẽ đi cho chúng ta?” Ở đó có một ý niệm lờ mờ nhưng 
thật phi thường về ba ngôi Thiên Chúa, mỘt nhưng lại hơn mội. “Ta sẽ sai 
ai đi? Ai sẽ đi cho chúng ta?” Rồi đến một tin choáng váng: “Con phải đi rao 
giảng và chúng sẽ không nghe. Sự rao giảng của con sẽ khiến chúng nặng 
tai, chúng sẽ không tiếp nhận, chúng sẽ chẳng hề đáp Ứng.” Thật là khó 
nhẳn! Bạn biết dấy, đó là điều Chúa tuyên bố với Ê-sai: “Đừng nghĩ con sẽ 
làm một người giẳng đạo thành công; con càng giẳng thì chúng càng cỨng 
lòng, Ta sẽ dùng sự rao giẳng của con để khiến chúng nên điếc, nên mù, kẻo 
chúng trở lại và được chữa lành chăng.” 


Thật là một tuyên bố khác thường. LỜi Chúa không chỶ mỞ lòng người ta 
mà còn đóng chúng lại, và thực sự, Lời Chúa có thể đẩy người ta ra xa. Sau 
khi nghe Lời Chúa, hoặc là bạn cứng lòng, hoặc là bạn mềm mại với Lời 
Ngài, bạn không thể trung lập nữa. Điều đó khiến tuần này trở nên hơi đáng 
sợ phải không? Hoặc là bạn sẽ mở lòng với Lời Chúa nhiều hơn hoặc ít 
hơn, nhưng bạn sẽ không còn như lúc mới đến đây nữa. Với Ê-sai, “LỜIi 
Chúa phải khiến người ta cứng lòng, nặng tai và đẩy hỌ ra xa,” câu này 
được trích trong Tân Ước nhiều hơn mọi câu khác trong Ê-sai. Chúa Giê-su 
dùng câu đó trong chính chức vụ của Ngài. Ngài nói: “Ta phán bằng ẩn dụ 
để chúng xem thì vẫn xem, mà không thấy, nghe thì vẫn nghe, mà không hiểu, 
e rằng chúng hối cải mà được tha tội chăng. ” Nói cách khác, Ngài nói bằng 
ẩn dụ để giấu lẽ thật và làm cứng lòng những người không thực sự quan 
tâm. Phao-lô cũng trích dẫn chính điều đó khi ông giẳng cho người Do Thái 
mà họ không nghe. Ông đã trích đúng câu đó. 


Chúng ta cần nhớ rằng Lời Chúa có tác động kép, chẳng trách Ê-sai 
nói rằng: “Con phải tiếp tục giẳng và khiến hỌ cứng lòng, không đáp Ứng 
cho đến bao giờ?” Chúa phán: “Cho tới khi đất đai nên hoang vu và thành trì 
bị bÖ hoang, nhưng sẽ có mỘt phần mười và cây cối sẽ mọc trở lại.” Hãy 
tưởng tượng rằng trước mặt bạn là 40 năm chức vụ và biết rằng người ta 
sẽ không đáp ứng với nó. Tôi muốn bạn nhận ra rằng nhiệm vụ của ông 
thật khó nhẵn và nếu ông không trải qua nó thì chúng ta không có cuốn sách 


kỳ diệu này. Ông không biết rằng nhiều thế kỷ sau, sách này sẽ trở thành 
nguồn cảm hứỨng. Nhưng trong đời ông, ông là kể thất bại, không ai lắng 
nghe, họ ngày càng cứng lòng hơn, trong 40 năm. 


Địa lý và lịch sử Giu-đa thời bấy giờ 
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Hãy xem xét đến điều kiện địa lý và lịch sử, các yếu tố định vị thời 
gian và không gian của những tiên tri này. Trên sơ đồ là quang cảnh quen 
thuộc của Trung Đông và Vùng lưỡi liềm màu mỡ, Vịnh Ba Tư, sông Ti- 
gơ-rít và Ơ-phơ-rát, Biển Đỏ, Địa Trung Hải, Sê-lơ-xi và sông Nin. Có 
mười chi phái Y-sơ-ra-ên ở phương bắc với thủ đô Sa-ma-ri, rồi hai chỉ 
phái Giu-đa ở phương nam với thủ đô Giê-ru-sa-lem. Chung quanh họ là các 
nước nhỏ, ở xa hơn là các nước lớn. Chúng ta sẽ thấy trong sách Ê-sai rằng 
hết lần này đến lần khác, Chúa dùng những nước nhỏ để trị dân Ngài trước, 
nhưng khi họ không nghe, Ngài phải dùng đến các nước lớn. Các nước nhỏ 
có: Si-ri Ở phía bắc, thủ đô là Đa-mách. Có dân Am-môn, dân Mô-áp và dân 
Ê-đôm ở phía bên kia sông Giô-đanh và Biển Chết, trên vùng đồi núi Trans 
Jordan. Xuống dưới về phía bờ biển này là dân Phi-li-tin mà Chúa đã đưa ra 
khỏi Cáp-tô, xuỐng dưới, trong hoang mạc là người Ả Rập. 


Có một số liên minh rất thú vị chống lại Giu-đa nhỏ bé trong thời Ê- 
sai. Ví dụ, mười chi phái Y-sơ-ra-ên liên minh với Si-ri để tấn công Giu-đa, 
rất đáng gờm. Đó là khi Ê-sai đến chầu vua và nói: “Không sao; chúng ta sẽ 
thắng.” Vua nói: “Nhưng chúng ta chỉỈ là hai chi phái nhỏ bé, kia họ có tận 
mười chỉ phái, cộng thêm quân Si-ri nữa.” Đó chính là thời điểm Ê-sai nói 
tiên tri: “Nầy, một trinh nữ sẽ mang thai, sinh một con trai và đặt tên là #m- 
ma-nu-ên...” Em-ma-nu-ên nghĩa là gì? Chúa Ở cùng chúng ta à? 


Có bốn bản dịch khả thi cho tên gọi Em-ma-nu-ên, cần biết phương 
án nào đúng trong 4 cụm tỪ sau đây: “Chúa Ở cùng chúng ta”/“Chúa Ở cùng 
chúng ta”/“Chúa Ở cùng chúng ta”/“Chúa Ở cùng chúng ta.” Phương án 
dịch đúng là cụzn :hứ rư, nhấn mạnh vào chúng ía. Chúa Ở cùng chúng ta 
chứ không Ở cùng họ. Nói cách khác, nó nghĩa là Chúa đứng về phía chúng 
ta. Khi đứa trẻ được hoài thai và đặt cho cái tên đó, Đức Vua biết rằng liên 
minh mười chi phái và quân Si-ri sẽ không thắng được, vì Chúa Ở cùng 
chúng ta. 


Tuy là mười chi phái Y-sơ-ra-ên, nhưng ở phía bên kia, nên Chúa 
không Ở cùng họ, “Ngài Ở cùng chúng ta,” Ê-sai nói vậy. Đó là nguồn gỐc 
của cụm Em-ma-nu-ên. Lần khác, dân Phi-li-tin liên kết với dân Ả Rập. đó 
là một liên minh khá đáng gờm với Giu-đa nhÖ bé, nhưng một lần nữa Chúa 
lại đứng về phía họ. Các cường quốc khác là: A-si-ri ở phía đông bắc, có 
thủ đô Ni-ni-ve bên bờ sông Ti-gơ-rít. Ai Cập, là cường quốc Ở phía tây 
nam. Có một tiểu cường quốc đang mạnh lên, không xa Baghdad lắm, là 8a- 
by-lôn. Ba-by-lôn sẽ trở thành nan đề chính, nhưng vào sau thời Ê-sai. A-si- 
rỉ đang Ở đoạn cuối suy thoái quyền lực nhưng vẫn là mối đe dọa lớn nhất 
đối với Giê-ru-sa-lem. 
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Ê-sai nói tiên tri trong bốn triều đại. Ông bắt đầu sau khi Vua Ô-xia 
băng hà, vào thỜi G¡iô-tham, rồi A-cha, Ê-xê-chia và cuối cùng là Ma-na-se, 
người sát hại ông tàn nhẫn. Hãy xem kiểu khuôn mẫu xảy ra và khía cạnh 
chính trị trong sự tiên tri của ông. 


Ban đầu, Ô-xiz là một vua tỐt, trị vì trong thời gian dài, 52 năm. Trong 
những năm cuối cùng, ông trở nên một vua xấu, ông làm điều ác trước mặt 


Chúa và ông chết vì phong hủi. Đó là hình phạt dành cho ông vì đã thay đổi 
từ một vua tốt thành một vua xấu. 


Rất thú vị là mỗi khi vua tốt thì họ thắng trận nhưng mỗi khi vua xấu 
thì họ lại bại trận. Đây không phải là sự trùng hợp, rõ ràng là vì khi họ tốt, 
Chúa ở cùng với họ nên không ai thắng được họ, nhưng khi họ xấu thì Chúa 
không ở cùng họ và họ bị đánh bại. Cuộc tấn công đầu tiên đến vào những 
năm đầu Ô-xia trị vì, dân P#i-i-tin và Á Rập liên minh với nhau tiến đánh. 
Đó là một lực lượng đáng gờm, nhưng họ thắng trận vì có Ô-xia đang là 
vua tốt. Nhưng khi vua Ô-xia trổ nên xấu xa, thì A-si-ri kịp đến và họ thua 
sau một trận chiến khốc liệt. A-si-ri thắng nhưng kéo quân về nước, không 
Ở lại. Rồi Ô-xia băng hà, “Vào năm Ô-xia băng hà hà” như Kinh Thánh chép. 
Các nhà khảo cổ thời nay đã phát hiện ra mộ của Ô-xia với tẳng đá lớn có 
ghi: “Xương cốt Ô-xia nằm tại đây. ” 


Tiếp đến, G¡ô-ham là một vị vua tốt, bất cứ ai tấn công vào thời trị vì 
của ông đều bị đánh bại, như dân Am-mmôn. Rồi liên minh kinh khủng Y-sƠơ- 
ra-ên và Si-ri, đúng ra thời điểm này A-cha, một vua xấu đã vừa kế vị, do 
tầm ảnh hưởng củỦa G¡ô-£hzmn vẫn còn nên quân địch bị đánh bại. Khi A- 
cha, vị vua xấu từ đầu đến cuối đã yên ghế, thì liên tiếp thua trận, khi các 
dân Ê-đôm, dân Phi-li-tin tiếp theo nhau kéo đến. Rồi dân A-s¡-r¡ càng tiến 
lại gần hơn và trở thành mối đe dọa lớn thường trực. 


Kế tiếp là một vua tốt, Ê-xê-chia. Dân Phi-li-tin kéo đến và bị đánh 
bại. Dân A-si-ri với 185. 000 quân kéo đến và vây hãm Giê-ru-sa-lem. Hãy 
xem điều gì xảy ra. Thực ra, dân A-s¿-r¡ đã tiến đánh A-cha ở phía Bắc, 
chiếm được Sa-ma-ri, và mười chi phái Y-sơ-ra-ên bại trận năm 721. Nhân 
tiện cũng xin nói thêm là A-ố, Ô-sê đang rao giẳng Ở phía bắc vào cùng 
thời với Ê-sai ở phía Nam với Ê-xê-chia. Ê-sai đã làm gì? 


ly. OC: 
với kh 
Hang đầu lâu 


TƯỢng hai dân tỘc 


Giê-ru-sa-lem đang bị vây hãm nghiêm trọng như thế, thứ quan trọng 
nhất là nguồn nước. Ê-xê-chia đã cho đào một đường hầm để dẫn nước vào 
thành. Nếu có đến Giê-ru-sa-lem, bạn nhất định phải đến và lội qua đường 
hầm này. Đó là một trải nghiệm rất kỳ cục. Lần đầu tôi qua đó, nước cao 
đến ngang ngực, trần thì ở ngay trên đầu, và nến của chúng tôi bị tắt hết, 
hầm tối thui, cứ thế mà lần lội gần một cây số hầm đá. Lần khác chúng tôi 
đi với mấy thành viên trong hội thánh, có một cậu nghịch ngợm muốn trêu 
anh em. Cậu ta cầm cây đuốc lội trước dẫn đường, chúng tôi cứ thấy cây 


đuốc thấp dần xuồng, cuối cùng không thấy người đâu, chỈ có cánh 


tay giØ cao cây đuỐc trên mặt nước. Đó, đó chàng trai diễn hoạt cảnh 
“đường hầm ngày càng sâu, sâu đến lút đầu.” Ở đoạn giữa đường hầm, 
người ta tìm thấy bảng khắc chữ này, họ đào ra và tấm bảng mô tả cách Ê- 
xê-chia đào hầm để đưa nước vào Giê-ru-sa-lem. Người ta làm vậy để cố 
gắng cứu lấy thành trì đang bị vây hãm để bí mật lấy nước vào trong thành. 
Nhưng bên ngoài thành có 185. 000 quân A-si-ri vây hãm. Chúng ta có thể 
đọc toàn bộ câu chuyện trong chương 36 đến 39, đó là phần tường thuật 
duy nhất trong sách Ê-sai. 


Tấm bằng mô tà cách Ê-xê-chia đào hầm để đửa nước vào Giê-ru-sa-lem 
Hình ảnh quân lính A-si-rl, quân của San-chê-ríp giải tù nhân Y-xƠ-ra-ên về A-si-ri 


Các bức tượng cho thấy . Các tù nhân đều nhỏ xíu, quân lính thì cao 
gấp đôi. Đó là cách họ nói rằng: “Giống người chúng ta chinh phục rất nhỏ 
bé,” coi thường miệt thị họ. Nhưng với 185. 000 quân vây hãm thành Giê- 
ru-sa-lem thì Chúa phán: “Ta sẽ đánh bại chúng.” Sáng hôm sau khi mọi 
người thức dậy thì cả đoàn quân 185. 000 đã chết hết. Kinh Thánh chép 
rằng chúng đã bị giết bởi một thiên sứ. Cho đến vài năm trước - Người ta 
vẫn nghĩ rằng đây là chuyện cổ tích, cho đến vài năm trước một nhà khảo 
cổ người Anh đã tìm thấy tất cả những hài cốt đó. Trên đây là ảnh chụp các 
đầu lâu nằm dưới chân tường thành. Đó là hài cốt của quân A-si-ri, đều là 
sọ người, có cả hàng ngàn chiếc. Khám phá này mọi người đều đã thấy. 


Vậy Ê-xê-chia là một vị vua tỐt và quân A-si-ri bại trận. Nhưng ông 
cũng phạm một sai lầm nghiêm trọng. Vua Ba-by-lôn có gửi cho ông tấm 
thiệp chúc sức khỏe khi ông bị bệnh, và mọi chuyện bắ¡ đầu rừ mộ: tấm 
thiệp này. Ê-xê-chia lâm bệnh nặng và ông không muốn chết. Ông kêu cầu 
Chúa và Chúa cho ông sống thêm 15 năm nữa. Nhưng Ê-xê-chia quá vui khi 
thấy có người ở xa như vậy mà vẫn nghĩ đến ông. Nên ông cho vị khách 


này xem mọi của báu, sai dẫn hắn đi xem khắp cung điện, đền thờ và kho 
báu, rồi nói với sứ giả Ba-by-lôn: “Giờ thì hãy trở lại và bảo đức vua nhỏ 
bé của ngươi rằng ta là một vị vua tuyệt vời.” Ê-sai vào thăm và hỏi: “Vua 
cho tên Ba-by-lôn đó xem cái gì vậy?” Vua đáp: “Trẫm cho ông ấy xem mọi 
vật báu của ta.” Ê-sai phải nói thật: “Tới một ngày, vua Ba-by-lôn sẽ lấy đi 
mọi thỨ mà vua đã cho tên đó xem.” Đó là mẩu tường thuật rất kịch tính 
ngay giỮa sách Ê-sai. 


Ma-na-se là mỘt vị vua tàn ác. Hắn tham gia vào việc thờ phượng Sa- 
tan. Hắn thậm chí còn dâng chính con trai mình làm tế lễ cho Sa-tan hay cho 
Mo-lóc, vị thần quỷ quyệt là trung tâm của sự thờ phượng Sa-tan. Ma-na-se 
căm ghét Ê-sai đến nỗi hắn cấm ông không được nói gì nữa. Nhưng Ê-sai 
viết, và cảm tạ Chúa là ông đã viết, vì kết quả của nó đang nằm ngay trên 
đầu gối bạn. Cuối cùng Ma-na-se không thể chịu được nữa, hắn quyết tâm 
giết vị tiên tri, giết một cách quái đẳn. Hắn sai người đem đến một thân cây 
rỗng, trói Ê~-sai lại, nhét ông vào giữa thân cây khoét rÕng ấy, rồi lệnh cưa 
ông ra làm đôi. Trong sách Hê-bƠơ-rơ, chương 11 đã nhắc tới “Có người bị 
cưa đôi.” Và sách lịch sử Do Thái cũng ghi chép rằng “Ê-sai là người bị 
cưa làm đôi. ” 


Về sách Ê-sai 
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Sách Ê-sai có hai phần, có sự tương phản thật sự giữa hai phần. Như 
các sách tiên tri khác, đây là tập hợp của nhiều thông điệp được đưa ra tại 
những thời điểm khác nhau, không theo trình tự thời gian, đôi khi theo chủ 
đề, đôi khi không có trình tự nào cả, nên sách có chút pha trộn. Nhưng về 


tổng thể thì có hai kiểu tiên tri: một kiểu ở phần đầu sách và một kiểu khác 
Ở phần sau. Sách không dễ nắm bắt, không dễ theo dõi, không liền mạch. 
Chúng ta đã quen với những cuốn sách liền mạch từ mở đầu và kết thúc. 
Sách Ê-sai không như vậy. 


Tuy nhiên, đây là đặc điểm rõ ràng đầu tiên: 39 chương đầu khá khác 
với 27 chương cuối. Khác biệt đến nỗi tại một số trường học, người ta dạy 
học sinh rằng phần sau do người khác viết, người đó là Ê-sai Đệ nhị, ông 
“Ê-sai thứ hai.” Phần một có nhiều tin dữ hơn và phần hai nhiều tin lành 
hơn. Phần một nhấn mạnh vào hoạt động của con người, những điều sai 
trái mà con người đang làm. Phần hai nhấn mạnh vào những gì Chúa đang 
làm. Phần một đặc biệt nhấn mạnh vào tội lỗi và sự trừng phạt, phần hai 
nhẫn mạnh vào sự cứu rỗi và cứu chuộc. Phần một chủ yếu nói đến công 
lý, phần hai là lòng thương xót. Vậy là ở sách này chúng ta có một tiên tri 
nói đến cả hai. Hãy nhớ rằng G¡ô-na chỦ yếu nói về lòng thương xót, còn 
Na-hum về công lý, A-mốt về công lý, Ô-sê về lòng thương xót, nhưng Ở 
đây có một v] tiên trì có thỂ kết hợp cả hai. 


Ở phần một, ông đối chất với Y-sơ-ra-ên về tội lỗi của nó, ở phần 
hai, ông an ủi Y-sơ-ra-ên bằng tin lành về tương lai. Phần một chỉ thấy Đức 
Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên nhưng phần hai có cái nhìn lớn hơn nhiều về 
Chúa, tức là có góc nhìn rộng hơn, và thấy Đấng Sáng tạo Vũ trụ. Vì thế 
phần một mang tính dân tộc, phần hai mang tính quốc tế. Phần một nhìn vào 
Y-sơ-ra-ên và những nước láng giềng, những nước nhổ quanh nó, nhưng 
phần hai nhìn vào Y-sơ-ra-ên và mọi quốc gia trên thế giới. Nước Anh được 
nhắc đến trong phần hai vì "các hải đảo” là Anh Quốc. Người Phê-ni-xi 
từng đến đây để lấy thiếc vào thời Ê-sai, và họ nghĩ rằng Anh Quốc là tận 
cùng của thế giới, nên khi họ nói đến tận cùng trái đất và các hải đảo xa xôi 
thì đó là nước Anh. 


Ở phần một, Chúa được gắn với hình ảnh tột bậc là /ửa, đó luôn là 
một hình ẳnh phán xét, nhưng ở nửa sau, Chúa là Cha. Ở nửa đầu, tay Ngài 
giơ lên để đánh, ở phần hai, tay Ngài duỗi ra để cứu rỗi. Phần đầu có những 
sự rủa sả, rủa sả, khốn thay, khốn thay, nhưng phần hai là những phước 
lành. Phần đầu được mô tả là công việc kỳ lạ của Đức Chúa Trời tức là 
việc mà Ngài không thích làm, việc Ngài không muốn làm, Ngài không 
muốn phán xét. Còn nửa sau toàn là những tin tức tốt lành. Nửa đầu tập 
trung vào người Do Thái nhưng nửa sau toàn dân ngoại dưới từ “các dân,” 
cũng có nghĩa giống từ “dân ngoại.” 


Nửa đầu thì A-si-ri là kể thù; nhưng nửa sau nói đến tương lai thì Ba- 
by-lôn trở thành công cụ phán xét chính của Chúa. Nửa đầu được viết trước 
khi lưu đày, về các sự kiện dẫn đến lưu đày, nhưng nửa sau nói vỀ các sự 
kiện sau khi lưu đày. Các sự kiện sau khi lưu đày được nêu một cách chỉ 
tiết đến nỗi những người hoài nghỉ nói rằng hẳn là người khác đã viết phần 


đó. Hoặc là bạn tin rằng Chúa biết tương lai hoặc là không. Nếu bạn không 
tin tức là Ê-sai không thể nói rằng Ba-by-lôn sẽ bị một người tên Si-ru đánh 
bại vì điều đó xẩy ra 100 năm sau khi Ê-sai qua đời. Hoặc là bạn tin rằng 
Chúa biết chuyện gì sẽ xảy ra tức là thừa nhận rằng vị tiên tri đã viết điều 
đó. Hoặc là bạn tin rằng Chúa không biết tương lai tức là vị tiên tri không 
viết điều đó. Vấn đề là ở chỗ đó. 


Cuộc tranh luận nẩy lửa nhất về Ê-sai là: “Ê-sai Đệ nhấr” theo cách 
gọi của các học giả, tức É-sai đầu tiên viết từ chương 1 đến chương 39, 
còn “Ê-sai Đệ nhị” viết các chương từ 40 đến 66. Nhưng giờ đây, quan 
điểm học thuật mới nhất còn chia nửa sau ra làm đôi nữa, đến dường như 
có thêm một “Ê-sai Đệ ram” nữa, Ê-sai thỨ ba viế: 10 chương cuối. Như 
vậy là có ba ông Ê-sai, và các trường học dạy về điều này như mội lẽ thật 
Phúc âm. Quan điểm đó lại đã được chấp nhận rộng rãi, và điểm người ta 
nhẫn mạnh vào là sự khác biệt giữa văn phong, nội dung và fừ ngữ. 


Hãy nhớ rằng Ê-sai đã đưa ra nhiều thông điệp trong nhiều năm với 
mục đích khác nhau: để đối chất hoặc an ủi. Ông thường chủ động dùng 
văn phong và từ ngữ khác nhau cho thích hợp. Nhưng người ta vẫn khăng 
khăng cho rằng không ai có thể tiên đoán được một cách chi tiết như vậy 
trong phần hai. Đó là vấn đề thực sự. Vấn đề :hực sự là: Chúa có biết 
tương lai không? Ngài có định đoạt tương lai không? Ngài có kiểm soát 
tương lai không? Ngài có khiến nó xẵy ra không? Như vậy, đó chính là vấn 
đề đức tin và điều bạn tin về Chúa. 


Nhưng có những lý giải thuyết phục khác chứng minh rằng /iên rri Ê- 
sai đã viết cà sách. Có ba điều cụ thể có thể xem xét: 


1. Có quá nhiều điểm chung trong cả hai phần. Chẳng hạn như mô tả 
ưa thích của Ê-sai về Chúa là “Đấng Thánh của Y-sơ-ra-ên”: Ông nói tới 
50 lần, 25 lần phần một, 25 lần phần 2. Sao lại có sự cân đối như thế? 
Người ta bảo có người bắt chước. 


2. Chẳng phải rất lạ nếu ứên rước giả của phần hai lại bị lãng quên 
hay sao? Sự tiên tri vĩ đại nhất lại có thể đến từ một người vô danh ư? 
Trong khi với mỗi lời tiên tri người ta đều biết và nhắc đến tên trong tất cả 
các tiên tri khác. Không thể tin một iiên tri vĩ đại của Chúa lại có thể /à 
người vô danh được sưu tầm và đem dặt chung vào sách này. Chắc chắn đó 
chỉ là chính Ê-sai. 3. Nhưng thực ra Kinh Thánh đã chép, cả Chúa Giê-su và 
Phao-lô khi trích phần sau của sách, đều đã nói: “Như !Ời nhà tiên trì Ê-sai. ” 
Và nói thật, tôi chỉ cần điều này. Tôi không tin rằng Chúa Giê-su hoặc 
Phao-lô có thể nói dối một điều như vậy. Chính hai vị đáng tin cậy nhất đã 
xác nhận điều đó. Tôi đề cập kỹ về điều này vì người ta vẫn còn rất hay nói 
đến. 


SÁCH Ê-SAI - Phần 2 
Nửa đầu sách Ê-sai 
Chúng ta đã biết sách É-sa¡ là tập hợp các lời tiên tri khác nhau trong 


hơn 40 năm, sắp xếp không được tuần tự lắm, nhưng chúng ta cần biết bố 
cục của sách để cảm nhận về sách. 
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Trước hết, hãy xem phần một, hầu hết là tin dữ. Chương 7-70 là lời 
quở trách Giu-đa, đặc biệt là Giê-ru-sa-lem,”Một thành trung nghĩa đã trở 
nên gái điếm!,” đặc biệt là những người nữ Giê-ru-sa-lem với đủ loại nữ 
trang, họ tiêu quá nhiều tiền vào đồ trang sức. Rồi trong Chương 13-23, về 
sự phán xét các dân khác, các dân mà Chúa đã dùng để sửa trị dân sự Ngài 
nhưng lại làm quá những gì Chúa cho phép. Thực ra là họ đã trở nên độc ác, 
tàn nhẫn và gây tổn hại nhiều cho Y-sơ-ra-ên hơn những gì Chúa đã định, và 
Ngài sẽ trừng phạt họ vì cớ đó. Chương 24-34, sự phán xét trên Sa-mma-ri - 
các chỉ phái phương bắc và sự phán xét trên Gi-đa. Sách cũng đưa hai phần 
tin lành vào, nên có sự xen kẽ tin dữ, tin lành. Vinh hiển hầu đến được mô 
tả hai lần để phần này không quá nặng nề tới mức người ta không thấy chút 
tương lai tươi sáng nào. Chương 36-39, đây là phần tường thuật về sự đau 
ốm của Vua Ê-xê-chia, thật sự là câu chuyện chuyển tiếp đã dọn đường cho 
Ba-by-lôn trở thành mối đe dọa chính, vì Ê-xê-chia đã ngu ngốc chào đón sứ 
giả Ba-by-lôn, lúc đó chưa phải là cường quốc. 


Trong nửa đầu sách có cả tin dữ và tin lành. 7i: đữ rất giống với A- 
mốt, là sự bất tuân của dân sự, sự sửa trị mà Chúa đã cố gắng dùng để đưa 
họ trở lại với chính Ngài. Ngài đưa các dân xung quanh đến nghịch cùng hỌ, 
thảm họa sẽ xảy đến, cuối cùng là sự lưu đày và đau thương. Là dân sự 
Chúa, nhưng bất tuân nên họ sẽ bị chối bổ và cuối cùng là chịu sầu thẳm, bị 
đày ải. Tin lành của phần một là từ chốn lưu đày, một phần dân sót sẽ trở 
về. Điều đó được tiên tri, ghi lại trong tên cỦa con trai Ê-sai. Rồi đến ứin 
lành lớn rất quan trọng. Ê-sai đưa tin về một vị vua và chính quyền sẽ do 
người đảm nhiệm. Một vị vua được sinh ra sẽ đem hòa bình đến cho các 
dân. Sự trị vì hầu đến của một VỊ Vua n00éư ĐÐa-vứ, Đấng sẽ là Cha Đời Đời, 
Đãng CỐ Vẫn, Chúa Bình An, gánh vác chính quyền trên vai, sinh bởi một 
nữ đồng trinh. Ngay Ở trong nửa đầu đã có hình ảnh về một VỊ Vua hầu 
đến, Đãng sẽ lại trị vì tại Y-sơ-ra-ên. Điều này dẫn đến ngữ điệu hết sức 
vui mừng trong sách, với nhiều niềm vui, nhiều sự ca tụng ngay trong phần 
đầu đó. 


Nửa sau sách Ê-sai 


Ở nửa sau sách, từ đầu tới cuối có một hình ảnh vô cùng tuyệt vời 
của Đức Chúa Trời. 


Trước hết, Ngài là Đức Chúa Trời duy nhất. Đây là điều cực kỳ quan 
trọng đầu tiên trong nửa sau cỦa sách. 


“Ta là Đức Giê-hô-va, không có Đấng nào khác. Ngoài Ta, không có 
Đức Chúa Trời nào khác.” 


Đây là một ý rất quan trọng. Mọi thần khác không tồn tại, thực sự Ê- 
sai còn chế nhạo chúng. “Chúng có tai mà không nghe được, chúng có mắt 
mà không nhìn được, chúng có chân mà không đi được.” Tôi nghĩ đến phân 
đoạn này khi đến thăm ngôi chùa ngàn tượng phật tại Băng Cốc, Thái Lan, 
“chúng có chân nhưng không đi được.” “Ngoài Ta, không có Đức Chúa Trời 
nào khác,” tất nhiên là một tuyên bố hết sức phẩn cẩm với thế giới hiện 
đại, nơi mọi người muốn chúng ta chấp nhận tất cả mọi tôn giáo. Không có 
Đức Chúa Trời nào khác ngoài Đức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên. 


Ngài là Đấng Tạo hóa Toàn năng. Các dân chỉ như mỘt giọt nước 
giữa đại dương hay một hạt bụi trên cân. Ngài đặt tên cho các vì sao. Tất 
nhiên là loài người không được định để đặt tên cho các vì sao, những chúng 
ta vướng vào rắc rối khủng khiếp vì đã đặt tên cho các vì sao. Tôi không 
biết cung hoàng đạo của mình là gì, tôi cũng không cho bạn biết ngày sinh vì 
tôi không muốn biết. Thà không biết còn hơn. Nhưng vì con người đã đặt 
tên cho các vì sao nên chúng ta vướng vào đủ loại rắc rối. 6/10 người nam 
và 7/10 phụ nữ đọc !á số rử vi hay dự đoán theo cung hoàng đạo mỗi ngày. 
Ê-sai nói rằng: “Chúa gọi đích danh các vì sao.” Con người, A-đam đặt tên 


cho các loài vật và mọi thứ dưới quyền mình. Nhưng chúng ta lại vượt quá 
giới hạn khi đặt tên cho các vì sao, chúng ta trở thành các nhà chiêm tỉnh. 
Tất cả là ở đó. 


Ngoài mô tả yêu thích của ông về Chúa “Đấng Thánh của Y-sơ-ra-ên” 
xuyên suốt phần hai, ông còn gọi Ngài là Người bà con chuộc sẵn nghiệp 
của dân Ngài. Chúng ta biết ý nghĩa cỦa danh xưng này theo sách Ru-:Ơ. 


Ngài được gọi là Đấng Cứu rỗi Các dân và trên hết, Ngài là Đức 
Chúa Trời của Lịch sử. TỪ “các dân” này trong tiếng Hy Lạp là 7aefhne, từ 
đây mà có tỪ Ethnic groups hay Nhóm sắc tộc. Không phải các quỐc gia mà 
là các nhóm sắc tộc, sắc dân. Chúa Giê-su bảo chúng ta đi và môn đồ hóa 
mọi sắc dân chứ không nói mmỌ¡ quốc gia. Đó là một điểm quan trọng. 


Như vậy là nửa sau của sách nói rất nhiều đến Chúa. Nhưng có một 
nhân vật khác cũng xuất hiện ở nửa sau trong một loạt các bài ca - gọi thế 
này vì chúng đầy chất thơ. Nhân vật đó là một Đầy zớ của Đức Chúa Trời. 
Cho tới ngày nay, người Do Thái vẫn không biết đó là ai. Nhân vật bí ẩn 
này chỈ xuất hiện trong nửa sau của sách Ê-sai: “Đây là đầy tớ Ta.” Có 
những lúc dường như điều này ám chỉỈ toàn bộ dân Y-sơ-ra-ên. Sau đó lại 
chỈ rõ đến một người, nên hơi phức tạp một chút. Vì từ “đầy zớ” cũng có 
dùng cho một số người khác: Ô-xia, Ê-xê-chia, Giô-si-a, Giê-rê-mi, Ê-xê-chỉ- 
ên cũng đều được gọi là đầy zớ của Đức Giê-hô-va. 


Nhưng người Đầy /ớ này có bốn điểm khác biệt: 


Một là bổn tính không chỗ trách của Ngài. Một người Đầy tớ toàn 
hảo, không chỗ trách, không phạm tội. Điều đó không thể áp dụng cho bất 
kỳ ai khác. 


Hai là Ngài là một người cực kỳ sầu não, một “Con Người đau 
thương, quen chịu sầu khổ,” cực kỳ sầu não. 


Ba là Ngài rãi qua sự hành hình, Ngài bị giết như một tội phạm 
nhưng sách chép rằng Ngài vô /ội. Ngài bị giết vì tội lỗi của những người 
khác, không phải của chính Ngài, Ngài bị buộc tội oan. Ngài được chôn với 
kể giàu. 


Sau đó, trên hết, người Đầy tớ này, sau khi đã bị giết vì tội lỗi của 
những người khác, được sống lại rừ kể chết và được tôn lên một địa v] rất 
cao. 


Với chúng ta thì không còn gì bí ẩn. Nhưng người Do Thái thì có. Họ 
không thể ghép người Đầy tớ ở nửa sau với Vị Vua được hứa ban ở nửa 
trước. Điều này không hợp lý với họ. Chúng ta phải cố gắng để hiểu rằng 


người Do Thái gặp vẫn đề với điều này. Chính Ê-sai cũng không kết nối hai 
điều lại với nhau và không nhận ra rằng người Đầy tớ mà ông đang nói đến 
Ở nửa sau thực chất chính là vị Vua mà ông nói đến ở nửa trước. 


Người Do Thái đầu tiên kết nối hai điều này là Chúa Giê-su. Sự kết 
nối diễn ra khi Ngài được báp-têm. Khi Đức Chúa Trời phán “Đây là Con 
yêu dẫu của Ta, đẹp lòng Ta hoàn toàn. ” Đức Chúa Trời đang ghép điều nói 
đến vị Vua - “đây là con yêu dấu của Ta” với điều nói đến người Đầy tớ - 
“đẹp lòng Ta hoàn toàn.” Như vậy, chính Đức Chúa Trời đã tạo sự kết nối 
đầu tiên khi Chúa Giê-su được báp-têm. Chúa Giê-su biết Ngài đang kết hợp 
hai nhân vật đó làm một. Nhưng với người Do Thái, cho đến ngày nay họ 
vẫn nghĩ đó là hai người khác nhau. Họ mãi tranh luận xem người Đầy tớ 
này là ai? Chẳng phải rất kỳ diệu khi năm Y-sơ-ra-ên tái lập quỐc cũng 
chính là năm - 1948 - mà người ta phát hiện ra toàn bộ cuỘn Ê-szi trong các 
Cuộn Giấy da tại Biển Chết sao? Cuộn giấy đó thuộc bảo tàng thú vị nhất - 
Bảo tàng Kinh Thánh (Shrine of the Book), ngay gần Knesset. Nếu đến Y- 
sơ-ra-ên thì hãy tham quan bảo tàng này, người ta có trưng bày sách Ê-sai. 
Đoạn về người Đầy /ớ phải chịu khổ này được trưng bày ngay giữa Y-sơ- 
ra-ên hiện đại mà dân Do Thái vẫn không biết đó là ai. Thật bi thẳm! 


Không chỈ Chúa Giê-su kết nối hai điều này, mà Pñi-e-rơ cũng làm 
vậy. Hết lần này tới lần khác, khi giảng trong sách Công VỤ, Phi-e-rơ kết 
nối giữa vị Vua và người Đầy rớ. Thế nên nhiều thầy tế lễ mới trở thành 
Cơ Đốc nhân trong những ngày đầu, vì họ thấy điều đó, họ biết Ê-sai. Bạn 
có nhớ khi Phi-líp gặp viên hoạn quan Ê-thi-ô-pi trên xe ngựa không? Hoạn 
quan Ê-thi-ô-pi quan tâm đến Đức Chúa Trời cỦa người Do Thái và ông 
đang đọc sách tiên tri Ê-sai, chương 53, và ông băn khoăn: “Điều này chỉ về 
ai vậy?” Ông đã hồi nhiều người ở Giê-ru-sa-lem nhưng không ai biết, nên 
ông mới hỏi Phi-lip: “Anh có biết điều này chỈ về ai không?” Và Phi-líp bảo: 
“Có, tên người ấy là Giê-su...” Và từ chính đoạn Kinh Thánh đó, ông giẳng 
về Chúa Giê-su cho viên hoạn quan. Ngay trên xe, người này ngỏ lời xin 
được báp-têm. Ông trở thành người châu Phi đầu tiên tin nhận Chúa Giê-su, 
mang Phúc âm về Ê-thi-ô-pi. Ông là viên cận thần quản lý kho tàng của Nữ 
vương Ê-thi-ô-pi. Phzo-lô cũng kết nối hai điều này rất rõ ràng. Trong sách 
của mình, PÕi-lú› nói về Chúa Giê-su là Đấng vốn "bình đẳng với Đức Chúa 
Trời” nhưng lại “mang lẫy hình đầy tớ...” 


Đây là một bí ẩn lớn mà chúng ta hiểu được, còn người Do Thái thì 
không. Họ không tài nào tin được rằng một vị vua có thể chịu khổ như vậy, 
và còn bị xử tử như một tên tội phạm tầm thường. Đó thực sự là một rào 
cẩn. Thập tự giá là mội sự xúc phạm đối với người Do Thái, đó không phải 
kiểu vua mà họ muốn, b] đóng đỉnh trên cây thập tự. Nghe không giống một 
vị Vua dầy quyền bính và hiển hách. Họ đang tìm kiếm một vị Vua đắc 
thắng để đến và trị vì chứ không để hy sinh. Vấn đề là ở chỗ đó. 


Một nhân vật khác rất nổi bật trong nửa sau của sách là Đức Thánh 
Linh. Chính từ đây mà chúng ta có cụm “Làm buồn Đức Thánh Linh.” Đức 
Thánh Linh xuất hiện đã xuyên suốt phần này. Thánh Linh xức dầu cho 
người Đầy tớ này để làm nhiệm vụ, và Thần của Đức Chúa Trời đau đáu 
với đan Ngài: “Ta sẽ đổ Thần ta trên dòng dõi con.” “Nhưng họ đã nổi loạn 
và làm buồn Thánh Linh của Ngài...” Cụm từ được ưa dùng nhất là: Thánh 
Linh sẽ được “đổ xuống,” đổ xuống, đổ xuống. Điều này chỉ đến Lễ Ngũ 
tuần. 


Ba ngôi Thiên Chúa rất rõ ràng trong nửa sau sách Ê-sai. Lý giải cho 
từ “Chứng ta” trong ÉÊ-sai 6: “Ta sẽ sai ai đi? Ai sẽ đi cho chúng ta?” Ba 
ngôi Thiên Chúa có trong Cựu Ước, nhìn chung là không rõ ràng. Nhưng với 
những người có mắt để :hấy thì đây là Đức Chúa Trời quyền năng dựng nên 
thế giới, đây là người Đầy tớ chịu khổ của Ngài, và đây là Đức Thánh Linh, 
c ba ngôi đều rất rõ ràng trong nửa sau của sách Ê-sai. 


LỮI TIÊN TE! ỨN€ NGHIỆM ÉP CỦA Ê-SAI: 
SỰ ĐẾN LẦN THỨ NHẤT SỰ ĐẾN LẦN THỨ HAI 


tôi tớ chịu khổ" tị Wua cai trị 
(PHAN II) (PHÁN I) 


Tới đây cần giải thích một chút về sự ứiên ri. Hình vẽ minh họa kết 
quả của hai cách nhìn: ga kính hiển vi và qua kính viễn vọng. Ta thấy sự 
khác biỆt rất rõ khi nhìn qua kính viễn vọng. Khi đọc phần riên tri chiếm tới 
một phần ba Kinh Thánh, zừ Ê-sai đến Ma-la-chi, có mười sáu vị, tất cả đều 
nhìn vượt trên thời đại của mình. Như thể họ đều dùng hai công cụ. Dùng 
kính hiển vi để nhìn hiện tại, và kính viễn vọng để nhìn tương lai. Với kính 
hiển vi, họ có thể thấy những gì đang thật sự diễn ra tại đất nước mình, cho 
chính mình. Nhưng rồi qua kính viễn vọng, họ nhìn tới tương lai. Qua kính 
viễn vọng có phức tạp là ở chỗ, khi nhìn vào hai đỉnh núi ta không thể thấy 
được khoảng cách giữa chúng. Nếu nhìn ngược sáng hay nhìn vào lúc sẩm 
tối, ta sẽ thấy hình ảnh nhập nhòa znỘ/ ngọn múi có hai đÌnh. Sự tiên tri cũng 
có hạn chế kiểu thế này. Sự kiện mà các tiên tri Cựu Ước cho là một ngQn 


núi có hai đình thực ra là hai ngọn núi cách xa nhau, tức là khoảng thời gian 
rất xa giữa hai sự kiện. 


Chúng ta thì đang sống giữa hai đỉnh, một đỉnh là thời đã qua, một 
đỉnh là tương lai. Vì chúng ta được biết điều mà các tiên tri không biết. Họ 
thì trông đợi Đức Vua hầu đến. Còn chúng ta đã biết sẽ có Đức Vua đến lần 
thứ hai, Chúa tái lâm. Đó là bí ẩn lớn của vương quốc đã được bày tỎ trong 
Chúa Giê-su. 


Vì vậy, sự đến của Đức Vua được chia làm hai sự kiện. Lời tiên tri 
của Ê-sai được Ứng nghiệm hai lần với nhân vật hầu đến này. Hai lần, 
không phải là lần đến đầu tiên và lần đến thứ hai. Nhận biết và lý giải có 
phức tạp hơn, đó là những khải tượng của Ê-sai nhận được sẽ đảo ngược. 
Người Đầy !Ớ chịu khổ trong nửa sau như Ê-sai thấy, đã xẵy ra rước Đức 
Vua trị vì ở nửa trước trong khải thị của ông. Một lần nữa, chúng ta thông 
cẳm cho người Do Thái. Họ biết rất rõ sách Ê-sai, và họ cứ trông đợi vì cứ 
cho rằng Vua sẽ đến trước. Nhưng chương trình của Chúa không xảy ra 
theo trình tự họ nghĩ. Thế nên họ không nhận biết Chúa Giê-su là Đẫng Mê- 
si-a của họ. Chúng ta biết vì Đức Thánh Linh đã dạy chúng ta rằng: “7rước 
hết, Ngài đến như một Đầy tỚ chịu khổ và sau đó, Ngài sẽ trở lại để làm 
Vua cai trị thẾ giỚi. ” 


Như vậy là có hai điểm phức rạp cho người Do Thái khi đọc lời tiên 
tri tong Cựu Ước. Một là, họ chỉ thấy một lần đến của Đức Vua, một ngọn 
núi với hai đỉnh mà không nhận ra rằng ấy là hai đỉnh núi cách nhau một 
khoảng thời gian khá xa. Hai là, họ mong đợi điều đầu tiên-Nhà Vua đến- 
xảy ra trước. Nhưng Đức Chúa Trời đã bày tổ rằng Ngài đã đảo ngược 
trình tự: Chúa Giê-su phi đến và chết cho tội lỗi của chúng ta trước khi 
Ngài có thể trị vì nĩữ Đức Vua. Có nhiều điều cần phải xảy ra giữa hai lần 
đến này, nhiều điều chúng ta cần làm để chuẩn bị sẵn sàng cho Đức Vua trị 
vì. 


Đó là hai sự biến chuyển mà chúng ta có thể nắm được vì chúng ta đã 
bắt đầu với Đấng Christ. Người Do Thái thì rất khó nắm được điều này. 
Đây là bí ẩn lớn trong sự tiên tri của Ê-sai, người Đầy tớ chịu khổ và vị 
Vua cai trị là Ở trong cùng một thân vị. Nhưng Ngài phải đến như người 
Đầy tớ trước khi Ngài có thể đến như Đức Vua. Lý do về sự bi đát này rất 
đơn giản, vì người Do Thái là kể thù tồi tệ nhất của chính họ. Họ nghĩ mình 
cần được cứu khỏi những kể thù xung quanh, /hực ra là họ cần được cứu 
khôi kể thù bên trong. Thật dễ để cho rằng bạn gặp rắc rối là do những 
người khác, nhưng thực ra, rắc rối chính là do lỗi của bạn, lễ thật này giải 
thích rất nhiều điều trong câu chuyện Phúc âm. 


Khi Giăng Báp-tít công bố rằng “Hãy dọn đường cho Chúa,” “Hãy ăn 
năn, vì vương quốc thiên đàng đã đến gần!,” “Hãy chuẩn bị sẵn sàng, hãy 


xuống sông kia và thanh tẩy mình, hãy xưng nhận tội lỗi và chịu báp-têm,” 
ông đang nói điều gì? Ông đang nói rằng “Các ngươi tưởng mình đã sẵn 
sàng cho Đức Vua ứ, không đâu! Các ngươi là những thần dân tội lỗi, các 
ngươi không đủ thanh sạch để sống trong vương quốc.” Khi Chúa Giê-su 
đến cũng vậy, Ngài nói rằng: “Hãy ăn năn và tin nhận vì vương quốc thiên 
đàng đã đến gần.” Điều này thực sự giải thích rất rõ về ngày Chúa Nhật Lễ 
lá sau này. Vào ngày ấy, Chúa Giê-su cưỡi /ừø vào thành Giê-ru-sa-lem, 
cuối cùng thì Ngài cũng làm điều mà dân sự mong muốn. Lúc đó Ngài đến 
như mộit vị Vua, làm đám đông cực kỳ phẫn khích. Họ thực sự nghĩ Ngài là 
Vua, và ý này kích thích những câu la hét: “Hô-sa-na! Hô-sa-na! Hô-sa-na!” 
Họ đang khao khát “Hãy giải phóng chúng tôi ngay giờ này!,” “Hãy cho 
chúng tôi được tự do ngay bây giờ!” Họ say mộng đến nỗi không thấy rằng 
Ngài đang cưỡi lừa. Họ không hiểu ý Ngài đến lần này, rằng: “7a không 
đến để chiến đấu, ” chiến đấu thì phải cưỡi ngựa chứ. 


Lần thứ hai đến, Chúa Giê-su sẽ chiến đấu, Ngài sẽ đến như một 
chiến binh trên lưng ngựa, một con ngựa trắng. Nhưng sáng nay Ngài cưỡi 
một con lừa. Họ không để ý đến con lừa, họ trải áo xuống, họ vẫy cành cọ 
và la to: “Con vua Đa-víf! Con vua Đa-víif” Họ thực sự nghĩ rằng Ngài đang 
đến để làm Ứng nghiệm phần đầu sách Ê-sai. Rồi Ngài qua cổng thành, quay 
sang trái chứ không sang phải, cả đám đông chết lặng. Thấy có người cầm 
cái roi, Ngài nói: “Đưa cái roi đó cho Ta!” Thế là họ nghĩ lại: “Ngài sắp làm 
điều đó sao?” Nhưng không, Ngài tiến vào Đền Thờ, vẫn không rẽ phải 
sang phía đồn quân địch. 


Có đến Giê-ru-sa-lem thì mới hiểu được quang cảnh này. Ở bên phải 
cổng thành là pháo đài Antonio, nơi quân La Mã chiếm đóng. Chúa Giê-su 
quay sang trái, là vào đền thờ và Ngài vung roi đánh người Do Thái, những 
kể làm ô uế nơi Thánh. Bạn có thể dần hiểu ra được tại sao chỈ vài ngày sau 
đó, chính đám đông ô hợp này đã hét lên: “Đóng định nó lên cây thập tự” và 
tại sao họ lại chọn tha chết cho tử tù Ba-ra-ba. Bạn có thấy được khủng 
hoảng đó không? Họ nghĩ là Ngài đến để đoạt ngôi vị, nhưng Ngài lại đi 
dọn sạch đền thờ, thất vọng tràn trề luôn! Để rồi khi Phi-lát đề tấm bảng 
treo trên thập giá “Đây là Vua Dân Do Thái, ” thì họ không thể tin được. Chỉ 
có một người trong cả dân tộc đó tin vào điều này. Anh ta nói: “Lạy Chúa, 
khi Ngài vào vương quốc mình rồi, xin nhớ đến con!” Anh ta thấy người 
phải chịu khổ và cùng lên giá thập hình này là vị Vua hầu đến. Tên cướp bị 
hành hình này đã được ghi vào sử sách vì anh ta là người duy nhất tin vào 
điều ấy. Bạn có thấy là Ê-sai đã thấy hết mọi chỉ tiết, nhưng ông lại không 
hiểu rõ những gì ông thấy, và không liên kết hai khải tượng lại được với 
nhau không? 


Bây giờ thì chúng ta có thể ghép lại. Chúng ta biết đến một ngày, Ngài 
sẽ cưỡi ngựa đến, tiếp quản các chính quyền cỦa thế gian và cai trị tại đây. 


Ngài sẽ là Vua của nước Anh, nước Mỹ, rồi Trung Quốc, Nga. Chúa Giê-su 
sẽ cai trị và “Vương quốc cỦa thế gian thuộc về Chúa chúng ta, và Đấng 
Christ của Ngài.” Bạn có thể thì thầm “Hzi!eiujah!” nếu thích. Đó quả là 
một tin tức tuyệt vời! Nhưng trước hết Ngài phải đến dể làm sạch tội cho 
dân này, trước như một đầy tớ chịu khổ, vì hiện không ai thật sự sẵn sàng 
sống dưới chính quyền của Ngài ngay. Bạn có thể có một vị Vua toàn hảo 
nhưng nếu Ngài không có thần dân tốt thì không thành vương quốc được. 
Người Do Thái kiêu ngạo nghĩ rằng họ đã hoàn toàn sẵn sàng đón Đức Vua 
đến, giải phóng họ và cai trị. Nhưng sứ điệp của Gi ng Báp-tíf là: “Các 
ngươi chưa sẵn sàng, các người cần được thanh tẩy.” Thực chất mọi điều 
chúng ta đang làm là chuẩn bị để sẵn sàng đón Đức Vua đến trị vì. Chúng ta 
đang chuẩn bị các thần dân trên khắp đất, với muôn dân để đón Ngài trở lại. 
Khi tin lành được rao giẳng cho muôn dân, "bấy giờ, sự cuối cùng sẽ đến,” 
vì Chúa muốn mọi sắc dân đều hiện diện. 


Thế nên £ương lai sau rỐt Ở nửa sau sách Ê-sai có sự kết hợp giữa 
dân tộc và quốc rễ. Dường như ông liên tục chuyển chủ đề, chương cuối 
chuyển đổi qua lại từ tương lai của Giê-ru-sa-lem đến Các dân. Đây là một 
phân đoạn tuyệt vời. Chương 2 nói rằng: 


“Trong những ngày cuối cùng, Núi của đền thờ Đức Giê-hô-va sẽ 
được lập vững trên các đỉnh Vượt cao hơn các đồi Mọi quốc gia sẽ đổ về 
đó. 


Có một địp đến thăm trụ sở Liên Hợp Quốc tại New York, tôi quan 
tâm hơn đến hai vật chứng: Tẳng đá grani: lớn trước trụ sở có khắc dòng 
chữ “Họ sẽ /ấy gươï rèn lưỡi cày,” có ghi địa chỈ “Ê-sa¡ 2:4. ” Tôi nghĩ, Ở 
ngoài đời họ trích nửa câu Kinh Thánh cũng đã tốt rồi. Nhưng với Chúa thì 
cần trọn ý, cả câu ấy phải là: “Ngài sẽ phán xét giữa các quốc gia,...Bẫy giỜ 
họ sẽ lẫy....” Bạn biết đó, khi Chúa Giê-su cai trị thì công lý sẽ được thực 
thi, không có công lý thì làm sao có hòa bình. ChỈ khi đó, các nước mới có 
thể đồng loạt giải trừ quân bị một cách an toàn, khi muôn dân đều công 
nhận một người có khả năng phân xử các tranh chấp. Bạn có thể tưởng 
tượng được thế giới sẽ ra sao, khi người ta đem một tranh chấp như xung 
đột giữa Bosnia và Croatia đến trước Chúa: “Chúa Giê-su Ơi, phi làm gì 
mới đúng đây?” Ngài là Đấng duy nhất có thể giải quyết một vấn đề như 
thế. Đến một ngày, Ngài tể trị và sẽ giải quyết. 


Dịp ấy chúng tôi đã đi khắp các dinh thự khu Trụ sở, Hội đồng Bảo 
an, phòng Đại Hội đồng..., khi cô hướng dẫn viên nói: “Vậy là chuyến tham 
quan đã kết thúc, chúc quý vị một ngày tốt lành,” thì tôi nói: “Nhưng cô 
chưa cho chúng tôi xem một căn phòng.” Cô ấy hồi: “Phòng nào vậy ạ?” Tôi 
miêu tả phòng đó, thì cô nói: “Ôi, công chúng không được phép vào phòng 
đó.” Tôi bảo: “Nhưng tôi muốn xem nó. Tôi đã lặn lội đến đây để được xem 
phòng đó. Thật sự là tôi muốn xem...” Cô nói về áy náy: “Xin lỗi ông, ông 


không thể vào đó được...” Tôi làm ra bộ rất thiểu não, nói: “Tôi thật sự 
muốn xem phòng đó.” Cô an ủi tôi: “Hay ông ra gặp bảo vệ ở khu lễ tân thì 
biết đâu họ sẽ cho ông vào...” Vậy là tôi ra chỖỗ các bảo vệ nai nịt súng Ống 
đầy mình, và nói: “Tôi muốn xem cái phòng như thế này” và họ bảo: “Ôi 
không được, phòng đó không mở.” Tôi nói: “Nhưng tôi thật sự muốn xem 
nó. Tôi đã nghe người ta kể về nó và thật sự muốn xem, vì tôi đã nghe nói 
về nó nhưng không thỂ tin nổi. ” Cuối cùng thì một người bọn họ cũng mi 
lòng, anh ta lấy chìa khóa và hỏi tôi: “Ông muốn vào đó bao lâu?” Tôi đáp: 
“Hai phút là được rồi,” anh nói: “Được rồi. Tôi sẽ cho ông ghé vào hai 
phút.” 


Chúng tôi vào một cái phòng nhỏ hình chữ V, không có cửa sổ, ánh 
sáng chiếu ra từ mép trần khiến căn phòng mờ ảo, u ám. Giữa phòng có “VỊ 
thần của Liên Hợp Quốc, ” tôi đã nghe người ta kể mà không thể tin nổi. Đó 
là một khối gang có kích thước và hình dáng như một cái quan tài sơn màu 
đen mờ, xung quanh xếp đầy ghế đẩu và các miếng đệm để người ta ngồi 
hay quỳ gối cầu nguyện trước khối gang này. Tôi không thể tin nổi. Nếu 
xem phim Năm 2001 thì bạn đã thấy hình ảnh vật thể lạ kiểu khối gang đen 
đó trôi từ hành tinh này sang hành tinh khác. Chính nó. Bạn có biẾt tại sao nó 
lại có ở đây không? Khi xây xong Tòa nhà Liên Hợp Quốc, một cuộc tranh 
luận nảy lửa đã nổ ra, vì Tổng Thư ký nói: ' 'Không có phòng cầu nguyện, 
hãy xây một phòng cầu nguyện đi.” Người ta đã cố gắng tìm chỗ và thấy có 
cái hểm hình chữ V lọt giữa hai hành lang, bố trí nó làm phòng cầu nguyện 
này. Rồi nổ ra cuộc tranh luận khác “Nên đặt gì trong đó đây?” Nhiều người 
muốn đặt cây /hập fỰ giá, nhưng nhiều người không ưa, một số người 
muốn cho hoø vào, những người khác lại không muốn. Cuối cùng, có người 
nảy ra ý tưởng làm cái khối gang thiên thạch này và sơn màu đen mỜ để có 
thể nhìn vào mà tưởng tượng ra bất cứ thần nào mình thích ở trong đó, rồi 
quỳ trước nó mà cầu nguyện cho thế giới hòa bình. Tôi thật không thể tin 
nổi, nhưng chính mắt tôi đã thấy nó, nhân dịp nài nỈ đó. Họ nghĩ họ có thể 
khiến người ta “lấy gươm rèn lưỡi cày, lẫy giáo rèn lưỡi liềm” nhờ cầu 
nguyện với khối gang đó. 


Căn phòng đó nằm sai chỗ ngay từ đầu. ChỉỈ khi Chúa cai trị tại Si-ôn 
và khi Ngài giải quyết tranh chấp giỮa các dân thì chúng ta mới có thể đồng 
loạt giải trừ quân bị, mới có hòa bình, và dành hết số tiền tiêu vào súng ống 
và xe tăng để mua cơm ăn, áo mặc và những thứ mà người dân thực sự cần. 
Một viễn cảnh hấp dẫn phải không? Đó chính là điều mà Ê-sai đã báo trước 
về tương lai sau rốt. Đó là tương lai về một Liên Hợp Quốc khác có trụ sở 
tại Giê-ru-sa-lem. Không biết bạn có thực sự tin vào điều đó không, nhưng 
đó là một hy vọng cho tương lai. Ê-sai đã báo trước như vậy và tôi tin rằng 
điều đó sẽ xảy ra. Giai đoạn người Đầy tớ chịu khổ đã xảy ra, với chúng ta 
thì nó đã qua rồi, Đức Vua trị vì còn chưa đến, vẫn là tương lai. Nhưng rõ 
ràng là một lời tiên tri đã Ứng nghiệm thì lời kia tất sẽ làm thành. Tất cả đều 


từ Ê-sai mà ra, đó là tương lai của thế giới. Đây là hy vọng cho mọi người 
từ sách Ê-sai. 


Tại sao chúng ta lại đọc sách Ê-sai? 
Vậy tại sao chúng ta lại đọc và nghiên cứu sách E-sai? Có sáu lý đo: 


Vì sách là một phần trong Lời Chúa, đó là lý do hợp lý đầu tiên. Cả 
Kinh Thánh có thể khiến chúng ta khôn ngoan để được cứu rỗi. Nhưng Ê- 
sai đem đến các từ khóa là “cứu” và “sự cứu rỗi” đầu tiên. Một sự khải thị 
kỳ lạ, ý nghĩa đó lại được ghi vào tên ông bằng tiếng mẹ đẻ: Yessah Yahu - 
Chúa Cứu. Nhà tiên trì Ông Chúa Cứu. 


Sách là bản giới thiệu ngắn gọn, đầy đủ và rất hay cho toàn bộ Kinh 
Thánh, cả Cựu Ước và Tân Ước. Tất cả các chủ đề của hai nửa được tóm 
tắt và đưa vào một sách một cách kỳ diệu bởi sự thần cảm của Thánh Linh. 
Gần như mọi chủ đề Kinh Thánh đều có trong đây, sách là một cuốn Kinh 
Thánh thu nhỏ. Như vậy, nếu bạn cho rằng Kinh Thánh quá dày để đọc hết 
(thực ra tôi vẫn mong các bạn đọc hết), hãy bắt đầu đọc từ Ê-sai, sách sẽ 
giới thiệu cho bạn mọi chủ đề của Kinh Thánh, thật đáng 


Sách là phần giới thiệu rất hay cho riêng lãnh vực ứiên ri, lãnh vực 
chiếm một phần ba trong Kinh Thánh. Ê-sai là một trong ba đại tiên tri, sách 
Ê-sai lại được đặt ở hàng đầu của hạng mục Các sách tiên tri. Có thể nói 
tiên tri là sự kết hợp giữa phần đối và báo trước, là sự phần đối trước hiện 
tại và sự báo trước về tương lai. Dường như các nhà tiên tri liên tục động 
chạm tới hai điều đó. Nên họ không chỈ là những người phẳn đối mà còn là 
những người báo trước, và họ không chỉỈ là những người báo trước mà còn 
là những người phản đối, kết hợp giữa hai sứ mệnh này. 


Ê-sai giúp bạn kết nối giữa Cựu Ước và Tân Ước bằng cách chỉ cho 
bạn thấy hai nửa đó làm sáng tÖ cho nhau như thế nào. Thực ra là việc hiểu 
biết sách Ê-sai sẽ giúp chúng ta hiểu được Tân Ước, sách là đường đến với 
Tân Ước. Sách liên kết hai Ước lại với nhau một cách rất đẹp trong mục 
đích đời đời của Chúa. Cũng nên nhớ rằng đây là phần Kinh Thánh mà Chúa 
Giê-su và Phao-lô nhắc đến nhiều nhất. 


ĐỂ biết Chúa Giê-su. Ta thấy chính Ngài phán: “Hãy tra cứu Kinh 
Thánh vì Kinh Thánh làm chứng về Ta,” đó là Ngài đang nói đến Cựu Ước. 
Sách Ê-sai giúp người ta hiểu Đức Chúa Trời hơn mọi sách khác. Thử đọc 
Ê-sai 53, ta như thấy mình ở ngay dưới chân thập tự giá: “Bởi lằn roi 
Người mang, chúng ta được lành bệnh...” Sự chữa lành đến từ thập tự giá 
cũng như sự tha thứ, tất cả đều đã có trong sách Ê-sai. 


ĐỀ có góc nhìn rộng hơn về Chúa. “Ôi, hãy cùng tôi tán dương Chúa,” 


tức là mở rộng tầm hiểu biết của bạn về chính Chúa, có góc nhìn rộng hơn 
về Chúa. Nếu có một điều mà nửa sau sách Ê-sai làm được, thì đó chính là 
cho bạn một góc nhìn rộng hơn về Chúa, “Đấng Thánh của Y-sơ-ra-ên,” 
“Đấng Sáng tạo các đầu cùng của trái đất” mà “Con không biết sao? Con 
chưa nghe sao?” Chúng ta có một Đức Chúa Trời lớn lao, muốn tán dương 
Ngài, bạn cần có một chiếc kính lúp cực lớn để xem Ngài lớn lao cỡ nào, 
Ngài vĩ đại tầm nào, các dân chỈ là một giọt nước giữa đại dương. Không 
có điều gì được tạo ra trước Ngài, và nếu “trông đợi Đức Giê-hô-va,” bạn 
sẽ “được sức mới và sẽ “cất cánh bay cao như chim ưng...” Khi nói về 
Chúa và có góc nhìn rộng về Ngài, những điều khác không còn quan trọng 
và chúng không còn làm phiền ta nữa. 


Những lý do này là đủ để bạn thật sự đến với vị tiên tri tuyệt vời này, 
ông đã cô đọng toàn bộ Kinh Thánh vào một cuốn sách nhỏ cho chúng ta. A- 
men. 


SÁCH GIÊ-RÊ-MI - Phần 1 
Giới thiệu 


Giê-rê-mi là mỘt trong các sách Đại tiên tri, nhưng bản thân Nhà tiên 
tri Giê-rê-mi cũng là một nhân vật quan trọng trong lịch sử Y-sơ-ra-ên. Có 
ba lý do khiến người ta không thích sách Giê-rê-mi. 


Đầu tiên là người đọc dễ nẵn chí vì sách rấr dài, có tới 52 chương. 
Bởi ông nói trong một thời gian dài nên có rất nhiều lời tiên tri. Sách đứng 
dưới sách Ê-sai với 66 chương, sau đó là sách Ê-xê-chi-ên 48 chương. Các 
sách đại tiên tri được xếp theo thứ tự thời gian và độ dài. Truyền thuyết kể 
rằng Giê-rê-mi đã đến thăm Nam Ireland và có hôn bức Tường đá hùng biện 
(một địa danh ở Ireland) như thể nhờ đó mà ông có tài ăn nói vậy. Giê-rê-mi 
là một vị tiên tri kết quả. 


Trở ngại fhứ hai là sách không theo mỘt trình fỰ nào, không theo thời 
gian, không theo chủ đề. Đó là bộ sưu tập của các bộ sưu tập. Như thể tư 
liệu cứ thế được gom lại, chất đống và viết ra. Sách chép mọi điều quan 
trọng mà ông đã nói và làm. Vì ông trải nghiệm trong hơn 40 năm nên thái 
độ của ông có thay đổi theo hoàn cảnh, thậm chí xảy ra những mâu thuẫn. 
Chẳng hạn, trong những năm đầu, ông kịch liệt chống đối Ba-by-lôn, gọi nó 
bằng đủ thứ đáng sợ, nhưng về cuối đời, ông kêu gọi dân sự phục tùng Ba- 
by-lôn, cho rằng như vậy sẽ tốt cho họ. Đó là một trong những lý do khiến 
ông bị gọi là kể phản quốc. 


Lý do fhứ ba là vì sách rất sầu não. Nó gây nắn chí, khó nhằn và buồn 
thảm. Tên ông góp vào ít nhất hai từ trong kho từ vựng tiếng Anh, một tỪ là 
chính tên Jeremiah, được đặc trưng hóa, mang nghĩa mỘ/ người mít ưới, 
kiểu người sầu não lúc nào cũng sướt ma sướt mướt. TỪ thứ hai: Jeremiad 
là một bài thơ thê lương, một áng thơ buồn, tỪ dùng cho giới văn vẻ. Vậy là 
Giê-rê-mi đáng thương bị mang tiếng xấu, được coi là một người khốn khổ 
chẳng có gì ngoài tin dữ. Nói vậy hơi quá, thực ra ông cũng có ít mẩu tin 
lành rất giá trị, có nắng rạng ló giữa mây đen, 


Nhưng thật lạ là người ta lại thấy có sự cuốn hút dù G/ê-rê-mi không 
phải là sách nổi tiếng nhất trong Cựu Ước. Đặc biệt là với tôi, nếu bạn hỏi 
là tôi thấy mình giỐng nhân vật nào trong Kinh Thánh nhất thì đó chính là 
Giê-rê-mi. Một số người ở đây đã nghe tôi chia sể từ đầu đến cuối sách 
thấy tôi đã phải dừng lại hai lần vì quá xúc động và choáng ngợp về sách. 
Chính từ loạt bài giẳng về Giê-rê-mi mà có lời tiên tri cho tôi là cần rời hội 
thánh đó và thi hành chức vụ lưu động. Như vậy, sách này rất có ý nghĩa 
với cá nhân tôi, và tôi mong được gặp Giê-rê-mi. Ông bày tỏ nhiều sở thích 
cá nhân trong sách này. Ông thổ lộ nỗi lòng và những tranh chiến nội tâm 


của mình hơn mọi tiên tri khác. Bạn thật sự nhìn thấu con người này và 
cảm nhận được cảm giác của ông. Bạn hiểu tại sao ông lại hành xử như 
vậy. Nhưng sách cũng có sở thích thiên thượng vì Giê-rê-mi chứa đầy 
những thông tin về Đức Chúa Trời. Nếu :hậr sự nghiên cứu Giê-rê-mi, bạn 
sẽ hiểu về Đức Chúa Trời nhiều hƠn. 
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Đầu tiên, xét về hoàn cảnh ông đề cập đến, ;hời khắc ông xuất hiện 
và fhỜi đại của ông trong lịch sử. Sau đó xét đến chính Giê-rê-mi và cho bạn 
biết xuất thân của ông, điều định hình nên con người ông, vì xuất thân định 
hình nên con người của tất cả chúng ta. Chúng ta không chỉ là những cá 
nhân riêng rẽ. Chúng ta có xuất thân và /Ổ tiên là những điều định hình nên 
chúng ta ngày nay. Sau đó, xét đến cách ông truyền đạt Lời Chúa. Ông 
không chỉ là một tiên tri nói miệng. Ông dùng cả những phương thức khác, 
ông là một chuyên gia kịch nghệ. Ông diễn sự tiên tri của mình ra, diễn bằng 
kịch câm và qua những hành động của ông, người ta nhớ sứ điệp của ông. 
Ông cũng là một /iên rri viết lách. Khi bị cấm nói thì ông bảo: “Ồ/ các 
ngươi làm sao ngăn ta viết được!” Thật may là ông có một người bạn tốt, 
một cây bút tên là Ba-rúc, và Ba-rúc đã viết những lời tiên tri của Giê-rê-mi 
ra. Dù vua có lấy dao cắt chúng ra làm trăm mảnh và đốt chúng đi thì Ba-rúc 
cũng sẽ viết lại dược từ đầu. Cảm tạ Chúa vì Ba-rúc, nếu không thì chúng 
ta sẽ chẳng có sách Giê-rê-mi. Như vậy, ông là một tiên tri diễn thuyết, diễn 


kịch và viết lách. 


Sau đó, chúng ta xét đến sứ điệp của ông, và chia sứ điệp này thành 
hai phần: sứ điệp giỐng với các tiên tri khác, những điều rất giỐng với Mi- 
chê và Ê-sai. Nhưng sứ điệp của ông cñững khác các tiên tri kia theo ba cách, 
nên ông rấr độc đáo. Rồi điều thỨ năm sẽ xét đến là việc ông bị đối xử rệ 
bạc. Ông bị đối xử quá tệ và ông phải chịu khổ rất nhiều vì sử điệp của 
mình, thẾ nên ông cực kỳ bất hạnh. Người Do Thái gọi ông là “?iên fri than 
khóc.” TỪ đó chúng ta sẽ nghiên cứu ngay mỘt sách tên là Ca 7Iương vì tại 
đó, ông viết ra những dòng lệ của mình. Sách Ca Thương là tiếng khóc của 
Giê-rê-mi về Giê-ru-sa-lem. 


Niên đại 


Thời điểm - đó là vào thế kỷ thứ 7 TCN, gần cuối sự tồn tại của hai 
chi phái phía nam. Mười chi phái phía bắc đã mất, A-si-ri đã đưa họ đi. Dân 
Chúa chỈ còn lại hai chỉ phái nhỏ bé quanh Giê-ru-sa-lem. Ê-sai đã mất, Mi- 
chê đã mất, Giê-rê-mi thật sự là vị ứiên rỉ cuỐi cùng nói cùng dân này. Ông 
nói: “Đến bây giờ cũng chưa quá muộn để ngăn thằm hỌa này xảy ra, 
nhưng nếu các ngươi không thay đổi thì chắc chắn nó sẽ đến. ” Ông đứng ra 
nói là đúng người, vào đúng thời điểm, ở đúng chỗ. Phương bắc đã mất, 
phương nam cũng sắp mất. Đã có vài vua tốt, nhưng có cả những vua rất 
xấu. Cả đời ông chứng kiến khá nhiều, cả thầy bẩy đời vua. Vì lúc này vua 
xấu nhiều hơn là tốt, họ thế chỗ nhau nhanh hơn. 


Ông sinh vào thời trị vì cỦa Ma-na-se, kể đã sai cửa Ê-sai ra làm đôi 
trong thân cây rỗng. Tên vua đáng sợ này đã dâng chính các con mình cho ma 
quỷ, khiến đường phố Giê-ru-sa-lem dính đầy máu người vô tội. Ma-na-se 
là vậy đó. Có hai cậu bé được sinh cùng năm vào thời Ma-na-se: MỘt người 
là vua hay hoàng tử G¡ô-si-a, người kia là Giê-rê-mi. Hai người ngang tài 
ngang sức, họ lớn lên cùng nhau. Đến thời A-ôn, trong thỜi gian trị vì ngắn 
ngủi của hắn, Giê-rê-mi và Giô-si-a đều còn nhỏ. Rồi G¡ô-s¡-z được đưa lên 
làm vua khi cậu zmới lên tám. Giô-si-a là một cậu bé ngoan, chính cậu đã cho 
dọn sạch đền thờ và :hấy sách Phục Truyền trong chiếc tủ cũ kỹ, bụi bặm 
và nhận ra những rủa sả của Chúa trên xứ đó và trên dân sự. Cậu cố gắng 
cải rổ nhưng e là không thành. Giê-rê-mi cùng thời với Giô-si-a, những Giê- 
rê-mi im lặng. 


Sách Giê-rê-mi không nhắc đến Giô-si-a, còn sách Các Vua không 
nhắc đến Giê-rê-mi. Giê-rê-mi nhận ra rằng sự cải tỔ theo lệnh vua không 
thay đổi được lòng người. Nhìn bề ngoài thì nó có về tốt, nhưng tình hình 
bên trong không thay đổi. Điều này được chứng minh ngay khi Giô-si-a cố 
gắng chống trả quân Ai Cập và bị giết tại Ha-ma-ghê-đôn. Sau Giô-si-a thì 
chỈ còn toàn các vua gian ác và yếu ớt. Chính vào thời cuối của bốn vua xấu 
xa, yếu ớt này Giê-rê-mi đã nói ra nhiều nhất. Tuy ông có thông đạt cho các 


vua này một hy vọng cuối cùng. Nhưng phần lớn sự tiên tri của ông lúc này 
mới lại nói về kết quả của sự cải tổ trước đây của Giô-si-a: nó quá ít, quá 
muộn, làm cho hoàn cảnh trở nên vô vọng. Như vậy là ông xoay qua xoay 
lại giữa cảm giác tuyệt vọng rằng đã quá muộn, với hy vọng nhỏ nhoi rằng: 
Nếu họ thay đổi, ngay cả trong lúc này thì Chúa sẽ thay đổi hoàn cảnh. 


Ta xem xét một ẩn dụ điển hình mà Giê-rê-mi đã diễn. Chúa bảo ông 
đến nhà của người thợ gốm và xem anh ta làm việc. Đây lại là đoạn Kinh 
Thánh được sử dụng trong bài hát và bài giẳng một cách hoàn toàn sai. Có 
bài thánh ca ngắn “Ngài là thợ gốm, con là đất sét, xin nắn con theo ý Ngài 
muốn,” nói như thể thợ gốm là người quyết định đất sét sẽ trở thành gì. Đó 
không phải là bài học mà Giê-rê-mi đã rút ra. Trong Chương 78, chép rằng: 
Người thợ gốm lấy một khối đất sét, đặt lên bàn xoay, cố gắng nắn nó 
thành một chiếc bình đẹp. Nhưng miếng đất không chiều theo tay anh, vì đó 
không phải là loại đất sét dùng để làm bình. Anh bóp nén cái bình méo mó 
đó trở lại thành khối đất, rồi đặt lên bàn xoay một lần nữa, và nắn nó thành 
một cái vại dày, thô kệch. Chúa phán: “Giê-rê-mi, con đã rút ra được bài 
học chưa? Tại sao miếng đất sét đó lại không được làm thành chiếc bình 
đẹp? Đấy là lỗi của người thợ gốm hay lỗi của miếng đất? Ai quyết định 
nó sẽ trở thành cái gì?” Câu trả lời thực sự là miếng đất sét quyết định, vì 
nó không chạy theo ý định ban đầu của người thợ gốm. Đó là sứ điệp. Sứ 
điệp này ứrái ngược hoàn toàn với quan niệm cho rằng Chúa là người thợ 
gốm “Ngài lấy một miếng đất sét và nắn bẫr cứ :hỨ gì Ngài muốn.” Chính 
Chúa là người thợ gốm muốn nắn đất sét nên hình thù đẹp đễ, øưng miếng 
đất sét không hưởng Ứng nên Ngài phải nằn nó nên hình thù xốu xí. 


Chúa phán: “Giê-rê-mi, con có thể thấy rằng ngay cẳ trong giai đoạn 
cuối này, nếu dân Ta ăn năn và thay đổi thì Ta có thể nắn chúng thành một 
chiếc bình đẹp chứa đầy lòng thương xót Ta; nhưng vì chúng sẽ không thay 
đổi nên Ta sẽ nắn chúng thành một cái vại thô kệch đựng đầy sự phán xét 
Ta.” Và chúng ta có khẳng định lạ thường này, Chúa phán: “Nếu chứng ăn 
năn thì Ta cũng vậy.” Không phải là Chúa ăn năn tội, vì Ngài không phạm 
tội, nhưng Ngài có đổi ý với kế hoạch mình, và Ngài đang nói rõ hơn: “Nếu 
chúng thay đổi thì Ta cũng sẽ thay đổi. Nếu chúng đổi ý thì Ta sẽ đổi ý và Ta 
không giáng hQa xuỐng. ” 


Đó là mối quan hệ sống động giữa Đức Chúa Trời và con ngƯỜi trong 
Kinh Thánh. Không phải một người thợ gốm nói rằng: Mình sẽ nắn miếng 
đất này thành cái này, miếng đất kia thành cái kia, mà là một Đức Chúa TrỜi 
muốn nắn đất sét thành một vật đẹp đễ, nhưng khi đất sét không chịu, Ngài 
nắn nó thành một vật xấu xí. Ngài vẫn dùng chúng, nhưng dùng chúng để 
bày tỔ sự công chính Ngài thay vì lòng thương xót, và điều đó vẫn đúng với 
chúng ta. Ngài là người thợ gốm và chúng ta là đất sét, nhưng đất sét được 
quyền nói xem nó muốn trở thành cái gì. 


Đó là ý định thật: sự cho hình ảnh này: Đây không phải là một Đức 
Chúa Trời độc đoán điều khiển những con rối và ra lệnh cho nó sẽ thành cái 
gì. Đây là một Đức Chúa Trời cộng tác, Ngài muốn chúng ta đáp Ứng và sẽ 
nắn chúng ta nên thứ Ngài muốn nếu chúng ta muốn trở thành thứ đó. 
Nhưng nếu chúng ta không muốn trở thành thứ đó, Ngài sẽ nắn chúng ta 
thành một thứ thể hiện cách Ngài phán xét. Lựa chọn thuộc về đất sét là 
thông điệp mà Giê-rê-mi muốn nói lên, bạn nhận ra chưa? 


Ông làm điều thứ hai. Cái vại xấu xí bằng đất sét đó được nung và trở 
nên cứng đến nỗi không thể thay đổi được, rồi ông phải lấy cái vại cỨng 
ấy, mang nó ra thung lũng Ben Hi-nôm là chỗ để đổ rác, đập vỡ nó và ném 
các mảnh vỡ xuống Thung lãng Tàn sát và nói: “Nếu các ngươi cứng lòng 
thì sẽ đến lúc các ngươi sẽ chẳng thể đổi thành đẹp đề được, khi đó Chúa 
sẽ đập vỡ các ngươi.” Hiểu thông điệp không ạ? Điều đó có trong ch*Ơng 
18 và 19, một hiểu biết sâu sắc về mối quan hệ giữa Chúa và chúng ta. Đức 
Chúa Trời muốn khiến cuộc đời bạn trở nên tươi đẹp và nếu bạn đáp Ứng 
thì Ngài sẽ làm như vậy. Nếu bạn không đáp ứng thì Ngài sẽ nung bạn tới 
khi cứng lại thành một hình thù xấu xí, rồi đập vỡ và ném đi. Đó là một bài 
học sâu sắc. 


Rồi đến những vị vua yếu kém, mọi chuyện đã tệ lại càng tệ hơn. 
Nhưng vẫn có tia hy vọng trong Giê-rê-mi: ”Ngay cẳ trong giai đoạn muỘn 
mẫn này, nếu các ngươi ăn năn thì Chúa sẽ đổi ý về việc giáng họa.” Vậy 
là Giê-rê-mi không phải lúc nào cũng sướt mướit. Ít nhất thì ông cũng nói 
rằng có chút hy vọng. Nhưng thành thật mà nói, khi ông nhìn dân sự, giảng 
cho họ và thấy phản ứng của họ, ông biết rằng chẳng còn hy vọng nào cả. 
Đây là một chút lịch sử về thời gian, thời điểm ông giẳng, có Sê-đê-kia là vị 
vua cuối, ông ta bị quân Ba-by-lôn bắt và phải chứng kiến các con trai mình 
bị giết. Chúng còn móc mắt ông và đày ông đi trong mù lòa. Đó là một kết 
cục bi thẩm cho dân sự Chúa. Tuy vậy, kết cục sẽ không mãi như vậy. 


Trước giả 


Tên được đặt cho ông đã mang một nghĩa khác thường. Trong tiếng 
Hê-bơ-rơ, chữ Giê-rê-mi có nghĩa kép là: “phá hỦy thỨ gì đó hoặc xây nó 
lên,” có thể dùng một trong hai nghĩa. Tiếng Việt hình như không có dạng 
tỪ này, nhưng tiếng Anh thì có: Jeremiah, nửa đầu Jerem nghĩa là dựng lên, 
và phá đổ, nửa sau jah là Đức Chúa Trời, nên tên ông nghĩa là “Chúa xây 
dựng và Ngài phá đổ.” Tên đặt cho ông tỪ lúc sinh ra trở thành chức vụ mà 
ông cần thực hiện. Chúa phán: “7 gỌ¡ con để xây dựng và để phá đổ.” đó là 
sứ điệp cơ bản mà trong 40 năm ông đã rao giảng. Chúa lật đổ những kể 
bất tuân và Ngài gây dựng những người vâng lời. Ngài là người thợ gốm 
với miếng đất sét. 


Ông sinh ra tại A-na-rốt hay Anatah ngày nay. Cá nhân tôi có một trải 


nghiệm về địa danh này, tôi từng ngủ lại vài đêm tại một căn nhà trong ngôi 
làng nhỏ đó và đọc Giê-rê-mi trên sân mái bằng. Ngay trước khi tôi đi bộ 
xuống Wadi Qelt để đến Giê-ri-cô, người ta bảo tôi không nên làm như vậy 
vì chỗ đó rất nguy hiểm, dưới đó có rắc rối về chính trị và có những người 
mang súng. Nhưng có một câu Kinh Thánh đến với tôi, Chúa đã phán: “7ø 
sẽ đi cùng con và con đi đâu, Ta sẽ theo gìn giữ đó.” Và một lần nữa, tôi đi 
ngược lại với sự nhắc nhở của người ta. Vậy là sáng hôm đó tôi đã đi. Có 
lẽ tôi đã lạm dụng Kinh Thánh chăng? 


Ông được lập làm tiên tri từ khi ông chào đời, vừa được đặt tên. Như 
Giăng Báp-tít sau này khi vẫn còn ở trong bụng mẹ, nhưng không còn là một 
bào thai, đã là con người, và được kêu gọi làm tiên tri khi vẫn còn trong 
bụng mẹ, Giăng Báp-tít đã bắt đầu chức vụ từ ba tháng trước khi chào đời. 
Sứ mệnh của Giăng Báp-tít là chỉ về Đấng Mê-si-a. Khi mới được sáu tháng 
trong bụng Ê-li-sa-bét, ông đã nhảy lên vui mừng khi mẹ của Đấng Mê-si-a 
bước vào phòng. Tôi nghĩ là ý nhỏ này có thể chống lại việc nạo phá thai. 


Ông ra đời và trở nên một thanh niên rụt rè, nhạy cảm, nhút nhát. Là 
con cháu của nhà Eli hay Hê-li tức là ông sẽ không sống đến già vì sự rủa sả 
đó giáng trên toàn bộ dòng dõi gia tọc ông. “Không còn ai sống đến già trong 
dòng họ ngươi...” Họ đều qua đời Ở tuổi trung niên, nên Chúa phải đưa 
người này vào chức vụ tiên tri sớm để có thể dùng ông trong 40 năm. Ngài 
phải kêu gọi ông ở tuổi thiếu niên, và Ngài đã làm như vậy. Có lễ vào 
khoảng tuổi 17, ông đã bắt đầu rao giảng và ông rất, rất lo lắng. Sao mà 
không lo được, khi Chúa bảo bạn đi và đứng trên quẳng trường Ba Đình ở 
tuổi 17 và lên án tội lỗi của Hà Nội chẳng hạn? Vâng, một số người trễ có 
về không ngại đâu. 


Họ gần như không hề ngại ngùng, nhưng Giê-rê-mi thì có. Nên Chúa 
phán: ”Đừng sợ mặt chúng nó.” Một điều đáng nói, khi người giẳng đạo sợ 
hãi thì anh ta giẳng với trần nhà hoặc nhắm mắt lại, nhưng người giảng 
đạo đích thực cần nhìn vào mặt người ta - “đừng sợ mặt chúng nó.” Bạn có 
biết những người giẳng đạo giẳng cho cái đồng hồ không? “Nhưng con hãy 
đi và nhìn vào chúng, đừng sợ mặt chúng nó.” Chúa phán: ““Ta sẽ khiến trán 
con cứng như đồng để nét mặt của chúng chẳng thể giết con hoặc xuyên 
thấu con.” Đó là một sự kêu gọi rất sống động. Sau này, Giê-rê-mi phải 
chuyển ra khỏi nhà vì gia đình ông muốn ám sát ông. Ông đã chuyển tới 
thành phố lớn tại Giê-ru-sa-lem, cách đó gần 5 cây số. 


Ông là một người yêu hiên nhiên. Tôi không bao giờ quên cái ngày Ở 
trên xe buýt, tôi nghĩ lúc đó chúng tôi đang đi về phía Sê-sa-rê, và bầu trời 
trở nên đen kịt vì bầy hạc. Tôi chưa bao giờ thấy nhiều hạc đến vậy trong 
đời, nhưng bầy hạc đó di cư qua Y-sơ-ra-ên từ châu Âu đến châu Phi, và 
bầu trời đầy những con hạc chao liệng. Chúng biết đã đến lúc di cư về phía 
bắc và chúng đang trên đường đến đó. Điều đó xuất hiện trong Giê-rê-mi 


chương 8: “Bầy hạc biết mùa di chuyển, nhưng dân Ta chẳng biết.” Ông là 
người yêu thiên nhiên, ông liên tục dùng thiên nhiên để minh họa nhiều 
điều, đặc biệt là chim chóc. Tôi nghĩ ông là một nhà nghiên cứu chim. 


Ông đã nói tiên tri trong 40 năm cùng thời với Ha-ba-cúc, Sô-phô-ni, 
Ê-xê-chi-ên và cuối cùng là Đa-ni-ên. Khi quân Ba-by-lôn đến, vì lúc này ông 
đã khuyên dân sự không chống trả Ba-by-lôn mà đi với chúng và đầu hàng, 
nên người Ba-by-lôn nghĩ tốt về ông, còn người Y-sơ-ra-ên lại ghét ông. Đó 
là chính sách nhượng bộ, người ta thường không thích điều đó. Khi người 
Ba-by-lôn đến, họ nói: “Giê-rê-rmi, chúng tôi cho ông chọn, ông có thỂ đến 
Ba-by-lôn với dân mình hoặc ông có thể Ở lại đây.” Được chọn như vậy 
cũng tốt chứ, nhưng nó phơi bầy sự cô độc cỦa ông, vì ông không thích 
người Ba-by-lôn còn người Y-sơ-ra-ên thì không thích ông. Thực ra là cuối 
cùng ông đã sang Ai Cập. Một số người Do Thái đã bắt cóc ông và đưa ông 
lên sông Nin tới Đảo Elephantine. Tiện đây cũng nói thêm rằng hòm chứng 
ước đã từng được đưa đến đảo này. Có lẽ bây giờ hòm ở tại Ê-thi-ô-pi, 
nhưng hòm chứng ước đã từng ở Đảo Elephantine trên sông Nin một thời 
gian. Đó chính là nơi ông qua đời trong đơn độc. Đó là một câu chuyện 
buÔn. 


Cách Giê-rê-mi rao giảng 


Bây giờ chúng ta hãy xét đến phương hức. Ông là một người diễn 
thuyết và ông chủ yếu nói bằng thơ. Hy vọng là bạn có một cuốn Kinh 
Thánh phân biệt giữa thơ và văn xuôi, vì điều đó rất quan trọng. Thơ có các 
dòng ngắn và để lại nhiều khoảng trống trên trang giấy, nhưng văn xuôi 
giống như cột báo với các dòng đầy chữ hơn. Khi Chúa nói Ở /hỂ văn xuôi, 
Ngài đang truyền đạt những suy nghĩ fừ tâm trí Ngài đến tâm trí bạn, những 
khi Chúa nói ở /hể :hơ, Ngài đang truyền đạt ấm lòng Ngài đến tấm lòng 
bạn, vì thơ là ngôn ngữ của cẩm xúc, nó là tiếng lòng. Phần nhiều sự tiên tri 
của Giê-rê-mi là ở thể thơ. 


Nhưng cần chú ý đến những lúc ông chuyển sang văn xuôi và chỈ có 
suy nghĩ. Như vậy, khi đọc Kinh Thánh và thấy thể thơ thì hãy tự hồi rằng 
Ở đây Chúa đang cằm thấy như thế nào. Khi bạn đọc văn xuôi thì Chúa đang 
nghĩ gì. Tiếc là quá nhiều người chỈ coi Kinh Thánh là nguồn để hiểu biết 
những suy nghĩ của Chúa, như một điều chỈ thuộc về trí tuệ, nhưng đây là 
một sách rất cẳm động. Thực ra, bản dịch từ tiếng Hê-bơ-rơ sang tiếng Anh 
truyền đạt tốt nhất cẳm xúc của tiếng Hê-bơ-rơ - một thứ tiếng rất giống 
tiếng xứ Wales, rất giàu cẳm xúc. 


Bần dịch hay nhất được các chuyên gia công nhận là bẳn The Iiving 
Bible - Trong tiếng Anh hay Bằn Hiện Đại - Trong tiếng Việt. Bản đó dịch 
cẩm xúc của Chúa chính xác nhất. Không phải lúc nào cũng dịch suy nghĩ 
của Naài (hay văn xuôi) chính xác nhất nhưng nó truyền đạt chính xác cảm 


xúc của Ngài nhất. Thế nên khi đọc Kinh Thánh lớn tiếng từ đầu đến cuối, 
chúng tôi đã dùng bẳn The Living Bible (Bẳn Hiện Đại), nó chạm tới lòng 
người cũng như tâm trí họ. Chúng ta cần biết rằng Chúa cũng có cảm xúc. 
Như vậy, ông là một người diễn thuyết nhưng diễn thuyết bằng thơ, là 
dạng thức dễ nhớ hơn, nhưng trên hết, nó truyền đạt cảm xúc của 
Chúa. ”Đó là cằm giác của Ta,” Chúa phán. Ông cẩm thấy sự thất vọng của 
người thợ gốm khi miếng đất sét không trở nên chiếc bình đẹp. Sự thất 
vọng cho lộ ra nỗi đau buồn của Chúa vì Ngài cứ mong rằng mình sẽ nắn 
nên Y-sơ-ra-ên thật đẹp. 


Diễn xuất của ông thật sự vô giá, có thể gọi đó là rạp hát đường phố, 
nhưng nó mang tính tiên tri. Một lần ông đã đi và chôn vài cái quần áo lót 
cũ, rách, bẩn thỈu. Người ta hỏi: “Ông đem chôn quần áo lót rách làm gì 
vậy? Ông bảo họ: “Những quần áo các ngươi đang mặc mà người ta 
không nhìn thấy đã rách nát, ta đang chôn chúng.” RỒI ông mang một cái 
ách, đi khắp thành, cổ đeo một cái ách cho gia súc như một gánh nặng. Hãy 
nhớ là Ê-sai cũng làm giống như vậy, có lần Ê-sai đã trần truồng chạy trên 
đường phố Giê-ru-sa-lem và nói: “Đức Chúa Trời sẽ lột trần các ngươi.” 
Thật mừng vì Chúa không bao giờ lặp lại việc đó. 


Khi mọi người ở Giê-ru-sa-lem đang cỐ bán ruộng đất đi vì họ biết 
khi quân Ba-by-lôn đến, chúng sẽ trở nên vô giá trị, Giê-rê-mi lại mua ruỘng 
đất vào, như cách những thương nhân tinh khôn đã làm theo kể từ đó. 
Người cha của tổng thống Kennedy cũng đã làm như vậy, khi thị trường 
chứng khoán sụp đổ thì ông lại mua vào. Đó cũng là điều mà Baron 
Rothschild, chủ ngân hàng người Do Thái đã làm. Một số người đủ táo bạo 
để biết £hời điểm phù hợp để mua vào khi tất cả những người khác đang 
bán ra. Đó là điều đã xảy ra tại Giê-ru-sa-lem. Ông đi mua một đám ruộng 
của người bà con đang nôn nóng muốn bán, và người bà con đó nói: “Đừng 
có mua, nó sẽ chẳng đáng giá nữa đâu.” Giê-rê-mi nói: “Không đâu, đó là 
khoản đầu tư của anh trong tương lai vì người ta sẽ trở lại từ Ba-by-lôn, 
Chúa đã phán với anh như vậy, nên anh đang đầu tư có lợi.” Ông đã diễn 
xuất như vậy. 


Tôi nghĩ đến một gia đình Ả Rập tại miền bắc Y-sơ-ra-ên vào chiến 
tranh năm 1948. Mọi người Ả Rập khác đều bán tài sẵn, rút tiền khỏi các 
ngân hàng Do Thái và chạy trốn thì người này đi gửi hết tiền vào một ngân 
hàng Do Thái vì ông ấy nghĩ: “Chúa đang ban cho dân Y-sơ-ra-ên đất này, và 
mình muốn gửi tiền ở nơi an toàn.” Một người Ả Rập dễ mến, tôi đã đến 
nhà ông ấy, ông có năm cậu con trai, cả năm đều giảng Tin lành, và ông đã 
gửi tiền vào nơi ông đặt đức tin mình. Đó chính là điều Giê-rê-mi đã làm. 
Ông giấu đá, ông ném sách xuống sông Ơ-phơ-rát, ông đội trên đầu một 
chiếc bình và đi vòng quanh thành, là những việc của phụ nữ. Điều đó thật 
sự đánh động dân sự. 


Như vậy, ông là một nhà diễn thuyết, một diễn viên, một cây bút, và 
các tác phẩm của ông được truyền lại cho chúng ta sau ngần ấy năm. Ba- 
rúc là một trong những cậu bé đứng sau cánh gà trong vương quốc Đức 
Chúa Trời. Xét trên mỘt khía cạnh thì Ba-rúc không làm gì lớn lao, nhưng 
ông đã giúp những người khác có thể nghe Lời Chúa. Thực ra là Chúa ban 
thưởng cho những người làm việc thầm lặng hơn những người làm công 
việc thấy được. 


Đó là cách Đức Chúa Trời làm việc. Với Ba-rúc già cả đáng mến, Giê- 
rê-mi đã nói thế này với ông: “Đừng tìm cho mình những việc to tát,” và ông 
đã sẵn lòng viết và phân phát những điều Giê-rê-mi nói. Nếu không có việc 
làm của Ba-rúc thì những lời của Giê-rê-mi đã bị thất lạc hết. Thú vị đúng 
không? Để tôi liên hệ ngay đến thực tế nhé! Ngợi khen Chúa vì Anchor 
Recordings là những người phân phát Lời Chúa ra một cách trung tín. Họ 
làm việc sau cánh gà, những người đứng máy vào sáng nay đang làm những 
việc không thấy được, nhưng họ sẽ đưa Lời Chúa chạm đến rất nhiều 
người. Chúa là Đấng thấy nơi kín nhiệm sẽ ban thưởng cách công khai. 


Những điểm tương đồng giữa sứ điệp của Giê-rê-mi và các tiên tri khác 


Có nhiều sứ điệp giống với các tiên tri khác. Cẩm giác bị chán khi đọc 
qua hết các sách tiên tri, tỪ sách này sang sách khác là vì cùng một câu 
chuyện cũ: thờ thần tượng, đồi bại, bất công, sự tụt dốc, sự suy đồi của 
dân tộc này, đất nước gồm hai chi phái là tất cả những gì còn lại của dân 
Chúa, Giê-ru-sa-lem đầy bạo lực đến nỗi trẻ con không thể chơi trên đường 
phố và người già không dám ra ngoài, cùng một gánh nặng. Có bốn điểm 
nhẫn chính, bỐn trọng tâm trong sứ điệp của hầu hết các vị. Hẳn là một số 
người sẽ nói: “Có gì mới đâu, chúng tôi đã nghe cái này rồi, có ông giảng 
đạo đã nói với chúng tôi từ nhiều năm trước.” Và Giê-rê-mi đáp: “Nhưng 
các ngươi đâu có nghe ông ấy.” Thật thú vị là trong sự lặp lại ấy, có điều 
Mi-chê nói đã cứu mạng Giê-rê-mi, hãy đọc câu chuyện để biết sự tình. Khi 
Giê-rê-mi sắp bị xử tử, có người nói rằng: “Hãy nhớ Mi-chê đã nói điều này 
từ nhiều năm trước, chúng ta phải lắng nghe,” và điều đó đã cứu mạng Giê- 
rê-mI. 


Có bốn điểm tương đồng nhƯ sau: 


Dân này bội đạo. ThỜ thần rượng và đồi bại là hai điều chính đưa họ 
đến suy đồi tột độ. Người ta đã giết con trể làm vật sinh tế ở thung Lũng 
Hi-nôm. Có thuyết hổ lốn thịnh hành, mặc Chúa đã phán “Wgư0i chớ làm 
các tượng chạm,” người ta cứ đem đủ loại thần tượng vào đền thờ. Họ 
quay khổi Chúa tức là quay khổi sự tốt lành. Đánh mất Ngài là đánh mất 
mặt tốt đẹp của cuộc sống, mặt xấu xa sẽ nổi lên, vì con người cơ bản là 
xấu xa. Phao-lô nói: “Khi con người từ bỏ Chúa, thì phó mặc con người,” 
khi đó mặt xấu xa nhất sẽ nổi lên, mặt tồi tệ nhất sẽ xuất hiện trong xã hôi. 


Nếu không có ân điển Chúa, chúng ta hẳn còn tồi tệ hơn nữa. 


Nên khắp dân sự có sự sa đọa, có những cuộc hôn nhân đổ vỡ. Trước 
sa sút ấy Giê-rê-mi đã chỉ mặt nhiều người và nói: “Đây là những người 
phải chịu trách nhiệm.” Vấn đề đầu tiên là các “tiên tri,” quá nhiều người tự 
xưng là tiên tri, nhưng chúng toàn nói điều ngược lại. Trong chương 23, 
ông kịch liệt chỉ trích những /iên rr¡ giả đó. Ông nói:“Các ngươi chẳng 
đứng chầu trong hội đồng của Chúa và nghe điều Chúa phán bảo. Các 
ngươi ăn cắp sứ điệp cỦa nhau. Các ngươi tự bịa chúng ra. Các ngươi vuốt 
ve dân sự, nói điều chúng muốn nghe. Các ngươi ru ngủ chúng: Bình an, 
bình an, mà không bình an chỉ hết. Các ngươi phỉnh gạt chúng đừng lo lắng, 
chuyện đó không bao giờ xảy đến vì nơi đây là thành của Đức Chúa Trời, 
đây là Giê-ru-sa-lem.” Ông nói: “Sao các ngươi dám bám víu vào đền thờ? 
Các ngươi vừa biến đền thờ thành hang trộm cướp.” Tất cả những điều 
ông đang tranh chiến, chỉ muốn nói lên một điều: “Các ngươi không tin ta 
nói, vì các ngươi cậy đã là dân Chúa nên sẽ không b] phán xét. ” 


Điều này cũng có trong hiện tại. Trong cuốn “Đường Xuống Hỏa 
Ngục” tôi đã nêu bật những cảnh báo của Chúa Giê-su về hồổa ngục là nói 
với fín đồ đã tái sinh. Nhưng thực sự nhiều tín đồ đã tái sinh không hề sợ 
hỏa ngục, họ nghĩ: “Chuyện này không thể xảy đến với chúng ta được, 
chúng ta là dân Chúa cơ mà! Sự phán xét có thể đến trên mọi người khác, 
nhưng không đến trên chúng ta.” Đó chính là điều Giê-rê-mi phải đối mặt 
thời ông. Thời Phao-lô, ông cũng nhắc nhở những tín đồ đã tái sinh rằng “Vì 
tất cả chúng ta đều phải trình diện trước tòa án Đấng Christ.” Chúng ta 
được xưng công chính bởi đức tin nhưng bị phán xét bởi việc làm. Bởi thế 
mà Giê-rê-mi nói: “Những tiên tri giã này phi chịu trách nhiệm.” Ông nói 
rằng các thầy tế lễ phải chịu trách nhiệm vì thực chất, họ đang ủng hộ 
những lễ hội pha tạp tôn giáo. Họ cỬ hành nghi lễ tại những đền thờ ngoại 
giáo lại nhân danh lòng khoan dung của Chúa. Đó chính là điều đang xẩy ra 
ngày nay, tà thuyết tôn giáo đối chiếu (comparative religion) nhan nhẳn khắp 
nơi, rêu rao rằng tất cả chúng ta đang đi những con đường khác nhau nhưng 
đều dẫn đến một Chúa. Người ta đang dạy điều này cho con cái của chúng 
ta, nó cũng đã xảy ra vào thời đó. 


Ông nói: “Vua chúa cũng vậy, thẫy đều sai lạc. ” Ông nói: “Giê-hô-gia- 
kửn sẽ chết mà không được thương khóc, và sẽ bị chôn như một con lừa. ” 
Quả sau đó, khi Giê-hô-gia-kim chết, không ai thương tiếc hắn, người ta 
kéo xác hắn đi như thể đó chỈ là xác thú vật. Giê-rê-mi nói rất khó nghe 
đúng không? Với Sê-đê-kia, ông nói rằng hắn quá yếu ớt và do dự, hắn chỉ 
là một con rối chính trị chứ không phải người cai trị. Tất cả những lời tiên 
tri này, càng nghiên cứu tôi càng cẳm giác như mình đang đọc nhật báo hôm 
qua. Quả thật, chúng ta cần sứ điệp tiên tri này từ Chúa cho chính xứ mình. 


Đầy những ẩn dụ liên quan đến tình dục, một số ẩn dụ khá tục u 


nữa, vì ông xem sự bội đạo của dân sự như một người vợ không chung 
thủy, ngoại tình, chạy theo các thần khác như thể chúng là những người đàn 
ông khác. Ô-sé là người đầu tiên dùng phép ẩn đụ. Nhưng Giê-rê-mi cũng 
dùng, ông nói: “Các ngươi là nàng dâu của Đức Chúa Trời, các ngươi là vợ 
của Đức Chúa Trời. Bây giờ các ngươi đang chạy theo các thần khác, các 
ngươi chẳng hơn gì một người vợ ngoại tình,” đó là một ẩn dụ sinh động. 
Đức Chúa Trời sẽ cằm thấy thế nào khi Ngài có mỘt người vỢ không chung 
thủy đây? Một trong những điều khủng khiếp nhất mà Ông còn nói với họ 
một điều khủng khiếp: “Các ngươi đã đến độ không biết đỗ mặt. Các ngươi 
không biết xấu hổ. Các ngươi còn chẳng hề phiền lòng.” Vâng, có lúc Chúa 
phán rằng: “7a ly đị với mười chỉ phái, các ngươi có muốn Ta ly đị với hai 
chỉ phái các ngươi nữa không?” Vì một người vợ không chung thỦy đáng 
bị như vậy. 


Thằm họa sắp xảy đến. Ông nói: “Chúa sẽ giữ lời hứa trừng phạt các 
ngươi.” Khi Đức Chúa Trời lập lời hứa với Y-sơ-ra-ên, Ngài lập hai loại: 
Ta chúc phước khi các ngươi vâng phục, Ta rủa sẵ khi các ngươi bất tuân. 
Khi Chúa trừng phạt là Ngài đang giữ lời Ngài. Đó là sự thành tín của Ngài. 
Hầu hết mọi người đều nghĩ Chúa thành tín tức là Ngài chỈ luôn làm những 
điều tốt cho chúng ta thôi. Nhưng không! Ngài thành tín trong cả sự trừng 
phạt lẫn tha thứ. Ngài là Đức Chúa Trời thành tín không chút bất công, theo 
lời hát của Môi-se. Vậy là Chúa đang giữ lời Ngài và Ngài sẽ rủa sả họ. 
Giê-rê-mi nói khá cụ thể. Ông nói rằng mối nguy sẽ đến từ phương bắc, 
không phải từ A-si-ri là nước áp giải 10 chi phái đi, nó sẽ đến từ Ba-by-lôn, 
nhưng chúng vẫn xâm lược từ con đường phương bắc, và mối nguy đang 
gần kề. Ông có khải tượng về hoa rừ một nhánh cây hạnh bung nở, tín hiệu 
nhanh chóng báo mùa xuân. Ông nói: “Nó sẽ xẩy ra nhanh như vậy, các 
ngươi sẽ thấy quân Ba-by-lôn đến thình lình.” 


Sự hồi phục sau chót. Sau mỌi nỗi u buồn này thì ông thấy mộ: dân 
tộc được phục hồi. Trên hết, ông thấy: Phải có mộr giao ước mới với Đức 
Chúa Trời, rằng giao ước cũ của Môi-se không còn hiệu lực. Ông cũng hiểu 
rõ lý do: “Các điều răn được viết Ở bên ngoài dân sự chứ không phải Ở 
trong lòng họ. ” Nó đã được viết trên đá, nhưng nó cần được viết trong lòng. 
Trong chương 31, chúng ta thấy một trong những lời rao báo thú vị nhất 
trong Cựu Ước: “Nầy, những ngày đến, 7a sẽ lập mộỘi giao ước mới với 
nhà Y-sơ-ra-ên và với nhà Giu-đa. Giao ước này sẽ không giỐng giao ƯỚc 
Ta đã lập với tổ phụ chúng trong ngày Ta nắm tay nắm tay dắt chúng ra 
khỏi Ai Cập, là giao ớc chúng đã phá vỡ, dù Ta là chồng chúng.” 


Đó là giao ước với dân Do Thái và đó sẽ là một “G¡/ao ước mới dựa 
thực tế rằng Ta sẽ viết luật pháp Ta trong lòng chúng và chúng thẳy đều 
biết Ta. Không ai phải dạy về Ta cho chúng vì chúng sẽ biết Ta và tất cả sẽ 
dựa trên sự tha thỨ. Ta sẽ không nhớ đến tội lỗi Tôi nghĩ đó là câu cằm 


động nhất mà Đức Chúa Trời có thỂ nói, vì chúng ta không thể quên tội lỗi 
mình, chúng cứ mãi còn đó. Chúng ta không bao giờ quên tội của chính mình 
vì chúng ta không thể quên được, nhưng khi Chúa tha thứ cho bạn thì Ngài 
quên nó đi. Ngài có quyền kiểm soát toàn năng trên trí nhớ và “trí quên” 
Ngài. Khi Chúa tha thứ cho điều gì đó thì Ngài không còn nhớ nó. 


Một đêm ở Guildford, tôi quay lại hội thánh rất lâu sau khi buổi lễ kết 
thúc. Có một người phụ nữ lớn tuổi ngồi một mình ở hàng ghế đầu và khóc 
lóc thẩm thiết. Tôi đến ngồi cạnh bà và hỏi: “Có chuyện gì vậy ạ?” Bà trả 
lời: “30 năm trước, tôi đã làm một điều cực kỳ tệ hại, nếu gia đình tôi mà 
biết thì họ sẽ từ mặt tôi, bạn bè tôi mà biết thì tôi sẽ mất hết bạn bè. Trong 
30 năm, tôi đã cầu xin Chúa tha thứ cho tôi mà Ngài không hề tha thứ.” Tôi 
nói: “Ôi khổ thân bà, 30 năm trước, khi bà xin Chúa tha thứ cho mình, Ngài 
đã tha thứ và quên đi điều đó rồi. Trong 30 năm, Ngài không hề biết bà đang 
nói đến cái gì.” Bà nói: “Tôi không tin được điều đó.” Tôi chỈ cho bà những 
phân đoạn Kinh Thánh mà tôi biết, đặc biệt là Giê-rê-mi 31: “Ta sẽ không 
nhớ đến tội lỗi con nữa.” Tôi nói rằng: “Ngài đã quên điều đó từ 30 năm 
trước, vấn đề là bà không thể tha thứ cho chính mình vì bà không quên 
được.” Nên chúng ta mới thấy khó tha thứ cho người khác, vì chúng ta 
không thể tha thỨ cho những điều họ nói hoặc làm. Nhưng Chúa thì quên ấi 
điều đó. Bạn có biết rằng khi người phụ nữ đáng mến đó nhận ra lẽ thật, bà 
đứng dậy và nhảy múa quanh hội thánh. Đó là kiểu nhẳy múa mà tôi yêu 
thích, sâu sắc hơn nhiều so với điệu nhẳy two-step cỦa người ân tứ. Bà 
nhảy múa vì vui mừng và tôi chỈ ngồi nhìn bà. Bà trạc 69, 70 tuổi và bà đã 
nhảy múa vòng quanh theo đúng nghĩa đen còn tôi chỈ ngồi đó nhìn bà. Bà 
nhẳy múa trong vui mừng vì Chúa đã quên tội lỗi bà. 


Nghĩa là tới một ngày, khi bạn gặp mặt Chúa và nói: “Ôi Chúa ơi, bây 
giờ nhìn thấy Ngài, con thật sự ân hận vì đã làm điều đó,” và Chúa sẽ nói: 
“Làm gì cơ? Ta không nhớ chuyện đó.” Điều đó không tuyệt vời sao? Đó là 
sự (ha thỨ và đó là giao ƯỚc mới mà Chúa sẽ lập với nhà Y-sơ-ra-ên và 
Giu-đa. Ngài sẽ quên hết tội lỗi họ, viết luật pháp Ngài trong lòng hQ., giúp 
cho mỗi người nam, người nữ biết rõ Ngài, tới mức không ai phải dạy về 
Chúa cho họ nữa. Một /ời hứa tuyệt vời về việc phục hồi dân sự Chúa. LỜIi 
hứa đó được thực hiện vào đêm mà Chúa Giê-su nói: “Hấy lấy mà uỐng đi, 
đây là huyết của giao ưỚc Ta. ” 


SÁCH GIÊ-RÊ-MI - Phần 2 
Bốn điểm tương đồng giữa sứ điệp của Giê-rê-mi và các tiên tri khác 


Hãy đi tiếp câu chuyện còn bỏ ngỏ của Giê-rê-mi từ bài trước. Chúng ta 
đang xét đến sứ điệp của Giê-rê-mi và xét đến các cách mà sứ điệp của ông 
rất giống với các tiên tri khác. Đầu tiên, chúng ta thấy ông nói đến việc dân 
Chúa bội đạo và họ đã quay khỏi Chúa ra sao, và khi bạn quay khỏi Chúa 
tức là quay khỏi sự tốt lành; khi bạn đánh mất Ngài tức là đánh mất mặt tốt 
đẹp của cuộc sống, và mặt xấu xa sẽ nổi lên, vì chúng ta về cơ bản là xấu 
xa, dù cho chúng ta biết cách làm điều tỐt. 


Khi Chúa không còn kiềm chế nữa, hay như Phao-lô diễn đạt trong Rô- 
ma 1: Khi con người phó mặc Chúa thì Chúa phó mặc con người; khi Chúa 
phó mặc con người thì mặt xấu xa nhất của họ sẽ nổi lên và những điều tồi 
tệ xuất hiện trong xã hội. Tất cả chúng ta đều biết rằng nếu không bởi ân 
điển Chúa thì chúng ta còn tệ hơn nữa, nếu Ngài không kiềm giữ chúng ta. 
Khi đọc những điều tệ hại mà người ta làm và đọc thấy chúng trên báo, tôi 
phải nhắc nhở bản thân rằng mình có thể trở nên giống hệt như vậy, nếu ở 
vào hoàn cảnh đó, chịu đúng áp lực đó. Không phải phân biệt con người và 
quái vật đâu, mọi người, cả nam lẫn nữ đều có thể trở thành quái vật nếu 
Chúa nhấc tay Ngài ra khỏi chúng ta. Như vậy, chúng ta có một dân bội đạo, 
họ đã từ bỏ Chúa nên Chúa đã phó mặc họ và để mặt xấu xa hơn nổi lên. 


Chủ đề chính thứ hai mà ông có điểm chung với các tiên tri khác là tai 
họa chắc chắn sẽ xảy đến. Đức Chúa Trời phải xử lý nó, Ngài không thể để 
dân Ngài tiếp tục như thế được; nên Ngài phán rằng Ngài sẽ đưa quân Ba- 
by-lôn đến. Nhưng những người nói rằng Giê-rê-mi chỉỈ toàn tin dữ là chưa 
thực sự đọc sách này đúng cách, vì khi nhìn tới tương lai xa, ông có mỘt sự 
lạc quan rất thú vị về sự phục hồi sau chót của dân mình. Tôi muốn đọc 
một chút Kinh Thánh cho bạn nghe. Thường thì tôi không có thời gian để 
đọc Kinh Thánh trong những bài nói chuyện này, hy vọng là các bạn đọc 
Kinh Thánh trước và sau đó, nhưng hãy xét đến Giao ước Mới trước. Ông 
nói: 


“Đức Giê-hô-va phán: Nầy, những ngày đến, Ta sẽ lập một giao 
ước mới với nhà Y-sơ-ra-ên và với nhà Giu-đa. Giao ước nầy sẽ không 
giống giao ước mà Ta đã lập với tổ phụ chúng trong ngày Ta nắm tay 
dắt chúng ra khỏi Ai Cập, là giao ước mà chúng đã phá vỡ, dù Ta là 
Chồng của chúng,” Đức Giê-hô-va phán vậy. 


Đức Giê-hô-va phán: “Đây là giao ước Ta sẽ lập với nhà Y-sơ-ra-ên 
sau những ngày đó. Ta sẽ đặt luật pháp Ta vào lòng dạ chúng và khắc 
ghi lên tâm khẳẩm chúng. Ta sẽ làm Đức Chúa Trời của chúng và chúng 


sẽ làm dân Ta. Chúng sẽ không còn phải dạy bảo người lân cận hay anh 
em mình rằng: 'Hãy nhận biết Đức Giê-hô-va!', vì tất cả đều sẽ biết Ta, 
tỪ người nhỏ nhất đến người lớn nhất,” Đức Giê-hô-va phán: “Vì Ta sẽ 
tha thỨ gian ác chúng và không nhớ đến tội lỗi chúng nữa.” 


Nhưng nhiều người trong hội thánh dừng lại tại đây; tôi thì muốn đọc 
tiếp. 


“Đức Giê-hô-va là Đấng ban mặt trời làm ánh sáng ban ngày, ẫn 
định quy luật cho mặt trăng, và các ngôi sao soi sáng ban đêm; Đấng 
khuấy động biển cả cho sóng gió gào thét, Danh Ngài là Đức Giê-hô-va 
vạn quân, phán rằng: “ChỉỈ khi nào quy luật đó biến mất trước mặt Ta, 
thì bấy giờ dòng giống Y-sơ-ra-ên mới vĩnh viễn không còn là một dân 
tộc trước mặt Ta nữa.'” 


Đức Giê-hô-va phán: “Nếu có ai đo được các tầng trời trên cao, hay 
dò được các nền đất bên dưới; thì Ta sẽ từ bổ cả dòng giống Y-sƠ-ra- 
ên vì mọi việc chúng đã làm,” Đức Giê-hô-va phán vậy. 


Ngài đang bảo đảm rằng Ngài sẽ giữ phần Ngài trong giao Ước và sẽ 
luôn có một Y-sơ-ra-ên, bây giờ vẫn có. Thực tế rằng cái tên Y-sơ-ra-ên trở 
lại trên bản đồ thời nay là bằng chứng cho thấy Đức Chúa Trời giữ lời hứa 
Ngài. Sẽ luôn có một Y-sơ-ra-ên. Người Anh chúng ta hát rằng “'sẽ luôn có 
một nước Anh,” đó là một điều không chắc chắn, không hề; nhưng sẽ luôn 
có một Y-sơ-ra-ên vì Đức Chúa Trời đã hứa với họ rằng mặt trời, mặt trăng 
và các vì sao còn Ở trên kia chừng nào thì họ sẽ còn ở dưới đất này chừng 
ấy. Đây là sự phục hồi sau chót của dân Ngài và có một số điều rất quý giá; 
nếu đọc chương trước thì bạn sẽ thấy toàn là 7z sẽ !ại đưa chúng về nhà, 
chúng sẽ reo vui, ca hát và nhẳy múa khi lại được trở về nhà. Thi thoảng, tôi 
được dự LỄ Độc lập của họ vào đầu tháng 5, và tôi đã nhẳy múa trên 
đường phố với 40.000 người trẻ tuổi. Họ cứ thế đặt những đứa trẻ dưới 
tán cây và biết rằng chúng sẽ được an toàn, rồi họ nhảy múa khắp các 
đường phố vì giờ đây, họ lại là một dân dưới quyền của Chúa. Rất thú vị. 


Ngài không chỈ hứa rằng Ngài sẽ đưa họ trở lại, mặc dù chính Giê-rê- 
mi đã nói là “70 năm.” Nhiều năm sau, Đa-ni-ên đọc được điều này trong 
chốn lưu đày, và nhận ra rằng 70 năm sắp mãn, ông rất phấn khích vì Giê- 
rê-mi nói rằng nó sẽ diễn ra trong 70 năm và nó đã gần hết. Như chúng ta đã 
thấy, điều đó để đảm bảo rằng xứ được nghỉ ngơi, và thế hệ bị đuổi khỏi 
xỨ đã qua đời nên họ không thể trở lại. Chúa chỉ hứa đưa con cháu họ trở 
lại. Con cháu họ được sinh ra tại Ba-by-lôn, họ chưa từng thấy xứ mình 
nhưng cả chương 30 nhấn mạnh rằng 7ø sẽ đữa chúng về nhà. Một từ thật 
kỳ diệu - “nhà,” bạn thuộc về đó, họ thuộc về đó. Nhưng Ngài cũng hứa ban 
cho họ một người lãnh đạo mới, một vị vua mới; Ngài gọi Đấng đó với rất 
nhiều danh xưng - Đấng chăn Nhân lành, Nhánh Công Chính, Đấng Chịu 


Xức Dầu, chồi nứt ra từ gốc ĐÐa-vít, Nguồn Sự sống. Ngài nói về Vị Vua 
hầu đến này với những cụm từ thật đẹp; Ngài cũng hứa rằng Đấng này sẽ 
đến và sẽ phục hồi lại ngôi vị cho họ. Đó là sự phục hồi sau chót. 


Điểm thứ tư, điểm cuối mà ông cũng như các tiên tri khác đều nói đến 
là kể thù của họ sẽ bị trừng phạt, dân Ba-by-lôn sẽ bị trừng phạt, tất cả các 
dân đã chống lại Y-sơ-ra-ên đều sẽ bị trừng phạt. Chúa cho phép dân Ba-by- 
lôn đày họ đi nhưng Ngài hứa rằng Ngài sẽ trừng phạt chúng. Cụ thể là tiên 
tri Ha-ba-cúc đã nói điều đó. Nhưng mọi kể thù của Y-sơ-ra-ên, Chúa sẽ báo 
thù cho dân Ngài và đây là danh sách: Ai Cập, Phi-li-tin, Mô-áp, Am-môn, Ê- 
đôm, Đa-mách hay Si-ri, Kê-đa, Hát-so, Ê-lam và cuối cùng là Ba-by-lôn. 
Giê-rê-mi hứa rằng đến một ngày, Ba-by-lôn sẽ bị một cường quốc khác 
chế ngự, giờ đây chúng ta biết rằng đó là Ba Tư, khi Ba-by-lôn bị Ba Tư 
chinh phục thì dân Do Thái sẽ được tha trở về, vì Si-ru là một vị vua rộng 
lượng, ông muốn để những dân bị đày đến Ba-by-lôn từ mọi nơi được trở 
về nhà. 


Chính Si-ru đã có một chính sách rất thú vị, tôi đang nhảy cóc đến thời 
sau của lịch sử. Giê-rê-mi không cho chúng ta biết điều này nhưng chúng ta 
biết nhờ các sách khác. Si-ru, sau khi chỉnh phục Ba-by-lôn và muốn trở 
thành một vị vua rất nhân đạo, đã nói: 7Tã/ cả các người là những người đã 
bị đày khôi quê hương hãy trở về nhà; nhưng ông nói: Khi các ngươi trở về 
nhà, đừng quên xây một đền thỜ cho thần của các ngưƠi và cầu nguyện cho 
ta trong đó. Ông nói thế với tất cả các dân lưu đày, nhưng tất nhiên, như 
vậy nghĩa là dân Do Thái có quyền xây lại đền thờ, nhưng có lễ bạn không 
biết rằng đủ mọi loại dân khác cũng hồi hương và xây đền thờ cho các thần 
ngoại giáo. Si-ru là vậy đấy. Ông nói: Ta muốn các ngươi xây một đền thờ 
và cầu nguyện cho fa, và trong chỉỈ thị chung đó, dân Do Thái đã có thể trở 
về và xây lại đền thờ. Như vậy, Giê-rê-mi là nhà tiên tri cho các dân và có 
cả một phần ở cuối sách báo trước những gì sẽ xảy đến với tất cả các dân 
đã tấn công Y-sơ-ra-ên hoặc xử tệ với họ, và chính Chúa sẽ trút sự báo thù 
đó chứ không phải Y-sơ-ra-ên. 


Vì thế, người Do Thái (điều này có chép trong Giê-rê-mi) cần rời Ba-by- 
lôn; họ không được Ở lại đó trong khi họ có thể hồi hương. Nhưng tôi e 
rằng phần đa không trở về, thực chất là chỈ 50,000 trong số khoảng một 
triệu dân hồi hương, và tới ngày nay, những người Do Thái ở tại lran và 
Iraq vẫn gặp nhiều khó khăn. Nhưng tôi e rằng nếu bạn sinh ra tại một đất 
nước và gây dựng công việc kinh doanh tại đó thì không dễ để bỏ lại tất cả 
và lặp lại những gì Áp-ra-ham đã làm từ chính chỗ đó, bổ mọi thứ lại đằng 
sau và đến một đất nước mà bạn chưa từng thấy, không dễ. Nhưng Đức 
Chúa Trời phán với họ qua Giê-rê-mi rằng đừng quên trở lại. 


Cấu trúc của sách 
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Bây giờ tôi sẽ không đi tiếp mà trở lại với điều này. Tôi muốn xét đến 
toàn bộ hình dạng hay cấu trúc của sách Giê-rê-mi để xem sứ điệp giống 
với các tiên tri khác của ông được bố trí như thế nào. Một lần nữa, tôi thấy 
rằng để có cấu trúc tổng thể...Tôi có nói là Giê-rê-mi hơi lộn xộn, không 
theo thứ tự thời gian hay chủ đề. Tuy nhiên, bạn có thể thấy một khuôn 
mẫu và khuôn mẫu đó là đây. Khá là đơn giản thôi: có phần mở đầu, 
chương 1 nói đến việc ông được Chúa kêu gọi ra sao khi còn trẻ, ở tuổi 
thiếu niên; ông cực kỳ rụt rè tới mức sợ nói trước đám đông; và nếu sợ nói 
trước đám đông thì bạn sẽ gặp chút vấn đề nếu Chúa gọi bạn làm tiên tri. 


Sau đó, chương 2 đến chương 45 chỉ toàn nói về dân tộc tội lỗi này, 
chính dân Giu-đa của ông. Ông nói rằng sự báo trả hay sự trừng phạt sẽ kíp 
đến, nó sắp đến rồi. Phần này bao trùm khoảng thời gian từ năm 627 đến 
năm 605 TCN, chủ yếu là ở thể thơ nghĩa là ông đang truyền đạt cẳm xúc 
của Đức Chúa Trời về họ, Chúa cảm thấy ra sao - sự hối tiếc và cơn giận 
cùng những cẩm xúc mâu thuẫn của Ngài. Ngài yêu họ nhưng Ngài không 
thể để họ tiếp tục như vậy, mọi bậc phụ huynh đều biết kiểu mâu thuẫn đó; 
và Ngài phán rõ rằng Ba-by-lôn sẽ hỦy diệt A-si-ri và đánh bại Ai Cập, vì 
tôi e rằng về sau, những vua yếu của Giu-đa nói rằng: Nếu chứng fa lập 
hiệp ước với Ai Cập hùng mạnh thì họ sẽ bào vệ chúng ta khôi A-si-ri, hay 
khỏi Ba-by-lôn. Giê-rê-mi nói không, Ba-by-lôn sẽ đánh bại Ai Cập, lập hiệp 
ước với nó chẳng ích gì đâu, các ngươi phải tin cậy Đức Chúa Trời. Người 
Do Thái rất hay nghĩ rằng để có hòa bình thì cần lập hòa ước với những dân 
bên ngoài Y-sơ-ra-ên, và xuyên suốt Cựu Ước, Chúa phán: Đó không phải là 


cách để có được hòa bình. Tôi thấy điều đó thật đúng với những gì đang 
xảy ra trong hiện tại. Y-sơ-ra-ên phải trông cậy Chúa để có được hòa bình. 
Khi nó bắt đầu lập hiệp ước với kể thù của mình, Giê-rê-mi nói rằng điều 
đó sẽ chằng ích gì và bạo lực sẽ đỔ lại trên các ngươi. Có lẽ là chúng ta 
đang thấy những tin hệt như vậy từ Trung Đông. 


Đó là chương 2 đến 20, rồi chương 21 đến 45 là tin lành khi ông nhìn 
vượt trên tất cả những điều đó tới sự phục hồi sau chót; và khi ông nhận ra 
rằng không còn hy vọng gì nữa, tai họa này sẽ đến, ông lại chỈ cho họ viễn 
cảnh về sự phục hồi sau chót của dân này. Phần đó chủ yếu là văn xuôi, 
chủ yếu là suy nghĩ chứ không phải cảm xúc của Chúa. Thấy sự khác biệt 
không ạ? Khi Chúa nói đến tình hình trước mắt thì Ngài bày tỏ nỗi lòng và 
cẩm xúc, nhưng khi nhìn xa hơn thì Chúa chỈ đang chia sẻ những ý định của 
Ngài cho tương lai dài hạn, không quá giật gân, không quá xúc động. Về lâu 
về dài, sau khi Ba-by-lôn đày Giu-đa đi còn Giê-ru-sa-lem rơi vào cảnh 
hoang tàn, nhưng một số người sẽ hồi hương và xây lại nó, hoàn cảnh 
không đến nỗi tuyệt vọng. 


Đến cuối sách, chương 46 đến 51 chỈ toàn nói đến các dân xung quanh 
đã gây khó dễ cho Y-sơ-ra-ên, rằng đến một ngày Chúa sẽ xử lý họ. Sự 
phục hồi của Y-sơ-ra-ên sẽ gắn liền với sự phán xét các dân đã gây rắc rối 
cho đất nước này. Đó là cách Đức Chúa Trời cỦa công lý vận hành trong 
lịch sử. Chương 52 kiểu như phần kết về thẳm họa quốc gia tàn khốc đổ 
trên dân của Giê-rê-mi, điều này thực sự được chép trong chương 52 khi tai 
họa xảy ra, miêu tả cách Giê-rê-mi bị đưa sang Ai Cập, Giê-ru-sa-lem thì bị 
bổ không và hoang tàn. 


Ba điểm nhấn độc đáo của Giê-rê-mi 


Đến nay chúng ta mới xét đến những điều Giê-rê-mi nói giống với tất 
cả các tiên tri khác, nhưng ông nói ba điều khá độc đáo, thực ra là những 
điểm nhấn mới chứ không phải những điều hoàn toàn mới, nhưng được nói 
theo cách khác với các tiên tri khác, những nét khá độc đáo của tiên tri Giê- 
rê-mi. Đầu tiên là ông đặc biệt nhấn mạnh vào đời sống thuộc linh, ông 
được gọi là vị tiên tri thuộc linh vì ông là vị tiên tri duy nhất nói rằng lễ nghi 
tôn giáo còn tệ hơn cả vô dụng nếu các ngươi không đặt lòng mình vào đó. 
Thực ra, một số người cho là Giê-rê-mi nghĩ rằng toàn bộ hệ thống dâng tế 
lễ cho Đức Chúa Trời là phí thời gian, nhưng ông không thực sự nói vậy mà 
nói rằng lễ nghỉ thờ phượng bên ngoài không quan trọng đến thế. Điều 
Chúa tìùn kiếm là tấm lòng của các ngươi đằng sau đó, các ngươi có thật sự 
tham gia vào hoạt động thuộc linh hay không. 


Nói cách khác, Giê-rê-mi nói rằng thân thể các ngươi có được cắt bì hay 
không không quan trọng, quan trọng là lòng các ngươi có được cắt bì hay 
không. Ông nhẫn mạnh vào tôn giáo của tấm lòng, nhấn mạnh vào việc nắm 


được tinh thần của Luật pháp, còn các thầy tế lễ thì đang khuyến khích tư 
tưởng rằng giữ lễ nghi tôn giáo có thể thay thế cho sự tin kính. Khi các thầy 
tế lễ chuyên nghiệp, hàng giáo phẩm, các mục sư và cha xứ chuyên nghiệp 
thật sự chỈ chú tâm đến việc đưa được bao nhiêu người vào nhà thờ và 
tham gia vào các buổi lễ thì bạn sẽ gặp dạng tình huống tương tự. Vì thật 
sự, đó không phải là điều Chúa muốn. Điều Chúa muốn là đời sống tin kính; 
đi nhà thờ không thể thay thế cho đời sống tin kính; gây quỹ xây dựng nhà 
thờ mới không thể thay thế cho tấm lòng muốn ban cho người nghèo. 


Nên Giê-rê-mi đặc biệt nhấn mạnh vào khía cạnh thuộc linh của đời 
sống tôn giáo. Ông là một người rất thuộc linh và ông chú trọng vào tâm 
linh con người. Tất nhiên, ông đang chuẩn bị họ cho cái ngày mà họ sẽ mất 
đền thờ và không thể dâng tế lễ, khi thứ duy nhất mà họ có được tại Ba-by- 
lôn không phải là đền thờ mà là nhà hội, và từ nhà hội hay synagogue trong 
tiếng Anh bắt nguồn tỪ “sunagogei' trong tiếng Hy Lạp nghĩa là đến cùng 
nhau, tỪ đó có nghĩa như vậy. “Sun” - cùng nhau, “gogeï” - đến. 


Một sunagogei hay nhà hội là nhiều người đến cùng nhau - nhưng họ có 
thể đến cùng nhau để làm gì? Họ không thể đến cùng nhau để các thầy tế lễ 
dâng sinh tế, như vậy là các thầy tế lễ sẽ mất việc tại Ba-by-lôn vì mọi thầy 
tế lễ đều liên quan đến đền thờ, bàn thờ và sinh tế. Nhưng nhìn xa hơn thế, 
tôi tự hỏi không biết các bạn có thấy điều này không; rằng thực ra, điều này 
đổi thành thờ phượng mà không có chức tế lễ, không có sinh tế và không có 
đền thờ, nhưng đến cùng nhau vì ba điều: ngợi khen Chúa, cầu nguyện và 
đọc Kinh Thánh. 


Điều này đặt nền móng cho đời sống hội thánh trong Tân Ước vì chúng 
ta không có đền thỜ, không có bàn thờ, không có lễ phục, không có hương 
liệu, không có thầy tế lễ, không có sinh tế, chúng ta chỈ có một cái bàn. 
Chúng ta đến cùng nhau để cầu nguyện, để ngợi khen, để đọc và nghiên cứu 
Kinh Thánh, và thực ra, sự thờ phượng theo kiểu nhà hội trở thành khuôn 
mẫu cho sự thờ phượng Cơ Đốc; thấy không ạ? 


Các hội thánh thời đầu chính là các nhà hội Cơ Đốc vì giờ đây chúng ta 
không cần thầy tế lễ thượng phẩm, không cần sinh tế. Chúa Giê-su đã chết, 
tất cả những điều kia đã lỗi thời, bức màn của đền thờ đã bị xé ra làm đôi vì 
màn được hạ xuống khi bên trong trống không; vậy là tất cả những lễ nghỉ 
dâng sinh tế này, chúng ta không có hoặc không nên có. Tôi e rằng nếu 
chúng ta không cẩn thận thì chúng có xu hướng quay ngược lại. Nhưng tất 
cả những vật dụng của chức tế lễ, rồi lễ phục, hương liệu, bàn thờ giờ đã 
cũ hay lỗi thời theo lời thự Hê-bơ-rơ. Nhưng chúng ta vẫn cần đến cùng 
nhau để làm điều chúng ta có thể làm, ấy là cầu nguyện, ngợi khen và học 
Kinh Thánh. Đó là bố cục cơ bẳn của sự thờ phượng Cơ Đốc. 


Như vậy, điều người Do Thái sắp có tại Ba-by-lôn là điều chúng ta 


đang có vì thực ra, chúng ta đang tha hương, bạn có nhận ra điều đó không? 
Chúng ta là “người khách lạ, kể tha hương,” chúng ta là dân Thánh hiện 
đang tản lạc, chúng ta chỈ là khách bộ hành. Đền thờ thật ở trên kia chứ 
không còn ở dưới này nữa. Còn Chúa Giê-su, thầy tế lễ thượng phẩm của 
chúng ta đã vào phía bên kia tấm màn và mang của lễ là chính Ngài vào Nơi 
Chí thánh. 


Như vậy, mọi hội thánh ngày nay đơn giản là một nhà hội Ba-by-lôn. 
Một điều mà bạn cần suy nghĩ thật thấu đáo. Nhưng việc áp dụng điều này 
cực kỳ quan trọng vì ngay từ ban đầu, hội thánh Cơ Đốc đã bị cám dỗ quay 
lại với các lễ nghi của đền thờ, với thầy tế lễ, bàn thờ, hương liệu, lễ phục 
- đó là sự đảo ngược. Giê-rê-mi là một trong những người giải phóng cả 
người Do Thái khỏi tất cả những điều đó, để họ có thể tồn tại mà không có 
nó, nhóm họp tại Ba-by-lôn, đến cùng nhau trong sunagogei hay các nhà hội, 
để cầu nguyện, ngợi khen và đọc Kinh Thánh. 


Đây là một điểm nhẫn độc đáo trong Giê-rê-mi, thế nên chúng ta mới 
gọi ông là vị tiên tri thuộc linh. Ông giải phóng họ khỏi mọi lễ nghi bề ngoài 
để đến khi họ mất nó, bị tách khỏi tất cả những điều đó, họ vẫn còn là dân 
của Đức Chúa Trời. Thật là một ý hay phẩi không? Ông là vị tiên tri duy 
nhất có thể thấy trước rằng họ sẽ phải tìm một dạng thức tôn giáo không có 
đền thờ và các vật dụng trong đó. 


Điều độc đáo tiếp theo là ông thật sự nhấn mạnh rằng trong giao ớc 
mới, Chúa sẽ xử lý từng người một, Ngài không xửỬ lý các nhóm người, cả 
một dân mà Ngài lập giao ước này với từng người, không phải với cả một 
dân. Đó là một trong những đặc điểm nổi bật của Giao ước Mới khi nó xuất 
hiện trong Tân Ước, nhẫn mạnh vào từng cá nhân. Đức Chúa Trời yêu 
thương thế gian và Ngài sai Con Một của Ngài, để cho “hễ ai”... Chúa Giê- 
su liên tục nói rằng “nếu ai” theo Ta - mỗi một người, đó là một điểm nhấn. 
Trước đó, người ta nghĩ rằng Chúa nhìn họ theo toàn thể - “dân Ta,” nhưng 
điều đó phải thay đổi. Tuy Chúa trừng phạt họ như một dân nhưng khi họ 
quay trở lại từ chốn lưu đày, Chúa sẽ xử lý từng người một; Ngài thực sự 
khẳng định như vậy ngay trước khi phác thảo Giao ước Mới. Để tôi tìm 
đọc đoạn đó cho bạn nghe. 


“Trong những ngày đó,” là khi các ngươi trở lại đây, “trong những ngày 
đó, người ta sẽ không còn nói: “Ông cha ăn trái nho chua mà con cháu bị ghê 
răng." Nhưng mỗi người sẽ chết vì tội ác của chính mình; ai ăn trái nho chua 
thì người ấy bị ghê răng.” 


Đó là sự thay đổi hoàn toàn vì chắc hẳn bạn đã để ý thấy trong Cựu 
Ước, Chúa hay xử lý họ theo tập thể và Ngài nói: Tội !ỗ¡ cỦa thế hệ này có 
thể tiếp rục ảnh hưởng tới đời thỨ ba và thỨ tư; ông cha phạm tội có thể 
khiến con cháu phạm lỘi, ông cha ăn trái nho chua thì con cháu bị ghê răng. 


Không còn như vậy nữa! Ông nói: Trong Giao ước Mới, Chúa sẽ xử lý rừng 
người một cách cá nhân về tội lỗi của chính họ, và Tân Ước đã tiếp thu 
điều này. Giao ước Mới là một giao ước cá nhân với từng thế hệ một. Nên 
tôi mới nói là Chúa không có cháu, chắc chắn là không trong Giao ước Mới, 
anh không thể thừa kế một chỗ trong vương quốc dù cha mẹ anh ở trong đó, 
Chúa đối cùng anh như một cá nhân, và chính anh cần phải bước vào. 


Điều đó có ngụ ý sâu sắc, thậm chí là với những điều như báp-tem 
chẳng hạn. Trong Giao ước Mới, những điều này dành cho từng cá nhân và 
mỗi người phải tiếp nhận đức tin cá nhân vào Đức Chúa Trời, nếu không 
thì họ không thể vào vương quốc. Chắc chắn là anh không thể sinh ra đã 
được vào trong đó, anh chỉỈ có thể sinh lại để vào đó. Ngụ ý của tất cả 
những điều này có tầm ảnh hưởng sâu rộng. 


Ê-xê-chi-ên, người đến sau Giê-rê-mi, đã tiếp thu chính điểm nhấn này. 
Ông nói cùng một điều như vậy, rằng mỗi người sẽ bị phán xét vì tội lỗi 
của chính mình chứ không ai khác. Thế nên trong Tân Ước, vào Ngày Phán 
xét, các bạn không thể đứng theo nhóm, các bạn không thể đến theo gia 
đình, các bạn không thể đến như một hội chúng, mỗi người phải đứng một 
mình và chỈ khai trình tội lỗi của chính mình, bạn không được khai trình cho 
bất cứ ai khác. Vậy là Chúa chuyển từ xử lý cả một dân đến xử lý từng 
người và điều này được nhắc đến lần đầu trong Giê-rê-mi, sau đó được Ê- 
xê-chi-ên nhắc lại. Toàn bộ Tân Ước dựa trên hiểu biết đó. 


Điểm nhấn độc đáo thứ ba là về phương diện chính trị. Hơn tất cả 
những tiên tri khác, thậm chí là hơn cả Ê-sai, Giê-rê-mi đưa ra những lời 
khuyên về chính trị cho những người cai trị Y-sơ-ra-ên vì khi Y-sơ-ra-ên co 
cụm lại và sắp sửa biến mất, họ cố sức lợi dụng cường quốc này để đấu 
lại cường quốc khác, và hết lần này đến lần khác, ông nói: Các ngưƠi fìm 
đến Ai Cập cũng chằng ích gì, chúng mạnh đấy nhưng cũng không thể bão 
vệ các ngươi, vì Ba-by-lôn sẽ đánh bại cä chúng nữa. Ông nói: đừng nên 
chống trã Ba-by-lôn vì nếu các ngươi làm vậy, Chúa sẽ sai chúng đến chỉnh 
phục các ngươi và các ngươi sẽ thua. Ông nói: 7? khuyên các ngươi nên 
đầu hàng Ba-by-lôn, hợp tác với chúng, thÖa thuận được những điều khoản 
có lợi nhẫt cho việc đầu hàng. 


Tất nhiên, những vua cuối cùng của Y-sơ-ra-ên coi đó là phản quốc - đề 
nghị đầu hàng, thậm chí còn không cố bảo vệ Giê-ru-sa-lem. Ông nói: #ãy 
ra hàng thì các ngươi có thể giữ được thành, nhưng nếu các ngươi cố 
chỐng trả những người Ba-by-lôn này, cả thành sẽ bị phá hỦy, nó sẽ đỔ nát 
hoàn toàn. Nên hãy chào đón người Ba-by-lôn, hãy hợp tác với họ, hãy nói: 
Vâng, chúng tôi không ngại sỐống dưới quyền các anh nhưng hãy thÖa thuận 
một số điều. Nhưng họ không nghe, và lời khuyên chính trị của ông bị hết 
vua yếu này đến vua yếu khác khước tỪ; ông bị gọi là tên phẳn quốc. Thậm 
chí ông còn nói: Nê-bu-cáf-nễt-sa, vua Ba-by-lôn sẽ đến như đầy tớ của 


Đức Chúa Trời. 


Bạn có thể tưởng tượng được rằng vào năm 1939, có người nói rằng: 
Adolph Hiiler là đầy tớ Chúa, hãy hợp tác với ông ta, thÖa thuận những điều 
khoản tốt nhất có thể không? Kiểu nói đó - vâng, rõ ràng là sau khi Churchill 
trở thành Thủ tướng, chắc chúng ta sẽ phát hoảng với kiểu lời khuyên như 
vậy. Nhưng đó là lời mà Giê-rê-mi phải nói, một lời không dễ nói vì cứ như 
thể ông đang về phe quân Ba-by-lôn vậy. Ông chủ trương đầu hàng quân 
Ba-by-lôn, ấy là khi ông đeo cái ách lên vai, đi vòng quanh Giê-ru-sa-lem và 
nói: Các ngươi phải chấp nhận cái ách của Ba-by-lôn; trước khi quân Ba- 
by-lôn đến thì đó là một sứ điệp khủng khiếp. Vì sứ điệp đó nói rằng các 
ngươi phải chịu bị chiếm đóng như người Việt phải chịu ách đô hộ của 
Pháp chẳng hạn, không dễ dàng øì với họ. 


Nỗi thống khổ của Giê-rê-mi 


Đó là những điều độc đáo mà ông đã nói. Khi vua Ba-by-lôn đến, thực ra 
là ông ta đề nghị đưa Giê-rê-mi vào danh sách danh dự. Bạn có thể tưởng 
tượng được những người Do Thái khác sẽ cảm thấy thế nào về điều đó 
không? Khi vua Nê-bu-cát-nết-sa nói: “Xin đứng dậy thưa Ngài Giê-rê-mi, 
Ngài đã giúp chúng tôi,” điều đó dẫn tới cái mà tôi gọi là sự ngược đãi Giê- 
rê-mi, có lẽ bạn có thể hiểu được. Hãy nhớ này, điều đó bắt đầu ngay từ 
quê hương ông. Thật thú vị khi những người đầu tiên cố gắng giết Giê-rê- 
mi lại chính là họ hàng của ông tại A-na-tỐt, nên ông mới phải chuyển nhà. 
Họ bày mưu ám sát ông vì danh dự của gia đình bị tổn hại khi cậu thiếu 
niên này cứ đi khắp nơi và làm náo loạn cả thành Giê-ru-sa-lem. Cả nhà nổi 
giận với gã trai trẻ này: mày đến làm chúng tao gặp rắc rối với vua mất thôi, 
và thực ra là họ đã bày mưu giết ông. Khi đó Chúa cho ông một lời nho nhỎ: 
Ta chÌ đang huẫn luyện con cho những điều còn tệ hơn thế nữa. Ôi thật là 
ấm lòng! Điều này giúp con sẵn sàng cho những rắc rối lớn hơn nhiều, tt 
cả đều được chép trong sách. Nên từ đó trở đi, ông bị gắn cho cái mác phẩn 
quốc. Ông bị các tiên tri khác chối bỏ vì họ là tiên tri giẩ, bị các thầy tế lễ 
chối bỏ vì nói nghịch cùng công việc của họ, cùng đền thờ và sinh tế; ông bị 
các vua chối bỏ vì là kể phẳn quốc, và bị dân chúng chối bổ. Người ta lập 
mưu ám sát ông hết lần này đến lần khác, tuy không lần nào thành công 
nhưng đã hơn một lần ông suýt mất mạng. 


Ông bị một thầy tế lễ, Pha-ru-sơ đánh và bị bỏ tù, ông cũng bị tống vào 
ngục tối. Vào những dịp khác, ông bị cùm lại, tay chân bị khóa trong cùm và 
ông phải đeo gông, chúng đeo gông sắt vào cổ ông, và cuối cùng thì ô ông bị 
đẩy xuống một cái hố, kiểu như một cái giếng sâu hình cái lọ có cổ thắt nên 
nước không bay hơi được. Người ta từng chứa nước trong những cái hố 
đó. Kết quả là khi lấy nước ra thì chỈ còn lại bùn lắng ở dưới đáy. Cái hố 
trống giống như cái lọ cổ thắt có lỗ nhỏ ngang mặt đất, và có khoảng mét 
hai hoặc mét rưỡi bùn lầy ở dưới đáy. 


Bạn vẫn có thể thấy những cái hố đó, có rất nhiều trên đỉnh Masada, 
bạn có thể thấy chỗ bùn mà nước để lại dưới đáy. Chúng ném ông xuống 
cái đó và ông thấy mình ngập đến cổ trong bùn lầy. Bạn có thể tưởng tượng 
được trong nơi tối tăm đó, chỉ thấy ánh sáng qua cái lỗ nhỏ ở tít trên đầu, và 
cứ phải đứng không? Ông không thể ngồi xuống, ông phải đứng suốt, nếu 
không ông sẽ bị ngập trong bùn. Thực ra là một người ngoại quốc, không 
phải người Y-sơ-ra-ên, một người ngoại quốc đã dòng sợi dây xuống và 
nói: Hãy quẫn dây quanh hai khuỦu tay cỦa ông, tôi sẽ kéo ông lên. Một 
người ngoại quốc đã thương hại ông và kéo ông ra khỏi cái hố. 


Ông thường phải lẩn trốn. Có vài người còn lại tại Giê-ru-sa-lem muốn 
xin ông lời khuyên. Cuối cùng, ông bị những người Do Thái bắt đi và trốn 
sang Ai Cập khi quân Ba-by-lôn đến, ông qua đời tại đó. Cái chết của ông 
không được chép trong Kinh Thánh; ông chết trong quên lãng, chẳng mong 
rằng mình sẽ nổi tiếng thế giới và rằng chúng ta sẽ nói về ông vào 2000 
năm sau hoặc hơn nữa. Một câu chuyện buồn. 


Vì tất cả những điều này mà ông được gọi là vị tiên tri than khóc. Ông 
chẳng phải là một người vui vẻ, làm sao mà vui về được? Nỗi khốn khổ 
của ông cứ xuất hiện hết lần này đến lần khác, và trong bài nói chuyện tiếp 
theo, tôi sẽ nói về cả một sách mà ông khóc từ đầu tới cuối, sách được viết 
trong nước mắt. Cuốn sách mang tên Ca thương. Nhưng ngay cả trong 
chính sách này, cuộc đời đau khổ của ông cũng được bày tỏ, ông không ngại 
để chúng ta biết ông đã cầu nguyện thể nào trong những hoàn cảnh đó, ông 
giãi bày những gì sâu kín nhất. Ông thổ lộ những cảm xúc của mình và ông 
chịu tổn thương sâu sắc; đây chẳng phải là một người mặt dày không để ý 
đến những øì người ta nói về mình. Đây là một con người rất nhạy cẳm và 
ông chịu tổn thương sâu sắc vì ông bị chính gia đình, chính dân mình coi là 
kẻ phẳẩn quốc, vì mọi tiên tri đều chống lại ông, mọi thầy tế lễ đều chống 
lại ông, mỌi vua đều chống lại ông. 


Sự cô độc chính là điều mà người này phải chịu đựng. Những đau đớn 
trong thân thể đã đủ tệ rồi, nhưng ông không chỈ cẩm thấy bị con người kìm 
kẹp mà cẳm thấy bị Đức Chúa Trời kìm kẹp. Đó mới là nỗi đau thật sự, nỗi 
khổ thật sự. Ông cẩm thấy như thể Chúa không cho ông lựa chọn nào khác, 
Chúa đã kêu gọi ông tới điều này và kẹp chặt ông vào nó, bằng một cách nào 
đó, Chúa đã kìm kẹp ông vào chức vụ này; và ông nói trắng ra rằng ông căm 
ghét nó, ông đã kêu cầu Chúa về nó. Nỗi đau về tinh thần và cẳm xúc được 
bộc lộ từ nỗi cô độc và chối bỏ này. Một trong những điều tội tệ nhất là thế 
này, Chúa phán: 7ø cẫm con cưới vợ, Giê-rê-mi ạ, vì nếu con làm vậy, con 
sẽ phải thấy các con mình chết đói khi quân Ba-by-lôn kéo đến. 


Đây là một cách khác để ông truyền đạt sức điệp của mình. Ông sẽ nói 
rằng: Ta không bao giờ cưới vợ và ta sẽ chẳng sinh con vì Ta sẽ không để 
con cái ra đỜi vào lúc này, nếu không ta sẽ phải nhìn chúng chịu khổ. Một 


sứ điệp mạnh mẽ, nhưng nó nghĩa là ông thậm chí còn chẳng có một người 
vợ để đồng hành. Chúa dùng các tiên tri và hôn nhân của họ một cách thật 
thú vị để truyền đạt sứ điệp. Ví dụ, Ngài bảo Ô-sê đi cưới một gái điếm để 
từ kinh nghiệm đó, ông có thể giảng về cảm giác của Ngài về một người 
vợ không chung thủy. Rồi Chúa bảo Ê-xê-chi-ên rằng: Ê-xê-chi-ên à, mai vỢ 
con sẽ chết và con không được khóc, vì vợ Ta sắp chết và Ta sẽ không khóc 
cho nó. Ê-xê-chi-ên đã phải trải qua điều này. Còn đây là Giê-rê-mi, ông 
phải sống độc thân cả đời. 


Như vậy, Chúa bảo những con người này rằng đời sống họ phải phản 
ánh sứ điệp của họ và họ phải sống theo đó. Bằng cách này, Chúa có thể 
truyền đạt cẩm xúc của Ngài với họ. Giê-rê-mi cảm thấy rất cô độc và bị 
kìm kẹp, và ông nói rằng khi ông cẳm thấy bị kìm kẹp nhất: “Lạy Đức Giê- 
hô-va, con biết con đường của loài người đi không do họ làm chủ, họ không 
thể điều khiển các bước chân của mình.” Một trong những phân đoạn xé 
lòng mà ông kêu lên: Chứa Ơi, Ngài đã giao cho con mỘt nhiệm vụ vô vọng. 
Một trong những tiếng thở than rất hay được trích dẫn của ông là: Nếu con 
định rằng con sẽ chẳng bao giỜ nói về Chúa nữa thì có ngọn lửa âm Ì thiêu 
đỐt trong xưƠng con; con mỆt mỖi vì nín lặng và con không sao chịu được. 
Người đàn ông khốn khổ đó nghĩ rằng Mình sẽ không bao giờ giằng thêm 
một bài nào nữa. Nhưng ông lại nghĩ: NhƯng mình không thể đừng được, 
nó cứ thiêu đỐt trong xương mình; mình phi nói ra thôi. 


Đó là cái kìm mà ông thấy mình bị kẹp trong đó, rằng ông thực sự 
không còn lựa chọn nào khác vì lòng của ông cháy bỏng cho Chúa và thậm 
chí khi ông quyết định không bao giờ giẳng thêm nữa, ông lại thấy chính 
mình ra đường giảng thêm. Thực ra thì ông không thực sự bị Chúa bắt ép; 
Chúa chẳng bao giờ bắt ép ai, nhưng bạn có thể hiểu được cẩm giác rằng 
ông bị kìm kẹp. Tôi đoan chắc rằng trên thiên đàng ông đang nói rằng: 7hậr 
đáng để làm như vậy. Nhưng lúc đó thì ông chẳng cẳm thấy thế, đúng 
không? Lúc đó cảm giác như Chúa đang kìm kẹp mình, đồn mình vào chân 
tường và bắt mình làm điều gì đó; nhưng phải có ai đó làm điều này. 


Nhưng đời sống cầu nguyện của ông khá độc đáo. Tôi không có thời 
gian để đi chi tiết nhưng nếu đọc những lời cầu nguyện của Giê-rê-mi, bạn 
sẽ thấy bảy lời cầu nguyện từ đầu đến cuối mà ông đã ghi lại đúng những 
gì ông nói với Chúa cùng sự chân thật miễn bàn của con người này, rất chân 
thật. Cảm thấy thế nào thì ông bảo Chúa đúng như vậy; bạn nên làm thế vì 
bạn biết đấy, dù sao thì Chúa cũng biết tỔng rồi, sao phải nói những điều 
không thật với Ngài cơ chứ? Sự chân thật đóng vai trò quan trọng trong lời 
cầu nguyện. Một trong những trường hợp kinh điển mà tôi bắt gặp, vâng, là 
một bức thư tôi nhận được từ một người phụ nữ tại Harari, Nam Phi. 
Không biết bạn có biết người này không. Nhưng bà gặp một vụ tai nạn xe 
hơi kinh hoàng và trong nhiều năm, bà cực kỳ đau đớn; càng ngày càng nặng 


hơn. Một đêm nọ, bà đang đi vào phòng ngủ sau ba tiếng không ngủ được, 
và bà nguyền rủa Chúa trong ba tiếng, nguyền rủa Ngài trong ba tiếng vì 
những đau đớn trong ngần ấy năm sau vụ tai nạn xe hơi. Bà bị vấp vào tấm 
tắm, ngã trên giường và bất tỉnh. Sáng hôm sau tỉnh dậy, mặt trời chiếu 
thẳng qua cửa sổ vào mắt bà và bà nghĩ mình đã lên thiên đàng. Bà run lẩy 
bẩy luôn và nghĩ bụng: Mấy tiếng cuối sỐng trên đất mình chÌ có nguyền 
rủa Chúa thôi, rồi bà nhận ra là đó là ánh nắng; bà thấy có cẩm giác Ở hai 
tay và chúng vẫn còn đó, bà thấy có cảm giác ở hai chân và chúng vẫn còn 
đó. Bà nghĩ: Lạ nhÏ. Rồi bà ra khỏi giường, không còn đau đớn gì nữa và bà 
chạy quanh phòng ngủ. Rồi bà chạy ra đường, bà chặn người ta trên đường 
để kể cho họ, rồi bà đến gặp bác sĩ, và khi bà vào phòng mổ, bác sĩ hồi: Ôi, 
sáng nay trông bà hoạt bát hẳn lên nhÌ. Bà nói: Vâng, Chúa Giê-su đã chữa 
lành cho tôi. Bác sĩ nói Ngợi khen Chúa - ông cũng là Cơ Đốc nhân. Ông hỏi: 
Ngài chữa lành cho bà thế nào vậy? Bà đáp: Thì tôi nguyền rủa Ngài trong 
ba tiếng. 


Chúa có thể chấp nhận thử thách. Hãy cứ tranh luận với Chúa như Ha- 
ba-cúc đi. Bạn sẽ chẳng bao giờ thắng được đâu; nhưng Ngài thích người ta 
tranh luận với Ngài. Ngài muốn biết bạn thật sự nghĩ gì, thật sự cảm thấy 
thế nào; rồi Ngài nhẹ nhàng và kiên nhẫn nắn sửa bạn. Bạn nghiên cứu 
cuộc đời Giê-rê-mi với mọi sự bất hạnh, mọi cảm giác bị Chúa kìm kẹp 
trong chức vụ này, với mọi sự cô lập và cô độc vì mọi người đều chống lại 
mình, và không thể có một người vợ kề vai sát cánh. Trong tất cả những 
điều đó, người này cầu nguyện với Chúa; ông thật khốn khổ nhưng ông nói 
với Chúa đúng như vậy và tranh luận với Ngài. Mỗi khi bạn cẩm thấy như 
vậy, thấy mình bị kìm kẹp, bạn biết đấy... Có lẽ là bạn là người giẳng đạo 
và bạn cảm thấy Mình không muỐn giằng thêm nữa nếu người ta cứ đối xử 
với mình như vậy thì hãy đọc những lời cầu nguyện của Giê-rê-mi, bạn sẽ 
thấy mình bước tiếp. 


SÁCH CA THƯƠNG 
Giới thiệu 


Thật thuận lợi khi nghiên cỨu xong sách Gïê-rê-mi, xem xét ngay đến 
sách Ca Thương. Hai sách được đặt cạnh nhau từ đầu trong Kinh Thánh, 
chính vì sự (han khóc của Giê-rê-mi. Đây là một trong những sách buồn 
nhất, có thể đặt cạnh sách Góp. Nhưng Gióp buồn vì thẳm kịch cá nhân còn 
Giê-rê-mi khóc than cho thằm họa của cả dân tộc, cho đất nước ông, đặc 
biệt cho Giê-ru-sa-lem, thành mà ông yêu quý. Sách được viết trong nước 
mat. 


Tôi nhớ lại đã nhận được thư của một người mà sau khi trở thành Cơ 
Đốc nhân, anh đến sống tại một đất nước bắt bớ Cơ Đốc nhân tàn ác. Họ 
đốt nhà anh, đốt cháy vợ con anh trong đó. Trên lá thư anh gửi, tôi thấy rõ 
nước mắt anh rơi trên trang giấy, màu mực xanh nhòe đi khắp các dòng chữ 
viết. Thế nhưng anh đã có thể viết cho tôi: “Tôi £ha thứ cho họ vì Đấng 
Christ đã tha thứ cho tôi.” Đó là một đất nước mà chính bạn hoặc gia đình 
có thể mất mạng khi trở thành một người tin Chúa Giê-su. Đó cũng là cảm 
nhận khi đọc Ca Thương, có thể hình dung những giọt nước mắt rơi trên 
trang giấy. Con người này đang dốc đổ nỗi lòng sầu khổ của mình. 


Trong bản dịch tiếng Hy Lạp, sách được gọi là “Những dòng lệ.” 
Còn trong bẳn Hê-bơ-rơ, được gọi đơn giản là “Ôi,” vì đó là từ đầu tiên 
ghi trên cuộn giấy da. Gốc La-tinh của tỪ Lameniation (Ca thương) trong 
tiếng Anh, cũng là một từ chỈ zước z„ắ:. Như vậy, đây là một sách rất buồn. 
Khó khăn lắm mới có thể thấy vài lời an ủi. Sách được viết khi ông chứng 
kiến thành Giê-ru-sa-lem bị tan hoang. Nếu được xem phim ảnh về 
Hiroshima bị tiêu hủy bởi bom nguyên tử, sẽ đồng cảm được với Giê-rê-mi 
khi nhìn vào cảnh tượng Giê-ru-sa-lem bị thiêu rụi hoang tàn. Còn tới một 
trận vây hãm cuối cùng khủng khiếp nữa, những người mẹ ăn thịt chính con 
mình, họ ăn nhau thai của những người phụ nữ mới sinh. Dân sót lâm vào 
cảnh tuyệt vọng, Mọi thứ quá buồn thẳm. Nên ông mới khóc than. 


Giê-rê-mi là một thi sĩ, hầu hết những lời tiên tri của ông đều ở thể 
thơ. Ông cũng có khướu âm nhạc, ông còn sáng tác những bài ca. Vốn có 
một mối liên hệ kỳ lạ giữa tiên tri và nghệ thuật, tinh thần tiên tri truyền 
cẩm hứng cho thơ ca và âm nhạc. Khi Xa-cha-ri nói tiên tri, ông đã bảo 
người ta chơi nhạc để ông dễ mở lời. Ê-xê-chi-ên cũng làm như vậy. Cả 
Đa-vứ nữa, vị tiên tri vĩ đại sau Môi-se và Ê-l¡, lúc hấp hối ông đã cảm tạ 
Chúa vì cho ông là một tiên tri và là “kể hát êm địu của Y-sơ-ra-ên.” Khi 
cần chọn nhạc trưởng cho hoàng cung, ông luôn chọn một tiên tri. Các bạn 
thật nên làm như vậy! Tại hội thánh nơi tôi lớn lên từng có một câu như 
châm ngôn rằng: “Nếu ma quỷ muốn vào hội thánh bạn thì nó sễ vào ca 


đoàn,” đó là khi âm nhạc vượt ngoài tầm kiểm soát thuộc linh và trở nên 
chuyên nghiệp, nó không còn phục vụ Chúa nữa. Nên Đa-vít mới cẩn thận 
nghĩ rằng: “Mình muốn người ca hát là những nhà tiên kiến.” Những người 
như A-sáp được Đa-vít chọn làm nhạc trưởng vì ông có ơn tiên tri và có thể 
thấy nhiều điều trong nhạc thánh theo cách của Chúa. Thật phước hạnh nếu 
hội thánh của bạn có những nhạc công có ơn tiên tri và thấy nhiều điều từ 
góc nhìn của Chúa! Tiếc là chúng ta đã cho những Cơ Đốc nhân trẻ và thiếu 
kinh nghiệm điều khiển âm nhạc trong hội thánh. Quá sai luôn, họ chưa đủ 
trưởng thành để thấy điều Chúa muốn từ âm nhạc. Họ thật không xứng 
hợp. 


Giê-rê-mi cũng có sáng tác mmỘ/ bài ca thương khác, sách Sử Ký nhắc 
đến nó. Đó là vào lúc vị vua nhỏ tuổi Œ¡ô-si-a làm ngược lại lời của Chúa, 
cậu tưởng rằng có thể đánh bại quân Ai Cập, để cuối cùng bị giết tại Mê- 
ghi-đô. Cũng như Đa-vít khóc thương Sau-lơ và Giô-na-than khi hai người 
bị giết tại trận chiến chống quân Phi-li-tin, Giê-rê-mi đã sáng tác mỘt ca 
thương để cả nước hát lên khi vị vua nhỏ tuổi Giô-si-a băng hà, trong đó 
ông nói rằng lời hứa về thời trị vì của cậu bị chấm dứt trước kỳ định. Vậy 
là Giê-rê-mi đã quen viết những bẩn ca thương. 


Trong bản Ca Thương lớn này, ông đã viết những gì tận mắt chứng 
kiến. Giê-rê-mi đứng đó, nhìn những tòa nhà đổ nát và những con đường 
trống trải trong thành. Mọi người đã bị đày đi cả, người Ba-by-lôn đã tha 
cho ông ở lại. Có thể nghe thấy tiếng ông nói với lác đác người còn sót lại: 
“Chuyện này chẳng là gì với các ngươi sao, những kể qua đường kia. Các 
người không xúc động trước cảnh tượng kinh khiếp này sao?” Vì trong xứ 
vẫn còn sót lại ít người rải rác, ông thấy họ vơ vẩn đi qua. Sách đã mở đầu 
như vậy. Đây là một bài ca thương đầy ấn tượng. Ông nói: “Hãy nhìn đi, 
xem đi, nhìn mà xem, chẳng lễ cẳnh này không chạm tới đáy lòng các ngươi 
sao?” 


Cấu trúc của sách 


€A THƯƠNG 


j HÁN đỤA 
Chữ viế† đi ~ 22 câu - 3 dòng một - mỗi dòng một chữ 
II. €UUÊN NHÂN 


ANH Ấ - 
Chữ viết đâu ~ 22 câu - 3 dòng một - mỗi dòng một chữ 


III. \€UUÊN PỦA 
TÚI 
Chữ viế† đu ~ 22 câu - 3 dòng một - mỗi dòng một chữ 


IV. HẬU QUẢ 
lj N0 ! 
Chữ viết điằ - 66câu - 3 dòng một - ba dòng một chữ 


V. KHÓC THẠN 
CHUNGI - n 
không chữ viê† đâu - 22 câu - 2 dòng một - múi dòng một chữ 


Xét trên một khía cạnh, mọi thứ đều được sắp xếp một cách có chủ ý. 
Bởi sách được sáng tác chứ không chỉ là ghi lại cẳm xúc tuôn trào. Sách 
được trình bày rất cẩn thận. Lần đầu tiên thấy việc chia chương đúng chỗ. 
Sách gồm năm bài ca thương, năm bài hát liên kết với nhau rất gắn bó. Ở 
đây có chút mâu thuẫn: một mặt ông đang giãi bày cách rất tự nhiên cẳm 
xúc của mình về thành này, nhưng mặt khác, khi kết cấu chúng lại là ông có 
một chủ kiến, không buông thả tự nhiên được. 


Ông dùng thi pháp :hể :hơ chữ đầu. Đây là luật thơ Hê-bơ-rơ đừng 
các chữ trong bằng chữ cái làm khung cho bài thơ. Bốn trong năm bài củ 
sách theo z/¿ pháp này. Cụ thể là mỗi bài có 22 câu, hoặc bội số của 22, tức 
là có thể tăng 2, 3 lần đơn vị 22 câu. Vì bảng chữ cái Hê-bƠ-rơ chỈ có 22 ký 
tỰ, và foàn là phụ âm. Còn tiếng Việt có 29 ký tự, gồm cả nguyên âm và 
phụ âm. Có nhiều khác biệt giữa hai ngôn ngữ này, thí dụ, muốn phiên âm 
chữ “Nước” của tiếng Việt cho người Do Thái đọc, vì họ chỈ có phụ âm 
nên chỉ chọn được hai phụ âm N-C, như thế sẽ cho ra một âm lơ lớ: “nờ-cỜ 
=rnữ:.” 


Bài thơ đầu có 22 câu, mỗi câu mở đầu bằng một chữ cái. Mỗi câu có 
3 dòng như một tiểu đoạn. Câu thứ nhất, dòng đầu tiên bắt đầu bằng chữ 


cái đầu tiên, hai dòng sau được tự do. Rồi câu thứ hai tiếp theo, cũng theo 
khuôn khổ ấy, dòng đầu bắt đầu bằng chữ cái thứ hai... Thể thơ chữ đầu là 
như vậy. Bài hứ hai có độ dài như bài thứ nhất. Nhưng bài thỨ ba dài hơn, 
gấp ba lần, có 66 câu, luật thơ có quy định thêm: Từng cụm “ba câu” đều 
bắt đầu bằng một chữ cái, mà mỗi câu có ba dòng(tiểu đoạn), nên bài dài 
gấp ba. Bài rhÒỨ rư trở lại với 22 câu, nhưng mỗi câu chỉỈ có hai dòng, dòng 1 
sẽ lại bắt đầu với các chữ cái trong bảng. Bài cuối duy nhất không theo các 
chữ trong bẳng chữ cái, không theo thể chữ đầu. Nhưng bài đó vẫn có 22 
câu. Như vậy là ở đây có kiểu cấu trúc không tự nhiên, có điều gì đó chắc 
đã được suy nghĩ thấu đáo. 


Tại sao Giê-rê-mi lại dùng thể thơ chữ đầu để sáng tác Ca Thương? 


Để thỬ nghiệm thi pháp này, tôi tự hỏi tại sao ông lại dùng một biện 
pháp lạ lùng như đàng bằng chữ cái để giãi bày cảm xúc của mình? Tôi tự 
hỏi: “Làm như thế có dễ nhớ hơn không?” Câu trả lời là Có :hể. Rồi tôi 
nghĩ: “Hay đây là một kiểu giãi bày nỗi sầu khổ bao rrùm, nỗi sầu khổ “ừ a 
tới z” của ông, như thể ông đang nói “Như alpha và omega,” từ đầu tới 
cuối, một nỗi sầu khổ bao trùm? Rồi tôi lại nghĩ: “Không, có về không hợp 
lý lắm khi xét đến mọi cung bậc cảm xúc của ông.” Tôi quyết định thử làm 
một thí nghiệm nhỏ. Tôi lấy giấy và viết 26 chữ trong bẳng chỮ cái tiếng 
Anh: A,B,C.,D,E.F....rồi tự hỏi: “Không biết điều này có giúp tôi thể hiện sự 
dạy dỗ và chủ đề của Ca Thương không?,” “Không biết bằng chữ cái có 
giúp người ta giãi bày khi hQ không thể diễn tà thành lời không?” Thử 
nghiệm đã phát hiện ra; “Đứng là như vậy.” Tôi chỉ mất chưa đến hai phút 
để viết Ca Thương của Giê-rê-mi theo bẳng chỮ cái tiếng Anh. 


Điều mới nhận ra là: “Có lẽ đây là lý do ông dùng đến biện pháp này, 
vì ông thấy quá khó để diễn tả cảm xúc thành lời đến nỗi ông phải dùng 
trình tự của viết bẳng chữ cái dẫn dắt.” Tôi cũng phát hiện ra rằng sẽ dễ 
hơn nhiều nếu sáng tác một bài ca thương khi bạn bắt đầu từ bảng chữ cái. 
Vì cách này sắm sẵn những từ mà bạn có thể sử dụng. Tôi vừa nói rằng tôi 
viết bài này chỈ trong một phút rưỡi. Tôi không nói là nó hay, nhưng tôi phát 
hiện ra rằng ý tứ cứ thế tuôn ra vì những chữ cái đó cho tôi một điểm tựa 
để suy nghĩ. Kết quả thỬ nghiệm này như tóm tắt toàn bộ sách Ca Thương. 
Vậy là tôi viết: A,B,C,D,..., cứ thế mà viết ra. ( Sau đây là bẳn dịch thơ chữ 
đầu /heo bằng chữ cái 29 chữ của tiếng Việt A,Ă,Â,B,C,D,Đ,E,Ê,I... :) 


Ai ơi có thấu 

Ăn miếng cơm này 
Âm thầm đổ lệ 
Bởi lòng đắng cay 


Cả thành hoang vắng 
Dân chúng còn đâu 


Đày đi hết cả 
E chẳng quay đầu 


Êm ấm ngày xưa 
Giờ tan mây khói 
Hồn tôi nát vụn 

Im chẳng cất lời 


Khóc than sầu tủi 

Lau dòng lỆ tuôn 

Mắt nhòa đẫm nước 
Nghiền ngẫm nỗi buồn 


Ôn ên cất lời: 
“Ôi Chúa chí tôn 
Ơn Ngài cao cả 
Phục hồi dân con 
Qua cơn đại họa 


Rồi đây họ sẽ 

Sung sướng ngập tràn 
Thấy Ngài yêu họ 

Ủi an muôn phần 


Ứng hồng đôi má 
Vì thấy hồng ân 
Xua tan giặc giã 
Yêu Ngài vô ngần.” 


Tôi phát hiện ra rằng mình đã nêu được mọi cung bậc trong Ca 
Thương, và việc viết theo bẳng chữ cái ra giúp tôi làm được như vậy. Tôi 
cảm giác mình hiểu tại sao ông lại dùng bảng chữ cái, ông muốn diễn tả 
cẩm xúc của mình trên giấy nhưng không biết bắt đầu từ đâu. Vậy là ông 
viết bảng chữ cái ra và nghĩ: “Cái này giúp mình có thể chấp búi.” Tôi chỈ 
cảm thấy rằng, có thể là tôi sai, nhưng tôi chỉ cảm thấy rằng: “À, chắc đây 
là lý do khiến ông làm nhƯ vậy, nó giúp ông thổ lộ được và nghĩ ra một fừ 
bắt đầu bằng chữ cái tiếp theo để viết tiếp. ” Vâng, còn bạn nghĩ sao thì tùy. 


Chúng ta cần nhỚ quá khỨ để rút ra bài học từ đó. Một câu hỏi khác 
đặt ra: “Tại sao ông lại viết tất cả những điều này?” Ông muốn những 
người khác khóc cùng mình khi hát những bài ca này. Ông muốn gửi chúng 
cho những người đã bị đày đi xa để họ cũng có thể giãi bày cẳm xúc của 
mình. Một trong những điều cần thiết nhất khi bị trải qua thẳm họa là phải 
được giãi bày cẩm xúc mình ra. Thật tàn nhẫn khi nói về một tang quyến 
rằng: “Ôi, bà ấy dũng cảm quá, bà ấy không hề rơi lệ.” Quá sai lầm, chúng 


ta cần giúp người ta khóc lên được cho nhẹ lòng. 


Cả người Do Thái lẫn người Công giáo đều giỏi xử lý những tổn 
thương này. Họ có truyền thống tụ họp lại bên thi hài người quá cố, dễ làm 
người ta than khóc. Xuyên suốt Kinh Thánh, người ta được khuyến khích là 
hãy khóc đi: “Cứ khóc đi, đừng kìm nén làm gì.” Nhưng thuyết khắc kỶ 
(stoicism) từ Hy Lạp mà ra, được đem dạy trong nhà trường của nước Anh 
lại truyền bá: “Chớ có để lộ cằm xúc, hãy kìm nén nỖi đau.” Tôi e rằng 
chúng ta đã ngưỡng mộ những người không đổ lệ trong văn minh phương 
Tây. Điều này đến từ rư duy Hy Lạp, không phải là ữ duy Hê-bơ-rơ. 


Có một Phó Tổng thống Hoa Kỳ đã bật khóc tại một trong những 
cuộc tranh cử, tên ông liền bị xóa ngay khỏi danh sách: “Chúng tôi không 
muốn có một vị Tổng thống sƯỚt mưƯỚt.” Cũng giống trường hợp Bob 
Hawke tại Úc, khi trên truyền hình, một phóng viên phỏng vẫn ông về cô 
con gái nghiện ma túy của ông, ông đã bật khóc. Kể từ đó, những người Úc 
khó tính đã coi thường ông. Nhưng tại Y-sơ-ra-ên thì khác, một người sẽ 
không thể làm ThỦ tướng nếu ông ta không thể khóc trước mộ của một 
binh sĩ tử trận. Trong ữ đuy Hê-bd-rơ, biết khóc mới là đàn ông. Thú vị 
đúng không? Nên Chúa Giê-su mới khóc trước đám đông về Giê-ru-sa-lem, 
giống như Giê-rê-mi ở đây. Không phải bạn yếu đuối mà là bạn có nam tính 
khi biết khóc. 


Năm bài thơ 


Điều đáng chú ý đầu tiên về các bài thơ là đại £ừ nhân xưng thay đổi 
theo từng chương. 


Bài thứ nhất dùng đại từ nhân xưng “Nàng” để ám chỉ thành Giê-ru- 
sa-lem và dân cư của nó. Họ được gọi là các con gái Giê-ru-sa-lem. Các 
thành được coi là giống cái, dân trong thành được coi là giống cái. Trong 
tiếng Anh cũng có truyền thống này. Ở cuối sách Khải Huyền, Ba-by-lôn 
được gọi là “Á,” ả kỹ nữ dơ dáy. Còn Giê-ru-sa-lem là nàng, nàng dâu fừ 
trên trời xuỐng. - Bài thứ hai, tất cả câu chuyện dùng đại từ nhân xưng 
“Ngài,” một bài thơ về Đấng đã gây ra toàn bộ thẳm họa này - Ngài, Đức 
Chúa Trời. - Bài thỨ ba, là bài dài nhất, tất cả nói về chính Giê-rê-mi, dùng 
đại từ nhân xưng “Con,” hoàn toàn mang tính cá nhân. - Bài /hỨ rư, sau đó 
tầm nhìn của ông mở rộng ra đến các dân và ông nói đến “Chứng,” những 
kể đã tấn công thành Giê-ru-sa-lem và dân Do Thái. - Bài /#Ứ năm, ông đồng 
nhất mình với những người đã đi lưu đày nhưng rồi sẽ trở lại vào một ngày 
nào đó, ông dùng hai từ nhân xưng “Cñưíng con. ” 


Mội lần nữa, ta có thể thấy rằng nếu đọc Kinh Thánh cẩn thận, có để 
ý từng chi tiết, như chỉ để ý đến đại từ nhân xưng thôi, chúng đã là manh 
mối giúp ta tìm ra nội dung. 


Nếu chỉỈ đọc lướt nhanh Ca Thương từ đầu đến cuối, có thể không để 
ý rằng sách có „ăm chủ đề khác nhau. Đó là: - Bài thứ nhất gọi là “Cảnh 
tượng bi thẳm, ” hãy nhìn thành phố đổ nát và các con dân nó. - Bài thỨ hai 
là “Nguyên cớ. ” Ngài đã làm, Đức Chúa Trời đã làm, và Ngài làm vậy vì cớ 
tội lỗi chúng ta. - Bài thỨ ba là “Chữa lành,” và ông nhận được ra rằng lòng 
thương xót Chúa vẫn còn đó, sự thành tín Ngài vẫn còn đó, và ông kêu cầu 
sự thành tín đó. - Bài thứ tư là “Kế: cục,” nói về chuyện sẽ xảy đến, kết 
quả của tất cả những điều này. - Bài thứ năm là “Tiếng kêu cầu, ” xuất phát 
từ đáy lòng ông. Ông cầu xin cho tương lai của dân mình. Tất cả năm chủ 
đề được thể hiện sâu sắc trong những bài thơ rất cảm động. Hãy xem xét 
chỉ tiết năm chỦ đề: 


Bài đầu: Cả thành bị vây hãm rồi bị phá hủy, bị hạ đổ ngổn ngang, 
đền thờ không còn nữa, nhà cửa không còn nữa, dân cư không còn nữa, chỈ 
còn một đống đổ nát. Trống không, hoang tàn, với những dòng mô tả thật 
sinh động. 


Bài thứ hai: Ông đối mặt với thực tế rằng lẽ ra chuyện này không bao 
giờ xảy đến. Ông thực sự buồn, vì chuyện này có thể tránh được, thậm chí 
là nếu người ta nghe ông khuyên giải, nên hàng phục người Ba-by-lôn, 
đừng cố chống trả, mọi thứ đều không nhất thiết phải như vậy, thì thành 
này sẽ còn nguyên vẹn. Điều khiến ông đau lòng là ông biết rằng mình đã có 
thể giúp họ tránh được mọi chuyện. Bài thỨ hai này còn bộc lộ nỗi đau tinh 
thần của Giê-rê-mi, rằng Chúa phải làm điều này vì Chúa hứa làm như vậy. 
Nhưng Ngài có thể đổi ý nếu như họ biết ăn năn. Cẩm giác khó chịu của 
ông với việc họ đã lãng phí cơ hội mà Ngài có thể ban cho họ được bộc lộ 
rất rõ trong bài thƠ. 


Có một ý của chủ đề được nhắc đến trong cả năm bài: Cơn giận của 
Đức Chúa Trời. Có hai loại tức giận trong Kinh Thánh, sự zức giận ngẫm 
ngầm và cơn giận bộc phái. Ngấm ngầm tức là chỈ im im không nói ra, nó 
cháy bên trong và chậm rãi, như dầu sôi liu riu và có thể nó sôi như thế 
trong một thời gian dài. Bộc phát tức là cơn giận bùng lên và xong ngay. 
Cơn giận của Chúa thuộc kiểu nào? Câu trả lời là cả hai. 


Tạm lấy hình ảnh nồi sữa đun trên bếp lửa, người đặt bếp xong rồi 
quên bằng đi, khi trở lại thì chỈ còn cái nồi cháy khét lẹt. Nếu họ đứng trông 
cái nồi thì chuyện cháy sẽ không xảy ra, vì họ sẽ thấy nó sôi liu riu, khi nó 
sắp sôi bùng lên trào ra, thì họcó thể cứu vãn tình thế. Sự nhắc nhở trong 
Kinh Thánh về cơn giận của Chúa là: Nếu thấy nó sôi liu riu thì có thể ngăn 
nó bùng lên. Nhưng nếu không chăm xem Chúa cho cẩn thận, không canh 
chừng nó sôi liu riu, buông bỏ nó thì sẽ đến độ bùng lên, ắt thẩm họa xảy 
đến. 


Điều đó sau này cũng có trong sự dạy dỗ của Phao-lô tại Rô-ma 1 nói 


về cơn thịnh nộ của Đức Chúa Trời. Ông cũng nói: “Cơn giận của Chúa đã 
sôi liu riu,” và có những dấu hiệu để chỉ ra điều đó. Phao-lô đưa ra những 
dấu hiệu để canh chừng, một trong số đó là nạn đồng tính luyến ái gia tăng, 
khi người ta đổi cách quan hệ tự nhiên ra cách phẳn tự nhiên. Một dấu hiệu 
khác là hành vi chỐng đối xã hội và những gia đình tan vỡ. Đó đều là những 
dấu hiệu cho thấy cơn giận cỦa Chúa đang sôi liu riu với một dân, nó sẽ tiếp 
tục cho tới khi bùng lên và mọi người sẽ biết rằng Ngài nổi giận. Sách Khải 
Huyền cùng một chủ đề. Vấn đề Giê-rê-mi cảnh báo là: Khi nó sôi liu riu thì 
không ai thèm đếm xÌa đến, nên nó mới bùng lên, và khủng hoằng xây đến. 
Chúng ta thật cần nhận biết cảm giác của Chúa để biết khi nào nó sôi liu riu 
với chúng ta, biết cách để nó không bùng lên. 


Bài thỨ ba là một bài mang tính cá nhân. Trong đây có đoạn rất thú vị 
trở thành một trong những bài thánh ca yêu thích nhất. Ông nhận ra rằng 
Đức Chúa Trời đã có thể diệt sạch toàn bộ dân Y-sơ-ra-ên trong cơn giận 
của Ngài. Nhưng không, Ngài đày họ sang Ba-by-lôn để họ vẫn sống. Dân 
chúng không bị diệt sạch, dân đó vẫn là một dân tộc, và ông nói: “NhỜ lòng 
nhân từ của Ngài mà chúng con chưa tuyệt.” Tuyệt Ở đầy là động từ bị tiêu 
diệt hoàn toàn, tuyệt diệt. Lòng nhân rừ của Chúa là điều ông ngợi ca trong 
bài thơ thứ ba. Cơn giận vẫn còn đó nhưng ông ngợi ca lòng nhân từ Ngài. 
Kìm nén được cơn giận là phẩm chất Cơ Đốc nhân được dạy dỗ từ Ngài, 
họ nên rèn rập cằm giác ấy. Tôi có liên hệ với một người ở Úc, thường 
nhận được cuộc điện thoại của anh, dựng tôi dậy vào lúc ba giờ sáng. Anh 
ấy bảo: “Cháu nghĩ là cháu gọi cho bác trước khi bác đi ngủ,” lại còn khoe: 
“Cháu mới mua cái đồng hồ báo được các múi giỜ trên toàn thế giới luôn.” 
Tôi hỏi: “7hế cậu đã cài đặt nó chưa?” 


Lại một trải nghiệm khác của tôi. Đôi khi tôi tỈnh dậy vào buổi sáng 
và có cẳm giác của một Cơ Đốc nhân, tôi xuống dưới nhà để pha trà. VỢ tôi 
ngày nào cũng phải uống trà mới được, trước khi cưới tôi không có thói 
quen này. Nếu không còn sữa trong tủ lạnh, tôi phải ra khỏi nhà, đi kiếm hai 
chai sữa mới về. Ngoài đấy lạnh lắm, và tôi không bao giờ làm được thế mà 
không nghĩ đến một câu trong Ca Tương chương 3: “Mỗi buổi sáng, lòng 
thương xót của Chúa tươi mới luôn,” tôi đi vào và điểm nhanh lại lòng 
thương xót của Chúa trong đầu. Hồi đó tôi vẫn khá sung sức dù đã ở tuổi 
hưu trí. Đó là lòng thương xót chứ không phải quyền lợi. Tôi có việc để 
làm, đó không phải là quyền lợi mà là lòng thương xót. Chúng tôi có một 
mái ấm, đó không phải là quyền lợi mà là lòng thương xót, vì tôi không đáng 
nhận bất cứ thứ gì trong đó. Bạn có thể nói rằng: “Cha ơi, mỗi buỔi sáng, 
lòng thương xót Ngài tươi mới luôn, sự thành tín Ngài lớn biết bao!” 


Thế gian sống bởi công lao, công trạng, sống trong chế đỘ công trạng 
(meritocaracy), làm gì thì được hưởng đó. Nhưng írong vương quốc thiên 
đàng, nền tảng của sự sống là /òng ương xới. Thế gian nói về quyền lợi 


và giơ nắm đấm lên đòi quyền lợi cho mình. Còn Cơ Đốc nhân nói rằng: 
“Tôi chẳng có quyền gì cả, tôi chẳng đáng nhận bất cứ điều gì. Điều tôi 
nhận được là bởi lòng thương xót”.“MỖi buỔi sáng, lòng thương xót của 
Chúa tươi mới luôn,” đó là một mệnh đề hay ở ngay giữa bài thơ rất cá 
nhân về cảm xúc của chính ông. Ông đã có thể vượt qua nỗi sầu khổ khi 
nhận ra rằng Chúa chưa tuyệt diệt tất cả, và rằng bởi lòng thương xót Ngài, 
Ngài đã giữ mạng sống của một số người. “MỗỖ¡ buỔi sáng, lòng thương xót 
Ngài lại rươi mới luôn. ” 


Bài thỨ rư, bây giờ là “họ.” Ông đang nói về những người khác chứ 
không nói về mình. Ông nhớ lại rằng khi dân chúng ăn năn, Chúa có thể 
chữa được nan đề, nhưng nếu họ không ăn năn thì Ngài phải trừng phạt. Đó 
là kết cục của việc không ăn năn mà ông thấy được, và ông muốn mọi 
người đều biết điều này. Ông muốn sứ điệp này ứruyền ra ngoài. 


Bài thử năm, ông kêu cầu. Bài thơ cuối đơn giản là mộ: lời cầu 
nguyện, nài xin Chúa thương xót để phục hồi dân tộc này, và vào một ngày 
nào đó đưa họ trở lại xứ mình. 


Chủ đề còn lại xuất hiện trong cả năm bài, ngoài cơn giận và cơn 
thịnh nộ của Đức Chúa Trời là lòng thương xót của Đức Chúa Trời. Một 
chủ đề khác cũng xuất hiện xuyên suốt, là từ “?ộ¡.” Gần đây tôi có đọc một 
phát hiện mà tôi không thể nào tin được. Tôi xác thực lại và thấy đúng như 
vậy, gần như mọi trang Cựu Ước đều có nghĩa “?Ô¡” trong đó, khi ở dạng 
từ, khi ở dạng hành động, nhưng Cựu Ước chép đầy tội lỗi. Còn Tân Ước 
đầy sự cứu rỗi, có sự cứu rỗi gần như trong mọi trang. Giê-rê-mi thành thật 
thừa nhận rằng chính tội lỗi đã gây ra tất cả những điều này, nhưng ông kêu 
cầu Chúa thương xót. Tội lỗi đáng bị trừng phạt nhưng ông đang kêu cầu 
Chúa ban cho họ điều họ không đáng nhận - /òng /#ương xới - để phục hồi 
họ. Thế nên tên sách trong tiếng Anh mới là Larnenations - Những bài ca 
thương, Ở sỐ nhiều. 


Hát Ca thương vào ngày 9 tháng A-bíp 


Tới tận ngày nay, toàn bộ sách Ca Thương vẫn được hát lên, mỗi năm 
một lần tại mọi nhà hội vào một ngày cụ thể, ngày £hứ 9 của tháng A-bíp, 
(viết là A-bíp nhưng “b” phát âm như âm “v”), tức là /háng 7 theo Dương 
lịch. Vì đó chính là ngày quân Ba-by-lôn phá hủy đền thờ. Người Do Thái 
tưởng nhớ ngày ra khỏi Ai Cập trong Lễ Vượt Qua, tưởng nhớ việc mất 
đền thờ vào ngày 9 tháng A-bíp. Đến nhà hội, Ca Thương được hát lên với 
giọng thật thê lương. Khi nghe một Rabbi ca thương, tôi thấy chưa bao giờ 
được nghe thỨ nhạc đi vào lòng người đến thế. Có lần tôi được thỈnh giảng 
tại Yad Vashem, là khu tưởng niệm cuộc diệt chủng Do Thái ở Giê-ru-sa- 
lem, 6 triệu người Do Thái đã chết trong thế chiến II. 


Hàng trăm người Do Thái và Cơ Đốc nhân đứng trong sân ngoài, đối 
diện với hàng cây tưởng nhớ và những người đã cứu người Do Thái trong 
cuộc diệt chủng. Mở màn là Mervin Mellor Watson từ Canada đến, hát và 
chơi violin mỘt bài cz /zữØng trong đầy dẫy Thánh Linh. Rồi một Rabbi với 
bộ râu dài đứng dậy, và ông hát Ca Thương, tôi chưa từng nghe bất cứ thứ 
gì như thế. Sự hiện diện cỦa Chúa quá mạnh mẽ ngay từ đầu đến nỗi 
chương trình không thể làm tiếp. Phần tôi, phải kêu lên: “7ôi không thể 
giảng lại được.” Một buổi tưởng niệm quá quyền năng. Hát ca thương 
mang một điều gì đó, dường như cả lịch sử Y-sơ-ra-ên được tái hiện trong 
bài hát buồn của họ. Ta sẽ nghe thấy bài đó nếu bạn đến một nhà hội vào 
mỗi tháng 7. 


Đáng ngạc nhiên là ngày 9 tháng A-bíp, không chỈ là ngày họ mất: đền 
thờ lần thứ nhẫt. Chính trong một ngày giống hệt như vậy vào năm 70 SCN, 
Tirus đã đến và phá tan đền thờ lần thứ hai. Ngày mà họ khóc than vì mất 
đền thờ lần thứ nhất, họ lại mất đền thờ lần thứ hai. Tất nhiên là Chúa Giê- 
su đã báo trước điều này. 


Giê-rê-mi và Chúa Giê-su 


Giống như Giê-rê-mi đến cảnh báo họ về lần mất đền thờ đầu tiên, 
Chúa Giê-su đến để cảnh báo họ về lần thứ hai. Nên Chúa Giê-su và Giê-rê- 
mi mới hay được đặt cùng nhau đến như vậy. Khi Chúa Giê-su hỏi các môn 
đồ: “Theo lời người ta nói thì Ta là ai?” HỌ nói: “Thì có người bảo Thầy là 
Giê-rê-mi tái thế, thầy là Giê-rê-mi đầu thai.” Tại sao người ta lại liên hệ 
như vậy? Bởi vì chính Chúa Giê-su đã thực hiện điều đó. Ngài là “Đấng 
chăn nhân lành” mà Giê-rê-mi đã báo trước: Ngài là Vua về dòng Đa-víft, là 
Đấng Cứu chuộc, là Thầy thuốc Đại tài. Nhưng hơn thế nữa, cuộc đời Giê- 
rê-mi là mỘt sự tương đồng hoàn hảo với cuộc đời Chúa Giê-su. “Kể rhù 
không Ở đâu xa, nhưng Ở ngay trong nhà,” đó là lời Giê-rê-mi, cũng là lời 
Chúa Giê-su. Vì lần đầu người ta cố gắng giết Ngài là tại ngôi làng nhỏ Na- 
xa-rét nơi Ngài lớn lên, họ đã cố gắng ném Ngài xuống vách đá. Thật tương 
đồng một cách kỳ lạ. Chúa Giê-su thoát khỏi năm lần ám hại, còn Giê-rê-mi 
suýt mất mạng hơn một lần. Năm lần bị ám sát, nhưng Chúa Giê-su thoát 
cả, vì Ngài đã bảo: “Giờ cỦa Ta chưa đến. ” 


Khi Chúa Giê-su dọn sạch đền thờ, lấy cây roi đánh đuổi những 
người đã biến đền thờ thành nơi đổi tiền và bán con sinh tế thờ tà thần, 
Ngài không nói gì ngoài trích lời Giê-rê-mi: “Sao các ngươi dám biến nhà 
Cha Ta thành hang trộm cướp!” Chúa Giê-su là một Giê-rê-mi, và dân 
chúng đều thấy điều này. Ngài phán với họ: “Các ngươi ném đá các nhà tiên 
tri rồi lại dựng bia tưởng niệm hQ.” Ở một giai đoạn, chính Giê-rê-mi đã 

nói: “Tôi thấy mình như chiên con bị dẫn đến lò sát sinh” điều này gợi nhớ 
đến ai? 


Một trong những sự trùng hợp kỳ lạ nhất là đây. Ở phía bắc Giê-ru- 
sa-lem có một cái hang mà truyền thống Do Thái nhất quyết gọi đó là hang 
Giê-rê-mi, vì hỌ tin rằng đây là nơi Giê-rê-mi đến để cầu nguyện khi ông 
đơn độc, đau đớn và đau khổ. Hang này Ở trong ngọn đồi Gô- -gô- -tha, ngay 
gần vườn mộ và mặt hang có hình sọ người. Hang Giê-rê-mi Ở ngay gần 
nơi Chúa Giê-su bị đóng đinh trên thập giá. Có lần tôi đã ngủ qua đêm ở 
ngọn đồi đó, tại một cái hang cạnh ngôi mỘ, suốt đêm không hề chợp mắt. 
Đó là một trải nghiệm lạ lùng nhất, nằm trên một cái giường gấp trong hang 
động gần nơi Giê-rê-mi cầu nguyện, và ngay dưới vị trí thập tỰ giá xưa, 
gần ngôi mộ trống. Giê-rê-mi được liên hệ với Chúa Giê-su từ đầu tới cuỐi. 


Một trong những điều mà Chúa Giê-su nói trên đường đi tới Đồi Sọ là 
một trong những bài kiểm mà tôi thường dùng để thử xem người ta có biết 
Kinh Thánh hay không. Tôi nói: “Tôi sẽ cho các bạn một câu, hãy khẳng 
định xem đó là từ Tân Ước, Cựu Ước hay William Shakespeare. Rồi để mọi 
người giơ tay xem câu này Ở đâu vậy: “Vì nếu cây xanh mà ngưỜi ta còn 
đối xử như thế thì cây khô sẽ ra sao?” Đó chính là điều Chúa Giê-su nói khi 
Ngài vác thập giá mình. Khi Ngài nói: “Hði con gái Giê-ru-sa-lem, đừng 
khóc về Ta, mà hãy khóc về chính các ngươi... Vì nầy, những ngày sắp 
đến...” là Ngài đang chỈ tới năm 70 SCN. Tức là chỉ 40 năm sau đó, một 
đoạn thời gian thử thách. Đức Chúa Trời đã cho người Do Thái 40 năm để 
đáp ứng với Con Trai của Ngài bị đóng đinh và sống lại. Nhưng họ đã 
không làm như vậy, nên 40 năm sau này, đền thờ lại bị kéo đổ. Một sự 
tương đồng tuyệt vời trong tiên tri. 


Tại sao phải đọc Ca thương? 


Tại sao sách Ca Thương lại Ở rong Kinh Thánh của chúng ta? Tại sao 
chúng ta phả¡ đọc sách này? Có hai lý do: 1. Hội thánh có thể cùng chịu một 
số phận như vậy. Có hai số phận đặt trước những tín đồ trong Tân Ước. 
Một là khóc lóc, rên rÏÌ và nghiẾn răng. Mỗi khi Chúa Giê-su nói điều đó, 
Ngài đều nói với các tín đồ, chính các môn đồ Ngài. Hai là, số phận còn lại 
chờ đợi chúng ta trong vai trò dân Chúa là “Chúa sẽ lau ráo nước mắt trên 
mắt họ.” Hai số phận đặt trước chúng ta được lựa chọn là mãi mãi khóc 
than hoặc được Chúa lau nước mắt. Tôi rất thích câu đó. Tôi thấy Chúa lấy 
một chiếc khăn mùi soa to ra và nói: “Không cần phải khóc nữa; lại đây, để 
Ta lau nước mắt cho con.” Đó là điều mà một người cha tốt sẽ làm và lời 
yêu thương này xuất hiện hai lần trong sách Khải Huyền “Chúa sẽ lau ráo 
nước mắt. ” Hoặc là bạn mãi mãi khóc than, hoặc là nước mắt bạn được lau 
đi. 


Thế giới đang đối diện với việc trích dẫn nhiều Giê-rê-mi và Ca 
Thương hơn bất cứ sách nào khác, dẫn chứng là Khải Huyền. Một nửa số 
trích dẫn từ Giê-rê-mi nằm trong sách Khải Huyền. Chúng được ví sánh với 
thành Ba-by-lôn, là trung tâm tài chính cuối cùng trên thế giới, thành phố này 


sẽ bị hủy diệt. Khi Ba-by-lôn bị hủy diệt, thế giới sẽ khóc than về nó. 
Nhưng Kinh Thánh chép: “Cơ Đốc nhân sẽ hát hợp xướng Hallelujah.” Rất 
ít người nghe tác phẩm Đấng Mê-si-a của Handel với điệp khúc Hailelujah! 
Hallelujah! Hallelujah! Và nhìn ra thế giới này, ít người nhận ra rằng đó là 
điệp khúc ăn mừng sàn chứng khoán thế giới sụp đổ, các ngân hàng thế giới 
đều phá sản, và toàn bộ hệ thống mà con người xây dựng cũng sụp đổ. Tôi 
bảo này, những người duy nhất hát được trong ngày đó sẽ là Cơ Đốc nhân, 
không ai khác, tất cả đều sẽ khóc lóc và than van. 


Vậy là Khải Huyền chương 18 kết thúc với hết trích dẫn này đến trích 
dẫn khác từ Giê-rê-mi và Ca Thương. Kết thúc bằng “Khốn thay! Khốn 
thay! Thành phỐ vĩ đại nầy,... Thế mà chÏ trong mỘt giờ đã trở nên hoang 
tàn?” Như vậy, đó là một bài ca thương thích hợp để cả thế giới hát vào 
một ngày nào đó. Nhưng khi thế giới hát khúc bỉ ai ấy, chúng ta sẽ hát hợp 
xướng Hallelujah. Vì Chúa sẽ đem một thành mới từ trời xuống đất này, 
một Giê-ru-sa-lem Mới như cô dâu trang điểm chờ chồng mình. Đó chính là 
nơi chúng ta sẽ sống, trên đất mới trong Giê-ru-sa-lem mới đời đời vô cùng 
với Cha chúng ta, Con Ngài và Đức Thánh Linh. A-men. 


SÁCH Ê-XÊ-CHI-ÊN - Phần 1 
Giới thiệu 


Tôi muốn hỏi các bạn điều này, các bạn có thể giơ tay lên nếu Ê-xê-chi- 
ên là sách mà bạn thích nhất trong Cựu Ước không? Thế là các bạn thuộc sỐ 
đông. Thực ra, mỗi khi người ta hỏi tôi “ông thích sách nào nhất trong Kinh 
Thánh?,” tôi luôn trả lời là “sách mà tôi vừa nghiên cứu,” thật sự là như 
vậy. Tôi nghiên cứu một sách mới, rồi cuốn đó trở thành sách tôi thích nhất. 
Tôi nghĩ là đó là sách hay nhất, rồi tôi lại nghiên cứu một sách khác và đó 
lại là sách hay nhất trong Kinh Thánh. Kinh Thánh là cuốn sách duy nhất 
bạn đọc suốt đời mà vẫn khám phá ra nhỮng điều hoàn toàn mới, những 
điều chưa từng thấy; Kinh Thánh chẳng bao giờ nhàm chán cả. Nhưng Ê- 
xê-chi-ên có lẽ là phần bị bổ bê nhất trong Cựu Ước và tôi sẽ dành nhiều 
thỜi gian với sách này hơn các sách khác vì Ê-xê-chi-ên quá xa lạ với mọi 
người, và quá khó. 


Nửa đầu của Ê-xê-chi-ên gần như toàn là ẩm đạm và u ám, đọc thấy 
khá nắn, đó là 24 chương đầu, nên nhiều người không đọc tiếp. Họ bỏ cuộc 
và chuyển sang sách khác trong Kinh Thánh. Sách vừa dài vừa lặp đi lặp lại. 
Chúng ta cần nhớ rằng hai mươi năm rao giảng đã được nén vào một sách, 
nên dân chúng thời đó không phải đọc cả sách cùng một lúc hoặc nghe cả 
sách cùng một lúc. Sách được trải ra hơn 20 năm, chia ba phần, ba mắng tập 
trung nhưng cách nhau khá xa. Nhiều chỗ trong sách không liên hệ đến hoàn 
cảnh của chúng ta, đó là một thế giới khác, một hoàn cảnh khác và chúng ta 
không quen với nó. Đôi khi cũng có những ngôn ngữ thô thiển, thậm chí gây 
khó chịu cho tai chúng ta ngày nay, tôi sẽ không lấy ví dụ đâu. Trên hết, Ê- 
xê-chi-ên cho thấy một khía cạnh trong bổn tính Chúa mà chúng ta không 
thực sự thích nghĩ đến, nhưng chúng ta lại cần biết bổn tính thật sự của 
Chúa. 


Ở đây có sự nghiêm khắc trong bổn tính của Chúa làm tôi nhớ đến một 
khẳng định mà Phao-lô nêu trong thư Rô-ma, trong chương 11: “Vậy hãy 
nhìn biết sự nhân từ và sự nghiêm khắc của Đức Chúa Trời.” Người ta 
thích nghe đến sự nhân từ hay tốt lành, họ không thích nghe đến sự nghiêm 
khắc, và rất thú vị là đài phát thanh hay truyền hình tôn giáo thường chỉỈ nói 
về sự tốt lành của Chúa, họ nói rất rất ít đến sự nghiêm khắc của Ngài nên 
người ta thường chỈ nhìn một phía hay phiến diện về Chúa. Nếu chỈ nhìn 
vào Ê-xê-chi-ên thì bạn cũng có cái nhìn một phía, nhưng là tỪ phía bên kia. 
Có lần một người gửi cho tôi tấm bưu thiếp sau khi tôi giẳng về Ê-xê-chi- 
ên; và tấm bưu thiếp đó chụp một mổ bạc tại Mỹ La-tinh nơi họ vừa đến 
thăm. HỌ nói: Ông biết không, Ê-xê-chi-ên hơi giỐng một mỖ bạc. Trong đó 
có bạc nhưng ông thật sự phải chăm chÌ đào bới và tìm nó, nhưng khi tìm 
được rồi thì thật bố công. Đây là một thách thức không tồi khi chúng ta mở 


sách này ra. 


Sách Ê-xê-chi-ên thách thức chúng ta đặt hai câu hỏi và trả lời chúng: 
Tại sao anh lại đọc Kinh Thánh? Và hai là: Anh đọc Kinh Thánh như thế 
nào? Hai câu đó liên quan đến nhau vì thực chất, lý do khiến bạn đọc Kinh 
Thánh sẽ quyết định cách bạn đọc Kinh Thánh; cách thức sẽ bắt nguồn từ 
động cơ. Có rất nhiều cách khác nhau để đọc Kinh Thánh. Một cách mà tôi 
gọi là dùng Kinh Thánh như dùng thuốc, bạn có biết dùng như dùng thuốc 
nghĩa là gì không? Ngày mƯỜi câu, ma quỷ không dám đâu - bạn có biết 
kiểu đó không? Bạn uống đủ liều thuốc mỗi ngày, và làm phần của mình. 
Rất hiếm khi bạn chỉ đọc Kinh Thánh theo đoạn mà lại hiểu được thông 
điệp của Kinh Thánh. Thế nên tôi mới khuyến khích bạn đọc Kinh Thánh 
theo từng sách, mỗi lần một sách. Ý tôi là có ai đọc Sherlock Homes theo 
từng đoạn, mỗi lần một đoạn không? Đến khi đọc được đến cuối thì bạn đã 
quên mất phần đầu rồi, quên mất cả cốt truyện. Thật sự là người ta không 
hiểu được thông điệp của Kinh Thánh nếu chỈ đọc đúng “một liều” nhỏ mỗi 
ngày. Bạn thật sự cần đọc mỗi sách một lần cũng như xét đến những phần 
nhÖ hơn. 


Ba cách đọc sách Ê-xê-chi-ên 


Nói chung là có ba cách tiếp cận với một sách như Ê-xê-chi-ên. Có một 
cách mà tôi gọi là tiếp cận theo câu khi người ta chỈ tìm một lời cho chính 
mình. Tôi muốn gọi đó là phương pháp đọc Kinh Thánh theo tử vi, bạn có 
hiểu ý tôi nói không? Bạn đọc cho tới khi có một câu khớp với hoàn cảnh 
của mình và bạn lấy được lá số tử vi cho ngày hôm đó, có điều gì đó để 
sống theo. Đó không hẳn là cách mà Chúa định để bạn dùng Kinh Thánh, 
nhưng nhiều người lại dùng theo cách đó. Tất nhiên, bạn sẽ phẩi đọc Ê-xê- 
chi-ên khá lâu mới tìm được một câu như nhảy khỏi trang sách, nhưng 
chúng ta gọi đó là tĩnh nguyện để nghe cho đỡ xúc phạm, kiểu đọc Kinh 
Thánh tĩnh nguyện đó, cố kiếm lấy một lời cho mình trong ngày hôm 
nay... Xét trên một khía cạnh thì nó cũng có ích, nhưng không phải cách đọc 
Kinh Thánh đúng đắn, có thể bạn đọc thấy một lời an ủi ở đây đó và một 
lời chỉ dẫn ở đây đó, nhưng về cơ bản là bạn đang lấy mình làm trung tâm. 
Bạn đang đọc Kinh Thánh vì mình. 


Có những người đọc Kinh Thánh vì cớ những người khác, đặc biệt là 
những người giẳng đạo hoặc giáo viên. Họ đang tìm một điều mà họ có thể 
giảng về nó. Về cơ bản là họ không đi tìm câu mà đi tìm đoạn, và có bốn 
đoạn như vậy nhảy từ sách Ê-xê-chi-ên vào tay người giảng đạo và họ 
thường dùng một trong bốn đoạn đó. Phổ biến nhất là chương 37, có bài hát 
“xương khô, xương khô, hỡi xương khô.” Nhiều người giảng đạo đã giẳng 
về những mẩu xương kêu lách cách và hợp lại với nhau, đó có lễ là một 
trong những chương phổ biến nhất. 


Nhưng tôi đã ghi lại những chương khác mà tôi hay nghe đến - chương 
34 là chương mà người ta thích giảng nhất tại lễ đón một mục sư mới đến 
quẩn nhiệm. Tôi đã dự quá nhiều lễ đón một mục sư mới đến quản nhiệm 
hội thánh mà người ta giẳng Ê-xê-chi-ên 34 trong đó. Chương này nói đến 
người chăn nhân lành và người chăn gian ác, người chăn nhân lành đi tìm 
con chiên lạc mất còn người chăn gian ác chỈ nuôi thân mình, và thường 
được dùng tại các buổi lễ nói đến mục sư và công việc chăn bầy. Rồi có 
chương 47 nhưng chương đó bị tách hẳn ra khỏi ngữ cảnh và dùng theo lối 
phúng dụ hay ngụ ý. Chương này nói về một người đi tìm dòng sông và lội 
vào đó thì đến mắt cá nhân, rồi đến đầu gối, rồi đến ngang hông và cuối 
cùng bơi trong đó. Ôi, đoạn đó được quá nhiều người giảng đạo sử dụng - 
anh sâu nhiệm với Đức Thánh Linh đến đâu, kiểu như vậy. Anh đang bơi 
trong Thánh Linh hay anh chÌ đang lỘi trong Thánh Linh? Dùng như vậy là 
sai hoàn toàn, nhưng lối giẳng đạo theo phúng dụ lại rất phổ biến. Còn một 
chương nữa, chương 18 nói rằng mỗi người phải tự chịu trách nhiệm với 
chính tội lỗi của mình, thay vì ông cha ăn trái nho chua mà con cháu bị ghê 
răng và Đức Chúa Trời phạt đến đời thứ ba, thứ tư, Ê-xê-chi-ên giới thiệu 
một nguyên tắc rất quan trọng rằng vào ngày phán xét, anh chỈ chịu trách 
nhiệm với chính anh thôi, mỗi người phải khai trình vì mỗi người đều phải 
chịu trách nhiệm. 


Đó là một chủ đề mà những người giảng đạo thích giảng nhất từ Ê-xê- 
chi-ên. Xét xong bốn chương đó là xong, và những người giảng đạo đọc 
sách này để cố kiếm cho ra một bài giẳng thường kết thúc với mỘt trong 
bốn chương rồi ngó lơ phần còn lại. Tôi muốn khích lệ người ta đọc cả 
sách Ê-xê-chi-ên, không phải vì cớ mình hay vì cớ tìm sứ điệp cho những 
người khác, nhưng vì cớ nhận biết Chúa. Vì suy cho cùng, đó là lý do chính 
yếu để đọc Kinh Thánh, để bạn quen với Chúa, bạn biết Ngài là kiểu Đức 
Chúa Trời như thế nào, Ngài đáp lại chúng ta ra sao, Ngài cẩm thấy như thế 
nào về chúng ta, và Ngài sẽ làm gì với chúng ta. Để nhận biết Chúa. Khi bạn 
đọc Kinh Thánh để nhận biết Chúa thì mọi phần trong Kinh Thánh đều sẽ 
nói cùng bạn. Nếu bạn chỈ đọc Kinh Thánh để tìm thông điệp cho bản thân 
thì câu lẻ này, câu lễ kia sẽ trở nên sống động với bạn. Nếu bạn đọc vì cớ 
những người khác thì đoạn này, đoạn kia sẽ trở nên sống động với bạn. 
Nếu bạn đọc để nhận biết Chúa thì mỗi một phần sẽ trổ nên sống động với 
bạn. 


Tôi luôn khuyên những người lần đầu tiên đọc Kinh Thánh theo tỪng 
sách là hãy dùng bản the Living Bible trong tiếng Anh, gần như bản Hiện 
Đại trong tiếng Việt. Đây là bản dễ đọc nhất. Chúng tôi từng đọc bản này 
một mạch trong hội thánh, sẽ mất 84 tiếng để làm như vậy; chúng tôi đọc 
thành tiếng, tổng cộng hơn 2,000 người đã đến và chúng tôi đã bán được 
nửa tấn Kinh Thánh. Người ta chỈ định đến trong nửa tiếng mà mấy tiếng 
sau vẫn còn Ở đó, lý do là trước đó họ chưa bao giờ nghe được dòng chẩy 


của câu chuyện, và họ nghĩ: Mình chÌ nghe nỐt mỘt sách nữa thôi. Xong 
sách đó thì lại 7Thôi nghe nốt sách nữa; họ như bị nghiện, họ bị cuốn vào. 
Nhưng trong lần đầu tiên, chúng tôi đã dùng bản the Living Bible và bản đó 
đọc rất hay. Đây là bản dịch chính xác nhất những cẳm xúc trong Kinh 
Thánh. Không phải là bản dịch suy nghĩ hay từ ngữ chính xác nhất, nhưng 
tới nay thì đây là bẩn dịch chính xác nhất những cẳm xúc trong Kinh Thánh. 
Bạn rất cần cảm nhận Kinh Thánh để có thể cảm nhận được Chúa và hiểu 
những cảm xúc của Ngài. 


Bối cảnh của sách 


Như vậy, Kinh Thánh là Lời Đức Chúa Trời, nhưng Ngài không viết 
Kinh Thánh. Con người viết Kinh Thánh cho con người và vì vậy, chúng ta 
cần xét đến không chỈ sự thần cảm mà cả mối quan tâm của con người. 
Trong loạt bài này, tôi đang cố gắng giúp bạn thấy được cả hai. Tôi thấy 
mối quan tâm của các nhân vật trong Kinh Thánh cũng rất hay; có sự thần 
cẩm trên đó. Nên trong những bài nói chuyện này, tôi sẽ nêu khá nhiều bối 
cảnh về con người. Đây là những con người thật, trong những hoàn cảnh 
thật với những cảm xúc thật, và khi hiểu được khía cạnh đó của Kinh 
Thánh thì khía cạnh thiên thượng cũng trở nên rõ nét hơn. Đó là điểm cốt 
yếu để nghiên cỨu câu/đoạn trong ngữ cảnh của nó. Ngữ cảnh là con 
người; không chỉỈ là những câu trước và câu sau mà là hoàn cảnh của con 
người, nơi Chúa phán điều đó. Chúng ta rất hay nhấc lời thiên thượng khỏi 
ngữ cảnh con người của lời đó, dẫn đến sự giảng dạy nhàm chán, xin nói 
thêm như vậy. 


Chính khía cạnh con người của Kinh Thánh đã thu hút tôi, và thường có 
cả sự hài hước trong đó. Câu buồn cười nhất trong Kinh Thánh là “Sáng 
hôm sau Gia-cốp mới biết đó là Lê-a.” Đó là buổi sáng đầu tiên trong tuần 
trăng mật của Gia-cốp và khi choàng tỉnh thì ông thấy mình đã vớ phải cô 
chị xấu xí! Nếu chuyện đó xảy ra với bạn thì bạn không cười nổi đâu! 
Nhưng nếu điều đó xảy ra với cậu bạn thân nhất của bạn thì thật là buồn 
cười. Thấy không, đó là hoàn cảnh của con người, bạn đã chạm tới hoàn 
cảnh của con người và bật cười. Nó chạm đến bạn, chạm tới cẳm xúc của 
bạn. Nhưng bây giờ, hãy để lời thiên thượng trở nên rõ nét hơn. Đây là một 
tay đã lỪa gạt tất cả mọi người, kể cả người cha già của mình. Kinh Thánh 
chép “ai gieo giống gì sẽ gặt giống ấy”; cuối cùng thì ông là người đáng 
cười nhất, thấy không ạ? Và bỗng nhiên, chúng ta lại có một lời nghiêm túc 
từ Chúa. Tôi nghĩ đó là cách để tiếp cận Kinh Thánh - hiểu được những gì 
con người quan tâm, sau đó để lời thiên thượng đến trên những gì con 
người quan tâm, và đó là điều khiến Kinh Thánh trở nên sống động với 
người ta. Bạn không thể làm như vậy nhờ chỈ lấy một câu hay một đoạn, 
mà lấy một sách và xét đến người viết sách, xét xem trước giả viết sách để 
làm gì, chuyện gì đang diễn ra, đang xảy ra, họ cẩm thấy thế nào về điều đó, 
rồi mới bước vào câu/đoạn đã chọn. 


Như vậy, chúng ta đang xét đến một hoàn cảnh vào nhiều năm sau kể từ 
khi mười chi phái Y-sơ-ra-ên bị đày sang A-si-ri, mỘt trăm năm sau. Mười 
chỉ phái đó đã phớt lờ tiên tri A-mốt, tiên tri Ô-sê và đã biến mất; nhưng giờ 
đây, chúng ta đang xét đến hai chi phái phía nam, họ thậm chí còn tệ hơn. 
Bạn có tin được rằng những người đã thấy mười chi phái của dân mình 
biến mất vì tội lỗi lại đi làm y hệt như vậy, bạn có tin được không? Bản 
chất con người có điều gì đó quá bướng bỈnh và cố chấp đến nỗi chúng ta 
không rút ra bài học cho mình. Có người nói: SỬ kia phải lặp lại thôi; vì đời 
đâu có ai thời lắng nghe. 


Một điều mà chúng ta rút ra tỪ lịch sử là người ta không rút ra bài học 
từ lịch sử. Lễ ra họ phải biết rằng họ cũng sẽ biến mất như mười chỉ phái 
phía bắc nếu họ phớt lỜ các tiên tri; nhưng họ lại phớt lờ hết tiên tri này đến 
tiên tri khác. Hai chi phái phía nam nhỏ bé đó - được gọi chung là Giu-đa - 
Bên-gia-min nhỏ bé và Giu-đa lớn đầu với thủ đô tại Giê-ru-sa-lem đã phớt 
lờ tiên tri Ê-sai. Thực ra là Ê-sai càng giảng thì họ càng cứng đầu; họ không 
bỏ ngoài tai, họ nói: Ôi, chúng ta chán ngấy cái gã đó rồi. Họ phớt lờ một 
tiên tri khác tên là Mi-chê: Chứng ta chẳng có thỜi gian mà nhìn đẾn tay này, 
để hôm khác đi. Họ phớt lờ một người tên Giê-rê-mi, Giê-rê-mi có một cuỘc 
đời khó nhọc, và họ đều nói: Ôi dào, lại cái tay Giê-rê-mi cũ rích đấy. Tên 
ông trở thành một từ để mỉa mai những người sướt mướt trong tiếng Anh: 
Ôi lại một tay Giê-rê-mi nữa. Thật bi thẳm, họ cứ thế gạt ông ra. Rồi họ 
phớt lờ một người nhỏ con nhưng rất quyền năng tên Ha-ba-cúc; họ phớt lờ 
cả ông. Cuối cùng thì điều tệ nhất đã xảy ra. 


Không phải toàn là tội lỗi cả; có một hoặc hai điểm sáng. Có một vị vua 
tên Giô-si-a, cậu mới § tuổi khi lên ngôi vua, nhưng có một phát hiện đáng 
kinh ngạc trong thời cậu trị vì. Cậu ra lệnh cho người ta dọn sạch đền thờ 
vì đền thờ đã bị bỏ bê từ lâu, đầy bụi bẩn và bong tróc. Rồi cậu nói: Bây 
giỜ, chúng ta sẽ dành tiền ra đỂ tu bổ đền thờ. Trong khi làm như vậy, họ 
tìm thấy trong một cái tủ cũ kỹ có năm sách của Môi-se; thật sửng sốt đúng 
không? 


Bạn thấy đó, họ đã chuyển sang kiểu thờ phượng chỈ có âm nhạc. Kinh 
Thánh bị lãng quên trong tủ. Điều đó đang diễn ra trong cả thời nay. Họ có 
thờ phượng, có chơi nhạc và nhảy múa, nhưng Luật của Môi-se lại nằm 
trong chiếc tỦ bụi bặm. Có người tìm thấy các cuỘn giấy và đưa chúng cho 
nhà vua. Vua nói: Đọc cho fa nghe xem nào. Khi năm sách của Môi-se được 
đọc lên, Giô-si-a không tin vào tai mình. Ông nói: Các ngươi có nhận ra 
rằng chúng ta đang đâm đầu vào thằm họa không? Mau mau mà thanh tẩy 
cả nước này đi thôi! ĐỦ thứ kinh tởm đang diễn ra, nhất là ở Thung lũng 
Ben Hi-nôm ngay ngoài Giê-ru-sa-lem. Người ta đang dâng con trễ làm sinh 
tế cho Mo-lóc. Kinh Thánh chép rằng Giô-si-a đã làm ô uế Thung Lũng Ben 
Hi-nôm và nó được gọi là Thung Lũng Tàn sát. Về sau, Chúa Giê-su luôn 


dùng nó để mô tả địa ngục. 


Tuy có những điểm sáng này nhưng không ăn thua, thực ra là Giô-si-a đã 
phạm một sai lầm nghiêm trọng. Ông quyết định tham chiến tại Mê-ghi-đô, 
giao lộ của thế giới và ông bị Pha-ra-ôn Ai Cập giết chết. VỊ vua trẻ tuổi đã 
băng hài¡ø. Sau đó là một người tên Giô-a-cha, hắn chỉỈ cai trị ba tháng, hắn là 
mỘt vị vua gian ác và cuối cùng, Pha-ra-ôn bắt hắn, đưa sang Ríp-la và 
xiềng hắn lại. Kết cục là hắn sống trong xiềng xích tại Ai Cập sau ba tháng 
trị vì ngắn ngủi. Kế vị hắn là Giê-hô-gia-kim, k-i-m, một nhân vật phẳẩn 
diện khác, con trai Giô-si-a - lẽ ra hắn phải biết điều hơn; nhưng hắn là 
nhân vật phẳn diện do Pha-ra-ôn chọn. 


Thực ra là Giô-a-cha do dân chúng chọn, nhưng Giê-hô-gia-kim chỈ là 
một vị vua bù nhìn mà người Ai Cập chọn để thế cho vua mà họ đã xiềng 
tại Ríp-la. Nê-bu-cát-nết-sa xâm lược, bạn thấy điều gì xảy ra rồi đấy, các 
khối cường quốc phía đông và tây đang đối chọi nhau. Ở ngay giữa là nước 
Giu-đa nhỏ bé đang đâm đầu vào rắc rối, đặc biệt là bây giờ họ lại bị cột 
chặt vào Ai Cập. Cường quốc ở phía đông bắc lúc này là Ba-by-lôn. Ba-by- 
lôn đang tiến đánh Ai Cập, vậy là Giu-đa nhỏ bé bị kẹt ngay giữa hai cường 
quốc thế giới, và tất cả đều là tại họ. Chúa đã có thể chặn đứng những 
cường quốc đó, nhưng giờ thì Ngài không làm như vậy. Chúa không còn ở 
cùng họ, Ngài không còn là Em-ma-nu-ên nữa. 


Vậy là Nê-bu-cát-nết-sa đã xâm chiếm và khống chế nước này trong ba 
năm, rồi lại rời đi. Rồi họ phải chịu hàng loạt những cuộc tấn công từ tứ 
phía. Ba-by-lôn lại kéo đến, A-ram lại kéo đến, Mô-áp lại kéo đến, Am-môn 
lại kéo đến, kết quả là đến lúc này, chỈ còn sót lại một thành cho dân Chúa. 
Giu-đa thất thủ, Bên-gia-min thất thủ, tất cả những øì còn lại của dân Chúa 
là duy nhất một thành, Giê-ru-sa-lem, nhưng giờ đây cũng nằm trọn dưới 
gót của những dân khác. Giê-hô-gia-kim cai trị trong ba tháng, sau đó là một 
trận vây hãm rất tàn khốc từ Ba-by-lôn. 
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NEBUCHADNEZZAR (605-562) PROPIESIEDII 


Lễ ra tôi nên nói rằng lần lưu đày đầu tiên rơi vào thời điểm này. Chút 
nữa tôi sẽ trở lại với ý đó và nêu rõ hơn một chút. Nhưng quân Ba-by-lôn 
đến và vây hãm Giê-ru-sa-lem; họ không có gì ăn. Thật khủng khiếp, hai 
năm rưỡi đói kém và bệnh dịch trong thành phố nhỏ bé này. Cuối cùng thì 
thành cũng bị chiếm cứ, mọi của báu bị đem đi. Bạn có nhớ chuyện vua Ê- 
xê-chia cho vua Ba-by-lôn nhỏ bé - thực ra là cho tên sứ giả mang tấm thiệp 
chúc sức khỏe từ Ba-by-lôn đến - xem mọi của báu; và Ê-sai nói: Vua sẽ 
mất mỌi thỨ mà vua cho người đó xem không? Vâng, đây là lúc điều đó xảy 
ra theo lời Ê-sai nói. 


Nhưng hơn thế nữa, tất cả những người thuộc tầng lớp trên đều bị bắt 
đi. Đó là một đòn ưa thích sau khi chinh phục để kẻ thù trở nên bất lực: 
Loại bỏ toàn bộ tầng lớp trên của xã hội. Trong lần lưu đày đầu tiên, chúng 
đã lấy 7.000 quan tướng và chiến sĩ trong quân đội, chúng bắt hết mọi thợ 
mộc, thợ rèn đi, khoảng 1.000 người, chúng bắt rất nhiều thợ thủ công, 
khoảng 10.000 người và chỉỈ để lại những người nghèo nhất. Đây là khi Đa- 
ni-ên bị bắt đi, chúng ta cũng sẽ quay lại với ý đó. Đây là lần lưu đày đầu 
tiên, và kết quả là giờ đây, chúng ta chỈ còn vn vẹn một thành Giê-ru-sa- 
lem với những người rất nghèo ở lại. Đó là tất cả những gì Chúa có, gần 
như thể toàn bộ mục đích của Chúa đã tan thành mây khói. 


Cuối cùng, chúng ta đến với Sê-đê-kia, vị vua bù nhìn cuối cùng được 
phép đứng độc lập tại Giê-ru-sa-lem. Sê-đê-kia có một đội quân nho nhỏ 
nhưng lại có một trận vây hãm, một trận vây hãm đáng sợ, đồng thời cũng 
là trận cuối cùng. Sê-đê-kia và số binh lính ít i quyết định tẩu thoát. Tất cả 
các cửa đều bị bao vây nên họ đã đục một cái lỗ qua tường, đẩy đá ra và 
tỪng người lền ra trong đêm, sau đó chạy xuống Thung lũng Kết-rôn về phía 


Biển Chết. Họ chạy được đến Đồng bằng Giê-ri-cô thì quân của Nê-bu-cát- 
nết-sa nhận ra sự tình, chúng phát hiện ra cái lỗ trên tường và đuổi theo họ, 
đuổi kịp họ tại Giê-ri-cô. Đó là lúc chúng bắt vua Sê-đê-kia cùng các con trai 
mình và trước mắt ông, chúng giết từng con trai của ông, để ông thấy dòng 
dõi hoàng gia đã đến hồi kết. Rồi chúng móc mắt ông ra, nên điều cuối cùng 
mà ông thấy là các con trai mình bị giết, và ông bị bắt đi. Rồi Nê-bu-cát-nết- 
sa lệnh cho quân lính phá hủy toàn bộ Giê-ru-sa-lem, toàn bộ nhà cửa bị đốt 
và phá đổ hết, tường bị phá đổ và Giê-ru-sa-lem thế là chấm hết. 


Tất cả những điều đó xẩy ra khi Ê-xê-chi-ên còn sống. Đó chỉ là bối 
cảnh lịch sử. Ông thấy tất cả những điều đó xảy ra, không phải lúc nào ông 
cũng chứng kiến mà vì ông thấy chúng trong khải tượng. Chính sự chấm 
hết của Giê-ru-sa-lem vào thời của ông đã làm nền cho mọi thứ. Thảo nào 
ông lại là một vị tiên tri sầu não khi đọc tới, trong phần đầu của sách. Sau 
đó, ông trở nên hào hứng và tích cực hơn - sau khi Giê-ru-sa-lem đã thất thủ 
và chấm hết. Các sứ điệp tiên tri của ông thay đổi hoàn toàn tỪ cảnh báo về 
thẳm họa sang an ủi và hy vọng vào tương lai, thế nên hầu hết các nhà 
giẳng đạo mới giảng từ nửa sau của sách vì phần đó lạc quan hơn. 


Hãy xét đến cuộc đời của Ê-xê-chi-ên trên phông nền đó. Nếu bạn muốn 
kiểm tra lại tất cả những chỉ tiết lịch sử vừa rồi, hãy ghi chú lại sách 2 Các 
vua; chương 22-25 sẽ cung cấp cho bạn toàn bộ bối cảnh. Thế nên xét trên 
một khía cạnh, chúng ta mới cần đọc các sách tiên tri theo sách Các vua và 
lịch sử, rồi bạn sẽ hiểu được bối cảnh. Được không ạ? Lịch sử là như vậy. 
Tôi biết lịch sử là môn học hơi nhàm chán một chút - đó là một trong những 
môn học tôi học kém nhất ở trường. Nhưng giờ thì tôi quan tâm đến nó rồi, 
thật sự quan tâm, vì Chúa đang làm thành mục đích của Ngài trong lịch sỬ, 
nhưng ở trường không có ai bảo tôi như vậy. Toàn phải học trận này trận 
nỌ, vua này, hoàng hậu kia, chán ngấy luôn. 


Trước giả 


Hãy xét đến Ê-xê-chi-ên. Ông sống cùng thời với Ha-ba-cúc và Ða-ni-ên, 
thực ra Đa-ni-ên là một trong những người hùng của ông. Bạn sẽ thấy 
xuyên suốt sách Ê-xê-chi-ên, ông nói về Ða-ni-ên như một trong ba người vĩ 
đại nhất, công chính nhất trong lịch sử; Nô-ê là hai, Gióp là ba. Đó là ba 
người hùng của Ê-xê-chi-ên; ông luôn nhắc đến ba người đó, Nô-ê, Gióp và 
Đa-ni-ên như ba người vĩ đại nhất trong lịch sử của họ. Giờ thì hãy xét đến 
Ê-xê-chi-ên. Cái tên Ê-xê-chi-ên nghĩa là “Chúa tiếp sức,” Chúa tiếp sức, và 
điều đó rất cần thiết. Ông được gọi 83 lần trong sách này bằng một danh 
hiệu mới, cũng xin nói thêm là Chúa Giê-su đã lấy danh đó để gọi chính 
Ngài và nhiều năm sau - “con người.” Không mội tiên tri nào khác được 
Chúa gọi như vậy, nhưng 83 lần xuyên suốt sách này, Chúa đã gọi “con 
người,” “con người,” và danh hiệu đó chỉ được dùng trong Tin lành về 
Chúa Giê-su. Điều đó khá thú vị, chúng ta sẽ khám phá lý do tại sao khi xét 


đến phần tiên tri. 


Ông sinh vào khoẳng năm 622 hoặc 623, trong thời trị vì của vị vua tỐt 
đó, vị vua nhỏ tuổi lên ngôi khi mới 8 tuổi và cùng thời với Giê-rê-mi. Thực 
ra là Giê-rê-mi và Giô-si-a đúng bằng tuổi nhau, lớn lên cùng nhau; nhưng 
theo những gì chúng ta biết thì họ lại không hề nói về nhau. Giê-rê-mi 
dường như phớt lờ cái mà chúng ta gọi là cuộc cải cách của Giô-si-a, và tôi 
nghĩ lý do là Giê-rê-mi nhìn thấu được nó - rằng đó chỉ là một cuộc cải cách 
hời hợt. Cuộc cải cách ấy diễn ra từ trên xuống, mà những cuộc cải cách từ 
trên xuống sẽ chẳng bền lâu. Sao có thể thay đổi người ta bằng đạo luật 
của quốc hội được. 


Thực ra Giê-rê-mi thấy rằng dân chúng không thực sự [ thay đổi; tuy đức 
vua đã cấm mọi thực hành ngoại giáo nhưng dân chúng vẫn muốn làm. Thế 
nên Giê-rê-mi mới bi quan, cho dù ông sống trong một thời kỳ mà quốc hội 
có cải cách. Ở đây có một bài học cho Cơ Đốc nhân đó ạ. Đạo luật tốt được 
thông qua là chưa đỦ; suy cho cùng, dân người ta muốn làm gì thì ngƯời ta 
sẽ làm cái đó. Anh có thể quy định rằng buôn bán vào Chủ nhật là bất hợp 
pháp, nhưng nếu dân người ta muốn buôn bán vào Chủ nhật thì họ vẫn sẽ 
làm. Bạn có hiểu ý tôi nói không? Phải có sự thay đổi từ dưới lên trên, hay 
thật ra, những cuộc cải cách hiệu quả nhất diễn ra từ dưới lên trên và cuối 
cùng mới chạm đến luật; con người thay đổi nên luật pháp mới thay đổi, 
chứ không phải là ngược lại. 


Quay lại chủ đề, Ê-xê-chi-ên sống cùng thời với Ha-ba-cúc và Ða-ni-ên. 
Ông chào đời, rồi ông bị đày khỏi quê hương và không bao giờ nhìn thấy nó 
nữa lúc bao nhiêu tuổi ấy nhỈ? 25 tuổi, và ông bị bắt đi vào lần lưu đày đầu 
tiên như Đa-ni-ên. Vậy là những người thuộc tầng lớp thượng lưu bị bắt đi 
trong lần lưu đày đầu tiên. Ông sinh ra trong dòng dõi thầy tế lễ. Ở đây, 
chúng ta có một con người độc đáo kết hợp hai chức năng tiên tri và tế lễ, 
có lẽ vì thế mà ông được gọi là “con người.” Bạn thấy đó, nếu nghiên cứu 
lịch sử Cựu Ước thì bạn sẽ thấy lịch sử chia làm ba phần: Khi họ được dẫn 
dắt bởi các tiên tri từ Môi-se đến Sa-mu-ên, khi họ được dẫn dắt bởi các 
vua từ Sau-lơ đến Sê-đê-kia, và khi họ được dẫn dắt bởi các thầy tế lễ từ 
Xô-rô-ba-bên đến An-ne và Cai-phe. 


Đó là lịch sử giản lược của Y-sơ-ra-ên. Các tiên tri lãnh đạo họ mà 
không được, các vua lãnh đạo họ mà không được, các thầy tế lễ lãnh đạo 
họ mà không được. Thực ra là họ cần một người kết hợp cả nhà tiên tri, 
thầy tế lễ và nhà vua vào làm một. Đó là điều họ có ở Chúa Giê-su. Thấy 
không ạ? Nhưng Ê-xê-chi-ên là chút mùi vị của điều đó khi kết hợp độc đáo 
giữa tiên tri và thầy tế lễ, chỈ có điều là ông không thể thi hành chức tế lễ vì 
bạn không thể thi hành chức tế lễ trong đền thờ nếu chưa đủ 30 tuổi, còn 
ông lại bị đày đi ở tuổi 25. Hy vọng là bạn quan tâm đến điều này, nó nói 
lên một điều gì đó. Nên Chúa Giê-su mới bắt đầu chức vụ của Ngài ở tuổi 


30, đó là khi chức tế lễ bắt đầu, bạn thấy đó. Nên Chúa Giê-su mới phải đợi 
trong vai trò mỘt người thợ mộc cho tới kỳ Chúa định. 


Tôi e rằng Ê-xê- chỉ-ê -ên TH bao giờ được làm thầy tế lễ vì ông bị bắt khỏi 
xứ, khỏi đền thờ và ông không hề dâng một con sinh tế nào cả. Thay vào đó, 
ông trở thành một tiên tri. Nhưng ông thuộc dòng dõi thầy tế lễ tốt nhất, 
dòng dõi của một thầy tế lễ tên là Xa-đốc, Xa-đốc. Mỗi khi nữ vương hoặc 
quốc vương Anh được trao vương miện tại Tu viện Westminster, ngƯỜi ta 
đều chơi bẳn “Thầy tế lễ Xa-đốc,” đến nay vẫn vậy. Ông thuộc dòng dõi 
Xa-đốc và ông rất đặc biệt. 


Họ đã định cư tại đây, 
bên bờ những con kênh nối sông Ti-g0-rít và -phƠ-rát 


Ông bị đày đi Ở tuổi 25 cùng mọi tầng lớp tinh hoa của xã hội và họ 
được tự do tại nơi định cư của mình. Họ không được gây ra bất cứ tổn hại 
gì nên họ được phép xây cất những thị trấn nhỏ của riêng mình, và Ê-xê- 
chi-ên định cư bên bờ một con kênh. Tôi nghĩ là tôi có hình của con kênh đó. 
Hãy bỏ qua bức hình bên trên đi; chút nữa tôi sẽ trở lại với hình đó sau. Họ 
đã định cư tại đây, bên bờ những con kênh nối sông Ti-gơ-rít và Ơ-phƠ-rát, 
có cả một hệ thống tưới tiêu và thông thỦy giữa hai con sông lớn tại Lưỡng 
Hà - “Lưỡng' là hai, “Hà” là sông, Lưỡng Hà là giữa hai con sông lớn. Đây 
là sông Kê-ba, và họ được phép định cư ở một nơi tên là... Các bạn phải 
đọc rồi chứ nhỈ? Vì đó là một cái tên rất nổi tiếng. Họ định cư tại một nơi 
tên là Tel Aviv, Tel Aviv, thành phố lớn nhất tại Y-sơ-ra-ên thời hiện đại 
được đặt theo thị trấn rất nhỏ mà Ê-xê-chi-ên đã sống, bên bờ kênh Kê-ba. 
Vậy là ông định cư tại Tel Aviv với gia đình mình. 


Chức vụ của Ê-xê-chi-ên 

Ở một thời điểm nào đó, ông đã kết hôn, đó phải là một trinh nữ hoặc 
góa phụ của một thầy tế lễ. Các thầy tế lễ không được kết hôn với một bà 
góa bình thường hoặc một người đã ly dị chồng. Nên ở một thời điểm nào 


đó, ông đã kết hôn, buôn bán và làm công việc kinh doanh. Nhưng ở tuổi 30, 
độ tuổi mà lễ ra ông phải bắt đầu chức tế lễ của mình, ông đã được gọi làm 
tiên tri. Ông có khải tượng kỳ lạ nhất về Đức Chúa Trời mà chút nỮa chúng 
ta sẽ xét đến. Ông bắt đầu chức vụ, ông thấy Đức Chúa Trời; giống như Ê- 
sai, ông thấy Đức Chúa Trời nhưng nhữỮng gì ông thấy khá khác so với 
những gì Ê-sai thấy. Đó là một khải tượng khá kỳ lạ, và trong ba năm tới - 
sách nói đến chức vụ chính của ông - từ 30 đến 33 tuổi, ông vừa làm phép 
lạ và vỪa rao giẳng. “Con người” này, chức vụ chính của ông là từ 30 đến 
33 tuổi. Thú vị không ạ? 


Có một khoảng thời gian khá dài mà ông không làm gì cả, trừ một ngày 
nọ, Chúa phán với ông rằng: Ê-xê-chi-ên ạ, Ta thông báo cho con mỘi tin 
buồn nhưng con không được khóc - vợ con sẽ mất vào buổi sáng. Đừng 
khóc vì vào đúng thỜi khắc mà nàng chết, Giê-ru-sa-lem sẽ thất thủ. Bây 
giỜ, hãy ghi lại việc này trong nhật ký của con, hỡi Ê-xê-chi-ên, hãy ghỉ lại 
chính ngày mà vợ con mất. Mãi đến vài tuần sau, một người đưa tin từ Giê- 
ru-sa-lem đến Ba-by-lôn và nói: Giê-ru-sa-lem đã thất thủ rồi, chấm hết rồi. 
Ê-xê-chi-ên hồi: Ki nào vậy? Họ trả lời: vào ngày này, tháng này; và đó 
chính là ngày mà ông mất vợ. Nhờ vậy mà Ê-xê-chi-ên mới được hiểu cảm 
giác của Chúa khi thành Giê-ru-sa-lem thất thủ. Thật kỳ diệu! 


Nhiều năm sau, vâng, ba năm sau khi vợ ông mất, ông bắt đầu nói tiên 
tri trở lại. Ông đã câm lặng trong suốt thời gian đó; thực ra là Chúa phán: 
lưỡi con sẽ đính vào vòm miệng, con sẽ không nói được cho tới khi Ta mỠ 
miệng con ra. Khi Ta mỞ miệng và con nói được thì con phi nói tiên trí. 
Những người này trải qua những điều thật kỳ lạ phải không? Trong nhiều 
năm ông không nói được; nhưng rồi Chúa mở miệng ông và ông nói lại 
được, nhưng ông phải nói tiên tri. Vậy là ông nói tiên tri trong mỘt năm rồi 
lưỡi ông lại dính vào miệng, rồi đến sự tiên tri cuối cùng. Như vậy, ông đã 
nói tiên tri trong ba năm, một năm, rồi trong chỈ vài tháng; tất cả những điều 
đó đều được ghi lại trong sách Ê-xê-chi-ên. Một con người phi thường. 


Khi ông 50 tuổi, sự tiên tri cuối cùng cỦa ông đến; ông qua đời không 
lâu sau đó và được chôn tại một ngôi mộ ở Ba-by-lôn, là I-rắc ngày nay. 
Thực ra đây là một bức hình khá mờ chụp mộ ông. Nó ở tại Kiñ, K-i-f-i; 
nếu bạn đã được đưa đến Baghdad, không xa đó lắm thì bạn sẽ thấy mộ Ê- 
xê-chi-ên tại Kif. Đó là nơi ông qua đời. Ông không bao giờ thấy lại xứ 
mình, không bao giờ thấy lại Giê-ru-sa-lem. Thế nhưng ông đã vẽ bức tranh 
về một đền thờ đẹp đễ, tuyệt vời nhất chưa từng được xây dựng; chúng ta 
sẽ xem tranh đó sau. Đó là bối cảnh lịch sử và cá nhân của Ê-xê-chi-ên. Tôi 
nghĩ chúng ta sẽ dừng bài nói chuyện này tại đây. Ở bài tiếp theo, chúng ta 
sẽ xét đến cấu trúc của sách và những sứ điệp mà ông truyền đạt trong ba 
khoảng thời gian chức vụ ngắn ngủi đó. 


SÁCH Ê-XÊ-CHI-ÊN - Phần 2 
Sự kêu gọi của Ê-xê-chi-ên 


Lúc này Ê-xê-chi-ên 30 tuổi, lẽ ra ông đã trở thành một thầy tế lễ 
giống cha mình. Nhưng bị đày sang Ba-by-lôn nên không thể nào kế tục 
truyền thống tại nơi không có đền thỜ. Ở đây nhà hội từ đó đã bắt đầu thay 
thế đền thờ. Sự thờ phượng tiến hành tại nhà hội, dân sự gặp nhau nhưng 
không thể dâng tế lễ, không có bàn thờ, không có chức tế lễ. Điều này đã 
tạo ra khuôn mẫu cho đời sống hội thánh, vì chúng ta cũng không có đền 
thờ, không cần bàn thờ, không cần thầy tế lễ và của lễ. Điều họ có chính là 
“những nhà hội,” tỪ “sunagogei” nghĩa là đến cùng nhau, tại đó họ cần 
đến giáo viên, cần Rabbi chứ không phải là thầy tế lễ, nên ông không có sự 
nghiệp phục vụ trong đền thờ. 


Khải tượng kỳ lạ 


Nhưng Đức Chúa Trời đã dành cho ông một sự nghiệp khác, như của 
nhiều tiên tri khác, nó bắ/ đầu bằng một khải tượng. Điều này được miêu tả 
rất rõ Ở ngay đầu sách, mộ khi tượng kỳ lạ. Những học giả hiện đại lại có 
dịp suy diễn, họ bảo ông bị chỨng nguyên thế, tức là ông bị ngất đi, những 
hình ảnh ông nhìn thấy toàn là ảo tưởng khi bị ngất. Họ còn nói ông đã dùng 
thuốc phiện, nên toàn nặn ra những điều kỳ cục. Hẳn nhiên khải tượng ông 
nhận được là một hình ảnh kỳ lạ. Phải là họa sĩ siêu thực mới vẽ được hình 
ảnh đó, một bức phác thảo rất thô sơ, một bức tranh ấn tượng, nhưng đều 
khá dễ hiểu. 
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Hãy xét đến một số đặc điểm của hải tượng. Trước hết là có bốn sinh 
vậ:. Chúng có cánh của thiên sứ, có những phần của người và những bộ 
phận là thú. Bốn sinh vật này là biểu rượng cỦa công cuỘc sáng tạo: mỌi 
vật sống mà Chúa đã tạo dựng, dù là loài vật, loài người hay thiên sứ. Có ba 
thứ tự chính, và chúng ta cần nhớ rằng con người không phải là đỉnh cao 
của công cuỘc sáng tạo. Các nhà tiến hóa sẽ không nói như vậy, nhưng 
chúng ta thì có. Tôi vẫn chưa gặp một nhà tiến hóa nào có thể giải thích 
được là thiên sứ đến từ đâu. Họ không bắt nguồn zừ k¡Ï. Nhưng dù sao thì 
các nhà tiến hóa cũng đều không tin vào thiên sứ. Nhưng bạn thấy đấy, mọi 
tạo vật mà Đức Chúa Trời dựng nên đều thuộc ba rầng sự sống: loài vật, 
loài người-loài mà Ngài dựng nên “kém các thiên sứ một chút,” và /hên sỨ. 
Thiên sứ vượt trội hơn con người về sức mạnh, về ngoài, tốc độ dịch 
chuyển và nhiều điều khác nữa. Như vậy, bốn sinh vật này tượng trưng cho 
mọi tạo vật mà Chúa đã dựng nên từ bốn phương trên đất. 


Bên trên bốn sinh vật đó, ông thấy Đấng Tạo hóa ngự trên ngai Ngài, 
oai nghi, huyền bí và phủ đầy vinh ạuang. Đó là một từ ưa thích của Ê-xê- 
chi-ên: vử›h quang. Sau này chúng ta sẽ thấy ông nhìn xem vinh quang rời 
khỏi Giê-ru-sa-lem. Trong khải tượng, ông thấy vinh quang trở lại với Giê- 
ru-sa-lem. Đức Chúa Trời ở đâu thì có ánh sáng chói lòa, có hào quang, có 
vinh quang, có sự rực rỡ ở đó. Vinh quang của Đức Giê-hô-va. Đó là cụm 
then chốt, và tôi muốn bạn nhớ cụm này, vì khi “Con Người” kia đến, 
người ta nói về Ngài rằng “Chúng ta đã chiêm ngưỡng vinh quang Ngài,” 
vinh quang của Con Một đến từ nơi Cha. Vinh quang là một từ rất quan 


trọng. Đó chính là vinh quang đã làm mù mắt Szu-iơ trên đường đến Đa- 
mách, làm bỏng võng mạc của ông. Vinh quang, tức là hào quang, sự sáng 
lòa của Đức Chúa Trời. Gần với hình ảnh vinh quang nhất là khi bạn bay 
trên những đám mây và mặt trời chiếu trên đỉnh những đám mây, đó là điều 
gần giống với vinh quang nhất mà bạn có thể nhìn thấy tận mắt. Bạn đã bao 
giờ làm như vậy chưa? Nhìn xuống những đám mây tích dưới ánh mặt trời, 
thật là rực rỡ. Vinh quang thường được gắn với những đám mây - Trong 
Kinh Thánh, “nữững đám mây vinh hiển. ” 


Khải tượng có hình ảnh Đấng Tạo hóa trên ngai Ngài, trên mỌi sinh 
vật. Một cái ngai bằng bích ngọc có bệ đỡ bằng bích ngọc, trong suốt, lộng 
lẫy. Rồi có những bánh xe, chúng ở dưới, đỡ cái bệ bằng bích ngọc dưới 
ngai của Đấng Tạo hóa. Những bánh xe kiểu rất khác thường. Các bánh xe 
đôi vuông góc nhau, quanh vành bánh xe đầy những mắt. Những bánh xe đôi 
ấy có thể di chuyển theo mọi hướng, là biểu tượng cho sự /oàn ri của Đức 
Chúa Trời. Chúa có thể ở bất cứ đâu và ở khắp mọi nơi. Ngài là một Đức 
Chúa Trời lưu động. Điều này quan trọng ở chỗ, tới thời điểm đó, mọi khải 
tượng về ngai Đức Chúa Trời đều là bất động, cố định tại một chỗ, chỗ đó 
là Giê-ru-sa-lem. Đây là chút an ủi đầu tiên cho Ê-xê-chi-ên, rằng ngai Đức 
Chúa Trời /ữu động. Ngài có thể di chuyển đến Ba-by-lôn. 


Khi bạn nghĩ rằng Chúa sống ở một nơi còn mình cách xa hàng trăm, 
hàng ngàn cây số, bạn sẽ nghĩ là Chúa ở rất xa mình. Nhưng ngai Đức Chúa 
Trời ở trên những bánh xe có thể đi theo mọi hướng. Biểu tượng đơn giản 
này đã cho thông điệp sờ nắn được về sự /oàn rại. Những con mắt còn cho 
bạn biết rằng Chúa có thể thấy mọi thứ, ở mọi nơi. Rằng Ngài biết mọi 
điều, dù bạn có đi đâu thì Ngài cũng nhìn thấy bạn, mắt Ngài dõi theo bạn. 
Tất cả những hình ảnh của khải tượng rất đơn giản lại vô cùng sâu sắc. 
Không phải là do ông phê thuốc phiện vẽ ra mà là một khải tượng rất ý 
nghĩa. Mặc dù chúng ta thường không nghĩ theo cách đó. Nhưng Chúa khải 
thị cho Ê-xê-chi-ên rằng: Các tạo vật ở bốn phương trên đất đều quỳ dưới 
ngai Ngài. Đấng Tạo Hóa /oàn năng ngự trên ngai lưu động, cai trị hết thầy 
trong vinh quang. Ngài ứoàn tại - Ở bất cứ đâu, và Ngài /oàn ứr¡ - thấy và biết 
mỌi thứ. 


Thảo nào Ê-xê-chi-ên đã choáng ngợp trước khải tượng đó và sấp 
mặt xuỐng đất. Trong bản tiếng Anh là ngã xuỐng đất. 


Gần đây có một mục sử hồi tôi: “Ông có tin vào việc bị giết (hay chết 
ngấr) trong Thánh Linh không? Ông đã nghe cụm đó bao giờ chưa?” Tôi 
đáp: “Nghe rồi, cũng đúng Kinh Thánh đấy, A-na-nia và Sa-phi-ra bị giết 
trong Thánh Linh còn gì! Nếu muốn trải nghiệm điều đó thì anh chỈ cần nói 
dối về thứ anh dâng hiến, và làm sao để Si-môn Phi-e-rơ làm mục sư của 
anh. Thế là anh cũng có thể bị giết trong Thánh Linh ngay.” Anh ta nói: 
“Ông đang tránh né câu hồi, ông hiểu ý tôi mà.” - “Thế ý anh là gì?,” - “Ý là 


ngã xuỐng đất ẫy,” - “Thế sao anh không nói là ngã xuống đất? Kinh Thánh 
chép trung thực như vậy mà.” Và tất nhiên, ngã xuống không nghĩa là Chúa 
đẩy anh xuống! ChỈ đơn giản là tự øgã xuống đất. Tôi nói: “Điều đó cũng 
đúng Kinh Thánh, Ê-xê-chi-ên ngã xuống đất nhiều lần, Phao-lô ngã xuống 
đất, Giăng ngã xuống đất, nhưng họ không bị đẩy.” 


Đừng đổ cho Thánh Linh khi người ta ngã xuống, đó là phẩn ứng của 
con người với sự hiện diện thánh. Ê-xê-chi-ên, hơn một lần, khi đối mặt 
với sự hiện diện thánh, ông đã ngã xuống đất. Thú vị ở chỗ là hết lần này 
đến lần khác, Chúa lại phán rằng: “Đứng lên đi, Ta còn chưa nói xong mà. ” 
Sách cũng chép rằng “Thánh Linh làm cho chân tôi đứng lên.” Không cần 
đến Thánh Linh để ngã xuống đất, nhưng có cần Đức Thánh Linh để làm 
cho chân bạn lại đứng lên. Nên tôi tin vào việc được Thánh Linh dựng lên, 
nhưng tôi tin rằng một người đối mặt với sự hiện diện thánh mà ngã xuống 
đất cũng là hoàn toàn đúng Kinh Thánh. Nếu bỗng dưng họ như vậy thì tôi 
tin rằng Thánh Linh đang hành động và đó là điều đã xảy ra với Ê-xê-chi-ên. 
Tôi chỉ đưa điều đó vào vì người ta làm những điều thật kỳ cục với Kinh 
Thánh. Họ nghĩ ra những cụm như “chế: ngất trong Thánh Linh” hay “an 
nghÌ trong Thánh Linh, ” chúng không đúng Kinh Thánh và chứa đựng hàm ý 
sai trật. Hãy nói cho đúng Kinh Thánh, “ngã xuống đất” là đúng Kinh 
Thánh, “được Thánh Linh dựng lên” cũng là đúng Kinh Thánh, và đó là điều 
đã xảy ra với Ê-xê-chi-ên ở đây. 


Chúa đã ban cho ông mộ cuộn sách, trên đó có ghi những lời tiên tri 
mà ông phải rao ra, tất cả đều có trong khải tượng. Chúa phán: “7ø muốn 
con ăn cái đó.” Ông đã lấy cuộn sách, ăn vào và riêu hóa hay lĩnh hội sách. 
Ở đây có một ý nhỏ rất quan trọng nếu bạn dạy Kinh Thánh cho người 
khác. Hãy làm sao để chính bạn tiêu hóa hay lĩnh hội Kinh Thánh trước. 
Sách phải trở thành một phần của bạn. Người ta sẽ biết khi nào bạn chỉ 
đang truyền đạt kiến thức trong sách vở và khi nào nó đã trở thành một phần 
trong bạn. Sẽ biết rằng bạn đang sống theo sứ điệp đó, chính bạn đã ăn lời 
đó và bạn thật sự đang truyền đạt Lời Chúa đã được tiêu hóa. 


Vậy là Ê-xê-chi-ên đã ăn cuỘn sách. Tuy đó là một cuỘn sách rất buồn, 
những lời trong đó là những lời than van, những lời đau buồn, toàn là “khốn 
thay”- những lời rủa sả. Nhưng ông lại thấy cuộn sách thật ngọt ngào. Có 
thể điều này khiến bạn khó hiểu về điều khi ông ăn và tiêu hóa cuộn sách 
ấy, ông lại thấy thật ngọt ngào. Thật kỳ lạ, nhưng khi người ta thật sự đúng 
đắn với Chúa thì ngay cả những lời khắt khe của Chúa cũng trở nên ngọt 
ngào thật. Bạn có thể hiểu hoặc chưa hiểu điều này. Gần đây, tôi đã và đang 
nói về hỏa ngục để khôi phục lại sự hiểu biết về nó cho các Cơ Đốc nhân. 
Thật lạ là có rất nhiều người lên gặp tôi sau giờ học và nói: “Cảm ơn giáo 
sư, tôi rhật sự thích nghe điều đó.” Rồi họ nói: “À không, nói vậy không 
đúng lắm, phải là tôi zhậ: sự được khích lệ bởi điều đó.” Chẳng phải là rất 


kỳ diệu đó sao? Khi một bài giẳng về hỖa ngục có thể trở thành sự khích lệ, 
nhưng tôi dám chắc rằng một số người trong đây hiểu điều tôi đang nói. 
Thà Chúa nói với bạn bất cứ điều gì còn hơn là không nói gì cả. Thật khích 
lệ khi biết rằng người ta không thể thoát tội. Thật đáng khích lệ khi biết 
rằng Chúa sẽ xử lý điều ác đúng không? Thật sự là như vậy, và ông thấy 
những lời này thật ngọt ngào dù chúng là những lời buồn thẳm. 


Có chút mâu thuẫn, nhưng một lần nữa Chúa phán với ông như Chúa 
đã phán với Ê-sai: “Con sẽ nói nghịch cùng một dân cứng lòng và hQ sẽ lại 
càng cứng lòng hƠn khi con giằng.” Rồi Chúa phán với Ê-xê-chi-ên: 
“Nhưng ta sẽ khiến con chai cứng hơn cả họ. ” Thật khó nhằn phải không? 
Ngài phán: “7a sẽ làm cho trán con rắn như đá lửa,” nói cách khác là không 
øì có thể xâm nhập vào để khiến con ngã lòng. Vì có nhiều điều xung quanh 
khiến các tiên tri ngã lòng. Khi người ta ngày càng cứng lòng và không chịu 
nghe, nhưng nếu trán bạn rắn như đá lửa thì điều đó chẳng xâm nhập được 
vào suy nghĩ của bạn, bạn chỈ nghĩ đến Lời Chúa và giãi bày gánh nặng với 
những người khác. 


Ê-xê-chi-ên nhìn thấy điều siêu nhiên, ông nhìn thấu, nhìn thấy trước, 
nhìn từ trên xuống, đây là những cái nhìn mà Chúa ban cho. Ngài cho bạn 
nhìn thấu nhiều điều và bạn thấy những điều mà người khác không thấy. 
Ngài cho bạn nhìn thấy trước và bạn thấy điều sắp xảy đến trước khi nó 
xảy đến. Ngài cho bạn nhìn từ trên, Ngài giúp bạn đồng ngồi với Ngài, nhìn 
xuống và thấy toàn cảnh, thấy mục đích Ngài được tỏ ra. Kiểu nhìn đó đến 
qua khải tượng và Ở đầy đặc biệt nhấn mạnh vào hình ằnh. Đó là một nhánh 
tiên tri khác gọi là Mặc khải, mang tính chất khác, chú trọng vào hình ẳnh 
hơn là lỜi nói, mang tính biểu trưng rất cao, rất có kịch tính. Trong đòng văn 
học Mặc khải¡ của Kinh Thánh thì Ê-xê-chi-ên là một ví dụ đặc trưng, Ða-ni- 
ên có lẽ là điển hình nhất. Trong Tân Ước, sách Khải Huyền được gọi là 
Mặc khải. Từ Mặc khải nghĩa là vén màn, hé lỘ, như thể những khải tượng 
mang tính biểu trưng này, tuy nghe phức tạp khi mới đọc, nhưng chúng vén 
màn hay hé lộ điều Chúa có thể thấy, để bạn cũng có thể thấy nó. Đó là ý 
nghĩa quan trọng của khải tượng. 


Có hai khía cạnh trong khải tượng của Ê-xê-chi-ên rất khác thường, 
về không gian và thời gian. Ngoài đời thường thì chúng sẽ được gọi là nhãn 
thông (clairvoyance). Nhãn thông, từ ma quỦ mà ra, đó là thứ ma quỷ giả 
mạo cái nhìn thánh được Chúa ban. Chẳng hạn như Ê-xê-chi-ên ở Ba-by-lôn 
nhìn thấy những điều đang xảy ra tại Giê-ru-sa-lem cách đó hàng trăm cây 
số. Các học giả hiện đại không thể hiểu được, nên họ mới nói: “Chắc ông 
phải liên tục về Giê-ru-sa-lem để xem sự tình ở đó.” Họ quá hoài nghi về 
những điều siêu nhiên đến nỗi họ không hiểu được, họ không thể tưởng 
tượng được một người ở Baghdad lại biết sự tình ở Giê-ru-sa-lem vào đúng 
thời điểm nó đang xẩy ra. Nhưng Ê-xê-chi-ên, qua Đức Thánh Linh, có thể 


thực sự nhìn thấy. Chẳng hạn có một ngày đang giẳng tại Ba-by-lôn, ông 
bỗng nói ông thấy một người bị đột tỬ. Vài tuần sau tin từ Giê-ru-sa-lem 
đến cho biết có một người chết đột ngột vào đúng thời điểm ông nói: “7ôi 
thấy một người bị đột tử, ” Kinh Thánh đã chép vậy. 


Có một yếu tố của khải tượng là tầm nhìn trong đó không b] giới hạn 
bởi thỜi gian hay không gian, và nhờ đó Ê-xê-chi-ên đã được mặc khải 
nhiều điều đáng kinh ngạc như vậy. Ông thấy những điều đang diễn ra tại 
những nơi khác, ở những thời điểm khác. Chúng được mô tả quá sinh động 
đến nỗi, nếu không tin vào sự /hần cẫm của Đức Thánh Linh, thì chỈ có thể 
giải thích rằng: hoặc là chính ông đã phải tới xem xét những nơi đó, hoặc 
những lời tiên tri về tương lai trong sách Ê-xê-chi-ên không do ông viết từ 
đầu, mà sau này được ai đó chứng kiến những điều đã xảy ra viết bổ sung. 
Chúng ta thật sự phải lựa chọn khi bước vào xem xét sự tiên tri và Mặc 
khải. Bạn có tin rằng Chúa thấy tất cả và bày tỏ cho đầy tớ Ngài là các tiên 
tri? Hay bạn sẽ phải tìm mộit lời giải thích thế thường nào đó. 


Dữ kiện và số liệu về những dự báo trong Kinh Thánh 


Kinh Thánh thực sự là một sách đầy những dự báo về tương lai. Có 
27% số câu trong Kinh Thánh có dự báo về tương lai. Ê-xê-chi-ên là một 
trong những sách có tỈ lệ cao nhất, có mật độ cao nhất. Có tổng cộng 735 sự 
kiện riêng biệt được dự báo trong Kinh Thánh, một số được dự đoán một 
lần, một hai sự kiện được dự đoán trên 300 lần, trong đó có 593 sự kiện đã 
xảy ra, tức là 81%. Tại sao người ta lại đi lấy lá số tử vi, khi xác suất xảy 
ra của chúng không quá 5%. Kinh Thánh chính xác đến 100% chứ không chỈ 
81% nêu trên, vì 19% dự báo còn lại là về kỳ tận thế, chúng chưa thể xảy ra 
vì chúng ta vẫn còn ở đây, và sẽ cần xảy ra trước khi Chúa Giê-su tái lâm.. 
Con số này nói lên một điều gì đó. 


Ê-xê-chi-ên và Đa-ni-ên có tỈ lệ dự báo về tương lai cao nhất trong 
toàn bộ Cựu Ước. Ba phần tư dự báo của Ê-xê-chi-ên đã trở thành sự thật 
tới tỪng chi tiết. Theo xác suất thống kê xảy ra của điều này là 1 trên 75 
triệu, nhưng nó đã xẩy ra. Sao người ta lại không tin Kinh Thánh nhỶỉ? Nếu 
bạn muốn biết điều gì sẽ xảy ra với thế giới của chúng ta thì hãy đọc Kinh 
Thánh. Chúa đã cho chúng ta biết mọi điều cần biết. Vậy là chúng ta đang 
xét đến một sách kỳ diệu; chúng ta đang xét đến một sách siêu nhiên; nếu 
không có Chúa thì Ê-xê-chi-ên không thể nào nói được như vậy. 
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Qua bảng cấu trúc của sách, cho thấy những vấn đề vừa nói đến đều 
phần rừ chương ï đến chương 3. Đó là năm thỨ năm ông đi lưu đày, vào 
tuổi 30, và thầy tế lễ Ê-xê-chi-ên được chuyển sứ mệnh thành tiên tri. Ba 
chương này nói đến khải fượng và phẳn ứng của ông với nó, điều khiến 
ông trở thành tiên tri của Đức Chúa Trời. Cấu trúc sách cũng làm rõ các sứ 
điệp có ba phần rõ rệt, được rao báo vào ba địp. Dịp đầu vào ba năm ông ở 
tuổi từ 30 đến 33. Dịp sau Ở hai năm từ 36 đến 37 tuổi. Dịp cuối khi ông 
vào tuổi 50. Giữa những khoảng đó thì ông im lặng, thật sự im lặng. 


Ba chủ đề của sứ điệp rất khác nhau. 


Chủ đề đầu từ chương 4 đến đầu chương 25, một chủ đề ảm đạm 
nhất. Nhà tiên tri ở tuổi 30-33 nói về sự rừng phạt đối với thành Giê-ru-sa- 
lem. Đó là lời loan báo đáng sợ, rằng Giê-ru-sa-lem sẽ bị phá hủy hoàn toàn, 
hoàn toàn. Đây là phần thật sự ẩm đạm trong sách Ê-xê-chiên, phần mà 
không ai trích dẫn đến. Thật sự thì sách Ê-xe-chi-ên không phải một sách 
với những trích dẫn dễ nhớ, đây không phải là một sách câu gốc, cần phải 
đọc cả sách mới hiểu được sứ điệp. Người ta chỉ thích trích dẫn câu gốc, 
thì sách Ê-xê-chi-ên không hề hợp để làm việc này. 


Lần thỨ hai lại mở miệng sau hai năm im lặng, ông ở tuổi 36-37, vào 
năm lưu đày thứ 11-12. Tại các chương 25 đến 32, ông nói về các dân xung 
quanh Giê-ru-sa-lem, nhỮng dân lợi dụng tình thế Giê-ru-sa-lem còn đó 
nhưng tê liệt dưới chướng Ba-by-lôn, những dân vui mừng khi thấy về 
vang Y-sơ-ra-ên chấm hết. Chúa phán cho ông để công bố rằng: “7a sẽ báo 
thà các nước lân cận Y-sơ-ra-ên, lân cận Giu-đa, Giu-đa nh bé.” Tất cả 
lân bang đều mừng rỡ khi thấy nó sụp đổ, nhưng Chúa phán rằng chứng sẽ 


phải trà giá cho điều đó. 


Lại có một điều xưa nay trùng hợp đến kỳ lạ trong chuyện này. Xung 
quanh Y-sơ-ra-ên ngày nay toàn là những dân muốn thấy nó chấm hết. Y hệt 
một chuyện xưa tái diễn. Thực ra thì cuộc chiến của Saddam Hussein thực 
sự nhằm vào Y-sơ-ra-ên chỨ không phải vào Kuwait. Hắn ta chỈ mong lôi 
được Y-sơ-ra-ên vào xung đột và kết liễu Y-sơ-ra-ên. Nếu làm được như 
vậy thì hắn sẽ trở thành người hùng của cả Trung Đông, thành người vĩ đại 
nhất. Hắn theo đuổi và nung nấu ý định đó. Nhưng bạn thấy đấy, kết cục 
quá giống chuyện xưa. Trong tất cả những điều này, Chúa phán: “7ø sẽ báo 
thà các nước lân cận Y-sơ-ra-ên, lân cận Giu-đa, Giu-đa nh bé.” Tất cả 
đều mừng rỡ khi thấy nó sụp đổ, nhưng Chúa phán rằng: “Chứng sẽ phải 
trả giá cho điều đó. ” 


Sau đó vào năm 587 TCN, kỳ Giê-ru-sa-lem bị vây hãm. Ông bắt đầu 
lại năm 37 tuổi, vào khi ông mất người vợ. Về nỗi đau riêng này của ông, 
Chúa cũng có lời phán nhủ cùng ông và dùng nó. Giê-ru-sa-lem đã bị hỦy 
diệt hoàn toàn. Sự rao giẳng của ông lại thay đổi hoàn toàn. Sứ điệp mới là: 
“Đến một ngày, chúng ta sẽ về nhà. Đến một ngày, Giê-ru-sa-lem sẽ được 
xây lại. Đến một ngày, sẽ có một đền thờ mới. ” Tất cả trở nên hy vọng lạc 
quan. Một ngày, Tung lũng Xương khô sẽ hợp lại với nhau và trở thành 
một đội quân hùng mạnh. Tất cả đều là sự lạc quan tích cực, trông đợi một 
tương lai trọn vẹn. Nhìn lại thì thấy rõ, khi Giê-ru-sa-lem bên bờ tiêu hỦy 
thì ông buồn thẩm. Nhưng khi nó bị phá sập rồi, dân sự đang tuyệt vọng 
đến cùng cực thì lại cần được vực dậy trong hy vọng. Bạn có thấy sứ điệp 
của ông luôn đáp ứng với phẳẩn ứng của họ trước những gì đang diễn ra, và 
đó là câu trả lời của Chúa về điều đó không? 
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Những chương cuối, ông không nói gì thêm cho đến năm 50 tuổi. Ông 
đã đợi 13 năm khi Chúa không cho ông mở miệng. Đến kỳ Chúa mới phán: 
“Ta có một điều cuối cùng để con bảo chúng.” Đó là chương 40 - 48 nói về 
sự khôi phục đền thờ tại Giê-ru-sa-lem. Các sơ đồ và bẳn vẽ kiến trúc về 
tòa nhà kỳ diệu này do một kiến trúc sư Do Thái đã vẽ theo khải tượng của 
ông. Có một cụm từ xuất hiện xuyên suốt sự tiên tri của ông: “Bấy giờ, các 
ngươi sẽ biết Ta là Đức Giê-hô-va...” Tôi có ghi lại số lần cụm từ đó xuất 
hiện trong Kinh Thánh của mình, sửng sốt với tần suất xuất hiện của nó: 74 
lần. Có một phát hiện lý thú: trong 74 lần cụm tỪ này xuất hiện xuyên suốt 
ba chủ đề tiên tri, cụm từ đó chỉỈ thay đổi có một tỪ, Ở zmỘ¿ đại rừ nhân 
xưng Trong phần đầu, chương 4 - 24, cụm từ rao báo với đại fừ nhân xưng 
là “bấy giờ, các ngươi sẽ biết....” Sang phần thứỨ hai, về sự báo thù của 
Chúa trên các nước lân cận Giu-đa, cụm đó trở thành: “bấy giờ chứng sẽ 
biết....” Và khi ông chuyển sang rao báo tin mừng về sự hồi hương, cụm đó 
trở thành “Bấy giờ, các nước sẽ biết....” Nói cách khác, khi Chúa đem dân 
Do Thái trở lại Trung Đông, cả thế giới đều biết rằng Chúa là Đức Giê-hô- 
va. Điều đó đã xảy ra trong đời các bạn và đời tôi, cả thế giới đều biết. Vì 
nếu nghĩ và nói theo cách của con người, thì hoàn toàn không thể nào tái lập 
Nhà nước Y-sơ-ra-ên được, lẽ ra nó cũng đã bị cuốn phăng đi vào năm 
1948. 


Tôi nhớ dịp tôi có đến cao nguyên Goølan với mỘt vị tướng Y-sƠ-ra- 
ên, vào những ngày cuối cuộc chiến năm 1967. Tôi có hồi: “Làm thế nào mà 
các anh lên được đây thế? Tôi thấy mọi khẩu súng của Nga đều chĩa cả 
xuống khu tái định cư.” Lúc đó chúng tôi còn phải cẩn thận lắm, vì trên đầu 


đạn vẫn bay vèo vèo. Bạn có biết là vị tướng làm gì không? Ông ấy chỈ ray 
lên trời. Đó là câu trả lời của ông. 


Khi Y-sơ-ra-ên trở về nhà, “bấy giờ các nước sẽ biết. ” Đó là cụm rừ 
then chốt, nó nghĩa là: “Anh có muốn biết chắc là có Chúa không? Vậy thì 
hãy xem điều Chúa làm, bấy giờ anh sẽ biết.” Bạn thấy đó, Đức Chúa Trời 
không chỉỈ là một vị thần nhỏ tại gia để giúp bạn với những vấn đề cá nhân. 
Chúa nắm giữ lịch sử, Chúa liên tục chuyển dịch các nước và nếu bạn 
muốn thấy Đức Chúa Trời rõ nhất, đừng chỉ nhìn những điều Ngài làm với 
Trung Quốc hoặc Ấn Độ mà hãy nhìn cho thật rõ những điều Ngài làm với 
Y-sơ-ra-ên, với dân Ngài. Khi đó bạn sẽ rõ, bấy giờ bạn sẽ biết. 


Như vậy, điều này trước hết có nghĩa rằng dân Y-sơ-ra-ên khi đó 
chưa chắc lắm về “Chúa ở đây,” nên Ê-xê-chi-ên mới phải rao báo “Bấy 
giỜ các ngươi sẽ biết. ” Phần sau nghĩa là các nước xung quanh Giu-đa chưa 
chắc lắm rằng Đức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên tồn tại, nên hãy đợi “bấy giờ 
chúng sẽ biết.” Còn cuối rốt có nghĩa rằng cả thế giới chưa chắc lắm rằng 
có một Đức Chúa Trời, - “bấy giờ các nước sẽ biết.” Đây là chìa khóa cho 
sách này. 


Sự trừng phạt với thành Giê-ru-sa-lem 


Khi quân Ba-by-lôn đến chiếm đóng, chúng quét: rầng lớp trên của xã 
hội đưa đi, nhưng vẫn để lại thành đó. Dân Giu-đa còn lại vội nghĩ: “Ô, 
cũng đâu đến nỗi tệ như lời dự báo của các tiên tri, chúng ta vẫn còn thành 
đấy thôi.” Chúa có phán rằng: “Ta sẽ phá hủy thành này,” nhưng hiện trạng 
thì nó vẫn còn đó. Người Do Thái với các tầng lớp dưới vẫn Ở lại, sống 
trong ấy. Đúng là họ ở dưới quyền cai trị cỦa ngoại bang, nhưng họ vẫn 
còn thành Giê-ru-sa-lem. Nói cách khác là: “Các tiên tri sai rồi, tình hình 
cũng đâu đến nỗi tệ như các vị nghĩ.” Thế nên Ê-xê-chi-ên mới phải nói: 
“Khi Giê-ru-sa-lem bị phá hÙy hoàn toàn, bẫy giỜ các ngươi sẽ biết Ta là 
Đức Giê-hô-va. ” 


Đây là bối cảnh của phần đầu. Dân sự nghĩ rằng mọi chuyện cũng 
không đến nỗi tệ như lời các tiên tri. “Ôi dào, mấy cái ông tiên tri, lúc nào 
cũng buồn thỉu buồn thiu, lúc nào cũng sầu não, lúc nào cũng nói quá lên...” 
Người ta rất hay chỉỈ trích các tiên tri như vậy, “Họ nói quá ấy mà, mọi 
chuyện sẽ không đến nỗi tệ như họ dự báo đâu!” Và Ê-xê-chi-ên nói: “Nó 
sẽ tệ đúng như vậy, bấy giờ các ngươi sẽ biết Ta là Đức Giê-hô-va.” Như 
vậy, phần này được viết sau khi quân Ba-by-lôn vừa đến, và trước khi Giê- 
ru-sa-lem thất thủ hoàn toàn. Đó là lý do tại sao phần này sách lại ẩm đạm 
đến thế. Tội lỗi của họ thực sự tệ hại như lời các tiên tri, thì sự phán xét 
cũng sẽ tỆ hại đúng như lời các tiên tri rao báo. 


Ê-xê-chi-ên truyền đạt sứ điệp này không chỈ bằng viết nó ra, mà ông 


còn phải làm bằng nhiều phương cách khác để cho họ có thể mắt thấy tai 
nghe, với hy vọng rằng hành động có thể mạnh hơn lời nói. Con người đáng 
thương này đã phải làm theo nhiều cách thức kỳ quặc nữa. Để truyền đạt ý 
Giê-ru-sa-lem đã chấm hết, ông phải diễn kịch câm sáu lần. 


Đầu tiên, ông lấy một phiến đất sét, nặn mô hình thành Giê-ru-sa-lem 
thu nhỏ. Sau khi đã phơi nó khô cứng dưới ánh mặt trời, ông phải đập nó ra 
thành từng mảnh. Ông làm mà không hé miệng một câu, dân chúng đã nhìn 
ông, rồi rỈ tai nhau: “Cái ông tiên tri này làm trò quái gì ấy nhỉ?” Ông nghe 
thấy mà vẫn chẳng nói gì. 


Lần hai, kinh khủng lắm. Chúa phán dạy: “Hãy nằm nghiêng sang trái 
390 ngày, rồi nằm nghiêng sang phải thêm 40 ngày nữa.” 


Bạn có thể tưởng tượng ra mình sẽ làm điều đó không? Ông phải làm 
như vậy để rượng irưng cho số năm họ đã bất tuân với Chúa, kể cả thời 
gian bị vây hãm. Để đảm bảo rằng ông có thể làm như vậy, Chúa phán: “7z 
sẽ lấy dây mà trói con.” Nên hãy tưởng tượng Ê-xê-chi-ên bị trói bằng dây, 
lại phải nằm nghiêng sang trái trong 390 ngày, rồi trở nghiêng sang phải 40 
ngày, không nói một lời nào. 430 ngày dân tình chỉ ngó rồi rỈ tai nhau: “Ông 
ấy sao rồi nhÏ?” 


Lần ba, ông phải duy trì chế độ ăn đạm bạc để tượng trưng cho việc 
thiếu thỨc ăn khi Giê-ru-sa-lem bị vây hãm, và thực ra ông đã sống bằng 20 
siếc-lơ bánh và một phần sáu hin nước, tức là 0.6 lít nước và 0.2 kg bánh. 
Ông phải sống theo chế độ ăn đó trong một thời gian dài, ông còn phải 
nướng bánh bằng phân người phơi khô. Vậy là khi đi nặng, ông phải phơi 
cái đó ra và dùng nó làm chất đốt để nướng bánh. Ông nói rằng: “\Q¡ zứ 
sẽ kinh khủng như vậy tại Giê-ru-sa-lem. ” Thực ra thì ông có phẩn ứng với 
Chúa: “Chúa ơi, con không dùng phân người được đâu.” Chúa phán: “Được 
rồi, Ta sẽ cho con dùng phân bò thay phân người.” 


Một ví dụ tuyệt vời về tính linh hoạt của Chúa nhỉỈ! Tính linh hoạt của 
Chúa quan trọng lắm chứ, vì một số người nói về quyền tối thượng của 
Chúa như thể Ngài rất độc đoán, như thể Ngài chỈ nhặt ngẫu nhiên một số 
người, như thể Ngài đã quyết định rồi thì bạn không thay đổi gì được. Chúa 
không như vậy. Chúa thực sự tương tác với chúng ta, và Ê-xê-chi-ên nói: 
“Chúa Ơi, con thật sự có giới hạn cho việc đó. ” Chúa phán: “Được rồi, con 
có thể dùng phân bò thay phân người.” Mối quan hệ thật sự cá nhân giữa 
Đức Chúa Trời và dân Ngài được thể hiện rất rõ qua việc này. Lại lan man 
liên tưởng đến xem phim NgƯỜời chơi Vĩ cầm trên mái nhà và xem cách 
Tevye già nua nói chuyện của ông ta với Chúa thì thấy. Đó là mối quan hệ 
thật sự mà chúng ta có với Đức Chúa Trời, và chúng ta cần điều đó. Một 
mối quan hệ sống động: bạn có thỂ thuyết phục Chúa đổi ý. Thật tốt phải 
không? Chẳng phải Ngài là một vị Chúa tuyệt vời khi biết lắng nghe cả 


chúng ta hay sao? 


Lần thứ rư tiếp theo, ông phải cạo nhẫn đầu và râu mình, rồi chia râu 
tóc làm ba nhúm. Ông đốt một nhúm trước, rồi lại đỐốt nhúm thứ hai và cắm 
phập thanh gươm vào đó. Nhúm thỨ ba, ông tung lên trời, chúng bay đi tán 
loạn theo gió. Ông nói: “Đó là điều sẽ xẫẵy đến với dân Giê-ru-sa-lem. ” 


Lần thỨ năm, ông cho hết quần áo vào một cái túi, rồi đục một cái lỗ 
trên tường và lên ra qua tường trong đêm. Bạn có biết khi ông làm điều này, 
một sự việc hệt như vậy sắp xảy ra không? Đó là khi vua $ê-đê-kia đục lỗ 
tường thành để trốn khỏi Giê-ru-sa-lem. Ông đã thấy trước việc này sẽ đến 
và ông phải diễn, ông nói: “Các ngươi sẽ thấy vua lễn qua một cái lỖ trên 
tường. ” 


Lần thỨ sáu là lần khó khăn nhất, ta đã nghe kể rồi. Khi vợ ông qua 
đời, ông không được khóc thương vì Chúa phán: “Giê-ru-sa-lem cuối cùng 
cũng thất thủ, dân sự sẽ quá choáng váng, chúng sẽ không thể tin được, 
chúng còn không khóc được, chúng quá hoang mang, quá choáng váng. Ta 
muốn cho chúng thấy khi con không khóc cho vợ mình, đó sẽ là phẳn ứng 
của chúng khi thành Giê-ru-sa-lem cuối cùng cũng thất thủ.” Ê-xê-chi-ên quá 
đáng thương, và ông bảo họ rằng “Nó sẽ đổ nát, đổ nát, đổ nát. Giê-ru-sa- 
lem sẽ thành một đống đổ nát, đổ nát, đổ nát. Sẽ không còn lấy một dấu vết 
của nó cho đến chừng nào Đấng đáng được quyền xét xử đến, và Ta sẽ giao 
nó cho Người.” 


Một trong những khải rượng ấn tượng nhẫt mà ông thấy là vinh 
quang của Đức Giê-hô-va tại đền thờ, và vinh quang cứ thế biến mất và mờ 
dần đi. Vinh quang lên đến đỉnh Núi Ô-liu rồi biến mất. Chi tiết này có gợi 
nhắc cho bạn điều gì không? Đó chính là điều đã xảy ra với Chúa Giê-su. 
Họ đã chối bổ Ngài, Ngài lên đỉnh Núi Ô-liu và biến mất. Vinh quang của 
Đức Giê-hô-va đi mất, và Ngài biến mất trong những đám mây vinh hiển. 
Bạn biết đấy, càng đọc Kinh Thánh bạn càng kinh ngạc khi thấy mọi thứ 
đều kết nối với nhau và chi tiết này khớp với chi tiết kia. 


Tại sao Giê-ru-sa-lem lại sụp đổ? Tiếp tục câu hỏi lớn cho phần đầu. 
Có ba lý do chính: Thờ zhần tượng, Tha hóa và Thái độ vô ơn. Đó là ba điều 
liên tục xuất hiện. 


Thờ thần tượng: Họ đang thờ lạy nữ thần A-sê-ra trong đền thờ, họ 
đặt hình thú vật trên các bức tường đã đổ nát của đền thờ. Những người nữ 
đã bắt đầu thờ lạy một nữ thần gọi là Tham-mu ở ngay cổng đền. Ê-xê-chi- 
ên còn thấy 25 người nam trong đền thờ, thờ lạy mặt trời. Đủ loại tôn giáo 
du nhập vào. Đó cũng sẽ là trận chiến cam go nhất với chúng ta ngày nay để 
giữ cho Cơ Đốc Giáo sạch khỏi những tôn giáo khác, vì con cái chúng ta 
đang bị tẩy não tại trường học, nơi người ta dạy chúng thờ lạy phiếm thần 


gồm cả Đức Phật, Khổng Tử lẫn Chúa Giê-su. 


Tha hóa. Ê-xê-chi-ên gọi Giê-ru-sa-lem là Thành đẫm máu vì đã tàn 
nhẫn bóc lột người góa bụa, trẻ mồ côi và khách lạ. Nạn giết người đang 
xảy ra trong thành. Người ta lừa gạt nhau, làm trò đồi bại về tình dục, kinh 
thường cha mẹ nơi Thành Thánh Giê-ru-sa-lem. 


Thái độ vô ơn. Như Chúa đang nói rằng: “Sau tất cả những gì Ta đã 
làm cho các ngươi mà các ngươi lại báo đáp Ta như thế. Sau tất cả những 
gì Ta đã làm cho các ngươi mà các ngươi lại bạc bẽo khôn cùng.” Vô ơn là 
một trong những /ội frQng xuyên suốt Kinh Thánh: không nói lời cằm ơn với 
Chúa. 


Ê-xê-chi-ên đã dùng ẩn dụ để nói lên quan điểm của mình. Có „ăm ẩn 
đụ trong sách. 


Cây nho dại, một ẩn dụ mà Chúa Giê-su cũng dùng. Ẩn dụ Bé gái, 
một bé gái bị bỏ rơi, sau này lên làm hoàng hậu rồi lại thành ra gái điếm, đó 
là một ẩn dụ sinh động. Ấn dụ Hzi chị em, Ô-hô-la và Ô-hô-li-ba tượng 
trưng cho Sa-ma-ri, mười chỉ phái phía bắc và Giu-đa, hai chỉ phái phía nam. 
Toàn bộ câu chuyện về hai chị em đã nêu bật thông điệp này. Ấn dụ Sư rử 
cái và hai con của nó, hai sư tử con bị bắt đi. Ấn dụ Hơi con chim Ưng, mỘt 
con tượng trưng cho Pha-ra-ôn và một con là Nê-bu-cát-nết-sa. Ẩn dụ là một 
cách để truyền đạt lẽ thật cho những người muốn biết, và giống như ẩn dụ 
còn lại “Con Người” để nói về Chúa Giê-su. 


Cuối cùng, Ê-xê-chi-ên kết rội ba nhóm người cụ thể: các tiên trí, các 
thầy tế lễ và các vua. Ông nói rằng họ đều phần nào khiến Giê-ru-sa-lem 
thành ra như vậy. Rồi với hình ảnh ba người hùng luôn ở trong đầu, ông 
nói: “Đức Chúa Trời không thể cứu Giê-ru-sa-lem ngay cà khi có Nô-ê, 
Gióp và Đa-ni-ên sỐng tại đó.” Nhưng thực ra thì không ai trong ba người 
sống tại đó. Đa-ni-ên đang ở Ba-by-lôn, Nô-ê và Gióp đã quá cố. Nhưng ông 
nói: “Kể cả ba người vĩ đại nhất trong lịch sử đều Ở trong thành này thì 
cũng không ngăn nó bị phá hủy được. ” Trong sứ điệp của mình, chính Ê-xê- 
chi-ên đã đưa ra sự kế hiệp thú vị giữa Nô-ê, Gióp và Đa-ni-ên. 


SÁCH Ê-XÊ-CHI-ÊN - Phần 3 
Sự sụp đổ của Giê-ru-sa-lem 


Ê-xê-chi-ên nói tiên tri lần thứ hai này vào năm ông 36-37 tuổi, cách 
phần đầu ba năm. Thời điểm ngay sau khi Giê-ru-sa-lem thất thủ, tất cả các 
nước lân cận đều phấn khởi hết mức. 


Mức độ hứng khởi cỦa các dân này được miêu tả trong một rừ Hê- 
bơ-rơ ấn tượng đến mức nó đã trở thành rừ căn cho một tỪ tiếng Anh “hip- 
hip-hooray.” “Hip”: h-i-p là ba ký tự đầu trong tiếng Hê-bơ-rơ của một từ 
có nghĩa “Giê-ru-sa-lem thất thủ rồi,” ban đầu, đó là một câu reo hò mang 
tính bài Do Thái - G¡ê-ru-sa-lem thất thủ rồi.” E rằng nghĩa này làm cụm 
“hip-hip-horray” đã định hình trở nên mất hay, giờ tôi không thể nói thế 
được vì nguồn gốc của nó là như vậy. Mọi dân xung quanh Giê-ru-sa-lem 
đã nói như vậy: “Giê-ru-sa-lem thất thÙ rồi, chúng ta đã tỐng khỨ được lũ 
Do Thái rồi!” Ngày đó, lợi dụng cuộc xâm lược của Ba-by-lôn, dân Ê-đôm 
và dân Am-môn đã làm những điều khỦng khiếp với những người còn ở lại. 


Điều đó lý giải cho sự cay đắng trong một số bài Thi Thiên, như 7Ù 
Thiên 137. Bài này được sáng tác tại Ba-by-lôn: “Chúng tôi treo đàn hạc của 
chúng tôi trên cành dương liễu, sao chúng tôi có thể hát bài ca của Si-ôn trên 
đất khách? Người ta muốn nghe chúng tôi đàn hát tại Ba-by-lôn nhưng sao 
chúng tôi có thể hát khi xa Giê-ru-sa-lem. Nguyện lưỡi ta dính vào vòm 
miệng, nguyện tay phải ta quên năng lực nó đi, còn hơn là phải hát những 
bài ca của Si-ôn nơi đất khách.” Rồi kết thúc với tiếng kêu cay đắng: 
“Phước cho người bắt con nhỗ ngưồi, và đập nát chúng trên đá!” Đó là tư 
thế cầm chân lũ trẻ và đập nát sọ chúng vào tường thành Giê-ru-sa-lem! Đó 
là tiếng kêu trong lòng: “IJệu có ai đối xử với các ngươi theo cách các 
ngưởi đối xỬ với chúng ta không?” 


Sự báo trả trên những nước láng giềng của Giu-đa 


Phần giữa trong lời tiên tri của Ê-xê-chi-ên đều nói rằng: “Chúa sẽ 
báo trả những dân xung quanh vì họ đã lợi dụng lúc Giê-ru-sa-lem thất thủ.” 
Một số dự báo có những chỉ tiết không thể tin nổi. Ví dụ Ê-xê-chi-ên báo 
rước về sự sụp đổ của Ty-rơ. Thị trấn Ty-rơ là một ngư cẳng ở bờ đông 
Địa Trung Hải. Cách bờ biển gần một cây số có một hòn đảo. Ê-xê-chi-ên 
báo trước, đến một ngày Ty-rơ sẽ bị san bằng và cả thành này sẽ bị quăng 
xuống biển. Thành Ty-rơ xưa sẽ trở thành chỗ phơi lưới của ngư dân. Đó là 
một dự báo khác thường vì không một thành nào trong lịch sử thế giới lại bị 
quăng xuống biển như vậy. 


Khi đội quân hùng mạnh của Alexander Đại đế tiến xuống Ai Cập, 
dân Ty-rơ thẩn nhiên lên thuyền đánh cá và ra đảo, vì yên chí rằng 


Alexander có quân bộ chứ không có hải quân. Họ không nhận ra rằng không 
phải ngẫu nhiên mà người ta tôn Alexander làm Đại đế. Khi ông ấy thấy 
toàn bộ dân Ty-rơ đã ra đảo và cứ chắc mẩm mình an toàn, ông ra lệnh cho 
quân sĩ: “Hãy quăng thị trấn này xuỐng biển để đắp một con đường ra 
đảo.” Họ tuân lệnh, đập nát thành, vét hết mọi thứ quăng xuống biển, đủ 
đắp một con đường ra đảo, rồi kéo quân ra làm cổ dân này. Nhìn vào bản đồ 
ngày nay, bạn sẽ thấy tên Ty-rơ là ở trên một bán đảo. Cát biển ngàn năm 
phủ đầy con đường xưa quân Alexander đã đắp. Bờ biển không còn thẳng 
băng như xưa, không còn hòn đảo tách xa bờ nữa, chúng đã theo con đường 
đắp bằng đá cả thị trấn Ty-rơ gộp lại kéo liền thành bán đảo, tên Ty-rơ giỜờ 
ghi Ở ngoài rìa. Địa danh 7y-rơ xưz trên đất liền nay vẫn còn, với những 
tấm lưới của ngư dân trải phơi trên bãi đá. 


Đó là dự báo với xác suất xẩy ra là mộ: phần 75 triệu, nhưng Ê-xê- 
chi-ên đã nói rằng điều này sẽ xẩy ra, từ nhiều thế kỷ trước đó. Ông báo 
trước những điều sẽ xảy đến với Ai Cập, với tất cả những dân xung quanh 
Giu-đa, và chúng luôn xảy đến như vậy. Có những dự báo về Am-môn, Mô- 
áp và Ê-đôm Ở phía đông, và nếu đã từng đến Petra hoặc thấy những tấm 
hình về Petra thì bạn sẽ thấy Núi Si-e-rơ. Bạn có nhận ra rằng Ê-đôm là Ê- 
sau không, nó bắt nguồn mãi từ thời Gia-cốp. Giống như Ích-ma-ên với Y- 
sác là xung đột giữa Ả Rập với Y-sơ-ra-ên ngày nay vậy. Bạn cần hiểu lịch 
sử để có thể hiểu Trung Đông hiện tại. Sách nhắc đến Pj¡-li-tin Ở phía tây 
Giu-đa, 7y-rơ và Si-đôn Ở phía bắc, rồi Ai Cập ở phía nam. Thực ra là ông 
điểm diện hết một vòng các dân này và công bố lời tiên tri: Khi những điều 
này xảy đến với chúng, thì “Bấy giờ chúng sẽ biết Ta là Đức Giê-hô-va. ” 


Có một nhân vật nổi bật trong phần giữa này, như một ví dụ điển 
hình về sự kiêu ngạo !ột bậc. Vua Ty-rơ, là hình ảnh về sự kiêu ngạo của 
Sa-tan. Đây không phải là sự trùng hợp, mà có mối quan hệ giữa ma quỷ và 
sự kiêu ngạo tột độ của vua Ty-rơ. Ông ta nói: “7ø là một v] thần. ” Pha-ra- 
ôn cũng từng nói như vậy, có lời khẳng định rất khó nghe của Pha-ra-ôn: 
“Ta đã làm nên sông Nin.” Vâng, có thể ông ta đã đào một số kênh tưới tiêu, 
nhưng ông ta lại nói: “Sông Nin thuộc về Ta, Ta đã làm nên nó.” Khi con 
người kiêu ngạo đến đỘ nghĩ mình là Chúa Trời, mình đã làm nên mọi thứ, 
là sự kiêu ngạo tột độ, và họ không thể làm như vậy trong sự hiện diện của 
Chúa mà thoát tội được. Chúa sẽ không dung thứ cho sự kiêu ngạo của con 
người. Tội /ỗi vô đỘ là khi con người tôn mình lên như thể họ là Chúa. Đó 
là điều A-đam và Ê-va đã làm trong vườn Ê-đen, họ muốn trở nên giống 
Đức Chúa Trời. Thật kỳ lạ khi thân phận họ /à mộ¿ zạo vật: đã được dựng 
nên theo hình ảnh của Chúa bởi tình yêu Ngài, nhưng họ lại muốn trở nên 
giống Chúa trong quyền năng và thẩm quyền chứ không chỉ trong tính cách. 


Về nhà sau cuộc lưu đày ở Ba-by-lôn 


Giê-ru-sa-lem bị phá hỦy vào năm 587 TCN. Lúc này có sự thay đổi 


hoàn toàn trong sự rao giẳng của Ê-xê-chi-ên, rfừ bi quan chuyển sang lạc 
quan. “Chúng ta sẽ về nhà!,” là ấp Ủ dài lâu trong lòng Giu-đa, nhưng lần 
này là tin vui thật sự về việc hồi hương sau lưu đày ở Ba-by-lôn, “Chúng ra 
sẽ về nhà.” TỪ “về nhà” dường như chứa đựng mọi thứ. 


Hãy xét đến các Chương 33-39, chứa đầy tin vui, tích cực, lạc quan, và 
rất được phổ biến. Czươøng 33 là một chương quan trọng, với chủ đề 
Người canh gác. Người canh gác đứng trên tường thành cả ngày đêm nhìn 
về mọi phía chân trời, anh cảnh báo cho cả thành bất cứ mối đe dọa nào xảy 
đến. Chúa phán với Ê-xê-chi-ên: “Đó thật sự là chức vụ của con, 7z lập con 
làm người canh gác.” Cái giá của việc được lập làm người canh gác là: 
“Nếu anh không phát hiện ra kể thù đang tiến đến thì anh sẽ phạm tội rử 
hình.” Chúa phán: “Nếu con không cảnh báo dân Ta thì con phải trả giá bằng 
máu mình. 


Khi con đã cảnh báo chúng thì con không phải gánh trách nhiệm nữa, 
chúng phải trả giá bằng máu nếu chúng không nghe lời cảnh báo.” Đó là cái 
giá của việc làm người canh gác. Phân đoạn nổi tiếng nhất trong Ê-xê-chi- 
ên là đoạn Chúa phán: “Ta đã tìm chỉ một người để đứng vào nơi sứt mề 
mà chẳng tìm được một ai.” Nhưng Ê-xê-chi-ên là người của Ngài. Tất 
nhiên là Ê-xê-chi-ên không ở Giê-ru-sa-lem, ông Ở mãi Ba-by-lôn. Nhưng /v 
người canh gác, khi thấy rắc rối đến gần, trách nhiệm của ông là phải cảnh 
báo cho dân sự. Nếu không, ông sẽ phải trả giá bằng máu mình. Ông không 
còn lựa chọn nào khác ngoài thực hiện nhiệm vụ đắt giá này, nếu không làm 
trọn vẹn thì ông sẽ phẩi gánh trách nhiệm. 


Chương 344 nói về những ngƯỜi chăn nhân lành và người chăn gian 
ác. Ê-xê-chi-ên cảnh cáo rằng Y-sơ-ra-ên có những người chăn gian ác, bao 
gồm cả các tiên tri, thầy tế lễ và các vua. Xét trên một khía cạnh họ là 
người chăm lo, lẽ ra họ phải có trách nhiệm chăm lo cho Y-sơ-ra-ên nhưng 
họ lại không làm, nên họ là những người chăn gian ác. Ở cuối chương, 
Chúa phán: “7ø sẽ làm Người chăn Nhân lành của chúng. ” 


Sau này Chúa Giê-su lại dùng câu đó, “7ø /à người chăn nhân lành. ” 
Khi Chúa Giê-su nói “7ø là Người chăn Nhân lành,” Ngài đang tương phẳẩn 
mình với nhỮng người chăn gian ác. Có người tốt thì hẳn phải có những 
người xấu quanh đó. Một lần nữa, khi Chúa Giê-su nói về Người chăn 
Nhân lành trong Giăng 70, Ngài đã lấy rất nhiều ý từ É-xê-chi-ên 34. Kinh 
Thánh không bao giờ đổ lỗi cho chiên vì tình trạng của bầy, nguyên tắc này 
áp dụng cho cả các hội thánh ngày nay: người chăn chịu trách nhiệm với 
tình trạng của bầy chứ không phải là các con chiên. Vì vậy, những người 
lãnh đạo Y-sơ-ra-ên phải chịu trách nhiệm với tình trạng của dân tộc. 


Chương 37, với lời kêu rêu thống thiết “vương khô, xương khô, hỡi 
xương khô.” Mọi người đều đã biết về những mẩu xương, nhưng rất ít 


người đọc tiếp đến hai cây gậy, chúng cũng quan trọng không kém. Chúa 
bảo Ê-xê-chi-ên: “Hãy lấy hai cây gậy và cầm chúng trên một tay, cầm cạnh 
nhau.” Ông đã làm như vậy. Chúa phán: “Nhưng trước hết, hãy viết Ép-ra- 
im trên một cây,” chỉ mười chi phái phía bắc, “và viết Giu-đa trên cây còn 
lại,” tên hai chi phái phía nam. “Hãy cầm chúng sát liền nhau trong tay con 
và con sẽ thấy chúng tr thành một cây. ” 


Một số người nghĩ rằng đó là một khải tượng, tôi cho rằng đó chính 
là một pháp lạ, giống như cây gậy của Môi-se vậy. Ông đã nghe lời, chúng 
trở nên một cây và Chúa phán: “Ta sẽ lại khiến chúng trở thành một dân và 
Ta sẽ làm người chăn của chúng. ” Thế nên Chúa Giê-su mới nói '“Ta còn có 
những chiên khác không thuộc về chuồng nầy, 7ø sẽ đem chúng về, chúng 
sẽ là một bầy, một người chăn và một bầy. ” Tiếp tục nói đến các cây gậy 
ngày nay, vài năm trước, tôi thấy một khải tượng nho nhỏ. Tôi thấy hai cây 
gậy nhưng chúng không được cầm cạnh nhau. Hai cây gậy được cầm bằng 
hai tay. MỘt cây có ghi Ân tứ (Charismatics) và mỘt cây ghi Tin lành thuần 
túy (Evangelicals). Tôi thấy chúng ứrở hành một cây trong tay Chúa, cuốn 
“Ngôi Lời cùng với Thánh Linh” đã ra đời từ khải tượng đó, và mất vài năm 
để cuốn sách được hoàn thành. Nó sẽ được phát hành vào cuối tháng này, 
cho tôi quảng cáo một chút! Hai cây gậy trở nên một trong tay Chúa. 


Trong Chương 38 có một lời tiên tri lạ lùng về tương lai. Nó chưa 
từng được Ứng nghiệm, trở thành /ằn ranh giữa hiện tại và tương lai. 
Chương này nói về Gói và Ma-gốc, đừng có hỏi tôi về ý nghĩa của nó vì tôi 
sẽ không thể nói. Hai cái tên này được nhắc lại Ở ngay cuối sách Khải 
Huyền, nên rõ ràng là những điều chưa được ứng nghiệm. Một xung đột 
lớn nào đó sẽ đến từ phương bắc, chúng ta không biết từ đâu hay từ ai. Đây 
là một trong những điều mà chúng ta phải đợi xem. Nhưng một lần nữa, Ê- 
xê-chỉ-ên đang nhìn qua kính viễn vọng để thấy tương lai rất xa. Ông không 
hề thấy nó được ứng nghiệm và chúng ta cũng chưa từng thấy nó được Ứng 
nghiệm. Nó sẽ xảy ra vào một ngày nào đó, vì Kinh Thánh chép sẽ có xung 
đột cuối cùng trước khi lịch sử khép lại. 


Xuyên suốt tất cả những chương này, một điệp khúc thú vị nhất chÏ 
có hai rừ thôi, được lặp đi lặp lại, tổng cộng 77 lần. Nó được gợi là câu dài 
nhất trong tiếng Anh: “7 will: 7a sẽ, ôi sẽ, ” dài bằng cả đời luôn. Đó là mộ 
cụ giao ước, và cụm giao ước “7a sẽ” đã xuất hiện 77 lần trong những 
chương này: 7ø sẽ đưa các ngươi về nhà, 7 sẽ làm Đức Chúa Trời cỦa các 
ngươi, 7ø sẽ ban cho các ngươi những người chăn nhân lành. 7z sẽ, 7a sẽ, 
Ta sẽ, Ta sẽ. Ở đây, Đức Chúa Trời, người chồng đang nói với cô vợ 
bướng bỉnh và nói: Chứng ta vẫn là vợ chồng, và tôi vẫn giữ phần giao ước 
mình - Ta sẽ, Ta sẽ, Ta sẽ. Hy vọng là bạn có đánh dấu vào Kinh Thánh, nếu 
có thì mỗi khi thấy “Ta sẽ,” hãy đánh dấu vào. Đó là cảm giác choáng ngợp 
về sự cam kết trọn vẹn của Đức Chúa Trời với dân Ngài sau tất cả những 


gì họ đã làm, và thậm chí là sau khi Ngài đã đuổi họ đi. 


Trở lại từ đầu nơi núi S-nz-¡, khi Chúa lập giao ước Ngài với Y-sơ- 
ra-ên, Ngài đã nói một điều đinh ninh: “Các ngươi sẽ phá bỗ giao ước này 
nhưng Ta sẽ không bao giờ làm như vậy.” Trong sách Phục Truyền thì Ngài 
phán: “Sẽ có những lúc Ta phi ném các ngưƠi ra khôi xứ mà Ta đã hứa 
cho các người, nhưng Ta sẽ luôn đem các ngưƠi trở lại.” Và ngày nay, họ 
đã trở lại xứ đó. Nhưng như vậy không nghĩa là họ không cần sống đúng 
đắn. Chúng ta không ủng hộ Y-sơ-ra-ên vô điều kiện, nàng vẫn phải chịu 
trách nhiệm trước Chúa về sự công chính, cách nàng đối đãi với người 
ngoại kiều và khách lạ trong lãnh thổ của nàng. Đức Chúa Trời là Đức Chúa 
Trời, Ngài có thể lại đuổi họ ra, nhưng Ngài sẽ luôn đưa họ trở lại. Đó là 
“7a sẽ” của Ngài. Khi Chúa nói “Ta sẽ” với bạn thì, ôi hật quý giá! Ta sẽ! 
Ta sẽ! Và khi Chúa đưa họ trở về nhà sau khi đuổi họ ra, “Bấy giỜ các dân 
sẽ biết rằng Ta là Đức Giê-hô-va” vì điều đó xẵy ra quá công khai và mọi 
người đều biết. Họ đã trở lại, các dân xung quanh có thể vẫn không thích 
nhưng họ đã trở lại, và Chúa đã đưa họ trở lại. Họ vẫn là dân Ngài, sách 
Rô-ma 9 đến I1 viết: “Có thể họ đã chối bỏ Chúa nhưng Ngài không chối 
bỏ họ.” Chúa không như vậy, Ngài ghét ly dị. Điều đó được bộc lỘ sáng rõ 
như ban ngày. 


Khôi phục lại đền thờ tại Y-sơ-ra-ên 


Đây là phần khó hiểu nhất. Thay vì sự giải đáp là những câu hỏi để lại. 
Chương 40 - 48 là một kiểu tiên tri khá mới, được rao ra vào năm thứ 25 
của cuộc lưu đày. Ê-xê-chi-ên rất cẩn thận ghi lại ngày tháng cho mọi điều 
ông nói, nên chúng ta có thể sắp xếp lại và khớp chúng vào bối cảnh lịch sử. 
Nếu Kinh Thánh ghi lại ngày tháng của một lời tiên tri nghĩa là nó rẫr quan 
trọng, nghĩa là bạn phải liên hệ lời đó vào sự kiện lịch sử để hiểu đúng nó 
hơn. Ở tuổi 50, khải tượng Chúa ban cho ông là về ương !z¡, hoàn toàn tập 
trung vào mộ: đền thờ mới. Đây là giai đoạn sau của cuộc lưu đày, gần thời 
điểm họ trở về hơn. 


Tính chất tập trung của sứ điệp rất rõ rệt, ở phần đầu chú ý vào toàn 
những điều xấu, thì phần này tập chú những điều tốt đỂ mang đến cho họ 
hy vọng. Thực sự Hy vọng là một phẩm chất Cơ Đốc hay bị sao lãng nhất. 
Chúng ta thường nói: “Nên bây giờ còn có đức tin, hi vọng và tình yêu 
thương,” nhưng điều bị ngó lơ hơn cả là hy vọng! Chúng ta nghe nhiều bài 
giảng về đức tin và tình yêu thương nhưng rất ít bài nói về hy vọng, đó là 
một trong những lý do khiến tôi làm video Những Sự (hật Cuối cùng (The 
Einal Facis). Chúng ta đánh mất tầm nhìn về tương lai và trở nên bị ám ảnh 
với hiện tại. Chúng ta là đân của hy vọng, chúng ta là đân củỦa ngày mái. 
Kinh Thánh đầy hy vọng cho tương lai. Ê-xê-chi-ên không được phép ngừng 
rao giảng cho nhỮng người đi lưu đày chừng nào chưa làm cho họ ngập 
tràn hy vọng, chưa đem đến cho họ điều gì đó để trông đợi. 


Họ đã bị đuổi khỏi Xứ Hứa rành rành thể nào thì chắc chắn họ sẽ được 
đưa trở lại rõ ràng như vậy. Có thể họ đã bị kỷ luật nhưng họ không bị tiêu 
diệt. Chúa sẽ không bao giờ để dân Ngài, dân Y-sơ-ra-ên biến mất. Trời đất 
sẽ qua đi, nhưng Chúa Giê-su phán: “Đòng đối này sẽ không qua đi, ” và quả 
thật nó không qua đi. Đó là một trong những bằng chứng cho thấy Đức 
Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên có thật. Người ta không thể hủy hoại Kinh Thánh 
vì đó là sách của Đức Chúa Trời. Người ta không thể tiêu diệt Chúa Giê-su 
vì Ngài là Con Đức Chúa Trời. Người ta không thể tiêu diệt người Do Thái 
vì họ là dân của Đức Chúa Trời, thấy không ạ? Chúa đã truyền đạt sự vĩnh 
cửu Ngài với mọi thứ Ngài chạm đến và không ai có thể hủy hoại những gì 
thuộc về Chúa. 


Mất mát nghiêm trọng nhất đối với dân này, nhất là với Ê-xê-chi-ên, 
cá nhân ông cẩm thấy như vậy, là việc mất đền thỜ - nhà của Chúa, dường 
như đó là dẫu chấm hết. Vì họ luôn nghĩ rằng mọi điều khác có thể bị hủy 
hoại, nhưng Chúa sẽ không bao giờ để nơi ngự của chính Ngài trên đất bị 
hủy hoại, thế nhưng đền thờ đã mất. Đó có lẽ là điều tàn khốc nhất từng 
xảy ra, họ phảẩi nhóm trong các nhà hội kể từ đó. Bây giờ vẫn vậy, vì lúc 
này họ cũng không có đền thờ. Czương 40 - 42 mô tả việc xây dựng đền 
thờ một cách vô cùng chi tiết. 
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Đây là bản vẽ kiến trúc của đền thờ mới, một kiến trúc sư đã đưa cho 
tôi hình này và đó là một đền thờ rất đồ sộ. Ta có thể cho 13 nhà thờ lớn 
của Anh xếp vào diện tích này, nói vậy để dễ mường tượng. Một bản vẽ 
rất lớn, cực kỳ chi tiết, mọi căn phòng và các hành lang, khá khác với đền 


thờ của Sa-lô-môn, đồ sộ hơn nhiều, tuy của Sa-lô-môn đã lớn lắm rồi. 
Nhưng đền thờ mới có một số đặc điểm: không có nơi Chí Thánh, không có 
hòm chứng ước, không có bàn đặt bánh cung hiến. 


Trong Chương 43, ông thấy vinh quang trở lại đền thỜ, và ông thấy 
khải tượng đền :hỜ lại sáng rực. Như khi Sa-lô-môn xây xong đền, người 
ta đã cầu nguyện và vinh quang đã ngự vào. Họ thấy mọi thứ sáng lên bên 
trong đền thờ, sáng rực rỡ đến nỗi họ phải lấy tấm màn che vào, nếu không 
thì người ta sẽ bị mù mắt. Nhưng vinh quang đã đến tại đây,và Ê-xê-chi-ên 
tỪng thấy vinh quang rời khỏi đền thờ, nhưng giờ đây ông thấy vinh quang 
rrở lại trong đó, có mỘt bàn thờ và có những của lễ. Nhưng Chương 44 
chép rằng không có thầy tế lễ thượng phẩm. Chi tiết này rất đáng chú ý. Khi 
dân Do Thái thật sự hồi hương, họ đã có những thầy tế lễ thượng phẩm. 
Khi Chúa Giê-su đến cũng có thầy tế lễ thượng phẩm là Cai-phe. Trong 
khải tượng của Ê-xê-chi-ên về tương lai thì không có thầy tế lễ thượng 
phẩm, hay vào chỗ đó là một vị vua. Một vị vua là thầy tế lễ, nhưng về cơ 
bản Ngài là vua, là Đức Vua. Những thầy tế lễ duy nhất có trong khải 
tượng là con cháu Xa-đốc - dòng dõi nhà Ê-xê-chi-ên. Chắc chắn là không 
phải ông để cả xác thịt vào trong khải tượng, nhưng Chúa đang nói rằng: 
“Các ngươi phi có đúng thầy tế lễ.” Trong Chương 45, cả xứ chia ra các 
chi phái theo dạng những dải đất nằm ngang, lần lượt từ bắc xuống nam. 
Rồi có sự phục hồi các tế lễ, các kỳ lễ và ngày lễ thánh như thấy sách Lê-vi 
Ký. Trừ Lễ Ngũ tuần, không có trong lịch mới. Một lần nữa để bạn tự 
ngẫm về điều này. 


Sau đó, Chương 47 nói đến khải tượng về zmỘ/ con sông mới tại 
Trung Đông. Có hai con sông có thật duy nhất tại Xứ Hứa chảy vào Biển 
Địa Trung Hải từ miền đồi núi Giu-đa. Nhưng có một con sông kỳ lạ không 
rõ điểm bắt đầu và kết thúc tên là GŒ¡ô-đanh, chảy xuống vết nứt sâu nhất 
trên bề mặt trái đất, một vết nứt đi thẳng xuống qua Châu Phi, qua nước 
Tanzania, thẳng xuống thung lũng Tách giãn Lớn. Nhưng điểm sâu nhất của 
bề mặt vết nứt, cũng là điểm thấp nhất trên bề mặt trái đất là Giê-ri-cô, 
khoảng gần 500m dưới mực nước biển. Biển Chết và Sông Giô-đanh chẩy 
vào đây và kết thúc. Sự bốc hơi của sức nóng ở dưới đó đã khiến hàm 
lượng muối tăng vọt lên đến khoảng 28%, nên bạn có thể ngồi trên mặt 
nước Biển Chết và đọc sách. Rất nguy hiểm nếu bạn bị ngã chúi đầu xuống 
nước, khi đó bạn không thể dìm được chân xuống để ngóc đầu lên khỏi 
nước nước mặn, vì chân bạn cứ như quả bóng bơm căng, nhẹ bỗng nổi trên 
mặt nước. 


Cần biết rõ những điều này, vì ở đây trong khảẩi tượng Ê-xê-chi-ên 
thấy mỘi con sông mới bắt nguồn từ ngay dưới đền thờ ở trên Giê-ru-sa- 
lem, và mọi nguồn nước từ đó đều phải chảy ra Biển Chết. Bao quanh Giê- 
ru-sa-lem là đồi núi, nhưng Ở phía tây nam thành có một khoảng bằng mở ra 


và đổ thẳng xuống Biển Chết, đó là thung lũng Kết-rôn. Thung lũng gần 
như cạn khô, nhưng nước mưa tìm đường xuống thung lũng và đổ ra Biển 
Chết. Ông thấy một dòng sông chảy xuống thung lũng đó, ngày càng có 
nhiều nhánh đổ vào sông nên nó ngày một sâu hơn. Người lội qua sông sẽ 
thấy nước nhanh chóng ngập tới cổ rồi phải bơi. Ông thấy cả một con sông 
mới đổ vào Biển Chết trong vùng Ên-ghê-đi, nửa đường xuống tới Bờ Tây. 
Đó là nơi Đa-vít đã nấp trong cái hang để trốn Sau-lơ. Ê-xê-chi-ên thấy dòng 
sông trong trẻo này làm tươi mát lại Biển Chết, ông thấy những ngư dân từ 
Ga-li-lê xuống Biển Chết để đánh cá, mọi thứ trong vùng Ên-ghê-đi lại trở 
nên sống động. Nó không còn là Biển Chết nữa, mà là một vùng biển tươi 
mát, nơi những người đánh cá kéo đến, nơi dân chúng có thể sinh sống làm 
ăn thịnh vượng. Toàn bộ khải tượng đó là một giấc mơ khiến người ta 
ngập tràn hy vọng. Mọi thứ rồi sẽ khác. Trong chương 48 cuối cùng, các 
cổng thành được dựng lại, xứ được hòa bình và thịnh vượng. Mọi thứ đều 
tuyỆt vời. 


Ba quan điểm về đền thờ trong khải tượng của Ê-xê-chi-ên 


1. Đền thờ này chỈ là một khẳi tượng. Một điều chắc chắn là đền thờ 
trong khải tượng này chưa tỪng được xây dựng. Đền thờ mà họ vất vả xây 
lên khi hồi hương quá nhỏ bé, nhỏ bé đến đáng thương. Có một tiên tri đã 
phải đến cùng họ và nói: “ChỚ khinh dễ ngày của những điều nhỗ mọn.” 
Vậy là một câu hỏi vẫn còn treo đó: “Khi nào thì lời này được Ứng 
nghiệm?” Bối cảnh xã hội là, từ chốn lưu đầy hồi hương rồi nhưng họ 
không hề có vua nào thêm nữa của mình, chỉ có thầy tế lễ thượng phẩm là 
Giê-hô-sua, rồi tổng đốc là Xô-rô-ba-bên. Có lúc họ đã cố gắng giành độc 
lập dưới sự lãnh đạo của nhóm Ma-ca-bê để thiết lập một kiểu dòng dõi 
bán hoàng gia nhưng điều đó không dược bao lâu. 


Thời khi Chúa Giê-su đến, là thời vua #ê-rố:, người Ê-đôm, con cháu 
Ê-sau. Hê-rốt đã cho xây cái đền thờ nhỏ bé ấy. Để bợ đỡ dân Do Thái, ông 
ta nói: “Ta sẽ xây cho các ngươi một đền thỜ lớn hơn thế...” Ông ta chỈ lo 
xây cho mình cung điện và những tòa nhà to lớn tại Ma-sa-đa. Người ta bàn 
tán xôn xao việc ấy, nên ông ta phải lấy lòng: “Các ngươi không muốn đền 
thỜ nhỎ thế kia phải 
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không? Ta sẽ xây một đền thỜ lớn hơn cả Sa-lô-môn” và ông ta đã làm như 
vậy. Nay không có ảnh chụp đền thờ ấy, nhưng có một mô hình về một đền 
thờ được xây cất bên ngoài Giê-ru-sa-lem, gọi là Mô hình Xứ Thánh. Nền 
đất Đền thờ này hiện là khu đất của Khách sạn Holy Land ngày nay. Đây là 
một mô hình tạc bằng đá rất công phu, cho thấy cả thành Giê-ru-sa-lem vào 
thời Chúa Giê-su. Đền thờ có hành lang kiểu Sa-lô-môn, có Nơi Chí thánh và 
Nơi thánh. Đền thờ ở đây cũng lại không được xây theo các bẳn vẽ trong 
khẳải tượng của Ê-xê-chi-ên, đó chỉ là ý tưởng kiến trúc của Hê-rốt. Đây 
chính là đền thờ đang xây dựng khi Chúa Giê-su đến, vật liệu còn ngổn 
ngang. Ta có thể thấy những viên còn lại ở nơi gọi là Ðức fường Than khóc, 
giờ được gọi là Bức £ường phía Tây. Bức tường phía Tây không phải là 
tường của đền thờ, nó chỉ là phần nền trải trên sườn đồi, là rìa của một 
trong những bức tường đó. Những viên đá này dài 12m, cao Im, rộng 1m, 
nặng 100 tấn. Chúng được cắt ra mà không có tiếng búa hay tiếng đục. Nếu 
đi xuống dưới đồi, vào một cái hang lớn phía dưới thì bạn sẽ thấy loại đá 
mềm mà từ đó những tẳng đá lớn này được cắt ra. Người ta đã cắt chúng 
bằng dao, khi khối đó đưa ra, không khí, nó sẽ oxy hóa và cứng lại. 


Mô hình Xứ Thánh 


Đó là một cảnh tượng hoành tráng, nhưng Chúa Giê-su phán về đền 
thờ: “Không còn viên đá nào chồng trên viên đá nào nữa.” Có người bảo: 
“Nhưng Bức tường Than khóc vẫn còn đấy thôi.” BỨc tường này không 
phải là đền thờ. Ngài phán: “Không còn viên đá nào cỦø đền hờ này còn 
chồng trên viên đá nào nữa.” Mới đây, các nhà khảo cổ đã phát hiện ra các 
viên đá của đền thờ này chất thành một đống lớn ở góc tây nam nơi khai 
quật. Các môn đồ nghe Chúa Giê-su phán đã rất kinh ngạc, lúc ấy người ta 
còn chưa xây xong. Đền thờ Hê-rốt vừa mới cho xây xong thì quân La Mã 


lại phá đổ hết vào năm 70 SCN. Điều Chúa Giê-su dự báo đã thành sự thật. 


Liệu mẫu đền thờ này có bao giờ được xângười trểy lên không? Một 
số người nói rằng đoạn này không theo nghĩa đen, mà chÏ là mộ: khải tượng 
tiên tri. Đền thờ này không được định để xây nên nói như vậy chỉ để cho họ 
hy vọng thôi. Đó là một cách hiểu. Một khả năng khác là Chúa muốn họ xây 
đền thờ đó nhưng họ lại phớt lờ các bẳn vẽ của Ê-xê-chi-ên, đi xây theo 
bản mà họ nghĩ là mình đủ tiền xây. Tôi dám chắc là Chúa có thể chu cấp 
để xây đền thờ lớn nếu họ có đức tin để làm như vậy, nhưng họ đã không 
xây theo. Nên có thể nói rằng Chúa đã định như vậy nhưng không thành. 


2. Đền thờ sẽ được xây dựng trong tương lai, là một khả năng khác 
mà nhiều Cơ Đốc nhân tin tưởng. Hoặc nó sẽ được đân Do Thái xây lại 
trước khi Chúa Giê-su tái lâm, hoặc sẽ được xây lại trong một nghìn năm 
hân hÏ. Chúng ta phải nói rằng thật sự không biết, sẽ phải chờ xem. 


GOD'R PLAN 


Đây là bản vẽ của Chúa về nơi Ngài ngự trên đất, !à bẩn vẽ của Ê-xê- 
chi-ên được Chúa thần cằm. Nó được thể hiện trung thực bởi một kiến trúc 
sư ngày nay, cố gắng cụ thể hóa ý Chúa đối phán với Ê-xê-chi-ên về nơi 
Ngài sẽ ngự trên đất. Ta sẽ nhận ra rõ hơn nếu quay ngược lại bẳn vẽ, sơ 
đồ thiết kế mặt bằng thể hiện lên chính là chữ 7ess (Giê-su, tiếng Việt). Đó 
là bản vẽ của Chúa về đền thờ của Ngài trên đất, đó là nơi Đức Chúa Trời 
“dựng đền tạm để Ở với loài người. ” 


3. Chúng ta là đền thờ Ngài, Ngài ngự trong con người. Giờ đây, Đức 
Chúa Trời không ngự trong những đền thờ bởi tay người làm ra, con người 


là đền thờ của Chúa, điều này được nhắc hai lần trong Tân Ước: Ngài ngự 
trong con người, Chúng ta là đền thờ Ngài. Liệu đền thờ của Ê-xê-chi-ên có 
thực sự được xây nên hay không - tôi không biết. Tôi để bạn tự ngẫm điều 
đó. Nhưng đây là giấc mơ đã nuôi hy vọng cho dân Chúa ở chốn lưu đày, 
rằng đến một ngày, họ sẽ trở lại và mọi thứ sẽ rất tuyệt vời. Nếu tất cả 
những điều đó trở thành sự thực thì sẽ thật kỳ diệu đúng không? Nhưng ta 
sẽ chờ xem thế nào, phải nói thật là như vậy. Chúng ta rất dễ tốn nhiều 
giấy mực cho chuyện này và quên rằng chính mình là đền thờ của Chúa 
ngày nay. 


Tại sao Cơ Đốc nhân phải đọc Ê-xê-chi-ên? 
Vậy tại sao phải đọc Ê-xê-chi-ên? Bởi sách cho chúng ta biết về Chúa. 


Một là, sách cho chúng ta biết rằng Đức Chúa Trời phán xét chính dân 
Ngài. Chúng ta cần nhớ kỹ, sự phán xét bắ: đầu rừ nhà Chúa. Quá nhiều Cơ 
Đốc nhân nghĩ rằng ngay sau khi tin Chúa Giê-su là sự phán xét đã chấm 
dứt. Không phải như vậy, tất cả chúng ta đều phải trình diện trước tòa án 
Đấng Christ. Đức Chúa Trời phán xét chính dân Ngài, và Ngài phán xét hỌ 
bằng tiêu chuẩn cao hơn những người khác. 


Hai là, chúng ta cần nhớ rằng Chứa sẽ báo trả, chúng ta không cần 
làm việc này. Tâm niệm này rất quan trọng. Nếu người ta ngược đãi, đối xử 
tệ, cười nhạo, bắt bớ, giết hại chúng ta, thì chúng ta không cần phải cố báo 
trả họ. Chúa sẽ làm điều đó và bạn có thể yên tâm trao nó vào tay Ngài. Hãy 
nhớ lấy điều này: Khi có người đối xử tệ bạc với bạn, hãy thương lấy họ, 
đừng giận họ vì Chúa sẽ báo trả họ. Hãy cầu nguyện cho những người bắt 
bớ bạn, chúc phước cho những người rủa sả bạn. Đức Chúa Trời sẽ xử lý 
họ, còn bạn thì không cần. Người ta nghĩ rằng Cơ Đốc nhân mềm mại vì cớ 
đó, nhưng không phải, chỈ là vì chúng ta tin vào Đức Chúa Trời mà thôi. 


Ba là, Chúa sẽ luôn phục hồi dân Ngài. Cũng giống như Y-s0-ra-ên sẽ 
không bao giờ biến mất khỏi lịch sử, hội thánh cũng vậy. Bạn thuộc về một 
dân đời đời. Sẽ luôn có một Y-s0-ra-ên, sẽ luôn có một hội thánh. Tới một 
ngày, sẽ luôn có một bầy dưới tay một người chăn, Chúa là Đức Chúa Trời 
phục hồi dân Ngài. 


Cuối cùng, rất nhiều điều chúng ta đã xét đến trong Ê-xê-chi-ên được 
dùng trong sách Khải Huyền. Một trong những lý do Cơ Đốc nhân không 
hiểu sách Khải Huyền là vì họ hiểu Cựu Ước chưa đủ. Khải Huyền trích 
dẫn Cựu Ước 300 lần. Bạn cần phải biết Cựu Ước để có thể hiểu sách 
Khải Huyền, đó là một cách mặc khải khác, đầy tính biểu tượng. Sách trở 
lại với các biểu tượng của Ê-xê-chi-ên và dùng quá nhiều chi tiết từ Ê-xê- 
chi-ên, đến nỗi nếu không biết sách Ê-xê-chi-ên, bạn sẽ thấy bối rối với 
Khải Huyền. Thêm một động cơ để Cơ Đốc nhân nghiên cỨu vị tiên tri 


tuyỆt vời này. 


Trên hết, sách Ê-xê-chi-ên cho chúng ta một góc nhìn trọn vẹn về Đức 
Chúa Trời: SỰ Zoàn năng của Ngài, quyền năng mọi mặt Ngài. SỰ /oàn tại 
của Ngài, những bánh xe dưới ngai đi đến bất cứ đâu Ngài muốn. Sự /oàn 
tri của Ngài, Ngài thấy mọi thứ, biết mọi thứ. 


Đó là hình ảnh về Đức Chúa Trời mà Ê-xê-chi-ên rao giẳng. Ta sẽ có 
cẩm giác choáng ngợp về sự /hánh khiết của Ngài. Thực tế Ngài đã gắn 
Danh Ngài với một dân tộc, Danh Ngài ngự trong chúng ta. Nên Chúa phải 
đưa họ trở lại là để làm sáng tỏ Danh Ngài. Một điều linh nghiệm mà bạn 
có thể kêu nài, là nó đến Danh Chứa. Môi-se đã kêu nài với Chúa rằng: 
“Chúa Ơi, người ta sẽ nghĩ sao nếu Ngài làm như thế?” Đó là một luận 
điểm có sức nặng với Chúa. Hãy kêu nài Danh Ngài và bạn biết rằng Danh 
Ngài hiện đang Ở trong tay bạn và tay tôi. Chúng ta khiến Chúa mang tiẾng 
tỐt hoặc mang tiếng xấu, nhưng Đức Chúa Trời sẽ luôn làm sáng tổ chính 
Ngài. 


Xét về lâu dài và toàn cục, danh tiếng của Chúa phụ thuộc vào dân 
Ngài, nên Ngài sẽ phục hồi họ vì Chúa phải làm sáng tổ Danh Ngài. Ngài 
không thể để cả trái đất và các dân nghĩ rằng Chúa đã chấm hết vì dân Ngài 
kia đã chấm hết được. Nên họ sẽ không bao giờ chấm hết và Ngài luôn 
phục hồi họ. Con người từng thế hệ có thể chết đi nhưng dân này vẫn sẽ 
còn vì họ là dân của Đức Chúa TrỜi. 


SÁCH ĐA-NI-ÊN - Phần 1 
Giới thiệu 


Sách Đa-ni-ên lưu giữ những phần nổi tiếng nhất và những phần ít 
được biết đến nhất của Kinh Thánh. Ai cũng biết về øầm sư zử, về !ò lửa 
hực với Sa-đơ-rắc, Mê-sác, và “Ai Biết Đau Đâu” (A-bết Nê-gô), về bữa 
tiệc của vua Bên-xát-sa, cái cớ để có “dòng chữ trên tường,” trong tiếng 
Anh, nghĩa là sự phán xét hầu đến. Sách vừa rất dễ hiểu lại vừa rất khó 
hiểu. Có những phần viết quá rõ ràng, đọc là hiểu được thông điệp ngay. 
Nhưng có những phần lại guá bí ẩn đến nỗi người ta phải vật lộn với 
chúng trong nhiều năm trời. Có câu hỏi về 70 ruần lễ của Đa-ni-ên, một mổ 
quặng qúy để các thế hệ sinh viên tiên tri khai thác mãi vẫn còn. 


Nhiều phần trong sách rất hiển nhiên, nên rất dễ hiểu. Ví dụ như việc 
Đa-ni-ên khỎe mạnh khi ông kiêng ăn thịt đỎ, chỈ ăn rau củ quả, một điều 
phổ biến trong chế độ ăn hiện đại. Lại có nhiều điều siêu nhiên mà người ta 
thấy rất khó chấp nhận, như việc ba người bị ném vào lò lửa hực, sức nóng 
gấp bảy lần lửa thường nhưng tóc họ không một sợi nào bị sém. Những 
người chưa tin bảo rằng: “Anh tưởng tôi tin được chuyện đấy á?” Có nhiều 
điều thân thuộc với chúng ta như cảnh bị buộc phải rời quê hương, những 
người t] nạn. 


Sách của con người hay sách thánh? 


Nhiều điều xa lạ trong sách Đa-ni-ên lại lần nữa đặt ra câu hồi Kinh 
Thánh là gì? Đó là sách của con người hay là sách thánh?, một vấn đề xưa 
cũ. Kinh Thánh do con người viết và viết về con người. Nên nhiều người 
chỈ coi Kinh Thánh như mọi cuốn sách, chỈ khác nhau về thể loại như sách 
lịch sử, văn học, tôn giáo. Không thể coi Kinh Thánh đơn thuần như vậy. Vì 
đó sách thánh, sách do Đức Chúa Trời viết và viết về Đức Chúa Trời nữa. 
Hoặc ít nhất là được Đức Chúa Trời thần cảm, cho dù chính con người đã 
cầm bút viết, nhưng trong tư cách trước giả. 


Bởi vậy, một là có những điều bất: khä thi với con người nhưng lại 
khả thi với Chúa được ghi lại trong quá nhiều sách của Kinh Thánh, dẫn 
đến việc phải đối mặt với câu hỏi nói trên. Vì chỉ Chúa mới có thể nói và 
làm những điều nhất định, khi có một Đức Chúa Trời. Chỉ Chúa mới có thể 
làm phép lạ, chỉ Chúa mới có thể tạm dừng các quy luật tự nhiên, hoặc can 
thiệp vào các quá trình tự nhiên, vào các quy luật nhân quả chi phối hầu hết 
các sự kiện trên trái đất chúng ta. Hay nói gọn là: “Chỉ Chúa mới có thể làm 
những “dấu lạ, pháp mầu,” một cụm từ đặc biệt xuất hiện trong sách Đa- 
ni-ên. Dấu /ạ, bắt nguồn từ tiếng La-tinh “zs,” nghĩa là một điều kỳ 
diệu, một điều đáng kinh ngạc, tạo nên tỪ “zmiracle” trong tiếng Anh: phép 
lạ, một điều vượt quá trí hiểu của chúng ta, một điều đáng kinh ngạc. Hzi 


là, chỉ Chúa mới có thể nói những điều nhất định, cụ thể là chỉ Chúa mới có 
thể phán những điều thuộc về tương lai với mọi thẩm quyền. Mọi điều mà 
con người cũng nói về tương lai nhưng chỉ là phổng đoán. Còn Chúa đã chỈ 
cho chúng ta biết điều gì sẽ xảy ra. 


Sách Đa-ni-ên bao trùm 75 năm cuộc đời ông, nhưng lại bao trùm 440 
năm lịch sử, không phải lịch sử trong quá khỨ mà là lịch sử tương lai. Ông 
nói đến ít nhất 2. 400 năm lịch sử tương lai xa với đỘ chính xác vượt trỘi. 
Một lần nữa, điều này lại đánh đố các học giả :rường phái thần học tự do, 
họ thật sự không hiểu nổi. Có mộ: sự /hay đổi rất lớn trong thái độ của con 
người với các phép lạ và lời tiên tri. Chúng từng được coi là bằng chứng 
cho sự thần cảm của Kinh Thánh. Nhiều nhà biện giáo cho niềm tin Cơ Đốc 
tỪng nói rằng: “Hãy nhìn vào các phép lạ trong Kinh Thánh và xét đến 
những lời tiên tri trong Kinh Thánh, đó là bằng chứng cho thấy Kinh Thánh 
đến từ Đức Chúa Trời.” Thời nay, cả phép lạ và những lời tiên tri đều bị coi 
là chướng ngại đối với việc chứng minh lẽ thật của Kinh Thánh, ngược 
hẳn với trước đây. Người ta nói rằng: “Nếu anh cắt đi những phép lạ và 
những lời tiên tri thì tôi có thể thật sự tin vào Kinh Thánh.” Thay vì giúp 
người ta tin rằng đây là sách của Đức Chúa Trời, thì điều đó lại cẳn trở 
người ta tin rằng đây là sách của Đức Chúa TTỜi. 


Đó là bởi vì chúng ta đang sống trong thời đại khoa học. Vậy những 
người có đầu óc khoa học sẽ xử trí thế nào với những phép lạ và lời tiên 
tri? HỌ coi các phép lạ là hư cấu chứ không thực tế, giống như thần thoại 
và truyền thuyết vậy, chúng có thể có chút sự thật lịch sử nào đó, nhưng 
cần thật sự coi đó là huyền thoại chứ không phải là lẽ thật lịch sử. Nên 
chuyện Đa-ni-ên Ở trong hầm sư rử được tầm thường hóa theo kiểu: hoặc 
là các con sư tỬ đã ăn no rồi, hoặc chúng không ăn thịt Đa-ni-ên vì ông đầy 
nghị lực và lòng can đảm. Họ cho rằng những câu chuyện này không có giá 
trị lịch sử, nhưng có giá trị tâm linh và đạo đức thật sự, chúng truyền nghị 
lực của Đa-ni-ên cho bạn qua việc đọc truyện, kiểu như Thánh Gióng hoặc 
Sơn Tinh - Thủy Tinh vậy. Rồi họ coi những /ời ứiên :r¡ là những ghi chép 
được viết về sau chứ không phải là sự mặc khải được viết từ trước. Có 
nhiều chú giải Kinh Thánh do những học giã irường phái tự do thời nay 
viết, họ lấy những dự báo về tương lai và nói dối người đọc rằng: “Tất 
nhiên là những điều này được viết sau đó rất lâu, chúng đã được đưa 
ngược trở lại sách Đa-ni-ên sau khi chúng xảy ra.” 


Như chúng ta sẽ thấy, Chương 77 của Đa-ni-ên là bẩn tường thuật 
trước khó tin nhất về hàng loạt những sự kiện xẩy ra nhiều thế kỶ sau Đa- 
ni-ên. Có đủ tư liệu của lịch sử cổ đại về những gì xảy ra vào nhiều thế kỞ 
sau để đối chiếu với Ða-ni-ên 11. Bản thống kê có tới 200 chỉ tiết cụ thể các 
việc xảy ra vào nhiều thế kỷ sau, một sự trùng khớp thật đáng kinh ngạc. 
Hoặc là sách được viết bởi con người và viết sau, hoặc sách được Chúa 


thần cảm để biết trước, bạn phải đưa ra lựa chọn. Nhiều người khác nhìn 
vào các phép lạ và lời tiên tri theo quan điểm của chỦ nghĩa nhân văn. 


Thật kỳ là họ lại bám giữ Kinh Thánh, chẳng thà họ cứ nói trắng ra và 
bác bỏ toàn bộ. Nhưng tại sao người ta lại muốn giữ lại Kinh Thánh? Họ 
nói: “Vâng, chúng ta có thể giữ Kinh Thánh vì Kinh Thánh có giá trị đạo 
đức và tâm linh, một cuốn sách hay. Hãy bỏ đi những phép lạ nhưng giữ lại 
phần đạo đức của Kinh Thánh, như vậy là ổn cả.” Nói cách khác: “Hãy 
sống theo Mười Điều Răn và Bài giẳng trên Núi nhưng hãy quên các phép lạ 
đi, quên các lời tiên tri đi,” hiện còn quá nhiều người nghĩ theo cách đó. 
Nhiều người khác lại cho rằng Kinh Thánh lừa dối và không thiết thực, 
rằng về mặt lịch sử, đó là một cuốn sách toàn những lời dối trá, nên đừng 
để bị Kinh Thánh lừa gạt. Người ta có thái độ rất mâu thuẫn như vậy. 


Tại sao người ta lại không muỐn chấp nhận phép lạ và lời tiên tri? Vì 
họ không muỐn tiếp nhận Chúa. Đó là lý do cơ bẳn. Họ không muốn chấp 
nhận khía cạnh siêu nhiên của Kinh Thánh, vì nếu fin vào đó thì hQ sẽ phải 
sống khác đi. Đức Chúa Trời quá thực hữu, họ sẽ phải chấp nhận điều đó 
và có mối liên hệ với Ngài. 


Thật thú vị khi chứng cứ cho sự phục sinh quá rõ ràng. Như tôi đã nói 
trong cuốn sách nhỏ cỦa mình về Sự Phục Sinh, quá rõ ràng đến nỗi bất cứ 
bồi thẩm đoàn tại bất cứ tòa án nào cũng sẽ hoàn toàn bị thuyết phục rằng 
việc đó đã xây ra. Chứng cứ từ lời khai của những người chứng kiến tận 
mắt, cộng với những chỨng cứ gián tiếp chỈ ra điều đó quá rõ ràng. Rõ hơn 
khoảng 200 lần so với sự kiện Julius Caesar xâm chiếm Anh Quốc vào năm 
55 TCN. Thế mà tôi chưa gặp ai nghi ngờ việc Caesar xâm chiếm Anh 
Quốc, tất cả đầu chấp nhận điều đó với số chứng cứ ít hơn nhiều. 


Tại sao? Bởi vì nếu Chúa Giê-su sống lại từ cõi chết thì họ phải thay 
đổi đời sống mình. Những gì Ngài tuyên bố về mình chắc chắn đúng, vì vậy 
những gì Ngài tuyên bố về chúng ta cũng là chắc chắn. Người ta không thể 
phới lờ Chúa Giê-su được. Người ta có thể phớt lỜ Julius Caesar, khi người 
ta có thể tin vào ông ta mà không phải làm gì cả. Nhưng hỌ không thỂ tin 
vào Chúa Giê-su Christ mà không thay đổi toàn bộ lỗi sỐng mình. Người ta 
vốn đã không muốn chấp nhận khía cạnh siêu nhiên của Kinh Thánh. Không 
chỈ vì chủ nghĩa duy khoa học (scienism) cho rằng chúng ta sỐng trong mỘt 
vũ trụ khép kín, nếu một thứ không được đưa vào phòng thí nghiệm hoặc 
dùng công cụ để nghiên cứu thì nó không có thật, mà chủ yếu vì con người 
không muỐn đỐi mặt với những điều siêu nhiên. 


Sách của sự tương phản 


Ấn tượng đầu tiên là sách có hai nửa, nửa đầu toàn phép lạ và nửa 
sau toàn lời tiên tri. Vấn đề là đây. A1 mà khó tin vào nhữỮng điều siêu nhiên 


sẽ thật sự không biết làm gì với sách Đa-ni-ên, coi đó là sách tệ nhất với họ 
trong Kinh Thánh. Nửa đầu có chương 1 đến chương 6 rất dễ hiểu và dễ 
dạy trong trường Chúa Nhật, nên chúng ta đã nghe những câu chuyện này từ 
khi còn nhổ. Nên zửa sau mới thành ra khó đến như vậy, mới thấy rất bối 
rối khi đọc. 


Nửa đầu có 6 chương, từ 1-6, chủ yếu nói đến các phép lạ, đại từ 
nhân xưng được dùng ở ngôi thứ ba là: “Ông ấy, ” để chỉ Đa-ni-ên. Nửa sau 
cũng 6 chương, tỪ 7-12, chủ yếu là các !Ời riên tri, đại tỪ nhân xưng đều 
được viết ở ngôi thỨ nhất là: “72ô¡,” chỉ chính Đa-ni-ên, người viết ra. Nên 
nửa đầu nói về ông còn nỬa sau là do ông viết. NỬa đầu là những gì xẵy ra 
trong đời Đa-ni-ên, nửa sau là những gì sẽ xẩy ra sau đời Đa-ni-ên, một số 
sự kiện đã xảy ra và một số vẫn chưa xảy ra nhưng rất cả đều thuộc về 
ương lai. Như vậy, nửa đầu là hiện tại, nửa sau là tương lai. Sự khác biệt 
lạ thường giữa hai nửa là: sách có hai nửa bằng nhau, mỗi nửa có 6 
chương. Trong za đầu, chương đầu viết bằng tiếng Hê-bơ-rơ, năm 
chương sau viết bằng tiếng A-ram, là ngôn ngữ chính thức của thời đó, 
được dùng phổ biến khắp nơi trong thế giới cổ đại. Ở nửa sau, đảo ngược 
lại, chương đầu viết bằng tiếng A-ram và năm chương sau lại viết bằng 
tiếng Hê-bơ-rơ. Điều này cho ta biết chủ ý của trước giả: ai cần đọc những 
chương nào, chúng hướng đến ai. Phần viết bằng tiếng A-ram là để dùng 
rộng rãi cho cả người chưa tin đọc. Phần bằng tiếng Hê-bơ-rơ được định 
dùng cho dân Chúa. 


Bối cảnh lịch sử 


ĐẾN BA-BI-LON VÀ TRỞ VỀ 


6O6 ĐA-NI-ÊN Chuuối đi đâu tiên (những thanh niên) 
597 Ê-XÊ-CHI-ÊN (huyết đ thứ hai (10,000) 


586 PHAN CON LẠI Chuyến 4i thứ M Đây thờ bị phá hả) 


SI———Ừn 


536 XÔ-RÔ-BA-BÊN #-bi-l0 rơi vào lay E4 Tư (539 T(W) 
Si-ru cho phó? hồi hương (50,000) 


458 Ê-XƠ-RA Đây thờ ẩuợc xâu dụmg lại (516 TÊN) 
Ê-XƠ-TÊ ở tại SU-SƠ 
445 NÊ-HÊ-MI Tường thành được xây dụng lại 


Đến Ba-by-lôn và trở lại. Dân Y-sơ-ra-ên không bị đày đi và lúc hồi 
hương được chia làm nhiều đợt, không cùng một lúc. Có ba chuyến lưu đày 


và ba chuyến hồi hương. Số người hồi hương rất ít so với tổng số người bị 
đày đi. Họ đã để lại tại Ba-by-lôn cả một cộng đồng Do Thái, họ vẫn còn đó 
cho tới vài năm trở lại đây. Vậy là họ không hồi hương hết, và những nhà 
thông thái đã lần theo ngôi sao đến Bết-lê-hem là những người thuộc cộng 
đồng Do Thái từng bị bỏ lại. Họ đã tìm dấu hiệu về vua dân Do Thái. Nên 
những người này không phải là dân ngoại như người ta vẫn kể trong câu 
chuyện Giáng sinh thông thường. Họ đến từ Ba-by-lôn, từ cộng đồng Do 
Thái. 


Ba chuyến lưu đày 


Chuyến đầu tiên vào năm 606, gồm tầng lớp trên của xã hội, những 
con người chủ chốt. Họ cũng bắt đi những người trẻ tuổi, đặc biệt là thanh 
thiếu niên, trong đó có bốn người: Đa-ni-ên, Sa-đơ-rắc, Mê-sác, và A-bết 
Nê-gô, những người trai trể xuất chúng được chuẩn bị cho triều đình Do 
Thái. Bốn người này là những anh hùng trong sách Đa-ni-ên. 


Chuyến thỨ hai vào năm 597, trong đó có Ê-xê-chi-ên, ông đi sau Đa- 
ni-ên, trẻ hơn Ða-ni-ên một chút. 


Chuyến thứ ba, những người còn lại bị bắt đi vào năm 586. Đó là lúc 
thành Giê-ru-sa-lem và đền thờ bị phá hủy. Đa-ni-ên là một trong những 
người ra đi đợt đầu, ông không bao giờ trở lại, không bao giờ thấy lại xứ 
mình, và khi đi, ông mới chỈ là một cậu thiếu niên. 


Ba chuyến hồi hương 


Sách Đa-ni-ên được viết trong bối cảnh đi đày tới Ba-by-lôn và hồi 
hương cũng từ Ba-by-lôn, tất cả đều ở nơi này. Đa-ni-ên đã có thể trở về 
theo bất cứ chuyến hồi hương nào nhưng ông không làm như vậy ĐÐa-ni-ên 
không bao giỜ trở lại. Ông ở lại xứ lưu đày và qua đời tại đó. 


Chuyến hồi hương đầu tiên vào năm 536 TCN, dưới sự lãnh đạo của 
Xô-rô-ba-bên. Lúc này Ba-by-lôn đã bị Ba Tư đánh bại vào năm 539. S¡-ru, 
vua Ba Tư đã cho phép họ hồi hương. Có khoảng 50.000 người trở về trong 
chuyến Aliyah đầu tiên. Aliyah là từ Hê-bơ-rơ để chỈ việc “đi lên,” Giê-ru- 
sa-lem Ở trên vùng cao nguyên, bây giờ họ vẫn dùng từ lịch sử này, nói là 
“làm chuyến Aliyah. ” 


Chuyến thỨ hai vào vài năm sau, năm 458 TCN, dưới sự lãnh đạo của 
Ê-xơ-ra. Đền thờ bắt đầu được xây lại vào năm 516 nhưng bị đình trệ trong 
một thời gian dài. 


Chuyến Aliyah lớn cuối cùng là vào năm 445 hoặc 444 TCN, dưới sự 
lãnh đạo của Nê-hê-mi. Đó là khi tường thành được xây lại và thành của 
Đức Chúa Trời được an toàn trước những kể thù xung quanh. Một sự kiện 


đặc biệt là Ê-xơ-¿ê thuộc thời kỳ này, bà ở Su-sơ là thủ đô của Mê-đi và Ba- 
tư. 


Đa-ni-ên là người chứng kiến tất cả những sự kiện này, ông bị bắt đi 
vào chuyến lưu đày đầu tiên và ở lại sau cả chuyến hồi hương cuối cùng. 
Ông sống rất thọ và thật thú vị là ông được trọng dụng trong nhiều đời vua 
liên tiếp, họ đều công nhận phẩm chất của Đa-ni-ên. Khi các đế chế đổi 
thay, họ vẫn giữ lại Đa-ni-ên vì ông rất giỏi. Ông có sự nghiệp tuyệt vời và 
phẩm chất của ông cứ thế tỏa sáng. Tất nhiên, hoàng đế chính của Ba-by- 
lôn, người làm tất cả những điều này là Nê-bu-cát-nết-sa. 


Chương 1 


Cuộc đời của ĐÐa-ni-ên được nêu từ chương 7 đến 6 trong sách của 
ông. Cương 7 nói đến chuyến lưu đày đầu tiên của dân Y-sơ-ra-ên vào 
năm 605/606, ông được chọn vào triều đình Ba-by-lôn. Ông được đặt cho 
một cái tên Ba-by-lôn theo tên một thần ngoại giáo là Bên-0-xái-sa. Ba 
người bạn của ông cũng vậy, nhưng họ không phẩn đối điều đó. Họ khá vui 
về khi được gọi bằng bất cứ cái tên nào, chỉ cần họ vẫn trung tín với Đức 
Chúa Trời mình. Rắc rối nẩy sinh từ việc họ bị bắt ăn, bị vỗ béo. Hoàng 
cung Ba-by-lôn cho như vậy là tỐt, giống với vương quốc Tonga ngày nay, 
có những triều đình coi đó là biểu hiện của sự thịnh vượng. 


Vậy là họ bị vỗ béo để chuẩn bị mọi điều kiện nhận quyền cao chức 
trọng. Nhưng Đa-ni-ên và ba người bạn thì không chấp nhận điều này. 
Người chịu trách nhiệm đào tạo họ tại đại học Ba-by-lôn nói: “Hoàng đế sẽ 
chặt đầu ta nếu ta không vÕ béo thành công cho các ngươi.” ĐÐa-ni-ên đã 
mặc cả với người đó: “Chúng tôi xin không ăn theo chế đỘ này trong 10 
ngày, chúng tôi sẽ ăn những gì Chúa bảo chúng tôi. Sau đó ông có thể so 
sánh chúng tôi với những trò khác, nếu chúng tôi không cân đối và khỏe 
mạnh hơn thì chúng tôi sẽ ăn theo chế độ của các ông.” Rất thú vị về cách 
Đa-ni-ên bắt đầu có lập trường vững chắc trong một vấn đề rất nhỏ như 
chế độ ăn. 


Đó chính là tố chất mà Đa-ni-ên sau này có thể đối đầu với những con 
sư tử. Một bài học sâu sắc, rằng nếu bạn có thể giữ vững lập trường trong 
một vấn đề nhỏ thì bạn sẽ dễ giữ vững lập trường trong một vấn đề lớn. 
Hồi trẻ có lần tôi nói với một thánh đồ của Chúa là tôi không chắc mình có 
dám chọn hầm sư tử vì Chúa Giê-su nếu thật sự phải chọn hay không, tôi 
không biết mình có máu tỬ đạo trong người không. Tôi không bao giỜ quên 
điều ông nói: “Đa-vít ạ, nếu anh trung tín trong những điều nhỏ thì Chúa sẽ 
ban ân điển cho anh khi cơn thử thách lớn đến và anh sẽ ổn cả thôi.” Bài 
học sâu sắc là đây: Hãy định hình tính cách của bạn trong những quyết định 
nhỏ, về những vấn đề nho nhỏ. Nhờ đó mà sau này khi phong ba ập đến, 
bạn mới có thể không dao động. Người dao động trong những điều nhỏ 


nhặt sẽ ngã đổ khi thử thách lớn ập đến. Đó là kiểu bài học có thể rút ra từ 
Đa-ni-ên. 


Họ không chỉ khỏe mạnh hơn, Kinh Thánh còn chép rằng họ học giỏi 
gấp mười lần những sinh viên khác. Nguyện Chúa cho mọi sinh viên Cơ 
Đốc trong trường đại học đều như vậy. Đôi khi họ quá bận rộn với hoạt 
động của Hiệp hội Cơ Đốc, nhưng để làm theo ý muốn Chúa trong trường 
đại học thì điều tốt nhất họ có thể làm cho Chúa là học thật giỏi, và học giỏi 
hơn mọi sinh viên khác, Đa-ni-ên là như vậy. Một chàng thanh niên thật sự 
có chí khí, đang lập nền cho cả một đời phục vụ ngoài vòng dân Chúa, sẽ 
tham gia vào điều mà một số người gọi là công việc thế tục. Thực ra thì 
không có công việc nào là thế tục với một người thuộc về Chúa, mọi thứ 
đều là công việc thánh cả. 


Chương 2 


Chương 2 bắt đầu là một điều khá bí ẩn của sách, với giấc chiêm bao 
về mỘt pho tượng lớn của nhà vua. Đó là phần duy nhất trong 6 chương 
đầu khiến người ta bối rối, vì nó đụng chạm đến sự mặc khải, khải tượng, 
biểu tượng. Nê-bu-cát-nễt-sa có một giấc chiêm bao, vua cho vời tất cả các 
nhà thông thái lại và nói: “Ta muốn các ngươi nói cho ta biết ý nghĩa của 
giấc mơ đó, nhưng ta quên cả giẫắc mở rồi. Các ngươi sẽ bị chém đầu nếu 
các ngươi không cho ta biết ý nghĩa của giấc mƠ và cả nội dung củỦa nó vì 
ta quên mất rồi.” Đúng là một thử thách thực sự. Đa-ni-ên và ba người bạn 
này không chỉỈ giải nghĩa được giấc mơ mà họ còn kể lại được từng chỉ tiết, 
họ nói cho vua biết điều vua đã mơ. “Đúng rồi, ta đã mƠ thấy như vậy,” và 
họ còn giải nghĩa cho vua nữa. Cần có sự khôn ngoan từ nơi Chúa, vì làm 
sao mà biết được người khác mơ thấy gì khi chính anh ta còn không nhớ? 
Nhưng Chúa thì biết, Đức Chúa Trời biết mỌi thứ. 
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Minh họa pho tượng mà Nê-bu-cát-nẾt-xa thấy 


Quan sát pho fượng lớn, từ trên xuống dưới, chất liệu đúc tượng 
giảm dần từ vàng, bạc, sắt, đến “bàn chân bằng đất sét” (“feet of clay,” tỨc 
điểm yếu của một người, bạn đã nghe cụm đó trong tiếng Anh chưa?), hay 
là bàn chân bằng sắt trộn với đất sét. Giấc mơ được Đa-ni-ên giải nghĩa 
rằng: cái đầu bằng vàng /à Nê-bu-cái-nếr-sa. Toàn bộ pho tượng là một sự 
hé lộ mặc khải về các đế quốc tương lai sẽ thế chỗ Ba-by-lôn. Ba-by-lôn sẽ 
phải nhường chỗ cho Äê-đi và Ba Tư dưới thời Si-ru và Đa-ri-út, điều đó đã 
xảy ra, nhưng triều chính không được huy hoàng, hưng thịnh như Ba-by- 
lôn. TỪ đó đến nay không có một đế quốc nào sánh nổi với Ba-by-lôn về về 
tráng lệ tuyệt vời của nó. Sau đó là đế quốc Hy Lạp dưới thời Alexander 
Đại đế, ông sẽ xóa sổ Ba Tư và Mê-đi. Alexander Đại đế đã đến được tận 
Ấn Độ. Ông xây thủ đô Persopolis của mình ngay tại lãnh thổ cũ của Mê-đi 
và Ba Tư, ngày nay bạn vẫn có thể thấy đống đổ nát của nó. 


Quân Hy Lạp lại nhường chỗ cho quân Løz Mã, với phần cái chân 
bằng sắt, một biểu tượng rất hợp với đế quốc La Mã. Chính quân đội của 
họ đã thiết lập luật pháp và chế độ La Mã. Họ cũng sẽ phải nhường chỗ cho 


bàn chân bằng đất sét trộn với sắt. Rồi ông thấy một hòn đá đục ra từ núi, 
một hòn đá không phải bởi tay loài người. 


Đó là giấc chiêm bao và sự giải nghĩa, là phần duy nhất hơi khó hiểu 
trong 6 chương đầu. Đó là cảnh báo đầu tiên của Chúa với Nê-bu-cát-nết- 
sa: “Ta là Đấng nắm giữ các vương quốc. ” Toàn bộ sách Đa-ni-ên đang nói 
rằng chính Chúa là Đấng khiến các vương quốc dấy lên và sụp đổ. Vương 
quốc này qua đi, vương quốc kia lại đến, nhưng chính Chúa là Đấng quyết 
định khi nào chúng đến và khi nào chúng đi. Lịch sử là câu chuyện của Ngài, 
và Chúa đang nói vơi từng kể rằng: “7a sẽ đưa những đế quốc khác đến 
sau ngươi, chúng sẽ không có về tráng lệ cỦa ngươi, chúng sẽ dần trỞ nên 
yếu đi, những Ta là Đấng sẽ làm điều đó.” Nói cách khác, Chúa đang nói 
rằng: Vương quốc này thuộc về Ta chứ không thuộc về ngươi. 


Chương 3 


Chương 3 là câu chuyện nổi tiếng về /ò rửa rực. Nê-bu-cát-nết-sa, có 
lẽ là do giấc chiêm bao này, ông ta ra lệnh dựng một pho tượng khổng lồ 
cao 27 mét, rộng hai mét bẩy và được dát vàng. Vùng Lưỡng Hà phẳng như 
tỜ giấy, rộng thẳng cánh cò bay thì một pho tượng cao 27 mét sẽ nổi bật, là 
rất ấn tượng. Nó sẽ chiếm trọn cảnh quan. Vua ra lệnh rằng mỗi khi ban 
nhạc nổi lên thì mọi người phải sấp mình thờ lạy tượng thần này. 


Đây là một kiểu thiết lập quốc giáo, một cách để nhanh chóng hợp 
nhất đế quốc quanh một tôn giáo. Sa-đơ-rắc, Mê-sác và A-bết Nê-gô không 
chịu làm như vậy. Không biết lúc này Đa-ni-ên ở đâu? Sao ông lại không bị 
vướng vào vụ này nhỈ? Ba người bạn ông không chịu quỳ lạy. Nê-bu-cát- 
nết-sa thì không để ý, nhưng chắc là có người mách lẻo đến tai vua. Thế là 
họ bị ném vào /ò ửz hực. Sức nóng trong lò gấp bảy lần bình thường, đến 
những người phục dịch xung quanh còn bị thiêu rụi. Nhưng khi Nê-bu-cát- 
nết-sa tỪ xa nhòm qua cửa lò lửa, vua thấy bốn người trong đó và nói: “ÄMỘ/ 
người giỐng nhƯ con trai của các thần. ” LỮa hực đã hỦy ngay dây trói hỌ, 
nhưng lại không hề sém đến một sợi tóc của họ. Bạn có thể tin vào điều này 
nếu tin Đức Chúa Trời có thật. Nhưng chủ nghĩa bài Do Thái đã trở nên một 
đặc điểm của đế quốc Ba-by-lôn và nó trở nên sự rủa sả trên khắp thế giới 
kể từ đó. 


Chương 4 


Chương 4 nói về việc Nê-bu-cát-nết-sa hóa điên. Ông ta gọi đó là 
"dấu lạ, phép mầu” và qua đó, ông được cải đạo sang tin Đức Chúa Trời 
của Y-sơ-ra-ên. Một câu chuyện đáng kinh ngạc. Ông ta cưới một hoàng 
hậu là một công chúa rất xinh đẹp tỪ vùng núi Ba Tư, thuộc Tehran thủ đô 
của Iran ngày nay. Bao quanh Tehran là rừng cây và núi non. Khi đến cung 
điện của Nê-bu-cát-nết-sa, hoàng hậu nhớ nhà đến nao lòng, nhớ những 


rặng núi, nhớ những tán cây và nhớ những thú rừng. Bà cứ khóc ròng khi đi 
ngủ, Nê-bu-cát-nết-sa phải hồi: “Nàng làm sao thế?” Bà trã lời: “Thần 
thiếp nhỚ nhà. ” “- Thế nhà nàng có cái gì mà Ở đây không có? - Xứ sở của 
thần có núi non, cây cỐi và thú rừng. - Được rồi, mọi thứ sẽ lại đâu vào đấy 
thôi. Ta sẽ xây cho nàng mỘt ngọn núi Ở đây. ” Và ông xây đắp một ngọn núi 
bằng gạch đồ sộ, rồi trồng cây che phủ, cây bụi và dây leo trên đó. Nó trở 
thành một rong bẫy kỳ quan của thế giới sau này. Du khách kéo đến tham 
quan VƯời íreo Ba-by-lôn. Trên đỉnh núi, ông còn làm một vườn bách thú, 
với chuồng, lồng nhốt thú rừng. “Được rồi này, đừng có mà khóc trong 
cung nữa nhá! Nàng có núi, có rừng, có các thú vật rồi, nàng còn muỐn gì 
nữa? Đừng có khóc nữa!” Đó là tình huống sẽ liên quan đến con người 
đẳng sau câu chuyện này. 
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Cổng Ishtar 


Có một ngày vua lên sân thượng của cung điện hoàng gia nhìn ra khắp 
thành. Ba-by-lôn thời đó thật sự là một thành phố khổng lồ. Nó trải dài ngút 
tầm mắt, chỗ này là biệt phủ hoàng cung, rồi có một đại lộ chính. Đây là 
Nê-bu-cát-nết-sa và xe ngựa của ông với các binh lính đang diễu hành qua 
một cổng rất nổi tiếng gọi là Cổng 1shứar. Ishtar, Ishtarte, tên một nỮ thần. 
Cổng Is/ar Gaie thật đồ sộ, lộng lẫy, gạch men màu xanh dương, là cái 
cổng thật sau này được xây lại trong một bảo tàng. Chỗ gạch men này có 
hình điểu sư cùng những con thú kỳ lạ và khác thường. Chắc chắn là chứng 
ẩn sau những khải tượng của Đa-ni-ên về các con thú như chúng ta sẽ thấy, 
đủ mọi loại thú. Cũng xin nói thêm rằng đây là cổng vòm tại Ba-by-lôn 
được Saddam Hussein xây lại, bằng nửa kích thước, đủ để biết cổng thật 
đồ sộ cỡ nào. Ba-by-lôn lớn như vậy đó. 


Nê-bu-cát-nết-sa đang dạo bước trên nóc cung điện và tự hào: “Đây 
chẳng phải là Ba-by-lôn vĩ đại mà ta đã xây dựng bằng vương quyền ta để 
thể hiện vinh quang ta đó sao? VưƠng quỐc này, vương quyền này và vinh 
quang này thuộc 1a. ” 


Ông lại có chiêm bao tiếp. Ông thấy một cây cao lớn vươn đến tận 
rrời, thú đồng đến núp dưới bóng nó, chim trời đậu trên cành nó. Sau đó cây 
bị đốn đi và bị xiềng bằng xích sắt, rồi nó bắt đầu mọc lại. Đa-ni-ên lại 
phải giải mộng cho vua: “Cây đó chính là vua, vua sẽ bị đuổi khỏi loài 
người trong bảy năm cho đến khi vua nhận biết rằng Đấng Chí cao cai trị 
các vương quốc của loài người và Ngài ban chúng cho bất cứ ai tùy ý 


Ngài.” Nhưng Nê-bu-cát-nết-sa quên hết những cảnh báo đó. Một năm sau, 
Chúa phải phán: “Nê-bu-cáf-nẾt-sa, những gì Ta phán với ngưƠi sẽ xẵy ra 
ngay bây giờ.” Lập tức vua hóa điên hóa dại trong bảy năm. Người ta phải 
xiềng vua trong chính vườn thú của vua. Vua ăn cỏ trong bẩy năm, tóc vua 
mọc như lông đại bàng, móng tay móng chân nhữ móng chim. 


Đến cuối bẩy năm, ông ngước mắt lên trời và nói: “Lạy Chúa, Ngài là 
Đức Chúa Trời.” Chúa khôi phục lại ngôi vị cho vua và khiến vua trở nên 
cao trọng hơn trước. Sau đó, ông lại phạm phải một sai lầm nghiêm trọng 
về mặt chính trị. Ông quyết định vững lập Đức Chúa Trời của Y-s0-ra-ên 
và bảo mọi người phải quỳ xuống trước đấng đó và ép mọi người thờ lạy 
Đức Chúa Trời này. Bạn sẽ không thể có được sự thờ phượng thật theo 
cách đó. Dù sao, ông là người đã được cải đạo như vậy và kể từ đó về sau, 
ông đã thờ phượng Đức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên, Đấng tỪng khiến ông 
hóa điên. Ông nói: “Đức Chúa Trời phẩi khiến ta hóa điên trong 7 năm thì ta 
mới tỉnh ra.” Một cách cải đạo nhọc nhằn nhưng thật là một câu chuyện 
thật hay. Ba-by-lôn vĩ đại và Đa-ni-ên trẻ tuổi sống trong biệt phỦủ hoàng 
cung đó. 


Chương 5 


Chương năm là cái kết của Ba-by-lôn. Bên-xát-sa kế vị cha, tổ chức 
một đại tiệc và ông đã phạm một sai lầm nghiêm trọng. Ông ta nói: “Hãy 
lấy những ly tách thánh mà cha ta đem từ đền thờ tại Giê-ru-sa-lem về, dùng 
chúng cho tiệc này.” Và ông ta đã làm như vậy. Chúng chè chén say sưa 
bằng những ly tách thánh. Rồi họ thấy một dòng chữ viết bằng ngón tay 
trên tường “Mfê-ne, mê-ne, tê-ken, u-phác-sin.” Khi quần thần thấy ngón tay 
dị thường viết những điều này thì thẩy sợ chết khiếp. Đa-ni-ên lại phải 
giải: “Dòng đó nghĩa là vua đã bị đặt trên bàn cân và thấy kém thiếu. ” Chính 
trong đêm đó, quân Ba Tư vào được Ba-by-lôn và Ba-by-lôn thất thủ. Bạn 
có nhận ra rằng Ba-by-lôn là Tháp Ba-bên không? Tháp Ba-bên ở đó, cùng 
một gốc từ B-a-b-... Đây là nơi người ta đã xây tháp Ba-bên. Họ luôn xây 
những thứ cao lớn đến tận trời vì vùng đất này rất bằng phẳng. Những thứ 
cao lớn đến tận trời sẽ rất ấn tượng, Ba-bên, Ba-by-lôn. Ba-by-lôn sẽ lại 
xuất hiện trong sách cuối cùng của Kinh Thánh, Khải Huyền. 


Chương 6 


Chương 6, nói về việc Đa-ni-ên Ở trong hầm sư zử. Lúc này Ba-by-lôn 
do vua ĐÐa-ri-út trị vì, lại có những vấn đề, chủ nghĩa bài Do Thái lại bùng 
lên. Đa-ni-ên cỨ được trọng dụng cao mãi như vậy, lắm kẻ ghen. Các tể 
tướng và thống đốc tìm cách bắt bể ông về việc nước. Nắm được đức tin 
của ông, họ đồng tình xin vua ra một sắc chỈ ban lệnh cấm nghiêm ngặt 
“Trong ba mươi ngày nếu ai kêu cầu bất cứ thần nào hay người nào khác 
ngoài vua, thì kể ấy phải bị quăng vào hầm sư tử.” Được tin ấy nhưng Đa- 


ni-ên không hề nao núng, giữ nguyên nếp sống cầu nguyện và ca ngợi Đức 
Chúa Trời mình. Thế là ông sập bẫy, chúng đã rình và bắt ông vì tội cưỡng 
lại lệnh vua ban. Y lệnh, ông bị nớm vào hầm sư rử. Vua và các đại thần còn 
đóng ấn để chốt lệnh bất di bất dịch. Sách đã ký thuật câu chuyện ngắn gọn 
cách tài tình. “Đức Chúa Trời tôi đã sai thiên sử Ngài đến và bịt miệng sự 
rử. ” Đa-ri-út nhận ra sai lầm và xử lý lũ gian thần, ông còn viết thư cho các 
dân, các nước, bằng các ngôn ngỮ, rao ra Danh Chúa quyền năng của Đa-ni- 
ên, Đấng đã cứu ông trước miệng cả đàn sư tử. Đa-ni-ên còn được trọng 
dụng dưới thời vua Ba TƯ S¡-ru. 


Đa-ni-ên là một người có phẩm chất và sự ngay thẳng mà tất cả mọi 
người đều công nhận, một kiểu mẫu và tấm gương tuyệt vời cho những 
thanh niên muốn trở thành kiểu người mà cả dân vô tín, người ngoại đạo 
cũng muốn sử dụng vì sự ngay thẳng và phẩm cách nơi họ. 


SÁCH ĐA-NI-ÊN - Phần 2 
Di sản của Đa-ni-ên 


Khi đến với nửa sau của Đa-ni-ên, chúng ta chuyển sang một bầu không 
khí hoàn toàn khác biệt. Đa-ni-ên I đến 6 rất dễ hiểu, Đa-ni-ên 7 đến 12 lại 
rất khó. Chúng ta chuyển từ đơn giản sang phức tạp, chuyển từ ngôi thứ ba 
sang ngôi thứ nhất, nhớ không ạ? TỪ giờ trở đi là “tôi - Đa-ni-ên,” chính 
ông đang viết sách và viết về chính mình cũng như những khải tượng của 
mình về tương lai. Chúng ta đang chuyển tỪ phần lớn là tiếng A-ram sang 
phần lớn là tiếng Hê-bơ-rơ, nên chúng ta đang chuyển sang một phần chủ 
yếu dành cho dân Chúa và tất nhiên rồi, tôi sẽ không ném Đa-ni-ên 7 đến 12 
cho một người chưa tin, không họ lại nghĩ chúng ta điên hết lượt. 


Chúng ta đang chuyển từ cuộc đời hiện tại của Đa-ni-ên đến những 
nhìn nhận của ông về tương lai; ông đã đưa ra những dự báo độc đáo, quá 
chi tiết, quá đúng thứ tự thời gian và quá chính xác khi xét đến các sự kiện 
lịch sử đến nỗi đây đơn giản là lịch sử được ghi lại trước khi nó xảy ra. 
Đây là một ví dụ phi thường nhất - những chương lịch sử này được ghi lại 
trước khi nó xảy ra. Điều này đặt trước chúng ta một ngụ ý thế này, thực ra 
là hai ngụ ý: một là Đức Chúa Trời biết tương lai, rằng Ngài biết cả tương 
lai lẫn quá khứ. Nhưng Ngài không thay đổi được quá khỨ, ngay cả Chúa 
cũng không thể làm như vậy, nhưng Ngài có thể thay đổi tương lai. Nhưng 
Ngài biết tương lai, Ngài có thể nhìn thấy trước, Ngài biết bạn có bao nhiêu 
sinh nhật trước khi chết, điều đó chép trong Thi Thiên 139, Chúa đã đếm 
chúng trước khi bạn sinh ra rồi, Đức Chúa Trời là vậy. Con người không 
thể biết điều đó nhưng Chúa thì có thể và Ngài biết. 


Chúa không chỈ biết tương lai, Ngài còn định hình tương lai, như vậy 
không nghĩa là mọi thứ đều được định trước và trù tính trước - cái đó là 
thuyết định mệnh. Ở đây có một sự cân bằng rất tỉnh tế trong Kinh Thánh, 
chúng ta sẽ thấy một khẳng định trong sách Ê-xơ-tê khi xét đến sách đó, một 
khẳng định mà Mạc-đô-chê nói với Ê-xơ-tê: “Biết đâu con đến vương quốc 
là vì cớ thời điểm như thế này!” Nhưng ông nói với Ê-xơ-tê rằng hoặc là 
con làm trọn chương trình của Chúa, nếu không thì người khác sẽ làm. 


Giu-đa Ích-ca-ri-Ốt chẳng hạn; hắn không được định trước để phản 
Chúa Giê-su; đúng là phải có ai đó làm như vậy và chính Chúa Giê-su đã nói 
rằng: Con NgƯỜi phải bị phần bội, những khốn thay cho kề phần bội Con 
Người! Cần phải cẩn thận giữ sự cân bằng giữa sự tể trị thiên thượng và 
trách nhiệm của con người; không phải mọi thứ đều được định trước, 
nhưng đúng là Chúa biết trước mọi thứ và Ngài có nhiều ý chí tự do nhất; 
Ngài có nhiều hơn chúng ta, và Ngài có thể hình thành nên những sự kiện. 
Tôi hay nghĩ về điều đó như đánh cờ vậy, nếu tôi đang đánh với một bậc 


thầy về đánh cờ, một nhà vô địch thì người đó sẽ thắng nhưng tôi được tự 
do đi các nước cờ mà tôi muốn đi, nhưng tôi đi nước nào người đó cũng đi 
lại được, và người đó vẫn có thể thắng. 


Có sự linh hoạt trong quyền tể trị của Chúa mà chúng ta phải trân quý 
giỮ gìn, nếu không chúng ta sẽ bị trượt vào thỨ gần giống như Đạo Hồi, 
một kiểu tiền định được định trước, không thể làm gì để thay đổi được. 
Như vậy, đây không phải là thuyết định mệnh, nhưng có sự tể trị thiên 
thượng không chỈ biết tương lai mà còn có thể định hình nó; và dù chúng ta 
có đi nước cờ nào thì Chúa đều hoàn toàn có thể tạo nên những gì Ngài 
muốn. Đó là điều khiến lời tiên tri có thể xảy ra. 


Các khẩi tượng của Đa-ni-ên về tương lai 


Khải tung của Ða-ni-ân về tương lai (ch. 7-12) 


KHÔNG 
,PPNMACH CÓ THỜI LƯỢNG KHÁC NHAU 
` CHỒNG LÊN NHAU 
LIÊN TIẾP _=_ 
th“. l — 
CÙNG ĐIỂM CUỐI BAO TRÙM HAI GIAI ĐOẠN 
BẮT ĐÂ) (càng năm) KẾT THÚC TÊN SN 


Khi chúng ta nhìn vào số khải tượng về tương lai trong Đa-ni-ên 7 đến 
12, tôi phải giải thích điều này không bạn lại bị rối. Có lẽ là khi nhìn vào 
bảng này, bạn sẽ nghĩ: Ôi, sao mà rối thế! Giống cậu sinh viên có dòng chữ 
XMRT đề trên áo và người ta hồi: Dòng đó nghĩa là gì? và cậu ta đáp: Sao 
mà rối thế!, nhưng người ta lại bảo chữ “sao” phải bắt đầu bằng âm “s” 
chứ đâu phải “x” và cậu ta đáp: Ôi, anh không biết tôi rối đến thế nào đâu! 
Nào, hãy cố gắng xử lý cái bẳng này. Điều đầu tiên cần nắm được là 
chương 7 đến 12 không liền mạch với nhau, chúng không phải là dòng khải 
tượng liền nhau về các sự kiện tương lai nối nhau từ đầu tới cuối. 


Đó là điều đầu tiên. Khi đọc từ chương 7 đến chương 12, bạn không 
đọc dòng lịch sử nối tiếp về tương lai. Chúng là những khải tượng riêng rễ 
về tương lai. Hai là chúng cũng không nối tiếp nhau; không thể nói rằng 
khải tượng trong chương 8 nối tiếp chương 7, rồi chương 9 nối tiếp 


chương 8, chúng lẫn lộn với nhau. Vậy là phần này không đơn giản như 
bạn nghĩ. Ba là chúng không đồng thời với nhau; các khải tượng riêng rễ 
không bắt đầu cùng một thời điểm và không kết thúc cùng một thời điểm, 
điểm này lại khiến người ta thấy bối rối khi đọc. Nói cách khác, chúng ta 
phải đọc từng khải tượng riêng ra rồi khớp nó vào chỗ cần khớp. Như vậy 
là chúng không liền mạch theo một đường thẳng liền nhau, thậm chí chúng 
không nối tiếp chương này sau chương kia, và chúng không bắt đầu cùng 
một thời điểm, không kết thúc cùng một thời điểm. 


Tôi đã cho bạn biết những ý phủ định về chúng, giờ thì hãy chuyển sang 
ý khẳng định. Đầu tiên là chúng có khác nhau về độ dài. Một số khải tượng 
nói về phần tương lai rất ngắn và một số nói về phần dài hơn nhiều, số 
khác lại về một phần khá ngắn còn số khác nữa lại về một phần rất dài; tức 
là chúng đa dạng về độ dài thời gian mà chúng nói đến. Vậy là chúng ta 
không thể dễ dàng khớp chúng lại với nhau, Rồi chúng chồng lên nhau, tức 
là có thể có một khải tượng dài nói đến phần tương lai dài chồng lên một 
khải tượng ngắn hơn đẳng sau, phần sau lại nói chi tiết hơn nữa; nên chúng 
có chồng lên nhau một chút. 


Bây giờ đến phần thật sự phức tạp, cứ như kiểu bạn còn chưa đủ rối 
ấy nhỈ! Chúng có bao trùm hai thời kỳ đều chấm dứt cùng nhau. Ý tôi là 
chúng bao trùm một thời kỳ trước Đấng Christ và một thời kỳ sau Đấng 
Christ, chúng ta gọi là TCN và SCN nhưng trong cả hai trường hợp, các 
khải tượng của thời kỳ này chấm dứt với sự đến của Đấng Christ còn các 
khải tượng của thời kỳ này là về những ngày cuối cùng tiến đến sự chấm 
dứt của lịch sử, nên các khải tượng nói đến điều hay được gọi là “thời kỳ 
cuối cùng,” nhưng cả thời kỳ cuối cùng TCN và thời kỳ cuối cùng SCN. 


Vậy là nhìn qua kính viễn vọng của mình, ông thấy hai thời kỳ và không 
nhận ra khoẳng cách giữa chúng. Bạn có nhớ khi chúng ta xét đến sách Ê-sai 
không - có khoảng cách Ở giữa. Cứ như thể ông nhìn qua Ống kính tiên tri 
viễn vọng của mình và thấy hai đỉnh núi, một đỉnh ở trước - đỉnh thấp hơn 
đứng trước và đỉnh cao hơn đứng sau; ông không nhận ra khoảng cách giữa 
hai đỉnh là bao xa. Ông không thấy điều đó. Khi nhìn qua kính viễn vọng và 
thấy hai đỉnh núi, một đỉnh đứng trước đỉnh còn lại, bạn sẽ không thể thấy 
bất cứ thứ gì bị đỉnh đầu tiên che đi, 


Nên hãy xét đến dạng biểu đồ ở đây. Ông có thể thấy mọi thứ dẫn đến 
đỉnh đầu tiên, nhưng ông chỉ có thể thấy mẩu nhỏ cuối cùng dẫn đến đỉnh 
thứ hai; nắm được chỗ này không ạ? Như vậy, ông có thể thấy từ thời của 
mình - tôi đang liên hệ điều này đến thời gian; ông có thể thấy từ thời đại 
mình, và lời tiên tri của ông bắt đầu Ứng nghiệm chỉỈ sáu năm sau khi ông 
qua đời. Ông có thể thấy cho tới khi Đấng Christ đến nhưng không thể thấy 
điều gì sau lần đến đầu tiên cỦa Ngài; nhưng ông có thể thấy mẩu cuối 
cùng của lần đến thứ hai, những sự kiện dẫn đến lần đến thứ hai. 


Giống với hầu hết các tiên tri trong Cựu Ước, ông không nhận ra 
khoảng cách giữa hai đỉnh này; ông thấy mọi thứ như là một điều hầu đến, 
ông gọi đó là vương quốc và không nhận ra rằng vương quốc sẽ đến theo 
hai giai đoạn, vì Đức Vua đến hai lần. Giờ thì chúng ta hiểu điều đó nhưng 
họ thì không thấy được. Bạn có thể thấy rằng khi nhìn về phía trước, ông 
nhìn thấy mọi điều dẫn đến việc kết thúc TCN, và mẩu cuối cùng kết thúc 
SCN. 


Vậy là thực ra chúng ta có các sự kiện được báo trước, chúng dẫn tới 
lần đến đầu tiên của Đức Vua, và những sự kiện dẫn tới lần đến thứ hai 
của Đức Vua; điều đáng kinh ngạc là cẳ hai chuỗi sự kiện gần như giống 
hệt nhau. Ví dụ, khi tua về sau thì sẽ thấy một “nhân vật phản diện” thực 
sự trong cả hai giai đoạn. Ở giai đoạn đầu có một người tên là Antiochus 
Epiphanes và Ở giai đoạn sau là Antichrist, hai người đó giống nhau đến lạ 
lùng. Nói cách khác, khi nghiên cứu các sự kiện dẫn tới lần đến đầu tiên 
của Đấng Christ, chúng ta nhìn thấu được vào các sự kiện dẫn tới lần đến 
thứ hai của Đấng Christ, hiểu được đến đây chưa ạ? Tất cả những điều này 
hơi phức tạp, nhưng tôi đang cố gắng làm sáng tỎ chúng để khi đọc, các 
bạn có thể cẩn thận nghiên cứu chúng và khớp mọi thứ lại với nhau. 


Vậy là lịch sử được chia thành TCN và SCN hay BC và AD trong tiếng 
Anh. Thực ra thì người Do Thái không thích chữ AD Anno Domini, tức 
TCN - năm của Chúa chúng ta, nên họ dùng chữ CE, common era, tức là 
thời đại chung cho cả người Do Thái và Cơ Đốc nhân; nên họ gọi TCN là 
BCE - before the common era, trước thời đại chung và SCN là CE - thời đại 
chung. Người Anh thì gọi là BC - Before Christ - trước Đấng Christ và AD - 
Amno Domini, năm của Chúa chúng ta, vì lần đến đầu tiên của Ngài chia đôi 
dòng lịch sử và lần đến thứ hai của Ngài chấm dứt lịch sử, nên chúng ta 
hiểu rõ điều này hơn nhiều. 


Một lần nữa, tất cả những thứ này hơi phức tạp một chút nhưng tôi 
nghĩ là chúng sẽ giúp bạn dễ tư duy hơn khi đi sâu hơn vào những điều thực 
tế. Hãy chuyển ngay sang biểu đồ tiếp theo rồi chúng ta sẽ đi dần từng 
bước một. Điều ông thấy trong khải tượng, toàn bộ giấc chiêm bao đầu tiên 
của Nê-bu-cát-nết-sa trong chương 2, là sẽ có một loạt các vương quốc của 
con người, với chất lượng giảm dần từ vàng - cái đầu, đến bạc, xuống sắt 
và tới bàn chân bằng đất sét, một loạt các vương quốc của con người dẫn 
đến sự khởi đầu của Vương quốc thánh. Như vậy, chúng ta có Ba-by-lôn, 
Ba Tư, Mê-đi, Hy Lạp và La Mã. Đức Vua đến trong thời đế quốc La Mã 
cuối cùng. 
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Đa-ni-ên chờ đợi rằng Vương quốc thánh sẽ hoàn toàn thay thế các 
vương quốc của con người. Ông không nhận ra rằng Vương quốc thánh sẽ 
trải qua một thời kỳ tồn tại song song trên đất với các vương quốc khác của 
loài người. Ông đang thấy đỉnh sau này gần như là một phần của đỉnh đầu 
mà không nhận ra rằng có khoảng giữa. Chúng ta sỐng trong khoảng giữa 
đó; chúng ta đang sống trong Vương quốc thánh nhưng vẫn có những 
vương quốc, đế quốc và cường quốc của con người, Nga, Trung Quốc, Mỹ. 


Tới một ngày, sẽ chỉ có một Vương quốc, nhưng có phần chồng lên 
nhau mà Đa-ni-ên không thấy. Bạn có nhớ khải tượng về pho tượng lớn 
không? Tạm bỏ qua phần này nhé! Đây là pho tượng mà Nê-bu-cát-nết-sa 
mƠ thấy, và ông thấy cả pho tượng lớn đổ sụp xuống vì ông thấy một hòn 
đá từ núi - một hòn đá mà tay người chưa từng chạm đến, một hòn đá 
không qua đục đễo. Hòn đá này đập vào bàn chân của pho tượng khổng lồ 
và mọi thứ vỡ vụn. Ông thấy hòn đá này như Vương quốc Đức Chúa Trời 
đập tan các vương quốc của con người, thay thế toàn bộ, khiến chúng sụp 
đổ hết và thiết lập Vương quốc thánh của Đức Chúa Trời thế vào chỗ đó. 
Ông cứ nghĩ rằng điều này sẽ xảy ra cùng lúc. Chúng ta biết t rằng điều này 
diễn ra theo hai giai đoạn và các vương quốc của đời này vẫn tỒn tại song 
song với Vương quốc thánh. 


Những dự báo đã được ứng nghiệm 


Vậy chúng ta phải xử lý tất cả những điều này như thế nào cho tốt đây? 
Tôi nghĩ là tôi sẽ nói hết một lượt những dự báo đã xảy ra, sau đó mới xét 
đến những điều chưa xẩy ra. Nói cách khác, hãy xét đến mọi dự báo dẫn tới 
lần đến đầu tiên của Đấng Christ. Chúng đã xảy ra đúng theo những dự báo 
của Đa-ni-ên đến đáng kinh ngạc. Thậm chí là cả khoảng thời gian tỪ lúc 


ông nói điều này đến khi Đức Vua đến, ông còn cho chúng ta biết đúng đến 
số năm, một kỳ tích khá phi thường. Hãy nhớ rằng chúng ta sống trong 
khoảng giữa này, nên những điều này đều đã trở thành quá khỨ với chúng 
ta; chúng ta có thể tra cứu, các dự báo đã được ứng nghiệm. 


Đầu tiên, dự báo trong chương 2 về pho tượng lớn này. Ba-by-lôn 
nhường chỗ cho Mê-đi và Ba Tư, người Mê-đi và Ba Tư nhường chỗ cho 
Hy Lạp, và người Hy Lạp nhường chỗ cho người La Mã. Tất cả những 
điều đó đã xảy đến đúng như vậy, giấc chiêm bao của Nê-bu-cát-nết-sa đã 
trở thành hiện thực và sự giải nghĩa của Ða-ni-ên đã trở thành hiện thực; cái 
đó chép trong chương 2. Trong chương 8, chúng ta có con chiên đực và dê 
đực; một lần nữa, tất cả những điều đó lại xảy ra. Ở đây có con chiên đực 
và con dê đực có một sừng; chương 8 nói về hai con này. 
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Những dự báo đã được ứng nghiệm trong khải tửợng 


Rõ ràng là chúng tương ứng với hai phần của pho tượng lớn - pho 
tượng khổng lồ. Chúng tương ứng với đế quốc Mê-đi/Ba Tư và đế quốc Hy 
Lạp. Mọi điều nói về chiên đực và dê đực trong chương 8 đều trở thành 
hiện thực. Ví dụ, chương này nói đến đế quốc Ba Tư và đó là một đế quốc 
lớn, trải từ Ấn Độ đến Ai Cập; toàn bộ Thổ Nhĩ Kỳ ở trong đó. Cả vùng này 
trở thành đế quốc của Ba Tư và tất nhiên, bây giờ là Iran và Ayatollah. 
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Bạn có nhớ Vua Ba Tư đã tổ chức một lễ hội hoành tráng để kỷ niệm 
2,500 năm đế chế Ba Tư không? Ông ta đã xây lại toàn bộ, làm một cái trại 
và một số thành viên Hoàng gia Anh đã dự lễ kỷ niệm đó, và Vua Ba Tư đã 
tự đặt cho mình một danh hiệu mới vào dịp kỷ niệm 2,500 năm đế chế Ba 
Tư. Bạn có biết danh hiệu của ông ta là gì không? Vua của các Vua và Chúa 
của các Chúa. Bạn có thể xác thực điều tôi nói. 


Tôi đã giảng vào lúc đó rằng ông Vua này đã tự giết mình, rằng không ai 
có thể đặt cho mình danh hiệu đó mà còn sống. Trong một khoảng thời gian 
rất, rất ngắn, ông này xong đời. Làm sao mà trốn tội được. Đức Chúa Trời 
vẫn đang nắm giữ lịch sử và người ta phải kính sợ Ngài. Nhưng mọi điều 
chương 8 nói về con chiên đực - đế quốc Ba Tư - đều trở thành sự thật. 
Bạn có thể đọc tất cả những điều này; tôi không cần đi vào chỉ tiết. Đế 
quốc Hy Lạp theo sau - con dê đực, Alexander Đại đế, bạn có biết ông có 
biệt danh là “Dê đực” không? Vì ổng cứ chinh chiến mãi thôi. Ý tôi là người 
này qua đời ở tuổi 31, thế mà ổng chinh phục được cả thế giới. Người này 
chinh chiến khắp nơi như con dê đực húc văng tất cả. Những người theo 
ông, người lịch sự thì gọi ông là Alexander Đại đế còn người bất lịch sự 
gọi ông là Alexander Dê đực, và Đa-ni-ên đã thấy trước tất cả những điều 
đó. Chẳng phải là rất tuyệt vời đó sao? 


Còn đây là đế quốc Hy Lạp. Khi Alexander Đại đế qua đời ở tuổi 31, 
khi còn rất trổ, bạn nghiên cứu mà xem, vì ông cũng là một người bê tha 
nữa, chính tội lỗi cũng góp phần vào sự sa sút cỦa ông. Khi ông qua đời, đế 


quốc của ông được chia cho bốn vị tướng. Tôi đã ghi những chữ cái vào 
đây. Đầu tiên là, cái này đọc là gì nhỈ - Lysimachus (có ai sửa cách đọc cho 
tôi không?) lấy Thổ Nhĩ Kỳ, Cassander lấy Greece, rồi Ptolemy, chắc bạn đã 
nghe đến nhà Ptolemy rồi, ông lấy Ai Cập; và Seleucus lấy phần này. Chúng 
ta nhận ra rằng Y-sơ-ra-ên bị kẹp giữa Seleucus và Ptolemy. 


ChƯơng 11 toàn nói về các vua phương bắc và phương nam; đây là 
phương bắc, đây là phương nam, chính là nhà Seleucus và nhà Ptolemy, 
chúng gây sức ép cho Y-sơ-ra-ên nhỏ bé. Đây là chỗ có một dự báo có lẽ là 
đáng kinh ngạc nhất. À không, phải qua một cái nữa mới đến. 


Vậy là đế quốc Hy Lạp bị chia thành bốn, ĐÐa-ni-ên nhìn thấy hết, rồi 
nói rằng vấn đề nan giải cho dân Chúa ở đây là bị kẹp giữa hai vương quốc 
này, và thực ra họ không gặp vấn đề gì với hai vương quốc kia; họ bị kẹt 
giữa nhà Seleucus và nhà Ptolemy. Chương tiếp theo, chương 9, có một dự 
báo khác thường rằng bao nhiêu năm nữa Đức Vua sẽ đến. 70 tuần lễ của 
Đa-ni-ên, nhưng tất nhiên là một tuần lễ, từ tuần lễ trong tiếng Hê-bơ-rơ là 
để chỉ số 7. 70 lần 7, thực sự không phải là 70 tuần lễ mà là 70 nhân 7, tức 
là 490. Ông nói: từ khi có sắc lệnh hồi hương từ Ba-by-lôn về Giê-ru-sa-lem 
cho tới khi Đức Vua đến sẽ là 490 năm, 70 lần 7. 


Ở đây chúng ta có một vấn đề nhỏ. Đó là ông đang nhắc đến sắc lệnh 
nào? Vì thực ra là có bốn cái. Có sắc lệnh của Si-ru mở đầu cho sự hồi 
hương, vào năm 536; rồi Đa-ri-út ra một sắc lệnh cho phép họ trở về thêm; 
và Ạt-ta-xét-xe ra hai sắc lệnh cho phép Nê-hê-mi về xây lại. Vậy thì chúng 
ta phải tính từ sắc lệnh nào đây? Dù có tính tỪ sắc lệnh nào thì cũng sẽ ra 
lúc Chúa Giê-su giáng sinh hoặc được báp-tem. 


Thật đáng kinh ngạc! Tất nhiên là cũng có một vấn đề nữa, đó là Đa-ni- 
ên dùng năm dương lịch có 365 năm và 1/4 ngày hay năm âm lịch có 360 
ngày, ông theo lịch của Ba-by-lôn hay lịch Do Thái? Có nhiều tài liệu cố 
gắng lý luận xem ông dùng lịch nào. Thực tế là chỉ chưa đến 500 năm sau, 
Chúa Giê-su đã đến. Với tôi thế là đủ gần rồi, mọi chỉ tiết tôi không thể tính 
hết được vì nó liên quan đến đủ mọi vấn đề về thiên văn, nhưng thế là đủ 
gần và thực ra, một sắc lệnh sẽ dẫn chúng ta đến với sự giáng sinh của 
Chúa Giê-su còn sắc lệnh khác dẫn đến sự báp-tem của Ngài, theo cái nào 
thì Đức Vua cũng đã đến. Chẳng phải là rất đáng kinh ngạc khi nói như vậy 
sao? 500 năm trước khi điều đó xảy ra, ông đã đúng và Đức Vua đã đến. 
Mộit lần nữa, bạn phải nắm được các phần giải kinh để có thể tìm hiểu mọi 
chi tiết nếu muốn. 


Vậy các bạn đã hiểu điều chúng ta đang nói chưa? Pho tượng lớn ởỞ 
chương hai, khải tượng này bao trùm từ đây đến đây. Tạm bỏ qua chương 
7 nhé! Chiên đực và đê đực trong chương § bao trùm từ đây tới đây; hiểu ý 
tôi nói về việc chồng lên nhau không ạ? 70 tuần lễ, thực ra là chúng được 


chia ra..., bẩy lần bẩy trước là 49, rồi đến 62 lần 7, còn lại 1 lần 7 nữa. Bảy 
nhân bảy 49, 62 nhân bảy 434, cộng lại là 483. Tôi không nên nói là 490 mà 
là 483, đúng không ạ? 


Tại sao ông lại chia như vậy? Vì đây chính là khoảng thời gian cần thiết 
để xây lại Giê-ru-sa-lem, nên ông nói rằng những tuần lễ này sẽ chỈ về Giê- 
ru-sa-lem, rồi sau khi Giê-ru-sa-lem được xây xong thì sẽ phải chờ cho đến 
cuối 69 lần 7 thì Đức Vua mới đến. Rồi ông để lại tuần lễ thứ 70 - chúng ta 
sẽ xét đến phần đó vì tôi tin rằng trong tuần lễ thứ 70, ông đang nhìn qua 
đỉnh này và thấy đỉnh này; có một khoảng cách rất lớn giữa 69 lần 7 và lần 
7 thứ 70. Nhưng một lần nữa, hãy đọc giải kinh nếu bạn muốn hiểu tất cả 
những điều này. 


Giờ đến chương 10. Chương 10 bao trùm khoảng thời gian này và đưa 
ra một nhìn nhận hết sức sâu sắc về thực tế rằng mọi xung đột ở dưới đất 
đều khớp với xung đột trên trời xảy ra giữa các lực lượng ma quỷ đứng sau 
các vương quốc dưới đất. Có một nhìn nhận hết sức sâu sắc về Đa-ni-ên 
mà quá nhiều Cơ Đốc nhân thời nay đang coi trọng quá mức. Chút nữa tôi 
sẽ trở lại với điều đó. Đằng sau mọi quyền lực trên đất, mọi vương quốc 
đang phát triển đều có một quỷ vương; có một con quỷ đứng sau những 
người muốn chiếm cứ các nước khác. 


Bạn sẽ thấy dễ tin điều đó hơn khi nhìn vào Tiệp Khắc ngày nay phải 
không? Có điều gì đó rất quỷ quái trong cách họ tàn phá chính mảnh đất của 
mình. Quyền lực thuộc về ma quỷ có sức hủy diệt và không quan tâm đến 
cách làm, nó chỉ cần mạnh là được, nó kiểm soát con người. Chúng ta biết 
rằng chương 10 là về quỷ vương Ba Tư và quỷ vương Hy Lạp và cách 
Chúa sai Mi-ca-ên đến để đánh bại chúng và xử lý chúng. Đây là chiến trận 
thuộc linh, thật sự là như vậy, ma quỷ ở trên kia, các quỷ vương, các thiên 
SỨ ác, các thiên sỨ sa ngã, quyền lực của ma quỷ đứng sau mọi trận chiến 
diễn ra dưới này. Các trận chiến dưới đất phẳn ánh trận chiến thuộc linh 
đang diễn ra trên kia, đó là nhìn nhận độc đáo trong Ða-ni-ên chương 10. 


Tôi chỉ muốn bạn lưu ý rằng Đa-ni-ên không tham gia vào trận chiến 
đó. Tất cả mọi việc đều do các thiên sứ đẳm nhiệm. Tôi e rằng quá nhiều 
Cơ Đốc nhân đang xây cả một chiến lược với chỈ hai câu trong Ða-ni-ên 10. 
Chắc chắn là bạn đã gặp cụm đó rồi, nó được gọi là Chiến trận Thuộc linh, 
rằng trước khi tổ chức một chiến dịch Phúc âm, bạn phải xác định con ác 
quỷ đang kiểm soát thành đó và trói buộc nó trước khi bạn có thể bắt đầu 
giảng Tin lành. 


Nghe này, tôi nghĩ rằng điều đó thực sự sai trái và khiến bạn xao nhãng 
khỏi công việc cỦa mình. Chúa Giê-su không phán rằng: Hãy đi khắp thế 
gian, tìm ma quỶ và trói buộc nó. Ngài phán: Hãy đi và môn đồ hóa muôn 
dân. Tôi e rằng đây đang là một vấn đề lớn và một số nhóm sẽ không tra gì 


khi tôi nói điều này, nhưng chiến trận thuộc linh - hãy để nó cho các thiên 
sứ, trừ khi chúng tự xuất đầu lộ diện. Tôi để ý thấy Chúa Giê-su và các môn 
đồ không bao giỜ đi tìm ma quỷ nhưng khi quỷ đến tấn công họ, họ sẽ xử lý 
nó. Tôi tin rằng đó là khuôn mẫu cho chúng ta, không đi tìm ma quỷ và cố 
trói buộc chúng nhưng tiếp tục làm việc của mình - môn đồ hóa cho vương 
quốc, và nếu quỷ tự lộ diện thì hãy xử lý chúng trong danh Giê-su. Phao-lô 
quá kiên nhẫn với một quỷ đến nỗi ông đợi đến 3 ngày rồi mới đuổi nó ra 
khỏi một cô gái đang làm nhiễu loạn các buổi nhóm của họ. Đừng tham gia 
vào chiến trận thuộc linh, trừ khi ma quỷ tự xuất đầu lộ diện. Khi ấy, hãy 
xử lý chúng trong danh Giê-su. Chúng ta có một nhiệm vụ khác, đó là tiếp 
tỤc rao truyền tin lành về Vương quốc. 


Với Đa-ni-ên, điều này xẩy ra khi ông đang cầu nguyện và Chúa bày tỏ 
cho ông trong khi cầu nguyện rằng điều đó đang xảy ra Ở trên kia, nhưng 
Chúa đang xửỬ lý nó với các thiên sứ khác, còn Ða-ni-ên cứ tiếp tục làm việc 
của mình ở dưới này. Đó chỈ là một nhìn nhận mà chúng ta cần có. Có thể 
bạn lại thổi phổng Ê-phê-sô 6 lên. Đúng là chúng ta không chiến đấu với thịt 
và huyết, nhưng với các quyền thống trị và các thế lực Ở các nơi trên trời, 
nhưng chiến đấu hay đánh trận nghĩa chúng tẫn công ta trước. Đừng đi tìm 
chúng: chúng ta có thể bị phân tâm nếu dành quá nhiều tâm sức vào điều 
này. Nhưng đó là một nhìn nhận mà chúng ta cần có, rằng mọi tranh chiến ở 
dưới này, xét trên một khía cạnh, là do sự tranh chiến đang diễn ra Ở các nơi 
trên trỜi giữa các thế lực của ánh sáng và bóng tối tràn xuống. Đa-ni-ên 
được thấy điều đó, nhưng Chúa bảo ông rằng: Ta đang xử lý nó, hãy để cái 
đó cho ta; con cứ làm việc của con dưới đấy đi. Tôi chỉ đưa phần đó vào vì 
tôi e rằng Ða-ni-ên 10 gần như đã trở thành một phân đoạn chỨng minh cho 
cái mà người ta đang gọi là chiến trận thuộc linh. 


Bây giờ, chúng ta chuyển sang chương 11. Chương 11 chỉ bao trùm - 
đâu rồi? - một chút ở đây, và tôi nghĩ chương I1 là dự báo đáng kinh ngạc 
nhất về tương lai trong cả Kinh Thánh - trong 35 câu có 135 sự kiện quan 
trọng được dự báo, thật sự đáng kinh ngạc. Tôi đã phát cho bạn một tờ 
giấy, có hai mặt luôn, nó đưa bạn qua chỈ 35 câu. Bây giờ mà đọc tờ đấy thì 
không ích gì đâu, đừng có mà nhìn. Nhưng hãy mang về nhà và nếu bạn 
từng thắc mắc về những dự báo trong Kinh Thánh, hãy lấy tỜ đó ra mà đọc. 
Nó chỈ nói về một phần nhỏ của lịch sử trước khi Đức Vua đến lần đầu 
tiên, và trong chỈ 35 câu, 135 sự kiện quan trọng được mô tả một cách chi 
tiết. Các học giả tự do không thể luận ra chương này. HỌ nói: Đa-mi-ên 
không thỂ nào viết ra chương này, chắc hẳn là chương 11 đã được viết vào 
400 năm sau đó. 


Nhưng Đức Chúa Trời biết khởi đầu và kết thúc, Ngài biết kết thúc từ 
khi khởi đầu, và 
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Chúa khiến Đa-ni-ên có thể viết điều đó ra. Tôi đã soạn ra cái này, bạn có 
thể thấy nó thú vị hoặc không; nhưng nếu bạn muốn có bằng chứng về sự 
tiên tri thì hãy xem chúng được Ứng nghiệm trong mỘt chương này, một ghi 
chép độc đáo trong toàn bộ Kinh Thánh. Không một sách nào khác trong 
Kinh Thánh, không một chương nào khác trong Kinh Thánh tập trung nhiều 
dự báo đáng kinh ngạc về tương lai đến vậy. Tôi đã nói rằng trong cả Kinh 
Thánh, có 735 dự báo; 135 trong số đó đã nằm trong 35 câu của Đa-ni-ên 11; 
chẳng phải là rất tuyệt diệu đó sao? Vâng, một cuộc thỬ nghiệm ra trò xem 
bạn có phải là tín đồ hay không qua việc đọc một chương như thế. 


Antiochus Epiphanes được mệnh danh là antichrist trước công nguyên 


Chương 12 chỉ xét đến nhóm sự kiện thứ hai dẫn tới lần đến thứ hai. 
Tất cả những điều kia đã được Ứng nghiệm trong quá khứ nhưng có một 
điều nữa mà tôi muốn nói đến. Trong chương II, tôi muốn nói về người 
này. Đây là antichrist của thời kỳ TCN. Đây là bỨc chân dung duy nhất mà 
chúng ta có về con người đáng sợ tên là Antiochus Epiphanes, hắn được dự 
báo trong chương 11 như tai họa lớn nhất xảy đến cho người Do Thái trước 
khi Đức Vua đến, và cái tên Antiochus Epiphanes giỮa vòng người Do Thái 
- ôi thật khủng khiếp! Tôi không hề thích nói về những gì hắn ta đã làm, 
thực chất thì hắn ta trở thành quan nhiếp chính của phần Seleucid thuộc đế 
quốc Hy Lạp, ngay phía bắc Y-sơ-ra-ên. Hắn là người giám hộ cho một cậu 
bé, thực ra là vua, nhưng hắn đã giết cậu bé và chiếm ngôi vua. Tay bạo 
chúa tệ hại nhất, hắn quyết tâm xóa sổ tôn giáo Do Thái, hắn làm ô uế đền 
thờ bằng cách dâng một con lợn trên bàn thờ, hắn cho đầy gái điếm vào các 
phòng của đền thờ; ý tôi là hắn còn làm gì tệ hơn được nữa! Hắn dựng 
tượng Jupiter trong đền thỜ tại Giê-ru-sa-lem, điều này đã châm ngòi cho 


cuộc nổi dậy Ma-ca-bê. Nếu từng đọc mẩu lịch sử đó thì bạn sẽ thấy cuộc 
nổi dậy Ma-ca-bê nổ ra là do tên này và xét trên một khía cạnh, hắn tương 
đương với Antichrist vào giai đoạn cuối của lịch sử; chúng cùng một giuộc, 
tên này là hình bóng của tên kia và nếu bạn muốn biết về Antichrist thì hãy 
đọc về tên này. 


Những dự báo chưa được ứng nghiệm 


Hãy xét nhanh đến những dự báo chưa được ứng nghiệm. Bạn có nhớ 
hòn đá không qua đục đễo và ra tỪ núi khiến cho pho tượng hình người đổ 
xuống, khiến các đế chế của loài người sụp đổ và thay thế chúng không? 
Điều đó chưa xảy ra; tuy Đức Vua đã đến một lần nhưng Ngài chưa tiếp 
quản các vương quốc củỦa thế gian. Ngài sẽ làm như vậy vào lần thứ hai. 
Rồi chương 7, chương 7 có một số điều khác thường. Một số người cố 
gắng ghép chương 7 với chương 2; thế nên tôi mới để dấu gạch nối; và họ 
nói rằng bốn con thú kỳ lạ ở chương 7 cũng là bốn đế quốc trong chương 2 
Ở pho tượng khổng lồ. 


www.davidpawson.org Onlocking the Bible @® 
———-—-_— __—_——_—_—__ — — —————_—_—_—\ ) — 
DANIEL PART 2 


HE AvENLX 


kiNGboOM ==¿ ` 


= 
gi K2 si yỜE lôu 
yí TỰ Hà Wg” ø 


R\NTS ỚF BÁOST HIÊH T 


Hình ằnh về 4 con thú kỳ lạ 


Tôi không hề nghĩ là chúng khớp với nhau, có nhiều lý do để giải thích 
và tôi không có thời gian để đi sâu vào tất cả. Nhưng trong chương 7, chúng 
ta có hình ảnh về bốn con thú kỳ lạ, con sư tỬ có cánh, sau nó là con gấu 
lớn, sau nó là con beo có cánh và bốn đầu. sau nó là một con mà tôi chỈ có 
thể miêu tả là một con điểu sư hoặc một con rồng, sau nó là một vương 
quốc, một vương quốc mà trong đó, Vương quốc Đức Chúa Trời được thiết 
lập trên đất bởi một hình dạng như Con Người đến giữa những đám mây 


và cai trị với các thánh đồ của Đấng Chí Cao. Rõ ràng là điều đó chưa xảy 
ra. Tôi tin rằng, ở đây có phần mào đầu cho lần đến thứ hai của Đấng 
Christ. Nếu bạn hỏi tôi bốn con thú là gì thì chúng không khớp với Ba Tư, 
Hy Lạp và La Mã. Nếu bạn kiểm lại thì sẽ thấy chúng không khớp. Có 
nhiều điều bất thường, ví dụ như ba con này vẫn còn cho đến khi con này 
xuất hiện, tuy con này bị giáng một đòn chí mạng để Vương quốc Đức 
Chúa Trời được thiết lập. 


Ở đây tôi sẽ suy đoán, và đây chỈ là phỏng đoán; các bạn đừng coi nó 
hơn thế. Con sư tử có cánh truyền đạt tới bạn điều gì? Đây là những cường 
quốc ở giai đoạn cuối của lịch sử. Mỹ và Anh. Con gấu truyền đạt tới bạn 
điều gì? Nga. Con beo truyền đạt tới bạn điều gì? Thế giới Ả Rập. Tôi có 
thể sai, nhưng nếu tôi đúng thì ba con này vẫn còn đến cuối nhưng sẽ bị con 
này thay thế. Tôi cho rằng một trong những điều đáng kinh ngạc nhất mà 
người ta hỏi tôi về thời nay là thực tế rằng Saddam Hussein xây lại Ba-by- 
lôn. Đây là tờ bìa chương trình từ lễ hội lớn mà ông ta tổ chức tại đó, với 
Nê-bu-cát-nết-sa và Saddam Hussein cạnh nhau, và khắc họa góc nghiêng 
của hai người, thấy không ạ? Có một màn trình diễn đèn laser tại Ba-by-lôn 
và mặt Nê-bu-cát-nết-sa cùng Saddam Hussein được chiếu lên các đám mây. 


www,davidpawson,org 


DANIEL PART 2 


'© Dawid Pawson 2016 


DANIEL PART 3. 


DANIEL PART 2 Gœ 


Những hình ảnh về việc Saddam Hussein xây dựng lại thành Ba-bi-lon 


Đây là nguyên trạng đống đổ nát của Ba-by-lôn, còn đây là những gì 
đang được xây lại. Đây là Cổng Ishtar hoàn thiện, và thậm chí Saddam còn 
cho binh lính vận mũ sắt, áo dài và đi xăng-đan thời xưa của Nê-bu-cát-nết- 
sa, từ cậu này xỏ giày, nhưng đấy. Còn đây là những bức tường của Ba- 
by-lôn mọc lên trên đống đổ nát, tất cả đang được xây dựng lại. Tôi không 
đi sâu thêm nữa. Tôi chỈ đang nói rằng mọi thứ lại trở nên khác thường và 
những sự kiện đang xẩy ra với một tốc độ mà chúng ta phải dè chừng. 
Nhưng Ở đây, trong chương 7, tôi tin rằng có những cường quốc cuối dọn 
đường cho Antichrist và sự đến cuối cùng của Vương quốc, Con Người 
đến trên những đám mây vinh hiển để xử lý Antichrist, và tiếp quản các 
vương quốc thế gian để chúng có thể trở nên Vương quốc của Chúa chúng 
ta và Đấng Christ của Ngài, tất cả đều ở đây, và tuần lễ hay bẩy năm thứ 70 
là đây. 


Tuần lễ thứ 70 đó, khi nghiên cứu thì bạn sẽ thấy đó là một tuần lễ đầy 
hoạn nạn. Nó được chia làm hai nửa, mỗi nửa ba tuần rưỡi: rất thú vị là 
ngay cả sách Khải huyền cũng nhắc đến điều đó - 1,260 ngày, 42 tháng, ba 
năm rưỡi, thời điểm xảy ra hoạn nạn lớn. Chúng ta không có thời gian để đi 
sâu vào mọi quan điểm khác nhau về những điều này, nhưng tôi tin rằng Đa- 
ni-ên đã thấy hết; ông thấy lần đến đầu tiên và thứ hai, và trong chương 12 
toàn nói về tương lai, ông nói về sự sống lại của người công bình và kể ác, 
và người công bình sẽ chiếu sáng như những ngôi sao đời đời. Đó là đỉnh 


điểm cuối cùng; khi mọi thỨ xảy ra, chúng ta đều sẽ biết rõ. 
Tại sao tất cả những điều này lại được hé lộ với ĐÐa-ni-ên 


Tại sao tất cả những điều này lại được hé lộ với Đa-ni-ên về tương lai? 
Tôi tin rằng trước hết, đây là một sự khích lệ với dân Chúa. Xuyên suốt 
những chương này, dân Chúa được khích lệ là hãy đứng vững, hãy chống 
cự, hãy đem đến sự hiểu biết, hãy chịu khổ, hãy được tinh luyện, hãy chống 
trả cái ác và tìm thấy sự an nghỉ. Đó là những lý do rất thú vị để hé lộ 
tương lai. Đức Chúa Trời không cho chúng ta biết toàn bộ tương lai, những 
Ngài đã cho chúng ta biết về tương lai đủ để chúng ta có thể làm những 
điều đó. Tôi nhắc lại những điều đó nhé! Chúng ta biết về tương lai đủ để 
đứng vững, để chống cự, để đem đến sự hiểu biết, để chịu khổ, để được 
tinh luyện, để chống trả cái ác và tìm thấy sự an nghỉ. Một số người muốn 
biết tương lai chỈ vì tò mò, để biết tuốt, để lồng ghép mọi thứ lại với nhau 
và tôi nhận được rất nhiều câu hỏi về điều này từ những người dường như 
muốn lồng ghép mọi chi tiết lại với nhau. 


Tôi tin rằng lý do khiến Chúa hé lộ tương lai cho chúng ta chủ yếu là để 
chúng ta có thể vận dụng cho đúng, để chúng ta có thể sẵn sàng, để chúng ta 
có thể đứng vững và làm những gì Chúa muốn chúng ta làm, để chịu khổ và 
biết rằng kết thúc sẽ thật vinh quang. Lý do còn lại, tất nhiên rồi, tôi tin 
rằng đó là lời cảnh báo với những người vô tín, nhất là những người muốn 
xây dựng những đế chế của loài người, muốn trở nên những người quyền 
lực. Đến cuối cùng, Con Người sẽ thay thế tất cả. Chúng ta thuộc về Đức 
Vua tương lai của cả thế giới, Con Người sẽ đến trong những đám mây 
vinh hiển, sẽ thiết lập Vương quốc thiên đàng ở đây, trên đất này, và chúng 
ta sẽ đồng cai trị với Ngài. Ở đây đặc biệt nhấn mạnh vào việc sẵn sàng để 
cai trị, Ngài sẽ cai trị với các thánh đồ của Đấng Chí Cao. Chúng ta biết Con 
Người là ai, chúng ta biết các thánh đồ là ai. Các bạn sẽ điều hành thế giới 
cùng Chúa Giê-su; tốt hơn hết là hãy sẵn sàng trổ thành những người giỏi 
giang và có trách nhiệm để cai trị thế giới cùng Ngài. A-men. 


SÁCH Ô-SÊ 
Giới thiệu 


Mười năm sau khi A-mốt giảng tại Beth-el hay Bê-tên, một vị tiên tri 
khác đã đến. Ông là vị tiên tri cuối cùng của Đức Chúa Trời cho mười chỉ 
phái phía bắc Y-sơ-ra-ên. Những lời cuối cùng của Đức Chúa Trời, lời cảnh 
báo, kêu gọi cuối cùng của Ngài và như tôi đã nói, những lời này thật sự trái 
ngược với lời tiên tri của A-mốt: Chan chứa lnh yêu hơn là tố cáo, kêu gọi 
hơn là cảnh cáo, dịu dàng hơn là dữ dăn, đầy lòng nhân từ hơn là thi hành 
công lý, và đây là lời kêu gọi sau chót của Đức Chúa Trời trước khi mười 
chi phái biên mất. Nên hay thật chú ý đến sách này. 

Tỉnh yêu giao ước 


Có một từ khóa mở ra toàn bộ sách tiên tri Ô-sê, trong tiếng Hê-bơ-rơ là 
c-h-e-s-e-d (qgheseth); ch phát âm như kh, và từ này không có từ tiếng Anh 
hay tiếng Việt hoàn toàn tương đương. Anh chị em thấy đây, chúng ta không 
có Kinh Thánh mà chỉ có bản dịch Kinh Thánh và điều đó có những hạn chế 
nhất định. Không bao giờ có từ hoàn toàn tương đương với từ “chesed” này 
trong Cựu Ước hoặc “agape” trong Tân Ước, không thực sự có từ tiếng Anh 
hay tiếng Việt nào truyền đạt được những tỪ khác lạ nhưng rất đẹp này. Đề 
tôi cố gắng điền đầy đủ ý nghĩa vào đó. Về cơ bản thï đây là một từ theo giao 
ước; không dành cho tất cả mọi người mà cho những người mà người ta có 
mối quan hệ giao ƯỚc với. 


Mối quan hệ giao ước phổ biến nhất của chúng ta là hôn nhân nhưng có 
những mối quan hệ giao ước mà các bên cùng cam kết với nhau. Như vậy là 
có một cam kết trong tỪ này. Nó có nghĩa là “nh yêu thương,” nhưng có 
nhiều yếu tố “chung thủy” trong đó và nh yêu sẽ không phải là nh yêu thật 
nếu nó không chung thủy. Những từ đồng nghĩa khác được dùng trong Cựu 
Ước đề chỉ từ đó là lòng nhân từ, thậm chỉ là sự thành ún. Sự thành tín được 
dùng 60 lần với nó trong Kinh Thánh tiếng Anh, lòng nhân từ được dùng 
khoảng chín, mười lần. 


Nó có nghĩa là nh yêu không dời đôi, sự hiến dâng bất tận - nó có nghĩa 
là cam kết với một người đến nỗi cứ tiếp tục yêu họ, dù cho có chuyện gi xảy 
ra. Người ta tỪng dùng một tỪ tiếng Anh cỗ nhưng nay không dùng nữa - 
“troth”; giờ người ta chỉ dùng một từ tương tự là “betrothed” - hứa hôn. Có 
sự cam kết trong đó, có sự thủy chung trong đó và có Íẻ nó biến mất vĩ kiều 
chung thủy đó đã biến mất; giờ đây nh yêu là thứ không có sự thủy chung, 
một thỨ mà người ta tận hưởng chút đỉnh với ai đó rồi thôi. Cái đó không 
phải là 'chesed”, không phải nh yêu giao Ước. 


Trái nghĩa với từ này là sự phản bội, nên trong lề cưới, không phải Ở nơi 


đăng ký kết hôn mà ở lễ cưới trong nhà thờ, thường có những lời như “nhận 
cô ấy làm vợ” hoặc “nhận anh ấy làm chồng cho đến suốt đời,” cái đó là 
chesed, khi mạnh khỏe cũng như lúc đau yếu, khi thịnh vượng cũng như lúc 
gian nguy cũng không dời đôi, không ảnh hưởng đến cam kết. 


Toàn bộ mối quan hệ giữa Đức Chúa Trời và Y-sơ-ra-ên là tỉnh yêu giao 
ước nên đó là một chesed - luôn ở trong đó. Có một người ở miền bắc nước 
Anh bị vợ bỏ không lâu sau khi cưới. Cô vợ sống một đời sống khá tội lỗi và 
mang bệnh vào người. Bạn của anh chồng bảo: Sao anh không ly dị nó đi, nó 
chẳng quan tâm gỉ đền anh, chăng đi đền đâu đâu. Anh chồng đáp: Đừng bao 
giỜ nói thê vỚi tôi về vợ tôi; tôi yêu cô ây và tôi se yêu cô ây tới chỪng nào 
cô ây còn thở. Khi cô vợ năm hấp hối vi căn bệnh ra tỪ đời sống tội lỗi của 
mình, anh chồng đã đặt tay cầu nguyện cho vợ và săn sóc vợ minh. Đó là 
chesed. Đó là nh yêu của Đức Chúa Trời, đó là điều Ô-sê phải truyền đạt 
cho những người không hề quan tâm đến lnh yêu của Chúa. 


Như vậy, về phĩa Y-sơ-ra-ên, giao ước có nghĩa là trung thành với 
những mạng lệnh Ngài - sự vâng phục. Đó là phần việc của họ trong giao 
ước. Phần việc của Ngài là chăm sóc họ, bảo vệ họ và chu cấp cho họ, nhưng 
phần việc của họ là vâng phục Ngài. Nhưng điều Ngài chờ đợi là họ vui 
mừng hớn hở vâng phục Ngài, muốn sống theo lối sống mà Ngài muốn họ 
sống theo, ấy vậy mà không được. Ngày nay có một nhóm người Do Thái 
lm thấy sự vui thích trong luật pháp Chúa. Họ là nhóm người Do Thái vui về 
nhất mà tôi biết và họ được đặt cho một cái tên rất thú vị. Họ được gọi là 
Chasadim - C-h-a-s-a-d-i-m, từ “chesed” mà ra, những người yêu thích luật 
pháp Chúa, những người vui vẻ vâng giữ luật, không miền cưỡng như một 
bồn phận phải làm, nhưng coi đó là niềm vui. 


Thi Thiên dài nhất trong Kinh Thánh, Thi Thiên I19 toàn nói về một 
người yêu thích luật pháp Chúa, nói răng thật tuyệt khi có điều này. Một thái 
độ rất tuyệt vời đúng không? Gánh nặng trong sứ điệp của Ô-sê rất đơn giãn - 
chuyện gỉ ấa xây ra với hôn nhân của chúng ta, Chúa phán, chuyện gỉ ấä xây 
ra vỚi hôn nhân của chúng ta? Vần có chesed Ở phĩa Ta, những phĩia ngươi 
thi không hề có - vân đề từ đâu mà ra? Một sứ điệp đơn giàn và nó ra tỪ nỗi 
đau của nh yêu đơn phương. Đó có lẽ là trải nghiệm đau đớn nhất trên thế 
giới - yêu ai đó và không được đáp lại; muốn yêu, muốn giúp đỡ người ta mà 
người ta không nhận. Tôi nghĩ có lẽ một số người trong đây đã biết nỗi đau 
khi yêu mà không được đáp lại. 


Sao Ô-sê có thê hiều rõ cảm giác của Đức Chúa Trời đến vậy? Câu trả lời 
là Chúa đã dạy ông trong trường trải nghiệm với những mảng màu tối đen và 
xám xịt. Đức Chúa Trời thường chuẩn bị cho một tiên tri qua hôn nhân của 
ông và cho ông một trải nghiệm cá nhân về cảm giác của Ngài. Giê-rê-mi 
chẳng hạn, Chúa bão Giê-rê-mi là con không được kêt hôn, con phải sông độc 
thân cả đời vì con phải bào Y-sƠ-ra-ên răng Đức Chúa Trời nay ấa độc thân, 


Ngài không còn vợ nữa. Vậy là Giê-rê-mi phải học từ nỗi cô đơn khi không 
có vợ đề biết Chúa cầm thấy như thế nào khi không có Y-sơ-ra-ên, và điều đó 
trở thành sứ điệp của ông. 


Hay Ê-xê-chi-ên chẳng hạn, chúng ta sẽ xét đến ông sớm thôi: Chúa bảo 
Ê-xê-chi-ên là vợ con sẽ chêt và con không được khóc, từ trài nghiệm đó mà 
Ê-xê-chi-ên cần bảo Y-sơ-ra-ên răng Đức Chúa Trời đã mất vợ. Nhưng Ô-sê 
nhận được chỉ dần khác thường nhất trong Chúa qua một trải nghiệm hôn 
nhân. Tôi đã chia sẻ điều đó khi xét đến Nhã ca nhưng tôi sẽ nói lại một lần 
nữa. Tất cả đều nằm trong chương 1-3 là phần tự truyện, và nhiều cuốn giải 
kinh về Ô-sê có những cái tên thật thú vị. Tôi có hai cuốn sách trên giá, một 
cuốn tên là Nhà Tiên tri và Cô gái điểm, cuốn kia là Yêu người không yêu, 
lấy tên từ một bài thánh ca, nhưng cả hai đã tóm lược toàn bộ những gi xảy 
ra với ngƯỜi này. 

Bồi cảnh (chương 1-3) 


Các học giả lại tranh luận xem đây là chuyện có thật hay hư cấu, rồi trinh 
tự sự kiện có đúng không, chương 3 có ở trước chương 1 không, Ô-sê có 
biết sự nh từ trước không hay sau này mới nhận ra, tất cà những điều này 
được đưa ra thảo luận và nói thật, anh chỉ em có thê bị sa vào những điều mà 
tôi ngiĩ chỉ là phông đoán. Hãy hiều sách theo nghĩa rõ ràng, đơn giản nhất. 
Ông cưới một kỹ nữ, họ có ba đứa con, trong đó có ït nhất một đứa không 
phải là con ông mà là con người khác. Á trở lại đầu đường xó chợ, ông phải 
đi m â, đưa â về nhà, đề ả trải qua một giai đoạn kỷ luật mà không nhận ả 
làm vợ, rồi tán â, bắt đầu lại tỪ đầu và yêu â - thực tế là như vậy. Tên của 
những đứa con rất thú vi; có ba đứa. Đứa đầu tên là Git-rê-ên nghĩa là “Đức 
Chúa Trời rãi ra.” 


Vấn đề lớn nhất mà ông gặp phải với nó là sự kỷ luật, một đứa trẻ rất ngỗồ 
ngược, ngang ngạnh cần được kỷ luật. Đứa thứ hai là con gái, đứa đầu là 
con trai, đứa thỨ hai là con gái và đứa bé đó tên Lô Ru-ha-ma nghĩa là 
“không thương xót” và nó thiếu thốn nh cầm, không có nh yêu từ mẹ, và 
đó là vấn đề của đứa thỨ hai. Đứa thứ ba tên “Lô Am-mi” nghĩa là “không 
phải là dân Ta.” Đây là đứa mà Ô-sê không phải là cha nó; ä đã có nhân nh 
khác và đứa trê này bị chối bỏ. Ba tĩnh từ mà tôi đưa ra - kỷ luật, thiếu thốn, 
bị chối bỏ đều tóm lược cách Chúa xử lý Y-sơ-ra-ên - dân Ngài. Tên của 
những đứa con rất quan trọng. Tôi không thấy bậc cha mẹ Cơ Đốc nào dùng 
ba cái tên đó đặt cho con mĩnh câ. Tất nhiên là không đặt cái tên như trong Ê- 
sai: Ma-he Sa-la Hát Bát, chưa cặp vợ chồng nào đặt cả, chúng ta thích đặt 
tên theo Kinh Thánh cho con mình nhưng không phải những cái tên đó! 


Tắt cả đều có trong chương một nói về ba đứa con, chương hai nói về cô 
vợ. Rất thú vị, có ba điều về à nhưng ả bị chính những đứa con mình trách 
móc vĩ những điều â làm. Chính con ả nói rằng: Mẹ Ơi, mẹ đừng làm thê. Nên 


ngay cà con ả cũng có thê thấy điều sai trật; và a bị trừng phạt, à phải nhận 
hậu quả cho hành vi của mình, nhưng sau này ả được phục hồi. Như vậy là â 
bị trách cứ, phải nhận hậu quả và được phục hồi. Chương ba toàn nói về 
người chồng và nói lên ba điều về người chồng, tức Ô-sê. 


Đầu tiên là ông chung thủy với ả ngay cả khi â phân bội ông, ông chung 
thủy với a, đi m ả sau khi ả bồ ông cùng những đứa con. 


Hai là ông kiên quyết với à, và có khoảng thời gian ông không coi à là vợ 
mình. Ông đưa â về nhà nhưng không chung giường với ả trong một khoảng 
thời gian. Điều đó tượng trưng cho khoảng thời gian kỳ luật ở chốn lưu đày 
mà Chúa sẽ đề dân Do Thái phải trải qua, trước khi Ngài phục hồi họ. 


Ba là ông được kính sợ, có một nỗi sợ lành mạnh trong người vợ lúc về 
sau, ä run rầy, à kinh sợ ông và đó không phải nỗi ám ảnh hay kinh khiếp mà 
là nỗi sợ lành mạnh đề mang sự tôn trọng và chung thủy trở lại đời sống của 
à. Chương 1 đến chương 3 là như vậy, chỉ toàn kề chuyện. 
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Từ đó trở đi, chương 4 đến hết bước vào sứ điệp ra tỪ đó, vi Đức Chúa 
Trời đã có thề nói: Ô-sê, nay con đã có sứ điệp của mình rồi đây, con ấã sẵn 
sàng đi và nói với Y-sơ-ra-ên răng Ta căm thây như vậy về nó. Nên chúng ta 
có thề tóm tắt sứ điệp của Ô-sê; nó lại gồm những bài giâng khác nhau mà 
ông giảng, những lời tiên tri khác nhau mà ông nói, lần lộn cả vào với nhau 
nên không đề đề phân tích. Tuy nhiên, chúng ta có thề đưa chúng vào các đề 
mục khác nhau, tỪ đó tạo nên sườn cuốn sách và giúp chúng ta đọc hiểu sách. 


Mọi điều ông nói đều xoay quanh hai đề mục này: Sự thất tín của con 
người và sự thành tín thiên thượng. Chính sự tương phân giữa “chesed” và 
điều trái ngược nơi con người đã tạo thành chủ đề cho toàn bộ lời tiên tri của 
ông. Phần trên là tranh luận của Đức Chúa Trời với Y-sơ-ra-ên, phần dưới là 
lòng trắc ần Ngài dành cho họ. Đó là hai từ mà Ô-sê dùng - Đức Chúa Trời 
tranh luận với Y-sơ-ra-ên nhưng Ngài có lòng trắc ần với họ. Đây là bài toán 
của Chúa - phải làm gi với một dân mà mình yêu nhưng không chung thủy 
với mình? Một bài toán khó. Nên chúng ta lại có cả sự công chính thiên 
thượng và lòng thương xót thiên thượng, nhưng sách nhấn mạnh vào phần 
dưới này. 


Sự thât ñn của Y-s0-ra-ên 


Tuy nhiên, hãy xét đến toàn bộ phần trên; nhiều chữ không có nghĩa là 
nhiều lời tiên tri hơn, chỉ là phần này chỉ tiết hơn phần dưới thôi. 


Đầu tiên, ông tập trung vào bảy tội mà họ thật sự phạm phải. Chúng ta có 
thề gọi chúng là bảy tội chết người của Y-sơ-ra-ên; nó thề hiện rằng Đức 
Chúa Trời biết rõ những gì đang xây ra. Một là bội ứn; họ đã trở nên không 
chung thủy trong hôn nhân và không chung thủy với Chúa, một hệ quả tất 
yếu. Họ mắc tội gian dâm, họ chạy theo những thần khác như vợ Ô-sê chạy 
theo những người đàn ông khác. 


Hai là họ mắc tội ly khai. Chúa đã chọn chính quyền tại Giê-ru-sa-lem, 
nhưng họ lại thiết lập dòng dõi hoàng gia riêng, họ đa thiết lập vương quốc ly 
khai riêng - đó là điều cốt yếu của tội lỗi: chúng tôi không đề ông cai trị 
chúng tôi, chúng tôi sẽ lập vương quốc riêng. Họ đã chống lại vị vua Chúa 
chọn ở phương nam. Nên ly khai là một tội trọng. Vụng trộm - có sự dối trá, 
lỪa lọc và người ta lập những thỏa ước ngoài vòng dân Chúa, mang ách 
chung với những kẻ chẳng tin. Nhưng có cả sự thông đồng, người ta nói sau 
lưng nhau, người ta luồn sau nhau và bĩ mật thỏa thuận với nhau, nhiều sự 
vụng trộm. Bốn là thờ hinh tượng, con bò vàng Sa-ma-ri rất hay xuất hiện 
trong lời tiên tri của Ô-sê, loài bò biêu trưng cho sự sinh sôi nảy nở, ngày 
nay vần vậy. 


Tiếp theo là thiếu hiều biết, lẽ ra họ cần biết về Đức Chúa Trời nhưng 
không, họ còn không buồn đọc Kinh Thánh của mĩnh, họ không muốn biết 
Chúa. Tôi cảm thấy điều này đang xây ra ở nước Anh. Cơ Đốc giáo đã đến 
đây được gần 2000 năm, thế mà người ta không muốn biết. Cứ có chương 
trình tôn giáo trên truyền hïnh là cả ngàn cái ti vi bị tất đi. Anh chị em có thể 
thấy người ta phải cố gắng lắm mới duy tỉ được hứng thú tôn giáo trên 
truyền hình; thường là bằng những cách khiến nó trở nên rẻ rúng. Nhưng có 
một chương trinh nhỏ rất thú vị vào sáng chủ nhật tên là Hướng đần Đọc 
Kinh thánh, hy vọng là anh chị em ở đây đã xem. Kinh Thánh được trïnh bày 
theo cách rất đại chúng, nhưng bởi một người đang vi phạm điều răn Chúa - 


ông ta đang sống với một người nỮ không phâi vợ mình, thế mà lại trnh bày 
Kinh Thánh cho cả nước Anh nghe! Chúng ta đang sống trong một thế giới 
thật điên rồ, lộn lạo khi người ta có thề chọn một người đàn ông ngoại lnh, 
nói đúng hơn là gian dâm trước mặt Chúa đề trình bày Lời Chúa cho dân 
chúng. Nhưng nó gợi nhắc đến tất cà những điều này, thờ thần tượng, thiếu 
hiều biết, đồi bại, say xin khắp nơi, lăng nhăng và bạo lực. 


Đó là ba điều mà Ô-sê chọn ra, chúng ngày càng khiến dân sự thấy không 
an toàn khi đi lại trên đường phố Y-sơ-ra-ên vào ban đêm. Cuối cùng và trên 
hết là sự vô ơn - 7ø đã cỨu chuộc các ngưƠi, vậy mà các ngƯƠi quá vô Ơn, 
không có sự biêt Ơn nào trong các ngưƠi. Bằng một loạt những hĩnh ảnh thật 
sự găm chặt vào tâm trĩ họ, ông nói: Các ngưƠi như bột đã nhồi - khi người 
ta nhồi bột với dầu ô-liu trước khi nướng, nhưng nêu cứ đề đó mà không 
nướng thì bột se thiu và bôc mùi. Các ngươi là nhƯ vậy. Các ngươi như lò 
cháy rực, ham muôn của các ngươi như lò cháy rực. Các ngươi như cái 
bánh chưa lật, một mặt cháy đen còn mặt kia lại sông, vì xưa kia người ta 
nướng bánh trên một tấm sắt trên lửa, giống cái vĩ nướng vậy. Ông nói: Các 
ngươi như chỉm bồ câu đang bay thí mắc lưới - ngôn ngữ tượng hình rất 
sinh động. 


Nhưng rồi ông tố cáo bốn nhóm người phải chịu trách nhiệm với nh 
trạng này. Ông nói các Thầy tế lề là những người đầu tiên phải chịu trách 
nhiệm, lẽ ra phải biết Chúa mà họ không biết, lẽ ra phải nói cho dân sự về 
Chúa mà họ không nói. Ông nói rằng các Tiên tri - có nhiều tiên tri Ở phía bắc 
Y-sơ-ra-ên, nhưng họ đều là những tiên tri giả đi bảo dân sự rằng đừng !ø, 
Đức Chúa Trời không làm những điều kinh khiêp đó đâu. Đó là điều dân sự 
muốn nghe, người tiên tri giả luôn nói: Bỉnh an, Binh an mà chẵng bình an chỉ 
hết. Những tiên tri giả nói rằng đừng lo, chắc điều đó không bao giỜ xây ra 
đâu; đó là sự tiên tri giả dối. 


Có nhiều tiên tri nói: ĐỨc Giê-hô-va phán nhưng chỉ nói những điều 
người ta muốn nghe. Tôi biết chứ, tôi đã phải tranh chiến với điều này. Với 
tôi, phần lớn những tranh chiến đó nay đã qua rồi, nhưng anh chị em lúc nào 
cũng phải cảnh giác. Người giảng đạo rất đề nói với dân sự điều họ muốn 
nghe, đề muốn dân sự nói: Bài giáng hay thật, căm Ơn mục sử rất nhiều! 
Nhưng Đức Chúa Trời cần những người biết nói với dân sự điều họ không 
muốn nghe, đúng không? Và nó có cái giá của nó. Nhiều tiên tri thời đó đã 
nói những điều mà dân sự muốn nghe. Vua chúa, dòng đõi hoàng gia mà 
người ta đã lập nên; họ cũng phải chịu trách nhiệm. 


Nhóm người khác mà ông chỉ ra đề lên án thằng mặt là những người trục 
lợi, kiếm tiền từ nhà đất và kiếm tiền trên sự mất mát của những người 
nghèo hơn; điều đó đang xây ra vào thời nay. Thật đáng nghi nếu Cơ Đốc 
nhân lại tham gia đôi chác tiền nong, luân chuyên cả triệu đô theo các điều 
kiện thị trường. Người nghèo lúc nào cũng phải chịu thua thiệt, thế giới thứ 


ba lúc nào cũng phải trà giá. Nói cách khác là khi chúng ta kiếm tiền thï phải 
có sự trao đổi công bằng về giá tri hàng hóa hoặc dịch vụ đề cả hai đều có lợi. 


Nhưng trên thực tế, nhiều khoản lợi chi dựa trên mất mát của những 
người khác và họ không được nhận lại gi cả. Người ta kiếm tiền, kiếm tiền 
bằng mọi cách. Tôi chỉ muốn nói thêm như vậy. Điều này đang xây ra tại đây 
và Ô-sê chỉ ra răng họ là những người làm băng hoại xã hội. Ông nói: đau 
khồ sẽ đền trên các ngưƠi và cụ thề là có ba dạng đau khô sẽ đến: đầu tiên là 
SỰ son sẽ - sẽ có những lần sây thai; phụ nữ thậm chỉ không thụ thai, họ sẽ 
mất những đứa con mình. Một điều khá nghiệt nga, nhưng Đức Chúa Trời 
có thề làm như vậy. Rồi ông nói sự đồ huyết sẻ đến - mất mạng, bị tấn công. 
Nhưng cuối cùng, như A-mốt nói là bị đày khôi xứ mình. 


Sự thành ñn của Đức Chúa Trời 


Đó là phương diện khắc nghiệt hơn trong lời tiên tri của Ô-sê, nhưng đó 
không phải điềm cốt yếu của ông. Điềm cốt yếu của ông là Đức Chúa Trời 
vần thành n. Có một khẳng định trong Tân Ước về mối quan hệ của chúng ta 
với Chúa Giê-su - trong Ti-mô-thê nói rằng: nêu chúng ta chôi bỏ Ngài thì 
Ngài sẽ chỗi bò chúng ta những nêu chúng ta thất fin với Ngài thi Ngài vần 
thành fin. Có Ie điều đó được lấy ngay từ Ô-sê. 


Hãy xét đến phần cuối này. Ở đây có tin vui - Ngài thương xót họ. 
Không giống với A-mốt - trừ sứ điệp cuối cùng của A-mốt, đây là trọng tâm 
của lời Ô-sê nói, và khi đọc nhỮng phân đoạn này, tôi thấy rất xúc động với 
sự thành n Chúa. Tôi sẽ nói ba điều về nh yêu của Đức Chúa Trời theo thứ 
tự mà Ô-sê nói đến. Tỉnh yêu Chúa không đề chúng ta thoát tội, không buông 
bỏ chúng ta và không để chúng ta thất vọng. Tôi sẽ đọc vài câu cho anh chị 
em nghe. Đầu tiên là về việc Chúa trừng phạt họ. Anh chị em thầy đấy, Đức 
Chúa Trời không chịu được những lời ăn năn xưng nhận của họ và Chúa 
phán: 


“Ta giống như sư tử cắn xé Ép-ra-im, như sư tử tơ vồ nuốt nhà Giu-đa, 
Ta, chính Ta sẽ phá hủy rồi bổ đi. Ta đã đem đi mất thì chẳng ai cứu được. 
Ta sẽ quay về nơi Ta ngự, chờ đến khi nào họ nhìn nhận tội lỗi và tìm kiếm 
mặt Ta. Trong cơn hoạn nạn, họ sẽ tìm kiếm Ta hết lòng. Họ sẽ nói: “Hãy 
đến, chúng ta sẽ trở về với Thượng Đế...Vì dù Chúa đã xé chúng ta, những 
Ngài sẽ chữa lành. Dù Chúa đã đánh chúng ta, nhưng Ngài sẽ băng bó lại. 
Sau hai ngày, Chúa sẽ làm cho chúng ta sống lại. Ngày thứ ba, Ngài sẽ nâng 
chúng ta dậy, chúng ta sẽ sống trước mặt Ngài. Chúng ta hãy nhìn biết Đấng 
Hằng Hữu! Chúng ta hãy tiếp tục gắng sức nhìn biết Ngài; chắc chắn Ngài 
sẽ đáp Ứng chúng ta như hừỪng đông sẽ đến sau đêm tối, nhữ mưa móc sẽ 
rơi xuống đầu mùa xuân.`" Tôi đọc đoạn đó với tông giọng mĩa mai vi đúng 
ra phải đọc như vậy. Chúa phán như vậy, rằng các ngưổi sẽ nói theo kiều đó. 


"Hi Ép-ra-im,hỡi Giu-đa, Ta sẽ làm gì cho các ngươi đây? Tình thương 
của các ngươi mong manh như mây sớm, chóng tan như giọt sương mai. Ta 
đã sai các tiên tri Ta cảnh cáo các ngươi về tai họa. Ta đã giết ngươi với lời 
đoán phạt ra tỪ miệng Ta... Ta không thích sinh tế, chỉ muốn các ngươi yêu 
kính Ta! Ta không thèm lễ vật, chỉ muốn các ngươi biết Ta!” 


Anh chị em cảm nhận được tấm lòng của Chúa trong đó không? Đó là 
tình yêu không để họ thoát tội, Ngài phải trừng phạt họ. Nhưng bây giờ hãy 
nghe điều này: 


"Khi Y-sơ-ra-ên còn thơ dại, Ta thương nó như con và đem nó ra khỏi 
Ai Cập. Nhưng Ta càng kêu gọi, nó càng xây lưng, đi tế lễ cho các thần Ba- 
anh, dâng hương cho các tượng chạm. Ta cũng dạy cho Ép-ra-im biết đi, 
cầm cánh tay mà dìu dắt nó. Nhưng nó chẳng biết chính Ta đã chữa lành 
nó...Ép-ra-im ơi, làm sao Ta từ bổ ngươi được? Làm sao Ta giao nạp ngươi 
cho kể thù?..Tim Ta quặn thắt, lòng thương xót của Ta bốc cháy phừng 
phừng. Ta sẽ không phạt ngươi cho hả giận đâu...vì Ta là Chân Thần, không 
phải con người. Ta là Đấng Thánh đang ngự giữa dân Ta. Ta sẽ không vào 
thành phố ngươi để hủy diệt.” 


Anh chị em có cảm nhận được không? Ai đọc mà không thấy xúc động 
chứ! Đây là lời kêu gọi cuối cùng của ông: 


“Y-sơ-ra-ên ơi, hãy quay về với Chân Thần...Vì ngươi phạm tội nên bị 
hư vong. Hãy lựa lời cầu khẩn mà trở lại với Chúa. Hãy thưa với Ngài: 
“Xin Chúa cất bỏ tất cả tội ác chúng con'.” 


Đó là kiều khắn nguyện mà Ngài muốn, không phải lời cầu nguyện rằng: 
Ôi, Ngài se đưa chúng ta ra khỏi rắc rôi. Mà là Xin Chúa cất bô tắt cả tội ác 
chứng con! Nhiều người kêu cầu Chúa khi gặp rắc rối, nhưng họ không xin 
Ngài cất đi căn nguyên của rắc rối đó. 


Lạy Đức Giê-hô-va, xin thương xót chúng con! “vì trong Chúa, kể mồ 
côi được thương xót." "Ta sẽ chữa lành bệnh bất trung của con. Tình yêu 
của Ta thật vô hạn;... Ép-ra-im ơi, Ta sẽ làm gì cho các thần tượng con? 
Chính Ta là Đấng trả lời cầu nguyện và chăm sóc con! Ta giống như cây 
bách xanh tươi, từ nơi Ta sinh ra nhiều bông trái.” - Lòng thương xót ta 
không bao giờ dứt. 


Rồi sách kết thúc bằng một khẳng định: 


“Ai là người khôn ngoan, hãy tìm hiểu những điều này. Ai là người sáng 
suốt, hãy nhận thức. Vì đường lối của Đấng Hằng Hữu luôn luôn đúng đắn, 
ngay thẳng; người công chính tiến bước trên đường ấy, nhưng tội nhân lại 
vấp ngã trong đó.” 


Đó là một trong nhữỮng lời kêu gọi mạnh mẽ nhất trong cả Kinh Thánh 
đối với những người không muốn biết lnh yêu của Đức Chúa Trời. 


Chúng ta phải áp dụng A-mốt và Ô-sê vào thời đại ngày nay thê nào? 


Cuối cùng, hãy xét đến cách áp dụng sách này. Chúng ta phải ấp dụng A- 
mốt và Ô-sê vào thời đại ngày nay thế nào? Có sự khác biệt rất lớn giữa hoàn 
cảnh của chúng ta với hoàn cảnh mà họ nói tiên tri, và chúng ta cần suy nghĩ 
thật kỹ về điều này. Tại Y-sơ-ra-ên, hội thánh và nhà nước là một, cùng một 
điều. Chúng ta gọi đó là chế độ thần quyền, sinh ra trong nước đó là sinh ra 
trong hội thánh và ngược lại, đây là cùng một điều, dân Chúa chỉnh là nước 
đó. 


Điều này không áp dụng với Tân Ước. Trong Tân Ước, hội thánh và nhà 
nước là hai điều khác nhau, có thể tóm lược điều đó bằng lời Chúa Giê-su: 
“Hãy trả cho Sê-sa những gì của Sê-sa,và hãy trả cho Đức Chúa Trời những 
gì của Đức Chúa Trời,” nên xét trên một khía cạnh thì chúng ta đang sống 
trong hai vương quốc. Tôi là công dân Anh Quốc theo hộ chiếu. Tôi cũng là 
công dân của Vương quốc Đức Chúa Trời - chúng không phải cùng một 
điều. Nên chúng ta phải cần thận áp dụng những lời tiên tri Cựu Ước với nhà 
nước thế tục thời nay, hiểu điều tôi đang nói không ạ? 


Hiện tại, chúng ta vướng phải rắc rối của thực tế rằng kề tỪ thời Hoàng 
đế Constantine, Châu Âu đã cố gắng kết hợp giữa hội thánh và nhà nước, cố 
gắng lập ra Thế giới Cơ Đốc (Christendom) trong đó Vương quốc Đức Chúa 
Trời và các vương quốc của loài người là cùng một điều. Như vậy, sinh ra 
trong nước Anh cũng có nghĩa là sinh ra trong hội thánh, và nhiều thế kỷ qua, 
Anh Quốc đã lẫy Cơ Đốc giáo làm tôn giáo chính thức. 


Trên thực tế, rất có thề điều đó sẽ chấm dứt trong tương lai gần. TỪ dài 
nhất trong tiếng Anh đã trở lại chương trình nghị sự - ant- 
disestablishmentarianism (chủ ngiĩa chống phân ly nhà nước - giáo hội) - và 
rất có thể người Anh chúng ta sẽ thấy hội thánh và nhà nước tách biệt với 
nhau trong mười, hai mươi năm tới. Điều đó rất đề xây ra và chúng ta sẽ trở 
lại một vị thế giống với Tân Ước. Nên khi thấy những lời tiên tri mà A-mốt 
và Ô-sê áp dụng với cã hội thánh và nhà nước, chúng ta không thề cứ lấy 
chúng mà ném vào chính phủ nước mình. 


Điều đó rất quan trọng. Tôi tin rằng khuôn mầu là thế này: Có thề dùng 
điều Đức Chúa Trời nói qua các tiên tri này cho những người không phải 
dân Chúa làm lời tiên tri cho chỉnh phủ; nắm được không ạ? Thói vô nhân 
đạo, chà đạp lên quyền con người, những bộ luật khiến người giàu giàu lên 
và người nghèo nghèo đi. Có rất nhiều điều trong sách mà chúng ta hoàn toàn 
có thề áp dụng, nhưng đừng mong chính phủ bắt người dân làm Cơ Đốc 
nhân bằng luật pháp. Đức Chúa Trời đặt những tiêu chuần cao với dân Ngài 


hơn với những người khác và đây là một ranh giới mong manh. 


Tôi ngĨĩ là vấn đề buôn bán vào ngày Chủ nhật là một trường hợp điền 
hình. Chúng ta có thê bảo vệ việc coi Chủ nhật là ngày đặc biệt trên cơ sở 
nhân đạo chứ không trên cơ sở luật Sa-bát, nắm được không ạ? Nên khi đọc 
những lời tiên tri này, tôi e rằng một số người quá hăm hở lấy tất cả những 
lời cảnh báo của A-mốt và ném vào thủ tướng John Major. Tôi nghĩ anh chị 
em phải cần thận khi làm điều đó. Cũng xin nói thêm là ông ấy không phải 
người tin Chúa. 


Hiện tại, chúng ta đang rất thiểu những người lãnh đạo Cơ Đốc. Đừng 
trông mong họ thiết lập các tiêu chuần Cơ Đốc, nhưng những tiêu chuẩn đạo 
đức mà lương tâm con người biết đến thï chúng ta có thề trông mong và bảo 
vệ. Tôi chỉ nói thêm như vậy; nói cách khác là những lời tiên tri này, về cơ 
bản là phải được áp dụng với hội thánh và sứ điệp tiên tri chính của chúng ta 
cần đặt ở đó. Tôi e là Cơ Đốc nhân đề chỉ trỏ thế giới và nói /áf cả các người 
đều là gian ác - rất đề đề làm như vậy. Nhưng thực ra, tôi tin rằng ngay lúc 
này, chúng ta cần lời tiên tri Ở trong hội thánh hơn ở ngoài hội thánh, rằng 
nếu hội thánh đúng đắn thi đất nước cũng sẽ được thanh tầy. Nhưng tôi e 
rằng người ta đang thấy chúng ta là một hội thánh rối tung rối mù từ bên 
trong mà lại cố chỉnh đốn mọi người bên ngoài. 


Hãy cần thận nhé; khi đọc những lời tiên tri, đúng là chúng ta thấy nó 
phân ánh rất đúng xã hội của chúng ta ngoài kia, nhưng sự phán xét bắt đầu 
từ nhà Đức Chúa Trời, và chúng ta phải chính đốn tỪ bên trong trước khi bắt 
đầu chỉ trô thế giới. Thành thật mà nói, thật nực cười khi một người bảo thế 
giới phải đọc Kinh Thánh trong khi chính anh ta không sống theo Lời Chúa. 
Thế gian sẽ thấy sự giả hình trong đó và nhĩn thấu nó. Khi hiều biết đó trở 
nên phổ biến như trên các tỜ báo tuần trước, thế gian sẽ nói 7hậ¡ nực cười. 
Họ khinh thường những người tin Chúa mà không thực hành những gi mïnh 
giảng. 


Nên khi đọc những lời tiên tri này, hãy áp dụng chúng với dân Chúa 
trước, và sắp xếp lại chỉnh nhà minh, khi đó chúng ta mới có tử cách nói với 
xa hội răng: Đức Chúa Trời lên án các ngưƠi vì các ngưƠi vô nhân đạo, vô 
căm với những con người được tạo dựng theo lình ảnh Ngài. Đó là một lời 
mà tôi thấy mĩnh phải nói thêm. Tôi ngĩ bài hát hay nhất và mang tính tiên tri 
nhất của Graham Kendrick - cảm tạ Chúa vì ngày nay chúng ta có một người 
viết thánh ca, chúng ta có nhiều người viết hợp xướng còn ông đang viết một 
số bài thánh ca đầy ý tứ, nhưng theo tôi, bài thánh ca mang tính tiên tri nhất 
và hay nhất mở đầu bằng câu: “Ôi Chúa, những đám mây đang tụ lại.” Anh 
chị em biết bài đó không? Đó là một bài hát cho dân Chúa, và nó đặc biệt gợi 
cho tôi nhớ đến lời A-mốt: 


“Hãy dẹp bỏ tiếng hát ồn ào của các ngươi khỏi Ta! 


Ta không muốn nghe tiếng đàn hạc cỦa các ngươi nữa. 
Nhưng hãy làm cho công lý chảy xuống như nước, Và sự công 
chính như sông lớn chảy cuồn cuộn.” 


Quá đề đề ném lời đó vào thế gian. Hãy đề công lý và sự công chính tuôn 
chảy như một dòng sông trong hội thánh, giỮa vòng dân sự Chúa. Nó phải 
bắt đầu từ đó, chúng ta cần những nhà tiên tri và cảm tạ Chúa vì A-mốt và Ô- 
sê, họ đã đến một vùng đất xa lạ, Ở một nơi họ không được hoan nghênh, 
nhưng họ đã giảng lẽ thật không chút sợ hãi và đầy nh yêu thương. A-men. 


SÁCH ÁP-ĐIA VÀ GIÔ-ÊN - Phần 1 
Về các sách tiều tiên tri 


Bây giờ chúng ta chuyển sang các tiêu tiên tri, gọi như vậy vi họ nhỗ hơn 
so với các tiên tri lớn như Ê-sai, Giê-rê-mi và Ê-xê-chi-ên. Một số tiều tiên trí 
chỉ viết có một trang trong Kinh Thánh nhưng họ lại cực kỳ quan trọng. 
Chúng ta sẽ xét đến hai tiều tiên tri trong hai bài sắp tới, Ấp-đia và Giô-ên. 
Có vẻ như những tiên tri viết sách này đều liên quan đến cuộc lưu đày. Hoặc 
họ nói trước cuộc lưu đày và cảnh báo rằng nó sắp đến, hoặc họ nói trong 
cuộc lưu đày và lm cách an ủi dân sự, hoặc họ nói sau đó và giúp họ tái định 
cư tại chính xỨ sở mïnh. Nhưng có về như mọi tiên tri trong Cựu Ước đều 
liên quan đến thâm kịch kinh hoàng khi dân Chúa đánh mất xứ mà Ngài đã 
ban và gần như lại bị bắt làm nô lệ, bị đầy đi khôi chính quê hương mĩnh. 


Tiên tri và đặc điềm của các sách tiên tri 


Về cơ bản thì tiên tri là gi? Tiên tri là một người nói thay Đức Chúa 
Trời, nhưng điều đó có nghĩa rằng ông cũng phải nghe được từ Chúa. Như 
vậy, hai tiêu chuần mà nhà tiên tri cần có: một là ông có sự nhạy bén đề nghe 
được từ Chúa, hai là ông đủ cam đảm đề truyền đạt lại những gi mình nghe. 
Các tiên tri nhận được lời Chúa theo một số cách khác nhau, nhưng một 
trong các cách phổ biến nhất là qua hình ảnh. Thực ra là họ thấy điều này, 
điều kia xây ra trước khi chúng xây đến, nên một tiên tri thường được gọi là 
Nhà tiên kiến trong Cựu Ước, ông thầy điều này, điều kia. 


Đôi khi những hïnh ảnh này đến vào ban ngày khi ông còn thức, nên 
chúng được gọi là khải tượng, nhưng đôi khi chúng đến trong giấc ngủ, vào 
ban đêm, nên chúng được gọi là giấc chiêm bao hay giấc mơ. Đức Thánh 
Linh đem những khải tượng này đến vào ban ngày khi họ còn thức, các giấc 
mơ đến vào ban đêm khi họ đang ngủ, và họ thực sự thấy điều này, điều kia 
xảy ra trước khi chúng xây đến. Khi miêu tả những gì mình thấy, họ thường 
miêu tả ở thi quá khứ, như thể chúng đã xây ra và đây là một đặc thù của 
sách tiên tri mà chúng ta phải làm quen. 


Chúng ta sẽ dùng thi tương lai và nói tôi đã thầy những điều sẽ xây ra, 
nhưng nhà tiên tri sẽ dùng thï hiện tại, tôi thấy nó xảy ra, hoặc tôi đã thấy nó 
xây ra. Ông đang mô tâ giấc mơ hoặc khải tượng mà ông đã thấy, nên ông 
mô tả nó bằng thỉ quá khứ cứ như thê nó đã xảy đến rồi. Một số sinh viên 
Kinh Thánh ngây ngô ngHĩ rằng thực ra những lời tiên tri này được viết sau 
sự kiện, nên chúng hoàn toàn không báo trước mà chỉ thuật lại sau đó thôi. 
Không, họ đã nhầm vì các tiên tri đang dùng cái mà chúng ta gọi là thi hoàn 
thành tiên tri, như thề đó là một điều đã hoàn thành, nhưng họ đang mô tả 
điều họ đã thầy nó xảy ra, một cách sinh động. Họ thấy những chỉ tiết. 


Chúng ta sẽ thấy trong một sách tiểu tiên tri, nhà tiên tri thầy cả màu quân 
phục của những binh lĩnh sẽ phá hủy Ba-by-lôn và nói: Tôi thây những binh 
[nh áo đỏ đang đền. Có lẻ ông không biết rằng trên thực tế, người Ba Tư 
đến phá hủy Ba-by-lôn mặc áo đỏ, họ là những binh lĩnh. Ông đã thấy điều đó 
và mô tà như thể nó đã đến rồi, nên chúng ta phải làm quen với thi hoàn 
thành tiên tri, khi họ nói về những sự kiện trong tương lai như thể chúng đã 
xây ra trong quá khứ vi đúng là họ đã thấy chúng xây ra trong quá khứ của 
chỉnh cá nhân họ. 


Hê-nóc là vị tiên tri đầu tiên của Đức Chúa Trời trong Cựu Ước, người 
đầu tiên mang một lời tiên tri từ Chúa đến, đó là lời cành báo về sự phán xét 
và là đặc điềm của các tiên tri - họ thường được gọi là những thương nhân 
buồn thu buồn thiu vi Chúa thường sai một tiên tri đến khi mọi thứ không ồn 
thỏa. Cũng đề hiểu thôi; thông thường, có lễ người ta không thấy sếp mình 
cho tới khi họ làm sai gi đó. Khi thấy sếp đến, người ta sẽ nghĩ chắc có gi 
không ôn rồi. Hoặc khi thầy hiệu trưởng nói trước hội trường là “có cậu...” 
Tôi biết mỗi khi thầy hiệu trưởng trường tôi bắt đầu một câu bằng “có cậu” 
là chúng tôi ai cũng rụt xuống và tự hồi không biết thầy phát hiện ra thằng 
nào rồi. Các tiên tri đến và nói “có người” đã làm điều này. 


Họ được sai đến khi mọi thứ không ôn và tất nhiên, tôi đã nói rằng 
vương quốc của Đa-vít là đỉnh cao trong lịch sử của dân này, nhưng sau đó, 
tôi e rằng mọi thỨ xuống dốc khá trầm trọng. Họ bắt đầu xuống dốc vào cái 
ngày Đa-vít phạm tội ngoại lnh với Bát-sê-ba - từ đó trở đi, lịch sử của họ 
lâm vào tnh thể xấu đi đến đáng buồn. Đức Chúa Trời phái hết tiên tri này 
đến tiên tri khác cảnh báo họ rằng nếu cứ đi xuống như vậy thi Ngài phải 
mang hết thảy bọn họ ra khỏi xứ, và họ sẽ mất Xứ Hứa, một thâm họa mà họ 
không thề tưởng tượng nỗi. 


Tôi e rằng họ không tin điều đó có thề xảy ra. Họ nói lưm sao Chúa đề 
đền thờ Ngài bị phá hy được, chừng nào còn sông gần đền thờ thì chúng ta 
vần an toàn, nhưng thực ra đền thờ đã bị phá hủy, và Chúa đề điều đó xây ra. 
Nhưng Đức Chúa Trời không bao giờ trừng phạt con người mà chưa cảnh 
báo họ trước. Đó là một phần trong sự tốt lành của Ngài. Ngài không đột 
ngột hiện ra và nói: Đử rồi! Ngài sai hết tiên tri này đến tiên tri khác. Nêu các 
ngươi cứ tiễp tục thê này thì đây là điều sẽ xảy ra. Đó là lý do tại sao rất 
nhiều tiên tri liên hệ đến thảm họa lưu đày này. Những tiên tri đến trước, 
cảnh báo họ rằng nó sắp đến, rồi trong và sau đó. 


Trước giả 

Chúng ta sẽ xét đến hai vị tiên tri nói tiên tri trước cuộc lưu đày. Một 
người tên Ấp-đia và người kia tên Giô-ên (Yoel). Thực ra đây là hai vị tiên 
tri đầu tiên đến cảnh báo họ về những gi sắp xây đến. Áp-đia là người đầu 
tiên và Giô-ên là người thứ hai. Tiếc là trong Kinh Thánh của chúng ta, các 


tiêu tiên tri không được xếp đúng thứ tự nên khá khó đề định vị họ. Nhưng 
Áp-đia là vị tiên tri đầu tiên viết sách, tiên tri đầu tiên có sứ điệp được viết 
thanh sách trong Kinh Cựu Ước, và Giô-ên là người thứ hai. Đây, tôi đa lập 
dàn ý của Áp-đia, sách ngắn nhất trong Cựu Ước, chỉ dài có một trang, vỏn 
vẹn 21 câu. Có lẽ ông chỉ nói một lần trong đời, nhưng những lời ông nói đã 
truyền lại cho chúng ta hàng trăm năm sau đó. 


Ấp-đia, theo niên đại là năm 845 TCN, từ đó mở ra giai đoạn ba trăm 
năm mà hết tiên tri này đến tiên tri khác đến nói và cảnh báo dân Chúa rằng 
Đừng tiêp tục như vậy nữa. Giô-ên, người thỨ hai là năm 835 TCN, chỉ 
mười năm sau đó. Chúng ta biết ông đến sau vi ông trích lời Áp-đia và nói: 
Đức Chúa Trời ấa nói điều này với các ngươi và ông trích lời Áp-đĩa, nên 
theo thứ tự là như vậy, và từ những gợi ý khác trong các lời tiên tri mà 
chúng ta biết niên đại của họ. Vậy là Giô-ên dùng lời tiên tri của Áp-đia và 
dựa trên đó. Cụ thê là ông lầy một cụm từ mà Áp-đia đã giới thiệu, một khái 
niệm hoàn toàn mới, ấy là “ngày của Đức Giê-hô-va đã gần”; khái niệm Ngày 
của Đức Giê-hô-va đó xuất hiện xuyên suốt mọi sách tiên tri về sau và sang 
ca Tân Ước. Cụm Ngày của Đức Giê-hô-va này là một cụm tỪ rất quan trọng 
mà chúng ta sẽ phải xét kỹ đến nó. Đó là ngày Đức Chúa Trời đến đề chỉnh 
đốn lại những điều sai trải. 


Các tiên tri có hai sứ điệp, một là cho dân Chúa, dân Y-s0ơ-ra-ên, nhưng 
họ cũng có sứ điệp cho những dân xung quanh Y-sơ-ra-ên. Họ không chỉ nói 
lời Chúa phán với dân Chúa, họ còn nói cùng những dân khác, gần như là 
từng dân một. Thực ra là Áp-đia hoàn toàn không nói cùng Y-sơ-ra-ên mà 
nói cùng một nước láng giềng của Y-sơ-ra-ên gọi là Ê-đôm, sống ở phía 
đông nam Biền Chết. Vậy là lời tiên tri của ông chỉ liên quan đến một dân 
khác gọi là Ê-đôm, một điều rất thú vị. Vị tiên tri đầu tiên mà không hề nói 
với dân Y-sơ-ra-ên mà với dân Ê-đôm, và chúng ta phải hỗi tại sao. 


Chúng ta biết rất 1t về ông, chúng ta biết tên ông nghĩa là người thờ 
phượng Yahweh, hay tôi tớ của Yahweh, nhưng thờ phượng tức là phục vụ 
và “lễ thờ phượng” sáng Chủ nhật trong tiếng Anh có cả hai từ đó - “worship 
service.” Như vậy, phục vụ Chúa và thờ phượng là cùng một điều trong Kinh 
Thánh. Ông được gọi là tôi tớ hay người thờ phượng Yahweh, Obad Jah, 
nhưng chúng ta gọi ông là Áp-đia; chúng ta chỉ biết có vậy. Hầu hết những 
lời ông nói là lời báo trước về tương lai. Ông nói rằng nó đến với ông như 
một khải tượng, vậy là ông rất nh táo, nhưng ông thấy hïnh ảnh này, ông 
thấy nó xây đến và mô tả những gi mình thấy rất, rất rõ ràng. Nên đây là một 
sứ điệp bằng hình ảnh hơn là lời nói và ông là một trong những Nhà tiên kiến 
của Y-sơ-ra-ên có thể thầy trước những sẽ điều xảy đến. 


Bồi cảnh 


Nước Ê-đôm này thuộc vùng mà chúng ta gọi là Trans-Jordan, qua thung 


lũng nứt vỡ sâu giữa Giô-đanh và Thung lũng A-ra-ba ở phía bên kia. Không 
biết tôi có bàn đồ không nhĩ, à có, hãy nhïn vào bản đồ. Đây là Xứ Hứa của 
Y-sơ-ra-ên, thực ra Đức Chúa Trời cũng hứa ban cả phần bên này cho Y-sơ- 
ra-ên nữa, nhưng họ không bao giờ thực sự chiếm hết cả vùng. Dưới thời 
Vua Đa-vít, Ê-đôm trổ thành một dạng nước chư hầu, gần giống như Ba Lan 
và Latvia trở thành các nước chư hầu của Nga. 


Vậy là Đa-vít đoạt lầy Ê-đôm, nó được sáp nhập vào vương quốc, nhưng 
dân Ê-đôm vần sống ở đó. Ngay sau khi vương quốc của Đa-vít bắt đầu thu 
hẹp lại, ngay sau khi mọi thứ bắt đầu sai lệch, Ê-đôm lập tức giành lại tự do 
cho mình và nồi lên chống lại Vương quốc Đức Chúa Trời, đại diện là vua 
Y-sơ-ra-ên. Vậy là họ sống ở đó, phía đông nam Biên Chết và họ có hai 
thành; một tên Bốt-ra, thành còn lại tên Sê-la. 


Hiện chúng ta biết đến nó với cái tên Petra, chắc chắn là anh chị em ở đây 
đa nghe đến Petra và những tòa nhà tuyệt diệu. Chút nữa tôi sẽ cho anh chi 
em xem các bức ảnh về nó. Nhưng trước đây người ta gọi nó là Sê-la và nó 
năm ngay trên một trong những con đường quan trọng nhất Trung Đông. Đây 
là giao lộ của thế giới, nơi đường từ Châu Phi đến Châu Á cắt ngang đường 
từ Châu Âu đề Ả Rập. Con đường đi xuống phía xa của thung lũng Giô-đanh 
được gọi là “con đường hoàng gia.” Chính trên con đường đó mà Môi-se đã 
đần con châu Y-sơ-ra-ên qua, nhưng hai thành Bốt-ra và Sê-la đều năm trên 
đường đó. Petra, theo cách gọi của chúng ta ngày nay là một nơi rất khác 
thường. 


Còn nhớ nhiều năm trước, tôi đã đến thăm nó; tôi rời Amman trên này và 
chúng tôi đã lái xe qua sa mạc xuống con đường hoàng gia, cạnh đó là tuyến 
đường sắt mà Lawrence xứ Á Rập cho nô tung suốt, đây là vùng hoạt động 
của Lawrence xứ Á Rập, chúng tôi đã đi thằng xuống, qua Bốt-ra. Chúng tôi 
đến gần chỗ đó, sau đó phải rời ô tô và phải đi trên những con ngựa vừa già 
vừa bần, người đầy vây. Chúng tôi đã leo lên nhỮng con ngựa đó và đi qua 
khe nứt hẹp trong núi, có những chỗ mà anh chị em có thề chạm vào cả hai 
vách. Người ta gọi chỗ đó là Siq và chúng tôi cưỡi ngựa khoảng hơn một 
cây số qua khe nứt này, vách đá Ở hai bên chúng tôi cao 30-45 mét. Nó chỉ là 
một vết nứt và rất nguy hiễm khi đi qua khi có lũ quét sau mưa bão. Chúng ta 
đa thấy một chiếc ô tô bi cuốn qua đó, và những người chết đuối khi đi qua 
đó, nên ta phải đi lúc trời khô ráo. 


Sau đó, trước mắt ta bỗng hiện ra một ngôi đền có kích cỡ tương đương 
nhà thờ thánh Phao-lô được tạc từ đá. Một cảnh tượng rất kỳ vĩ, ra khỏi vết 
nứt Siq này, đập vào mắt anh chi em là một công trinh trông như nhà thờ lớn 
và được tạc tỪ sa thạch đỏ. Sau đó ta rẽ sang phải và đi ra một vòng tròn rộng 
mở, ở đó có một ngàn ngôi đền tạc tỪ đá, chung quanh vòng tròn rỗng khổng 
lồ giữa các ngọn núi. Vượt cao hơn hết là một ngọn núi, cao chừng 600 mét, 
cao chót vót với những vách đá dựng đứng và đây là Núi Si-e-rơ, thành cỗ 
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của Sê-la, nơi dân E-đôm sinh sống và lời tiên tri của Áp-đia chỉ toàn nói về 
ngọn núi đó. 


Tôi nghĩ mình nên cho anh chị em xem ngay một số bức hïnh đề anh chị 
em cũng có thể làm “nhà tiên kiến” và thầy được tnh hình. Đây là Siq, khe 
nứt hẹp xuyên qua đá và người ngồi trên lưng ngựa có người dẫn đường, 
nhiều người phía sau, và người ta đi qua. Đây chỉ là một trong những ngôi 
đền. Tôi đã vẽ một người vào đề anh chị em thấy kích cỡ của nó, đây, người 
ở dưới đây. Và cái này được tạc từ đá cứng, đúng là một kỳ công. Kiến trúc 
của nó thật nguy nga. Chúng ta có thê trèo lên trên đỉnh này và từ đó, ta có 
thê thấy cả Biền Chết phía bên này và Biền Đỏ phía bên kia, cực kỳ đáng kinh 
ngạc. 


Khắp quanh vòng tròn này là những ngôi đền được tạc như vậy. Khi vào 
bên trong thï chúng cũng rộng lớn như bên ngoài, không có cột đỡ trần gi c, 
các bỨc tường có những màng màu tuyệt vời nhất từ sa thạch đỏ, m và 
xanh lục. Thật sự là một nơi tham quan tuyệt vời và đó là một nơi hoàn toàn 
không có người ở. Rồi ở giữa, ta thấy Núi Si-e-rơ như thế này. Một nơi bất 
khả xâm phạm và người Ê-đôm từng sống ở đây. Ở trên đây, ta thấy những 
bàn thờ hiến tế con người, nơi người ta dâng người còn sống cho các thần 
mình, và ở đây, ta có thề thấy tất cả những ngôi nhà tạc tỪ đá, cùng những 
ngôi đền nhỏ khác. Họ thực sự là những người sống trong hang động, nhưng 
ôi, những cái hang thế cơ mà! Các ngôi đền đó không phải từ thời Ê-đôm, tôi 
phải nói thêm như vậy, chúng được người Nabatea xây dựng vào nhiều thế 
kỷ sau, tôi sẽ trở lại sau. 


Nhưng người Ê-đôm sống trong pháo đài này, họ sống ngay trên đỉnh, tất 
nhiên là nó bất khả xâm phạm, và họ tự hào về điều này. Không ai có thề xô 
chúng ta xuông được, họ nói. Ấp-đia đã trích lời đó. SỰ kiêu ngạo của họ - 
chúng ta bât khả chiên bại làm tôi nhớ đến Thuyền trưởng Smith của tàu 
Titanic, cả tôi và Jim ở đây đều quan tâm đến tàu Titanic. Chúng tôi đã chạm 
vào nhữỮng vật dụng từ tàu Titanic, phải không Jim? - những thỨ được 
người ta đưa lên. Nhưng Thuyền trưởng Smith đã nói: Ngay cả Chúa cũng 
không thề đánh chim nàng ây. Ôi, quá là nguy hiềm khi nói như vậy! Và Ê- 
đôm đã nói: Ngay cả Chúa cũng không thề xô chúng ta xuông, còn sứ điệp 
của Áp-đia là các ngươi sẽ bị xô xuông. Hỡi Núi Si-e-rở kiêu ngạo, ngưƠi sẽ 
bị xô xuông. Đó là bối cảnh của sách; một nơi tuyệt diệu, cho một lỜi tuyệt 
diệu. 


Điều quan trọng ở đây là Đức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên là Đức Chúa 
Trời của các dân khác. Nói như vậy vào thời đó thĩ thật là cấp tiến, khi mọi 
dân đều có thần riêng của mình, họ tin rằng Đức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên 
chi là Thần của người Y-sơ-ra-ên, và các dân khác chẳng liên quan gi đến 
Ngài. Họ thï ngñi như vậy, nhưng anh chị em thầy đó, Đức Chúa Trời của Y- 
sơ-ra-ên là Đức Chúa Trời duy nhất, và Ngài sẽ không chỉ phán xét Y-sƠ-ra- 


ên, Ngài sẻ phán xét cả các nước khác, sứ điệp ở đây là vậy. Đức Chúa Trời 
của Cơ Đốc nhân là Đức Chúa Trời duy nhất, Ngài sẽ phán xét những người 
thuộc mọi tôn giáo khác nữa. 


Anh chị em tin không ạ? Không đề đề tin vào điều đó trong một xã hội đa 
nguyên khi mọi người đều có thần riêng của mình. Nhưng nếu chỉ có một 
Đức Chúa Trời, và Đắng tạo dựng Vũ trụ là Đức Chúa Trời của Áp-ra-ham, 
Y-sác và Gia-cốp, thì Đức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên là Đức Chúa Trời mà 
mọi dân phải đối mặt, mọi dân phải khai trình, đó là sứ điệp mang tính cách 
mạng của các tiên tri. Họ không chỉ nói cùng Y-sơ-ra-ên, họ nói cùng tất cả 
mọi người. Đức Chúa Trời của chúng ta cũng sẽ phản xet cả các ngươi, đó 
là sứ điệp cấp tiến của Ấp-đia - mọi thứ đều thuộc quyền kiềm soát của Ngài 
và tất nhiên, đó cũng là sứ điệp của Tân Ước. 


Khi nói tại A-thên trên A-rê-ô-pa, Phao-lô đã nói: Đức Chúa Trời định 
cho mọi dân thời kỳ và ranh giới của họ - chỉnh Đức Chúa Trời đã vẽ nên 
bản đồ. Chính Đức Chúa Trời đã đưa Đề quốc Anh đến hồi kết. Khi tôi còn 
nhỏ, tập bản đồ của trường toàn màu đỏ. Người ta có thể đi vòng quanh thế 
giới mà không ra khỏi đất Anh Quốc. Đó là một đế quốc “mặt trời không bao 
giờ lặn,” vậy điều gi đã xây đến với đế quốc hùng mạnh này? Câu trả lời là 
chúng ta phủi tay mặc kệ dân Y-sơ-ra-ên của Chúa, và Chúa phán: Nêu không 
thề lo cho dân ta thi các người cũng không lo được cho ai, và chỉ trong năm 
năm, để quốc đã tàn lụi. 


Tôi tin rằng đó là một trong nhữỮng vi dụ rõ ràng nhất về bàn tay của 
Chúa. Vi một trong nhữỮng nguyên tắc ra từ những sách tiên tri này là Đức 
Chúa Trời phán xét các dân khác bằng thái độ của họ với dân Ngài. Răng đó 
là điều quan trọng nhất với Ngài - các ngươi đa đối cùng dân ta như thể nào? 
Trong thời Cựu Ước thi nó có nghĩa là các ngươi đối cùng Y-sơ-ra-ên như 
thế nào, nhưng trong thời nay, nó cũng có nghĩa là các ngươi đối cùng hội 
thánh ra sao. Đức Chúa Trời sẽ phản xét các dân trên thể giới về cách họ đối 
cùng dân Ngài và điều đó được viết trong lịch sử, nó được viết rất rõ ràng. 


Dân tộc đầu tiên bị phán xét đến mức đó là dân Ê-đôm này, vỉ những 
điều họ đã làm với Y-sơ-ra-ên. Đó là một nguyên tắc rất thú vi, chúng ta làm 
gi với dân Chúa tức là làm với Chúa! Chúa Giê-su dùng chính nguyên tắc đó 
- “khi các con làm điều ấy cho một người thấp kém nhất trong những anh 
em nầy của Ta, tức là đã làm cho Ta.” Khi Ngài nói “những anh em nầy của 
Ta” là ý nói những Cơ Đốc nhân ở đó, không phải là bất cứ ai, từ “anh em” 
chi được dùng trong tin lành theo Ma-thi-ơ đề chỉ các môn đồ của Chúa Giê- 
su và Ngài nói: Động vào môn đồ Ta là động vào Ta, cười nhạo họ là nhạo 
báng Ta. Sau-lØ người Tạt-sơ rút ra bài học xương máu đó trên đường đến 
Đa-mách. Có tiếng phán: 


- Hỡi Sau-lƠ, Sau-lƠ, sao ngươi bắt bớ Ta? 


- Lạy Chúa, Ngài là ai? 
- Ta là Giê-su người Na-xa-rét. 


Và Sau-lơ không nói: Nhưng con không bắt bớ Ngài, con chỉ đang bắt bớ 
Cơ Đốc nhân thôi vì ông chợt nhận ra rằng mình làm gì với Cơ Đốc nhân 
tức là làm với Chúa Giê-su người Na-xa-rét. Đó là một nguyên tắc sâu sắc: 
Anh làm gi với dân Chúa tức là làm với Chúa; họ là con ngươi của mắt Ngài 
và đó là phần nhạy cảm nhất của Đức Chúa Trời - chạm vào con ngươi của 
mất Ngài. Giống như tròng đen của mắt là phần nhạy cảm nhất trên cơ thê 
chúng ta. Đức Chúa Trời phán: Động đền dân Ta là động đền Ta và đó là một 
nguyên tắc đề phán xét mọi dân tộc. Vi dân Chúa là như vậy trong mọi dân 
trên đất nên mọi dân phải quyết định thái độ của họ với dân Chúa. Vào Ngày 
Phán xét, đó sẽ là một yếu tố chính. 


Thực ra, ngay từ đầu, khi Đức Chúa Trời gọi Áp-ra-ham, Ngài đã nói: 
Áp-ra-ham, Ta sẽ ban phước cho người nào chúc phước con, nguyền rủa kề 
nào nguyền rủa con. Đó là nguyên tắc ra từ hết tiên tri này đến tiên tri kia khi 
họ nói cùng các dân tộc khác, đó là lý do tại sao hầu hết những lời tiên tri của 
họ là về các dân có liên hệ với Y-sơ-ra-ên, sống quanh Y-sơ-ra-ên, nên có 
thái độ nhất định với Y-sơ-ra-ên, một thái độ có thê khiến họ phải trả giá 
bằng vận mệnh tương lai của mình. 

Dàn ý của sách Ấp-điỉa 


Chúng ta đã bắt đầu nhận ra là có rất nhiều điều trong Áp-đia. Hãy trở lại 
với dàn ý và xét đến tỪng mục. Rất đơn giản, sách chia làm hai nửa, nửa đầu 
từ câu 1 đến câu 14, nói răng một dân sẽ bị phán xét, ấy là dân Ê-đôm. Nửa 
sau, từ khải tượng về Ê-đôm bị phán xét, ông thấy mọi dân khác bị phán xét. 
Đó là một khải tượng mở rộng. 


Hãy xét đền các phần khác nhau, đầu tiên là một dân sẽ bị phán xét. Cũng 
xin nói thêm rằng Ê-đôm nghĩa là “đỏ,” và tất nhiên, thành này được làm từ 
sa thạch đồ như anh chị em đã thấy, nhưng đó không phải lý do mà nó được 
gọi là đỏ. Nó nằm ở phĩa đông Thung lũng Tách giãn A-ra-ba và hai thành 
phố mà tôi đã chi cho anh chị em, Sê-la hay Núi Si-e-rơ là khối đá không lồ ở 
giữa nơi mà ngày nay chúng ta gọi là Petra, một nơi đề phòng thủ nhất. Tôi 
nhớ mình đã đến nơi gọi là Tô Đại bàng của Hit-le tại Berchtesgaden, Đức và 
ông ta xây ngôi nhà trên đỉnh núi ở Berchtesgaden, các bức tường làm bằng 
đá granit dày mét hai. Đó là một nơi bất khả xâm phạm, ông ta gọi đó là Tô 
Đại bàng và từ đó, người ta có thể thấy đến tận Munich, một địa điềm tuyệt 
vời. Thế nhưng 20 năm sau đó ông ta lại tự tử. 


Thật kỳ lạ khi con người thích xây những thứỨ cao lớn rồi lên đó và nói: 
“Bàn tay ta làm nên tất cả.” Kề từ thời Ba-bên, con người đã cố gắng làm 
như vậy. Hiện đang có một cuộc đua xây tòa nhà chọc trời cao nhất trên thể 


giới, anh chị em biết không ạa? Tôi có những bức hình của mọi tòa nhà chọc 
trời trên bản vẽ và mọi tòa hiện có. Tòa cao nhất lúc này là tòa Sears tại 
Chicago, nhưng nó sẽ sớm trở thành chú lùn thôi. Người ta đang có kế hoạch 
xây ba tòa chọc trời trên vanh đai Thái Bình Dương, cao một ngàn mét, trong 
vùng động đất, tin được không ạ? 


Con người thật là kiêu ngạo! Chứng tôi có tòa nhà cao nhất trên thê giới, 
và tôi đã thấy những bản vẽ của một tòa nhà cao một ngàn mét, và sau đó sẽ 
là tòa nhà cao 1600m, chứng tôi đã xây được nó, chúng tôi to nhật! Có sự 
kiêu ngạo này ở Ê-đôm. Nhưng còn nhiều điều hơn thế. Tôi sẽ trở lại điều đó 
sau. Áp-đia nói: Các dân sẽ hủy diệt ngươi và không giông như kê trộm chỉ 
lây những thỨứ chúng muôn, người ta sẽ lây đi mọi thứ từ ngươi. Không 
giỗng như ngƯỜi hái nho luôn đề lại vài chùm, se không còn gỉ sót lại cho 
ngươi. Các ngươi sẽ bị hạ xuông, các ngươi se bị xô xuông, các ngưƠi sẽ 
mất lĩnh thồ mình, các ngươi se mắt vị thê mình, vì Đức Chúa Trời ghét sự 
kiêu ngạo nơi loài người. Đó là một tội thật sự khiến Chúa đề ý, khi con 
người kiêu ngạo, khi anh ta ngiĩi mĩnh là tất cả, khi anh ta nghĩ mình bất khả 
xâm phạm. Gần như là điều đó mời gọi Đức Chúa Trời hạ người đó xuống, 
khi anh ta quá kiêu ngạo. 


Vậy tại sao? Câu trà lời là vị Ê-đôm khinh thường Y-sơ-ra-ên. Anh chị 
em thấy đấy, sự kiêu ngạo có hai mặt, một mặt là quá đề cao bản thân. Nhưng 
tất nhiên rồi, mặt kia là đánh giá thấp mọi người khác. Anh không thê đề cao 
bản thân mà không đánh giá thấp những người khác vì thực ra thi mọi người 
đều giống nhau, và nếu nâng mĩnh lên thì anh phải hạ người khác xuống. Cụ 
thê là Ê-đôm nâng mïnh lên trong sự kiêu ngạo trên núi Si-e-rơ, nhïn xuống 
theo đúng nghĩa đen, nhïn xuống Y-sơ-ra-ên, nhưng họ khinh thường Y-sơ- 
ra-ên, và mối thù này bắt nguồn từ xa xưa giống với hầu hết các cuộc xung 
đột. Xung đột tại Bắc Ireland bắt nguồn từ ba trăm năm trước. Xung đột tại 
Trung Đông giữa Á Rập và người Do Thái bắt nguồn tỪ Y-sác và Ích-ma-ên, 
có vẻ như càng có mối liên hệ gần gũi thï người ta càng đề ghét nhau. 


Nếu không gần gũi thi không thê thực sự ghét nhau được. Đó là lý do tại 
sao khi hôn nhân tan vỡ, có thề có nhiều hận thù, khinh miệt hơn so với khi 
họ không hề biết nhau. Vì thực ra Ê-đôm là Ê-sau, đó là lý do tại sao Ê-đôm 
ngHñĩa là đỗ vị Ê-sau có tóc đỏ và người Ê-đôm là con cháu của chỉnh Ê-sau. 
Nhớ câu chuyện Gia-cốp và Ê-sau không ạ? Nếu đọc giai thoại Gia-cốp và Ê- 
sau thỉ anh chị em sẽ hiểu sự kiêu ngạo và khinh miệt nơi Ê-đôm - con cháu 
Ê-sau. Nên con cháu Ê-sau đã định cư ở phía đông Thung lũng Tách giãn và 
con cháu Gia-cốp định cư ở phía tây, và hai bên gườm nhau, nhưng thú vị Ở 
chỗ, Đức Chúa Trời cấm Y-sơ-ra-ên có thái độ tiêu cực với Ê-đôm, và anh 
chị em sẽ thấy trong Phục truyền, Chúa phán: Ngươi phải luôn cử xử đúng 
mực với dân Ê-đôm vỉ ngươi phải nhớ răng Ê-sau là anh Gia-cốp. 


Đức Chúa Trời truyền cho dân Y-sơ-ra-ên phải có nh yêu thương anh 


em với Ê-đôm, đó là lý do tại sao trong lời tiên tri nghịch cùng Ê-đôm này, 
Ấp-đia nói: L2 ra ngươi không nên đôi xử với em ngươi như vậy, bởi vĩ 
chuyện là thế này. Ngay sau khi vương quốc của Đa-vít bắt đầu sụp đỗ, dân 
Ê-đôm đã nồi dậy và bất cứ ai tấn công Giê-ru-sa-lem hay Y-sơ-ra-ên, bất cứ 
ai, dù là dân Phi-li-tin hay Ả Rập, sau này là người Ba-by-lôn, thì dân Ê-đôm 
luôn nhập bọn với họ. Họ không chỉ đứng nhĩn, họ đã nhập bọn, và khi người 
Ba-by-lôn đến, người Ba-by-lôn có một thói quen kinh khủng, họ là một dân 
rất man rợ, họ cầm chân bọn trẻ và đập nát sọ chúng vào đá, và người Ê-đôm 
nhập bọn, cô vũ họ, giục giã họ - tiếp đi, cứ làm thế đi, cứ làm thế đi. 


Mọi hận thù, ghen tỨc và oán giận trong nhiều thế kỷ đã bộc lộ ra. Khi 
dân Phi-li-tin đến đánh Giê-ru-sa-lem, dân Ê-đôm đã nhập bọn. Khi dân Ẩ 
Rập tấn công Giê-ru-sa-lem, dân Ê-đôm đã nhập bọn. Khi người Ba-by-lôn 
đến, dân Ê-đôm đã nhập bọn. Chúng tận dụng mọi cơ hội, tất nhiên là bản 
thân chúng không đủ mạnh đề làm được gi nhiều, nhưng khi thấy một dân 
nào đó thi chúng nhanh chóng tham chiến và đứng về pha bất cứ dân nào 
nghịch cùng Y-sơ-ra-ên, thế mà họ lại là anh em, Gia-cốp và Ê-sau. Đức 
Chúa Trời lên án họ vĩ họ thiểu tỉnh yêu thương anh em. L£ ra ngươi không 
nên có thái độ đó với người anh em Y-sƠ-ra-ên của mình, lợi dụng điềm yêu 
của họ, lợi dụng lúc kề thì tân công họ, lề ra ngươi không nên làm vậy, và 
Đức Chúa Trời sẽ phán xét ngươi vì điều đó. 


Một câu hỗi đặt ra là họ có nghe được những gỉ Áp-đia nói không? Nêu 
nghe được thi họ có lu tâm đền chúng không? Câu hỗi là như vậy. Phần đầu 
chỉ toàn nói về Ê-đôm, nhưng đến giữa chừng, Áp-đia đổi từ ngôi thứ ba 
sang ngôi thứ hai, ban đầu gọi Ê-đôm là “nó,” sau lại gọi Ê-đôm là “ngươi,” 
có về như Áp-đia đủ can đảm đề đến Petra và nói thẳng vào mặt họ rằng “lẻ 
ra ngươi không nên làm thế.” Ôi, nếu đúng vậy - thảo nào các tiên tri lại bị 
giết, hết người này đến người khác, nhưng rõ ràng là ông đã đến Ê-đôm và 
nói với họ. 


Chuyện gì đã xây ra với dân Ê-đôm sau đó? Vâng, lịch sử của họ là một 
lịch sử rất phức tạp, nhưng vào thế kỷ 6 TCN, người Á Rập đã tân công họ 
và họ phải bỏ chạy, họ rời thành mình và di chuyền qua Thung lũng Tách 
giãn vào Sa mạc Nê-ghép và lúc bấy giờ Nê-ghép đã được đổi tên thành Y- 
đu-mê sau khi dân Ê-đôm đến. Vậy là họ đã mất các thành mình, sống như 
người du cư Bedouin trong sa mạc, tại Nê-ghép, họ là dân Ê-đôm. Nhưng họ 
đã gây dựng cơ đồ tại đó. Rồi đến một ngày, một người Ê-đôm từ Nê-ghép, 
hậu duệ của Ê-sau đã đến Rô-ma và nói cùng Julius Caesar rằng: Ngài bán 
cho tôi ngai vàng của Y-sƠ-ra-ên tại Giê-ru-sa-lem được không? 


Người La Mã đã bán ngai vàng cho hắn và tên hắn là Hê-rốt, Hê-rốt 
người Y-đu-mê - người Ê-đôm. Hắn làm vua trên Y-sơ-ra-ên. Người Ê-đôm, 
Hê-rốt Đại đế đã làm vua trên Y-sơ-ra-ên và nói: Nay ía sẽ xây những tòa 
nhà lớn hơn những gi bọn Nabatea đang xây tại thành Petra xưa của ta. Vĩ 


tới lúc này, những ngôi đền lớn đang được tạc trên đá, nên hắn mới xây lại 
đền thờ tại Giê-ru-sa-lem. Nên hắn mới xây cho mình những cung điện Ở 
khắp nơi. Nên hắn mới xây cung điện trên Masada. Người Ê-đôm lúc này đã 
là vua dân Do Thái, và khi các nhà thông thái đến hỏi: “Vua dân Do Thái vừa 
sinh tại đâu?,” anh chị em có thề tưởng tượng tại sao hắn lại tỨc giận đến 
vậy không? Ta không đề một tên Do Thái ngồi trên ngôi mà người Ê-đôm đã 
đoạt được, ta là Hê-rỐt Đại đê, và ông ta giết tất cà các bé trai tại Bết-lê- 
hem. Con hắn là Hê-rốt đã giết Giăng Báp-tít, Chúa Giê-su không nói gi với 
hắn khi chúng xét xử Ngài. Cháu hắn là Hê-rốt bị trùng đục trong sách Công 
vụ, chắt hắn là một người tên Ac-rip-pa, chết vào năm 100SCN mà không có 
con cái gi, và người Ê-đôm đã biến mất. Không có lầy một người Ê-đôm nào 
trong thế giới ngày nay và tất ca những điều đó xây ra vị Áp-đia nhĩn thấy và 
nói rằng chúng sẽ xảy đến. 


Một câu chuyện rất đảng kinh ngạc đúng không? Chuyện giữa Gia-cốp 
và Ê-sau suýt chút nữa đã hại chết Chúa Giê-su. Và chỉnh Chúa Giê-su đã bị 
xét xỬ trước một người Ê-đôm. Nó cho anh chị em biết điều này, răng Đức 
Chúa Trời kiên nhần với việc phán xét con người vi từ thời Áp-đia đến khi 
họ biền mất hoàn toàn là 910 năm. Đức Chúa Trời không vội vàng phán xét, 
nhưng Ngài có phán xét. Một nhà thơ ĐỨc vào năm 1653 đã nói đến việc 
này. Tôi không giỏi tiếng Đức, nhưng nó đây: 


Goftes mullen marlen 
Langsam mahlen 

Aber treflich klein 

Abends langsamer 

Mutte sich zomat 

Bringt mit schaffet alles ein. 


Chắc là anh chị em đều hiều hết nhĩ! 
Đề tôi đọc bản dịch tiếng Anh của Longfellow: 
Chầm chậm cối Chúa xay 
Nhưng cối xay thật kỹ 
Kiên tâm Ngài đứng đợi 
Xay chính xác cực kỳ 


Đức Chúa Trời kiên nhần, Ngài chậm giận, nhưng Chúa đa nói là Ngài sẽ 
làm; có thể là một ngàn năm sau, nhưng Ngài sẽ làm. Ê-đôm ngày nay đâu 
rồi? Không còn nữa. Y-sơ-ra-ên ngày nay ở đâu? Họ đã về xứ mình. Nếu 
không tin vào Đức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên thï không biết ngƯỜi ta sẽ giải 
thích điều này, cùng quá nhiều điều khác ra sao. 


Từ sự phán xét dân Ê-đôm, Áp-đia thấy răng đến một ngày, mọi dân tộc 
sẽ bị phán xét. Rằng Đức Chúa Trời - của Y-sơ-ra-ên - sẽ bắt mọi dân phâi 
chịu trách nhiệm, đặc biệt là với thái độ của họ với dân Ngài, rồi bổ sung một 


điều cực kỳ đáng kinh ngạc. Đến một ngày, Y-sơ-ra-ên sẽ có được Ê-đôm vì 
phần đó thuộc xứ mà Đức Chúa Trời đã hứa cho dân Ngài và đến một ngày, 
họ phải có được nó, Áp-đia đã thấy điều đó. 


Đã hơn 2500 trôi qua và điều đó chưa xảy ra, nhưng lời hứa đó bao gồm 
ca Vùng lưỡi liềm màu mỡ giữa Gaza và sông Ơ-phơ-rát, gồm cả phần này, 
và ông đã thấy điều đó hầu đến. Ông thấy răng không một ai từ nhà Ê-sau còn 
sót lại, mà xứ đó sẽ thuộc về những người chủ thực sự của nó. Trong phần 
cuối, câu 17 đến 21, ông thấy Y-sơ-ra-ên trải rộng về phĩa bắc tới Ép-ra-im và 
Sa-ma-ri, về phĩa nam tới Nê-ghép, về phia đông đến các núi Ê-sau và về tận 
bờ tây Địa Trung Hải; ông đã thấy điều đó và mô tả như thê nó đã xây ra vĩ 
ông thấy nó quá rõ. 

Sách Áp-đỉa có liên hệ gỉ tới chúng ta ngày nay? 


Tất cả những điều này có liên quan gỉ đến chúng ta? Có một Gia-cốp và 
một Ê-sau trong mỗi người chúng ta và nếu đọc Thư Hê-bơ-rơ thì ta sẽ thấy 
thư nói cùng Cơ Đốc nhân rằng đừng như Ê-sau, bán quyền trưởng nam lấy 
một món súp và ông phải khóc, nước mắt ông chảy dài lúc về sau. Ông đầy 
tiếc nuối và hối hận, nhưng ông không thể ăn năn được nữa, và Tân Ước nói 
rằng đừng là Ê-sau, hãy là Gia-cốp. Gia-cốp đã vật lộn với Chúa tới khi 
Chúa khiến ông đi tập tŠnh, nhưng ông đã có được sự chúc phước; chính từ 
Gia-cốp mà có dân Y-sơ-ra-ên của Đức Chúa Trời, còn dân Ê-đôm lại biến 
mắt khỏi lịch sử. 


Ê-sau sống cho hiện tại, đề thỏa mãn ham muốn xác thịt nhất thời của 
mình và từ đó đánh mất tương lai. Đây cũng chính là thái độ của Hê-rốt, con 
trai Hê-rốt Đại đễ, Chúa Giê-su đã đứng trước hắn ta, một con người quá 
nhục dục, hau háu thỏa mãn dục vọng của mình tới mức ban phân nửa 
vương quốc cho gái nhày - hoặc sẵn sàng làm như vậy. Cô gái nói: Con 
không muôn một nửa vương quốc, con muôn cái đầu của Giăng Báp-tít và 
hắn đã ban cho cô, một cô gái nhảy. Đó là hội chứng Ê-sau. Những Ê-sau của 
đời này chỉ sống cho đời này. Họ không quan tâm đến tương lai, họ chỉ quan 
tâm đến việc thỏa mãn ham muốn của mình trong hiện tại. Có một Ê-sau trong 
mỗi chúng ta, nhưng đừng để cho hắn ra. 


Hãy là Gia-cốp, người bị Chúa đánh vào xương hông, trở nên người cai 
trị, và tên ông, Y-sơ-ra-ên, hiện đã xuất hiện trở lại trên bản đồ sau 2000 năm. 
Đức Chúa Trời đã phán thi Ngài sẽ giữ lời; khi Ngài nói là Ngài sẽ làm gi đó, 
có thề Ngài sẽ không làm vào ngay thỨ ba tuần tới. Điều đó khiến chúng ta 
sốt ruột: Chúa Ơi, khi nào Ngài mới làm điều nầy đây? Chúng ta có phâi đợi 
ca ngàn năm, nhưng Chúa đã nói là Ngài sẽ làm, nên chúng ta có thể tin Lời 
Ngài. Ấp-đia nhỏ bé, một tiều tiên tri, nhưng mọi điều ông nói sẽ trở thành 
hiện thực. 


SÁCH ÁP-ĐIA VÀ GIÔ-ÊN - Phần 2 
Giới thiệu 


Trong bài trước, chúng ta đã xét đến Áp-đia, người đầu tiên trong nhóm 
nhiều tiên tri liên quan đến cuộc lưu đày và bây giờ, chúng ta sẽ chuyên sang 
mười năm sau Áp-đia. Lời tiên tri của Ấp-đia gần như chỉ nhắm tới các dân 
khác và đưa ra một viền cành về những điều tốt đẹp cho Y-sơ-ra-ên, nhưng ở 
đây lại hoàn toàn ngược lại. Yoel hay Giô-ên theo cách gọi của chúng ta, ông 
xuất hiện vào mười năm sau đó và dùng đến chính khái niệm mà Áp-đia đã 
khởi xướng, ấy là “ngày của Đức Giê-hô-va” hay “ngày của Chúa” hầu gần; 
khi đó Ngài sẽ báo trà, khi đó Ngài sẽ có ngày của mình, nhưng có một sự 
thay đổi lớn trong Giô-ên, ấy là ông nói rằng: Wgày đó cũng đồng nghĩa với 
sự phán xét trên Y-sƠ-ra-ên. 


Đây là một cú sốc. Người trong hội thánh sẽ sốc khi nghe rằng họ phải 
lên thiên đàng thỉ mới an toàn. Ôi, cỨ fưỞng iôi an toàn rồi chứ! Điều đó có 
trong Dân số ký, xin thông tin cho một số anh chị em như vậy. Ý niệm rằng 
tên mình có thể bị xóa khôi sách sự sống là một cú sốc với dân Chúa. Ôi, cứ 
tưởng tên tôi Ở đây mãi mãi chứ! Không, nó còn ở đó chừng nào anh còn 
trung tĩn với Chúa Giê-su, tiếp tục tin cậy Ngài và vâng lời Ngài cho đến cuối 
cùng. Y-sơ-ra-ên bị sốc khi nghe rằng ngày của Đức Giê-hô-va có thề không 
phải là tin vui với cả các ngươi, vi Đức Giê-hô-va tuyệt đối công bằng, và tội 
lỗi nơi dân Chúa cũng nghiêm trọng với Ngài không kém tội lỗi ngoài vòng 
dân Chúa. Bao giờ thì chúng ta mới rút ra bài học từ đó đây? 


Rô-ma 2 nêu khá rõ điều đó. Phao-lô nói với các tĩn đồ rằng nêu anh em 
làm chinh những điều mà anh em chỉ trích ngƯỜi vô ín, anh em nghĩ mìinh sẽ 
thoát khôi cơn thịnh nộ của Đức Chúa Trời sao? Vì Đức Chúa Trời không 
thiên vị ai và tội lỗi trong dân Chúa cũng nghiêm trọng không kém tội lỗi 
ngoài vòng dân Chúa. Ý niệm rằng khi đã thuộc về Chúa thï anh có thề tự do 
phạm tội là hoàn toàn không đúng Kinh thánh, rằng Ngài đá cho anh một cuốn 
số séc trắng đề viết một tắm séc mỗi khi phạm tội, không phâi đâu. Tội lỗi là 
điều nghiêm trọng với Chúa, ai phạm phải cũng vậy và Ngài không thiên vị. 
Chúa sẽ thật bất công nếu Ngài cho một người vô tĩn xuống địa ngục vì tội 
ngoại tỉnh mà lại nói với tín đồ rằng: Còn đây là tâm vẽ lên thiên đàng của 
con, con lầm vậy cũng chẳng sao. 
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Đó là một sự xuyên tạc đáng sợ về Đức Chúa Trời, và các tiên tri phâi chỉnh 
đốn lại tư tưởng đó nơi Y-sơ-ra-ên trước vi Y-sơ-ra-ên nghĩ rằng họ ôn rồi, 
Chúa sẽ phản xét mọi dân khác còn chúng ta thi ồn rồi, và các tiên trì phải 
nói: “Các ngươi không ổn đâu!” Giô-ên là vị tiên tri đầu tiên thật sự làm như 
vậy. Ê-l¡ đã thách thức họ khá mạnh, nhưng Giô-ên là người đầu tiên nói 
rằng ngày của Đức Giê-hô-va có thể tối tăm chứ không sáng lắng. A-mốt 
cũng nói như vậy. Đó có thê là một ngày tồi tệ với các ngươi chứ không phải 
ngày tốt lành. 


Hình ằnh con châu chấu 


Nạn cào cào kinh khiệp (1:1-12) 


Điều gi đã khơi dậy lời tiên tri của Giô-ên? Câu trả lời là một thiên tai. 
Nạn cào cào đã tân công nước này. Không biết anh chị em đã từng trải qua 
nạn cào cào chưa. Tôi chỉ trải qua có một lần là quá đủ rồi. Ở đây tôi có bức 
hinh về những con cào cào, khá khó nhĩn vì chúng ngụy trang khá tốt, chúng 
tựa như những con châu chấu lớn. Đây là một con, chân sau của nó đây, con 
nữa đây và con thứ ba đây. Chỗ này chỉ có ba con. Một đàn cào cào có thề có 
tới 600 triệu con như thế; chúng cực kỳ háu ăn và đầu chúng như ngựa vậy. 
Không biết anh chị em có nhĩn rõ không nhưng chúng có một cái đầu ngựa 
trên thân một con châu chấu lớn, và tôi trai qua điều này ở Kano, miền bắc 
Nigeria. Lúc ấy là giữa trưa thì bồng dưng trời tắt nắng. Tôi cứ tưởng là 
nhật thực cơ, rồi tôi thầy đám mây đen không lồ tiến về phía chúng tôi và che 
khuất mặt trời. Chẳng mấy chốc, chúng tôi đã chïm trong bóng tối như lúc 
nửa đêm; còn chúng đi, tôi đã tính tốc độ, vào khoảng 19km/h và mất một 
tiếng rưỡi đề chúng đi qua. Tôi thấy những người châu Phi đáng thương 
chạy ra đề xua chúng khỏi những cây bắp cải, một nhóm cào cào sà xuống 
cây bắp cải và ăn hết sạch. Cây cối, sau khi chúng đi qua bị lột sạch cả vỗ chứ 
nói gi đến lá, chi còn trơ thân trắng hếu. Mọi mầu thực vật sống đều biến mắt, 


và ta có thê nghe tiếng chúng nhai, ta có thê nghe tiếng rau rấu rau ráu bốn 
xung quanh. Còn đầm lên cả chúng nữa, tôi không thề quên được. Một trải 
nghiệm kinh hoàng. Nhĩn chúng xinh thế này cơ mà, và thực ra có cả một 
lồng ở Kensington, Luân Đôn cạnh tòa Harrods nếu anh chị em muốn xem 
chúng. Nhĩn chúng trong lồng thĩ cũng thú vị đây, nhưng nều có 600 triệu con 
ăn hết mọi vật sống, mọi loại cây mà chúng đậu xuống tì thật là thảm họa. 
Chúng đi khỏi là quang cành nhĩn như hoang mạc luôn. Không thấy chút gì 
màu xanh nữa. 


Một đàn có thê rộng 640 km2, 40 nhân 16km, một đàn, và 600 triệu con 
sinh vật này che khuất mặt trời. Chúng có thề ăn đến 80.000 tân thức ăn mỗi 
ngày và tất nhiên, chúng mà đến là xong luôn, mất hết mọi thứ. Chúng di 
chuyền hơn 3.200 cây mỗi tháng, chúng đẻ 5.000 trứng mỗi một tắc vuông 
trên sa mạc và những trứng nhỏ này mới đầu nở ra thành bọ nhây, rồi lột xác 
nhiều lần và mọc cánh. Chúng thường di chuyền khoảng 3-I6km mỗi ngày 
trong vòng sáu tuần, những con bọ nhảy nhỏ, rồi chúng kết đàn và di chuyền; 
chuyện đó đã xảy đến với Y-sơ-ra-ên. Tất nhiên là nó đã xảy ra tại Ai Cập, 
đó là một trong mười tai vạ, chỉ có điều chúng không động đến đất Gô-sen - 
thú vị đúng không? Đức Chúa Trời bảo vệ dân Ngài trong tai vạ, nhưng giờ 
đây, chuyện này đã xảy ra với họ. Một chuyện tương đối hiễm ở Y-sơ-ra-ên. 


Chúng đến từ châu Phi, thường thấy ở Bắc Phi, nhưng ở Y-sơ-ra-ên thĩ 
không phô biến. Khi sự việc này xảy đến, Giô-ên là người thấy răng Đức 
Chúa Trời đứng sau điều đó và ông nói: Đây lù lời cảnh báo đầu tiên của 
Chúa với các ngươi rằng nêu các ngươi cứ tiếp tục như thê này thi điều tồi 
tệ hơn sẽ xây ra. Như vậy, ông là một tiên tri thông giải sự việc này và nói: 
Đây không chỉ là chuyện ình cỜ, nó xây đên với dân Chúa vì Chúa đang 
cảnh báo các người. Hậu quả nghiêm trọng đến nỗi họ còn không đủ ngũ cốc 
đề làm lấy một tế IŠ chay trong đền thờ, vậy là sự thờ phượng bị ngưng lại. 
Họ không có gi đề dâng, đất nước đối mặt với hạn hán, cháy rừng và đói 
kém, thảm hại luôn, mất những vườn nho, những ruộng ngô, những cây ăn 
quả, những lùm ô-liu, chẳng còn gi. Kinh tế hoàn toàn đỉnh trệ và Giô-ên nói: 
Chúa đã làm điều này với các ngươi. 


Vậy làm sao đề biết là một thảm họa đến từ Chúa đây? Anh chị em ở đây 
có nhớ vụ Đại thánh đường York Minister bị thiêu rụi không? Tôi tin là điều 
đó đến từ Chúa. Một trong những điều đề xác nhận là tỉnh bất thường trong 
đó. Tia chớp đánh vào York Minister ra từ một đám mây chỉ bằng bàn tay 
trên bầu trời, đi vòng quanh York Minister trong 20 phút trên bầu trời xanh. 
Đám mây đó thậm chỉ còn không đủ lớn đề đỗ mưa, thế mà từ đó phát ra một 
tia chớp không hề có sắm, thiêu rụi cả thánh đường từ trên xuống dưới; 
trước đó người ta mới cải tạo và lắp thiết bị phát hiện khói và chống hỗa 
hoạn hiện đại nhất cho nó nhưng lại thành công cốc, các lễ sinh diều hành 
ngang qua thánh đường nhĩn thấy chuyện đó xảy ra nhưng không nghe thấy 


gi, không hề có sắm, nhưng họ thấy tia chớp. Tôi có tâm bản đồ về đám mây 
đó tỪ cơ quan khi tượng và 16 nhà khi tượng vô tín nói rằng “Chi Chúa mới 
làm được như vậy.” 


Đó là hiện tượng kỳ lạ nhất mà lâu nay họ mới thấy. Người ta hỏi tôi đó 
có phải là sự phán xết của Chúa không? Tôi nói không, đó là lòng thương 
xót của Chúa. Ngài đợi đến khi mọi người đều rời thánh đường sau lề phong 
chức hạ đẳng của một Giám mục chối bỏ đức tin. Đó là lòng thương xót của 
Ngài. Ngài có thề làm vậy khi tất ca đều ở trong đó nhưng không. Nên đây 
không phải sự phán xét của Ngài. Nhưng tôi tin đó là một sự cảnh báo. Tuy 
nhiên không phải tia sét nào cũng là sự cảnh báo từ Chúa, chúng ta cần biết 
như vậy. Một trong những dấu hiệu của nó là đặc điềm rất bất thường, không 
tự nhiên mà có; điều phi tự nhiên thường biều lộ điều siêu nhiên. 


Một điều khác là sự phân biệt của dân Chúa, nhiều người có ân tỨ tiên tri 
thấy bàn tay của Chúa trong đó, nhất là khi nó được tiên tri từ trước, trong 
trường hợp này thï không nhưng trước đấy, nhiều người đã lo sợ không biết 
Chúa se làm gi với một hành động khó coi như vậy trong danh Ngài. Tai họa, 
dù chúng có đến từ chính Đức Chúa Trời hay không, đều nhắc nhở về sự 
phán xét của Chúa và chúng ta cần coi chúng như vậy. Có lần người ta hỏi 
Chúa Giê-su rằng: Việc tháp đồ xuông, đề chêt những người Ở Si-lô-ê có phải 
là Chúa làm không, họ có tội lồi hởn những người khác không? Chúa Giê-su 
đáp: Không, nhưng nêu các ngươi không ăn năn thi các ngươi cùng se bị hữ 
mắt nhƯ vậy. 


Như vậy, mọi trận động đất, dù xảy ra Ởở đâu, mọi cơn bão, mọi trận lụt 
đều là lời nhắc nhở cho chúng ta, dù chúng có đến từ chính Chúa hay không. 
Tôi phải nhắc là chúng ta đừng một mực cho rằng Chúa làm tất cà những 
điều đó, hoặc gò ép các sự kiện cho khớp với đức tin mình, đừng làm như 
vậy như một số người. Nhưng tất cả đều là những lời nhắc nhở. Nhưng điều 
này còn hơn cả một lời nhắc nhở, đó là công việc của chính Chúa, lặp lại điều 
Chúa đa làm với dân Ai Cập, bây giờ là với chính dân Ngài, và nó đã khơi 
dậy cầm giác tiên tri nơi Giô-ên. Một lần nữa, tôi luôn thấy ¡ch lợi khi phân 
tích cả sách và hiều được cấu trúc của sách. Duy có lần này người ta mới 
chia chương chuân, vậy là tốt, lần này họ chia đúng. 


Thực ra toàn bộ việc chia chương là do Giảm mục thành Lyons thực hiện 
khi ông đang cưỡi ngựa tỪ Paris đến Lyons và ông chia xong trong gần một 
buôi chiều. Một số chỗ ông chia đúng, còn một số chỗ sai bét. Nhưng chương 
1, chương 2, chương 3 thực sự là ba phần của lời tiên tri, chúng ta không 
biết cả ba có được nói cùng lúc không; câu 1 đến 12 là đoạn mô tả sinh động 
về nạn cào cào, gần như một mô tả sinh học vậy, mô tà về nạn cào cào rất 
xuất sắc. Chúng hành quân như binh lĩnh như nào, chúng ăn sạch mọi thỨ ra 
sao, ngƯời ta có thê nghe tiếng chúng nhai rau ráu như thế nào, rất sinh động. 


Sự ăn năn của dân sự (1:13-20) 


Còn trong câu 13-20, các câu Ởở nửa sau của chương, ông kêu gọi cả 
nước ăn năn và nói: Nêu các ngươi không ăn năn thì sẽ có một sự lặp lại 
kinh khiêp. Đức Chúa Trời đang cho các ngươi một cơ hội, bây giờ hãy trở 
lại với Chúa và ăn năn tội lỗi mình, nêu không thì điều tồi tệ hƠn sẽ xây ra. 
Ông không nói là ăn năn về điều gỉ nên chúng ta phải đoán thôi. Thực ra cũng 
không phải đoán, chúng ta phải nghiên cứu sách Các vua một chút đề xem lúc 
đó đang xây ra chuyện gi, chắc nước này đã làm sai điều gï đó. Điều gì xây ra 
trên toàn quốc khiến họ phải chịu số phận như vậy? Điều duy nhất tôi có thể 
tìm thấy rất thú vị. Tiện đây cũng xin nói là khi ông kêu gọi họ ăn năn, ông 
nói: Nêu không, các ngươi sẽ than khóc như một trinh nữ lớn tuồi có chồng 
sắp cưới qua đời trước khi thành hôn - một lối so sánh thật thú vị! Vừa đọc 
thây điều đó là tôi nghĩ ngay đến Cô Faversam trong cuốn Những Kỳ vọng 
Lớn lao, một trinh nữ lớn tuôi than khóc chồng sắp cưới qua đời trước khi 
thành hôn. Ông nói: Các ñgưƠi sẽ bắt hạnh như vậy trong suỗt phần đời còn 
lại. 
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Vẫn đề là gi đây? Vâng, có một điều rõ ràng, sách Giô-ên có nhắc tới các 
thầy tế lề, nhưng không thấy nhắc đến vua, ông đang tố cáo đất nước này về 
một điều sai trật. Đó là một manh mối. Khi đọc sách Các vua, anh chị em sẽ 
thấy có một nỮ vương ngự trên ngôi chứ không phải một vua. Đó không 


phải ý muốn Chúa và Đức Chúa Trời đã hứa với Vua Đa-vít răng chừng nào 
các vua còn giữ luật lệ và mệnh lệnh Chúa thï họ sẽ không bao giờ thiểu một 
con trai ngự trên ngôi Y-sơ-ra-ên. Và đó là mệnh lệnh nghiêm ngặt của Chúa, 
Ngài cho họ có vua chứ không phải nữ vương. Hơn nữa, ai là nữ vương 
vậy? Người nữ vương tên A-tha-li và trước đó bà là Thái hậu. Khi vua qua 
đời, bà ta chiếm lẫy ngôi và giết tất cả các hoàng tử đề lên làm nữ vương và 
không ai làm gi đề ngăn bà ta lại. Bà ta giết tất cả các cậu bé trong hoàng tộc 
và chiếm lẫy ngôi về mình. Mẹ bà ta là Giê-sa-bên và nó nói lên nhiều điều. 


Hãy xem Giê-sa-bên đã gây tôn hại như thế nào đến vương quốc phia bắc 
qua vị vua mà bà ta cưới. Giờ thì con gái bà ta đã giết hết các hoàng tỬ, toàn 
bộ dòng đõi Đa-vít, trừ một người, hoàng tử đó được Thầy tế lễ thượng 
phầm cứu và giấu trong đền thỜ rồi bi mật nuôi nắng. Tĩnh cảnh là như vậy. 
Suýt chút nữa thi dòng dõi hoàng gia châm dứt. Nếu bà ta giết được mọi 
hoàng tỬ thì sẽ chẳng thề nào có một Con vua Đa-vít ra tỪ dòng đõi hoàng 
gia. 


Tôi tin răng Sa-tan đỨng sau chuyện này, giống như Sa-tan đỨng sau 
chuyện Hê-rốt cố gắng giết Con vua ĐÐa-vít khi Ngài được sinh ra. Giê-sa-bên 
là một kẻ giết người mà người ta lại chấp nhận cho con gái bà ta làm nữ 
vương, ngay cả thầy tế lễ thượng phầm cũng không phản đối, nhưng Ít ra 
ông cũng đủ can đảm đề giấu cậu bé này. Cậu bé tên Giô-ách và không lâu 
sau khi Giô-ên rao giâng, người ta đủ can đâm đề truất ngôi của người đàn bà 
này và đưa cậu bé Giô-ách lên ngôi, dù cậu mới lên bảy. Cậu là hoàng tử trề 
nhất. Có những hoàng tử khác sẵn sàng lên ngôi, nhưng tất cả đều bị sát hại, 
còn cậu bé Giô-ách được đưa lên. Chuyện này thật kinh khủng và đó là điều 
duy nhất tôi tim được vào thời điềm đó có về giống tội lồi của cả nước, khi 
người ta chấp nhận hoàn cảnh đó. Anh chị em có thề đồng nh hoặc không, 
hoặc tự nghiên cứu xem, nhưng đó là điều tôi m thấy trong bối cảnh. Thật 
lôi cuốn đúng không. Nên ông nói: Nếu các ngươi không thực sự ăn năn và 
chỉnh đôn mọi thứ...Có thề chỉnh Giô-ên không đủ can đầm đề nói lên điều sai 
trật và nói về nữ vương hay sao đó, nhưng ông không nhắc đến tội lỗi thực 
sự mà nói: Các ngươi hãy ăn năn và chỉnh đôn mọi thứ, nêu không se có sự 
lặp lại kinh khiêp. 


Ngày của Chúa (Chương 2) 


Ở đầu chương 2, ông mô tả về nạn cào cào lặp lại, nhưng khi xét kỹ, anh 
chị em bắt đầu đặt câu hỏi: Đây có thật sự là nạn cào cào không? Thực ra, tôi 
nghĩ là ông thầy một đội quân tiễn đến như nạn cào cào vậy; khi thầy nạn cào 
cào, anh chị em sẽ thấy nó như một đội quân, tất cả những cái đầu ngựa này 
hành quân theo hàng ngũ, và đúng là chúng hành quân theo hàng ngũ. Chúng 
kéo nhau đền và ăn sạch mọi thứ. Tôi ngÌĩ chương 2 nói lên rằng nạn cào cào 
này chi là hinh bóng, hïnh ảnh về một đội quân đang tiến đến - hàng ngàn 
binh lĩnh hành quân trên xứ đó, đến trên lưng ngựa và phá hủy mọi thứ vì tôi 


ngĩĩ ông thấy người Ba-by-lôn đến. Duy chỉ có người Ba-by-lôn - trong tất 
cả các dân tộc cô đại đi chinh phục các nước khác - thực hiện chính sách đốt 
trụi mặt đất rất khủng khiếp. Họ không chỉ giết hết người dân và con trẻ mà 
chính sách của người Ba-by-lôn là giết mọi vật sống, nên họ mới hủy diệt cả 
cây cối, bầy chiên và gia súc. Quân Ba-by-lôn không đề lại vật gi còn sống và 
đó là một nh ảnh rất giống với nạn cào cào. 


Nên tôi tin là chương 2, các học giả tranh luận về nó, nhưng tôi tin rằng 
đây không phải là một nạn cào cào khác, không thể nào tệ hơn tai họa mà họ 
đã gặp, nhưng ở đây, chúng ta có linh ảnh của một đội quân cào cào. Thú vị 
Ở chỗ, trong sách Khải huyền, nạn cào cào lại xuất hiện vào cuối dòng lịch sử 
và theo sau đó là một đội quân từ phương đông gồm 200 triệu binh sĩ. Nên 
tôi nghĩ là ở đây có mối liên hệ giữa đàn cào cào là động vật và đàn cào cào 
là con người đến đề phá sạch mọi vật sống trên đất. Ông nói: Đó là điều sẽ 
đền và lan ra. Đôn một ngày, các ngươi se nghe tiêng kèn báo động, kèn 
shoƒfar, ngƯỜi ta se thồi kèn và đó là tai họa thứ hai. 


Rồi ông lại nói: Điều Đức Chúa Trời đang tm kiếm là sự ăn năn thật vì 
chúng ta biết rằng đề hưởng ứng với lời kêu gọi “ăn năn” đầu tiên của ông, 
hầu hết mọi người đều đi chè chén. Họ vẫn có đủ rượu trong chai, trong vại, 
và thay vi ăn năn sau bài giảng đầu tiên của ông, họ lại chè chén say sưa. Thật 
thú vị là người ta có hai kiều phản Ứng trước tai họa, đúng không? Một số 
người chuẩn bị và ăn năn, những người khác thï: “Nào hãy uống cho say!.” 
Tôi e răng họ đã làm như vậy, nên ông đưa ra lời kêu gọi thứ hai và lần này, 
ông kêu gọi họ ăn năn thật, và một trong những cụm từ đáng nhớ trong lời 
kêu gọi thỨ hai này là: “hãy xé lòng các con và đừng xé áo.” 


Tôi sẽ không bao giờ quên khoảnh khắc tôi đứng trên Núi Ô-liu gần mộ 
của một trong những tiêu tiên tri được chôn tại đỉnh Núi Ô-liu. ĐỨng bên 
ngoài mộ là một doanh nhân Do Thái mặc bộ vest rất đẹp màu kê sọc, có 
đường may đẹp và rõ ràng là ông rất giàu. Ông có những chiếc khuy áo và 
kẹp cà vạt màu vàng, ông đỨng đó và khóc than. Tôi nấp sau một ngôi mộ 
khác và theo dõi xem ông sẽ làm øi. Tôi thấy ông nắm lẫy cái áo vest đẹp ấy, 
lắm lẫy ve áo, xé nó ra và cứ xé bộ vest đẹp đó thành nhiều mảnh khi đứng 
khóc trước mộ. 


Đó là lần đầu tiên tôi thấy có người xé áo mình; đó là cách ông bộc lộ 
lòng tiếc thương trước cái chết của vị tiên tri này ra bên ngoài và ông đã xé 
bộ vest ra thành nhiều mảnh. Ôi, tôi điếng cả người, nhưng ông cứ thế xé nó 
thành nhiều mảnh, và Giô-ên nói: Ngay cả như vậy cứng không đu với Chúa, 
phải là tâm lòng của các ngươi chứ không phải những &¡ các ngươi làm với 
quần áo mình. “Hay xe lòng các con và đừng xé áo.” Lời kêu gọi thẫm thĩa - 
vi người ta đã làm như vậy khi thật sự tiếc thương ai đó, họ xé quần áo mïnh 
thành nhiều mảnh và đi ra, đi vào với chiếc áo rách te tua đề thê hiện rằng họ 
đang than khóc. Có thề chúng ta chỉ đeo một dài băng đen trên tay áo, hoặc 


thậm chỉ là bây giờ không làm như vậy nữa, có thể là đeo cà vạt màu đen, 
còn họ xé áo mình trong đau buồn. Ông nói: Phái hơn thê nữa, lòng của các 
ngươi phái xe ra. Các ngươi có thật sự hôi tiêc về những gỉ đang xây ra 
không? 


Rồi ông hứa với họ răng nều họ thật sự ăn năn, nếu họ thật sự làm như 
vậy từ lòng mĩnh thi Đức Chúa Trời sẽ “đền bù cho những năm cào cào cắn 
phá.” Chắc hẵn anh chị em đã nghe đến cụm này rồi. Một lời hứa thật tuyệt 
vời - bù lại những năm cào cào cắn phá. Ông tôi làm mục sư và trong hội 
thánh ông có một người với bộ râu dài màu xám, buổi nhóm nào trong hội 
thánh ông cũng đến. Ông đến nhóm buổi sáng, nhóm buổi tối, nhóm cầu 
nguyện, nhóm học Kinh Thánh, nhóm giữa tuần, nhóm nam sinh, nhóm nữ 
sinh, nhóm thiếu nhi nam, nữ, ông đến hết, làm người ta rất ngại. Nhóm nào 
ông cũng đến, nhóm nữ giới cũng đến hết. Nên người ta bão ông tôi đi nói 
với ông về điều này và ông tôi đến hỏi: Tôi hỏi anh điều này được không? 
Sao anh lại đền đự mọi hoạt động trong hội thánh thê? Anh không cần đền 
hêt, Chùa không muôn anh đền hêt đâu, sao buồi nào anh cũng đên thê? Anh 
chị em biết ông ấy nói gỉ không? Ông ấy nói: 67 ruồi tôi mới đên với Đấng 
Christ và tôi đang cô bù đấp thỜi gian ấä mắt. Tôi không biết nên cười hay 
nên khóc về điều đó. Khi người ta nghĩ đến những năm mĩnh đã phí hoài, 
những năm cào cào cắn phá, nhưng Đức Chúa Trời phán: 7ø sẽ bù lại những 
năm cầo cào cắn phá, thật ân điền! 


Và tôi đã thầy điều đó. Tôi đã thầy Chúa sử dụng một người trong vài 
năm cuối đời nhiều hơn những người khác trong cả đời. Ngài có thề bù lại 
những năm cào cào cắn phá, nhưng chỉ khi có sự ăn năn thật. Rồi ông chuyền 
sang một số lời hứa tuyệt vời. Ngài nói nêu các ngươi thật sự ăn năn thi Ta 
se không bao giờ làm điều này với các ngươi nữa, không bao giờ nữa, 
không bao giờ nữa, không bao giờ nữa và cụm đó xuất hiện liên tục, cụm từ 
thật đẹp! Nêu các ngươi thật sự ăn năn thì se không bao giờ nhƯ vậy nữa. 


Không chỉ vậy, ông còn nói: $% có sự phục hồi hoàn toàn, không chỉ phục 
hồi mùa màng vật chất bị cào cào cắn phá mà còn phục hồi về tâm linh. Đó là 
khi ông đưa ra một số lời hứa tuyệt vời còn được nhắc lại về sau và chúng ta 
cũng được hưởng. Một trong những lời hứa tuyệt vời nhất - Ngài nói rằng 
trong sự phục hồi hoàn toàn theo sau sự ăn năn thật, Ta se đồ Thần Ta trên 
mọi loại người. Đó là dịch theo nghĩa đen, không phải trên mọi người mà 
“trên mọi loại người” không phân biệt giới tính, thứ bậc, tuổi tác; “thanh niên 
sẽ thấy khải tượng, và người già sẽ thấy chiêm bao.” Đó là lý do tại sao tôi 
vần muốn thấy khải tượng. 


Ngài phán: Các /Ớ trai, tỞ gái các ngươi se nói tiên trì không phân biệt 
tuôi tác, giới finh hay thứ bậc, Ta se đặt thần tiên tri Ta trong mọi loại ngƯỜi 
nêu các ngưƠi thật sự ăn năn. Tất nhiên là điều đó, lời hứa đó được Phi-e-rơ 
nhắc lại. Nó không được ứng nghiệm trong biết bao thế kỷ, cho đến một 


ngày, khi tất ca mọi người đều nhóm họp tại một nơi thi nó đã xây đến, và 
Phi-e-rơ nói chnh là nó, đây chỉnh là điều Giô-ên nói sẽ xảy ra. 


Anh chị em thường nghe về chức tế lễ của mọi ún đồ, nhưng tôi tin chắc 
vào chức tiên tri của mọi n đồ vì nó có ngiĩa là như vậy. Nó có ngiĩa là giờ 
đây, bất cứ ai được Thánh Linh giáng trên mình đều có thề nói tiên tri. Nó có 
nghĩa là lời tiên tri tăng lên trông thấy chứ không giàm đi và Lề Ngũ tuần 
đồng ngiña với chức tiên tri của mọi n đồ. 


Chính Phi-e-rơ đã nói: Cuối cùng thi điều Giô-ên nói cũng xây ra. TÂt 
nhiên, hãy nhớ rằng tại Lề Ngũ tuần, cả 120 người đều là người Do Thái, nó 
đến trên người Do Thái, rất lâu trước khi chạm đến dân ngoại chúng ta. Lễ 
Ngũ tuần là một dịp Iề của người Do Thái. Chính vào cái ngày người ta kỷ 
niệm việc ban bố Luật pháp khiển 3000 người thiệt mạng, Đức Chúa Trời đã 
đồ Thánh Linh Ngài khiến 3000 người được cứu. Tất cả đều ăn khớp một 
cách kỳ lạ, một khuôn mẫu thật đẹp! 


Đó là lời hứa tuyệt vời đầu tiên trong sự phục hồi, phần thứ hai trong đó 
nói rằng sẻ có những điềm lạ trên trời, ngay cả bầu trời cũng ghi nhận những 
gï đang xây ra trên đất; và Giô-ên nói rằng hai điều sẽ xây ra, “mặt trời sẽ trở 
nên tối tăm, mặt trăng đỏ như máu.” Chuyện đó đã bao giờ xây ra chưa? Nó 
đã xây ra rồi. Khi Chúa Giê-su chết, mặt trời trở nên tối tăm trong ba tiếng; 
thêm nữa, tôi đã đọc một bài báo về thiên văn học rất hay. Tiếc là tôi không 
mang đi mà đề ở nhà, một bài báo về thiên văn học rất hay, trong đó một nhà 
thiên văn học đã lm ra rằng thời điềm đó có nhật thực; ông lm ra thời điềm 
của Lễ Vượt Qua, của trăng tròn và mọi điều khác, cho rằng hẳn phải có 
nguyệt thực vào thời điềm đó. Lần cuối cùng tôi thấy nguyệt thực là ở hồ 
Windermere. Anh chị em ở đây nhớ không? Chúng ta đã ra và thấy nguyệt 
thực, thấy mặt trăng đỏ như máu. Trên thực tế th điều đó thường xây ra lúc 
nguyệt thực. Và thực ra bài báo này lập luận rằng vào thời điềm Chúa Giê-su 
chết, mặt trời trở nên tối tắm và mặt trăng nhuốm đỏ. 


Tôi không thề chứng thực điều đó, nhưng Kinh Thánh nói khá rõ rằng 
đến một ngày, điềm lạ đó sẽ xuất hiện trên trời trước tận thế. Nó đã không 
xuất hiện vào Lễ Ngũ tuần hôm đó, nhưng sẽ xuất hiện. Điều thứ ba mà Giô- 
ên nói là Thánh Linh sẽ đồ trên mọi loài xác thịt, sẽ có các điềm lạ trên trời vì 
bầu trời đáp Ứng lại với các sự kiện quan trọng trên đất, nên mới có một ngôi 
sao Ở trên đó khi Chúa Giê-su ra đời. Người ta khờ khao bảo tôi rằng việc 
những nhà thông thái đi theo ngôi sao chứng tỏ rằng thuật chiêm tinh không 
có vần đề gi. Tôi nói: Này, các anh sai hoàn toàn nhé, thuật chiêm tỉnh tin 
răng vị trí các ngôi sao anh hưởng đền đứa trẻ vừa chào đời. Còn ở Bếr-lê- 
hem thì vị trì của đứa tre lại anh hưởng đêền các ngôi sao - hoàn toàn khác 
với thuật chiêm tỉnh. Và khi Chúa Giê-su chết, mặt trời tắt nắng và ngay cà vũ 
trụ cũng phân Ứng với các sự kiện quan trọng dưới này, thật tuyệt vời phải 
không? Chúng ta không bị các vì sao chi phối mà chúng bị Đức Chúa Trời và 


những gi Ngài làm ở đây chi phối. “Brutus ạ, lỗi không tại các vị sao của 
chúng ta, lỗi tại chúng ta.” Ai đã nói như vậy trong vở Julius Caesar nhĩ? 


Chúng ta đến với điều thỨ ba mà Giô-ên đa hứa, ấy là sự cứu rỗi dành 
cho tất cà những người mà Chúa kêu gọi và những người kêu cầu Chúa. Có 
sự kêu gọi từ hai phía trong sự cứu rồi. Chúa kêu gọi con người đề cứu họ, 
và khi họ kêu cầu Ngài: “ai kêu cầu danh Chúa đều sẽ được cứu.” Tôi không 
thích bảo người ta nói lời cầu nguyện tin nhận Chúa. Tôi chỉ bảo họ tự kêu 
cầu Chúa, đó là điều họ cần làm, chỉ cần gọi Ngài là Chúa Giê-su và kêu cầu 
danh Ngài. Ai kêu cầu danh Chúa đều sẽ được cứu, và với chúng ta, danh 
Chúa là Chúa Giê-su. 


Tôi không bảo người ta là “lãáy nhắc lại những lời tôi nói,” nó không ích 
lợi cho lắm. Tôi chỉ bảo anh hãy kêu cầu Danh Chúa, anh hãy trò chuyện với 
Ngài, anh hãy cầu xin Ngài đề được cứu khôi tội lồi mình, anh hay xin Ngài 
làm điều mà anh cần, anh hãy kêu cầu Danh Ngài. Người ta rất cần tự kêu 
cầu Danh Ngài cho chính mình và ai làm vậy đều sẽ được cứu. Phi-e-rơ nhắc 
lại điều đó tại Lề Ngũ tuần và 3000 người đã kêu cầu Danh Chúa và họ được 
cứu vào ngày hôm đó. Đó là lời hứa của Giô-ên về sự phục hồi hoàn toàn, 
không chỉ là mùa màng, không chỉ là rượu, là ngô của họ, mà còn là tầm lòng 
họ, đời sống họ và sự tuôn đồ trọn vẹn của Thánh Linh Chúa. 


Nhưng ôi, phải mất một thời gian dài thi điều đó mới xây ra và Giô-ên 
nói, tất ca những điều này sẽ xây ra vào “ngày của Đức Giê-hô-va” và ông 
liên tục dùng tỪ ngày, ngày ấy, một ngày. Tân Ước cũng nhắc lại điều đó, 
“vào ngày ấy,” có một ngày hầu đền. Chúng ta không cần tin răng đây là một 
ngày dài 24 tiếng, “ngày” là một từỪ linh hoạt trong Kinh Thánh. Từ “yom” 
trong tiếng Hê-bơ-rơ có thê có nghĩa là cả một kỷ nguyên. 


Vấn đề là Sa-tan có ngày của hắn nhưng Chúa sẽ có ngày của Ngài. Ngôn 
ngữ của chúng ta cũng có nghĩa đó. Khi bảo là “ngày xưa đâu còn” thì ý tôi 
không phâi là một ngày 24 giờ, ý tôi là thời đó đã kết thúc, đã chấm dứt, 
chúng ta đang sống trong ngày nay và đó là nghĩa của tỪ ngày trong Kinh 
Thánh. Rồi sẽ đến ngày của Chúa khi Ngài lên tiếng, khi Ngài đặt thế giới 
dưới quyền cai trị Ngài, đó là nghĩa của tỪ ngày. Con người có ngày của 
mình, ma quỷ có ngày của hắn và đến một ngày, Đức Chúa Trời sẽ có ngày 
của Ngài, đó cũng sẽ là ngày của Chúa Giê-su và nó sẽ kéo dài khá lâu nếu ta 
xét đến sách Khải huyền, nhưng đó sẽ là ngày của Ngài. Những người khác 
đã có ngày của họ, bấy giờ sẽ là ngày của Ngài. 


Nên tôi muốn anh chị em có một khái niệm linh hoạt về “ngày của Chúa.” 
Đừng nói à, chắc là ngày thỨ năm, thỨ tư hay thỨ ba, không, đó là ngày của 
Chúa khi Ngài lên tiếng, khi Ngài đến đề chỉnh đốn mọi thứ và bày tỏ chính 
mình. Ngày của Chúa là một phần rất nôi bật trong Tân Ước. Tôi đã tập hợp 
danh sách gồm tất cả những chỗ nói đến ngày đó, nhưng nó quá dài đề đọc ra. 


Các tiên tri đã nhắc đến khái niệm này, các sứ đồ đã nhắc đến nó. Rồi sẽ đến 
một ngày Chúa có ngày của Ngài và đó sẽ là ngày cuối cùng. Nhưng chúng ta 
đang Ở “trong những ngày cuối cùng,” và chúng bắt đầu khi lời tiên tri của 
Giô-ên trở thành sự thật và Đức Thánh Linh tuôn đô. Từ ngày đó đến nay, 
chúng ta đang sống trong những ngày cuối cùng. Chúng ta đã Ở trong những 
ngày cuối cùng được 2000 năm rồi, nhưng chúng ta đang Ở trong thời đại 
cuối cùng của lịch sử và sự kiện tiếp theo là sự tái lâm của Chúa Giê-su 
Christ trên hành tinh trái đất. Như vậy, chúng ta đang Ở trong những ngày 
cuối cùng và chúng ta nên nhớ điều đó. Chúng ta ở vào phần cuối cùng của 
lịch sỬ. 


Thung lũng quyết định (Chương 3) 


Chương cuối có khải tượng về Thung lũng Quyết định. Đó là một thung 
lũng có thật. Nó nằm ngoài Giê-ru-sa-lem, ở pha đông Giê-ru-sa-lem; nó là 
thung lũng Kết-rôn; không biết tôi có ảnh chụp không nhĩ, không có ở đây 
rồi, tôi sẽ cho anh chị em xem trong bài khác. Nhưng Giê-ru-sa-lem có ba 
thung lũng, có Thung lũng Kết-rôn ở phía đông, Thung lũng Tyropoeon Ở 
giữa và Thung lũng Hi-nôm ở phía tây và Giê-ru-sa-lem năm trên lưỡi đất 
giữa thung lũng thứ nhất và thỨ hai. Thung lũng Kết-rôn nằm giữa thành đó 
và Núi Ô-liu. Tới ngày nay, nó vần được gọi là Thung lũng Phán xét, trong 
đó đầy những ngôi mộ. Nó đầy mộ của người Do Thái, có một số mộ của Cơ 
Đốc nhân trong đó, nó đầy mộ của người Hồi giáo, vi người ta tin rằng đó là 
chốn phục sinh, khi Chúa sẽ quyết định số phận đời đời của chúng ta. Người 
ta gọi đó là Thung lũng Quyết định, nhưng tôi đã nghe những người giảng 
đạo lạm dụng cụm đó. 


Giô-ên nói: Đoàn người đông đảo, thật là đông đão trong thung lũng 
quyết định, và người ta thường áp dụng câu Kinh thánh này ngoài ngữ cảnh, 
ấy là những đoàn người chuần bị quyết định tin Chúa Giê-su. Nó thường 
năm trong lời kêu gọi: HỠi những đoàn người trong Thung lũng Quyêt định, 
các bạn có quyêt định trở thành CƠ Đốc nhân hay không? Anh chị em biết 
lối nói của những nhà truyền đạo rồi đấy. Nhưng nghe này, quyết định đó 
hoàn toàn không phải là quyết định của con người. Đó là thung lũng mà Đức 
Chúa Trời quyết định xem ai lên thiên đàng, ai xuống địa ngục. Đó là thung 
lũng quyết định của Ngài và Ngài sẽ nói lời chốt hạ. Chính quyết định của 
Ngài định đoạt số phận đời đời của chúng ta. 


Và Giô-ên thấy những đảm đông, các dân tộc trong Thung lũng Quyết 
định đó, thung lũng nơi Đức Chúa Trời quyết định số phận đời đời của mọi 
người. Lại là sự phán xét cuối cùng, và lần này là sự phán xét các dân, khi 
Đức Chúa Trời báo trả những kẻ chống lại dân Ngài, chống lại mục đích 
Ngài, chống lại những điều Ngài cố gắng thực hiện - và sẽ thực hiện trên thể 
giới; quyết đinh của Ngài sẽ định đoạt điều đó. 


Bồn quan điềm về những lời tiên trỉ chưa ứng nghiệm 
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Lời cuối cùng là sự minh oan cho Y-s0-ra-ên, răng Chúa sẽ minh oan cho 
dân Ngài và phục hồi họ về xứ mình. Nó đặt ra một câu hỏi rất lớn, tôi phải 
nói răng có những quan điềm rất trái chiều về điều này trong hội thánh ngày 
nay. Thật đáng buồn, nhưng Giô-ên và nhiều người khác - Áp-đia, Giô-ên và 
hầu hết các tiên tri khác đều kết thúc bằng những lời hứa cho tương lai của 
Y-sơ-ra-ên. Câu hỏi là khi nào thi những lời hứa chưa thành được Ứng 
nghiệm, hay liệu chúng có được Ứng nghiệm hay không ? 


Tôi e rằng có bốn quan điềm khác nhau về điều này trong hội thánh ngày 
nay, và quan điềm tôi sẽ chia sẻ với anh chị em không phâi quan điểm của đa 
số, nhưng tôi quen giữ quan điểm thiều số về nhiều vấn đề rồi. Tôi không 
quan tâm đến đa số mà quan tâm xem điều gì đúng, điều gi theo Kinh thánh 
và điều gi là lẽ thật. Có rất nhiều lời tiên tri về Y-sơ-ra-ên trổ lại xứ mình - 
toàn bộ xứ đó và được phục hồi hoàn toàn. Chúng chưa trở thành sự thật, 
chưa đến; và vần đề là chúng có bao giờ được thành không? 


Ở đây có bốn lý do, nhưng chúng được chia thành cách hiều những lời 
tiên tri theo nga đen hay ngiĩa thuộc linh, anh chị em có thề hiều một lời 
hứa theo nghĩa đen hoặc thuộc linh hóa nó lên. Hãy xem điều gi xảy ra. Nếu 
hiều những lời hứa theo nghĩa đen thï người ta áp dụng chúng với Y-sơ-ra- 
ên. Nếu hiều chúng theo ngiĩa thuộc linh thï người ta ấp dụng chúng với hội 
thánh và gọi hội thánh là “Y-sơ-ra-ên mới,” cho răng giờ đây, những lời hứa 
đa được Ứng nghiệm trong hội thánh trên phương diện thuộc linh. Chúng ta 
không có đất, chẳng hạn như vậy, nhưng Đức Chúa Trời chúc phước cho 
chúng ta về mặt thuộc linh vi giờ đây chúng ta là Y-sơ-ra-ên, chúng ta đã tiếp 
quản từ Y-sơ-ra-ên cũ. 


Chúng ta gọi đây là Thần học Thay thế, răng hội thánh đa thay thể Y-sơ- 
ra-ên và có lẻ phần đa những người giảng đạo ở nước Anh này đồng tỉnh với 
quan điềm đó, họ sẽ gọi hội thánh là Y-sơ-ra-ên và nói rằng những lời hứa 
dành cho Y-sơ-ra-ên cũ giờ đa Ứng nghiệm về mặt thuộc linh trong chúng ta 
là hội thánh. Nhưng họ lại hơi thiếu nhất quán vi họ nhận mọi phước hạnh cũ 
về cho hội thánh, nhưng lại giữ những rủa sâ cũ cho Y-sơ-ra-ên, tôi thấy như 
vậy có chút bất công. Một số bàn Kinh Thánh Authorised Versions đã gắn 
nhãn cho lời tiên tri của Ê-sai, trong tỪng đoạn, ghi là “phước hạnh cho hội 
thánh, rủa sả trên Y-sơ-ra-ên,” “phước hạnh cho hội thánh, rủa sâ trên Y-sƠơ- 
ra-ên,” tôi thấy như vậy có chút bất công. Nếu coi những lời tiên tri với Y- 
sơ-ra-ên đã Ứng nghiệm trong hội thánh thï ít nhất hãy lấy tất, đừng đề sự rủa 
sà trên Y-sơ-ra-ên và chi nhận những phước hạnh cho hội thánh mới. Nhưng 
anh chị em sẽ thấy người ta làm như vậy, tôi thầy thế là không thành thực. 
Nếu anh muốn chuyên chúng cho hội thánh thï hãy làm như vậy. Người ta 
bảo là những rủa sả vẫn còn trên Y-sơ-ra-ên cũ nên Y-sơ-ra-ên cũ sẽ biến 
mất. Những phước hạnh dành cho Y-sơ-ra-ên mới - cho hội thánh và còn đến 
đời đời. 


Rồi những người hiểu theo nghĩa đen cũng phân thành hai nhóm, nhóm 
nói rằng những lời hứa này đều có điều kiện; Y-sơ-ra-ên đã đề mất chúng 
nên họ sẽ biến mất. Không có tương lai cho Y-sơ-ra-ên. Thực ra là họ đã đề 
mất vị trí của mình và giờ đây, họ năm ngoài mục đích của Chúa. Chúng ta có 
thề truyền giáo tới Y-sơ-ra-ên, nhưng như mọi dân ngoại khác thôi. Giờ họ 
chi là một dân tộc, họ không còn là dân Chúa nữa. Những người khác nói: 
Nhưng những lời Chúa hứa với Y-sơ-ra-ên là vô điều kiện. Ngài đä hứa ban 
xỨ này cho họ mãi mãi. Ngài phân: các ngươi có thề đề mắt nó, những Ta sẽ 
luôn đem các ngươi trở lại vì nó là của các ngưƠi và Ta đã thề răng nó là 
của các ngưểi. Trong trường hợp này thĩ có tương lai cho Y-sơ-ra-ên. Một 
số người sẽ nói: chúng ấa được ứng nghiệm khi họ trở về sau cuộc lưu đầy 
tại Ba-by-lôn rồi, nên bây giờ họ có biền mắt cũng chẵng sao. Anh chị em 
thấy không, tất cả những cách này đều dẫn đến sự biến mắt của Y-sơ-ra-ên và 
người ta nói: Họ có trở lại xỨ mình sau khi sang Ba-by-lôn, nên những lời 
hứa đã được Ứng nghiệm. 


Có những người nói rằng: Không, chứng chưa được ứng nghiệm, Chúa 
vần phải ban cho họ cà xứ mà Ngài đa hứa cho họ và khiên họ còn đền đời 
đời. Lập trường của tôi Ở ngay đây, và tôi tin rằng Phao-lô giữ lập trường đó 
khi ông nói: Có thề họ đa chôi bò Chúa, những Chúa không chỗi bò họ, và 
sau khi mọi dân ngoại đều vào thi cả Y-sơ-ra-ên sẻ được cứu. Chúa không ly 
đị với con người, Ngài đeo đuôi họ và sau cùng, Ngài sẽ đưa họ vào. Tôi tin 
vào cái mà chúng ta gọi là thiên hy niên (millennium), lại là một quan điềm 
thiêu số trong thời đại ngày nay, nhưng tôi đã trĩnh bày nó trong cuốn Khi 
Chúa Giê-su Tái lâm. Tôi tin rằng Chúa Giê-su sẽ trở lại đề cai trị chốn này, 
người Do Thái và Cơ Đốc nhân sẽ được đưa vào chung một bầy dưới cùng 


một người chăn và Vương quốc se được tái lập cho Y-sƠơ-ra-ên. 


Câu hỏi cuối cùng mà các môn đồ hỏi Chúa Giê-su là khi nho Vương 
quôc sẽ được tái lập cho Y-sơ-ra-ên, Ngài sẽ làm điều đó ngay chăng? Ngài 
không bảo đó là một câu hỏi ngớ ngần mà đáp: Các con không cần biêt ngày 
mà Cha đã định cho điều đó. Như vậy có nghĩa là họ đã hỏi sai câu hồi sao? 
Không, họ chỉ sai về thời điềm, chỉ vậy thôi. Tôi tin rằng câu trả lời của Chúa 
Giê-su khi đó khá rõ ràng. Đứng, nó se được tái lập, nhưng chưa phải bây 
giờ. Đồng thời Ta cũng có việc cho các con làm, hay đi và giảng Tìn lành cho 
muôn dân. Như vậy, anh chị em phải đối mặt với thực tế rằng có tất cả 
những quan điềm khác nhau thế này và tất cà đều kết luận rằng Y-sơ-ra-ên sẽ 
biến mất, trừ quan điềm này ra. Và tôi tin rằng những lời Chúa hứa không 
thề bị phá bỏ. Nếu có thì tất nhiên, hội thánh cũng có thề châm dứt, nên ta cần 
đối mặt với thực tế. Nếu Đức Chúa Trời không thể gin giữ Y-sơ-ra-ên thì 
Ngài cũng không thề gin giỮ chúng ta. Nên hãy tiếp nhận Lời Chúa. Giô-ên 
nói: Đên một ngày, các núi se nho ra rượu mới và đó là một cụm ra tỪ sách 
Giô-ên. Ông nói: Đên một ngày, các nứi Y-sƠ-ra-ên sẽ nhỏ ra rượu mới và 
tôi tin rằng Chúa đã định điều đó, những lời tiên tri của Giô-ên đều sẽ trở 
thành sự thật trong thời điềm tốt lành của Chúa. A-men. 


SÁCH A-MỐT 
Giới thiệu - bối cảnh lịch sử 


Bây giờ chúng ta sẽ xét đến hai tiên tri A-mốt và Ô-sê là những người ở 
ngay giữa Giô-na và Na-hum, như vậy là chúng ta không xét đến họ theo 
đúng thứ tự thời gian. Lúc này là thế kỷ 8 TCN và họ thường được gọi là 
các tiên tri thuộc thế kỷ thứ tám. Con người làm những gi trong thế kỷ thứ 
tám? Rất thú vị khi m hiều phông nền và hai cái tên nỗi bật trong hoạt động 
của con người là Rô-ma và Hy Lạp. Rô-ma và Carthage đều được lập vào thế 
kỷ § TCN và nếu biết lịch sử thï ta sẽ biết hai bên chống đối nhau rất quyết 
liệt: Chiến tranh Punic nỗ ra giữa Rô-ma và Carthage và cuối cùng, Rô-ma 
leo lên đầu bảng. Rô-ma đã thiết lập luật pháp và trật tự khắp thế giới Địa 
Trung Hải và sau đó làm những con đường, tất cà những điều này sẽ giúp 
Tin lành lan ra. 


Lúc bấy giờ Hy Lạp làm gi? Hy Lạp đặt nền móng cho sự cuồng nhiệt 
trong thời hiện đại với thề thao - tôn giáo của cánh đàn ông Anh Quốc. Thế 
vận hội Olympic bắt đầu từ thế kỷ 8 TCN. Ngôn ngữ của họ lan ra khắp nơi. 
Nếu như người Rô-ma làm đường thĩ chính tiếng Hy Lạp đã lan truyền Tin 
lành cách nhanh chóng. Homer viết sử thi Hiad vào thế kỷ 8 TCN. Người ta 
đặt nền móng cho nghệ thuật và kiến trúc, họ thiết lập thành bang hay thị quốc 
Ở mọi nơi và đưa chế độ dân chủ vào thế giới qua những thị quốc đó. Không 
có dấu vết của nền dân chủ ở bất cứ đâu trong Kinh Thánh. Cái đó từ Hy Lạp 
mà ra. Đó hoàn toàn không phải thê chế chính trị theo Kinh thánh. Xa hơn 
nữa, nền văn minh Trung Hoa và Ấn Độ đang nỗi lên, nên con người rất bận 
rộn vào thế kỷ thỨ tám; và nhiều thỨ trong thế giới hiện đại bắt nguồn tỪ thế 
kỷ 8TCN. 


Chúa đang làm gỉ vào thời gian này? 


Nhưng Đức Chúa Trời đang làm gi trong thế kỷ § TCN? Câu trả lời là 
Ngài đang gặp vấn đề, những vấn đề nan giải với dân Ngài. Kế hoạch cao cả 
của Chúa là giành lại thế giới về cho chính Ngài qua dân Ngài, nhưng Ngài 
còn không chỉnh đốn được cả dân mình. Vấn đề nan giải này của dân Chúa 
cần đến chức vụ của cả A-mốt và Ô-sê. Toàn bộ kế hoạch đang đỗ bề. Ngài 
đã lập một giao ước với dân này, đặt họ tại giao lộ của thế giới nơi mọi 
người sẽ nhìn thấy họ và lập một giao ước đơn giản - nếu các ngươi vâng 
phục Ta thï Ta sẽ chúc phước cho các ngươi hơn mọi dân khác, nhưng nều 
các ngươi không vâng phục Ta thï Ta phải rủa sả các ngươi hơn mọi dân 
khác. Đó là lựa chọn, đặc quyền và trách nhiệm của họ. 


Hai vương quốc 


Hãy nhớ rằng đến thế kỷ § TCN, họ không phải là một dân của Chúa mà 


là hai dân, và đã xây ra một cuộc nội chiến. Họ trở nên một vương quốc, họ 
có một vị vua nhĩn thầy được cũng như một vị vua không nhìn thấy được, họ 
đã đòi hỏi như vậy, mặc kệ sự phân đối của Sa-mu-ên. Đức Chúa Trời bảo 
Sa-mu-ên: Hãy bảo chúng rằng có vua là phải trả giá, họ sẽ đánh thuê các 
ngươi, họ sẽ bắt con trai các ngưƠi đi Ính và bắt các con gái các ngưƠi vào 
hậu cung; họ sẽ lây, lây, lây. Những vị vua trên đất này rất tốn kém, chính 
quyền tập trung rất tốn kém, nhưng họ vần muốn có vua nên họ đã có vua. 
Sau-lơ - sự lựa chọn của dân chúng, ưa nhìn, đẹp trai, cao ráo, nhưng lại đến 
tỪ chi phái Bên-gia-min với một số điềm yếu nghiêm trọng trong tính cách. 


Nên Đức Chúa Trời ban cho họ một người đẹp lòng Ngài - Vua ĐÐa-vít. 
Ôi, nội trong một buôi chiều, ông đã phạm phải năm trong mười điều răn và 
tỪ đó trở đi, ông không còn như xưa nữa. Gia đỉnh ông phải lãnh hậu quả. 
Nhưng Sa-lô-môn, con trai ông, đã mang vẻ huy hoàng tráng lệ đến cho 
vương quốc Y-sơ-ra-ên nhưng ông làm vậy nhờ sưu cao thuế nặng. Ông đã 
xây một đền thỜ nguy nøa nhưng tôi e là sưu cao thuế nặng không được lòng 
dân. Ngay sau khi ông qua đời, miền bắc đã nỗi lên chống lại miền nam, vi sự 
giàu có tập trung vào miền nam. Anh chị em nghe có thấy quen không? Và 
chi phái Scotland - xin lỗi, chi phái Y-sơ-ra-ên không thích mọi của cải đều 
tập trung vào dưới này và vi chính sách thuế đó nên ngay sau khi Sa-lô-môn 
qua đời, nội chiến đã xây ra, mười chi phái phía bắc trổ thành Y-sơ-ra-ên và 
hai chi phái phĩa nam vần trung thành với Giê-ru-sa-lem cùng dòng dõi hoàng 
gia. 


Nhưng tất nhiên, điều này có nghĩa rằng phương bắc không có đền thờ 
và không có dòng dõi hoàng gia, nên họ tự lập chúng ra. Thực ra là họ đã lập 
ra hai đền thờ, hai loại điện thờ, một tại Bê-tên và một tại Sa-ma-ri. Beth-el - 
đó là nơi Gia-cốp mơ về cái thang - Beth-el ngiĩa là “nhà của Đức Chúa 
Trời.” Vậy là họ quyết định dựng một đền thờ Ở đây và một cái Ở xa hơn về 
phia bắc tại Sa-ma-ri. Anh chị em có nhớ người phụ nữ Sa-ma-ri hỏi Chúa 
Giê-su rằng: Chúng tôi nên thờ phượng tại đây hay tại Giê-ru-sa-lem không? 
Tắt cả đều từ đây mà ra. 


Như vậy là họ đã lập đền thờ riêng và lập dòng dõi hoàng gia riêng, 
nhưng nếu đọc lịch sử trong sách Các vua về dân Chúa ở phĩa bắc th anh chị 
em sẽ thấy họ có những triều đại rất ngắn - trung binh khoảng ba năm. Nhiều 
người trong số họ bị ám sát, có nhỮng vụ thôn tính, đảo chỉnh, chính phủ ở 
phía bắc rất bất ôn nhưng đó không phải một chỉnh phủ dựa trên dòng dõi 
hoàng gia được Chúa chọn và đó là một lịch sử đáng buồn. Ở pha nam, họ 
có chính phủ ôn định hơn và thời kỳ trị vi trung bình của các vua phương 
nam là 33. Thực ra thì không phải là chỉ phía bắc và phĩa nam, thời kỳ trị vì 
trung Bình của một vị vua tốt, làm điều tốt lành trước mặt Chúa là 33 năm, 
thời kỳ trị vĩ trung Binh của các vua xấu chỉ là vài năm, rất ấn tượng. 33 năm, 
một vị vua tốt, anh chị em có nghĩ đền ai không? 


Tỉnh hình xã hội 


Bây giờ, hãy cố gắng vẽ nên bức tranh xã hội ở phía bắc. Đó là điều mà 
bây giờ chúng ta sẽ quan tâm đến vì họ ở trong tnh trạng nghiêm trọng hơn, 
Y-sơ-ra-ên thật sự gặp rắc rối, nó thực sự trở thành một vấn đề đối với Chúa. 
Về mặt xã hội th chúng ta có thề nói đó là một thời kỳ hòa binh, thịnh 
vượng. Chuyến thăm của Giô-na đến Ni-ni-ve đã tri hơän được mối đe dọa 
đến từ người A-si-ri được it lâu. Thế hệ A-si-ri đó thật sự đã ăn năn; nên nỗi 
e ngại người A-si-ri biến mất trong một thời gian ngắn và đất nước được hòa 
binh. Không có mối đe dọa sát sườn nào và một thể hệ lớn lên mà chưa từng 
biết đến chiến tranh. Điều đó ảnh hưởng đến dân chúng; như vậy, đó là một 
thời kỳ rất thịnh vượng, đặc biệt dưới thời Vua Giê-rô-bô-am đệ nhị. 


Tôi đã ghi lại vắn tắt những gi mïnh đọc được về thời kỳ đó ở phía bắc. 
Họ nằm ngay trên các tuyến giao thương, con đường từ châu Âu đến Ẩ Rập 
kia giao với con đường tỪ Ai Cập đến châu Á năm ngay ở phía bắc này, tức 
là họ có thê giao dịch rất tốt. Như vậy là họ tích cực tham gia vào lnh vực 
kinh doanh xuất nhập khầu và phát triền thương mại. Phát triền một tầng lớp 
thương nhân hùng hậu, các ngân hàng nở rộ, cho vay tiền khắp nơi, tông sản 
phầm quốc dân cứ thế tăng lên, mức sống tăng lên, họ trở thành một xã hội 
tiêu dùng, và hàng hóa xa xi có Ở khắp nơi. 


Vật biều trưng cho địa vị nhiều nhan nhản, ấy là có một căn nhà thứ hai, 
người ta gọi đó là nhà nghĩ mát, họ có thể đến đó để tránh nắng hè, thường là 
trên các ngọn đồi, một căn nhà nghĩ dưỡng. Đó thực sự là một vật biều trưng 
cho địa vị. Họ trở nên trọng vật chất, một xã hội tham lam và một tầng lớp 
quý tộc mới xuất hiện, giới thượng lưu, những anh chàng giàu lên nhanh 
chóng, và họ lần lướt các dòng dõi quý tộc cũ. 


Tóm lại là họ trổ thành một xã hội sung túc, một trong những ngành kinh 
doanh phát đạt nhất là bất động sản. Những căn nhà thỨ hai, nhà cửa có giá 
cao ngất ngưởng, nhiều người phát triền, độc quyền, thâu tóm, tất cả đều 
đang xảy ra. Nghe quen quen nhĩ! Đây chính là thời trị vi của Giê-rô-bô-am 
đệ nhị. Nhà ở trở thành một vấn đề vi khi người giàu giàu lên thi người 
nghèo nghèo đi, và khi người giàu sở hữu những căn nhà thứ hai thĩ nhiều 
người thậm chi còn không có nhà; gây sự xáo trộn trong xã hội, điều này đã 
xảy ra tại xứ Wales vài năm trước đây. Tầng lớp trung lưu biến mất, chỉ còn 
một tầng lớp rất giàu và một tầng lớp rất nghèo. Điều này đã xây ra tại nhiều 
quốc gia, đây là nh thế nguy hiềm nhất về mặt xã hội. 


Về mặt đạo đức, hệ quả của toàn bộ sự sung túc này là những bê bối tài 
chính, đút lót và tham nhũng - thậm chỉ bộ máy tư pháp trở nên thối nát, 
người ta không được xử công bằng tại tòa nếu không đút chút của hối lộ cho 
các thầm phán - và những kẻ dùng tiền đề làm tha hóa người khác cũng sẽ bị 
chính nó làm cho tha hóa. Không lâu sau, họ giao dịch ca bây ngày trong tuần 


vi như vậy thĩ họ có thề kiếm được nhiều tiền hơn. Tính hám lợi dẫn đến bắt 
công và sung túc đần đến đề dãi. Buông thả về nh dục được coi là bình 
thường vào thời đó và lượng tiêu thụ rượu bia tăng mạnh. Ai bảo là Kinh 
Thánh không thiết thực? Điều này xảy ra khi một thế hệ chưa từng biết đến 
chiến tranh, chỉ có hòa binh, thinh vượng. Nó đã xảy ra tại Anh Quốc vào 
những năm 20, những năm 60 và 70 của thế kỷ trước. 


Đời sống tôn giáo 


Điều gỉ đã xây ra với đời sống tôn giáo lúc bây giờ? Không ngờ là nó lại 
nở rộ, tôn giáo rất phô biến nhưng không phải tôn giáo của cha ông họ, đủ 
loại đức tin kiều thời đại mới len lỗi vào, không chính thống mà đã pha trộn 
với nhỮng niềm tin ngoại giáo và du nhập cách ăn ở từ những dân xung 
quanh. Người ta đặc biệt quan tâm đến các tôn giáo phương đông và phương 
tây ngoài vòng dân Chúa, cụ thể là dạng tôn giáo xoay quanh tạo vật thay vì 
Đẳng tạo hóa, quanh mẹ thiên nhiên thay vi Đức Chúa Trời Cha và họ cực kỳ 
quan tâm đến khả năng sinh sân của mẹ thiên nhiên, các tập tục thờ thần sinh 
sản theo cách gọi của chúng ta đang len lỗi vào. Khi “mẹ trái đất” trở thành 
tâm điềm và tôn giáo bị nữ tính hóa, đặc biệt là có một vị thần tên Ba-anh là 
nam và vợ ông ta, Át-tat-tê là nữ... 


Khi thảo luận về Đa-ni-ên, chúng ta sẽ thấy Công Ishtar tại Ba-by-lôn là 
cùng một từ - Ishtarte. Đây là giống cái và một khi đã có nữ thần thi không 
lâu sau, tôn giáo trở nên những thực hành nh dục. Ở các ngôi đền Ở phía 
bắc tại Bê-tên và Sa-ma-ri, có những người bán dâm, cả nam lần nữ, và 
người ta thờ thần bằng cách giao hợp. Điều đó khiến tôn giáo trở nên khá 
được ưa chuộng và người ta đỗ xô đến các ngôi đền đề thực hiện nghi thức 
thờ cúng dưới dạng giao hợp đề đem đến sự màu mỡ cho đất đai. Anh chị 
em thấy đấy, chúng ta đang thấy điều này lại xây ra một cách rất tính vi. Khi 
người ta không nhĩn biết Đức Chúa Trời Cha, mẹ thiên nhiên sẽ thế chỗ của 
Ngài và giờ đây, có lỜi nói dối rằng tương lai của mẹ thiên nhiên nằm trong 
tay chúng ta và tương lai của chúng ta nằm trong tay ả. 


Đó là sự dối trá - ca tương lai của â và của chúng ta đều năm trong tay 
Ngài; thực ra thi đó không phải “3ä” mà là “nó,” một sự vật. Nhưng anh chị 
em thấy điều gi đang xảy ra không ạ? Con cái chúng ta đang được dạy điều 
này. Chúng có ý thức về các vấn đề môi trường hơn cả hiểu biết về Kinh 
Thánh, có thề thấy điều đó ở những thứ như phim bom tấn. Anh chị em chỉ 
cần xem các chương trïnh kiến thức trên ti vi là thấy ngay bọn trê biết cái gï 
nhiều nhất. 


Như vậy là lúc bấy giờ người ta thờ thần tượng và nó dần đến sự đồi 
bại. Người ta dựng một con bò vàng tai Bê-tên. Gần đây, tôi có đến Frankfurt 
am Main, trụ sở tài chỉnh sắp tới của cộng đồng châu Âu, người ta đã xây 
một sàn giao dịch chứng khoán mới và dựng một con bò vàng to đùng ở bên 


ngoài. Sự thờ lạy Ma-môn được đặt ngay chính giữa trung tâm tài chính của 
châu Âu mới. Tất cả đã quay trở lại. Đó là điều họ đã làm - con bò vàng tỪ Ai 
Cập. ỞƠ đây có một con bò vàng tại Bê-tên. 


Vấn đề là ai cũng thấy tự mãn với những bước phát triền này vi chúng 
diễn ra rất tỪ từ. Nếu nó xảy ra đột ngột thi người ta sẽ hoàng sợ nhưng 
chúng cứ diễn ra từ từ, chậm rái. Người ta tiếp nhận nó và không muốn bị 
ngĩĩ là cô hủ, lạc hậu. Vì vậy, nó đã len lỗi vào và họ tiếp nhận nó. Những 
điều không được chấp nhận vào 20 năm trước nay đã trở thành chuyện 
thường lnh. Nghe có quen không ạ? Đây còn là dân thánh của Đức Chúa 
Trời, lẽ ra họ phải làm chức tế lễ, chức tế IŠ hoàng gia, dân tộc thánh, ấy thế 
mà họ trở nên giống như mọi dân khác. Nên đúng là Ngài gặp vấn đề rồi! 
Ngài hoàn toàn có thề phủi tay trên họ, có thề xóa số họ, từ bỗ họ và tim một 
dân khác đề bắt đầu lại từ đầu, nhưng Đức Chúa Trời không như vậy. Khi đã 
kết hôn thi Chúa ghét ly dị và khi đa lập giao ước thì Ngài giữ lẫy nó. 

Các hình thức kỳ luật của Chúa 


Đức Chúa Trời đã kỷ luật những con người này. Rất thú vị là A-mốt liệt 
kê những điều mà qua đó, Chúa kỷ luật mười chi phái phía bắc. Một là thiếu 
lương thực. Một số vụ thu hoạch bị mất mùa. Đức Chúa Trời đang nói rằng: 
Hãy lnh lại đi, các ngươi phụ thuộc vào Ta chứ không phụ thuộc vào các nữ 
thần sinh sản, vào mẹ thiên nhiên. Các ngưểi nên trông cậy Ta. Thiễu lương 
thực là hình thức kỷ luật đầu tiên mà Ngài áp dụng. Và khi nhắc đến tất cả 
những kỷ luật này, A-mốt có lặp đi lặp lại một về câu thật sự đáng buồn: 
“nhưng các ngươi chẳng trở về cùng Ta.” Ta khiến các ngươi thiếu lương 
thực, “nhưng các ngươi chẳng trở về cùng Ta.” Điều tiếp theo mà Chúa thử 
làm là khiến họ thiếu nước, thiếu nước sạch đề uống. Thật thú vị đúng 
không? 


Ngài phán: Ta cô gắng khiên các ngươi ĩnh ngộ băng cách khiên nước 
trở nên khan hiêm. Anh chị em có biết là không lâu nữa, thế giới sẽ thiếu 
nước hơn là lương thực không? Nhưng người ta vẫn không ngĩ đến Chúa. 
Điều thứ ba mà Ngài thử làm sai ôn dịch đến trên cây trồng, vật nuôi, vậy là 
cào cào đền, nắm mốc đến, "nhưng các ngươi chẳng trở về cùng Ta,” Đức 
Giê-hô-va phán vậy. Ở đây có một thông điệp. Khi một dân tộc gặp phải rắc 
rối, họ cần trở về cùng Chúa và hỏi: Chứa ơi, có gỉ không ồn vậy ạ? Nhưng 
không. 


Tiếp đến, Ngài khiến dịch bệnh đến trên dân sự, không chỉ trên vật nuôi 
và cây trồng. Tai họa ngày càng tiền lại gần họ hơn, bây giờ có những thứ 
như AIDS lây đến họ, thế mà họ vần không trở về cùng Chúa - “nhưng các 
ngươi chẳng trở về cùng Ta.” Rồi Ngài sai các dân xung quanh đến tấn công. 
Các dân xung quanh vào tấn công họ, thế mà họ vần không quay trở lại. Rồi 
Chúa đốt một số thành của họ - sét đánh cháy những ngôi nhà gỗ và họ 


mắất...họ gặp một loạt các vụ cháy thảm khốc - “nhưng các ngươi chẳng trở 
về cùng Ta.” Không một tai họa nào tác động được đến họ. Họ còn giữ được 
tiền, còn làm được tiếp, còn giữ được căn nhà nghi dưỡng thi còn hạnh 
phúc; họ không xi nhê gì. 


Có hai thảm họa tệ hơn nữa vần chưa đến và đó sẽ là dấu chấm hết. Câu 
đầu sách A-mốt có nói: Lời tiên tri của A-mốt “hai năm trước trận động đất,” 
và một trận động đất cực lớn xây đến trên mười chi phái phía bắc ngay sau 
khi A-mốt rao giảng. Nó lớn đến mức tiên tri Xa-cha-ri vần còn nhớ đến nó 
vào 250 năm sau. Ông nói đến trận động đất vào thời A-mốt - chắc hẫn nó 
phải tệ lắm. Cái đó không phải là tệ nhất. Chuyện tệ nhất là phải đi lưu đày. 
Nêu các ngươi không đêm #ia gỉ đền tât ca những điều này, A-mốt nói, thì 
hãy cút ra khôi xứ. 


Mười chi phái sẽ mất xứ sở mình, và như chúng ta đã biết, điều đó đã 
xây ra. A-mốt 3:7 nói thế này: “Cũng vậy, Chúa Giê-hô-va chẳng làm một 
việc gì mà không tổ sự kín nhiệm Ngài cho các đầy tớ Ngài là các nhà tiên 
trỉ”; và Chúa quá nhân từ tới mức Ngài không bao giờ trừng phạt mà chưa 
sai một tiên tri đến báo trước rằng: đây là điều se xảy ra nêu... Đó là sự linh 
hoạt. Ngài không cứ thế là làm, Ngài sai ai đó đến bảo trước: Đây là điều se 
xây ra nêu các ngươi không...và Chúa luôn đưa ra lời cảnh báo. Cả sách 
Khải huyền là lời cành báo với cà thế giới về điều Đức Chúa Trời sẽ làm với 
ca thế giới. Thế mà người ta vẫn không trở về cùng Ngài. Chúa còn làm gỉ 
được nữa đây? 


Các tiên trỉ cuỗi cùng 


Rồi, Chúa sai hai tiên tri cuối cùng đến với các chi phái phĩa bắc - A-mốt 
và Ô-sê, họ rất trái ngược nhau. A-mốt cứng rắn, còn Ô-sê mềm mại. A-mốt 
đến và mạnh mẽ tố cáo những điều sai trái họ đang làm, còn Ô-sê đến và 
mạnh mẽ kêu gọi họ trở lại cùng Chúa. A-mốt nói cùng tâm trí họ còn Ô-sê 
nói cùng tâm lòng họ. A-mốt tập trung vào sự công chinh của Chúa còn Ô-sê 
tập trung vào lòng nhân từ của Chúa. A-mốt truyền đạt những ý ngĩ thiên 
thượng tới họ, nhưng Ô-sê truyền đạt những cầm xúc thiên thượng tới họ. 


Không phải hoàn toàn trái ngược nhau, có chút lòng nhân tỪ trong A-mốt 
và có chút sự công chỉnh trong Ô-sê, nhưng điềm cốt yếu thï khác nhau. Và 
tôi muốn anh chị em thấy rằng lời phán cuối cùng của Chúa là một lời kêu 
gọi, một lời kêu gọi rất nhẹ nhàng và đầy nh cảm. Chắc các con se không 
làm nhƯ vậy, chắc các con se không buộc Ta đên mức này - chúng ta cằm 
nhận được tấm lòng tan vỡ của Chúa trong Ô-sê. Ngài ghét phải làm như vậy 
với dân Ngài, nhưng Ngài không còn lựa chọn nào khác. Họ không cho Ngài 
lựa chọn. 


Về sách A-mốt 


Rồi, lay xét kỹ đến các tiên tri này. A-mốt, niên đại là năm 750TCN, 
giữa thế kỷ thứ tám này, và một ngày nọ, có người đàn ông xuất hiện tại Bê- 
tên, đứng trên các bậc của đền thờ và rao giảng, nhưng ông là một người 
miền nam, như người Anh đến Scotland vậy. Như một người Anh đến Úc và 
bảo Úc là họ tệ đến mức nào. Tôi đã trải nghiệm điều đó theo đúng ngiñĩa đen. 
Thật lạ khi Chúa lại sai một người miền nam đến miền bắc đề nói cùng họ, và 
điều đó thật sự gây bất lợi cho ông lúc mới đầu, nhưng Chúa không m 
được ai ở phia bắc mà Ngài có thề sử dụng. Và A-mốt không phải là tiên tri. 
Ông là một nông dân nghèo; kiều nông dân nghèo nhất bấy giờ là chăm sóc 
cây sung dâu. Cây sung dâu ra loại quả nho nhỗ gọi là “trái và của người 
nghèo” và người đàn ông nghèo này có vườn sung dâu nho nhỏ, ông bán 
những “trái và của người nghèo.” 


Có bao nhiêu người đề Chúa chọn, nhưng anh chị em biết đấy, 1 Cô- 
rinh-tô 1 nói rằng Chúa rất thích làm hỗ thẹn “ông này bà nọ” bằng cách chọn 
một người Binh thường và A-mốt là một người bình thường. Cách Giê-ru- 
sa-lem 12 dặm về phía nam, ở một nơi nhỏ bé gọi là Thê-cô-a, ngay trung tâm 
của dân sự Chúa nơi miền nam. Chúa đã phán với người đàn ông này dưới 
những tán sung dâu tỪ tầng lớp đáy cùng của xã hội. Ngài phán: Con là 
người sẽ ấi nói với phương bắc về những gì sẽ đên với chúng. Ông không 
được đào tạo về tôn giáo, không được tân phong, không chuyên. Chúa chọn 
ông vi những cái không đó, và Ngài quả thật là như vậy. Anh chị em biết tại 
sao Chúa chọn Y-sơ-ra-ên không? Vĩ những cái không của họ. Ngài nói vậy, 
Ngài nói: 7a không chọn các người vì các ngưƠi tuyệt vời, hay mạnh m, hay 
thông mình, Ta chọn các ngưƠi vì Ta yêu các ngươi, châm hết. Lý do đề 
Chúa chọn phụ thuộc vào Ngài chứ không phụ thuộc vào chúng ta. Anh chị 
em cứ nhìn xung quanh mà xem. 


Phao-lô nói như vậy trong l Cô-rinh-tô, ông nói Hãy nhỉn anh em đi, 
không có mây người khôn ngoan, không có mây ngƯưỜi quy tộc, thê gian sẽ 
không chọn anh em. Đức Chúa Trời chọn những người binh thường và A- 
mốt là một người binh thường như vậy. Anh chị em biết tại sao Chúa lại làm 
như vậy không? Vi khi đó Ngài mới được vinh hiền. Nếu Ngài chọn những 
người thông minh, những người giàu có và những người quyền thế thì họ sẽ 
nhận vinh quang về mình. Nhưng không; Ngài chọn những người binh 
thường và khi ấy, Ngài được vinh hiên. 


Sự cầu nguyện của ông tác động đến Chúa 


Vậy là Chúa đã chọn người đàn ông này, một người cực kỳ can đâm, đi 
từ miền nam đến miền bắc và một mình đứng trước đám đông nơi đền thờ, 
nhân danh Đức Chúa Trời mà lên án nó. Người này đang rước họa vào thân, 
nhưng ông đã đi và tất nhiên, ông chắc chắn sẽ khơi dậy sự thù nghịch, 
chống đối và đúng là như vậy. Chương 7 của sách A-mốt cho ta cái nhĩn sâu 
sắc về đời sống cá nhân và phản ứng của ông với những gi ông gặp phải. Tôi 


có thê nói lên hai điều về A-mốt từ chương 7, những điều rất đáng chú ý. 


Một là sự cầu nguyện của ông tác động đến Chúa. Nhưng hai là sự rao 
giảng của ông lại khiến người ta nỗi giận. Hãy nắm lấy hai điều này - sự cầu 
nguyện của ông tác động đến Chúa. Có lần ông thuyết phục được Chúa đôi ý. 
Chúa cho ông thấy hai hïnh ảnh, một là về lũ cào cào kéo đến, ăn sạch mọi 
thứ ở vùng quê; rồi một trận hỏa hoạn xảy đến và thiêu rụi mọi thỨ trong các 
thị trấn. Ông thấy hai hïnh ảnh này, ông thấy toàn bộ cây cỏ ở vùng quê bị cào 
cào cắn nuốt rồi thầy các thị trần cháy rụi, không còn gi ngoài mặt đất trơ trọi 
và đống đồ nát cháy thành than. Anh chị em biết ông nói gi không? 


Ông nói: Lạy Chứa chỉ cao, con xin Ngài đừng làm vậy. Sao Gia-cỐp có 
thề đứng nồi đây? Nó quá nhỏ bé. Ông cầu xin Chúa đừng làm vậy và Chúa 
nói: Được rồi, Ta se không làm vậy đâu. Anh chị em có thê tác động đến 
Chúa như vậy. Chẳng phải là rất tuyệt diệu đó sao? Anh chị em có đề ý là 
ông không nhắc đến Y-sơ-ra-ên mà nhắc đến Gia-cốp không? Tất nhiên là hai 
cái tên đó thuộc về cùng một người, nhưng Gia-cốp là kẻ mưu mô xảo quyệt, 
ông trở thành Y-sơ-ra-ên, vị hoàng tỬ đi tập (ềnh. Nhớ câu chuyện đó không 
ạ? Và thật thú vi khi A-mốt cầu xin, không phâi cho Y-sơ-ra-ên, nhưng cho 
Gia-cốp, như thê nói rằng nó đã ngựa quen đường cũ, nó đã trở lại làm Gia- 
cốp xưa kia. Y-sơ-ra-ên không còn là Y-sơ-ra-ên nữa mà lại thành Gia-cốp, 
kê mưu mô, kẻ muốn giàu lên nhanh chóng, kẻ chuyên mặc cả, kẻ đi lừa cả 
cha mình đề nhận được phước hạnh, thấy không ạ? Một cách hoàn hảo đề 
tóm gọn những gi đã xây ra Ở trên đây chỉ trong một tỪ. Y-sơ-ra-ên đã trở lại 
thành Gia-cốp trước khi gặp Đức Chúa Trời và vật lộn với thiên sứ. Nhưng 
ông nói: Gia-cỐp quá nhỏ bé, xin đừng làm vậy! Và thực ra sự cầu nguyện 
của ông đã khiến Chúa mũi lòng. Môi-se cũng trãi qua điều tương tự, làm ta 
nhớ đến khi Chúa Giê-su ở trên thập giá, Ngài nói rằng: Cha Ơi, xin tha cho 
họ; họ không biết mình đang làm gì. 


Lời cầu nguyện của chúng ta có thể thay đỗi Đức Chúa Trời, không thể 
thay đôi nh cách nhưng có thể thay đổi kế hoạch của Ngài. Tôi thấy đó là 
một lẻ thật khó tin, đúng không? Đây không phải một ông thần nào đó đang 
ngồi trên kia, ra lệnh cái øi thì cái đó thành định mệnh, không đâu. Đây là một 
Đức Chúa Trời lắng nghe chúng ta, một ĐứỨc Chúa Trời muốn chúng ta 
thuyết phục Ngài. Thế nên Chúa Giê-su mới nói: Hũy ứiếp tục go cửa khi các 
con cầu nguyện, hay cứ go cửa cho tới khi người ây dậy khỏi giường và đưa 
bánh cho các con. Anh chị em có thề tác động đến Chúa bằng lời cầu nguyện 
của mình. Một lẽ thật đáng kinh ngạc. 


Sự rao giảng của ông lại khiên người ta nỗi giận 

Nhưng mặt khác, sự rao giảng của ông lại khiến người ta nỗi giận, đặc 
biệt là nó khiến các lãnh đạo tôn giáo nổi giận. Tôi e là các tiên tri không 
được lòng các thầy tế lề và mục sư. Sẽ luôn có sự thù nghịch vì các tiên tri 


chống lại tnh hïnh hiện tại, họ là mối đe dọa và người ta không thích những 
mối đe dọa. A-mốt nhận các sứ điệp của mình như thế nào? Vâng, ông thấy 
khải tượng khi còn thức và mơ những giấc mơ khi ngủ, thấy những lĩnh ảnh 
trong tâm trí; nên sách thường chép rằng: “Lời của A-mốt...về những điều 
mình thấy” và cụm “tôi xem thấy” xuất hiện liên tục. 


Anh chị em có biết người ta dùng tỪ gi đề chỉ một nhà tiên tri trong Cựu 
Ước không? Ông được gọi là nhà tiên kiến - nhà tiên kiến, vỉ ông thấy những 
điều mà người khác không thấy. Ông có thề thấy những gi đang xảy ra, ông 
có thê nhĩn thấy tương lai. Tôi thích cụm tỪ đó - nhà tiên kiến. Đức Chúa 
Trời cần những người có thê thấy những gi đang xây ra. Có cực kỳ nhiều 
hình ảnh trong A-mốt, ông thấy điều nọ, điều kia và vẽ nên những hïnh ảnh 
bằng lời nói. 


Một trong những hình ảnh ấn tượng nhất tạo nên cao trào cho lời tiên tri 
của ông là một giỏ quả chín, nhưng nó chín rục đến nỗi ông nhận ra là nó sắp 
hỏng hẳn. Anh chị em biết đấy, nó chín rục câ ra. Khi thầy một quà táo hoặc 
quả lê chín rục, anh chị em còn không dám động vào nó vi chạm vào một phát 
là nó ngả nâu luôn. Đó là điều ông nhĩn thấy. Ông thấy Y-sơ-ra-ên chín đến 
nỗi sắp hông. Một hïnh ảnh sinh động - một giỏ quả chín. 


Ông thấy Chúa như thế nào? Vâng, ông luôn thấy Đức Chúa Trời như 
một con sư tỬ, và tất nhiên, thời đó có nhiều sư tử, bây giờ thï không, chúng 
bị xóa số cả rồi. Chúng sống trong rừng rậm dọc theo sông Giô-đanh và đêm 
nào chúng cũng leo tỪ rừng rậm Giô-đanh lên các ngọn đồi đề lim chiên, m 
con mồi. A-mốt nói về Đức Chúa Trời rằng sư /ử đa gầm thét thì ai mà 
chẳng sợ? Một hình ảnh sinh động về Đức Chúa Trời. Rồi ông mô tả những 
gỉ sẽ xây ra. Ông nói: M# ngƯỜi chăn chiên bị sự tử vồ mắt một con chiên 
và người chăn chỉ gỡ được một cái tai và hai cái chân ra khỏi miệng sử tỬ. 
Đó là tất cả những gi còn lại của Y-sơ-ra-ên, một cái tai và hai cái chân. 


Ngôn ngữ tượng hình thật sinh động. Nhưng đó là cách đề thu hút sự 
chú ý và tri tưởng tượng của mọi người, hïnh ảnh giúp người ta thấy được. 
Thật thú vị là khi hiều điều gi đó, người Anh luôn nói: Ô, ứôi thấy rồi! Sao 
chúng ta không bảo là /ôi ngñï rồi nhi? Nhưng chúng ta nói là ứôi thây rồi; và 
nếu có thê thấy điều gi đó thï thật ích lợi. 


Các chủ đề trong A-mốt 


Nên sách của ông thực sự là một tập hợp các bài giảng; sách không có 
cấu trúc, rất khó đề phân tích cả sách vĩ đó là một tập hợp các bài giảng hay 
những lời tiên tri, những sứ điệp riêng rẻ, chúng có độ dài khác nhau nhưng 
đều rất đáng nhớ. Cứ như thê ông đặt những quả bom hẹn giờ trong lòng họ, 
về sau chúng sẽ nỗ. Quả thật, đó là điều luôn xảy ra khi chúng ta giàng dạy 
Lời Chúa. Chúng ta đang đặt những quả bom hẹn giờ và về sau, Đức Thánh 


Linh gợi nhắc đến chúng, làm chúng nỗ tung ở bên trong và tác động khá sâu 
sắc đến người ta. 
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Đầu tiên là ông tin vào thơ ca. Hầu hết những lời tiên tri đều ở thề thơ. 
Nếu nhĩn vào Kinh Thánh thì ta sẽ thấy thơ được biều thị bằng những dòng 
ngắn hơn thay vi những cột như trong trang báo, hy vọng là anh chị em có 
một quyền Kinh Thánh phân biệt như vậy. Văn xuôi là ngôn ngữ của tâm trĩ 
nhưng thơ ca là ngôn ngữ của tắm lòng. Khi thấy văn xuôi trong Kinh Thánh 
thi hãy ngiĩ theo suy ngiĩ của Chúa nhưng khi thấy thơ ca, hãy cảm nhận 
cam xúc của Chúa. Kinh Thánh đầy những nh cảm của Đức Chúa Trời. 
Chúa không vô cầm, Ngài đầy cảm xúc. Chúa cũng có cảm xúc và chúng ta 
cần hiều điều đó, hiều điều gi khiến Ngài tức giận, điều gỉ khiến Ngài buồn, 
điều gi khiến Ngài phát ớn, điều gi khiến Ngài vui. Anh chị em đã bao giỜ hỏi 
Chúa là hôm nay Ngài căm thây như thê nào về con chữa? Người ta cứ ám 
ảnh với việc họ cảm thấy thế nào về Chúa, nhưng thực ra tương lai của 
chúng ta phụ thuộc vào cảm giác của Ngài về chúng ta, và ngôn ngỮ thơ ca 
trong A-mốt thuộc một thê thơ gọi là thơ buồn - thơ não nề. Một số bài thơ 
rất nhẹ nhàng và cải thiện tâm trạng, nhưng số khác rất não nề và giống với 
thơ buồn hơn. Tôi ngiñi về thơ của Dylan Thomas, ông nhà thơ say xứ Wales. 
Hãy ng đến bài thơ của ông: 


“Đừng ra đi êm ả vào đêm sâu 
Tuôi xế chiều phải bừng lên nhựa sống 
Mau cuồng điên trước ánh sáng lim màu” 


Ông viết bài thơ đó ngay trước khi ông qua đời nhưng nó thật não nề 


đúng không? Có sự buồn rầu trong đó, kiều u ám, trầm buồn. Đó là kiều thơ 
ca mà A-mốt thốt lên, tất nhiên là băng nguyên gốc Do Thái. 


Ông cũng thích một kiều khác, hoặc Thánh Linh thần cảm cho ông đề 
dùng một biện pháp nghệ thuật khác - phép lặp, phép lặp, rất có tác dụng 
trong văn nói. HỠi những người bạn, những ngƯỜi La Mã, những ngƯời 
đồng hương, hãy cho tôi mượn lồ tai của các bạn. Tôi đền đề chôn Sê-sa chứ 
không đề tán tụng ông ta. Nhưng Brutus nói răng ông ta đầy tham vọng, và 
Brutus là một người đáng tôn trọng, và Brutus là một ngƯỜi đáng tôn trọng, 
và Bruius là một người đáng tôn trọng - anh chị em nhớ lời đó không? Nó 
quá ư là hiệu quá. Hoặc Martin Luther King - iôi có một ƯỚc mƠ, tôi có một 
ước mơ, tôi có một WỚc mơ. Người ta nhớ những lời như thế, và sách A- 
mốt toàn những lời như vậy. Tôi đã trích một cụm rồi - nhưng các ngươi 
chẳng trở về cùng Ta, nhưng các ngươi chằng trở về cùng Ta; bày lần - 
nhưng các ngưƠi chẵng trở về cùng Ta! 


Nhưng hãy xét đến lời tiên tri điền hỉnh của A-mốt và xem ông khéo léo 
đến thế nào. Ở đây ông lặp cụm “vì tội ác chồng chất thêm tội ác,” đó là cụm 
từ xuất hiện liên tục. Nhưng hãy nhĩn vào cách ông xoáy dần vào Y-s0-ra-ên. 
Ông bắt đầu từ mãi vòng ngoài là những nước láng giềng của Y-sơ-ra-ên, rồi 
lại gần hơn một chút đến anh em họ hàng của Y-sơ-ra-ên, rồi lại gần hơn một 
chút đến chị em của Y-sơ-ra-ên là Giu-đa ở phĩa nam, và toàn bộ hội chúng 
của ông nói: A-mmen, hallelujah. Mây cái dân tệ hại đây! Mây cái người ở Đa- 
mách ây đáng bị Chúa phạt cho; rât đề đề thấy người khác tệ đến thế nào. 


Người ta hay nói: Sao Chúa không xỬ lý tật ca những người xâu trên thê 
giới đi, dường như họ luôn cho rằng Chúa không phải xử lý gi họ, anh chị 
em đề ý thấy không? Lạ thật, chúng ta luôn thấy những thiếu sót nơi người 
khác. A-mốt - ông nói tiên tri thật khéo: ông bắt đầu với Đa-mách, ông nói vì 
tội ác chồng chất thêm tỘi ác nên Chúa se xử lý Đa-mách. Đa-mách không 
phải là dân Chúa, nên Chúa xử lý nó vì nó vô nhân đạo, cụ thể là vĩ nó tàn ác. 
Rồi ông nhắc đến Ga-xa và tính hung ác của nó, sau đó đến Ty-rơ và sự bội 
bạc, và người ta nói: Giáng hay đây A-mối, Ngài se xử cho đáng đời bọn nó! 
Giống như người ta cảm ơn một vị cha xứ vì bài giàng của ông và nói: Cha 
biêt đây, mọi thứ cha nói đều đứng với một người mà con biêu Người ta 
ngồi trong hội thánh và ngHĩ bụng: ÄMong là cô ây nghe được đoạn đó. Ông 
đã thu hút được họ theo cách đó. 


Rồi ông chuyền sang những người anh em họ hàng - Ê-đôm, Am-môn và 
Mô-áp. Ông nói: Đức Chúa Trời sẽ xử l§ÿ Ê-đôm vì tội ác chồng chất thêm tội 
ác - Vi tàn nhần, Am-môn - vi man rợ, Mô-áp - vi phạm thượng, không tôn 
kính những điều thiêng liêng. Người ta vẫn cỨ gật gù: Giảng đi người anh 
em, giảng đi người anh em. Ông tiến lại gần hơn, ông nói: Giu-đa chị ngươi, 
Chúa sẻ xử lý Giu-đa vì chỗi bồ luật pháp Chúa và chấp nhận những lời dôi 
tra của loài người. - Đúng, Ngài nên lầm vậy, thê nên chúng tôi mới tách ra 


khôi họ; Giu-đa chăng tôt đẹp gỉ. 


Sau đó là một cú sốc. Ông khiến tất cả mọi người vây quanh mình rồi 
nói: V¡ tội ác chồng chất thêm tội ác nên Ta se xử lý các ngươi! Anh chị em 
thấy cách ông khéo léo mở đầu chức vụ của mình không ạ? Giảng hay thật! 
Và ông nói về sự vô cảm của con cái Y-sơ-ra-ên. Tĩnh vô nhân đạo của các 
nước láng giềng, sự bĩ ỗi của các nước anh em, sự bội bạc của người chị 
Giu-đa, nhưng cuối cùng là sự vô cảm - các ngươi không còn biêt đồ mặt 
nữa rồi, các ngươi hoàn toàn vô căm với những gỉ đang xây ra. Các ngươi 
bóc lột những người nghèo khó, các ngưƠi chiều theo xác thịt mình trước 
mặt Chúa mà thậm chỉ còn không nhận ra, các ngươi đa chấp nhận hêt thây. 
Sứ điệp chỉnh ông dành cho Y-sơ-ra-ên là các ngươi không thề chuộc tội 
nữa rồi - ý nói đến sự báo trả trong tương lai. 


Ngài nói: Ta chỈ biết có mình các ngưƠi trong mỌi gia tỘc trên đất; nên 
Ta phải phạt các ngươi nặng hơn. Các ngươi có nhiều đặc quyền hƠn mọi 
dân khác nên các ngươi có nhiều trách nhiệm hơn. Đó là một nguyên tắc 
xuyên suốt đến cà Tân Ước. Chúng ta là những người đã nghe Tin lành, đã 
biết rõ mười điều răn, nên Chúa sẽ xử lý chúng ta nặng hơn, phán xét chúng 
ta bằng tiêu chuẩn cao hơn vĩ chúng ta đã biết còn những người khác không 
biết. SỰ rao giảng thật quyền năng. 


Ở đây có một bài giãng khác đầy những “khốn thay” và đó là một loạt 
những lời rủa sả, khốn thay, khốn thay, khốn thay. Một bài giảng khác của 
ông xoay quanh từ “ìm” - /ãy ?ưn kiêm Ta thì các ngươi sẽ sông, hãy im 
kiêm Đức Giê-hô-va, hay ầm điều lành và đừng ìim điều đữ, cà một bài giằng 
xoay quanh từ tìm, tm kiềm. Tìm kiếm là cố gắng tìm ra điều gì đó. 


Nhưng vì đã hết thời gian nên hãy đề tôi tóm tắt sứ điệp cuối cùng này. 
Đó là giỏ quả chín rữa cà ra và từ khóa trong lời tiên tri cuối cùng này là 
“chẳng hề”! 7a sẽ chẳng hề quên bát cỨ điều gỉ các ngươi ấã làm! Đức 
Chúa Trời ghi lại mọi thứ. Ngài chi quên những gi Ngài đã tha thứ, còn 
những điều còn lại thì Ngài chẵng hề quên. Ngài nói rằng chứng sẽ ngã - 
mười chỉ phải của Y-sƠ-ra-ên se nga mà không bao giờ dậy nữa. Rồi bỗng 
dưng, ngay giữa bản án đanh thép, khủng khiếp này, như thề mặt trời ló rạng 
qua những đảm mây và Ngài phán: Nhưng không phải tât cả các ngươi, chỉ 
những tội nhân của Y-sơ-ra-ên mới biên mắt thôi, sẻ có những người còn sót 
lại. 


Ngài phán: Ta se dựng lại đền tạm của Đa-vít và Ta sẽ đưa các dân 
ngoại vào thê chồ các ngưƠi trong vòng dân Chúa dưới một vị Vua thuộc 
dòng dõi ĐÐa-vít, mọi thứ ở phía cuối trở thành tin vui - những Ta sẽ không 
hủy diệt nhà Gia-cỐp hoàn toàn. Ý tưởng về những người trung tin còn sót 
lại; nói cách khác là ngay cả trong tất cà những điều đó, văn có một phần nhỏ 
còn sót lại, một bộ phận thiêu số vẫn trung thành với Chúa, họ sẽ còn lại và 


trở thành một phần trong vòng dân sự rộng hơn của Chúa, bao gồm cả dân 
ngoại. Lời tiên tri đó của A-mốt được Gia-cơ trích đần trong Công vụ 15, 7a 
se phục hồi đền tạm của ĐÐa-vít và đứa các dân ngoại vào. 


Như vậy, chúng ta đã thế chỗ cho những người Do Thái vô tĩn nhưng 
không phải tất cả, luôn có những người Do Thái trung tín còn sót lại như 
Phao-lô nói trong Rô-ma 11. Nhưng chúng ta đã được đưa vào dưới nhà Ða- 
vít và từ “chẳng hề” cuối cùng trong A-mốt là: 7ø sẽ lại trồng Y-sơ-ra-ên 
trên đất của họ và họ sẽ chăng hề bị nhỒ khỏi đất mà Ta đã ban. Nhưữ vậy, 
tỪ khóa cuối cùng là chẳng hề, không bao giờ. Chúa là Đức Chúa Trời hay 
phán “không bao giờ.” A-men. 


SÁCH GIÔ-NA 
Giới thiệu 


Chúng ta đã xét đến một trong các sách từ phần Luật pháp trong Cựu 
Ước và một sách khác từ phần Lịch sử trong thư viện mà chúng ta gọi là 
Kinh Thánh. Chúng ta cũng xét đến một chút văn chương khôn ngoan khi 
xem xét Truyền đạo. Trong vài bài tới, chúng ta sẽ xét đến một phần trong 
thư viện gọi là Tiên tri. Chúng ta sẽ nhẹ nhàng bước vao sách Giô-na và Na- 
hum trước, hoặc đúng ra phâi phát âm là Yonah và Nahum, sau đó sẽ chuyền 
sang A-mốt, Ô-sê rồi đến một đại tiên tri, gọi như vậy vì họ là những tiên tri 
lớn, tức Ê-sai, sau đó là Ê-xê-chi-ên. 


Lời tiên tri là gi? Nó nói về điều gì? Trước hết, các nhà tiên tri là những 
người nam và người nữ rất binh thường; ân tứỨ tiên tri dành cho cả nam lần 
nỮ và có các nỮ tiên tri cũng như nam tiên tri - nhưng họ là ai? Họ là những 
con người rất binh thường với một chức năng rất phi thường. Chức năng đó 
là nói thay Đức Chúa Trời nhưng trước khi nói thay Chúa, họ phải nghe 
được tiếng Chúa, phải nhận lời thì mới chuyền lời được. Vậy họ đã nghe 
tiếng Chúa như thế nào? Họ nghe bằng cả lời nói, hỉnh ảnh; và những lời đó 
trở nên nặng nề, nặng đến nỗi họ cảm thấy có gánh nặng. 


Tôi có thê đồng cảm với điều này và hiều được nó - đã có gánh nặng thĩ 
nó chỉ nhẹ đi khi người ta bày tỏ được nó, chuyền nó cho người khác và trao 
gánh nặng cho họ. Nhưng người tiên tri sẻ cảm thấy nặng nề với Lời Chúa 
nếu ông chưa trút được gánh nặng Chúa đã trao. Nhưng nó có thề không đến 
bằng lời nói mà bằng hình ảnh, và có hai dạng hình ảnh: khi thức thĩ lĩnh ảnh 
đến theo khải tượng, khi ngủ thì chúng đến theo giấc mơ. Đây là tất cả những 
cách mà Chúa truyền đạt lời Ngài tới dân sự. Biều đồ nhỏ ở dưới góc trái 
cho thấy cách này có thề đa dạng đến mức nào; chẵng hạn Chúa có thể phán 
với thân thể trước - theo đúng ngiña đen, bằng tiếng phán vật lý đến tai. ĐỨc 
Chúa Trời có thê khuấy động không khí, biến nó thành sóng âm và Ngài có 
thề phán theo cách cơ thê có thể nghe được. 
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Thường thi Chúa không làm như vậy, khi Ngài đã làm thi nhiều người 
nghĩ đó là tiếng sắm; nhưng Ngài có thê tạo ra âm thanh nghe được. Khi nói 
với Chúa Giê-su tại lề báp-tem của Ngài rằng “Con là Con yêu dấu của Ta,” 
ấy là Đức Chúa Trời phán với thân thể. Hoặc Chúa có thê đặt lời lẽ vào tâm 
tr ta và những lời đó rất rõ ràng trong tâm tri dù tai chúng ta không nghe 
thấy. Hoặc Chúa có thề nói với tâm linh ta và đặt lời lẽ vào đó mà tâm trĩ ta 
không hiều. Khi cầu nguyện tiếng lạ, Chúa nói cùng tâm linh ta và đặt lời [ẽ 
qua tâm linh ta đến miệng ta, nhưng tâm trĩ ta không hiều điều Ngài làm. 


Vậy là Chúa có thê ban lời cho tâm linh, tâm tri hoặc thân thể; có thể 
truyền những lời đó từ thân thê đến tâm tri hoặc tâm linh đến tâm trí, nhưng 
cuối cùng thì tất cả đều phải phát ra miệng. Chúa có thể phán với một thân thê 
và đi thằng ra miệng mà không cần đến tâm tri hay tâm linh gì cả; Ngài từng 
làm điều đó với một con lừa, lừa của Ba-la-am, và Đức Chúa Trời phán qua 
thân thề và miệng của con lừa; rõ ràng là con lừa không có tâm trí hay tâm 
linh gï cà đề tham gia vào. Nên có rất nhiều kênh khác nhau: Đức Chúa Trời 
có thề phản trực tiếp với thân thề qua môi miệng, trực tiếp với tâm trĩ rồi ra 
môi miệng, trực tiếp với tâm linh rồi ra môi miệng; hoặc với tâm linh rồi 
sang tâm tri rồi ra môi miệng, hoặc với thân thề rồi sang tâm tri rồi ra môi 
miệng; có rất nhiều cách nhưng cuối cùng đều phải phát ra miệng. Đó là cách 
người ta nhận lanh Lời Chúa rồi truyền đạt lại lời đó. 


Họ truyền đạt hai sứ điệp cụ thể: hoặc đó là sứ điệp thách thức khi người 
ta làm điều sai trái, hoặc sứ điệp an ủi khi họ làm điều đúng đắn. Vi Y-sơ-ra- 
ên hay làm những điều sai trải nên hầu hết các sứ điệp tiên tri đều mang tĩnh 
thách thức hơn là an ủi, nhưng khi đến với Ê-sai, chúng ta sẽ thấy nửa đầu 
sách Ê-sai là thách thức và nửa sau là “Hãy an ủi, hãy an ủi dân Ta.” Nên ta 


có thê phân biệt được nh trạng của dân sự qua những lời tiên tri được 
truyền cho họ. 


Khi mọi thứ sai trật, họ bị thách thức; khi mọi thứ đúng đắn, họ được an 
ủi. Tiên tri giả thï chỉ nói loại thứ hai; ta luôn có thề nhận ra ai là tiên tri thật - 
người đó truyền ca hai loại tùy theo tỉnh huống, nhưng tiên tri giả chỉ nói 
điều người ta muốn nghe, và họ chỉ nói lời an ủi. Tiên tri thật thường sẽ 
truyền loại trên này vĩ khi mọi thứ ôn thỏa thï Chúa không nói nhiều. Khi anh 
làm việc ôn thỏa thì sếp sẽ không nói gi với anh. 
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Thông thường, nếu sếp đã đền nói chuyện với anh thĩ tức là anh đang làm sai 
gi đó. Nên Chúa thường phán qua các tiên tri khi mọi thỨ trở nên sai trật, nên 
họ có tiếng là những thương nhân ủ rũ, rằng họ liên tục chỉ trích và nói về 
thảm họa sắp đến. Thực ra có một tiên tri đã trở thành câu ngạn ngữ cho sự ủ 
rũ, đó là Giê-rê-mi. Thực ra thĩ khi đọc Giê-rê-mi, ta sẻ thấy một số điều an ủi 
rất hay trong đó. 7ø có chương thỉnh Binh an chứ không phải tai họa cho các 
cơn, ông nói; nhưng hầu hết những điều ông nói đều khá mạnh và khó nghe 
vi họ đang làm điều sai trật. 


Vị trì địa lý 


Đó chỉ là chút bối cảnh về các tiên tri và giờ đây, chúng ta sẽ xét đến hai 
vị - chúng ta sẽ xét đến Giô-na và Na-hum hoặc Ïẽ ra nên phát âm là Yonah và 
Nahum trong tiếng Hê-bơ-rơ. Đầu tiên, hãy xem chút địa lý và chút lịch sỬ - 
đừng chép hết chỗ này, nó phức tạp mà lại không đáng lắm. Nhưng hãy xem 
chút địa lý trước. Tại sao tôi lại đặt Giô-na và Na-hum cạnh nhau? Vâng, 
trước hết là cả hai đều đến từ cùng một nơi và cả hai đều đi đến cùng một 
nơi; cả hai đều có dạng sứ điệp giống nhau, nên hãy xem họ đến từ đâu. Giô- 
na hay Yonah sinh ra gần Na-xa-rét; ông là anh hùng của người Na-xa-rét và 
Chúa Giê-su hẵn đã nghe về ông từ khi còn nhỏ, và thật thú vị là Chúa Giê-su 
chỉ so sánh chính Ngài với Giô-na - giữa vòng tất cả các tiên tri. 


Hai người đến từ cùng một ngôi làng, rất thú vị! Trong khi Nahum hay 
Na-hum đến từ một vùng chỉ xa hơn tí chút - Na-xa-rét ở đây và ông đến từ 
Ca-bê-na-um hay Capernaum - “Caper” nghĩa là ngôi làng - Caper-nahum, 
hiều không ạ? Hầu hết những anh chị em trong đây đều không nhận ra điều 
này. TỪ Á Rập đề chỉ ngôi làng là Cufa nhưng đó chỉ là từ đọc chệch của từ 
Caper và Caper-Nahum nghĩa là làng của Na-hum, lại là căn cứ chính của 
Chúa Giê-su trên Biển Ga-li-lê. Vậy là Chúa Giê-su có mối quan hệ rất gần 
gũi với hai tiên tri này. 


Như vậy là cả hai đều đến tỪ phía bắc là phần quốc tế của Y-sơ-ra-ên; 
phĩa nam, trên vùng đồi núi là một khu vực đậm chất nhân tộc, còn phĩa bắc 
là một vùng rất quốc tế; nên nó được gọi là Ga-li-lê của các dân tộc. Lý do là 
giao lộ của thế giới thuộc Ga-li-lê. Đường từ châu Âu đi xuống bờ biên, 
băng qua đây rồi xuống Á Rập dưới này, và đường từ châu Phi đi lên bờ 
biên từ Ai Cập và băng qua đây rồi đi lên Đa-mách và vào Ấn Độ và Trung 
Quốc. 


Vì thế, ai đi từ châu Á đến châu Phi hoặc châu Âu đến Ả Rập cũng đi qua 
giao lộ này và tại giao lộ, có một ngọn đồi nhỏ gọi là Mê-ghi-đô. Đồi Mê-ghi- 
đô trong tiếng Hê-bơ-rơ là Ha-ma-ghê-đôn. Đó là một cái tên nỗi tiếng và 
chắc chắn anh chị em đã nghe đến nơi xảy ra những trận chiến cuối cùng của 
lịch sử. Như vậy, Na-xa-rét Ở trên ngọn đồi này, nhìn xuống giao lộ và khi 
còn nhỏ, chắc hẵn Chúa Giê-su đã thầy mọi người đến và đi; tựa như phòng 
chờ sân bay vậy, ta có thề thấy mọi quốc tịch. Nên Ga-li-lê rất quốc tế còn 
trên vùng đồi núi Giu-đê ở phía nam lại đậm chất dân tộc, rất biệt lập và xa 
các tuyến đường chính. Như vậy là chúng ta có hai sự tác động này. Thú vị 
là Chúa Giê-su rất được mền chuộng tại nơi đa quốc gia, nhưng Ngài lại rất 
không được ưa chuộng tại trung tâm đậm tinh thần dân tộc ở phĩa nam, cuối 
cùng thïi Ngài bị đóng đỉnh tại đó. 
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Điều đó cho chúng ta chút bối cảnh - Giô-na và Na-hum là những người 
miền bắc đến từ Na-xa-rét nên họ rất hiều biết về các vấn đề quốc tế. Và cả 
hai người đều đến cùng một nơi là A-si-ri. Toàn bộ phần dưới này là sa mạc, 
Sa mạc Á Rập; những khu vực màu mỡ của Trung Đông ở phía trên hai con 
sông, Ti-gơ-rit và Ơ-phơ-rát, cũng như trên Sông Nin và một phần nhỏ quanh 
sông Giô-đanh. Chúng ta gọi nửa vòng tròn này là Vùng lưỡi liềm màu mỡ; 
thế nên ai đi đâu cũng phâi đi qua Xứ Hứa, đó chính là trung tâm giao thoa 
giữa các lục địa, tại hành lang hẹp giữa biển và sa mạc. 


Vi thế, mối đe dọa với Xứ Thánh bé nhỏ ở đây đến tỪ các cường quốc 
phĩa đông/phia tây và phía đông. Vậy họ chỉ là một xứ nhỗ bé chen giữa hai 
khối quyền lực và khối này lúc nào cũng cố gắng đánh bại khối kia. Ai Cập 
cố gắng thắng Lưỡng Hà và ngược lại, và cả hai đều phải đi qua giao lộ. Có 
người đã nói về Y-sơ-ra-ên rằng: Nêu anh sông Ở giữa giao lộ thi thề nào 
anh cũng bị xe cán. Đó đúng là điều đã xây ra. Chúng ta quan tâm đến một 
cường quốc nỗi lên ở phía bắc Iraq ngày nay, linh thô của Saddam Hussein, 
nhưng thời bấy giờ là A-si-ri với thủ đô tại Ni-ni-ve, khá xa chỗ dưới này. 
Nhưng ta nhận ra rằng khi đến đề cố gắng tiếp quân Ai Cập, họ đến tỪ phía 
bắc Xứ Thánh. Tuy chỗ này ở phía đông và Ai Cập ở phía Tây nhưng thực 
ra với Ở hành lang này lại là phía bắc và phĩa nam, và mọi mối đe dọa với dân 
Chúa đến tỪ phía bắc hoặc phĩa nam. Họ ở ngay trong hành lang hẹp đó. 
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Vậy tại sao cà hai người họ lại đến Ni-ni-ve? Dù họ đến cách nhau 250 
năm - hay 150 nhĩ? Chúng ta sẽ kiềm tra lại thông tin đó một chút. Bây giờ 
hãy chuyền sang phần lịch sử. Giô-na là tiên tri đầu tiên đến thách thức A-si- 
ri và Na-hum là tiên tri cuối cùng. Xem niên đại nào, từ 770 đến 620 là 150, 
cách nhau 150 năm. Cả hai đều đến vì sự gian ác khủng khiếp của dân A-si-ri 
này. Đế chế A-si-ri kéo dài tổng cộng khoảng 750 năm; nó lan ra và phát 
triền; thực ra thi Ở một giai đoạn, họ đã tiếp quản được cả Ai Cập. Họ đi 
vòng qua Vùng lưỡi liềm màu mỡ và tiếp quản Ai Cập, họ đến được Thebes 
(hay Nô) - nên đó là một đề chế khá lớn và chắc chắn anh chị em đã nghe đến 
một số tên nhân vật. 


Chúng ta sẽ xét rất nhiều đến San-chê-ríp khi chuyền sang tiên tri Ê-sai. 
Còn bây giờ thï ta xét đến khởi đầu của nó vào khoảng năm 1354, một dân 
khá nhỏ và dần dần bành trướng ra. Nhưng vấn đề là cách bành trướng của 
họ, họ baành trướng một cách rất tàn ác; họ là một trong những dân tộc độc 
ác, tàn bạo nhất mà lịch sử từng chứng kiến. Một trong những điều đặc biệt 
kinh khủng mà họ ngĩĩ ra là lấy cọc xiên kẻ thù. Họ cắm những cây cọc gỗ 
xuống đất, đầu bên trên rất nhọn và xiên người ta qua đó theo đúng nghĩa 
đen. Anh chị em có thê tưởng tượng mình bị một cây cọc xuyên qua người 
và bị bỗ ở đó cho đến chết. Người ta đã xiên hàng ngàn người. Vậy là gần 
như họ cai trị bằng nồi khiếp đảm và người ta cực kỳ sợ dân A-si-ri. Họ 
được gọi là một nước vấy máu - tôi đang trích lời Na-hum, ông gọi họ như 
vậy. 


Ông gọi Ni-ni-ve là “khốn cho thành vấy máu” và họ khát máu, họ tàn ác, 
họ là những kê bạo ngược, và nếu người ta ngĩ rằng dân A-si-ri đang đề 
mắt đến nước mình thï họ sẽ sợ chết khiếp về những øì sẽ xảy ra. Bối cảnh 
là như vậy và tôi lập bảng này đề chỉ cho anh chị em thấy khoảng cách khá 


lớn. Sô-phô-ni cũng nói về họ, nhưng cuối cùng, Na-hum đền và nói ngươi 
xong đời rồi, Đức Chúa Trời se xóa sồ ngươi và tât nhiên, Ni-ni-ve thất thủ 
năm 612 và cả Đề chế A-si-ri biến mất năm 607, năm năm sau đó, ngay sau 
Na-hum. Nhưng nó không biến mất sau khi Giô-na đến và đó là vẫn đề của 
Giô-na, rồi chúng ta sẽ thầy. Đó chỉ là một ý nhỏ. 


Thực tê hay hư cấu? 


Bây giờ sẽ đến câu chuyện của Giô-na, một câu chuyện khá tanh và tôi e 
rằng người ta đang tranh luận nảy lỬa xem đây là thực tế hay hư cấu, là lịch 
sử hay thần thoại, đây có phải giai thoại không, nó có xảy ra ngoài đời thực 
không? Hay đó chỉ là một câu chuyện cô tích như Pinocchio? Pinocchio sống 
trong một con cá voi, anh chị em xem phim của Walt Disney sẽ thấy. Tôi e 
rằng các học giả hiện đại gần như nhất tri răng đó không phải sự thật. Hoặc 
họ nói đó là một ần dụ, một câu chuyện có bài học đạo đức; và họ nói đó là 
câu chuyện được thêu dệt từ tr tưởng tượng đề thách thỨc người nghe. VỀ 
cơ bản thì đó là một văn phầm truyền giáo, một ân dụ đề nhắc nhỞ Y-sƠ-ra- 
ên răng họ có nhiệm vụ truyền giáo đên phần còn lại của thê giới, và câu 
chuyện Giô-na chạy trỗn nhiệm vụ truyền giáo là một bài học đạo đức cho Y- 
sơ-ra-ên - người ta tiếp cận kiều như vậy. 


Nói cách khác là Y-sơ-ra-ên đã trở nên hướng nội thay vi hướng ngoại, 
phục vụ các dân tộc. Và đây là một câu chuyện đề nhắc họ về sứ mệnh của 
mình. Nhưng khi có một ân dụ trong Kinh Thánh thì Kinh Thánh thường chỉ 
rất rõ “Chúa Giê-su kề cho họ ần dụ nầy” - và ần dụ không hề chứa những 
phép lạ. Nhưng lại có 8 phép lạ trong cuốn sách nhỏ này, mà chúng ta chưa 
nghe thấy một ân dụ nào có phép lạ cả. Ân dụ đơn giãn là một câu chuyện về 
điều gi đó xây ra. Những học giả khác nói đó là phép phúng dụ, chúng ta lại 
thấy từ này Ở đây. 


Nói chung, anh chi em không nên coi bất cứ điều gì trong Kinh Thánh là 
một phúng dụ, trừ khi Kinh Thánh nói như vậy. Có một vài điều nhưng Kinh 
thánh không nói đó là phúng dụ. Tuy nhiên, các học giả này cho rằng đây là 
phép phúng dụ, nên Giô-na là hiện thân của Y-sơ-ra-ên, như John Bull hay 
Britannia là hiện thân của nước Anh, hay Chú Sam là hiện thân của Hoa Kỳ, 
nhân vật thần thoại là hiện thân của một nước. Các học giả này nói rằng bị cá 
voi nuốt chửng là một kiều ần dụ thê hiện việc Y-sơ-ra-ên bị nuốt chửng 
trong sự lưu đày. Cả hai đều nghe rất hợp lý nhưng tôi không đồng ý với cái 
nào. 


Có những lý lẽ quan trọng đề phản bác việc coi Giô-na là hư cấu. Có quá 
nhiều lý do thuyết phục đề coi đó là sự thật - một là văn phong của sách giống 
hệt mọi sách lịch sử khác, cách hành văn, văn phong, ngữ pháp giống hệt 
sách Các vua. 


Hai là sách nói đến những nơi chốn thật với những con người thật mà 
chỗ khác cũng nhắc đến. Giô-na được nhắc đến trong sách Các vua và chúng 
ta có thề xác định chính xác niên đại của ông tỪ sách đó - thời trị vi của Giê- 
rô-bô-am II. Cha ông là A-mi-tai, ông được coi là một người có thật trong 
các sách lịch sử của Kinh Thánh. 


Ba là Chúa Giê-su coi Giô-na là một người có thật, Ngài tin là có Giô-na 
và con cá voi - hay con cá lớn theo lời Kinh thánh. Và Chúa Giê-su phản: “tại 
đây có mỘt người còn cao trọng hơn Giô-na” và Ngài lớn lên tại Na-xa-rét 
nơi Giô-na ra đời. Nhưng hơn hết, không một giả thuyết nào coi Giô-na là ần 
dụ hay phúng dụ có thề khớp với chương 4 và đó là câu hỏi chỉnh mà chúng 
ta cần xửỬ lý: Tại sao Giô-na lại chạy trên? Khi đã trà lời được câu hỗi đó thĩ 
sách Giô-na sẽ mở ra với anh chị em. Tôi e là nhiều người còn chẵng buồn 
hỏi câu ấy! 

Con người có thề bị con cá lớn nuốt chửng hay không? 


Tại sao người ta lại muốn coi Giô-na là một người không có thật? Tại 
sao họ lại không thích coi đó là sự thật đến vậy? Vâng, có hai lý lẽ phân đối 
mà bây giờ chúng ta phâi giâi quyết, một là những điều xảy đến với ông là 
bất khả thi về mặt vật lý; hai là việc một nhà giảng đạo Do Thái có thề cãi đạo 
ca một thành khi ông không phải dân cư thành đó là phi thực tế về mặt tâm 
lý. Nếu một người Do Thái nhỏ bé đến giữa Luân Đôn và giảng tại quảng 
trường Trafalgar thi việc cả Luân Đôn ăn năn là phi thực tế về mặt tâm lý, 
đúng không? Nên đây là hai trở ngại mà chúng ta phải đối mặt. Hãy xử lý sự 
bất khả thi về mặt vật lý. 


Có hai câu hỏi: Điều đó có thể xây ra không? Và Đức Chúa Trời có thể 
khiến nó xây ra không? Đây là hai câu hỏi riêng rẻ. Trước hết là con người 
có thê bị con cá lớn, hoặc con cá voi (nếu đúng) nuốt chửng hay không? 
Vâng, người thợ rèn tại Chalfont St. Peter, ngôi làng mà tôi từng làm luật sự 
có cậu con trai ở Mỹ mang họ Brown, Howard Brown và cậu ta huấn luyện cá 
voi tại Marineland, California, Hoa Kỳ. Và trong cái bề lớn, cậu có một con 
cái voi và một con cá heo, chúng là những người bạn tuyệt vời. Cá heo chết 
và cá voi không cho người ta động đến xác bạn mĩnh. Cá voi ngậm xác cá 
heo vào miệng và giữ cá heo trong ba ngày, trong miệng nó và không nhà ra. 
Nó liên tục đưa cá heo lên mặt nước đề cố gắng khiến cá heo thở lại, cùng là 
động vật có vú nên nó cố gắng khiến cá heo nh lại, hô hấp cho cá heo. 
Howard Brown đã cho chúng tôi xem đoạn phim mà cậu đa quay trong ba 
ngày đó và con cá heo chỉ cỡ bằng con người, thật sự khá bất thường. 


Nó khiến tôi ng đến một điều. Đây là một ý ngÌĩ mà tôi muốn đặt ra cho 
anh chị em: G¡iô-na đã chêt hay còn sông trong bụng cá voi? Tôi chưa bao 
giờ đặt ra câu hỏi đó cho tới khi xem đoạn phim về con cá voi ngậm con cá 
heo trong miệng, cố gắng khiến cá heo thở trở lại, rồi tôi đọc sách Giô-na, và 


sửng sốt nhận ra rằng mọi bằng chứng đều chi đến thực tế rằng cá voi đã 
ngậm một xác chết. 


Bằng chứng đây. Nều đọc kỹ chương 2 thï anh chị em sẽ phát hiện ra là 
Giô-na bị chìm. Ông nói rằng khi các thủy thủ ném ông xuống biền, ông bị 
chìm xuống đáy Biền Địa Trung Hải và nằm đó dưới chân nền các núi, đầu 
đầy rong rêu. Mất khoảng một phút rưỡi đề chỉm, và mất chừng ấy thời gian 
đề chạm đến đáy biên. Tôi từng nghĩ là cá voi nỗi trên mặt biền và há miệng 
ra khi người ta ném ông xuống biên. Mọi bức tranh trong Trường Chúa nhật 
đều cho tôi thầy như vậy. Không một bức tranh nào cho tôi thấy xác ông giữa 
đám rong rêu ở đáy Địa Trung Hải. 


Rõ ràng răng thỨ con cá voi nuốt vào là xác ông. Hơn nữa, lời cầu 
nguyện của ông - ông nói: Con Ở trong âm phủ. Con Ở trong cái hô ấa cài 
then nó trên con đời đời. Ông mô tả thời điềm cuối cùng mà ông còn ý thức. 
Ông nói: Khi đời con sắp tàn và nước biền ngập đên cồ họng con thì con nhỚ 
đền Ngài, Chúa ơi. Nói cách khác, nếu vậy - và mọi bằng chứng đều có đó - 
thi điều xây ra với Giô-na không phải là ông còn sống mà ông được sống lại, 
rằng khi con cá voi nhà ông ra, Đức Chúa Trời đã hợp nhất tâm linh và thân 
xác ông lại. 


Điều này hoàn toàn hợp lý khi Chúa Giê-su nói: Như Giô-na Ở trong 
bụng cá lớn, Ta cũng sẽ Ở trong lòng đất như vậy. Anh chị em có thấy hợp 
lý không ạ? Không phải là tôi cố gắng lm một lời giải thích đề hiều với 
những người hoài nghi ngoài thế gian hơn vĩ thực ra, họ sẽ thấy đề tin là ông 
còn sống hơn là được sống lại, nên không phải là tôi cố tầm thường hóa Kinh 
Thánh. Tôi đang cố gắng nắm được những gi Kinh Thánh thực sự nói. 


Tôi phát hiện ra là chúng ta thường có ấn tượng về những điều Kinh 
Thánh nói từ những gi mïnh học được trong Trường Chúa Nhật,... Đến khi 
đọc Kinh thánh thật thi chúng ta có thê hiều sai. Tôi tin rằng Giô-na là vĩ dụ 
tiêu biểu nhất về sự phục sinh trong Cựu Ước, sau ba ngày, ba đêm, và Chúa 
Giê-su tự đồng nhất với trài nghiệm của ông và nói: Các ngươi sẽ chẳng 
nhậsn được một dâu lạ nào, ngoài dâu lạ của Giô-na khi những người Do 
Thái hoài nghi xin Ngài một dấu lạ. Nhưng dù ông đã chết hay còn sống, dù 
sao đi nữa thì chuyện này hoàn toàn có thề xây ra - nếu Đức Chúa Trời khiến 
nó xây ra. 


Và ở đây, chúng ta lại trở lại với câu hỏi thực sự về các phép lạ vi thực 
chất, trong Giô-na có tám phép lạ vật lý, không chỉ một mà là tâm, và người 
ta thường chỉ biết một phép lạ là con cá voi. Thực ra là có một phép lạ lớn 
hơn nhiều so với con cá voi. Trong chương cuối, Chúa bảo một con sâu làm 
một điều và nó làm như vậy, đó là một phép lạ lớn. Anh bạn Brown của tôi Ở 
California có thề huấn luyện cá voi một cách khá đề dàng, chúng là loài động 
vật có vú rất thông minh, nhưng tôi chưa bao giờ thầy một rạp xiếc sâu, anh 


chị em thi sao? Chưa từng thấy con người cố gắng huấn luyện sâu, nhưng 
Đức Chúa Trời có thề bảo một con sâu cần làm gi. 


Đó là một phép lạ lớn và khi ai đó bảo tôi: đừng nói là ông vần tin câu 
chuyện về con cá vơi và Giô-na đây nhé! Tôi nói: Cái đó có là gi! Tôi tin cả 
chuyện về con sâu nữa cƠ và người ta thường có về lúng túng vĩ họ không 
biết đó là cái gi. Nhưng anh chị em thấy đấy, nó đang thề hiện hïnh ảnh về 
một Đức Chúa Trời có toàn quyền kiềm soát mọi điều Ngài đã tạo dựng. 
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Rồi, hãy lướt qua tám phép lạ. Chúa sai một cơn gió thôi thành bão và 
con tàu gặp nguy hiềm. Người ta bắt thăm đề xem người nào trên tàu khiến 
thần thánh nổi giận và Đức Chúa Trời có thề kiềm soát việc bắt thăm, Ngài 
làm điều đó trong Công vụ 1. Đó là lý do tại sao người ta bắt thăm trong Cựu 
Ước vi Chúa có thề kiềm soát chúng khi họ không thề. Đức Chúa Trời có thê 
bắt lẫy một đồng xu khi ta tung nó lên và xoay nó đúng số lần, nếu Ngài hoàn 
toàn kiểm soát điều đó. Khi người ta ném Giô-na xuống biền, Chúa khiến 
biền lặng rồi Ngài sai con cá lớn đến nuốt cái xác, rồi Ngài khiến con cá nhà 
cái xác ra, rồi Ngài khiến một giàn dây leo mọc lên trong đêm, thực ra thi đó 
là một cây thầu dầu, chút nữa tôi sẻ cho anh chị em xem ảnh. Rồi Ngài sai 
một con sâu đến cắn rễ cây và nó chết héo. Rồi Kinh thánh chép Ngài sai..., 
cơn gió sa mạc nóng bỏng. Tám lần trong cuốn sách nhỏ này, Đức Chúa Trời 
kiềm soát thiên nhiên. 


Anh chị em phải quyết định chọn một trong ba triết lý. Có một triết lý 
theo Kinh thánh nhưng có nhiều triết lý khác và tôi nhắc đến ba điều. Chúng 
ta lại quay về với những “thuyết” hay “chủ nghĩa”; ba triết lý này rất phô biến 
tại Anh Quốc, cũng là ba triết lý chính. Chúng khác nhau tùy vào việc người 
ta có tin răng Đức Chúa Trời tạo dựng thể giới từ ban đầu hay không và giờ 


đây Ngài còn kiềm soát nó hay không. Thuyết vô thần nói rằng Đức Chúa 
Trời không tạo dựng thế giới nên Ngài không kiềm soát nó. Đó là thuyết vô 
thần, rất phổ biến. Nhưng triết lý phô biến nhất tại Anh Quốc là Tự nhiên 
thần giáo và Tự nhiên thần giáo tin răng xưa kia Đức Chúa Trời tạo dựng 
nên nó, nhưng bây giờ Ngài không thê kiềm soát nó. 


Tôi phải nói rằng phần đa dân sự trong hội thánh theo Tự nhiên thần 
giáo. Có người từng hỏi tôi là sự đôi mới ân tỨ tạo nên khác biệt gỉ lớn nhật 
với Cơ ĐỐc nhân tại nước Anh này. Tôi sẽ nói cùng học sinh cuối cấp trong 
trường chị về điều này vào thỨ hai tuần sau hoặc tuần sau nữa - tuần sau 
nữa. Khác biệt lớn nhất, nó biền người theo Tự nhiên thần giáo thành người 
theo Thuyết hữu thần và nó làm mới lại niềm tin vào phép lạ. Vi người theo 
Tự nhiên thần giáo không thê tin vào phép lạ; họ sẽ đến hội thánh và cảm tạ 
Chúa răng Ngài là Đầng dựng nên trời đất, nhưng họ sẽ không cầu nguyện về 
thời tiết, vi giờ đây Chúa không thê làm gi với thời tiết. Họ không chờ đợi 
phép lạ vi giờ đây Chúa không thê can thiệp và khô thân Chúa, Ngài không 
còn kiêm soát nữa. Quy luật tự nhiên sẽ kiềm soát tự nhiên. 


Nhưng Thuyết hữu thần là triết lý theo Kinh thánh và Thuyết hữu thần 
nói rằng Đức Chúa Trời không chỉ tạo dựng thế giới từ xưa mà bây giờ Ngài 
còn kiềm soát nó. Có một nhóm người rất ngộ, khi đọc Kinh Thánh thì họ 
theo Thuyết hữu thần, còn từ thỨ hai đến thứ bảy, họ theo Tự nhiên thần 
giáo, hiều ý tôi nói không ạ? Tôi đã gặp một số Cơ Đốc nhân tin vào mọi 
phép lạ nếu nó có trong sách vở, nhưng những phép lạ ngày nay thi họ không 
tin. Nên trên thực tế thi họ theo Tự nhiên thần giáo; còn về lý thuyết thi họ 
theo Thuyết hữu thần, hiều không ạ? Rồi, triết lý theo Kinh thánh là Thuyết 
hữu thần - rằng Đức Chúa Trời, Đấng dựng nên mọi thứ vẫn kiềm soát 
chúng. 
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Cải đạo cả thành Ni-ni-ve 


Thành Ni-ni-ve thỜi huy hoàng 


Vậy còn việc phi thực tế về mặt tâm lý - răng cả thành phố như vậy có 
thề cải đạo thì sao? Đề tôi cho anh chỉ em xem chút hïnh dung về thành phố 
đó. Đây là một bức tranh về Ni-ni-ve khi Giô-na đến với nó và đó chỉ là khu 
trung tâm. Đó là một thành phố không lồ và nguy nga; còn đây là tất cả những 
gï còn lại của cung điện ấy vào thời nay - chỉ là một đống đồ nát. 


Cả thành phố rộng lớn ấy có ăn năn khi Giô-na rao giàng. Một người 
ngoại quốc từ một đất nước xa lạ. Họ mộ đạo, thậm chỉ là mê ứn. Họ tin vào 
các thần, đó là điềm đầu tiên. Hai là họ phạm tội, và tội lỗi khiến chúng ta hèn 
nhát. Khi họ bị tố cáo về những điều minh đã làm,họ biết là mình tội lỗi. Ba 
là sự phẫn hưng bắt đầu từ dưới, giữa vòng những người bình thường và đi 
lên đến cung vua. Bốn là họ thấy dầu lạ trên Giô-na - 


người anh sao vậy? Sao nó lại thành ra thê kia? Và ông kề lề sự lnh cho họ. 
Ông nói: Có Đức Chúa Trời trên thiên đàng và tôi không thề chạy trỗn khôi 
Ngài; đây là điều ấa xảy đên với tôi. Nên họ thây được một dấu lạ, và trên 
hết, khi Đức Thánh Linh vận hành thì nhiều điều xây ra. Tôi không hề thấy 
chuyện cả thành đó ăn năn là khó tin, và Chúa Giê-su đã tin vào điều này. 
Ngài phán: Người Ni-ni-ve sẽ trỗi dậy trong Ngày Phân xet vì họ ấã ăn năn 
khi nghe đền Ta, còn các ngươi thi không. 


Tàn tích còn sót lại của thành Ni-ni-ve 


1SmliA^H 


Tại sao Giô-na lại chạy trốn? 
Bên càng tại Gia-phô ngày nay 


Tất nhiên, câu hỏi lớn đặt ra là tại sao Giô-na lại trốn tranh nhiệm vụ cần làm, 
và đó thật sự là câu hỗi quan trọng nhất. Đó chính là chương 4, một chương 
hiếm khi được giảng dạy hoặc đọc đến, nhưng đó lại là trọng tâm của câu 
chuyện nhỏ này. Tại sao Giô-na lại do dự đến vậy? Chủ yếu là ông nghĩ đến 
ai khi ngĨĩ răng: Minh sẽ không đên giảng tại đó? Mình sẽ chạy trôn; ông 
xuống Gia-phô và m thấy một con tàu. Hãy xem hình này, đây là bến cảng 
tại Gia-phô ngày nay và là nơi ông tm thấy tàu đi Tây Ban Nha. Còn hïnh 
này là cây thầu dầu mọc lên chỉ sau một đêm; đó là nghĩa đen của tỪ trong 
tiếng Hê-bơ-rơ, một cây thầu dầu mọc lên rất nhanh. 


Câu thầu dầu 
Tại sao ông lại trốn tránh nhiệm vụ này? Tại sao ông lại do dự đền vậy? 
Một số người nói: 7J ông chỉ ngĨĩ đên mình, ông sợ phải đi, ông sợ bị xiên 
vào cọc - tôi cung thê. Ông biêt họ tàn bạo đền mức nào, nên ông chạy trôn vi 
ông không muôn chêt trên cây cọc. Đó là một giả thuyết - giả thuyết sai. Ý tôi 


là ông sẵn sàng đề các thủy thủ ném mình xuống biển, nên có về như ông 
không sợ chết. Hai là người ta nói rằng ông đang ngĨĩ đền các dân ngoại. Họ 
là dân ngoại, sao họ lại phái nghe về Đức Chúa Trời của Y-sd-ra-ên? 


Đây là dạng ngược lại của Chủ ngiĩa bài Do Thái - chủ nghĩa Bài dân 
ngoại. Đó có phải là lý do không? Nhưng trên thực tế, ông đã trốn đến với 
dân ngoại tại Ta-rê-si. Nên không phải là ông không muốn đến với dân ngoại. 
Những người khác nói răng ông đang nghĩ đến người A-si-ri, những người 
gian ác nhất trên đất - Minh sẽ không giảng cho những người nhƯ vậy. 
Không, tôi không ngÌĩ đó là lý do. Những người khác nói rằng thực ra ông 
đang nghĩ đến Y-sơ-ra-ên vi A-si-ri là mối đe dọa lớn nhất với Y-sơ-ra-ên 
nhỏ bé, họ là cường quốc lớn nhất và đang bành chướng lúc bấy giờ; còn Y- 
sơ-ra-ên đang ở vào tầm ngắm và ông ngĩĩ: Minh không muôn đên với chúng, 
chúng là ke thù và chúng là môi đe dọa trong tương lai. Tôi nghĩ không có 
điều nào trên đây là hợp lý cả. 


Hãy đề Giô-na tự lên tiếng. Kết quả sau khi ông rao giảng là tất cà bọn họ 
đều ăn năn, thảm họa được đây lùi. Ông nói: Sáu tuần nữa, Đức Chúa Trời 
sẽ xóa sồ Ni-ni-ve nêu các ngươi không ăn năn, và họ đã ăn năn. Một nhà 
truyền đạo như Billy Graham hẵn sẽ sướng rơn nếu cà một thành phố ăn năn. 
Giô-na thĩ hoàn toàn ngược lại. Ông khá tức giận; ông ra ngồi trên một ngọn 
đồi ngoài thành và nói với Chúa rằng: Con đã bào với Chúa là chuyện này sẽ 
xay ra rồi mà! Con biêt tòng Ngài rồi; con biêt là Ngài se tha cho họ, con biêt 
là Ngài se không ra tay, Ngài chỉ dọa họ thôi, Ngài không ra tay đâu. 


Ông nói theo kiều đó. Sao ông lại nói thế nhỉ? Ông thừa biết lời cảnh báo 
của Chúa thực ra là một lời kêu gọi. Như thế có phải là ông không muốn 
người ta được cứu không? Liệu ông có hẹp hòi và cố chấp đến độ không 
muốn người ta ăn năn không? Không, tôi không tin là như vậy. Ông nói thế 
này. Ông nói: Chẳng phả¡ đây là điều con đã thưa với Ngài tại nước con 
sao? Rằng Ngài là Đức Chúa Trời đầy thương xót; con đã thưa với Ngài 
như vậy khi còn Ở xỨ mình. Điều đó có nghĩa là gi? Đề có câu trả lời, ta phải 
trở lại với sách Các vua và m hiều điều gi đã xây ra với Giô-na trong chính 
xỨ của ông vi trong sách này không có; sách Các vua thì có. 


Sách Các vua chép răng Giô-na được kêu gọi làm tiên tri và được sai đến 
với vua Y-sơ-ra-ên, một vị vua xẫu xa. Hắn làm điều ác trước mặt Chúa và 
Chúa phán: Giô-na, Ta muôn con đền với vua; một vị vua xâu xa và fa muôn 
cho truyền cho người một sử điệp. Giô-na hào hứng lắm, ông nói: Thậ? đúng 
lúc Chúa Ơi, đa đên lúc Ngài xỬ lý tên vua đó, thê sử điệp là gỉ ạ? Chúa 
phán: Hãy đên bảo vua đó răng Ta muôn chúc phước cho ngƯỜi, và ta sẽ mỞ 
rộng bờ cõi người và khiên người nên lớn mạnh. Giô-na nói: Nhưng đó là 
tên vua gian ác, sứ điệp đây sai rồi Chúa ạ. Ngài không hiều ạ? Hắn cần một 
sứ điệp về công lý và sự trừng phạt. - Con hãy đi và bảo ngƯỜi rằng Ta 
muôn chúc phước cho người; thế là ông đến với vua và nói: Đức Giê-hô-va 


phán, tên vua gian ác kía, Ta muôn chúc phước cho ngươi! Giô-na thầm nói 
với Chúa trong lòng răng: Không ăn thua đâu Chúa ơi, Ngài mà chúc phước 
cho người xâu thì họ lại căng tệ hơn. Điều gì đã xây ra với vua đó? Hắn trở 
nên tệ hơn, hắn càng ngày càng tệ và Chúa càng chúc phước cho hắn thi hắn 
càng tệ đi, và Giô-na rút ra kết luận rằng lòng thương xót chẳng ích gi với 
những kẻ ác. 

Lồng thương xót của Chúa 


Anh chị em bắt đầu cầm nhận được chưa? Chứa ạ, con biết việc Ngầi rõ 
hơn Ngài. Nêu Ngài tha cho họ và chỉ khích lệ họ thì họ sẽ tr nên tệ ấi. Con 
bào rồi, chuyện sẻ xảy ra như vậy. Và ông ngồi bên ngoài Ni-ni-ve và nói: 
Hãy xem chuyện gi sẽ xây ra, Chúa ạ. Con sẽ theo dõi cái thành nầy xem Ngài 
tha cho họ thì họ có hoàn lương không, họ tôt lên hay tệ đi. Rồi cái cây đó 
mọc lên cạnh ông. Ông rất biết ơn Chúa vĩ nó; nó che cho ông khỏi nắng, rồi 
con sâu đáng ghét đến cắn rễ và cây chết. Giô-na lại tức tối và nói: Chúa Ơi, 
Ngài làm thê làm cái gi? Chúa phán: Giô-na, con nổi giận vì cái cây nầy có 
đúng không? Con có chắc là con đúng khi nồi giận về Ni-ni-ve không? Nghe 
này, có 120.000 đứa trẻ trong thành đó và nhiều súc vật, và Ta yêu chúng. 
Giô-na tức thay cho Chúa, và tôi hiều điều đó. Khi thấy người ta lạm dụng 
lòng thương xót của Chúa, bạn có tức không? Chúa chúc phước cho họ và 
nó chỉ khiến họ tệ đi, và ta nói: Chứa ơi, đó không phải là cách đề xử lý 
những kề gian ác. 


Chúng ta quên mất là Đức Chúa Trời kiên nhãn đến thế nào, Ngài đầy 
thương xót ra sao và Ngài muốn cho người ta bao nhiêu cơ hội, đó là điều 
Giô-na không thấy; nhưng tôi hiều răng ông tức thay cho Chúa. Đúng là rất 
tức khi người ta quá lạm dụng lòng thương xót của Ngài và coi việc Ngài tha 
cho họ là Iš hiền nhiên, giống như nhà thơ Heine người Pháp tại Paris lúc 
lâm chung sau khi sống một đời tội lỗi. Những lời cuối ông thốt ra là Dieu me 
pardonnera, c'est son métier!, Chúa sẽ tha thứ cho tôi, đó là nhiệm vụ của 
Ngài! Chúng ta thấy tỨc giận khi người ta coi Chúa là đề dãi, và đó là vần đề 
của Giô-na, ông yêu Chúa quá nhiều, ông tức thay cho Ngài quá nhiều. Ông 
không nhận ra rằng Đức Chúa Trời đầy thương xót và kiên nhần; Ngài sẽ ban 
cho kẻ ác mọi cơ hội mà Ngài có thề. Giô-na già ca đáng mến, tôi đồng cảm 
với ông. Nhưng chúng ta có thề sang thái cực ngược lại và nói: Chúa sẽ 
không bao giỜ nồi giận, Chúa se không bao giỜ trừng phạt, và đó là khi tiên 
tri Na-hum lên tiếng. 


SÁCH MI-CHÊ 


Giới thiệu 


MEDITERRANEAN 
SEA. 


KXIHGS: JOTHAN: Good, but. Z75O- 751 
AHAZ:  Bad. 755-715 
HEZEKIAH: Very qooad. 7I5-€©8G 
After Solormorn died. cìvi| war- 
1O Northern tribes TSRAEL. Capital SAMARIA. Many dvnasties. 
2 Southern tribes TUDAH' Capital TERUSALEM. One dynasty. 
SIH SPEEADIHG 
north to south. From city to country. 
TDOLATRY - wav pbeople insulted God 
TMMORALITY — way people indulged themselves 
INJUSTICE~ wav people injured cach other 
MICAH'S VISIOHM: MICAH"S MOTIVATION 
TRIBAL  —~ TUDAH HOLY SPIRIT 5® 
NATIONAL —°ISRAEL” HUMAN SPIRIT 1° 
ONIVERSAL — HATIONS 
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Mi-chê là một trong 12 cuốn sách nhỗ ở cuối Cựu Ước mà chúng ta gọi 
là tiều tiên tri, đối lập với các đại tiên tri như Ê-sai, Giê-rê-mi, Ê-xê-chi-ên và 
Đa-ni-ên. Nhưng sứ điệp của ông rất đề nhớ và một số điều ông nói trong chỉ 
vài trang được trích dẫn khắp thế giới. Một phân đoạn trong đây đặc biệt 
giống với phân đoạn trong Ê-sai. Mi-chê 4 và Ê-sai giống nhau đến từng từ. 
Hai người họ sống cùng thời; cả hai đều nói đến “lấy gươm rèn lưỡi cày, 
lấy giáo rèn lưỡi liềm. Nước nầy không còn vung gươm đánh nước kia, hỌ 
cũng không còn luyện tập chinh chiến nữa.” “Trong những ngày sau rỐt, núi 
của nhà Đức Giê-hô-va sẽ được lập lên... Các dân tộc sẽ đổ dồn về đó.” 


Giống nhau đến từng từ, vậy ai lấy từ ai? Mi-chê chép đoạn đó từ Ê-sai, 
hay Ê-sai chép từ Mi-chê hay cả hai người lấy từ ai đó, hay Đức Thánh Linh 
ban cho họ những từ ngữ giống hệt nhau, tôi không biết. Tuy nhiên họ sống 
cùng thời với nhau, họ nói với cùng một hoàn cảnh nên điều đó không thực 
sự quan trọng. Rõ ràng đây là một Lời rất quan trọng từ Chúa cho dân sự vi 
lời đến qua hai nhân chứng tại cùng một thời điềm, ở cùng một nơi. Rồi có 
một phân đoạn được đọc trong mọi lề Giáng sinh mà ta từng tham dự “Còn 
ngươi, Bết-lê-hem thuộc xứ Giu-đê, ngươi đâu phải là nhỏ bé nhất trong 
hàng lãnh đạo Giu-đa. Vì một lãnh tụ sẽ xuất phát từ ngươi” - anh chị em 


biết lỜi tiên báo về Bết-lê-hem rồi. 


Cũng xin nói thêm là lời này được nói từ 700 năm trước khi Chúa Giê- 
su ra đời. Thật tuyệt đúng không? Lời đó được Ứng nghiệm nhờ có thuế 
thân. Nên nếu anh chị em có phải nộp thuế thân thì hãy nhớ rằng chính thuế 
thân do Augustus Caesar ban hành đã khiến lời tiên báo về Bết-lê-hem trở 
thành hiện thực, vi chính điều đó đã đưa Giô-sép và Ma-ri từ Na-xa-rét đến 
đây. Rồi câu Kinh thánh kinh điền nhất, một câu mà tôi rất thích, có gi đó rất 
sâu sắc, rất đơn giản trong đó. 


“Hỡi người! Ngài đã tỏ cho ngươi điều øì là thiện, 

Điều mà Đức Giê-hô-va đòi hỏi ngươi. 

Đó chẳng phải là làm điều công chính, ưa sự nhân từ 

Và bước đi cách khiêm nhường với Đức Chúa Trời ngươi sao?” 


Đó là tất cà những gi Đức Chúa Trời yêu cầu, nhưng quả là một khẳng 
định hay: “Làm điều công chính, ưa sự nhân từ và và bước đi cách khiêm 
nhường với Đức Chúa Trời ngươi.” Một khẳng định tuyệt vời. Rồi một 
khẳng định Ở ngay cuối đã được đưa vào một số bài thánh ca - A¡ là Đức 
Chúa Trời tha thứ giỗng như Ngài? Vâng, tất cà những câu trên đều đề nhớ, 
nhưng chúng thường bị tách khỏi ngữ cảnh và dùng như những câu riêng lẽ. 
Mấy cái số chương số câu này đúng là phiền thật! Vi khi đặt vào bối cảnh, 
chúng mang một ý ngiña hoàn toàn khác. Không chỉ đặt các câu riêng lẻ vào 
lại ngữ cành, chúng ta phải đặt cả sách vào ngữ cảnh - vào thời gian và nơi 
chốn, vì lịch sử và địa lý đóng vai trò rất quan trọng với Kinh Thánh. Đức 
Chúa Trời luôn bày tỏ Lời Ngài tại một thời điềm cụ thể và với một nơi chốn 
cụ thê. 


Đó là lý do tại sao không giống với mọi sách thánh khác trên thế giới, 
Kinh thánh có đầy đủ lịch sử và địa lý. Thử đọc kinh Koran và Kinh Vệ Đà 
tại Ấn Độ mà xem, anh chị em sẽ thấy chúng chỉ là những cuốn sách chứa 
những suy ngĩĩ và lời nói. Nhưng Kinh Thánh là một cuốn sách chứa lịch sử 
và địa lý vi Đức Chúa Trời bày tô toàn bộ sự mặc khâi của Ngài tại những 
thời điềm cụ thê, nơi chốn cụ thê; và điều này rất quan trọng với Mi-chê. 


Ở đâu? 


Lát từ đông sang tây qua Xứ Hứa 


Chúng ta hãy đặt câu hỏi về nơi chốn. Nếu có thể lây một con dao lớn cắt 
một lát từ đông sang tây qua Xứ Hứa thi ta sẽ có một mặt cắt rất thú vi. XỨ 
Hứa là một dải đất rất hẹp giữa một bên là Địa Trung Hải còn bên kia là 
hoang mạc Á Rập, nên đây là một hành lang mà mọi phương tiện từ châu Âu, 
châu Á và châu Phi phải đi qua. Nhưng nó thường đi xuống bờ biền. Có một 
con đường gọi là Đường Biền, đi xuống bờ biền và toàn bộ xe cộ của thế 
giới đều đi xuống đó. Thực ra thï giao lộ của thế giới nằm ngay phía bắc của 
chỗ này. Đường từ châu Âu đến Ả Rập giao với đường từ châu Á đến châu 
Phi, à phải thế này mới đúng. Châu Âu đến Ả Rập và châu Á đến châu Phi, 
giao lộ năm ở Mê-ghi-đô. Đồi Mê-ghi-đô trong tiếng Hê-bơ-rơ là Ha-ma-ghê- 
đôn, và đó là giao lộ của thế giới. Mọi xe cộ của thế giới đều đi qua đó và có 
ngôi làng nhỏ trên một ngọn đồi nhĩn xuống giao lộ này gọi là Na-xa-rét. Đó 
là lý do phĩa bắc Y-sơ-ra-ên được gọi là “Ga-li-lê của các dân tộc” vi việc 
giao thương quốc tế đi qua đây. Ở phĩa nam, trên vùng đồi núi lại đậm chất 
Do Thái vi không có xe cộ quốc tế đi qua. Giê-ru-sa-lem bi cô lập trong 
những ngọn đồi của họ. Vậy là mọi xe cộ đi qua, nhưng ở phía bắc, giao lộ 
như một phòng chờ sân bay quốc tế, và ta có thể nhĩn thầy cả thế giới đi qua. 
Đó cũng là lý do tại sao mọi người thu thuế đều ở trên phĩa bắc. 


Hãy xét đến mặt cắt ở phĩa nam, nếu lầy Giê-ru-sa-lem và cắt một đường 
thẳng ngang với Giê-ru-sa-lem thì ta sẽ thấy mặt cắt này. Đây là Biền Địa 
Trung Hải ở một bên và Biền Chết ở bên kia. Hãy đề ý rằng Biền Chết thấp 
hơn nhiều so với Biền Địa Trung Hải. Người Y-sơ-ra-ên đang lên kế hoạch 
đào một con kênh xuyên qua đây và mang nước ngọt vào Biền Chết và đề 
chúng thông nhau, nhưng hai biển đó nằm ở hai bên hành lang đất liền này. 
Nó được chia làm ba phần. Có một phần bằng phẳng ở đây, và từ Hê-bơ-rơ 
đề chỉ bằng phẳng là “sharon,” nên nó mới được gọi là đồng bằng Sa-rôn. Tôi 
biết đó là một cái tên hay cho con gái, nhưng nó có nghĩa là “phẳng.” 


Vậy là có vùng bằng phẳng này, vùng đồng bằng, Sa-rôn với những cồn 
cát Ở ra ngoài; Tel Aviv được xây trên chỗ cát đó, rồi Đường Biên, con 
đường chạy vào ngay bên này của cồn cát trên phần đất cứng gần nhất của 
vùng bằng phẳng. Rồi đến phần gồm những ngọn đồi thấp, một dạng bục cao 


khoảng 300 mét, những quả đồi khá thấp, người Hê-bơ-rơ gọi đó là 
Shephelah, tức những ngọn đồi thấp. Rồi sau đó là vùng núi Giu-đê thật sự 
cao vồng lên. Giê-ru-sa-lem không năm trên đỉnh núi, nó nằm trên lòng chảo 
với những ngọn núi bao quanh. Người ngoại giáo luôn đặt nơi thờ tự ngay 
trên đỉnh núi đề họ có thê thờ lạy các vì sao, những Đức Chúa Trời muốn đền 
thờ Ngài được xây sao cho người thờ phượng có thê thấy các ngọn núi và 
những vì sao đề thờ phượng Đức Chúa Trời đã dựng nên các tỪng trời và 
mặt đất. 


Họ rất cần có những ngọn đồi bao quanh mình. Nhiều Thi Thiên nói đến 
những ngọn đồi bao quanh Giê-ru-sa-lem, nên như một người từng nói, Giê- 
ru-sa-lem như cái đền ngủ đặt trên địa vũng. Nó năm trên một lòng chảo nhỗ 
xinh có các núi bao quanh. Sau đó là vùng hoang vắng dốc đứng này, hoang 
mạc Giu-đê là nơi không có mưa vì tất cả các cơn mưa đều đến từ hướng 
này và nó không mưa đến đây. Nên phía bên này của vùng đồi núi Giu-đê 
toàn là nơi sa mạc hoang vu. Nên thực ra là ta có thề vào hoang mạc Giu-đê 
sau mười phút đi bộ từ Giê-ru-sa-lem, không hề xa. Khi Chúa Giê-su bị cám 
đỗ trong hoang mạc là ngay dưới đồi, rồi ngay dưới đây là Giê-ri-cô. 


Chia khóa là Ê-sai và Mi-chê sống cùng thời với nhau. Họ rao giảng vào 
cùng một thời điềm, nhưng Ê-sai sinh ra tại hoàng cung - ông là anh em họ 
của Vua Ô-xia và ông ở ngay trong chỉnh phủ, ông là một chỉnh khách thực 
thụ và có thề nói với các vua, trong khi Mi-chê sống dưới này tại Shephelah, 
một dạng bục cao 300 mét; từ đó ta có thể nhĩn lên Giê-ru-sa-lem và nhĩn 
xuống đải Gaza. Dân Phi-li-tin sống trên vùng đồng bằng này, Gát năm ngay 
tia trong của vùng đồng bằng. Nên đây là vùng xung đột giữa người Do Thái 
và kê thù của họ. 


Tất cả các kẻ thù của họ đều lên xuống con đường này, và đôi khi, nếu 
muốn tần công Giê-ru-sa-lem, họ phải đi lên, qua Shephelah đề đến Giê-ru-sa- 
lem. Sam-sôn sống tại Shephelah, nên ông mới thường xuyên giao du với 
người Phi-li-tin dưới này. Nên đây là một dạng chiến trường giữa xa lộ quốc 
tế dưới đồng bằng và một vùng đậm chất Do Thái trên đỉnh các ngọn núi. 
Anh chi em thầy không? Hơn nữa, vùng này khá nghèo. Sự giàu có tập trung 
tại thủ đô trên đây. Vậy là Ê-sai xuất thân từ tầng lớp thượng lưu giàu có. 
Mi-chê là một người dân quê giản dị và ông đặt lòng cho những người binh 
thường, nhất là những người nghèo, nên ông thấy rất rõ sự bất công trong xã 
hội, thấy rõ những người đang bị bóc lột - người yếu thế và người nghèo. Ê- 
sai thỉ không nhận thấy rõ điều đó lắm; ông xuất thân khá khác, và họ bỗ sung 
cho nhau rất vừa vặn, nhưng như tôi đã nói, sứ điệp của họ thường giống hệt 
nhau, cũng thời điềm đó, nơi chốn đó, dân sự đó; nhưng tỪ một góc nhĩn rất 
khác, một người dân quê giàn dị và một triều thần thượng lưu tại hoàng 
cung. Xuất thân đó bộc lộ khá rõ trong lối viết của họ. 


Khi nào? 


Mi-chê lên tiếng vào thời gian nào? Vâng, đó là khoảng năm 735TCN khi 
có một vị vua xấu đang tại vị, Vua A-cha, ngay trước Ê-xê-chia là vị vua tốt 
và rất có thê đó là một trong những thành quả của những gi Mi-chê và Ê-sai 
đã làm, ấy là Ê-xê-chia, một vị vua tốt đã lên ngôi và chỉnh đốn mọi thứ. 
Nhưng trong thời trị vi của A-cha, mọi thứ đều tệ hại. Ta nhớ rằng vào thời 
điềm này đã có cuộc nội chiến, mười chi phái phía bắc đã hợp lại và tự gọi 
mình là Y-sơ-ra-ên; hai chi phái ở phía nam này được gọi là Giu-đa. Vào 
thời điểm Ê-sai và Mi-chê đang nói cùng hai chỉ phái phia nam, một người 
tên Ô-sê đang nói với các chỉ phái phĩa bắc, ngay trước khi họ biến mất và 
sang A-si-ri. Về cơ bân, cả Ô-sê và Ê-sai đều là dân thành thị và có xuất thân 
khá tốt, nên Mi-chê đối lập với cả Ô-sê ở phĩa bắc và Ê-sai ở pha nam. Một 
con người binh thường, giân dị, quê mùa nhưng Đức Chúa Trời có thề sử 
dụng người đó như một Ê-sai trong cung vua. 


Tại sao? 


Tại sao Mi-chê lại lên tiếng? Vâng, vị vua xấu A-cha này đã dần đất nước 
đi sai đường. Tôi e răng tội lỗi đa lan từ mười chi phải phĩa bắc đền hai chi 
phải phĩa nam, nó cũng lan từ thành phố đến thôn quê, đó là cách tội lỗi lan 
ra. Nó lan từ những nước tệ hại sang những nước ôn hơn, và nó lan từ vùng 
thanh thị đến nông thôn. Anh chị em thấy đấy, trong Kinh Thánh, thành thị 
luôn xấu vi chúng tập trung nhiều người, nên chúng tập trung nhiều tội nhân, 
nên chúng tập trung tội lồi. Sai phạm và tội phạm ở thành phố thường tệ hơn 
vùng quê xung quanh, và ảnh hưởng từ thành phố đến thôn quê. Sự đồi bại 
xảy ra trên Giê-ru-sa-lem bắt đầu chạm đến các thị trấn Ở vùng nông thôn tại 
Shephalah, và đó là điều đang chạm đến Mi-chê. Ông thấy tác động xấu của 
mười chi phái phía bắc ảnh hưởng đến hai chi phái phía nam, và ông thấy tác 
động xấu của thành phố phía bắc ảnh hưởng đến làng mạc phía nam, và nó 
thật sự khiến người này đau lòng. 


Ông liệt kê rất nhiều thứ và một loạt những bất công xã hội khủng khiếp. 
Có sự hối lộ giữa vòng các quan xét, thậm chỉ là giữa vòng các tiên tri và 
thầy tế Iš. Họ được trả tiền đề nói những điều người ta muốn nghe. Có sự 
bóc lột người cô thế, tham lam, hãm lợi, lừa lọc, bạo lực, tàn nhần. Tội phạm 
gia tăng, địa chủ ăn cắp của người nghèo, đuôi người góa bụa, trẻ mồ côi và 
tống họ ra đường. Thương nhân và người buôn bán dùng những cái cân và 
quả cân không chính xác, vậy là việc kinh doanh trở nên thối nát. Tội lỗi đang 
xâm nhập vào mọi tầng lớp xã hội. Trên hết, người giàu và kẻ quyền thế đi 
ngược đãi người nghèo; quyền lực xã hội và chính trị được dùng đề trục lợi 
cá nhân, vơ vét cho đầy túi. Vua chúa tham nhũng, có những tiên tri giả, 


những thầy tế lề không tin kính và các quan xét nhận hối lộ. Đó là một bức 
tranh đáng buồn, hoàn toàn mất niềm tin và sự tôn trọng. Trên hết, ông nói 
rằng các mối quan hệ trong gia đỉnh đang tan ra. Nghe thật quen đúng không? 
Đã đến lúc chúng ta đọc lại những sách tiên tri này và giâng về chúng vì đó là 
sứ điệp cho đất nước chúng ta. 


Mi-chê khao khát có công bằng xã hội và phần tệ nhất trong tất cả những 
điều này, ấy là nó đang diền ra giữa vòng dân Chúa. Không phải nơi những 
người ngoại giáo, điều này xây ra giỮa vòng dân Chúa, tại chính thành của 
Chúa, đất nước của chính Chúa. Nên ông có khải tượng về việc Đức Chúa 
Trời xuống đề xử lý và phán xét điều đó, cất đi phần đất nhỏ nhoi ở phĩa nam 
khỏi họ. Đó là nỗi đau của ông và nó tác động rất sâu sắc đến ông. 


Có hai yếu tố khiến ông cảm thấy tất cả những điều này, một là Đức 
Thánh Linh và hai là chính tâm linh ông. Tôi đang nói ở chỗ nào ấy nhĩ? 
Dưới này; tôi sẽ trở lại với một số điều khác. Nhưng Đức Thánh Linh đặt 
gánh nặng này trên ông, và thực ra đó là bí mật của mọi lời tiên tri vi Đức 
Thánh Linh là Thần tiên tri và chúng ta sẽ thấy mọi tiên tri đều có cuộc gặp 
gỡ bùng nỗ với Đức Thánh Linh là điều dần ông đến với sự rao giâng. 
Nhưng tâm linh trong ông cũng cảm thấy nỗi đau đó và ông miêu tả về nó 
rằng “Tôi sẽ kêu gào như chó rừng và rên xiết như chim cú” và xé áo mình. 
Các tiên tri có thề than khóc, họ có thề kêu gào và đó là phản Ứng của chính 
họ với điều minh thấy, và tôi biết khi Đức Thánh Linh chiếm ngự những 
người nam, họ có thê bật khóc như khi còn nhỏ và than khóc với Chúa về 
một hoàn cành nào đó. 


Đây là một người như vậy, ông đặc biệt quan tâm đến ba vẫn đề quen 
thuộc với dân sự - thờ thần tượng, đồi bại và bất công, nhưng điều thứ ba - 
sự bất công là điều thật sự hăn sâu vào lòng ông. Ông không thê chịu được 
khi thây những gi dân Chúa đang làm với nhau, và trong trường hợp này thì 
Íš phải thuộc về kê mạnh. Thờ thần tượng là cách người ta xúc phạm đến 
Chúa và thỜ lạy một điều khác. Đồi bại là cách người ta buông tuồng, nhưng 
bất công là cách người ta làm tôn thương nhau - đây là gánh nặng lớn nhất 
trong lòng ông, những øi người ta đang làm với nhau, những gỉ người giàu 
làm với người nghèo, những gi kẻ quyền thế làm với người cô thế. Thấy 
những người góa bụa và trẻ mồ côi bị đuôi ra đường vì họ không trả được 
tiền thuê nhà, đó là điều hăn sâu trong ông. Và tôi ngĩ những người lớn lên 
giỮa vòng kê nghèo mới cảm nhận được điều đó. Ông là một người trong số 
họ và có tiếng kêu gào thảm thiết đòi công bằng xã hội trong lời tiên tri của 
ông. Tội lỗi lan từ phĩa bắc đến phĩa nam, từ thành thị đến nông thôn. Tôi đã 
trài qua điều đó và đã kề với anh chị em rồi. Đó là bối cảnh. 


Tuy nhiên, ông có một khải tượng dường như lan ra thành các vòng 
sóng. Khải tượng đầu tiên của ông thực sự dành cho chỉ phái Giu-đa, rồi khâi 
tượng của ông lan xa hơn một chút và ông có khải tượng cho cả dân tộc, 


thậm chi là mười chi phái phĩa bắc, tuy giờ đây họ không liên quan gi đến 
pha nam. Ông có khải tượng cho cả họ, liên quan đến họ, và trước khi kết 
thúc, lòng ông hướng ra cả thế giới. Gần đây tôi có một trải nghiệm thú vị khi 
kết bạn với một người tên Christ Lambrianou. Tôi nh cờ gặp cậu ở một 
phòng thu radio tại Luân Đôn, tôi chưa gặp cậu bao giờ. Cậu là một trong 
những cánh tay phải của anh em nhà Kray, cậu tỪng đi vỨt xác cho họ. Anh 
chị em còn nhớ băng đâng cầm đầu phía Đông Luân Đôn không? Và cậu ngồi 
tù 15 năm, bị canh phòng nghiêm ngặt, có thời điểm bị biệt giam trong một 
cái lồng ở phòng giam với cái giường được gắn xi măng xuống sàn. 


Nhưng Chúa Giê-su đã gặp cậu tại phòng giam đó và cậu được biến đồi. 
Cậu bắt đầu khóc than cho cả thế giới, không chỉ cho chính cuộc đời uông phí 
của cậu, mà cậu bắt đầu khóc than cho toàn thế giới. Cậu khóc than về Việt 
Nam vào thời điềm đó. Tâm lòng cậu dành cho khắp thế giới và đó là một con 
người phi thường - hy vọng là một ngày nào đó anh chị em sẽ gặp cậu ấy. 
Anh chị em có thấy cậu ấy mới xuất hiện trên ti vi không? Có nhĩ; một câu 
chuyện tuyệt vời, nhưng đó là điều đã xây ra với Mi-chê. Lòng ông mở ra đề 
mang gánh nặng của một thế giới hư mất, tuy nó bắt đầu tỪ gánh nặng về 
chính dân tộc ông. Rồi, đại thê thï bối cảnh là như vậy. 
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THE DLACES 
'THE PEOPDLE 


B. PEACE & SECURITY (4-5) 
THE KINGDOM (after Babylon) 
THE KING (from Bethlehem) 

C. JUSTICE & MERCY (6-7) 


THE COURT 
THE COVENANT 


Hãy xét đến dàn ý của sách. Tôi luôn thấy hữu ích khi thấy cầu trúc của 
một cuốn sách, thấy hïnh dạng của nó, nhất là khi sách có tuần tự, và Mi-chê 


là như vậy. Sách thực sự có cấu trúc rõ ràng. Mi-chê có ba phần khá dễ thấy. 
Tôi đã đặt cho chúng những tiêu đề khác nhau đề anh chị em thấy được điềm 
cốt yếu của từng phần. Chương 1-3 chỉ nói về tội phạm và hình phạt, những 
điều tệ hại đang xảy ra mà Chúa sẽ trừng phạt. 


Rồi có sự thay đôi đặc biệt về tâm trạng và chủ đề trong chương 4-5, hòa 
binh và an ninh. Một bức tranh hoàn toàn khác - nhưng giờ đây, ông đang 
nhìn mãi đến tương lai sau chót. Tương lai trước mắt là tin dữ, nhưng 
tương lai sau chót là tin lành. Lời tiên tri luôn như vậy, triển vọng ngắn hạn 
thi xấu, nhưng triển vọng dài hạn lại tốt. Đức Chúa Trời phâi bày tỏ sự công 
chính trước, sau đó Ngài có thề bày tô lòng nhân từ. Đó là chủ đề của Mi- 
chê. Nó xuất hiện xuyên suốt, sự công chính là chủ đề đầu tiên và lòng nhân 
tỪ là thứ hai. Và ông đang muốn nói rằng chúng ta phải giống như vậy, làm 
điều công chính và bày tỏ sự nhân từ. Đây là toàn bộ điềm cốt yếu của Mi- 
chê. Nên phần đầu tiên là về sự công bằng của Đức Chúa Trời. Ngài phải 
trừng phạt những gi người ta đang làm, nhưng rồi ông chuyền sang lòng 
nhân tỪ của Chúa trong phần sau và tóm lược lại toàn bộ trong phần cuối. 
Nên tôi đặt tiêu đề Tội phạm và Hình phạt cho chương 1-3, Hòa binh và An 
ninh cho chương 4-5, rồi Sự công chính và Lòng nhân từ cho chương 6-7. 


Tội phạm và hình phạt (chương 1-3) 


Hãy khám phá những chương này kỹ hơn một chút. Ông đang cố gắng 
nói rằng tội lỗi hiện đã lan ra, lan đến cả những ngôi làng và thị trấn tại 
Shefelah từ thành phố lớn trên những ngọn đồi, và bằng một cách rất thông 
minh, ông tuyên bố sự phán xét trên họ bằng cách dùng tên của mỗi ngôi làng 
theo cách mà họ không thê nào quên được sứ điệp của ông. Đề tôi thử làm 
như vậy. Giả sử như Mi-chê đang giâng tại Việt Nam, ông sẽ nói kiều như 
thế này. Đường Lâm sẽ lâm vào đường cùng. Đất ở Thô Hà sẽ biến thành 
sông. Kê Vẽ sẽ bị rạch vẽ tỨ tung và Phước Tích sẽ không thấy phước đâu. 
Phong Nam sẽ biến mất theo gió nam và sẽ không có sự chữa lành cho làng 
Thành. Bình Lục sẽ lênh đênh như lục binh và Mũi Né sẽ né mà vẫn bị quăng 
trúng mũi. Làng Tè se bị chó hoang tè khắp và Ngọ Xá sẽ bị ngựa gặm hết 
những gi còn sót lại. Làng Cựu rồi sẽ trở thành đi văng xa xưa. Anh chị em 
thấy nó hơi giống những câu bông đùa nhưng thực ra, đó chính là cách nói 
của Mi-chê. Ông lấy mọi tên làng tại Shefelah và ông vặn vẹo cái tên đó thành 
một thông điệp về sự phán xét. Anh chị em nghĩ là họ có bao giờ quên được 
điều đó không? Nếu sống tại Phước Tích và Phong Nam thi anh chị em sẽ 
không quên được những gi tôi vừa nói, hiểu ý tôi không ạ? Một đoạn rao 
giảng lỗi lạc và ông chỉ cần lấy những cái tên đó, biến nó thành một thông 
điệp phán xét và nói: Đức Chúa Trời se không tha cho các ngươi đâu; sớm 
hay muộn thì Ngài cung sẽ làm gỉ đó với nó thôi. 


Tôi sẽ không bao giờ quên một điều mà Billy Graham từng nói vào nhiều 
năm trước tại sân vận động Wembley, Luân Đôn. Tôi rùng mình khi ông nói 


câu đó. Đó là một lời tiên tri thực thụ. Ông nói: Nêu Đức Chúa Trời không 
làm gỉ với Luân Đôn thì Ngài sẽ phải xin lồi Sô-đôm và Gô-mô-rơ. Ôi, một 
lời đáng sợ! Tôi sẽ không bao giờ quên lời đó, nhưng ông muốn nói rằng 
Đức Chúa Trời xử lý những thị trấn, thành phố và làng mạc mà những điều 
tệ hại này lan ra, nơi người nghèo phải chịu khô và người cô thế bị bóc lột. 


Đó là những nơi chốn mà ông nói đến và những người bị ông quy kết 
trách nhiệm là những kê trục lợi, những kê chỉ có tham vọng duy nhất là 
kiếm tiền. Rất thú vị, nó chỉ có nglĩa đơn giản rằng kê giàu giàu thêm còn 
người nghèo nghèo đi, đơn giản vậy thôi. Nếu chúng ta cũng nhạy cảm như 
Mi-chê thì chúng ta sẽ phân Ứng giống ông trước những điều đang xây ra. 
Tóm lại, đó là sứ điệp của phần đầu. 

Hòa bình và an ninh (chương 4-5) 


Hãy chuyển sang phần thứ hai. Ở đây có một bất ngờ lớn, hầu hết đều là 
tin vui. Tuy chương 3 kết thúc với cảnh Giê-ru-sa-lem đỗ nát, ông nói rằng 
thành phố lớn mà mọi thứ ra từ đó sẽ trở thành đống rác, nhưng chương 4 và 
chương 5 vẽ nên một hình ảnh hoàn toàn khác. Ông nói răng nh trạng đồ nát 
không phải là cái kết của câu chuyện. Một điều khác sẽ diễn ra và trước hết, 
ông nói đến một vương quốc sẽ đến mà trong đó người ta sẽ đồng loạt giải 
trừ quân bị, trong đó mọi tranh chấp sẽ được giải quyết bởi một vị Vua nơi 
Si-ôn. Tôi nghi mình đã từng kề với một số anh chị em rằng tôi đến Liên Hợp 
Quốc và tham quan tòa nhà tại New York. 


Một cô gái trẻ ăn mặc rất lịch sự đưa chúng tôi đi tham quan và nói đây 
là Hội đồng Bảo an, đây là phòng Đại Hội đồng, đây là các phòng ủy ban và 
đây là những tác phầm nghệ thuật mà ngƯỜi ta trao tặng. Cô ẫy chỉ cho 
chúng tôi khối đá granit bên ngoài có khắc nửa câu trong Mi-chê. “Họ sẽ lấy 
gươm rèn lưỡi cày, lẫy giáo rèn lưỡi liềm,” v.v. Và chúng tôi kết thúc 
chuyền tham quan sau hai tiếng rưỡi. Cô ấy nói: Chúc quy vị một ngày tôt 
lành! Tôi nói: Nhưng cô chưa cho chúng tôi xem mỘt căn phòng. - Phòng 
nào vậy ạ?, và tôi cho cô ấy biết. Cô ấy nói: Không, ông không được xem 
phòng đó, nó không mỞ cho công chúng. Tôi nói: Nhưng đó là căn phòng duy 
nhật mà tôi muôn xem, tôi đã lặn lội đền đây đề được xem phòng đó. Tôi đã 
thử dùng “ngón đòn” ứôi lặn lội mãi từ Anh Quốc đền đây, thường thì nó sẽ 
khiến họ mềm lòng, nhưng cô ấy không nhượng bộ. Cô ấy nói: Ông phải đi 
hỏi bào vệ Ở công vào. Tôi đến sảnh TŠ tân, bảo một người đang đeo súng là 
Anh làm ơn cho tôi xem căn phòng này được không? Không - cậu ấy nói - nó 
không mỞ cho công chúng. Tôi bào: Tôi thật sự muôn thây phòng đô; tôi đã 
nghe kề về nó mà không thề tin những gỉ mình nghe và tôi muôn xem tận mắt. 
Cậu ấy hỏi: Ông sẽ Ở phòng đó trong bao lâu? Tôi đáp: Hai phút. - Được rồi, 
tôi se cho ông vào. Cậu ãy lẫy cái chia khóa rồi mở cửa và đưa tôi vào Phòng 
Cầu nguyện của Liên Hợp Quốc đề thấy vị thần mà người ta cầu nguyện cho 
hòa binh. Đó là một khối gang có kích thước và hinh dáng như một cái quan 


tài sơn đen; xung quanh đầy những ghế đầu và thâm; người ta quỳ xuống và 
cầu nguyện với khối gang này cho hòa bïnh thế giới. Tôi thấy phát ớn. Tôi đã 
nghe người ta kề mà không tin là có chuyện như vậy, nhưng tôi đã thấy nó 
tận mắt. Họ đã xây tòa nhà đó ở sai thành phố, nó phải ở Giê-ru-sa-lem mới 
đúng. Đó sẽ là trụ sở của Liên Hợp Quốc, đó sẽ là nơi giâi quyết tranh chấp 
vì nửa câu trên khối granit bên ngoài đã bỏ qua nửa câu đầu là khi Đức Giê- 
hô-va trị vì tại Si-ôn, Ngài sẽ giải quyết tranh chấp..của Bắc Ireland và 
Bosnia, và mọi tranh chấp đề người ta có thê giải trừ quân bị và không dành 
tiền vào xe tăng và súng ống mà vào cơm ăn, áo mặc. 


Điều đó sẽ xây ra anh chị em ạ. Mi-chê nói nó sẽ xây ra. Ê-sai nói nó sẽ 
xảy ra. Tôi đã gặp những Cơ Đốc nhân không tin là nó sẽ xây ra, nhưng có 
đây. Vương quốc sẽ được thiết lập trên đất và ngày nào chúng ta cũng cầu 
nguyện cho điều đó “Nước Cha được đến,...ở đất như ở trời.” Tất nhiên là 
nó không thể đến nếu Đức Vua chưa đến, vi Vương quốc thï không thê có 
vua và Mi-chê tiếp tục nói răng Đức Vua sẽ đến từ Beth-lehem. Một ngôi 
làng nhỏ, Beth-lehem, nghĩa là nhà bánh, “Beth” là nhà và “lehem” là bánh, 
Beth-lehem, nhà bánh. Vi ngôi làng nhỏ đó cung cấp ngô cho Giê-ru-sa-lem - 
thành phố lớn. 


Nó cũng cung cấp một điều khác. Tại Bết-lê-hem có nhiều người chăn 
chiên nhưng họ không giết chiên làm thịt, họ cung cấp chiên làm tế lễ tại Giê- 
ru-sa-lem - hàng trăm con, và chính từ Beth-lehem mà chiên con chuộc tội 
của Đức Chúa Trời sẽ đến, Đắng sẽ làm Vua và Đắng cai trị. Tất nhiên là Mi- 
chê đang nhìn đến tương lai xa, không chỉ lần đến đầu tiên của Chúa Giê-su 
mà cả lần thứ hai. Đây là mô tả về lần đến thứ hai của Ngài, khi Ngài đến cai 
trị trên đất và Ngài sẽ làm Vua trên các nước. Nên phần thứ hai của Mi-chê là 
tin lành, cä phần này. Thành của Đa-vít, Beth-lehem sẽ đem Đức Vua đến, 
Đắng đến đề cai trị thế giới, mang lại hòa bïnh và thịnh vượng. 


Sự công chỉnh và lòng nhân từ (chương 6-7) 


Rồi chúng ta đến với phần cuối của Mi-chê, viết dưới dạng một phiên 
tòa. Hãy tưởng tượng mình đang Ở trong một phòng xử án lớn và dân Chúa 
đang đỨng trước vành móng ngựa, Đức Chúa Trời là công tố viên và Mi-chê 
là luật sư bên bị đơn. Một cành tượng thú vị, nhưng tất cả đều được vẽ ra 
như thê đây là một phòng xử án lớn, dân Chúa ở đây, hiện đang bại hoại bởi 
tội lỗi, đứng trước vành móng ngựa, và Đức Chúa Trời đang chứng minh lý 
Íẻ của Ngài. Chúa nói bằng đại từ nhân xưng “Ta,” Mi-chê cũng vậy và họ 
tranh luận với nhau về việc ai đỨng trước vành móng ngựa, rất thú vị và 
Chúa biện minh cho sự phán xét của mình. Ngài nói: Ta phán xét dân này là 
đứng. 


Sau đó ông đưa ra một tuyên bố kinh điền, răng điều Chúa thực sự muốn 
tỪ họ không phải là tế IŠ, không phải là huyết của hàng ngần con chiên, Đức 


Chúa Trời không thích lề nghi mà Ngài ưa sự công binh. Rồi Đức Chúa Trời 
phán đây là điều cần phải có - “làm điều công chỉnh, a sỰ nhân rừ và bước 
đi cách khiêm nhường. ” Chỉ vậy thôi, thế mà Chúa chẳng m được. Anh chị 
em biết sự công chính là gi và lòng nhân từ là gi rồi. Sự công chính là cho 
người ta điều họ đáng nhận, nhưng lòng nhân từ là cho họ điều họ không 
đáng nhận. Như một người nhờ vẽ chân dung cho mình và anh ta nói với 
người họa $Ĩ răng: Hy vọng tranh này xứng với tôi. Người họa Sĩ nói: Anh 
không cần tôi ve cho xỨng vỚi mình đâu, mà là ve nương tay. Khi thấy ảnh 
chụp mình, hoặc khi thấy mĩnh trên video, tôi nói: 7ôi đâu thực sự xỨng 
được như thê, như vậy là nương tay đó. Đó là sự khác biệt. 


Sự công chính và lòng nhân từ không mâu thuẫn với nhau, chúng đi cùng 
đường với nhau; chi khác là sự công chính chỉ có thề đi đến đây, còn lòng 
nhân từ tiếp nối và đi tiếp. Sự công chính cho ta điều ta đáng nhận, nhưng 
lòng nhân từ cho ta điều ta không đáng nhận, và Đức Chúa Trời là bậc thầy 
xuất sắc về cả hai. Chúa sẽ luôn làm điều công chỉnh. Ngài sẽ cho mọi người 
điều họ đáng được nhận. Không ai có thể nói được răng Đức Chúa Trời 
không công bằng. Nhưng cảm tạ Chúa, Ngài không chỉ công chỉnh mà Ngài 
còn cho người ta điều họ không đáng nhận - lòng nhân từ ra tỪ nh yêu tuyệt 
đối. 


Đó là điều ĐỨc Chúa Trời tim kiếm mà Ngài không nhận được. Ngài có 
huyết của hàng ngàn con chiên, họ giữ lễ nghi, họ giữ khía cạnh tôn giáo, 
nhưng Đức Chúa Trời tim kiềm nhiều hơn thế. Có người đã nói thế này, tóm 
tắt điều đó rất hay: Điều quan trọng duy nhất là cách con người đứng với 
Đức Chúa Trời. Nhưng phép thŨ duy nhật cho điều đó là cách họ đứng với 
con người. Đề tôi nhắc lại: Điều quan trọng duy nhất là cách con ngưỜi 
đứng với Đức Chúa Trời. Nhưng phép thử duy nhật cho điều đó là cách họ 
đứng với con ngƯỜi. 


Nói cách khác là một quan hệ giữa ta với những người khác phân ánh 
mối quan hệ giữa ta với Chúa. Nếu thực sự m thầy Chúa và biết Ngài thì 
anh chị em sẽ thấy mïnh làm điều công chính và bày tỏ lòng nhân từ, vi đó 
chính là điều chúng ta tìm thầy nơi Chúa. Nắm được không ạ? Nên Chúa mới 
tìm kiếm điều đó nơi mối quan hệ giữa chúng ta với người khác theo chiều 
ngang. Nó phản ánh mối quan hệ chúng ta đã m thấy nơi Ngài. Vì thành thật 
và nói, chúng ta thật mừng vi Đức Chúa Trời không chỉ công chính. Nếu 
Chúa chỉ xử chúng ta cách công chính và chỉ cho chúng ta điều mình đáng 
nhận thĩ sáng nay, không ai trong chúng ta được ở đây, nhưng Ngài vƯỢt xa 
hơn điều đó và cho chúng ta điều mình không đáng nhận. Đó chính là toàn bộ 
câu hỏi về sự công chính và lòng nhân từ. 


Mi-chê khá đau lòng trong phiên tòa, rồi sau đó nỗi đau của ông nhường 
chỗ cho sự vui mừng khi ông nhận ra rằng vị Quan án trong phòng xửỬ sẽ bày 
tô lòng nhân từ cũng như làm điều công chỉnh; và lòng nhân từ là ân xá, là 


tha thứ và ông thốt lên răng: A¡ là Đức Chúa Trời tha thỨứ giông như Ngài? 
Sự tha thứ là một phép lạ đúng không, khi Đức Chúa TrỜi nói: 7a sẽ ha thứ 
cho điều đó. Ta se ân xá cho các con, dù chúng ta phạm tội. Vậy là chúng ta 
có sự quân bình tuyệt đẹp Ở cuối sách trong giao ước mà Đức Chúa Trời lập 
nên là giao ước của lòng nhân từ và Đức Chúa Trời sẽ làm điều công chính 
và bày tỏ sự nhân từ trong phòng xử án với dân Ngài. 


Ở đây có một trong những căng thẵng lớn khi chúng ta nhận biết Chúa, vì 
với chúng ta, luôn có một sự căng thẳng giữa sự công chính và lòng nhân tỪ. 
Nó nảy sinh khi chúng ta phải phạt con cái mình, đánh hay không đánh, đó là 
câu hỏi. Mỗi khi một đứa trẻ nghịch ngợm thï người cha, người mẹ lại gặp 
vẫn đề: Minh se bày to sự công chỉnh và cho nó điều nó đáng nhận hay mình 
sẽ bày to lòng nhân tỪ và tha thỨ cho chúng? Chúng ta cỗ gắng quân Bình hai 
điều đó nhưng đó là một sự quân bình rất khó đạt được. Lầm được cả hai 
cùng một lúc là một điều rất khó; thực ra thì tôi dám nói răng với Chúa, đề 
công chính và nhân từ là điều rất khó, trừ một trường hợp và chỉ một mà 
thôi. Đó là khi một người vô tội sẵn sàng nhận công lý thay cho kê có tội, khi 
đó Đức Chúa Trời có thê làm cả hai, Ngài có thể vừa trừng phạt, vừa ân xá. 
Nếu một người vô tội sẵn sàng nhận hình phạt thĩ kê có tội có thề được ân xá 
- nên thập tự giá là điều cần thiết. 


Anh chi em có biết bài thánh ca “Nơi chân thập tự giá muôn đời, lòng 
luôn rung cảm xuyến xao không”? Có một câu trong đó nay đã bị bỏ đi, thật 
đáng tiếc, một câu rất hay. Nó hát thế này về thập tự giá: Ôi nơi irú ần an 
toàn và an vui, ôi nởi nữƠng náu vững chắc và ngọt ngào; ôi chôn hò hẹn, 
nơi Ình yêu và sự công chỉnh thiên đàng gặp nhau. Và nơi thập tự giá, ta 
thấy sự công chính trọn vẹn của Chúa, án tỬ hình cho tội lỗi được thực thi, 
và nơi thập tự giá ta cũng thấy lòng nhân tỪ trọn vẹn của Chúa, khi kê có tội 
có thê được trả tự do vi người vô tội đã trả giá. 


Nên mới cần có thập tự giá. Người ta nghĩ rằng một Đức Chúa Trời yêu 
thương có thê tha thứ mà không cần đến thập giá, không đâu. Nếu Chúa tha 
thứ cho chúng ta mà không cần đến thập tự giá thi nói thật, Ngài sẽ nhân từ 
chứ không công chính. Nếu Ngài không chịu tha thỨ gi cả và trừng phạt tất 
ca thi Ngài sẻ công chính, nhưng không nhân từ. Nên xuyên suốt Cựu Ước, 
Ngài mới nhắn mạnh răng không một người Y-sơ-ra-ên được tha thứ tội lỗi 
nếu trước hết, không có sinh tế vô tội, “không đổ huyết thì không có sự tha 
thứ” vi nếu không có sự đỗ huyết thỉ Chúa không thề vừa công chính, vừa 
nhân từ được. Nếu đọc Rô-ma 3 thĩ ta sẽ thấy trong đó nêu rõ rằng nơi thập 
tỰ giá, chúng ta có thề thấy Chúa vừa công chính vừa xưng công chính cho 
những người tin nơi Chúa Giê-su, rằng Ngài vừa công chính và nhân từ, và 
chỉ có thê như vậy vi một Giê-su vô tội đã sẵn lòng nhận lấy sự công chính 
đề chúng ta có thê nhận được sự nhân tỪ. Mi-chê đã tập trung vào hai điều 
này, sự công chính và lòng nhân tỪ của Chúa, là điều thực sự chuẩn bị tư 


duy chúng ta cho thập giá sau này. Nếu chúng ta đã nhận được sự kết hợp 
giữa sự công chính và lòng nhân từ trên thập tự giá thì điều đó sẽ được bày 
tô trong đời sống chúng ta, chúng ta cũng sẽ trở thành những người làm điều 
công chỉnh, bày tỏ sự nhân từ và bước đi cách khiêm nhường. Điều thứ ba 
đó cũng quan trọng không kém hai điều kia. Chúng ta có thê làm hai điều đầu 
tiên và cảm thấy kiêu ngạo, nhưng chúng ta chỉ làm những điều đó vi Chúa 
đa làm vậy cho mìïnh và chúng ta bước đi cách khiêm nhường với Ngài. 


Tất nhiên là Tân Ước dùng đến lời tiên tri của Mi-chê, nhắc lại lời tiên 
báo rằng một Đắng cai trị sẽ ra từ Bết-lê-hem và cho thấy nó đã được Ứng 
nghiệm bởi một quyết định của Hoàng đề La Mã trong cung điện của ông ta 
tại Rô-ma, cách xa đó hàng trăm cây số. Ông ta nói: Chứng ta hãy thu thuê 
thân; quyết định đó đã đưa Giô-sép và Ma-ri đến Bết-lê-hem, rồi Chúa Giê-su 
được sinh ra. Nhưng niềm tin răng khi Đức vua và Đắng cai trị đó đến, Ngài 
sẽ tiếp quản chính quyền thế giới và mang lại hòa Binh cho cả thế giới vẫn 
chưa ứng nghiệm, nhưng nó sẽ được ứng nghiệm khi Đấng Christ trở lại. 
Có rất nhiều lời tiên tri về những điều sẽ xây ra khi Đắng Mê-si-a đến nhưng 
lại không xây ra khi Chúa Giê-su đến. 


Đó là cái cớ to đùng của người Do Thái. Họ nói rằng Đẳng Mê-si-a sẽ 
cai trị thê giới, Ngài se đem lại hòa binh trên khắp thê giới, và Chúa Giê-su 
đa không làm điều đó nên Ngài không thề là Đâng Mê-si-a được. Đó là cách 
lập luận của họ vĩ có một bí mật được giấu khỏi mọi tiên tri trong Cựu Ước 
và chi được bày tỏ trong Tân Ước, ấy là Đấng Mê-si-a sẽ đến hai lần. Lần 
đầu đề chết cho tội lỗi chúng ta, và lần thứ hai đề tiếp quản thế giới. Trong 
khi ấy, Cơ Đốc nhân là những người đã m ra sự cứu rỗi trong Đấng Christ 
sẽ có ý thức xã hội giống như Mi-chê. Một số người nói rằng nhiệm vụ của 
chúng ta chỉ là chinh phục các linh hồn và đưa họ từ tàu Titanic xuống xuồng 
cứu sinh của chúng ta trước khi cà thế giới chỉm xuống. 


Không, còn hơn thế nữa. Hoạt động xã hội là một phần sứ mệnh của hội 
thánh, nếu chúng ta nhạy bén với các tiên tri trong Cựu Ước. Không chỉ 
khiến tội nhân được cứu, mà còn làm những gi mình có thể đề giảm bớt 
những bắt công trong xã hội. Một số buôi nhóm của tôi tại Nam Phi bị hủy bỏ 
và tôi bị quy là cộng sản vào năm 1982 chỉ vi một tôi câu nói, ấy là Đức Chúa 
Trời công chỉnh quan ngại về sỰ bât công không kém g¡ sự đồi bại. Vẫn đề 
chính trị của Anh là các chính trị gia cánh hữu quan ngại về sự đồi bại còn 
các chính trị gia cảnh hữỮu quan ngại về sự bất công, và Đức Chúa Trời quan 
ngại về cả hai, vi sự công chính che lấp mọi điều sai trái trước mắt Chúa. 
Ngợi khen Chúa vì những người như Mi-chê. Có những Mi-chê thời nay lên 
tiếng thay cho người yếu thế, bị bóc lột và nói: Đức Chúa Trời nồi giận với 
điều này. Ñguyện chúng ta cũng dự phần vào việc đó. A-men. 


SÁCH NA-HUM 


Giới thiệu 
“Gottes mullen marlen 
Langsam mahlen 
Aber treflich klein 
Abends langsamer 
Mutte sich zomat 
Bringt mit schaffet alles eIn.” 
Đây là một bài thơ ngắn được Longfellow dịch sang tiếng Anh: 
“Chầm chậm cối Chúa xay 
Nhưng cối xay thật kỹ. 
Kiên tâm Ngài đứng đợi 
Xay chính xác cực kỳ.” 


Sự kiên nhần của Chúa cũng có lúc cạn kiệt; Ngài cực kỳ kiên nhần và 
quá đỗi nhân từ, nhưng sẽ đến lúc Đức Chúa Trời chịu hết nồi. Đó là sứ điệp 
của các tiên tri. Giô-na đã nhầm thời điềm; lúc bấy giờ Chúa vần còn nhân từ 
và kiên nhần với Ni-ni-ve còn Giô-na nghĩ là không được như vậy. Nhưng 
Na-hum vào 150 năm sau thï đã đến thời điềm. Na-hum được sai phái với 
cùng một sứ điệp về sự hủy diệt, nhưng lần này không còn hy vọng nữa; lần 
này thì họ có đáp ứng tích cực cũng không ïích gì. Thái cực ngược lại là nghĩ 
rằng Đức Chúa Trời se không bao giờ tỨc giận, không bao giờ trừng phạt, 
không bao giờ phá hủy hoặc xóa sổ một thành phố hay một quốc gia, nhưng 
Ngài sẽ, và Ngài có làm như vậy. Ngài có thề chậm nóng giận, nhưng không 
có nghĩa là Ngài sẽ không bao giờ nỗi giận. Thực ra thï cơn giận của Chúa 
như một nồi sữa đun trên bếp, nó liu riu khá lâu rồi bỗng dưng sôi bùng lên, 
và nếu mở to mất thì ta sẽ thấy nó liu riu. Cơn giận của Ngài hiện đang liu riu 
trên nước Anh này - nếu mở to mắt thï anh chị em sẽ thấy điều đó. 


Khi nào nó sẽ bùng lên? Câu hỏi là như vậy. Những người không canh 
chừng thi sẽ không thấy nó liu riu. Bồng nhiên sữa trào lên, vợ tôi chạy từ 
phòng khách vào nhà bếp, kêu “sữa trào rồi!” Nếu canh chừng thì ta sẽ không 
bị tá hỏa. 
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Bồi cảnh 


150 năm sau có Na-hum, đề tôi đưa ông vào bối cảnh. Ông lại đến từ 
phia bắc như tôi đã nói. Chúng ta cần nhớ rằng sau khi Sa-lô-môn qua đời, họ 
không bao giờ hợp lại nữa. Xây ra cuộc nội chiến và mười chỉ phái phĩa bắc 
tách khôi hai chi phái phĩa nam. Mười chi phải phía bắc giữ tên Y-sơ-ra-ên 
và hai chi phải pha nam - Bên-gia-min và Giu-đa lấy tên chi phái lớn nhất là 
Giu-đa. Nên có sự phân chia rõ rệt và hãy nhớ là Giô-na đến từ phĩa bắc nơi 
mười chi phái đã tách ra, Na-hum cũng vậy. Bây giờ là một chút lịch sử. Đây 
là các vua phương bắc. Các vua phương bắc - A-háp, chắc chắn anh chị em 
đa nghe đến A-háp và bà hoàng hậu độc ác Giê-sa-bên; rồi đến Giê-rô-bô-am 


I, đó là khi Giô-na đến Ni-ni-ve, sau đó là Phê-ca, rồi đến Ô-sê. 


Nhưng trong thời gian đó, A-si-ri đang bành chướng và chúng cố gắng 
xâm chiếm mười chi phái phĩa bắc dưới thời vua A-háp nhưng không thành, 
nhưng chúng sẽ trở lại. Chúng trở lại dưới thời Tiếc-la Phi-lê-se II. Chúng 
bắt Nép-ta-li, bắt một chi phái; chúng trở lại dưới thời Sanh-ma-na-sa và bắt 
lấy mười chi phái. Mười chi phái Y-sơ-ra-ên đã thất thủ và bị đày khỏi xỨ. 
Từ đó trở đi, tất cả những gi còn lại là Giu-đa nhỏ bé ở phía nam và trong 
thời trị vi của Ê-xê-chia, San-chê-ríp đến vây hăm Giê-ru-sa-lem, chúng ta sẽ 
nói về điều đó khi xét đến sách Ê-sai, có sự việc cực kỳ ấn tượng khi một 
thiên sứ đánh bại 185.000 quân A-si-ri - đó là điều một thiên sứ có thê làm. 
Về sau tôi sẽ cho anh chị em xem một tấm ảnh về những hài cốt của 185.000 
người đó - chúng được phát hiện Ở ngay ngoài Giê-ru-sa-lem. Dưới thời Ô- 
náp-ba, chúng chiếm được Thebes hay Nô và vùng Thượng Ai Cập, nên đến 
thời điềm này, chúng là một đề quốc hùng mạnh. Đây là lúc hai tiều tiên tri 
xuất hiện. Chúng ta sẽ nói đến Sô-phô-ni sau nhưng đề tôi đọc những điều 
ông nói về Ni-ni-ve. Sô-phô-ni nói thế này. Ông nói: 


“Ngài sẽ hủy diệt A -si-ri, 
Và làm cho Ni-ni-ve trở nên một nơi hoang vu, 
Một chỗ khô khan như sa mạc. 


Các bầy thú vật sẽ nằm ở giữa thành; 

Tất cả các loài thú khác, 

Kể cả chim bồ nông và con nhím, 

Cũng ở trên những đầu cội. 

Tiếng chim hót vang qua cửa sổ, Cảnh hoang tàn ở nơi ngưỡng cửa, 
Vì mọi thứ bằng gỖ bá hương đã bị dỡ đi.” 


Đó là một trong những điều Sô-phô-ni đã nói. Nhưng thực ra người cuối 
cùng đi và bảo rằng họ sẽ chấm dứt hoàn toàn là Na-hum. Tuy Sô-phô-ni nói 
vậy ở chỗ này nhưng Na-hum, cũng như Giô-na, đã đến Ni-ni-ve và nói tại 
đây, đưa ra lời cảnh báo cuối cùng cho họ. 


Rồi, tất nhiên, khác biệt rất lớn giữa Giô-na và Na-hum là Đức Chúa 
Trời không đề cho họ thoát. Thú vị Ở chỗ, cả hai người đều miêu tả Đức 
Chúa Trời là Đắng chậm giận, nhưng khác là với Na-hum, thời gian đã hết. 
Khi đã bùng lên thi không ai dập tắt được cơn thịnh nộ của Chúa. Khi đã sôi 
trào lên - Kinh Thánh thường gọi điều này là “ngày thịnh nộ của Ngài,” 
không gi có thê dập tắt nó. Khi cơn thịnh nộ của Ngài còn đang liu riu thì có 
thề tất đi được nhưng đã trào lên rồi thi không gi có thề dừng lại được. Với 
các nước khác nhau và với các cá nhân khác nhau, nó đã trào lên ở những 
thời điềm khác nhau. Còn với thế giới, có một ngày thịnh nộ sẽ đến, khi 
người ta thà bị động đất nuốt chửng còn hơn phải nhĩn thấy cơn giận trên 
mặt Đức Chúa Trời và con Ngài là Chúa Giê-su - điều đó có trong Khải 
huyền chương 6. 


Vậy là giờ đây, Đức Chúa Trời đầy thịnh nộ, Ngài đang sôi sục, và tuy 
vua Ni-ni-ve đã thỬ cầu nguyện và kiêng ăn như trước - ông ta cố gắng bắt 
chước những gi đã xảy ra với Giô-na, nhưng lần này không có tác dụng và 
Đức Chúa Trời không chấp nhận nó. Sẽ có lúc quá muộn đề thay đổi. Câu 
cuối của Na-hum là “Vết thương ngươi không phương cứu chữa, vết đòn 
ngươi thật trầm trọng.” Thú vị là ở chỗ, điều này được miêu tả như tin lành, 
nhưng không phâi cho ngƯỜi A-si-ri. 


Đây là tin lành cho Y-sơ-ra-ên vi Na-hum sinh ra khi mười chi phái bị 
chiếm đóng, ông sinh ra trong lanh thô bị chiếm đóng, ông sinh ra dưới thời 
A-si-ri cai tri trong Xứ Thánh - tưởng tượng ra không ạ? Sinh ra và lớn lên 
dưới chướng A-si-ri, nên lời tiên tri của ông về sự diệt vong của Ni-ni-ve là 
tin lành và chúng ta có cụm từỪ thật hay này: Bàn chân cha những người loan 
báo tin lành trên các núi đồi thật xinh đẹp biêt bao. Bàn chân thì không được 
đẹp lắm đúng không? Anh chị em có bao giờ thích người ta chụp chân mĩnh 
không? Chụp mặt đã đủ tệ lắm rồi mà còn chụp chân. Không. Chi có một 
hoàn cảnh khiến bàn chân trở nên xinh đẹp, ấy là bàn chân mang theo tin 
lành! Anh chị em sẽ hôn lầy bàn chân ai đó đến báo tin răng xứ sở mình bị kẻ 
thù tàn bạo chiếm đóng bấy lâu nay sắp được tự do. Giống với phản ứng của 
Đông Âu một hai năm trước, nên đó là tin tỨc tuyệt vời. Thực ra, Na-hum 
nói rằng /ứát cả những người nghe tin về ngươi đều sẽ vồ tay khi ngươi sụp 
đồ. Vi nào có ai không nềm trải sỰ tần ác triền miên của ngươi! Đó là một 
lời tiên tri đầy sinh động. 


Một lần nữa, có một câu hỏi mà chúng ta phải đặt ra: Đức Chúa Trời có 
kiềm soát lịch sử cũng như thiên nhiên không? Nếu Giô-na hỏi ta răng Chúa 
có kiềm soát thiên nhiên không thï Na-hum hỗi ta rằng Chúa có kiểm soát lịch 
sử không. Và Kinh Thánh nói - vi có quan điềm Hữu thần nên Kinh Thánh 
nói rằng chính Đức Chúa Trời là Đắng vẽ những tập bản đồ lịch sử. Phao-lô 
tại Mars HiII, A-thên nói với người Hy Lạp rằng: Đức Chúa Trời định cho 
một nước thời kỳ và ranh giới của nó, nên chỉnh Chúa là Đắng cho phép một 
nước dấy lên và làm thành đề chế; chính Chúa là Đầng đưa nó đền hồi kết. 


Tôi tin rằng Đức Chúa Trời đưa Đề quốc Anh đền hồi kết, một đề quốc 
“mặt trời không bao giờ lặn.” Khi chúng ta phủi tay trên người Do Thái vào 
năm 1947 và nói chứng ta không muôn dĩnh dáng gì thêm với người Do Thái, 
Chúa phán: /hê ri ngươi không thề lo cho bất cỨ ai. Trong vòng năm năm, 
Đề quốc Anh đã biến mất. Đó là cách hiều của tôi về lịch sử. Đức Chúa Trời 
không những kiêm soát toàn bộ thiên nhiên mà Ngài còn kiềm soát toàn bộ 
lịch sử. Chính Ngài là Đắng dấy các vua lên và hạ họ xuống, chính Ngài đã 
cho một nước bành trướng ra rồi phá hủy nó. Anh chị em biết không, Cơ 
Đốc nhân tại Đức, hai năm trước khi bức tường tại Berlin sụp đổ, đã tuyên 
bố trong Danh Giê-su rằng Đức Chúa Trời kéo đỗ bức tường đó xuống. Vì 
họ tin răng Đức Chúa Trời kiềm soát lịch sử; nên lịch sử có thề đoán trước 


và một phần nhiệm vụ của các tiên tri là tiên đoán lịch sử và viết lịch sử 
trước khi nó xảy ra. Ở đây, Na-hum nói rằng Ni-ni-ve kết thúc rồi; một điều 
dường như không thê tin được khi nhĩn vào sức mạnh và uy lực của Ni-ni- 
ve, nhưng nó đã xảy ra trong một khoảng thời gian rất ngắn. 


Lời công bồ (chương 1) 
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Na-hum gần như toàn là tiên đoán nên hãy phân tích lời tiên tri ngắn của 
Na-hum - chỉ có ba chương và rất đề đề phân tách giữa ba chương. Tất cả 
đều liên quan đến sự sụp đỗ của Ni-ni-ve. Đầu tiên là lời công bố về việc 
Chúa sẽ động đến ai, sự can thiệp thiên thượng đồng nghĩa với thảm họa cho 
kẻ thù của Chúa, và sự giải cứu cho bạn của Ngài. Khi Đức Chúa Trời can 
thiệp thĩ luôn có đặc điềm kép này, khi Chúa bước vào lịch sử và ra tay thì nó 
đồng nghĩa với thâm họa cho mọi kê thù Ngài, những kê coi thường Chúa và 
tin cậy chính mình. Đó là kê thù của Chúa. Họ cậy sức riêng mình và coi 
thường Đức Chúa Trời, và khi Chúa hành động thi chính họ sẽ đối mặt với 
thảm họa. Đó là bởi vi, như Na-hum đã nói, một mặt trong bổn tính Đức 
Chúa Trời là Ngài là Đức Chúa Trời ghen tuông. Ngài không ghen tị. Đức 
Chúa Trời không ghen tị với ai về bất cứ điều gi, vi dù sao thi mọi thứ đều là 
của Ngài. 


Tôi thích Thi Thiên 50, trong đó Đức Chúa Trời phán: “Nếu Ta đói, Ta 
chẳng cần nói cho các ngươi biết” Một cái nhĩn thật hay về sự đầy đủ của 
Chúa, tiếp đó là các bầy súc vật trên hàng nghìn đồi núi đều thuộc về Ta, bạc 
vàng thuộc về Ta, nhưng mở đầu là nêu Ta đói, Ta chằng cần nói cho các 
ngươi biêt, Ta chỉ cần tự đi lây những gỉ là của Ta. Nhưng Đức Chúa Trời 
ghen tuông. Khác ở chỗ đó, ta ghen tj với những gi người khác có, ta ghen 
tuông về điều mình có mà người khác muốn lấy từ mình. Hiểu không ạ? Ta 


có thề ghen tị với vợ của người khác, nhưng ta sẽ ghen tuông về vợ mĩnh và 
Đức Chúa Trời ghen tuông về Danh Ngài, Ngài ghen tuông về danh tiếng của 
Ngài, Ngài ghen tuông về dân Ngài, Ngài ghen tuông về thế giới của Ngài. 
Đức Chúa Trời phán đây là danh Ta, đây là danh tiêng của Ta, đây là thê 
giới của Ta và Ta sẽ không đề ai hành xử nhƯ vậy trên thê giới của Ta - đó là 
sự ghen tuông và ghen tuông đần đến báo thù, đó là một tỪ khác của Na-hum. 
Chúng ta cần nhớ răng Chúa là Đức Chúa Trời báo thù vi Ngài là Đức Chúa 
Trời ghen tuông, Ngài không phải Đức Chúa Trời rắp tâm trả thù mà Ngài là 
Đức Chúa Trời báo thù. Đó là lý do tại sao Kinh Thánh hô hào rằng đừng 
bao giỜ lây ác trả ác, hay đề điều đó cho Chúa. “Sự trả thù thuộc về Ta,” 
Đức Giê-hô-va phán. 


Tôi tự hồi lần cuối cùng anh chị em nghe thấy một bài giảng về sự ghen 
tuông hay báo thù của Đức Chúa Trời là khi nào, nhưng đó là một phần bồn 
tỉnh của Ngài vi Ngài là Đức Chúa Trời thánh khiết và Na-hum hầu như chỉ 
tập trung vào sự ghen tuông của Chúa và sự báo thù của Ngài với những kê 
coi thường Ngài và tin cậy bản thân. Nhưng những người đã tin cậy Chúa 
sau tất cả những hành động tàn bạo của người A-si-ri và tin rằng đến một 
ngày, Đức Chúa Trời sẽ giải quyết hết - họ sẽ được giải cứu. Nên đó là tin 
lành. 


Chương đầu là một bài thơ ghép chữ. Tức là mỗi câu bắt đầu bằng chữ 
tiếp theo trong bảng chữ cái. Nếu có thề đọc bằng tiếng Hê-bơ-rơ thĩ anh chị 
em sẽ thấy đó là một bài thơ được xây dựng rất khéo léo, đề nhớ, vì mỗi 
khẳng định bắt đầu với chữ tiếp theo trong bàng chữ cái. Ghép chữ là cách 
đề giúp người ta nhớ được những gì đã nói. Ông không làm vậy đề người 
Ni-ni-ve có thề nhớ được, nhưng đề dân tộc ông tại Y-sơ-ra-ên có thê đễ 
đàng ghi nhớ. Đó là tin lành cho họ. Hãy giữ trong lòng, hãy học thuộc lòng, 
hay nhắc lại cho mình nghe, hay kề cho con cháu rằng Ni-ni-ve kêt thúc rồi, vì 
Đức Chúa Trời ghen tuông về danh Ngài. 


Đó là chương 1. Và xuyên suốt chương 1, ông xen kẽ một khẳng định về 
Ni-ni-ve với một khẳng định về Y-sơ-ra-ên. Tin dữ với Ni-ni-ve, tin lành với 
Y-sơ-ra-ên. Tin dữ với Ni-ni-ve, tin lành với Y-sơ-ra-ên. Một tác phầm văn 
học trác tuyệt. Những tiên tri này có thề ghép từ ngữ lại với nhau bởi sự thần 
cam của Thánh Linh theo cách đề nhớ. 


Sự mô tả (chương 2) 


Rồi chúng ta chuyền sang chương 2. Nếu chương 1 là lời công bố rằng 
Ni-ni-ve sẽ sụp đồ thì chương 2 là sự mô tả về cách điều đó sẽ xây ra, với 
những chi tiết cực kỳ đáng kinh ngạc. Tôi đang xem tỉ vi thì thấy phóng viên 
đầu tiên của CBN tại Baghdad, Iraq nói: Những quả bom đầu tiên đang rơi 
xuông. Anh chị em có thấy cành tượng đáng nhớ đó không? Truyền hình thật 
là kỳ diệu, ta thấy được một cuộc chiến vừa mới nỗ ra, không thể tin được - 


lần đầu tiên có điều đó, hàng triệu người trên toàn thế giới thực sự chứng 
kiến chiến sự mở màn. 


Nhưng Na-hum thầy nó mở màn trước cả khi nó xây ra, và mô tả nó như 
một phóng viên truyền hình, như thể ông đang thấy nó diền ra trước mắt 
mình, mà nó còn chưa xây ra. Nhưng những chỉ tiết trong đó quá sinh động. 
Đầy những cảm xúc thi vị, một mô tà đáng nhớ. Thực ra khi đọc chương 2, 
tôi thấy rất giống với lời Alfred Lord Tennyson, năm ngoái chúng ta vừa kỷ 
niệm 100 năm ngày mất của ông như tôi đã nói. Anh chị em nhớ không: 
“Nửa lữ đoàn, nửa lữ đoàn, nửa lữ đoàn đồng loạt tiền vào thung lũng sinh 
tử chôn vùi 600 người, đại bác nã bên phải, đại bác nã bên trái, đại bác nã 
phia trước, liên thanh và gầm vang”? Anh chị em có học bài đó ở trường 
không? Giờ thì người ta không dạy bọn trẻ những điều như thế nữa, có khi 
thế lại tốt! Rồi. Đề tôi đọc một đoạn Na-hum xem anh chị em có nhớ ra 
không: 


“Hỡi Ni-ni-ve, kể tàn phá đang tiến quân đánh thẳng vào ngươi. Hãy cố 
thủ các đồn lũy, canh phòng các trục giao thông. Hãy chuẩn bị sẵn sàng 
chiến đấu, tăng cường quân lực đến mức tối đa. Vì Chúa Hằng Hữu sẽ 
phục hồi vinh quang cho Gia-cốp, như vinh quang của Y-sơ-ra-ên dù những 
kể hủy diệt đã phá hoang và tiêu diệt hết các vườn nho của chúng. Thuẫn 
khiên của lính chiến màu đỏ, quân phục các binh sĩ cũng đỒ. Trong ngày dàn 
trận chuẩn bị giáp chiến, sắt trên chiến xa lòe sáng như chớp làm cho các 
ngọn cây bách rúng động. Các chiến xa chạy như vũ bão trong các đường 
phố, qua lại vùn vụt trên các thông lộ; mỗi chiếc đều sáng lòe như bó đuỐc 
và chạy nhanh như chớp nhoáng. Vua triệu tập các quân đội, họ vấp ngã khi 
chạy ra các chiến lũy, khiên thuẫn sẵn sàng. Các sông cái sẽ bật mở và cung 
điện sẽ đổ sập. Hoàng hậu bị trấn lột và bắt đi; những con hầu đấm ngực 
rên rÏ như bồ câu.” 


CỨ như vậy. Ôi, nóng bừng bừng luôn nhĩ! Thú vị là ở chỗ, những 
người đến phá hủy Ni-ni-ve mặc quân phục màu đỏ và trong thời Na-hum 
không có đội quân nào mặc quân phục đỗ cả. Ông thấy cả màu quân phục của 
họ và ông thấy cách họ vào qua các cửa sông - họ tháo cạn sông và vào qua 
các cửa cống, họ vào được Ni-ni-ve. Và ông thấy tất cả những điều đó xảy 
đến - anh chị em đọc Na-hum mà xem, một mô tâ rất sinh động. Hãy nghe áng 
thơ này: 


“Khốn cho thành vấy máu! 

Nó đầy dẫy sự dối trá và cường bạo, 

Cướp bóc không thôi. 

Có tiếng roi quất, tiếng ầm ầm của bánh xe; 
Ngựa phi nước đại, chiến xa phóng lên. 

Ky binh xông tới, 

Gươm vung sáng lòa, giáo phóng chớp nhoáng. 


Đông đảo người ngã gục, 

Thây chất thành đống, 

Xác chết nhiều vô số! 

Người ta vấp ngã trên những xác chết.” 

Tất cà bởi vi Ni-ni-ve đã bán mình cho các kẻ thù của Đức Chúa 
TrỜi. 


Ấng văn thật sinh động - anh chị em có thê tưởng tượng ra người này 
giảng như vậy không? Ông thấy tất cả xây đến một cách sinh động, đó là 
chương 2. Trước hết, ông mô tả về ngày cướp bóc, ông thấy thành này bị 
cướp bóc, mọi thỨ có giá trị đều bị tước đi, mọi của báu đều mất hết. Rồi 
ông nói: Ta thây một hang sư tử, nhưng là những con sư tử yêu Ớt và hấp 
hôi. Anh chị em nhớ khi có người gọi nước Anh là “sư tử mất răng” không? 
Na-hum đang gọi Ni-ni-ve như vậy. Một điều rất có ý nghĩa vì sư tử là biều 
tượng của A-si-ri - chúng coi mình là những con sư tử. Nhưng ở đây, chúng 
trở nên những sư tử mất răng hay những con hỗ giấy, chúng không còn là 
mối đe dọa với bất cứ ai, chính chúng đang hoảng loạn. Có một kiều công lý 
đầy thi vị trong điều này. 


Lời giải thích (chương 3) 


Rồi đến chương 3. Ông chuyền từ mô tâ sang giải thích - tại sao? Anh chị 
em thấy đấy, trước hết, ông công bố răng Đức Chúa Trời sẽ thay mặt bạn 
Ngài can thiệp và chống lại kẻ thù Ngài, nhưng sau đó ông mô tả điều đó sẽ 
xảy ra như thế nào - bằng sự xâm lược của một lực lượng mạnh hơn tiến 
vào thành và chiếm lấy cái hang sư tử này. Nhưng lời giải thích - tại sao điều 
này lại xảy đến? Câu trả lời là tỉnh vô nhân đạo khủng khiếp của A-si-ri. Anh 
chị em thấy đấy, chúng không biết Mười Điều Răn, nên Chúa không phán xét 
chúng vị vi phạm Mười Điều Răn. Khi Chúa sai một tiên tri đến tuyên bố 
nghịch cùng một dân không phải là dân Chúa, Ngài không ném Mười Điều 
Răn vào họ. 


Chúng ta sẽ thấy trong A-mốt răng Ngài mắng họ vô nhân đạo - rằng ai 
cũng biết họ cần tử tế thay vi tàn ác. Những người chưa từng nghe đến 
Mười Điều Răn đều biết rằng đã man, tàn ác và tra tấn người ta là sai trái. Ai 
cũng biết điều đó. Nên Chúa phán xét người ta bằng những gi họ biết, đó là 
một nguyên tắc xuyên suốt trong Kinh Thánh. Nếu một người không biết 
Mười Điều Răn thĩ anh ta sẽ không bị phán xét vì vi phạm Mười Điều Răn. 
Nếu một người chưa từng nghe đến Đấng Christ thì anh ta sẽ không bị phán 
xét vi chưa nghe đến Đấng Christ, nhưng ai cũng có hiều biết nào đó về Đức 
Chúa Trời qua công cuộc sáng tạo bên ngoài họ và lương tâm bên trong họ, 
và Đức Chúa Trời sẽ phản xét mọi người băng những gi chính lương tâm họ 
biết. 


Tất cả chúng ta đều biết vô nhân đạo là sai trái đúng không? Tài liệu 


U144 của Liên Hợp Quốc, Tuyên ngôn Nhân quyền. Không cần Cơ Đốc nhân 
viết những điều đó, chúng ta biết quyền con người. Vi chúng chà đạp lên 
nhân quyền nên điều này xây đến với chúng, vì chúng xâm lược băng vũ lực. 
Chúng đã bành trướng như vậy đó. Như một cuộc chiến chớp nhoáng vậy, 
chúng lầy xe ngựa giày đạp lên một nước, tàn sát mọi cư dân và chiềm lấy 
nó bằng vũ lực! Đức Chúa Trời có thề ban thêm cho ta [anh thổ mà không 
cần ta phải chiếm đoạt bằng vũ lực. Có cách bành trướng đúng đắn và sai 
trái. 


Nhưng điều còn lại mà ông đề cập cụ thể, ấy là họ đã bị tiền bạc làm cho 
tha hóa. Ông chỉ ra điều đó, rằng khi trở nên giàu có thï họ thành ra tha hóa; 
nạn hối lộ trở nên phô biến và vi hai điều mà Na-hum nói rằng họ biết là sai 
trái, ĐỨc Chúa Trời sẽ phá hủy thành của họ vì cớ đó. Tôi thấy hai điều đó rất 
đáng chú ý vì thế giới của chúng ta cũng không lạ gi với chúng, và người ta 
biết chúng là sai trái. Câm tạ Chúa, chúng ta sống ở một đất nước mà nạn hối 
lộ chưa đến nỗi tệ lắm, nhưng nó đang trở nên trầm trọng hơn, thật sự là như 
vậy. Khi đến một đất nước mà anh không thê làm bằng lái xe hay hộ chiếu 
mà không hối lộ cho mọi người trên đường vào văn phòng, anh sẽ thật mừng 
khi quay trở lại đây. Những người hay đi đây đó biết điều này. Nhưng đó là 
điều đã xây ra Ở đây, họ xâm lược bằng vũ lực và bị tiền bạc làm cho tha 
hóa, nên Na-hum nói: Khôn cho thành vây máu này! Đáng tiếc là từ “khốn” 
đã bị mắt nga. Đó là một lời rủa sả, một tỪ kinh khủng, đừng bao giờ dùng 
đến nó. Tôi e là chúng ta rất hay nghe những bậc phụ huynh mắng con là “đồ 
khốn nạn,” đừng bao giờ nói thế với một đứa trẻ. Thế là đang rủa sà đứa trẻ 
đó. 


Nếu đến Biên hồ Ga-li-lê ngày nay, anh chị em sẽ nói: Ôi đẹp quá! Sáng 
nay anh vừa miêu tà chỗ đó nhĩ, đẹp đến nỗi ai cũng mê. Nó hoàn toàn khác 
với cành tượng vào thời Chúa Giê-su. Có 250.000 người sống quanh bờ biền 
Ga-li-lê, vào thời Chúa Giê-su, nó là chốn đô thị sầm uất. Ca-bê-na-um là một 
thị trấn chài lưới lớn, Bết-sai-đa và Cô-ra-xin cũng vậy. Những thị trấn ấy 
đâu rồi? Tại sao ngày nay, khi đến đó, ta phâi ở Ti-be-rơ là thị trấn duy nhất 
bên bờ biên Ga-li-lê? Tôi sẻ cho anh chị em biết tại sao, vi Chúa Giê-su đã 
rủa sả tất cà những thị trấn kia. Ngài phán: Khôn cho ngươi Ca-bê-na-um, 
khôn cho ngươi Bết-sai-da, khôn cho ngươi Cô-ra-xin! Nếu nhữỮng việc 
quyền năng đã thực hiện giữa các ngươi được thực hiện tại Ty-rơ và Si-đôn 
thì hQ đã ăn năn từ lâu rồi. Thị trân duy nhất mà Ngài không rủa sả là Ti-be- 
rơ. Ngài không bao giỜ nói: Khôn cho ngươi Ti-be-rơ. Kết quả là Ti-be-rơ 
vần còn đó, những thị trấn khác khó mà m thấy, chỉ còn vài viên đá. Khôn 
thay, khôn cho thành vây máu đó - một lời rủa sà khủng khiếp, và Na-hum đã 
công bố nó. 


Điều gi đã xây ra với Ni-ni-ve và Na-hum? 
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Ảnh vẽ lại của Ni-ni-ve 


Những gi xây ra với Ni-ni-ve chưa đến một thập kỷ sau khi Na-hum rủa 
sả như vậy - tất cả đều xây ra đúng đến từng chỉ tiết, đến từng chỉ tiết, và nó 
không bao giờ có người ở nữa. Đề tôi cho anh chị em xem lại ảnh chụp của 
nó ngày nay. Đây là cung điện nguy nga, nó giống như vậy. Có những con 
cú, con nhĩm và mọi loài thú hoang mà Sô-phô-ni nói răng sẽ sống tại đó. Đó 
là tất cả những gỉ ta có thê thấy ở đó ngày nay. Ni-ni-ve đã biến mất, không 
bao giờ có người ở nữa. Nó đã mất tích trong nhiều thế kỷ, không 
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ai biết nó ở đâu. Thực ra là người ta nghi ngờ về sự tồn tại của nó cho đến 
năm 1820, khi một người Anh tên Layard đang cuốc bộ qua khu đó và Ở tại 
thị trần trên bờ tây Ti-gơ-rit, ông nhĩn sang bên kia và thấy đống đồ nát này. 


Ông thắc mắc: Cái gỉ thê niï? Người ta không biết và ông đã đi qua đó. 
Sau khi đào bới xung quanh, ông nghĩ: Minh nghĩ là mình đa ìim ra Ni-ni-ve, 
và đúng là như vậy. Điều gi đã xảy đến với Na-hum? Vâng, thực ra thi ông 


không trở lại quê nhà. Anh chị em sẽ thấy mộ của ông ở bờ tây Ti-g0-rit ngày 
nay và nếu anh chị em đến đó, người ta sẽ chi vào mộ và nói: Ki¿ là nơi an 
nghĩ của Na-hum. Vậy là mộ của ông nằm bên bờ đối diện, và vẫn còn đó, 
được người Ẩ Rập tôn kĩnh như một trong các tiên tri. 


Tàn tích của Ni-ni-ve ngày nay 


Kết luận - lý do đề nghiên cứu các sách tiên tri 


Hãy đưa ra kết luận nào. Tôi muốn xét đến cả A-mốt và Na-hum cùng 
các tiên tri khác và hỏi fại sao lại nghiên cỨu các sách tiên tri? Ý tôi muốn 
nói đó không phải là lịch sử của chúng ta, thậm chỉ không phải của dân ta, 
chúng ta không phâi người Do Thái. Tại sao chúng ta phải nghiên cứu lịch 
sử của dân tộc khác? Một nơi rất xa, vào thời rất xưa - nó có liên quan gi đến 
chúng ta? Câu trả lời rất đơn giản - đề chúng ta có thề biết Chúa nhiều hơn 
vì Đức Chúa Trời chẵng hề biến cải và qua những sách tiên tri này chúng ta 
có thê thầy Chúa là như thế nào vĩ các sách tiên tri bày tỏ Đức Chúa Trời, 
Đức Giê-hô-va, có thề dịch thành “Ta là” tuy không hẳn là như vậy, đó là 
một phân từ chứ không hẫn là động từ - hoặc như tôi đề xuất là “always” - 
Đẳng Hằng hữu. Từ đó thật sự chạm đến tôi. Đức Chúa Trời hằng hữu, vẫn 
luôn như vậy. 
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Rồi, ba điều chỉnh yếu mà các tiên tri dường như tập trung vào - tôi đã 
liệt kê ra đây. ThỨ nhất, họ tập trung vào hành động của Đức Chúa Trời, điều 
Ngài đa làm, điều Ngài đang làm, điều Ngài sẽ làm, và rõ ràng là họ nói đến 
Ngài như một Đức Chúa Trời toàn năng. Nếu Chúa nhật nào ta cũng đọc Bản 
Tìn điều các Sứ đồ thi ta bắt đầu theo cách đó. “Tôi tin Đức Chúa Trời Toàn 
năng là Cha,” không chi là Cha mà là Cha Toàn năng, Đắng dựng nên trời 
đất. Ngài cũng được nói đền như Đấng quyền năng tới mức Ngài toan quyền 


kiềm soát cả thiên nhiên và lịch sử. Nên những phép lạ có thê xây ra trong 
thiên nhiên và Ngài có thề khiến những phong trào xảy ra trong lịch sỬ. 


Đó là khái niệm về Đức Chúa Trời mà chúng ta cần nắm lẫy vi trong kỷ 
nguyên khoa học hiện đại, khi người ta coi thiên nhiên là một hệ thống khép 
kín và lịch sử chỉ là kết quả của các thế lực kinh tế, không đề đề nhớ rằng 
Đức Chúa Trời toàn quyền kiềm soát cả hai. Việc đọc các sách tiên tri 
thường xuyên cho chúng ta lỉnh ảnh một Đức Chúa Trời quyền năng có thê 
khiến bất cứ điều gi xây ra trong thiên nhiên và xảy ra trong lịch sử. Đó là 
triết lý chúng ta gọi là Thuyết Hữu thần và đó là triết lý của Kinh Thánh. Đó 
là lý do lớn thứ nhất đề đọc các sách tiên tri. 


Thứ hai, chuyền từ hành động đến tính nhất quán của Ngài. Đức Chúa 
Trời trước sau như một. Ngài vần mãi y nguyên, Ngài không thay đổi bồn 
tính và Đức Chúa Trời là sự kết hợp độc nhất vô nhị giỮa sự công chính và 
lòng nhân từ. Nếu quá chú trọng vào điều này mà quên mất điều kia thì ta sẽ 
có cái nhïn mất quân binh về Đức Chúa Trời. Nếu chỉ ngĨĩ đến sự công chính 
của Chúa thì ta sẽ có cái nhìn quá cứng nhắc về Chúa; nếu chỉ nghĩ đến lòng 
nhân từ Ngài thì ta sẽ có cái nhĩn quá mềm mại về Chúa. Trường hợp đầu có 
sự kính sợ nhưng không có tnh yêu, trường hợp sau có nh yêu nhưng 
không có sự kinh sợ, và chúng ta cần cả hai. Các sách tiên tri thật sự có sự 
quân bïnh tuyệt vời. 


Hai bài tiếp theo của chúng ta sẽ là A-mốt và Ô-sê. Nếu có một tiên tri 
chuyên về sự công chính của Chúa thì đó là A-mốt, và nếu có một tiên tri 
chuyên về lòng nhân từ thì đó là Ô-sê. Đức Chúa Trời đã sai phái hai người 
đó đến cùng một nơi, tại cùng một thời điềm với hai sứ điệp khác nhau đề 
giữ sự quân bình. Sự công chính Ngài nghĩa là Ngài phải trừng phạt tội lỗi 
và lòng nhân từ Ngài ngiĩa là Ngài mong mỗi được tha thứ và ân xá cho nó. 
Ở đây có sự căng thẳng, hẫn là Chúa phâi căng thằng lắm và điều đó chỉ 
được giải quyết nơi thập tỰ giá vì chỉ ở nơi thập tự giá thi sự công chính và 
lòng nhân tỪ mới gặp nhau, tội lỗi vừa bị trừng phạt vừa được ân xá ở cùng 
một nơi và vào cùng một thời điềm, chỉ có điều là Chúa Giê-su nhận lấy hïnh 
phạt và chúng ta được ân xá. Hiều không ạ? Nhưng đó là sự nhất quán trong 
bồn tính của Chúa nên ta có thề đoán xem Đức Chúa Trời sẽ cư xử như thế 
nào. Ngài sẽ thực thi lòng thương xót lâu nhất có thê, nhưng khi người ta cứ 
mãi khước từ thĩ Ngài phải thi hành sự công chính. Đó là sứ điệp của Giô-na 
và Na-hum. 


Rồi ba là các tiên tri có nhắn mạnh sự linh hoạt của Ngài. Với tôi thi đây 
là nhĩn nhận quan trọng nhất về Đức Chúa Trời. Ấy là Đức Chúa Trời có thê 
thay đổi kế hoạch của Ngài. Chúng không nhất nhất phải như vậy, Ngài có 
thề thay đổi kế hoạch của Ngài với con người tùy thuộc vào cách họ phản 
ứng với Ngài. Điều này xuất hiện cụ thể trong Giê-rê-mi, khi Giê-rê-mi đến 
nhà người thợ gốm đề xem người thợ gốm cố nắn đất sét thành một cái binh 


đẹp, nhưng đất sét không chạy trơn tru trên tay người thợ gốm đề làm thành 
binh, nên người thợ gốm vo nó lại thành cục và làm một cái vại dày, thô kệch 
và Chúa phán: G¡iê-rê-mi, con đã rút ra được bài học về người thợ gỗm và 
đât sét chữa? Hầu hết những người giâng về thợ gốm và đất sét mà tôi từng 
nghe đều hiểu sai hoàn toàn; họ nói rằng người thợ gốm quyết định lĩnh thù 
của đất sét. 


Đó là tiền định và nếu Ngài đã định thế này hoặc thế kia thĩ ta chỉ có thể 
làm như vậy thôi, không khác được! Thực ra thĩ chính đất sét lại quyết định 
xem nó sẽ là chiếc binh xinh đẹp hay cái vại thô kệch, tùy vào việc nó có đáp 
Ứng với tay người thợ gốm hay không. Nắm được không ạ? Điều này cực 
kỳ quan trọng, và rồi Chúa nói với Giê-rê-mi: Cơn đã rút ra bài học về người 
thợ gốm và đất sét chưa? Ta muôn nắn Y-sơ-ra-ên thành một cái Binh chứa 
lòng thương xót Ta nhưng chúng không chịu nên Ta đành nắn chúng thành 
cái vại đựng sự công chính Ta. Nhưng Ngài phán: Nêu chúng ăn năn thì Ta 
se mùi lòng và chúng ta sẽ lại nắn chúng thành cái Binh đẹp. 


Đó là sự linh hoạt của Đức Chúa Trời. Chúa sẵn sàng đáp lại chúng ta, 
thật tuyệt vời đúng không? Ngài muốn chúng ta đáp Ứng với Ngài và nếu 
chúng ta đáp ứng thï Ngài có thề thay đổi và lập ra kế hoạch tốt lành chứ 
không phải tai họa cho chúng ta. Nhưng nếu chúng ta không đáp Ứng với 
lòng thương xót Ngài thì Ngài phải thay đôi và lập kế hoạch tệ hại cho chúng 
ta. ĐỨc Chúa Trời rất cá nhân, Ngài sống động, và chúng ta đang sống trong 
mối quan hệ sống động với Ngài, mọi thỨ không cố định - cái đó là thuyết 
định mệnh, là số mệnh. 


Mọi thứ không cố định, Đức Chúa Trời linh hoạt và Ngài điều chỉnh cho 
phù hợp với dân Ngài. Nếu dân Ngài đáp Ứng đúng cách thi Ngài nắn chúng 
ta thành một cái Binh đẹp, nhưng nếu chúng ta phân ứng sai cách thi Ngài vẫn 
làm chúng ta thành một cái Binh, đó là đặc quyền của Ngài, nhưng nó sẽ là cái 
Binh đựng đầy sự công chính Ngài và chúng ta sẽ minh họa cho cả thế giới 
thấy Đức Chúa Trời, nhưng minh họa về sự công chính chứ không phải lòng 
nhân từ Ngài. Lựa chọn thuộc về chúng ta. Anh muốn thành loại đất sét nào? 
Anh muốn minh họa lòng nhân từ Ngài với thể giới hay sự công chính Ngài? 
Anh sẽ minh họa điều này hoặc điều kia, và không phải Chúa ra lệnh cho anh 
thành cái øi, mà chính anh quyết định xem mình có đáp Ứng với Ngài không. 
Vâng, với tôi thï sự linh hoạt của Chúa là một lẽ thật rất quý báu; tương lai 
không cố định, nó không phải là tiền định, nó đề ngỏ vi nó mang tính cá nhân. 
Một điều mà ngay cả Chúa cũng không thể thay đổi ấy là Ngài không thê thay 
đổi quá khứ, nhưng Ngài có thể và sẽ thay đổi tương lai. 


Đó là một khái niệm về Đức Chúa Trời mà tôi thấy nhiều Cơ Đốc nhân 
chưa nắm được, ấy là Đức Chúa Trời rất linh hoạt. Ngài không thay đổi 
trong bồn tính, nh nhất quán của Ngài không đổi, nhưng kế hoạch của Ngài 
cho chúng ta có thê thay đổi vi Ngài là một Đức Chúa Trời sống động và cá 


nhân, Ngài muốn chúng ta đáp ứng, và Ngài sẽ đáp lại đáp ứng của chúng ta. 
Kinh Thánh thậm chỉ còn dám nói răng Đức Chúa Trời ăn năn khi chúng ta 
ăn năn, nhưng từ ăn năn đơn giàn là đôi ý. Khi chúng ta đôi ý thì Đức Chúa 
Trời cũng vậy, một ý nghĩ thật tuyệt đúng không? Nhưng Ngài không thay 
đổi bổn tỉnh Ngài và đó là ý nghĩ còn tuyệt hơn nữa - ta luôn có thề nương 
cậy vào Ngài. 


Đó là lý do tại sao tôi khích lệ mọi người đọc các sách tiên tri. Họ biết 
Chúa nhiều hơn và họ biết Ngài là một Đức Chúa Trời quyền năng có thê làm 
bất cỨ điều gi với thiên nhiên và lịch sử; Ngài là một Đức Chúa Trời đề 
đoán; Ngài sẽ hành động theo sự nhất quán của bồn tính Ngài nên ta có thê 
biết Ngài sẽ phân Ứng ra sao. Nhưng Ngài cũng là một Đức Chúa Trời cá 
nhân muốn có mối quan hệ sống động với chúng ta đề Ngài có thể phản hồi 
chúng ta và chúng ta có thề đáp Ứng với Ngài. Đó là Đức Chúa Trời mà 
chúng ta thờ phượng, ngợi khen danh Ngài! 


SÁCH HA-BA-CÚC 
Giới thiệu 


20 năm sau Sô-phô-ni, chúng ta đến với một tiên tri khác - Ha-ba-cúc. 
Tên ông có nghĩa là một người ôm chặt hay ghi chặt, hay nói dân đa là người 
đeo bám, chúng ta gọi ông là Ha-ba-cúc - Người đeo bám. Ông là một người 
đeo bám lấy Chúa, dám tranh luận với Chúa, đòi Chúa phải trà lời ông, 
nhưng khi có câu trả lời rồi thì ông lại không thích. Chúng ta lại giải quyết 
những vấn đề quan trọng và căn bản - mâu thuẫn giữa thực tế và đức tin. Đôi 
khi những gì chúng ta tin lại không giống lẽ thật vi thực tế dường như chống 
lại chúng ta; cụ thể là nếu Chúa tốt lành và toàn năng thï tại sao người vô tội 
phải chịu khổ còn kê có tội thi không? Tại sao Đức Chúa Trời không hành 
động nhanh hơn? Tại sao Ngài không làm gi đó với thể giới đầy hỗn loạn? 


Và nhiều người vật lộn với những vần đề này, hoặc là họ tự vật lộn và 
mãi suy t nung nấu trong đầu, hoặc là họ vật lộn và tranh cai với những 
người khác, nhưng cách tốt nhất khi gặp vần đề nan giải là vật lộn với Chúa, 
đeo bám lẫy Ngài cho tới khi Ngài cho anh chị em câu trà lời. Đó là điều Ha- 
ba-cúc đã làm. Sự dạn đi và thành thật tuyệt đối của ông được bộc lộ trong 
lời tiên tri ngắn này. Tôi thấy rất đồng cầm với Ha-ba-cúc khi ông tranh luận 
với Chúa. 


Không giống Sô-phô-ni, sách tiều tiên tri này đầy những câu đề trích đần. 
Với Sô-phô-ni, tôi không ngĨĩ anh chị em có thể cho tôi câu nào ngoài điệp 
khúc “Ngài sẽ vui mừng ca hát vi ngươi,” nhưng Ha-ba-cúc thì rất khác. 
Chẵng hạn, chắc chắn anh chị em đã nghe người ta cầu nguyện rằng “Mắt 
Chúa quá thánh sạch chẳng thê nhìn điều ác,” nghe thấy cụm đó bao giờ chưa 
ạ? Câu đó từ sách Ha-ba-cúc mà ra, tuy đó không phải là điều Chúa phán, đó 
là điều Ha-ba-cúc nói; và có thề ông không đúng, rồi chúng ta sẽ thấy. Nhưng 
những lời khác mà Chúa có phán thì chúng ta trích đần một cách tự do: “Vì 
sự nhận biết vinh quang Đức Giê-hô-va sẽ đầy dẫy khắp đất như nước phủ 
đầy biển.” Hẫn là anh chị em đã nghe đến câu đó. Hoặc một câu khác - 
“Nhưng Đức Giê-hô-va ngự trong đền thánh Ngài; Trước mặt Ngài, mọi 
người trên đất hãy lặng thính!” Hoặc “Trong cơn giận, xin Chúa nhớ xót 
thương!” Chắc chắn anh chị em đã nghe đền câu đó. Còn câu 


“Cho dù cây vả sẽ không nứt lộc nữa, 

Vườn nho ngưng ra trái,... 

Con vẫn vui mừng trong Đức Giê-hô-va; 

Con vẫn hớn hở trong Đức Chúa Trời cỦa sự cứu rỗi con.” 


Nhưng tôi cho rằng câu nồi tiếng nhất trong Ha-ba-cúc đã trở thành Đại 
Hiến chương Tin lành kề từ thời Cải chánh là “người công chính sẽ sống bởi 
đức tin mïnh” và Martin Luther khiến chỉ một câu đó từ Ha-ba-cúc - chương 


2, câu 4 vang lên khắp Bắc Âu và trở thành Quốc ca của Phong trào Cải 
chánh. Nhưng tôi phải nói rằng người ta đã hiều sai và giải thích sai câu đó, 
chúng ta phải xét thật kỹ xem nó thực sự nói gì và có ý nghĩa gì. 


Dàn ý của Sách Ha-ba-cúc 
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Rồi, lïnh thù - hoặc cấu trúc của Ha-ba-cúc, chúng ta lại xét đến điều đó 
và rö ràng là sách chia thành hai phần. Chương 1 và chương 2 gắn liền với 
nhau và là nửa đầu, còn nửa sau của lời tiên tri là chương 3. Phần đầu và 
phần sau tương phân với nhau rất rõ rệt. Trong phần đầu, ông vật lộn với 
Chúa, có sự tranh chiến trong đó. Ở phần sau, ông được nghỉ ngơi trong 
Chúa và được Bình an. Trong phần đầu, Ha-ba-cúc đau khổ, ở phần sau ông 
lại vui mừng. Trong phần đầu, ông hét lên với Chúa theo đúng nghĩa đen, Ở 
phần sau ông hát lên với Chúa. Trong phần đầu, ông nguyện cầu nhưng ở 
phần sau, ông ngợi khen. Trong phần đầu, ông nóng vội: Chúa Ơi tại sao Ngài 
không... 2 Ở phần sau, ông kiên nhần; ông nói: Con se chờ đợi Chúa. Trong 
phần đầu, ông đòi công lý - Chúa ơi, công lý cua Ngài đâu rồi? Nhưng Ở nửa 
sau, ông nói: Chúa Ơi, trong cƠn giận, xin Chúa nhỚ xót thương. Trong phần 
đầu, ông ở dưới đáy cùng nhưng ở phần sau, ông ở trên đỉnh cao. 


Phàn nàn cầu nguyện (chương 1-2) 
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Vậy điều gì đã xảy ra với Ha-ba-cúc? Hẵn phải có điều gi quan trọng xây 
ra ở đoạn giữa. Ông đã được thay đổi. Vậy điều gi đã thay đổi ông? Vâng, 
chúng ta phải đi vào lời tiên tri chỉ tiết đề xem điều gi đã thay đổi ông. Hãy 
cùng tm hiều kỹ hơn. Tôi đặt tên cho phần đầu là Phàn nàn Cầu nguyện và 
nếu có ai phàn nàn với Chúa thì đó là Ha-ba-cúc. Ông phàn nàn cách thành 
thật; ông nghĩ gi thi nói với Chúa đúng như vậy. 


Một lần nữa, đó là sự thành thật tuyệt đối trong lời cầu nguyện. Ban đầu, 
ông phàn nàn rằng Chúa quá nhẹ tay rồi sau đó ông phàn nàn rằng Chúa quá 
nặng tay. Có một số người không tài nào mà làm vừa lòng được, đúng 
không? Có những người chẵng bao giờ hài lòng với cách làm của Chúa. Và 
ông đổi chiều ngay trong lập luận của mình, từ “Chúa ơi, Ngài làm thế sao 
đủ!” sang “Chúa ơi, Ngài quá mạnh tay rồi.” Thật kỳ lạ khi chúng ta đến với 
Chúa và muốn Ngài làm đúng những điều chúng ta ngĩ Ngài nên làm. Đó là 
vấn đề thực sự của Ha-ba-cúc. Nhưng phần sau mà tôi gọi là Soạn khúc Ngợi 
khen vì thực ra đó là một bài hát “viết cho người điều khiền dàn nhạc”; cụ 
thề là ông muốn hát kèm các nhạc cụ bằng dây. Chúng ta sẽ hát bài đó và sẽ 
hát theo điệu Khải Hoàn ca của Beethoven tỪ bản giao hưởng số 9 của ông. 
Đăng sau đó là cả một câu chuyện dài. Nhưng dàn ý là như vậy. 


Hãy lm hiều phần này, là trọng tâm trong lời tiên tri của ông. Tôi tin vào 
cái mà tôi gọi là lời cầu nguyện chất vấn. Không biết anh chị em có cầu 
nguyện như vậy không. Đó là một lối cầu nguyện rất quan trọng; tôi thấy nó 
cực kỳ hữu ïch. Ta đã nghe đến sự cầu thay, ấy là khi ta xin Chúa điều này, 
điều kia, nhưng cầu nguyện chất vấn là khi ta đặt ra những câu hỏi cho Chúa. 


Tôi rất hay thầy Ngài phán cùng mình nếu tôi đặt câu hỗi cho Ngài. Tôi không 
cố gắng tïm câu trả lời, tôi chỉ đặt một câu hỏi cho Ngài, và nếu có điều gï đó 
nảy ra trong tâm trí tôi, nhất là khi nó rất bất ngờ và không phải điều tôi sẽ 
nghĩ đến, tôi thấy ấn tượng, thĩ tôi tin nó đến từ Chúa, và chín mươi phần 
trăm là như vậy. 


Khi đứa con gái yêu dấu của chúng tôi qua đời, sau đó chúng tôi mới 
phát hiện ra là con bé đã làm bao điều cho Chúa - chúng tôi rất kinh ngạc. 
Con bé không bao giờ nói về điều đó, nhưng nó thường xuyên liên lạc với 
các giáo sĩ tại Trung Quốc, Châu Phi, Haiti và khắp mọi nơi; nó là người dẫn 
thờ phượng trong hội thánh, cả hội thánh khóc thương con bé. Tôi trò chuyện 
với Chúa về nó và hồi: Chúa ơi, con rất rtỰ hào về con gái con, những Ngài 
cảm thây thê nào về nó, Ngài nghỉ sao? Và ngay lập tỨc, tâm trĩ tôi này ra 
những lời này: “Con bé là một trong những thành công của Ta.” Đó là điều 
tôi đã giảng Ở đám tang con bé. Anh chị em là một trong những thành công 
hay một trong những thất bại của Ngài? Ngài có rất nhiều thất bại từ Giu-đa 
Ích-ca-ri-Ốt trở đi. 


Hãy đặt những câu hỏi cho Ngài, chỉ cần hỏi Ngài cầm thấy thế nào. Nếu 
ca đời anh chị em chưa từng nghe tiếng Chúa thì hãy thử hỗi câu này: Chúa 
Ơi, có điều gỉ trong đời sông con mà Ngài không thĩch không? Nếu anh chị 
em thật sự muốn nghe tiếng Chúa thì hãy hỏi Ngài câu đó. Khi tôi nói vậy với 
một người phụ nữ, bà ấy bảo: Tôi biết đó là gỉ rồi! Tôi bào không, biêt đâu 
lại là một điều khác, bà đi hỏi Ngài xem. Bà đi hỗi thật và Chúa nhật tuần 
sau, bà ấy bảo: “Công nhận!” Ha-ba-cúc đã đặt ra cho Chúa những câu hỏi. 
Hay nhớ răng Ha-ba-cúc đến sau Sô-phô-ni 20 năm và Giô-si-a không đạt 
được những gi ông hy vọng sẽ đạt được trong cuộc cải cách, thế rồi ông bị 
giết tại Mê-ghi-đô vào năm 608 TCN; sau ông là một vị vua rất trần tục, vị kỷ, 
buông thả tên Giê-hô-gia-kim và Luật pháp mất hiệu lực, công lý trở nên sai 
lạc. Có lnh trạng hối lộ, tham nhũng, vô luật pháp và nạn áp bức tran lan trên 
các đường phố Giê-ru-sa-lem, thành của Đức Chúa Trời, đến mức không còn 
an toàn khi đi bộ một mình ngoài đường vào ban đêm. Bạo lực tràn lan khắp 
thành, mọi thứ ngày càng tệ hại và Ha-ba-cúc phải chứng kiến tất cà những 
điều này, ông không chịu nồi nên ông đến với Chúa. 


Chúng ta cũng cần nhớ một điều về bối cành quốc tế nữa. Quân A-si-ri 
từng bắt mười chi phái đi lưu đày giờ đang suy tàn, họ đang trên đường rút 
lui, lúc nay không có cường quốc nào trên thế giới; nên Ha-ba-cúc biết Chúa 
không thề đem người A-si-ri đến trừng phạt Giu-đa, vĩ họ là một cường quốc 
đang suy tàn. Ông không thấy chút thay đôi nào trong bối cảnh chỉnh trị nên 
có về như không có gỉ xảy ra khi Giê-ru-sa-lem xuống dốc và ngày càng tệ 
hại. Đó là bối cảnh. Thế là ông phàn nàn với Chúa, ông nói: Chúa Ơi, sao 
Ngài có thề chịu được và không làm gì với tât cả những thỨ này? Trong 
thành thánh của Ngài có bạo lực, hôi lộ, tham những, sợ hãi, thật khủng 


khiêp - thê mà Ngài không làm gỉ với nó. Sao Chúa lại đề con thây tất cả 
những điều đó? Ngài mỞ mắt con ra những lại bị! tai con vào, con không 
nghe thây gi fỪ Ngài. Ông thật sự càm ràm với Chúa như vậy. Ông muốn 
Chúa đảo ngược xu thế, thay đổi xã hội, khôi phục luật pháp và trật tự. 


Nghe quen không ạ? Ngày nay, tôi nghe thấy Cơ Đốc nhân đang cầu 
nguyện cho điều đó. Chúa ơi, sao Ngài không đảo ngược xu thê tại nước 
Anh đi? Sao Ngài không khôi phục luật pháp và trật tự đề được đi bộ an toàn 
trở lại trên đường phô? Sao Ngài không thay đồi xa hội đi? Vâng, Ha-ba-cúc 
nói tất cả những điều đó với Chúa, và rồi Chúa đã trà lời. Tranh luận với 
Chúa là tốt, nhưng trước đây tôi đã cảnh báo anh chị em rồi, anh chị em sẽ 
không bao giờ tranh luận mà thắng được đâu. Chúa cho Ha-ba-cúc năm câu 
trà lỜi cho câu hồi Tại sao Ngài không lầm gì, tại sao kê xâu không phải chịu 
khồ, tại sao tội phạm không phải chịu khồ? Sao tât cả những ngƯỜi hung bạo 
lại không phải chịu khồ? 


Chúa đáp lại băng năm khẳng định. Một là Ngài phán: Con nñin chưa đủ 
rộng, con hãy mỞ mắt to hơn một chút. Hãy xem. Hai là Chúa phân: Con sẽ 
rất bẫt ngờ đây Ha-ba-cúc ạ! Ba là Chúa phán: Ta đã lên kê hoạch cho một 
điều se xây ra trong đời con. Bốn là Chúa phán: Ta chưa cho con biết điều Ta 
đang làm Vì con sẽ không tín đâu. Nói mát rất thú vị. Điều thứ năm là Ta đã 
bắt đầu làm một điều nhưng con lại không biêt. Câu trà lời khả hay đúng 
không? Đó là điều Chúa đã phán với Ha-ba-cúc, hẵn là ông thấy xâu hồ lắm. 
Thê Chúa Ơi, Ngài đang làm cái gỉ mà con không biêt, mà con không thây? 
Chúa phán: Ta đang dây người Ba-by-lôn lên. 


Đến lúc này thi Ba-by-lôn chi là một thành phố nhỗ bên sông Ti-gơ-rit. 
Chưa ai thực sự nghe đến nó - trừ Ê-xê-chia, khi trở lại với vị vua tốt Ê-xê- 
chia, sai lầm nghiêm trọng nhất mà Ê-xê-chia phạm phải là thế này: Có lần Ê- 
xê-chia ốm rất nặng. Đó là khi Chúa phán với ông rằng ông sẽ khỏe hơn và 
dấu lạ về 40 phút - đồng hồ mặt trời lùi lại mười độ - đã xây ra. Trở lại vấn 
đề - điều gi đã xây ra? Vua Ba-by-lôn, lúc bấy giờ chỉ là một thành phố nhỏ, 
nhưng nó có một vị vua nhỏ, vua nhỏ của thành phố nhỏ, nhưng ông ta gửi 
tấm thiệp chúc sức khỏe cho Ê-xê-chia. 


Ông ta gửi một thông điệp cảm thông, mong người sớm khỏe lại, và ông 
ta gửi qua tay của hai sứ thần; họ đến với Ê-xê-chia; nói rằng vua Ba-by-lôn 
mong người sớm khôe lại và gửi tâm thiệp này đề đặt trên mặt lò sưởi của 
người. Ê-xê-chia mừng lắm vĩ một người Ở xa như vậy lại quan tâm đến 
việc mình ốm và ông bắt đầu tự cao. Ông nói: Nhân khi còn Ở đây, các vị có 
muôn xem cung điện của ta không? - và ông đưa họ đi thăm khắp cung điện. 
Ông nói: Của báu của ta không là gỉ so với của báu trong đền thỜ ngay cạnh, 
các vị có muỗn xem chúng luôn không? Ông đưa các vị khách đi thăm khắp 
đền thờ và mọi của báu trong đền thỜ. Tiên tri Ê-sai vào cung điện của Ê-xê- 
chia vào ngày hôm sau. 
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- Ôi, họ là hai vị khách từ phương xa, một thành phô nhỏ tên Ba-by-lôn, 
và vua Ba-by-lôn gửi cho ta tâm thiệp chúc sức khoe. Ta không biêt mình lại 
nồi tiêng đền thê. 


Ê-sai nói: Ba-by-lôn sẽ lây đi mọi thử mà vua cho hai người đó xem, từ 
cung vua, fừ đền thờ. Nên ngay cà Ê-sai cũng thấy điều sắp xảy đến, nhưng 
Ha-ba-cúc thi chưa. Vi đến lúc này, Ba-by-lôn đang lớn mạnh và vua Ba-by- 
lôn ngày càng hùng mạnh. Họ sẽ chinh phục A-si-ri và họ sẽ trở thành cường 
quốc phía đông của sông Ti-gơ-rít và Ơ-phơ-rát. Ba-by-lôn sẽ trở thành kẻ 
thù đáng gờm nhất của Giê-ru-sa-lem, đến nỗi ở cuối sách Khải huyền, Ba- 
by-lôn và Giê-ru-sa-lem được mô tả như một kỹ nữ dơ dáy và một nàng dâu 
tỉnh khiết, hai ngƯỜời nữ giáp mặt với nhau lúc cuối cùng. Ba-by-lôn, tất 
nhiên là bắt nguồn từ Ba-bên. Cùng một từ, đó là nơi Tháp Ba-bên được xây 
dựng và Ba-by-lôn nhỏ bé mà Ê-xê-chia nghĩ chỉ là một nơi bé mọn ở đầu 
bên kia thế giới sắp trở thành cường quốc sẽ đến trừng phạt Giê-ru-sa-lem. 
Đó là điều Ta đang làm; Ta sẻ mang người Ba-by-lôn đền mà con không biÊt. 
Con chỉ nhìn thây những gỉ xây ra tại Giê-ru-sa-lem, nhưng hãy nhưỚng mắt 
cơn lên, Ha-ba-cúc ạ, hay nhìn xa hơn, con không thây điều gỉ đang xảy ra ầ? 
Có một cường quôc đang dây lên Ö phĩa đông; đó là công cụ đề Ta nồi cơn 
thịnh nộ nghịch cùng thành này và Ta đang đưa họ đên đề xỬ lý nó. 


Ha-ba-cúc sốc lắm. Gần như thể Chúa phán rằng 7ø sẽ đưa Bắc Triều 
Tiên đên trừng phạt Nam Hìần. Sốc kiều như vậy. Hoặc Ta đang dây phát xit 
Đức lên đề trừng phạt nước Anh. Thực ra đây là cách Đức Chúa Trời xử lý 
các nước. Ngài dấy lên một nước khác đề xử lý một nước tồi tệ, và ta thấy 
điều này liên tục xây ra trong lịch sử. 7a đang dây người Ba-by-lôn lên và 
giờ đây, Ha-ba-cúc lập luận ngược lại. Ông nói: Thê là quá tay rồi Chúa Ơi, 
mạnh tay quá qạ! Con đa nghe đền những người Ba-by-lôn này - họ còn tai 
tiếng hơn cả người A-si-ri. A-si-ri là một dân khá tàn ác. Người A-si-ri đã 
nghĩ ra cách giết người kinh khiếp nhất. Họ dùng cây cọc gỗ vót nhọn, cắm 
nó xuống đất, rồi cầm chân một người, lẫy cọc xiên thằng qua anh ta và gọi 
đó là đóng cọc xiên người. Một cái chết khủng khiếp. A-si-ri là một dân tàn 
ác nhưng không là gi so với người Ba-by-lôn. Tôi đa nói là người Ba-by-lôn 
có chính sách tiêu thô, tức là khi xâm chiếm một nước, họ thực sự loại bỏ 
mọi dấu vết cỦa sự sống khổi mặt đất. Ngay cả cây cối, họ chặt hết cây cối, 
họ tàn sát mọi loài vật. Người Ba-by-lôn đã đi qua thi không còn gì sống sót. 
Họ là một dân khó nhăn và Ha-ba-cúc nhận ra rằng nếu người Ba-by-lôn đến 
Giê-ru-sa-lem thì sẽ chẳng còn gi cả. Đó là ý nga của câu tỪ: 


“Cho dù cây vả sẽ không nứt lộc nữa, 
Vườn nho ngưng ra trái, 

...Bầy chiên bị dứt khỏi ràn, 

Không có bầy bò trong chuồng nữa.” 


Nghĩa của những lời đó là như vậy. Chúng ta hát hoặc nói những lời đó 
mà không hề biết đăng sau đó là gi. Nhưng đăng sau đó là không còn gi sống 
sót và ông nói: Chúa Ơi, thê là mạnh tay quá! Nêu Ngài đưa quân Ba-by-lôn 
đên thì Chúa biêt không, vần có những người tôt trong thành này. Ông không 
nói /rong đó có cả con, nhưng ý ông là như vậy. Ông nói: Có một sô người 
công chỉnh trong thành này và họ se chêt cùng những kề gian ác. Phạt thê là 
nặng qua Chúa ơi! Thê là dân Ngài chẳng còn ai, xin lồi Chúa những con 
không chấp nhận được. Thê là quá mạnh tay; hơn nữa Ngài còn dùng một 
dân gian ác hơn chúng con đề phạt chúng con, thê là trái đạo lý. Đó là khi 
ông nói: “Mắt Chúa quá thánh sạch chẵng thê nhĩn điều ác” 


Đó là lập luận Ha-ba-cúc dùng đề thuyết phục Chúa. Đó không phải là 
khẳng định của Chúa, nói vậy là không đúng về Chúa. Mắt Chúa không thánh 
sạch tới nỗi chẳng thể nhĩn điều ác, ngày nào Chúa chẳng phải chỨng kiến 
điều ác. Ngài chứng kiến mọi vụ hãm hiếp, mọi vụ cướp bóc. Chúng ta 
không phải chứng kiến nhưng Chúa thĩ có. Nhưng ông đang cố nói Chúa Ơi, 
Ngài không thề đứng nhìn chuyện đó xảy ra được, mắt Chúa quá thánh sạch 
chẳng thề nhìn điều ác. Đề thây người công chỉnh bị diệt chung với kề gian 
ác, Ngài không thề làm vậy được! Đó là lập luận của Ha-ba-cúc, và chúng ta 
nên cần thận với việc trích lập luận của một người như thể đó là lời Chúa 
phán, nắm được không ạ? 


Hãy suy xét thật kỹ câu đó, Ha-ba-cúc đang cố nói rằng: Chúa Ơi, Ngài 
không thề làm vậy được. Nhưng Chúa sẽ làm như vậy, thế là Ha-ba-cúc khó 
chịu với Chúa trong nửa sau của cuộc tranh luận. Ông nói: Szo Ngài lại đùng 
một dân tệ hơn đề phạt một dân không tệ bằng? Thê là trái đạo lý. Nhưng 
Chúa thường xuyên làm như vậy, và Ngài dùng một dân rất tệ đề trừng phạt 
một dân không tệ băng. Nghe có điên rồ không ạ? Hay đọc tiếp đi. Còn những 
người tôt thi sao? Vần có những người tôt tại Giê-ru-sa-lem và Ngài biêt 
người Ba-by-lôn se lầm gi. Họ không phân biệt người tôt, kê xâu, họ cứ thê 
là giêt sạch. 


Thế là ông lên vọng canh nơi thành lũy và ông ngồi đó, hơi giống Giô-na 
sau khi đến Ni-ni-ve. Ông ngồi đó và nói: Đề con xem Chúa có làm thê không 
nào! Ông ngồi trên vọng canh đề xem quân Ba-by-lôn có đến không. Gần như 
ông đang nói rằng Con thách Chúa đem chúng đền đây! Rât người, Ha-ba- 
cúc, nhưng ông thật sự tranh luận với Chúa và Chúa phán: Ha-ba-cúc ạ, con 
có ngồi đây cũng chẳng ¡ch gi, hay xuông đường và việt những điều này lên 
tường đề người chạy qua có thề đọc được. Con cần cảnh báo họ, đừng ngồi 
đây xem Ta se làm gi. Con cần cho dân sự biêt điều Ta se làm, nên hãy xuỗng 
đó và viêt nó lên băng đề người đang chạy có thề đọc được. 


Khi Chúa bày tô cho chúng ta điều Ngài sẽ làm thï Ngài sẽ làm thật, đề 
chúng ta có thề bảo mọi người chuẩn bị sẵn sàng, chứ không đề chúng ta 
ngồi chờ xem Ngài có làm không. Đó là một ý quan trọng. Một số người rất 


thích nghiên cứu lời tiên tri, thời kỳ cuối cùng và nhữỮng gi sẽ xây ra chỉ đề 
biết tuốt. Nhưng điềm cốt yếu đề nghiên cứu sách Khải huyền là khiến dân 
sự chuẩn bị sẵn sàng và bảo họ về những gi sẽ đến. Ha-ba-cúc, hãy xuống 
khôi vọng canh, hãy đi và viết điều đó lên trên đường. Có hai bản dịch của 
câu đó. Hoặc đề người chạy đọc được, hoặc đề người đọc chạy được, tôi 
không biết là bản nào thì đúng. Có thê là một trong hai ở tiếng Hê-bƠ-rơ, 
nhưng cả hai cách đều có lý đúng không? Nhưng con cần khiên dân sự chuần 
bị sẵn sàng chứ không phải chỜ xem Ta có làm điều đó không. 


Rồi Chúa đưa ra một khẳng định đã trở thành câu nỗi tiếng nhất của Ha- 
ba-cúc, “người công chính sẽ sống bởi đức tin mình.” Câu này có nghĩa là 
gi? Nó không mang cái nghĩa mà người Tin lành trong Phong trào Cải chánh 
gắn cho nó. Hãy xét đến nó trong ngữ cảnh. Ha-ba-cúc đang nói rằng người 
Ba-by-lôn sẽ giết cả người công chính lần kẻ gian ác, và Chúa phán rằng 
không, Ta sẻ bào vệ người công chỉnh. Họ sẽ sông, miền là họ cỨ trung ứn 
với Ta. Đó là ý nghĩa của “người công chính sẽ sống bởi đức tin mình.” Ấy 
là những người tôt tại Giê-ru-sa-lem se sông nhờ giữ đức tin về Ta và 
những người làm như vậy... 


Tất nhiên, khi người Ba-by-lôn đến, đó là lúc nhiều người có thề mất 
đức tin, họ sẽ nói: Đức Chúa Trời ở đâu mà lại đề chúng ta thất thú. Những 
Ngài phán: Những ngưỜi tiễp tục tin Ta, tiêp tục tin cậy Ta sẽ sông sau sỰ 
phán xét hầu đên, nên con không cần phải lo. Ta là một Đức Chúa TrỜi công 
bằng và Ta hứa với con, Ha-ba-cúc ạ, nhỮng người tôt se sông nêu họ cỨ 
trung fin với Ta khi điều tồi tệ nhất xảy đền. Đó là ý nghĩa, ý ngiña thực sự 
của câu đó. Vi đức tin, cả trong tiếng Hê-bơ-rơ và tiếng Hy Lạp đều là sự 
trung tín. 


Tôi không thê nhấn mạnh điều này hơn được nữa. Tôi đã gợi ý điều này 
tỪ sách Dân số ký và Sô-phô-ni, nhưng trên thực tế, chính sự trung tỉn mang 
đến sự cứu chuộc. Là tiếp tục tin. Là giữ đức tin. Đó là điều cứu chuộc anh 
chị em. Không phải là có đức tin một lần là có vé lên thiên đàng mà là cứ 
trung tín - tiếp tục tin. Ngay cả khi người Ba-by-lôn đến, dù cả thế giới sụp 
đồ, ngay cả khi mọi thỨ trở nên sai trật, vẫn cỨ nói rằng: 7ôi vần fin cậy 
Ngài. Thì anh chị em là người sống sót, anh chị em được cứu. Anh chị em 
hiều nga đó không a2? 


Anh chị em thấy đấy, danh từ đức tin chỉ xuất hiện ba lần trong Cựu 
Ước. Một lần ở đây, một lần khi nói về sự chung thủy trong hôn nhân. “Đức 
tin” trong hôn nhân là gắn bó với nhau cho đến khi cái chết chia la đôi ta. 
Đức tin trong hôn nhân là như vậy, là bên nhau cho đến cuối cùng. Anh chị 
em có biết cặp vợ chồng được phỏng vấn trên truyền hïnh nhân dịp kỷ niệm 
70 năm ngày cưới không? Phóng viên hỏi chàng trai già nua là rong suôt 70 
năm đó, ông có bao giờ nghĩ đên chuyện ly dị không? Ông đáp: Ly đị thì 
không bao giờ! Giêt người thi thường xuyên. 


Mọi người rất vui vi họ có những trận chiến, họ có nhiều khác biệt, 
nhưng họ vần bên nhau. Đó là đức tin. Rồi đức tin cũng áp dụng với Môi-se 
khi ông cầu nguyện, và tay ông được A-rôn và Hu-rơ đỡ lấy. Ông tiếp tục 
cầu nguyện cho đền khi thắng trận. ĐỨc tin và sự trung tín đúng là cùng một 
điều, cùng một từ trong tiếng Hê-bơ-rơ và Hy Lạp. Nên khi đọc thấy “đức 
tin,” hãy đọc thấy cả “sự” trung tin nữa. Anh chị em hiểu điều tôi đang nói 
không? Anh không thê tin Chúa Giê-su nếu anh không tiếp tục tin Ngài. Tin 
vào Ngài có một lần thï không phải là đức tin. Đức tin là tiếp tục tin Ngài dù 
có chuyện gỉ xảy ra. Là sự trung tín, là giữ đức tin. Tôi thích cụm đó - giữ 
đức tin trong ai đó. Đó là giữ đức tin trong Đức Chúa Trời cứu người công 
chính, và dù có bất cứ điều gi xây ra trong tương lai, cho tới tận và ngay cả 
Ngày Phán xét, những người giữ đức tin trong Chúa sẽ được cứu. Đó là lý 
do tại sao cả ba sách Tin lành đều nói: “ai bền chí cho đến cuối cùng, thì sẽ 
được cứu.” Đó là những người tiếp tục tin. 


Điều thú vị là, ở đây trong Ha-ba-cúc, Chúa nói với ông rằng những 
người iỗt se sông sót sau sự phán xét qua người Ba-by-lôn nhỜ giữ đức tin 
trong Ta; câu đó được ba trước giả khác nhau sử dụng trong Tân Ước và 
luôn nói đến việc tiếp tục trung tn. Chẵng hạn, Phao-lô nói trong Rô-ma 1:16 
và sau đó, ông nói: Tôi không hổ thẹn về Tin Lành đâu, vì đây là quyền năng 
của Đức Chúa Trời để cứu mọi người tiêp tục tin. Vì đó là đức tin, từ đầu 
tỚi cuôỗi, hoặc theo đúng nghĩa đen là ừ đức rin đền đức tin, như có lỜi chép: 
“NgƯỜi công chính sẽ sống bởi đức tin.” Nói cách khác, nó bắt đầu từ đức 
tin và kết thúc với đức tin. Sự cứu rỗi là nhờ tiếp tục tin. Nhờ sự trung tín. 
Nhờ đức tin không đời đôi dù có chuyện gi xây ra. 


Hoặc Hê-bơ-rơ 10 chẵng hạn. Hê-bơ-rơ 10 nói: Nhưng chúng ta không 
phải là kẻ thối lui để bị hư mất đâu, mà là người tiễp tục tin và được cứu 
rỗi, như có lời chép: “Người công chính sẽ sống bởi đức tin.” Lại là câu đó, 
và mỗi khi trích đần câu ấy trong Tân Ước, trước gia đều nhắn mạnh vào việc 
tiếp tục tin. Đức tin từ đầu tới cuối, không thối lui nhưng tiếp tục tin cậy. Đó 
là một ý rất quan trọng vì rất tiếc, câu này hiện được dùng đề gợi ý rằng nếu 
một người tin dù chỉ trong một phút trong đời thì họ được an toàn. 


Lầm vậy là dùng sai hẵn câu Kinh thánh này, người công chính sẽ sống 
nhỜ giữ đức tin trong Chúa. Tôi đặc biệt nhắn mạnh điều này vì tôi e rằng có 
nhiều sự tự mãn giữa vòng Cơ Đốc nhân và họ dùng một cụm từ không 
đúng Kinh thánh đề chứng minh quan điềm của mình - “được cứu một lần là 
đủ cả.” Tôi thấy đó là một cụm từ kinh khủng. Chính những người giữ đức 
tin trong Chúa là những người sống sót sau khi mọi điều tồi tệ nhất xây đến. 
Hãy tiếp tục tin thĩ anh sẽ sống, người công chính sẽ sống sót nhờ giữ đức 
tin. Xin thứ lỗi cho tôi vi dành nhiều thời gian nói về điều đó, nhưng đây là 
một ý rất quan trọng, nhất là khi câu đó được lây thành Đại Hiến hương của 
Phong trào Cải chánh Tin lành. Người công chính sẽ sống nhờ tiếp tục tin là 


bân dịch tốt nhất. 


Chúa phán rằng không chỉ người tốt sẽ sống nhờ giữ đức tin, nhưng với 
người Ba-by-lôn - sự phán xét sẽ đến, Chúa sẽ xử lý họ và sẽ đến lượt họ; 
lúc này, Ở nửa sau của chương 2, có một loạt những câu “khốn cho.” Từ 
“khốn” trong Kinh Thánh là một lời rủa sà, đừng bao giờ dùng đến nó. Tôi 
phát hoảng khi nghe một bậc cha mẹ nói với con mĩïnh là “đồ khốn nạn,” nói 
vậy là nguyền rủa đứa trẻ. Khi Chúa Giê-su đã nói “khốn cho” thì ôi, thật 
khủng khiếp. Anh chị em có biết là Ngài nói “khốn cho” nhiều như “phước 
cho” không? Phước cho những người nghèo khó, khôn cho những kê giàu 
có. Phước cho những người than khóc, khôn cho những kề hiện đang cười. 
Gần đây tôi chưa nghe thấy ai giàng về điều đó. 


Nhưng Ngài nói: khôn cho, khôn cho, khôn cho. Anh chị em biết không, 
trong tất cả những thị trấn quanh Biền Hồ Ga-li-lê, có 250.000 người sống 
bên bờ Ga-li-lê vào thời Chúa Giê-su trong năm thị trần chính, và Chúa Giê- 
su nói “khốn cho” bốn thị trấn. Ngài nói Khôn cho ngươi Ca-bê-na-um, khôn 
cho ngươi Bết-sai-đa, khôn cho ngươi Cô-ra-xin, nhưng Ngài không nói 
khốn cho một thi trấn tên Ti-be-rơ, và nếu đến Ga-li-lê ngày nay thì ta sẽ phải 
Ở tại Ti-be-rơ là thị trấn duy nhất Ở đó. Tất cả các thị trấn khác mà Chúa Giê- 
su nói “khốn cho” đã biến mất khỏi mặt đất, ngày nay người ta thậm chỉ còn 
không lm thầy một số thị trần nữa. Ta có thê thấy đống đồ nát của Ca-bê-na- 
um và một hai viên đá từ Cô-ra-xin, nhưng khốn cho, khốn cho. Sách Khải 
huyền có những lời “khốn cho” trong đó. 


Lúc này Ha-ba-cúc nói: Khôn cho ngươi Ba-by-lôn, ngầy của ngươi sẽ 
đền. Đức Chúa Trời se dùng ngươi đề trừng phạt chúng ta nhưng khôn cho 
ngươi. Và ông liệt kê năm điều mà vì chúng, Chúa sẽ trừng phạt họ: Bất công 
- trộm cắp, cướp bóc, cướp phá; chủ nghĩa đế quốc - chiếm lầy chế độ độc tài 
của các dân khác; vô nhân đạo - làm đỗ máu, bắt nô lệ xây dựng Ba-by-lôn - 
một trong bảy kỳ quan thế giới; quá độ - họ thường say xïn, họ nghiện rượu 
và làm những điều kinh khủng khi chè chén say sưa; họ tàn phá động vật, 
thậm chỉ là cây cối. Anh chị em có biết khi Y-sơ-ra-ên ra trận, Đức Chúa 
Trời cắm họ chặt chỉ một cái cây, trừ khi họ cần nó đề đánh trận không? Ngài 
phán: Các con không được đánh cây côi, chúng thuộc về Ta. 


Thật thú vị. Khi đọc về Chiến tranh Việt Nam và cách họ tàn phá những 
khu rừng băng hóa chất, tôi nghỉ: Đức Chúa Trời không đồng linh với điều 
đó. Chúng ta không được đánh cây cối, nhưng quân Ba-by-lôn đã làm vậy. 
Trên hết là thờ thần thượng - họ thờ phượng những khúc gỗ, tảng đá vô tri 
và những thần tượng bằng kim loại. Vĩ năm điều này, bất công, chủ nghĩa đế 
quốc, vô nhân đạo, quá độ và thờ thần tượng, Chúa phán “khốn cho.” Ha-ba- 
cúc đã công bố sự diệt vong của Ba-by-lôn ngay tỪ khi nó chưa đạt được 
quyền lực; thú vị đúng không? 


Soạn khúc Ngợi khen (chương 3) 


Chúa đã đáp lại lập luận của ông như vậy, người tốt sẽ sống sót và cái 
dân tệ hại hơn ấy sẽ phâi chịu khổ, sau đó xuất hiện cụm từ rất hay: “trước 
mặt Ngài, cả đất hãy làm thinh.” Đó là một đòn chỉ mạng với Ha-ba-cúc, rằng 
Chúa đang nói rằng ãy ứm đi! Khi im tiếng, ông thầy sự sáng và đó là điều đã 
thay đổi ông; ông ngừng tranh luận với Chúa, ông lặng thinh và nghĩ về 
những gi Chúa đã nói, và toàn bộ tâm trạng của ông thay đổi, ông bắt đầu ca 
hát. Chúng ta chuyển sang chương 3 tỪ chỗ đó. 


Đây là kết quà tỪ sự suy ngầm của ông. Đó là một bài ca tuyệt vời mà 
ông sáng tác trong chỉnh tâm tr1 ông, bằng chính tay ông và ông đưa ra những 
chi đần về âm nhạc, thê thi ca, phải được hát lên, các nhạc cụ bằng dây. Suy 
nghĩ của ông thay đổi hoàn toàn, lập luận của ông dựa trên một tâm trĩ tập 
trung vào hiện tại, nhưng giờ đây, ông nhìn lại quá khứ và thấy rằng Đức 
Chúa Trời luôn can thiệp; rồi ông nhĩn vào tương lai và nói: Ngài sẽ lại can 
thiệp và tôi sẵn sàng chờ đợi. Tôi sẽ đọc bàn mà tôi đã viết. Tôi cố gắng đưa 
chương 3 vào giai điệu hiện đại đề ngày nay ta có thề hát chương đó lên. Đề 
tôi đọc từ đầu đến cuối cho anh chị em, một bài hát khá dài, nhưng chương 
này cũng là một chương dài. Lời hát là thể này, trước mặt một số anh chị em 
có bản sao của nó nhưng hãy nghe tôi đọc: 


“Lạy Đức Giê-hô-va, danh xưng Ngài hăng được tôn cao mãi không 


thôi. 

Công việc Ngài quá lớn, nên con nguyện lòng này tôn kính Cha đời 
đời. 

Ôi Cha Thánh, nguyện Cha dang cánh tay làm những điều lớn lao 
như Ngài đã làm. 

Nhưng nguyện lòng Cha thương xót trong cơn thịnh nộ vi cớ chính 
danh của Ngài. 

Ôi Chúa Thánh từ trời cao giáng lâm, làm cho chiếu sáng lên vinh 
quang sáng ngời. 

Tụng ngợi quyền năng lớn bấy duy Ngài, khắp cả trần gian kíp ca 
tụng Ngài. 

Dân gian ác đều phải khiếp kinh, dịch bệnh lan khắp nơi, hãi hùng 
khiếp sợ. 


Núi đồi nghïn thu đều phải tan tành khi Ngài là Đắng tối cao lộ diện. 
Phải chăng Chúa giận với cả nước sông? 

Thịnh nộ với các suối khơi mạch nước nguồn? 

Biền cả Ngài cũng sôi bọt dữ dăn với ngựa cùng chiến xa của Ngài? 
Các núi run rầy và vực sâu cuồn cuộn, mặt trời, mặt trăng đứng yên 
kinh hãi. 

Mũi tên bay rực sáng, ngọn giáo sáng lòe ra. 

Tuần hành khắp đất đề báo thù, giày đạp các dân đến tận cùng. 

Tất cả đề giải cứu dân tuyên Ngài, cứu thoát người được xức dầu 


của Ngài. 

Ngài đã diệt tên lãnh đạo ác ôn của chúng. 

Lột trần và bỗ đầu hắn ra. 

Đề những lĩnh chiến kéo đến như vũ bão của hắn bị đánh cho tan tác. 
Nghe xong kết quả cuối cùng, biết hết mọi sự chứ không chỉ đôi 
phần, 

Toàn thân con choáng ngợp, môi con run cầm cập và tim con đập 
loạn nhịp. 

Bước chân con lào đảo nhưng con sẽ kiên tâm chờ đợi, 

Khi kẻ thù xâm chiếm nước con, ắt nó phải chịu số phận kinh khiếp. 
Dầu cây và không trỗ hoa, cây nho không ra trái, 

Dầu cây ô-liu trơ trọi và ruộng đồng không có mùa màng, 

Dầu chiên không còn trong trại và gia súc không còn trong chuồng, 
Con vẫn vui mừng về sự cứu rồi con, hớn hở vi Chúa là tất cả của 
con. 

Con hân hoan nhìn tới tương lai khi sức lực yếu mòn của con được 
phục hồi, Và những câu con hỏi trong giận dữ được Chúa tối cao 
vinh diệu đáp lỜi. 

Ôi, lòng con, chân con chộn rộn như chú hươu nhãy trên các đỉnh 
cao. 

Hãy soạn những lời này thành điệu nhạc thánh, với giọng ngân nga 
và đàn dây thánh thót. 


Có lẻ đoạn trên đã truyền đạt cho ta điều gi đó về tắm lòng của con ngƯỜời 
này, ông thay đôi hoàn toàn. Tranh luận với Chúa, không ngơi nghĩ, vật lộn 
với Chúa; giờ đây ông đa được binh an và sẽ chờ đợi những gi Chúa sắp 
làm. 


SÁCH SÔ-PHÔ-NI 
Sứ giả (1:1) 


Bây giờ chúng ta sẽ xét đến hai sách tiêu tiên tri, gọi như vậy vì hai sách 
này ngắn gọn nhưng không hề nhỏ trong mắt Chúa, họ là những nhân vật 
quan trọng. Và chúng ta xét đến sách thỨ chín trong mười hai sách tiều tiên 
tri của Kinh Thánh, Sô-phô-ni. Chúng ta biết rất it về ông, ông không được 
nhắc đến ở chỗ khác, và sự tập trung hướng vào sứ điệp hơn là sứ giả khi 
chúng ta đến với các tiên tri. Chi tiết duy nhất về tiêu sử nằm ở chương I1, 
câu 1, có thông tin về tên và gia phả của ông. Thực ra tên Sô-phô-ni trong 
tiếng Hê-bơ-rơ là Sephenjah, Sephenjah, nghĩa la Đức Chúa Trời giấu đi. 


Chúng ta không biết như vậy có nghĩa là Đức Chúa Trời giấu mình đi - 
đúng là Ngài không phán gi trong khoảng 70 năm - hoặc nó có ngiĩa là chính 
Sephenjah hay Sô-phô-ni được Đức Chúa Trời giẫu đi. Tôi nghĩ có le đó là 
lời giải thích hợp lý hơn cho tên ông; chút nữa tôi sẽ nói lý do. Nhưng gia 
ph của ông rất thú vị. Ông là tiên tri duy nhất truy lại tô tiên mình đến bốn 
đời. Con trai của, cháu của, chắt của, rồi chít của... 


Khi đã trở lại với thế hệ thứ 4 thì ta sẽ thấy ông thuộc dòng dõi Ê-xê- 
chia. Nên ông có dòng máu hoàng gia. Ông là con cháu của Vua Ê-xê-chia, vị 
vua tốt cuối cùng của hai chi phái phía nam, lúc này mười chỉ phái phía bắc 
đa biến mất. Họ đa bị đày đến A-si-ri còn hai chỉ phái phĩa nam có nguy cơ 
nối gót nếu họ không rút ra bài học với những gi xảy ra với mười chi phái 
kia và Ê-xê-chia là vị vua tốt cuối cùng. Ông là một người làm đẹp lòng 
Chúa, ông làm điều đúng đắn trước mặt Chúa, ông kinh sợ Chúa và khiêm 
nhường trước Chúa. Tất cả những điều đó làm nên một vị vua tốt. 


Vậy điều gi đã xảy ra kề từ thời Ê-xê-chia? Câu trả lời là một số vị vua 
rất tệ; người nối ngôi Ê-xê-chia không thê nào trái ngược hơn được nữa. 
Hắn là một vi vua rất tệ. Tên hắn là Ma-na-se và thực sự là quá kinh khiếp 
khi đọc về hắn. Hắn xây lại hết các bàn thờ ngoại giáo trên các nơi cao. Hắn 
dựng lại những hình dương vật kinh khiếp và trụ thờ A-sê-ra; rồi hắn khuyến 
khích dân sự trở lại với tập tục thờ thần sinh sân, tất nhiên là có ngụ ý lnh 
dục trong đó. Hắn đầu têu thờ Mo-lóc, dâng con trẻ làm sinh tế và giết chính 
các con trai mình cho thần này. Hắn đã dâng những bé trai này cho thần Mo- 
lóc trong một thung lũng tên Bên Hi-nôm hay Thung Lũng Tàn sát, năm ngay 
phĩa nam Giê-ru-sa-lem, Giê-rê-mi đã rủa sà thung lũng đó và sau này Chúa 
Giê-su dùng nó đề mô tả về địa ngục. Nó trở thành bãi rác và bãi chứa nước 
thải, về sau Bên Hi-nôm thành ra nhƯ vậy. 


Suốt những năm đầu trị vi của Ma-na-se, một vị tiên tri tên Ê-sai đã cố 
gắng ngăn chặn điều đó, anh chị em biết Ma-na-se đã làm gi không? Trước 


tiên, hắn cắm Ê-sai rao giâng, nên Ê-sai viết những lời tiên tri của mình ra và 
chúng được lưu hành ở dạng văn bản, nhờ vậy mà chúng ta có sách tiên tri 
Ê-sai. Và khi nghe được điều này, Ma-na-se điên tiết đến nỗi sai người trói 
Ê-sai lại và đầy ông vào một thân cây rỗng: sau đó hắn cho người cưa thân 
cây ra làm đôi và Ê-sai đã qua đời như vậy đó, ông bị cưa đôi theo đúng 
nghĩa đen. 


Ông được nhắc đến trong Hê-bơ-rơ chương I1, trong đó có cụm “bị cửa 
đôi,” chỉnh là kết cục mà Ê-sai phải chịu dưới vị vua rất tệ này. Hắn dĩnh líu 
đến thuật chiêm tỉnh, hắn dinh liu đến đồng bóng, thầy bói và tất nhiên, sự 
hỗn loạn về thuộc linh này đần đến rối ren về đạo đức. Thói thờ thần tượng 
luôn đần đến sự đồi bại, cho tới khi Đức Chúa Trời thực sự nói về Ma-na-se 
trong sách SỬ ký rằng hắn còn gian ác hơn cả dân Ca-na-an xưa. Anh chị 
em có tưởng tượng ra cảm giác của Chúa không? Vi Chúa đã trừ khử những 
người Ca-na-an gian ác đó đề nhường chỗ cho dân thánh Ngài mà giờ đây, 
họ còn tệ hơn câ cái dân mà họ đã thế chồ. Một nh cảnh rất nguy hiểm. 


Ma-na-se băng hà sau khi trị vi được 55 năm và nối ngôi hắn là một 
người tên A-môn, một nhân vật yếu thế không làm gì đề chỉnh đốn nh hình. 
Giu-đa cứ thế trở nên ngày một gian ác, có một kế hoạch mưu phản lớn và 
cuối cùng A-môn bị ám sát chỉ sau hai năm tại vị. Lúc này cả đất nước đang 
rối ren về đạo đức, và A-môn bị ám sát tức là một cậu bé lên làm vua khi mới 
§ tuổi, và tên cậu là Giô-si-a. Câu hỏi là Giô-si-a sẽ thành ra như thế nào? Vi 
cậu còn quá nhỗ nên người cai trị thật sự trong những năm đầu là Hinh-kia, 
thầy tế IŠ thượng phầm, nhưng khi cậu bé Giô-si-a này lớn lên, một dầu hỏi 
to đùng là cậu sẽ theo con đường của Ê-xê-chia, cụ mĩnh hay con đường của 
Ma-na-se, ông mình. Cậu bé này sẽ theo con đường nào, và đó là khi Chúa 
sai tiên tri Sô-phô-n¡ đến, và thực sự, nhiệm vụ của Sô-phô-ni là cố gắng 
chỉnh đốn lại đất nước dưới thời trị vi của vị vua nhỏ tuôi này trước khi quá 
muộn, trước khi họ bị đày đi như mười chỉ phái kia. Điều đó dựng nên bối 
cảnh đúng không? 


Tôi tin rằng khi còn nhỏ, Sô-phô-ni đã được giấu đi, cũng giống như 
Môi-se được giẫu đi, như những người khác được giấu đi; nên mẹ ông mới 
đặt cho ông cái tên đó, được Đức Chúa Trời giẫu đi, Sepha Jah. Dù sao thi đó 
cũng là giả thuyết của tôi vi những cậu bé này đều bị dâng cho Mo-lóc và mẹ 
cậu đã cứỨu cậu. Cậu là một hoàng thân và những hoàng thân khác bị dâng 
làm sinh tế, nên tôi cho rằng mẹ ông đã giấu ông đi và nuôi dạy ông; nên bà 
mới đặt cho ông cái tên đó. 

Sứ điệp (1:2-3) 


Tiếng tiên tri đã im bặt trong 70 năm kề từ khi Ê-xê-chia băng hà và Ê-sai 
bị cưa đôi - không một lời nào từ Chúa. Cuối cùng thi Sô-phô-ni cũng đến 
với một sứ điệp rất mạnh và toàn bộ sứ điệp của ông xoay quanh “ngày của 


Đức Giê-hô-va.” Tôi đã giải thích răng đó không phải là khoảng thời gian 24 
tiếng. Nó có nghĩa là ngày phán xét của Chúa, ngày chỉnh đốn lại mọi thứ, 
ngày minh oan cho lẽ phải, ngày mà những điều sai trái được chỉnh lại cho 
đúng, khi sự gian ác bị trừng phạt. Ngày đó sẽ đến, và ta có thể nói rằng cả 
sách Sô-phô-ni xoay quanh ngày này của Đức Giê-hô-va khi Đức Chúa Trời 
sẽ báo tra mọi người và khi ngày đó càng gần - nó ắt phải như vậy - thï dân 
Chúa phâi sửỬa soạn sẵn sàng cho nó, hoặc nên như vậy. 


Chắc chắn là anh chị em biết có bốn ngày kết toán cuối quý trong lịch 
Anh đề chốt số. Có Lề Truyền Tin vào ngày 25/03; Hạ Chỉ vào ngày 24/06; 
Lễ Thánh Mi-ca-ên vào ngày 29/09 và LỀ Giáng sinh vào ngày 25/12. Đó là 
bốn ngày cuối quý đề chốt số và mọi khoản nợ phải được trà vào nhỮng ngày 
cuối quý đó, mọi khoản tài chính cũng đến hạn; đó cũng là khi sự gian lận bị 
phát giác và bị phạt. Đó là ngày kiềm toán và cả bốn ngày đó đều cho chúng 
ta chút hỉnh dung về ngày của Chúa, khi mọi sự khai tình được suy xét, 
kiềm kê, dàn xếp và sự gian lận bị trừng phạt. Nên ngày của Đức Giê-hô-va 
đang đến. Rồi, tôi không phải ca $ï nhưng lại hay cao hứng hát. Max ơi, anh 
ra đánh piano đi. Tôi sẽ hát cho anh chị em nghe ba bài hát khi nghiên cứu 
Sô-phô-mi vì tôi đã nói rồi, có mối liên hệ trực tiếp giữa tiên tri và âm nhạc, 
có nhiều sự ca hát trong các sách tiên tri, và chắc chắn đây là giai điệu mà Sô- 
phô-ni muốn chúng ta học lấy. Chỉ cần cho tôi nốt đầu của bài thôi. 


Vào ngày hôm đó, vào ngày hôm đó khi Chúa sẽ ra tay phán xét trên 
dân ta. 

NgưƯỜi ngƯỜi hôi tiễc, người người hôi tiêc mang trái tìm đau 
thương, mang trái tim đau thương. 

Ây chinh bữa đó Chúa phán xet dân Ngài, ta se hôi tiễc mang trái tìm 
đau buồn. 

Vào ngày hôm đó, vào ngày hôm đó khi Chúa ta phán xét. 


Tôi nghĩ đó là điều Sô-phô-ni muốn hát, không phâi một bài hát vui 
mừng, nhưng là ngày phán xét, ngày đề đau buồn, ngày đề ăn năn, ngày đề 
than khóc chứ không phải vui mừng. 


Dàn ý chung của Sô-phô-ni 
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Hãy xét đến dàn ý của Sô-phô-ni và phân tích sách ra một chút. Tôi chia 
sách thành ba phần rất rõ rang, nhưng một lần nữa, tôi e răng số chương đặt 
không đúng chỗ. Việc chia chương rất hay làm tôn hại đến Lời Chúa vì 
chúng chia tách những gì Chúa hợp lại với nhau, tách rời ra và thật đáng tiếc. 
Nhưng đó. Trong phần đầu, ông quan tâm đến những ngoại giáo đa xâm nhập 
vào Giu-đa và công bố sự phán xét. Ông đưa ra bốn khẳng định cơ bản về sự 
phán xét, về ngay Đức Giê-hô-va sẽ đến. Sự phán xét đó là xứng đáng. Nó đã 
được công bố. 


Rồi ông miêu tả những điều liên quan và những gi sẽ xây ra với họ khi 
Chúa phán xét. Rồi ông đưa ra khả năng rằng, thậm chỉ đến giai đoạn này, sự 
phán xét có thề quay khôi, chệch khỏi Y-sơ-ra-ên nhờ sự ăn năn. Cùng một 
sứ điệp mà mọi sách tiên tri đều có. Phần chúng ta, khi đọc tỪ sách tiên tri 
này sang sách tiên tri khác, chúng ta nghĩ: Ô, sứ điệp này giông sứ điệp 
chúng ta vừa xem này. Tẫt nhiên rồi, vi Đức Chúa Trời nhắc lại Lời Ngài khi 
cần. Nhưng hãy nhớ răng tuy cách sách tiên trí này được đặt san sát nhau 
trong Kinh thánh nhưng thường có khoảng cách 70 năm giữa chúng. Nên họ 
phải nói hết lại từ đầu. Vậy là Sô-phô-ni muốn nói rằng đó lù ngày mà Đức 
Giê-hô-va se phán xét, và nó ấa đền rất, rất gần; thê mà các ngươi vần đang 
đi sai đường, và hãy xem những gỉ đang xây ra tại đât nước này, các ngươi 
có thề nhìn thây chứng. Họ không cần ai bào về những gì đang xảy ra. 


Rồi, đây là hïnh thù của lời tiên tri. Đây là phần đầu về ngoại giáo. Rồi 
chúng ta chuyền sang phần hai, trong đó ông cũng trải tắm lưới phán xét sang 
các dân khác, sang khắp các dân chung quanh; ông kề đến họ và nói: Đức 
Chúa Trời của Y-sƠ-ra-ên se không chỉ phán xet chúng ta mà Ngài se phản 
xét củ các ngươi nữa và ông quay la bàn. Ở phía tây Giu-đa là xứ Philistia 


hay Phi-li-tin, người Palestine hiện đại nhận mình là con cháu họ, và từ 
Palestinian có gốc tỪ trực tiếp là Phi-li-tin. Không biết anh chị em có biết 
điều đó không. Rồi ở phĩa đông là Mô-áp và Am-môn, ở phĩa nam là Ai Cập 
và xa hơn nữa về phía nam là Ê-thi-ô-pi, và Ở phía bắc, A-si-ri vẫn là cường 
quốc, cường quốc mạnh nhất trên sông Ti-gơ-rít và -phơ-rát. Ba-by-lôn vẫn 
chưa lộ diện. A-si-ri là nước đã bắt mười chi phái phía bắc đi, nên lúc này, 
hầu hết dân Chúa đều đã đi và chỉ còn Giu-đa nhỏ bé bị các nước này vây 
quanh. Nhưng Sô-phô-ni có sự can đầm đề nói rằng những nước này cũng sẽ 
bị Đức Chúa Trời phán xét. Ngài là Đắng phán xét cả thế giới và đặc biệt là - 
nhớ không a - họ sẽ bị phán xét vì thái độ của họ với Y-sơ-ra-ên, những 
nƯớc có liên hệ với nó. 


Một điềm thú vị về dân Phi-li-tin: Khi Chúa đưa dân Y-sơ-ra-ên vào Ca- 
na-an từ phia đông qua sông Giô-đanh, cùng lúc ấy, Chúa cũng đưa dân Phi- 
li-tin vào chính xứ đó tỪ phía tây qua Địa Trung Hải. Họ là một dân tỪng 
sống ở Cáp-tô và Chúa đã đưa họ đến Ca-na-an đúng vào lúc Ngài đưa 
những nô lệ người Hê-bơ-rơ đến. Hơi khó hiều đúng không? A-mốt chương 
9 nhắc đến điều này. Chúa phán: Chẳng phải Ta đã từng đem ngươi ra khôi 
xỨ Ai Cập và người Phi-li-tin ra khôi Cáp-tô hay sao? Chỉnh Chúa là Đắng 
dịch chuyền các nước. Chính Chúa đã vẽ nên tắm bản đồ. Thế sao Ngài lại 
đưa dân Phi-li-tin vào chính nơi đó, tại đúng thời điềm mà Ngài đuôi dân Ca- 
na-an ra? Vi dân Phi-li-tin thực sự là cái gai trong mắt Y-sơ-ra-ên cho tới tận 
thời Vua Đa-vít. 


Vua Đa-vít thật sự là người đã giáng cho chúng một đòn chỉ mạng, dù 
sau đó chúng vần tiếp tục đánh phá. Lúc nào cũng là dân Phi-li-tin. Sam-sôn 
phải đối phó với dân Phi-li-tin, dân Phi-li-tin, dân Phi-li-tin, và thực sự, cái 
tên này đã trở thành tục ngỮ trong tiếng Anh đề chỉ một người phá hoại - hắn 
là một tên Phi-li-tin. Người Anh chúng ta dùng chính tên họ. Tại sao Đức 
Chúa Trời lại làm như vậy? 


Vâng, trong sách Phục truyền Chúa đã giải thích. Ngài nói: 7ø đưa chúng 
vào đề thử thách các ngươi. Nêu giữ lời Ta thi các ngươi se cầm được chân 
chúng, và chúng sẽ không thành vẫn đề với các ngươi. Nhưng nêu các ngươi 
không vâng lời Ta, Ta đä đưa chúng vào làm công cụ đề sửa phạt các ngươi, 
và khi các ngươi làm sai, chúng sẽ lân IưỚt các ngươi. Anh chị em thây đây, 
Chúa có cách đề sửa phạt dân Ngài. Đức Chúa Trời là Cha của dân Ngài và 
người cha tốt sẻ sửa phạt con cái mình khi chúng làm sai. 


Thực ra, Hê-bơ-rơ 12 nói rằng nêu Chúa không sửa phạt anh em thì anh 
em không phải là con thật của Đức Chúa Trời mà là con ngoại linh. Hê-b0- 
rơ 12. Một trong những bằng chứng cho thấy anh là con cái Chúa, ấy là Ngài 
có phạt anh, và chút nữa chúng ta sẽ thấy - lựa chọn thực sự là anh muốn 
Chúa phạt ngay bây giờ hay phạt sau? Nếu bây giờ anh trở thành con cái 
Chúa thi Ngài sẽ phạt anh ngay bây giỜ, cuộc sống sẽ không đề dàng; khi anh 


làm sai thì Ngài sẽ xử lý anh. Chúa sửa phạt người Ngài yêu thương, nhưng 
Ngài làm vậy đề sau này chúng ta không cần phải chịu phạt. Hiều không ạ? 


Nên thực sự, trở thành dân Chúa không phải là thoát khỏi hïnh phạt của 
Ngài mà chỉ mang nó đến sớm hơn một chút, nhưng chịu ngay bây giờ và 
làm con cái Chúa rồi bị sửa phạt khi hư đề được Ở trong gia đỉnh còn hơn là 
bây giờ không bị phạt gi, sau này phải gánh hết. Hiều lựa chọn đó không ạ? 
Nhiều người còn không nhận ra đó là một lựa chọn - chịu ngay hay đề sau. 
Tôi thà chịu ngay còn hơn, đúng không? Nên Cơ Đốc nhân có thể dự liệu 
rằng cuộc sống Ở đây sẽ có chút khó khăn. Tin tôi đi - tôi không bao giỜ tin 
những lời chứng khi người ta đứng dậy nói: 7ôi đền với Chúa Giê-su và mọi 
rắc rôi của tôi châm dứt. Tôi đã từng tin vào chúng và bị ngã lòng. GiỜ thì 
tôi đã biết là không phải như vậy. Lời chứng của tôi hơi khác một chút. 7ôi 
đền với Chúa Giê-su và những rắc rỗi cua tôi bắt đầu. Tôi được báp-têm 
Thánh Linh và những rắc rối của tôi trở nên tệ hơn nhiều, và trong năm năm 
vừa rồi, tôi vướng vào nhiều rắc rối hơn 40 năm trước. 


Đó là lời chứng của tôi. Nhưng tôi vui mừng vi điều đó khớp với những 
lời hứa của Chúa Giê-su. Ngài nói frong thê gian, các con sẽ gặp rắc rôi lớn, 
nhưng Ngài nói hãy vui lên, Ta đã vượt trên nó rồi. Trước đây tôi có hồi một 
cậu bạn rằng: Cậu dạo này thế nào? Cậu ấy đáp: TỚ vần rất ồn, chấp hêt mọi 
chuyện. Và tôi ngũ đó là cách nói của một Cơ Đốc nhân. Đúng, Chúa Giê-su 
đa hứa cho ta những rắc rối trong đời này. Sẽ có những rắc rối từ thế gian, 
họ ghét chúng ta. Nhưng cũng sẽ có rắc rối từ Chúa. Đức Chúa Trời yêu 
chúng ta nhiều đến nỗi Ngài không buông chúng ta ra, và nếu chúng ta đi 
chệch khỏi đường Ngài thì hãy chờ đợi rắc rối đến từ Ngài. Đó là cách Ngài 
đưa chúng ta trở lại đường lối Ngài trong lnh yêu thương, và vi Ngài hiện 
đang yêu chúng ta nên Ngài sẽ làm điều đó ngay bây giờ. Còn hơn là chất 
chứa hết lại về sau, là điều thế gian đang làm. Nên nhĩn chung, điều đó có 
ngiĩa rằng dân Chúa sẽ trai qua một thời kỳ khó khăn hơn những người khác 
ở đời này. Nhưng ở đời sau thì hoàn toàn khác. Thực ra tôi đã nhây cóc, tôi 
định nói tất cả những điều đó ở cuối bài nói chuyện cơ. Tại hơi thiếu thời 
gian nên tôi phải kết luận trước! 


Sự giải cứu trong tương lai 


Hãy chuyền sang phần thứ ba của Sô-phô-ni. Ở phần đầu, ông thực sự 
đánh mạnh vào thói buông mĩnh theo các tập tục thờ thần sinh sản, mê ứn, 
thuật chiêm tinh, đồng bóng, bói toán và dâng con trề cho Mo-lóc, ông thực 
sự nói mạnh vào điều đó và cật lực công bố răng Đức Chúa Trời bực mình 
với điều này. Đó là một từ thú vi, ĐỨc Chúa Trời cực kỳ bực mïnh, tiếng 
Anh là irritated, một bài hát được cất lên trong nhiều hội thánh thời Trung cổ 
gọi là Deus lri bắt nguồn từ đó, Iri là gốc La-tinh của tỪ irritate, hay ire đề chỉ 
sự giận dữ. Đó là một bài hát mà hội thánh từng hay hát vào thời Trung cô. 
“Ngày Đức Chúa Trời bực mình.” Ngày mà Đức Chúa Trời chịu hết nồi. 


Ngày mà Đức Chúa Trời sục sôi. 


Có hai dạng tỨc giận trong Kinh Thánh. Trong Tân Ước có hai từ Hy 
Lạp đề chỉ sự tức giận. Một đề chỉ sự tức giận nội tại mà anh giữ trong lòng, 
không thể hiện ra và kiều như liu riu bên trong; người ta không nhận ra là 
anh tức giận đến mức nào. Có ông chồng về nhà lúc đêm muộn và thầy tỜ 
giẫy vợ viết trên bàn bếp: Em đề đôi dép lê trong th lạnh, bữa tôi em cho chó 
hêt rồi, em đi ngù đây, đau hêt cà đầu, anh chị em biết kiều đó rồi. Ông chồng 
không hề biết bà vợ giận mĩnh cả ngày vi bà vợ giữ trong lòng. Đó là một 
dạng tỨc giận. 


Dạng còn lại là sôi sùng sục. Tôi sẽ không hỏi vấn đề của anh chị em làm 
dạng nào, nhưng có lš chúng ta nửa nọ nửa kia, có cơn giận liu riu trong lòng 
và cơn giận sục sôi ra bên ngoài. Cơn thịnh nộ của Chúa là dạng tức giận 
nào? Câu trả lời là cả hai. Các chị em đã bao giờ đun sữa trên bếp xong quên 
bằng đi chưa? Nếu trông chừng thï ta sẽ thấy nó liu riu và sẵn sàng tắt bếp, 
nhưng nếu không trông chừng thì ta sẽ đi ra và ngồi chơi, rồi tự nhiên thấy 
nhà khói mù. Ta ngửi ngửi: Ôi sôi rồi! Đoạn lao vào nhà bếp và thấy nó cháy 
trên bếp. Nếu không trông chừng cơn giận liu riu thĩ ta sẽ không thấy nó sôi 
bùng lên, đó chính là điều Sô-phô-ni muốn nói và chính là điều Kinh Thánh 
chép. Kinh Thánh chép: Cơn giận của Chúa hiện đang liu riu. 


Tôi tin rằng nó đang liu riu trên nước Anh này, và nếu anh chị em thật sự 
mở to mắt thì anh chị em có thể thấy nó vi những dầu hiệu cho thấy cơn giận 
của Chúa đang liu riu là nh trạng quan hệ nh dục trái tỰ nhiên, hành vi 
chống đối xã hội gia tăng, cuộc sống gia đỉnh ngày càng đỗ vỡ, người ta ngày 
càng trở nên nô lệ cho những ham muốn và thói nghiện ngập của mình. Tất 
ca đều có đó và cơn giận của Chúa đang liu riu. Sô-phô-ni đang nói rằng: 
Nhìn kia, các ngươi không thây cơn giận của Chúa đang liu ru hay sao? Sẽ 
có ngày nó sôi bùng lên, khi Chúa không thề kiềm giữ thêm được nữa, đó là 
ý nghĩa của cụm “ngày thịnh nộ” trong Tân Ước cũng như Cựu Ước. Chúa 
đang giữ cơn giận Ngài trong lòng, nhưng nó đang liu riu và có dẫu hiệu cho 
thấy nó đang liu riu đề mọi người đều thấy trong một xã hội xuống dốc. 


Và tôi tin là có những dầu hiệu như vậy đề mọi người đều thấy tại nước 
Anh này và khắp nền văn minh phương tây. Nhưng đến một ngày, nó sẽ sôi 
bùng lên và đó chính là ngày chúng ta phải làm chệch hướng và tri hoãn nếu 
có thê - bằng việc ăn năn và chỉnh đốn lại mọi thứ. Hinh dung được không ạ? 
Cơn giận của Chúa như một nồi sữa và nó đang liu riu. Nhưng bỗng dưng, 
rất nhanh chóng, ngày thịnh nộ của Ngài đến, cơn bực mình của Ngài bùng 
lên và Ngài bùng nỗ. Khi cái gi đó hoặc ai đó làm chúng ta bực mình thï điều 
đó sẽ dồn nén lại đúng không? Nó dồn nén cho tới khi ta xả nó ra; khi đó thì 
nó bộc phát rất nhanh, thậm chỉ là bất ngờ nếu ta không biết là nó bị dồn nén. 


Hãy trở lại với phần này. Vậy là trong phần cuối, chương 3, câu 1-20, 


chỗ này thï đánh số chương đúng - có sự mâu thuẫn lạ lùng, có sự căng thằng 
hoặc mơ hồ đến lạ giữa rủa sả và chúc phước, giữa sự công chính và lòng 
thương xót của Chúa; gần như thê Sô-phô-ni đang nói rằng: Hy chọn đi, các 
ngươi thật sự sẽ chọn cái nào? Các ngưởi thật sự muôn cái nào? SỰ công 
chinh của Chúa bùng lên trong cơn giận ? Cơn bực mình này - các ngươi 
đang khiêền Chúa rất bực mình và nó đang dồn nên lại, đền một thỜi điềm, nó 
se bộc phát và khi đã bộc phát thì se không còn gi ngoài công lÿ và sự phán 
xét. Nhưng Đức Chúa Trời đầy lòng thương xót và điều Ngài muôn làm là 
thương xót các ngưểi và bày tô lòng thương xót Ngài với các ngươi. 


Đó là điều Ngài thực sự muốn nhưng Ngài không thê làm vậy khi chúng 
ta không hợp tác, vi lòng thương xót - Chúa chỉ ban cho những người cầu 
xin nó. Ngài rất thích thương xót, nhưng người ta hiễm khi xin Chúa thương 
xót, anh chị em có đề ý thấy không? Tôi nghe rất nhiều lời cầu nguyện và tôi 
nghe người ta cầu nguyện đề có sự dẫn dắt, sự giúp đỡ, sức mạnh và đủ thứ, 
nhưng trong buôi cầu nguyện sáng nay tôi đã rất xúc động khi anh dùng từ 
lòng thương xót - lạy Chúa xin xót thương. Người ta chỉ cầu nguyện như 
vậy khi nghĩ răng mïnh khá xấu xa. Nếu nghĩ minh tốt đẹp thï người ta sẽ cầu 
xin sức khỏe, sức mạnh, sự dẫn dắt, đủ thứ, nhưng không bao giờ xin Chúa 
thương xót. Chỉ người xấu mới xin Chúa thương xót và tất cả chúng ta đều 
xấu xa; bởi lòng nhân từ Ngài mà chúng ta mới không bị diệt - và mỗi buôi 
sáng, lòng thương xót của Ngài tươi mới luôn. Tôi luôn ngiĩ đến điều đó khi 
mang sữa vào nhà lúc sáng ra. 


Thi thoảng, buôi sáng khi nh dậy, tôi thấy đầy tinh thần Cơ Đốc nên tôi 
pha tách trà. Thường thï không như vậy nhỉ! Nhưng nếu có thì tôi phải mang 
những chai sữa vào từ cửa trước, tôi luôn nghĩ đến câu Ca thương ấy: “Mỗi 
buổi sáng, lòng thương xót của Chúa tươi mới luôn.” Nhưng ta chỉ nghĩ đến 
lòng thương xót Chúa nếu ta thấy mình đủ xấu, không đáng nhận điều gỉ tốt. 
Những người tốt đi hội thánh thường không xin Chúa thương xót. Họ không 
đủ xấu. Nhưng có một cơn phấn hưng lớn đang diền ra trong các nhà tù tại 
nước Anh này vi những người xấu đang xin Chúa thương xót và họ nhận 
được vi Đức Chúa Trời thương xót những người muốn Ngài xót thương. 
Nên ở đây có sự kết hợp giữa sự công chính và lòng thương xót; Sô-phô-ni 
đang nói rằng các ngưƠi chọn gi? 


Trong nửa đầu chương 3, ông thực sự cho họ đối mặt với thực tế rằng 
ngày của công lý thiên thượng có thề đến, và ông bảo cho họ biết họ cứng cỗ 
đến mức nào. Họ đã cố nh nổi loạn với Chúa và chống đối lời kêu gọi của 
Chúa. Ông tố cáo họ nổi loạn và chống đối. Họ là một dân cứng cô. Tôi thấy 
muốn hát một bài khác, nhưng khi đọc câu Sô-phô-ni nói rằng “Mỗi buổi 
sáng, Ngài thực thi công lý” và tôi thấy mình hát thế này cho chính mình. Chỉ 
cần đánh cho tôi một nốt thôi. 


Lớn bây đức công Binh Ngài 


Ôi Chúa - Đâng thánh thay 
Chúa Đâng công chỉnh thật 
Ngài chẵằng hề xẴ sai. 


Ngài không thay đồi, 

vỚi giới răn không hề lụi tần 
Thật xưa đã có, 

hôm nay, mai sau còn hoài 
Lớn bây là công Binh Ngài 
Lớn bây là công binh Ngài 


Thật mồi sáng sớm 

lòng tôi thây công Binh Ngài 
Mọi tội lồi ấy 

Chúa báo trả cho ta đáng thôi 
Ngài ôi công chỉnh 

xin nghe tiêng con kêu cầu. 


Tôi sẽ nói tại sao tôi lại làm vậy, vi chúng ta thường thích hát những bài 
ca hay, những bài ca về sự thành n Chúa, về “ãy bữa hôm nay ta sẽ vui ca 
mừng.” Chúng ta thích tất cả những điều đó, nhưng Đức Chúa Trời có một 
khia cạnh khác và quân binh về Chúa là một điều rất quan trọng. Phao-lô nói: 
“Hãy nhìn biết sự nhân từ và sự nghiêm khắc của Đức Chúa Trời” Câ hai! 
Nhân từ với những người tin, nghiêm khắc với những người không; nhân 
tỪ với những người tiếp tục tin là bản dịch đúng, và nghiêm khắc với những 
người không tiếp tục tin. Tiếp tục tin chứ không phải có đức tin lúc mới đầu 
là được cứu, phải là đức tin khi kết thúc. Tiếp tục tin. Giăng 3:16 dịch đúng 
ra sẽ như thế này: “Vì Đức Chúa Trời yêu thương thế gian đến nỗi đã ban 
Con một của Ngài, để hầu cho ai tiếp tục tin Con ấy không bị hư mất mà 
tiếp tục được sự sống đời đời.” Anh chị em nghe có thầy hơi khác đi không? 
Đức tin còn lại mới là đức tin cứu rỗi. 


Ông nói nếu các ngươi tiếp tục nỗi loạn và chống đối thï sẽ có một thảm 
họa trên cả nước. Cơn giận của Chúa sẽ bùng lên, ngày đó sẽ đến. Ông cũng 
nói rằng chính cơn giận đó sẽ bùng lên với các nước khác và xóa số các 
nước đó, nhưng sau đó, ngay cả những tiên tri cứng rắn nhất, những lời tiên 
tri cứng rắn nhất cũng kết thúc với những dòng hy vọng. Như thề Chúa luôn 
muốn đưa ra lỜi kêu gọi cuối cùng với tin tức tốt lành. A-mốt là một tiên tri 
rất cứng rắn. Ông là vị tiên tri gần cuối cho mười chỉ phái phĩa bắc trước khi 
họ biến mất và sứ điệp của ông là một sứ điệp cứng rắn về sự công chính của 
Chúa, nhưng lời cuối cùng với phương bắc là Ô-sê, sứ điệp về lòng thương 
xót và nh yêu của Chúa. Gần như thê lời cuối cùng Chúa nói với chúng ta là 
các con không nhận sự thương xót cha Ta sao? 


Thú vị đúng không? Chúa muốn - Ngài không muốn trừng phạt. Ngài 


không thích thú gi khi kê ác phải chết; Ngài muốn bày tô lòng thương xót và 
có quá nhiều sách tiên tri Cựu Ước kết thúc băng những dòng tốt lành, những 
dòng hy vọng cho tương lai, những dòng thương xót. Cũng giống như ở đây, 
những dòng về sự công chính Ngài dành cho cả Y-sơ-ra-ên và các nước, 
những dòng thương xót Ngài cũng dành cho các nước rồi cho Y-sơ-ra-ên. 
Những dòng thương xót cho các nước là từ mọi nước, Ngài sẽ có những 
người yêu Ngài. TỪ mọi chủng tộc, mọi dân, mọi bộ tộc và ngôn ngữ - Chúa 
không muốn một sắc dân nào trên đất bị bỏ sót. Nên Ngài mới bảo chúng ta 
giảng Tin lành cho mọi sắc dân và môn đồ hóa mọi sắc dân - điều đó rất quan 
trọng. Chúa hiện đang hành động rất mạnh giữa vòng những người Di-gan 
và những bài học này đang được dùng đề dạy những nhà giảng đạo người 
Di-gan không biết đọc, biết viết, không thể đọc Kinh Thánh. 


Mới vài tháng trước, tôi gặp 160 nhà giảng đạo người Di-gan và họ bảo 
tôi rằng hiện tại, không một gia đỉnh Di-gan nào tại Anh là không có Cơ Đốc 
nhân, rất có thề đó là nhóm sắc dân đầu tiên tại Anh toàn người Cơ Đốc. 
Chúa muốn mọi sắc dân đều Ở trong gia đỉnh Ngài và lòng thương xót Ngài 
sẽ đâm bảo rằng sẽ có một số người tin kinh trong mọi đất nước. Đó là lời 
hứa về lòng thương xót Chúa. Thật hào hứng đúng không? Thiên đàng sẽ có 
nhiều chủng tộc, nhưng chúng ta sẽ không phân biệt màu da. Thật hào hứng 
đúng không? 


Nhưng rồi ông kết thúc với sự vui mừng trên cả nước, rằng có thề có 
phước hạnh cho chính Y-sơ-ra-ên. Trong phần cuối ngắn ngủi có tới chín lần 
Chúa nói rằng 7ø sẽ, 7a sé, Ta sẽ, Ta sẽ. Người ta có thể phá bô giao Ước 
Ngài, nhưng Ngài sẽ không bao giờ phá bỗ nó. Sô-phô-ni nói đến một tương 
lai tuyệt vời khi Ngài sẽ vô về họ bằng nh yêu Ngài. Một cụm từ thật hay 
đúng không? Ngài sẽ vỗ về chúng ta bằng tình yêu Ngài, giúp chúng ta binh 
fïnh sau mọi căng thẳng và áp lực của thế gian này - 7a sẽ vồ về chúng bằng 
lỉnh yêu Ta. 


Rồi ông nói: Và Đức Chúa Trời sẽ ca hát, Ngài sẽ hát về dân Ngài, Ngài 
sẽ ca hát mừng rỡ vì họ. Tôi lại thấy tất cả chúng ta cần hát một bài rồi - anh 
Max lại ra cây piano đi ạ. Hãy hát bài đồng ca đó, bắt đầu thế nào ý nhĩ? 
“Giê-hô-va Đức Chúa Trời ngươi ngự giữa ngươi.” Không có trên giấy đâu 
ạ; ai biết thi hát cùng tôi nhé! Bài đó ra từ sách Sô-phô-ni luôn. Tôi đang cố 
gắng truyền đạt rằng lời tiên tri và âm nhạc gắn liền với nhau, và Chúa muốn 
hát về chúng ta, hát với chúng ta, nên hãy hát bài đó. Được rồi. Không phải 
đứng đâu, ngồi hát là được rồi. Giê-hô-va Đức Chúa Trời ngươi sẽ ca hát 
mừng rỠ vì ngươi. 

Giê-hô-va ngươi ngự trong dân ngươi quyền năng thay, quyền năng 
thay. 
Giê-hô-va ngươi ngự trong dân ngươi quyền năng thay, quyền năng 
thay. 


Chúa vồ về trong linh yêu, Chúa hát ca mừng vui trước dân Ngài. 
Giê-hô-va ngươi ngự trong dân ngươi quyền năng thay, quyền năng 
thay quyền năng thay. 
Tôi hát lồi rồi nhĩ! Tôi đề lời bài hát trước mặt mà lại bị che mÂI. 
Hãy hát thêm lần nữa và tôi se hát thật to. Được rồi. 
Giê-hô-va ngươi ngự trong dân ngươi quyền năng thay, quyền năng 
thay. 
Giê-hô-va ngươi ngự trong dân ngươi quyền năng thay, quyền năng 
thay. 
Chúa vồ về trong linh yêu, Chúa hát ca mừng vui trước dân Ngài. 
Giê-hô-va ngươi ngự trong dân ngươi quyền năng thay, quyền năng 
thay quyền năng thay. 
Bài học cho tôi là đừng cô hát trên ti-vi. 

Kết luận 


Sô-phô-ni đang nói #Zy nhận lây Binh phạt của các ngươi ngay bây giờ, 
khi cƠn giận Chúa còn li riu. Đừng nhận lục sau khi nó sôi bùng lên. Ông 
muốn nói thế này: Dân Chúa có cơ hội chịu phán xet ngay bây giờ và làm 
hòa với Chúa ngay bây giờ. Các nước se phải chịu phán xét lúc về sau. Đó là 
một nguyên tắc xuyên suốt Tân Ước và Phi-e-rơ viết trong thư ông rằng “Vì 
thời kỳ phán xét đã đến, bắt đầu từ nhà Đức Chúa Trời; nếu bắt đầu từ 
chúng ta thì sự cuối cùng của những kể không vâng phục Tin Lành Đức 
Chúa Trời sẽ thế nào?” Thấy không ạ? Hãy nhận nó ngay bây giỜ. 


Giờ chúng ta chỉ còn một câu hồi về Sô-phô-ni. Giô-si-a có đề ý gi đến 
không? Lời tiên tri của Sô-phô-ni có tác dụng không? Vâng, Giô-si-a lên ngôi 
lúc 8 tuổi vào năm 640 TCN và ông trị vi trong 31 năm. Ban đầu, ông chịu 
nhiều tác động từ thầy tế lễ thượng phầm Hinh-kia và dường như các thầy tế 
lề giữ nguyên hiện trạng, nhưng rồi ông bắt đầu chịu tác động từ Sô- -phô-mI. 
Ở tuổi 1ó, ông đã phá hủy các bàn thờ ngoại giáo trên khắp đất nước. Ở tuổi 
20...Xin lỗi, ở tuổi 16, ông đã phá hủy các bàn thờ tại Giê-ru-sa-lem. Ở tuôi 
20, ông ra lệnh phá hủy tất cả các đền thỜ ngoại giáo trên khắp đất nước. Ở 
tuổi 28, ông thấy đền thờ Chúa không được tu sửa tử tế, cần được dọn sạch 
và sửa sang nên đã ra lệnh tu bố lại đền thỜ. 


Trong khi tu bổ, có người lm thấy trong chiếc tủ cũ kỹ, bụi băm một bản 
sao Luật pháp của Môi-se, và người ta nhận ra rằng nhiều năm nay họ đã 
không nghiên cứu hoặc đọc luật ấy. Giống như tm thấy một cuốn Kinh 
Thánh cũ kỹ, bụi bặm trên giá; họ đến với vua và tâu: Hãy xem chúng thần 
Ìim được gỉ trong từ. Rồi vua đọc từ đầu đến cuối và ông phát hoảng. Ông 
nói: Chẵng trách Chúa phải cảnh báo chúng ta. Chúng ta phải chỉnh đôn lại 
thôi. Và Ở tuôi 28, ông lệnh cho dân chúng trở lại đọc và làm theo Luật pháp. 
Chàng thanh niên đáng mến này đã tim kiếm Chúa, nhưng đã quá muộn. Anh 
không thể khiến người ta trở nên tốt đẹp bằng đạo luật của quốc hội. Anh 
không thề bắt người ta công chính nhờ ban lệnh từ trên. 


Tôi biết nhiều người muốn chính phủ Anh ra những điều luật khiến dân 
chúng phải hành xử theo đường lối Cơ Đốc. Không ăn thua, nó phải xuất 
phát từ tấm lòng. Và tuy Giô-si-a đa cố dọn sạch đất nước nhưng ông vẫn 
thất bại; rồi ông phạm phải một sai lầm nghiêm trọng. Ông quyết định kéo 
quân chống lại người Ai Cập nhưng Chúa không bảo ông làm vậy. Ông giáp 
mặt với quân Ai Cập tuy họ không định tấn công ông, họ chỉ đi qua Xứ Hứa 
đề đến tấn công A-si-ri; và lẻ ra ông nên đề họ đi qua. Nhưng tôi e là ông nói: 
Các ngươi không được đi qua xứ của ta. Ông đã giáp mặt với quân Ai Cập 
tại Mê-ghi-đô - giao lộ của thế giới và qua đời. Ông bị giết trong chiến trận. 
Đó là một câu chuyện buồn. Có một chàng trai đúng bằng tuôi Giô-si-a, khi 
ấy ông 28 tuôi. Khi Giô-si-a băng hà và Chúa bảo người trai trẻ ấy răng: Con 
phải mang lây gánh nặng tiên tri nầy và con phải nói với dân chúng điều đó 
vỉ cuộc cai cách của Giô-si-a không có tác dụng. Con phải nói với dân chúng 
điều đó. Tên của người trai trẻ đó là Giê-rê-mi và đó là khởi đầu cho sự tiên 
tri của Giê-rê-mi. Vậy là Sô-phô-ni đã thất bại. Ông đã rất cố gắng và Giô-si-a 
đã cố gắng, nhưng dân chúng không nghe. Chúng ta sẽ lm hiều điều đó trong 
sách tiên tri tiếp theo - Ha-ba-cúc. Vi Ha-ba-cúc - 20 năm sau - thấy tỉnh hinh 
càng ngày càng tệ hơn. 


Sự tương ứng giữa Sách Sô-phô-ni và Khải huyền 
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Trước khi rời Sô-phô-ni, tôi chỉ muốn nói thêm một điều nữa. Đó là sự 
tương ứng lạ thường giữa sách tiên tri Cựu Ước này và Tân Ước của chúng 
ta. Tôi ngĩĩ tốt nhất là cho anh chị em xem biều đồ. Dàn ý của sách tiên tri 
Sô-phô-ni, cầu trúc lời tiên tri của ông - giống hệt với dàn ý của Sách Khải 
huyền. Cả Sô-phô-ni và Khải huyền đều bắt đầu với sự phán xét trên dân 
Chúa, bên này là Y-sơ-ra-ên, bên kia là Hội thánh, chương I-3. Sau đó 
chuyền sang sự phán xét trên các nước, chương 2:4-15 và bên này là chương 
4-19. Sau đó chuyền sang Ngày Phán xét, ngày mà cơn giận hoặc sự bực 
mình của Chúa bùng lên - Chương 3, câu 1-8 trong Sô-phô-ni, chương 20 


trong Khải huyền - nhưng lời cuối cùng là niềm hạnh phúc trọn vẹn khi Chúa 
ban cho dân Ngài một nơi mà họ có thê sống ở đó mãi - chương 3:9-20 và 
chương 21-22. 


Tất nhiên, trong Sô-phô-ni là Giê-ru-sa-lem cũ, nhưng trong Khải huyền 
là Giê-ru-sa-lem mới. Trong Sô-phô-ni, Đức Chúa Trời đến như Đức Vua 
nhưng trong Khải huyền, Chúa Giê-su trở lại nhữ Đức Vua. Nhưng chẳng 
phải là rất phi thường đó sao? Có hơn 400 chỉ tiết chỉ về Cựu Ước trong 
sách Khải huyền, nhưng sách có liên hệ gần gũi nhất với tiên tri Sô-phô-ni, vị 
tiêu tiên tri này. Biết đâu ngay cà Giăng viết Khải huyền cũng chịu sự ảnh 
hưởng của vị tiêu tiên tri này từ nhiều thế kỷ trước, khi ông viết Khải huyền 
của Chúa Giê-su Christ. 


SÁCH A-GHÊ 
Giới thiệu 


Chúng ta đến với ba sách tiêu tiên tri, các tiên tri cuối cùng nói lời Chúa 
phán với Y-sơ-ra-ên - A-ghê, Xa-cha-ri và Ma-la-chi. Sau đó, Chúa không 
nói thêm điều gi trong hơn 400 năm, và trong bốn thế kỷ, họ phải nói với con 
cái mình răng: Mội ngày nào đó, Đức Chúa TrỜi sẽ lại phán với chúng ta. 
Nhưng Ngài đã nin lặng trong 400 năm; một khoảng thời gian dài không 
được nghe tiếng của người mình yêu nhưng điều đó đã xây ra. Nên chúng ta 
đang đến với phần cuối cùng của Cựu Ước khi xét đến A-ghê và Xa-cha-ri 
một cách cụ thê, sau đó chỉ có thêm một sách nữa rồi Chúa không nói gi với 
Y-sơ-ra-ên nữa, cho tới khi Giăng Báp-tít xuất hiện vào 400 năm sau. Thảo 
nào ai cũng đi nghe Giăng nói. Khi đã đợi cà 400 năm đề nghe được một lời 
tiên tri và cuối cùng ta cũng nghe rằng Chúa đang phán trở lại thì ôi, chẳng 
trách cả nước kéo ra nghe. 


Nhưng cụ thê là họ nghe được một số lời cuối cùng mà Chúa phán từ A- 
ghê. Đây là những sách rất ngắn vi nhữỮng tiên tri này nói trong khoâng thời 
gian rất ngắn; A-ghê chỉ nói trong ba tháng rồi ông dừng lại. Xa-cha-ri dài 
hơn một chút, ông nói trong hai năm và thực ra là họ đan xen với nhau. Xa- 
cha-ri bắt đầu trước khi A-ghê kết thúc; họ chỉ nói chút it, nhưng là chút it rất 
quan trọng. Ê-sai và Giê-rê-mi đã giâng trong 40 đến 50 năm, còn giờ đây, họ 
chỉ nói tính bằng tháng. Chúng ta gọi họ là các tiên tri sau lưu đày. Họ đến 
sau cuộc lưu đày, họ là một phần của cuộc hồi hương và đó là bối cảnh của 
ca A-ghê và Xa-cha-ri. Trước cuộc lưu đày, các sách tiên tri đầy những lời 
cành báo và thảm họa sắp đến; nhưng sau đó thì khá khác, chúng đầy sự 
khích lệ, an ủi, cố gắng đề gây dựng lại, nên sứ điệp khá khác. 


A-ghê và Xa-cha-ri là một trong những người cuối cùng nhưng họ đi liền 
với nhau và có nhiều điềm tương đồng giữa họ. Trước hết, họ nói vào cùng 
một thời điềm; cả hai đều cần thận ghi lại ngày tháng cho lời tiên tri của họ; 
trước đó có ït tiên tri làm như vậy. Nhưng họ cần thận ghi lại cả ngày, tháng, 
năm mà họ nói, nên từng lời tiên tri của A-ghê - có năm lời, mỗi lời đều có 
ngày tháng, ngày tháng chính xác, từ đó chúng ta có thề thấy mỗi lời cách 
nhau bao nhiêu ngày, bao nhiêu tuần; Xa-cha-ri cũng vậy. Họ chỉ nói xen 
nhau có một tháng và năm đó là 520 TCN, họ đã trở lại xứ hứa nhưng đó là 
một bức tranh khá buồn. Cả hai đều nói ở cùng một nơi - thành Giê-ru-sa-lem 
tại Giu-đa đang được chậm rãi xây lại - và cả hai đều nói với cùng một hoàn 
cảnh giống nhau. 


Bồi cảnh lịch sử 


Tôi phải đưa chút thông tin lịch sử đề anh chị em hiều lnh cảnh. Si-ru 
người Ba Tư (hoặc “Cirrus' thi đúng hơn), chinh phục Ba-by-lôn năm 538 


TCN và ông là một nhà độc tài tốt hơn, rộng lượng hơn, một người nhân 
đức. Ông nói: Tát cả những người bị đầy đi khôi xứ sỞ mình có thề hồi 
hương, miền là các ngươi xây một đền thỜ mà các ngươi có thề cầu nguyện 
với thần của mình cho ta. Như vậy là không phải ông không chút vụ lợi trong 
việc này; nhưng nhờ vậy mà cùng với các dân khác, người Do Thái có thể 
hồi hương. 


Nhưng chỉ 50.000 làm vậy và những người còn lại - phần nhiều được 
sinh tại chốn lưu đày - đã định cư, họ không phải làm nô lệ tại Ba-by-lôn; họ 
được phép buôn bán và Ba-by-lôn năm ngay trên con sông chính, trên tuyến 
đường giao thương. Người Do Thái giỗi buôn bán và kiếm tiền, họ trở nên 
khá giàu có và có nhữỮng công việc kinh doanh phụ thuộc vào tuyến đường 
giao thương qua Ba-by-lôn. Không có tuyến đường giao thương qua Giê-ru- 
sa-lem, nên tôi e rằng nhiều người trong số họ nói rằng: Chứng tôi sẽ Ở lại. 


Đây là điều đã giữ người Do Thái ở lại Đức và Phần Lan mãi đến Thế 
Chiến thứ 2, đây là điều đã giữ họ ở lại Mỹ - vi họ khắm khá hơn. Gần đây, 
nhiều người Do Thái ra khỏi Nga không đến Y-sơ-ra-ên dù đó là lý do khiến 
họ ra khỏi Nga, họ đi thằng sang New York vị ở đó họ khắm khá hơn. Ngày 
nay có những người Do Thái rời Y-sơ-ra-ên và đến Mỹ sống. Không biết họ 
sẽ ở đó bao lâu mà không gặp rắc rối, trước khi Chúa phán rằng: Các ngươi 
phải quay lại. 


Trở lại vấn đề, chỉ có 50.000 người hồi hương còn những người khác ở 
lại. Từ đó trở đi có một khu kiều dân Do Thái lớn tại Ba-by-lôn. Như tôi đã 
nói, chính từ khu kiều dân đó mà các nhà thông thái đã thấy ngôi sao được 
tiên tri Ba-la-am báo trước; họ đến Bết-lê-hem đề thấy Đầng Mê-si-a. Lãnh 
đạo những người hồi hương là hai người nam. Một là hoàng tử Xô-rô-ba- 
bên và tên đó có nghĩa là “hạt giống của Ba-by-lôn", nửa cuối của tên chính là 
Ba-bên và “Xô-rô” nghĩa là hạt giống. Nên rõ ràng là ông sinh ra trong chốn 
lưu đày và chưa từng thấy Xứ Hứa, nhưng ông là thành viên duy nhất còn 
sống sót tỪ dòng dõng hoàng gia của vua Đa-vít nên ông phải trở lại. Người 
đồng hành với ông là một thầy tế lề tên Giê-hô-sua, con cháu Y-đô và Giê-hô- 
sua đã tái lập chức tế lễ. Giê-hô-sua có tên giống Chúa Giê-su - Jeshua, cùng 
một tỪ, nghĩa là Chúa cứu, Chúa Cứu Thể chúng ta. Vậy là Giê-hô-sua quay 
lại đề tái lập chức tế Tễ trong đền thờ. 


Động cơ chủ yếu thúc đầy những người hồi hương là những lợi ích 
thuộc linh; rõ ràng là động cơ của họ không phải là cơ hội làm ăn, họ sẽ 
không trở nên giàu có. Đó sẽ là một cuộc vật lộn gian khổ; họ đang trở lại 
một xứ đã không trồng cấy gi trong 70 năm, họ đang trở lại một thành không 
có tường thành bao bọc và họ đang trở lại một nơi mà những người còn sống 
sót tại đó không ưa gi họ. Những người đó được gọi là dân Sa-ma-ri; hỌ 
mang một nửa dòng máu Do Thái. Nhưng số người Do Thái ït ôi trụ lại Xứ 
Hứa đã cưới những dân ngoại và trở thành một dạng người lai tạp. Cả 


người Do Thái và dân dịa phương đều khinh thường họ như người da màu 
bị khinh thường tại Nam Phi - những đứa con lai, không thuần chủng. 


Đó là nguồn cơn của mối thù hằn giữa người Do Thái và người Sa-ma- 
ri, lý do khiến Chúa Giê-su kê một câu chuyện động chạm về một người Sa- 
ma-ri nhân lành giúp một người Do Thái. Nó thật sự chọc giận họ. Vậy là 
người Sa-ma-ri đang sống tại đó và họ không muốn người Do Thái hồi 
hương, nên tương lai không hứa hẹn cho lắm. 


Nhưng sau khi hồi hương, mối quan tâm đầu tiên của họ là dựng một bàn 
thờ và mối quan tâm thứ hai là xây một đền thờ quanh đó, đề tái lập chính họ 
là dân Chúa. Nên mới có nhiều thầy tế lề...thực ra cứ I5 người thĩ có 2 thầy 
tế lề hồi hương. Anh chị em có nhận ra là họ lần theo chỉnh con đường Áp- 
ra-ham đã đi không? Vi U-rơ xứ Canh-đê nơi Áp-ra-ham từng sống chỉ cách 
Ba-by-lôn một khúc sông. Họ phải lặp lại toàn bộ câu chuyện của Áp-ra-ham; 
rời nhà cửa, bà con, công việc kinh doanh và đến một đất nước mà họ chưa 
từng thấy; và họ đi chính tuyến đường mà Áp-ra-ham đa đi. Điều đầu tiên mà 
Ấp-ra-ham làm khi đến Xứ Hứa là đóng trại của mình và dựng một bàn thỜ. 
Đến bắt cứ nơi đâu ông cũng dựng trại của mình và tiếp đó, ông gom vài tảng 
đá lại, lập một bàn thờ và dâng của lễ tạ ơn lên Chúa vi ông đã đến nơi an 
toan. Đó là điều đầu tiên mà họ làm khi hồi hương. Bước ngay đầu tại Giê- 
ru-sa-lem là gom vài tảng đá lại, lập một bàn thờ và cảm tạ Chúa đã đưa họ 
trở lại. Điều tiếp theo là xây đền thờ, dựng một tòa nhà. 


Vi có 1t người và không có nguồn lực, họ quyết định xây một đền thờ 
nhỏ hơn nhiều, chỉ nhỏ thôi, nhưng it nhất đó cũng là một đền thờ và họ đã 
đặt nền móng cho tòa nhà nhỗ bé, vuông vắn quanh bàn thờ. Tất cả những 
điều này đòi hỏi sự hy sinh rất lớn, họ đã Ïia xa bạn bè, người thân; họ đã rời 
bỗ những căn nhà bằng gạch đề sống trong lều trại và chốn tạm bợ, họ từ bỗ 
sự thịnh vượng đề chịu nghèo khó, họ từ bỏ buôn bán đề làm nông nghiệp, 
giờ họ phâi học cuốc xới. Tuy phải trả giá đất nhưng họ có ước mơ của mình 
và ước mơ của họ từ sách Sử ký là tái thiết một vương quốc có vua riêng, và 
lại làm dân Chúa trong xứ mà Chúa đã hứa cho cha ông họ. 


Nhưng thời xưa cũ vàng son không trở lại, ước mơ tan thành mây khói. 
Áo vọng nhường chỗ cho thực tại và nhiệm vụ lớn lao khiến họ chán nân, 
ngã lòng. Sự chống đối của dân địa phương, người Sa-ma-ri trước sự trở lại 
của họ rất mạnh và khoản trợ cấp... Si-ru từng hỗ trợ tài chính đề giúp họ hồi 
hương và tải thiết, nó bị cắt khi Đa-ri-út thay thế Si-ru và tham gia vào các 
cuộc chiến đắt đỏ; chính sách tiết kiệm đầu tiên của ông là cắt bỗ các khoản 
trợ cấp đề các dân hồi hương xây đền thờ. Giờ đây, vì thầy mình không còn 
tiền nên họ ngừng xây chỉ sau hai năm, và trong 14 năm, họ không xây thêm 
một viên đá nào vào đền thờ. Chi có nền móng và bức tường thấp tè, chỉ vậy 
thôi. Sau hai năm, họ đã bỗ cuộc - họ không có tiền, họ phải vật lộn đề sinh 
tồn, đề kiếm sống tỪ mảnh đất căn cỗi và như vậy đã đủ nhọc nhăn rồi. Vượt 


qua nỗi lo cơm áo gạo tiền đề xây đền thờ, đó là một điều xa xi mà họ không 
thê trang trải được. Giờ họ chỉ quan tâm đến việc sinh tồn mà thôi. 


Rồi nền kinh tế rơi vào suy thoái nghiêm trọng. Thực phầm trở nên kham 
hiếm và rất đắt đô, lạm phát leo thang và mất mùa khiến nguồn cung thực 
phầm giảm; hạn hán và bệnh dịch ảnh hưởng đến cây trồng, họ không có tiền 
tiết kiệm. Họ đã tiêu hết số tiền dành dụm tại Ba-by-lôn chỉ đề lo cơm ăn, áo 
mặc. Một nỗi thất vọng tràn trề, mọi thứ đều xôi hỏng bỏng không. Họ hồi 
hương với hy vọng tái lập một đất nước, vậy mà giờ đây đến tồn tại còn khó, 
và tất nhiên, họ đã bàn đến câu hỗi fại sao mọi thứ lại thành ra thê này? 


Và họ đã tự luận ra câu trả lời, ấy là họ không sai khi quay trở lại, những 
họ đã chọn sai thời điềm, và họ bắt đầu nói /# ra chúng ta nên Ở Ba-by-lôn 
lâu hơn, ích luy nhiều tiền hơn cho mình và đợi đền khi chúng ta sẵn sàng 
quay lại và có thề quay lại trong trạng thái đầy sung sức và giầu có thì chúng 
ta có thề làm được. Nhưng chúng ta đã chọn sai thỜi điềm. Chúng ta không 
đền nhầm chồ, nhưng chúng ta đa chọn sai thỜi điềm đên. Chúng ta đang 
phải gồng mình lên; le ra dân mình phải sinh cƠ lập nghiệp trước, phải đông 
đào và thịnh vượng đã. Áp-ra-ham có thề thỏa lòng với lầu trại và bần thỜ 
nhưng chúng ta thi không, chúng ta muôn tái thiêt. Họ đã trở lại được mười 
tám năm mà không chứng minh được gi nhiều. Tôi đang cố làm anh chi em 
nản lòng. Tôi muốn anh chị em cảm nhận được sự ngã lòng của họ, và đó là 
khi A-ghê nói cùng họ. 
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Ông đã cùng hồi hương với họ sau cuộc lưu đày, tôi ngHĩ có lẽ ông là 
một thầy tế lễ, nhưng chúng ta không biết cha ông là ai nên ông không phải 
người quyền thế gi lắm; những người quyền thế biết cha mình là ai. Sách 
không ở thề thơ mà chỉ toàn văn xuôi, đó là một điềm rất đáng chú ý vi không 
có chút cảm xúc nào của Chúa được thê hiện ra. Như thề Chúa đã chắn ngấy 


rồi, như thề Ngài không còn cảm giác nữa; một điềm rất đáng chú ý. Nhưng 
Lời Chúa không đến với A-ghê như đến với những tiên tri khác, mà đến bởi 
A-ghê, tức đó là lời sáng suốt thay vi sự mặc khải - ông nhìn thấy những 
điều thực sự sai trật, lý do tại sao ước mơ đó lại vỠ vụn và tại sao mọi thứ 
lại gây chán nản đến vậy. Ông có thê thấy điều đó; nhưng ông đã đem hết lời 
này đến lời khác từ Chúa - 26 lần trong chi 38 câu có “Đức Giê-hô-va phán” 
và ông đem Lời Chúa đến với họ ở cuốn sách ngắn thỨ hai trong Cựu Ước. 


Đây là những sứ điệp mà ông mang đến, tôi còn đưa cả ngày vào đó. Cái 
này vào ngày mồng một tháng sáu, năm thứ hai, triều vua Ða-ri-út; cái này 
vào ngày hai tư tháng đó; rồi đến ngày hai mốt tháng bảy; rồi ngày hai tư 
tháng chín và cuối cùng, lại vào ngày hai tư tháng chín. Năm ngày, chỉ vậy 
thôi; ấy thế mà ông mang đến 24 Lời từ Chúa trong năm ngày và chúng xoay 
quanh một số điều cụ thề. Ông đến và đặt câu hỏi. Chương 1 đến 3 toàn là 
những câu hỏi từ Chúa, Chúa vặn hỏi dân đó, Ngài khiến họ phâi suy nghĩ. 
Vì vần đề thực sự là suy nghĩ của họ đã sai trật. Cảm giác nga lòng thường là 
do suy nghĩ sai trật, khi người ta suy ngĩĩ sai cách. Anh cần xem lại suy nghĩ 
của mình, từ đó cảm xúc của anh sẽ theo sau, anh cần ngĩĩ lại. 


Nhưng thật kỳ lạ là dân Chúa không thích suy nghĩ. Xin lỗi nhưng lời 
Binh luận tôi hay nhận được nhất sau khi giàng là “Mục sư cho chúng tôi một 
điều đề suy ng,” và người ta thường nói vậy với tông giọng nhắc nhẹ như 
muốn nói rằng /ôi không đên hội thánh đề suy ngĨĩ. Nhưng thực ra, đôi khi 
người giảng đạo và nhà tiên tri cần khiến ngƯời ta phải suy ngñi, khuyến 
khích họ ngĩĩ lại, và đặt câu hồi. Đó là cách A-ghê nói về nh cảnh hiện tại và 
ông nói: Về cơ bản thì suy ngiĩ của các ngưƠi sai trật hêt rồi. 


Một dân ngã lòng 


Tôi đã đưa ra một dàn ý rất đơn giàn về năm ngày mà ông rao giảng. Bây 
giờ tôi sẽ đi hết một lượt và chọn ra những câu hỗi mà ông hỏi thay cho 
Chúa; ông đang cố gắng bắt họ phải suy ngĩĩ lại. Anh chị em thấy đấy, họ đã 
luận ra câu trả lời rằng thực ra, Chúa đã gây ra thảm họa này, sự chán ngắn 
này, và họ đang phải chịu đựng nó. Nhưng thực ra là ngược lại. Họ đã gây ra 
điều đó, Chúa chỉ đang đáp lại họ mà thôi. Thực ra là họ đã bước những 
bước đầu tiên vào sự đinh trệ này, vào tnh trạng suy thoái này, vào thời kỳ 
lạm phát này. 


Ông nói: các ngươi thiêu đồ ăn, thiêu tiền, các ngươi đựng tiền mình 
trong túi lùng và nó cứ thê đội nón ra ải. Một cách nói rất sinh động, trong 
thời kỳ lạm phát và suy thoái thì người ta cầm thấy đúng nhƯ vậy, các ngươi 
cho tiền vào túi mà nó cứ bay ấi đâu mất, nó được đựng trong túi lùng, 
lương thực, mùa màng không đủ ăn. Các ngươi rút ra kêt luận răng chưa 
đên lúc xây đền thỜ, rằng các ngươi không đủ sức lực và tiền bạc. Ông nói: 
Thực ra thi tât ca những điều này xây ra vì các ngươi đa đừng xây đền thờ. 


Ngược lại với những gỉ các ngươi ngĨĩ; các ngươi không nên nói chúng ta 
không thề xây đền thỜ trong thời kỳ lạm phát thê này. Điều gỉ ấa gây ra lạm 
phát? Ây là vì các ngươi ngừng xây đền thỜ. Ngay khi các ngươi ngừng đặt 
Chúa và nhà của Ngài lên hàng đầu thì đó là khi mọi thỨ bắt đầu sai trật, 
nhưng các ngươi không nhận ra. Vậy là con gà có trước hay quả trứng có 
trước? Đâu là nguyên nhân, đâu là kết quả? Và họ đang ngĩ ngược lại; nên 
ông nói: Bây giờ, Hãy đề tâm suy ngiĩ về đường lôi các ngươi. Hãy nghĩ đên 
những gi các ngươi đa làm, chỉnh các ngươi ấaä ngừng xây đền thờ trước. 


Rồi ông bắt đầu công kích họ vì ông nói: Hãy nhìn nhà các người đi, nhà 
lát gồ luôn! Hãy hiều rằng khi họ hồi hương, gỗ rất khan hiếm, cây cối đã bị 
người Ba-by-lôn chặt hết và người ta phải nhập khầu gỗ từ những nơi như 
Li-ban có cây bá hương. Nên người có nhà cửa tử tế đã là tốt lắm rồi, đằng 
này còn có phòng ăn lát gỗ nữa - họ đang dành nhiều tiền đề trang hoàng nhà 
riêng và ông nói: Mồi người các ngươi đều đang sông trong một căn nhà lý 
tưởng. Hãy nhìn nhà các ngươi cùng những gỉ các ngươi đồ vào đó; rồi hãy 
nhìn nhà Chúa đi, tường mới có bằng này. Các ngưƠi lo cho nhà mình hơn 
nhà Ngài - đó là điều gây nên suy thoái; thê nên Chúa mới không chúc phước 
cho nhà các ngươi, thê nên lạm phát mới cuỗn theo tiền của các ngưƠi, các 
ngươi không đặt Chúa lên đầu. Một sứ điệp rất đơn giàn. Ông nói: ThỬ so 
sánh nhà các ngưƠi với nhà Chúa xem, ngươi se thấy ngươi đã Ưu tiên cho 
cái nào. 


Sứ điệp đó thực sự có tác dụng. Người ta đáp Ứng rất tích cực; họ nói: 
Anh chị em Ơi, ta hãy xây đền thỜ và ông thực sự là một tiên tri thành công. 
Phần lớn các tiên tri trước lưu đày đều thất bại, còn các tiên tri sau đó có về 
được lắng nghe. Người ta đã rút ra bài học trong cuộc lưu đày. Vậy là họ lại 
bắt tay vào làm và ngay sau đó, lời cuối cùng A-ghê nói với họ vào ngày đầu 
tiên ấy là: Đức Giê-hô-va phán: 7ø lại Ở cùng các con; đi thôi. Họ hừng hực 
khi thế, mất một khoảng thời gian ngắn - ba tuần rưỡi đề sắp xếp thợ xây và 
tìm thêm vật liệu cho đền thờ, nhưng ba tuần rưỡi sau, họ lại bắt tay vào xây 
dựng. 


Một dân bỉ nản chỉ 


Sứ điệp thứ hai đến vào ngày hai mốt tháng bây, chỉ 27 ngày sau khi họ 
bắt đầu xây dựng - chưa đến một tháng sau. Lúc này, nhuệ khi giầm sút, chủ 
yếu là do chuyện của người già. Một chỉ tiết rất ngƯỜời; trong đây có chép 
những người già cả nói rằng: Chẳng giông đền thỜ thời bọn ta chút nào? Có 
những người già cả hồi hương vẫn còn nhớ đền thờ khi trước; họ nói: Cái 
này bê nhỉ? Này mà gọi là đền thỜ á? Các con phải xem đền thỜ hồi xửa của 
bọn ta cơ. Kiều khích lệ này thật sự rất tai hại - chẳng giông thời bọn ta gỉ 
cả. Thực ra thĩ họ nhĩn lại qua lăng kinh màu hồng, đôi khi ta không thê tin trĩ 
nhớ của những người già cà nói kiều như vậy là chính xác được. Nhưng họ 
đang làm như vậy, và điều đó khiến người ta cực kỳ nản lòng, làm phương 


hại đến công việc và A-ghê lại phải nói Lời Chúa đề họ tiếp tục xây cất. 


Ông nói: chớ khinh đề ngày của những điều nhỏ mọn; bắt đầu từ điều 
nhỏ bê còn hơn là không bắt đầu; hay xây nên một đền thờ! Chúa không quá 
đề ÿ đền nhà to hay bé, Ngài chỉ muôn có một ngôi nhà đề sông trong đó, nơi 
Ngài có thề ngự giữa dân Ngài - nên đừng khinh đề ngày của những điều 
nhỏ mọn. Một sứ điệp thật hay đúng không? Ông lại giục lòng họ làm tiếp và 
đưa ra những lời hứa. Ông lại nói trong Danh Đức Giê-hô-va rằng: Ta Ở với 
các con; Thần ta vần Ở giữa các con. Ông cũng đưa ra một sứ điệp, ông nói 
ba lần rằng “hãy can đầm” và một lần rằng: “đừng sợ hãi.” Chúng ta đã sáng 
tác một bài hợp xướng tỪ ý đó đúng không? “Hãy mạnh dạn, hãy can đảm vĩ 
Ta, Đức Giê-hô-va Ở với các con” - câu đó ra từ chính sứ điệp ngắn thứ hai 
của A-ghê. Một số bài hợp xướng thật sự lấy những sứ điệp này nhưng tiếc 
là chúng ta hát mà không nhớ chúng được nói khi nào, và chúng ta cần ngữ 
cành đề hiều ý ngiĩa thật sự của những bài hát này. 


Rồi ông nói về tương lai vào ngày thỨ hai mà ông nói cùng họ; ông nói 
về tương lai mà Đức Chúa Trời sẽ làm rúng động các tầng trời và mặt đất 
cũng như làm rúng động các nước, rằng Ngài kiềm soát thiên nhiên và lịch 
sử. Rồi có một câu rất lạ và khó dịch xuất hiện - “những sự ao ước của các 
nước hầu đến.” Tôi e có quá nhiều người ngĩĩ rằng đó là lời hứa về Đắng 
Mê-si-a, sự ao ƯỚc của tật ca các nước se đền. Đó là một chỗ khó của Hê- 
bơ-rơ nhưng tôi sẽ cho anh chị em biết ý nghĩa của nó theo quan điềm của 
tôi. TỪ “ao ước” đó thường được dịch trong Cựu Ước là những vật quý giá, 
những châu báu mà người ta ao ước; tôi nghĩ đó là lời hứa rằng sẽ có thêm 
bạc vàng đề giúp khôi phục lại đền thờ về trạng thái ban đầu. Câu này đang 
nói rằng báu vật cua các nước sẽ đồ về, Ta sẽ lầm rúng động các nước và họ 
sẽ gửi những châu báu đền đây. 


Thực ra thi điều đó đã xây ra vi không lâu sau lời tiên tri đó, một loạt 
những vàng bạc, châu báu đến từ Ba-by-lôn, lúc này là Ba Tư, đề hỗ trợ việc 
tái thiết. Nên tôi ngÏñ đó là ý ngĩa của câu này, và chúng ta đã luận giải quá 
đà nều ngĩĩ rằng câu ấy nghĩa là Đẳng Mê-si-a sẽ đến. Rồi Chúa phán: Tø se 
làm cho nhà này đầy đầy vinh quang và vinh quang của nhà này sẽ lớn hơn 
vinh quang trước kia. Thực ra thì cuối cùng điều này cũng xảy ra vì vào thời 
Chúa Giê-su, đền thờ thứ hai đó được Hê-rốt xây lại và trở nên ngôi đền 
nguy nga nhất mà thế giới từng thấy, tuy nó không bao giờ được hoàn thiện, 
ngay cả vào thời Chúa Giê-su. Nhưng thực ra Chúa đang nói rằng: cl”nh vinh 
quang Ta khiên nhà này nên đẹp đe, và vinh quang của nhà sau này, đền thỜ 
thứ hai này, sẽ lớn hơn vinh quang của nhà trước, đền thỜ trước. Nên với 
tất cả những lời hứa như vậy, A-ghê giục lòng họ làm tiếp. 


Một dân bị ô uê 


Rồi khủng hoảng tiếp theo xây đến vào hai tháng sau vĩ có một vấn đề 


nảy sinh. Lúc này là hai tháng sau đó, bước vào tháng 12 và trời không mưa. 
Anh chị em thấy đấy, A-ghê đa nói rằng các ngươi gây nên cơn hạn hán, nạn 
đói và thiêu lương thực vỉ các ngươi dừng xây đền thờ. Lúc này, họ trở lại 
với ông và nói: GIỜ chúng tôi lại xây đền thỜ rồi, chúng tôi đa xây được hai, 
ba tháng rồi mà trời không mưa. Mưa thường đồ xuống vào tháng mười - 
đó là “mưa đầu mùa,” lúc này là tháng 12 mà chưa có mưa và họ nói: Này, 
đợi đa, ông nói răng mọi thứ se ồn thòa khi chúng tôi bắt đầu xây lại và 
chúng tôi đã xây được nhiều rồi, nhĩin này, chúng tôi xây đền trần rồi mà 
Chúa chưa sai mửa xuông. Sắp tỚi sẽ lại mât mùa mắt thôi. 


Anh chị em có thề tưởng tượng rằng chuyện này có gây chút khó đề với 
A-ghê. Ở đây có một vần đề về thần học. Ông nói: Cần đề râm suy ngñĩ; ba 
lần ông nói vậy. Rồi ông nói: Phải có lỹ do nào đó khiên Chúa không đáp Ứng 
ngay với sự tái thiêt của các người, phải có lỹ do nào đó. Ông hồi: Chúa Ơi, 
vân đề là gi ạ? Chúa phán với ông và ông đặt những câu hỏi mới cho dân sự. 
Ông nói: hãy nói cho ta biết, nêu các ngươi đề một đông ñïa bần vào một 
đông đïa sạch thì ñia sạch làm ñia bần sạch lên hay ñia bần làm ñia sạch bần 
đi? Câu hỏi nhô rất hay. Câu trả lời là gi? Nếu ta đề đồ bần và đồ sạch cạnh 
nhau thì đồ bần khiến đồ sạch bần đi hay đồ sạch khiến đồ bần sạch lên đây? 
Biết câu trà lời không ạ? Đúng thế. 


Rồi ông nói: Câu hỏi khác - nêu đặt một vật được thánh hóa cho Chúa 
cạnh một vật không thánh hóa thì sỰ thánh hóa có truyền fỪ vật được thánh 
hóa sang vật không thánh hóa không? Câu trà lời là không. Rồi ông nói: Nêu 
ngữi về điều đó thì các ngưƠi ấa có câu trả li tại sao Chúa không cho mùa 
màng được ồn thôa. Nêu các ngươi xây một đền thỜ thánh những người xây 
lại không thánh, những người ô uê đang xây đền thỜ thánh sạch - điều đó 
khiên đền thỜ mới này trỞ nên ô uê trong mắt Chúa. Vân đề thực ra là các 
ngươi nghĩ mình tin Kính vị mình đang xây đền thỜ, nhưng thực ra các 
ngươi không phải là một dân tin Kinh và các ngươi đang làm ô uê đền thỜ 
trong mắt Chúa vì đời sông của các ngưƠi không đúng đắn. 


Người ta đã tiếp nhận sứ điệp đó và họ bắt đầu thanh tầy chính mình. 
Chúng ta không biết họ phạm phải những tội gi. A-ghê không nhắc đến 
chúng, nhưng họ biết, họ biết ông đang nói đến điều gi, họ biết những điều 
mình đang làm cách bĩ mật và kin nhiệm, và Chúa phán: 7ø không muôn 
những con người ô uê xây đền thỜ thánh sạch của Ta, vẫn đề là ở chỗ đó. Họ 
đã chỉnh đốn lại và ngày hôm sau, mưa đỗ xuống. A-ghê là một tiên tri giỏi; 
ông thực sự truyền đạt được những bài giảng, hay nói đúng hơn là những 
câu hỏi của mìĩnh, và ông thực sự giục lòng họ làm tiếp. Trời bắt đầu đỗ mưa 
dù đa là tháng mười hai và Lời Chúa phán rằng “từ nay Ta sẽ ban phước cho 
các ngươi” vi họ đã tiếp nhận sứ điệp. 


Một hoàng tử được chọn lựa 


Ngay thứ tư là ngày hai mươi bốn tháng chin, lần này là một sứ điệp cho 
Xô-rô-ba-bên và chỉ cho ông mà thôi. Sứ điệp đó là con là nhần ân tin của 
Đức Chúa Trời. Nhần ấn ún luôn được đeo bởi người trong hoàng tộc và 
Chúa muốn nói rằng: Xô-rô-ba-bên, fừ ngưƠi, dòng dõi hoàng gia sẽ được 
tái lập. Ông là hoàng tử thuộc dòng vua Đa-vít, nhưng tất nhiên, ông không 
thề làm vua được, vi dưới quyền vua Ba Tư, không ai được phép làm vua, 
họ có thê làm tông đốc. Vậy là Xô-rô-ba-bên được lập làm tông đốc xứ Giu- 
đa dưới quyền vua Ba Tư, lúc này là Đa-ri-út. Nhưng ông không thề làm 
vua. Tuy nhiên, lời hứa đa được lập trong đây. 


Chúng ta đến đâu rồi - sứ điệp thứ tư - ở đây, ngày hai mươi bốn tháng 
chín, lời hứa đã được lập với Xô-rô-ba-bên: Nhưng s£ có ngày Ta làm rúng 
động các nước, và khi rúng động chúng, ta sẽ lật đồ ngai cua họ và thiêt lập 
ngai của Y-sơ-ra-ên, rồi dòng dõi con sẽ ngồi trên đó. Tôi đang nói về sứ 
điệp số 5, xin lỗi. Đúng thế. Vậy là Ngài hứa với Xô-rô-ba-bên răng Ngài sẽ 
làm rúng động các nước khác, Ngài sẽ làm rúng động Ba Tư, Ai Cập, Si-ri, 
Hy Lạp, thậm chỉ là Rô-ma, và Ngài sẽ tái lập vương quốc Y-sơ-ra-ên từ 
dòng dõi Xô-rô-ba-bên. Vờ vào ngày đó, Ngài phán - Ta se chọn con và sẽ lập 
con làm nhần ân fin Ta, là vật vua luôn dùng đề đóng ấn các tài liệu, vỉ Ta đã 
chọn con. 
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Thực ra điều này không hề được ứng nghiệm với cá nhân Xô-rô-ba-bên 
nhưng có một điều phi thường diễn ra khi ta nghiên cứu gia phả của Chúa 
Giê-su. Có hai gia phả của Chúa Giê-su, và đó là vấn đề với một số người, 
hai cái có vẻ mâu thuần với nhau, nhưng một cái là của Giô-sép trong Ma-thi- 
ơ, còn cái kia là của Ma-ri trong Lu-ca. Nhưng hai dòng họ này đều thuộc 
dòng vua Đa-vít, tách ra sau thời Đa-vít và hợp lại ở một người - Xô-rô-ba- 
bên, rồi chúng lại tách ra. Thật thú vị đúng không? Nên thực ra, cái tên xuất 
hiện trong cả gia phả của Giô-sép trong Ma-thi-ơ 1 và gia phâ của Ma-ri trong 
Lu-ca 3 là cái tên đặc biệt này - tổ phụ của Chúa Giê-su ở cả đăng cha và 


đằng mẹ Ngài cũng như Đa-vít là tô phụ ở cả đăng cha và đăng mẹ Ngài. 


Nên Xô-rô-ba-bên có một vị tri rất, rất quan trọng trong lịch sử cứu rỗi 
của chúng ta, và Đức Chúa Trời làm thành lời hứa Ngài với người đó bằng 
việc đặt ông vào cả hai gia phà của Con Ngài. Tôi đã nói rằng theo luật pháp 
thi Chúa Giê-su thuộc dòng dõi Đa-vít qua cha minh - cha dượng - Giô-sép. 
Theo tự nhiên thi Ngài thuộc dòng dõi Đa-vít qua Ma-ri, như vậy là cả hai 
bên cha mẹ, nhưng cả hai cũng là con cháu của người này nữa. Anh chị em 
đã bao giờ để ý đến điều đó chưa? Hãy đọc hai gia phã mà xem. Tôi nghĩ đó 
là một suy nghĩ thật hay. 


Kết luận - Đặt Chúa lên hàng đầu 


Có thê tóm tắt rất nhanh sứ điệp của A-ghê - ưu tiên những điều đắng ưu 
tiên. Cụ thê là đặt Chúa lên hàng đầu. Đề tài đó liên tục được Chúa Giê-su 
nhắc đến trong sự dạy dỗ của Ngài. Trong bài giảng trên núi, Chúa Giê-su 
phán: Nhưng irước hêt, hãy Ìim kiêm vương quốc và sự công chỉnh của Ngài 
ti những chuyện nhƯữ cơm ăn, áo mặc, các con không cần phải lo đền, tật cả 
những điều này se được ban thêm cho các con. Nhưng chúng ta rất hay nói 
rằng: Làm sao lo được cho cả thề xác lần linh hồn, tôi thực sự không có thời 
gian cho tôn giáo. Tôi phải làm bục mặt ra đề kiêm sông đây. Nhưng anh chị 
em biết đây, quốc gia có phúc lợi tốt nhất là Vương quốc Thiên đàng, vì 
Chúa Giê-su nói: Các con cứ m kiêm vương quốc trước, đặt Đức Chúa 
Trời lên hàng đầu thi tât ca những điều khác sẽ tự lo cho chúng. Ngài không 
hứa cho chúng ta những thứ xa xi, Ngài hứa rằng mọi thứ chúng ta cần sẽ 
được chu cấp. 


Có cậu bé trích Thi Thiên 23 rằng “Đức Giê-hô-va là Đẳng chăn giữ tôi, 
tôi chỉ cần có thế” và đúng như vậy. Khi Kinh thánh nói rằng “Đức Giê-hô- 
va là Đấng chăn giữ tôi, tôi sẽ chẳng thiếu thốn gì” tức là tôi sẽ chẳng thiếu 
thốn, chứ không phải là tôi sẻ có mọi thứ mình muốn. Chúng ta không được 
hứa như vậy, nhưng được hứa rằng nếu chúng ta đặt Chúa lên hàng đầu thì 
Ngài sẽ chăm lo cho những nhu cầu, những điều thiết yếu của cuộc sống. Đó 
là một lời hứa. Nhưng chúng ta hay có xu hướng đặt việc kiếm sống hoặc 
sinh tồn lên hàng đầu, còn thừa bao nhiêu th đề cho Chúa. Nhưng không 
phải như vậy, và thông điệp của A-ghê đến với chúng ta rất rö ràng. Nếu anh 
đặt nhà riêng lên trước nhà Chúa thì không ôn đâu. Chúa phải đứng trước thì 
những điều khác sẽ được chu cấp. 


Giữ mình cho thanh sạch 


Cũng có một khia cạnh quan trọng hơn. Không phải Chúa quan tâm đến 
việc chúng ta làm gi cho Ngài, mà đến việc chúng ta có thanh sạch đề làm 
điều đó hay không, có đang làm ô uế cả những điều tốt mà chúng ta làm cho 
Ngài vì không giỮ mĩnh thanh sạch hay không. Đó là lý do tại sao Chúa Giê- 
su nói trong Bài giẳng trên Núi rằng: Khi con đem lề vật đên cho Chúa, nêu 


thây có người anh em mà con cần hòa giải thỉ con nên đi làm hòa trước ấa 
rồi mới dâng tê lề. 


Một lần nữa, thông điệp của A-ghê lại được truyền đạt. Người ô uề có 
thề khiến những điều thanh sạch trở nên ô uế. Hãy chinh đốn lại; đặt Chúa lên 
hàng đầu, chỉnh đốn lại, thi Chúa có thề hoan nghênh những điều anh làm cho 
Ngài, chúc phước cho anh và săn sóc anh. Một thông điệp khá đơn giản 
nhưng có lẻ vần cần được nói lên. Không phải là sinh tồn và kiếm sống, mà 
là sống cho đúng đắn và sống cho Chúa. Cảm ơn A-ghê vì đã nhắc nhở chúng 
ta điều đó. Ngợi khen Chúa vì dân sự đã lắng nghe và họ đã chỉnh đốn lại, họ 
tiếp tục tái thiết đền thờ của Chúa. Nhưng một tháng trước khi A-ghê nói 
xong, dân sự lại cần đến một sứ điệp khác, lần này là từ một người khác - 
Xa-cha-ri và chúng ta sẽ xét đền ông trong bài tới. 


SÁCH XA-CHA-RI - Phần 1 
Giới thiệu 


Tôi sẽ bắt đầu bài học của chúng ta về Xa-cha-ri bằng cách đọc một vài 
câu từ chương 8. Anh chị em có thê thấy bất ngờ với điều này: 


Đức Giê-hô-va vạn quân phán: Hãy tiếp tục công việc đó và hoàn tât nó 
đi. Các con đã nghe đủ lâu rồi. Vị từ khi các con bắt đầu đặt nền móng cho 
đền thỜ, các tiên tri đa cho các con biêt những phước hạnh đang chờ đón 
các con khi nó được xây xong. Trước khi công việc này bắt đầu, không có 
công việc, không có tiền công, không có sự an ninh. Nêu các con rời thành 
này thi chằng có sỉ đâm bào là các con sẽ được trở lại vì tội phạm trần lan. 
Nhưng giờ đây, tất ca đã rất khác, Đức Giê-hô-va vạn quân phán vậy. Vì ta 
đang gieo Binh an và thỉnh vượng giữa vòng các con. Mùa màng của các con 
sẽ sinh hoa lợi, cây nho sẽ sai tFìu qua. Đât se trở nên màu mỠỡ, được rưới 
nhuần và mọi phước hạnh này sẽ được ban cho những người còn sót lại 
trong xứ. “Nguyện ngưểi trở nên nghèo khó như Giu-đa vậy,” anh em các 
con tỪng nói với những người mà họ nguyền rùa nhƯ vậy. Nhưng không còn 
nhƯ vậy nữa, vi giờ đây, Giu-đa là một lời chúc phước chứ chăng phải 
nguyền rùa. “Nguyện ngươi được thịnh vượng và vui về như Giu-đa” - họ 
se nói vậy. Nên đừng sợ hãi hay nắn lòng, hay tiễp tục xây lại đền thỜ. 


Tôi đọc đoạn đó vi đó có thê là lời của A-ghê. Đó đúng là sứ điệp của A- 
ghêI A-ghê và Xa-cha-ri nói xen nhau trong một tháng, và Xa-cha-ri bắt đầu 
đúng từ chỗ A-ghê dừng lại, nên tôi mới đọc đoạn đó. Nếu A-ghê là một 
trong những tiêu tiên tri đễ hiều nhất thì Xa-cha-ri chắc chắn là người khó 
nhất. Nếu anh chị em đã đọc hết sách trước bài này, vâng, hy vọng là anh chị 
em có thê dạy tôi một chút về nó, nhưng đây thực sự là một sách rất khó hiểu 
và đánh đồ. 

Những điềm khác biệt giữa A-ghê và Xa-cha-ri 


Có nhiều điềm khác biệt giữa A-ghê và Xa-cha-ri, dù có điềm tương 
đồng như tôi đã chỉ ra. Thực ra là có ba khác biệt. Một, Xa-cha-ri nói sau A- 
ghê, sau không nhiều, họ có nói xen nhau một tháng, nhưng sau đó Xa-cha-ri 
đi xa hơn nhiều. Giống như một cuộc chạy tiếp sức vậy, như thể A-ghê đưa 
cây gậy tiếp sức cho Xa-cha-ri rồi ông cầm nó chạy tiếp, nhưng ông chạy xa 
hơn nhiều. Vì vậy, điềm thứ hai là sách dài hơn A-ghê nhiều, 12 chương và 
11 trang thay vì chi một vài trang. Ba là ông đi tiếp it nhất hai năm nữa và 
điều đó cho ông thêm nhiều sự mặc khải đề chia sẽ hơn. Khác biệt lớn nhất là 
Xa-cha-ri nhĩn vào tương lai xa. A-ghê nói với hiện tại, những vần đề trước 
mắt cũng như tương lai trước mắt, nhưng Xa-cha-ri dường như có thê nhĩn 
xa về phĩa trước, mãi đến tận thế và một số dự báo của ông trong tương lai 
gần hơn lần lộn hết với một số dự báo về tương lai rất xa. Điều đó khiến 


chúng ta khó hiều - ông đang nói về thời kỳ nào? 


Chúng ta sẽ phải cố gắng bóc tách điều đó một chút. Có nhiều đoạn thơ 
trong Xa-cha-ri hơn là A-ghê, nhiều hơn một chút, rồi chúng ta sẽ thấy nhưng 
hơn hết, chúng ta gọi đây là một sách mặc khải. Vần là sự tiên tri, nhưng là 
một dạng tiên tri đặc thù, khác với dạng khác. Một sự tiên tri nhiều hïnh ảnh 
hơn là lời lẽ, nhiều khải tượng hơn là ở dạng lời nói, dành cho mắt nhiều 
hơn là tai, nên những lời tiên tri mặc khải đầy những biều tượng, hïnh ảnh 
kỳ lạ, thú vật đóng vai trò khá quan trọng trong lời tiên tri mặc khải, và hơn 
hết, các thiên sứ xuất hiện trong lời tiên tri mặc khải, thường thï họ không 
như vậy. Có những thiên sứ cho con người xem những hình ảnh rồi giải 
thích cho họ về chúng. Tất cả những điều này nhắc ta nhớ đến cái gi? Sách 
Khải huyền. 


Nó cũng nhắc ta nhớ đến nửa sau của sách Đa-ni-ên, cũng là dạng mặc 
khải, và một vài phần của sách tiên tri Ê-xê-chi-ên. Anh chị em có nhớ là Ê- 
xê-chi-ên thấy những bánh xe bự chẳng đầy mắt quanh vành và những bánh 
xe lồng trong bánh xe kiều như con quay hồi chuyền chạy đi đây đó quanh 
bầu trời. Chúng ta gọi tất cà những thứ đó là lời tiên tri mặc khải. Nó có dạng 
thức kỳ lạ vi một lý do rất đơn giàn. Rất khó đề mường tượng ra tương lai 
xa. Ta có thê mường tượng tương lai gần khá đề dàng vi chỉ cần suy từ xu 
hướng hiện tại mà ra, nhưng làm sao có thề miêu tả cuộc sống ngày nay cho 
một người từ cả ngàn năm trước? Ta sẽ miêu tả cái ti vi cho họ kiều gi? Họ 
sẽ hiều có tỉ chút hoặc không hiều gi cả. Cách duy nhất đề miêu tả tương lai 
xa cho người ta là cố gắng miêu tả dưới dạng lĩnh ảnh hoặc biêu tượng, rồi 
giải thích biều tượng với họ. 


Như vậy, chúng ta đã nói đến Xa-cha-ri với một dạng tiên tri rất khác. Có 
những con ngựa đủ màu, cộng thêm người cưỡi ngựa. Có những cái sừng 
và những người thợ rèn. Có những hòn đá, mỗi hòn có bảy con mắt. Có dây 
đo, cây ô-liu và cây đèn; người đàn bà ngồi trong cái thúng và những người 
nỮ có cánh cò, rồi cuốn sách bay. Tất cả những điều này đều quá lạ lùng và 
khá khó với chúng ta. Chúng ta là nhỮng con người thực tế, không viền vông 
và chúng ta hiểu những con người có sao nói vậy. Chúng ta rất đễ hiểu A- 
ghê. Ông nói: Hãy (iễp tục công việc, xây xong đền thỜ và Chúa sẽ chúc 
phước cho anh em. Như vậy thì cần gi phải giải thích! Nhưng Xa-cha-ri là 
một phạm trù khác. 


Tiên tri Xa-cha-ri 


Vậy hãy xét đến vị tiên này trước. Tên ông có nghĩa là “Đức Chúa Trời 
nhớ” - rất đáng chú ý. Đức Chúa Trời nhớ. Nhưng đó là một cái tên rất thông 
dụng trong Cựu Ước. Tôi đã đếm được 29 người tên Xa-cha-ri trong Cựu 
Ước. Một cái tên rất thông dụng. Ông là một thầy tế Iề và điều đó cũng rất 
đáng chú ý. Ở đây, chúng ta có một thầy tế [ề đồng thời là nhà tiên tri. Tôi đã 


nói là cứ 15 người trở lại từ Ba-by-lôn thì có 2 người là thầy tế lễ. Đó là một 
chuyến hồi hương vì tôn giáo. Người ta trở lại chỉ đề tái lập danh Chúa tại 
Giê-ru-sa-lem. Rõ ràng là họ không trở lại vi xứ đó màu mỡ hơn hay đề buôn 
bán hơn; họ trở lại vi những nguyên cớ thuộc linh, nên nhiều thầy tế Tề trở lại 
và có hai diễn tiễn khác thường được Xa-cha-ri nêu bật lên. Diễn tiến đầu 
tiên là giờ đây, các thầy tế lề sẽ thế chỗ các tiên tri. Trong 400 năm tới, sẽ 
không có tiên tri nào, chỉ có thầy tế Iề mà thôi. Và Xa-cha-ri - vừa là thầy tế 
lš vừa là tiên tri - đánh dầu một dạng chuyền tiếp, và ông dự báo rằng sẽ có 
một ngày mà không ai nhận là tiên tri. Họ sẽ nói: Tôi không phải tiên tri, 
đừng gọi tôi là nhà tiên tri, và thầy tế TŠ thê chỗ của tiên tri. 


Diễn tiền đáng kinh ngạc thứ hai là các thầy tế Iề sẽ tiếp quân vai trò lãnh 
đạo tỪ các vị vua. Một trong những điều Xa-cha-ri sẽ làm như một hành 
động tượng trưng là làm một mão miện băng bạc và vàng rồi đội nó trên đầu 
- không phải trên Xô-rô-ba-bên là hoàng tử thuộc dòng vua Đa-vít, nhưng là 
trên thầy tế lễ Giê-hô-sua. Đó là một diền tiền khác thường và lần đầu tiên 
trong lịch sử Y-sơ-ra-ên, chức thầy tế lề và nhà vua sẽ được hợp làm mội. 
Điều này chỉ xây ra có một lần trước đó trong Cựu Ước từ mãi sách Sáng 
Thế Ký, một người tên Mên-chi-xê-đéc là vua Giê-ru-sa-lem trước khi 
người Do Thái chiếm được nó, ông vừa là thầy tế lề vừa là vua, nhờ Tân 
Ước, chúng ta biết rằng là Chúa Giê-su thuộc dòng của ông, Ngài thuộc ban 
Mên-chi-xê-đéc chứ không phải Lê-vi. Ngài là thầy tế Iề, là Vua và tất nhiên 
là nhà tiên tri. 


Nên Xa-cha-ri đánh dấu một kiều hợp nhất ba chức vị, ba vị trí lãnh đạo 
này lại. Vậy là thầy tế Tề tiếp quân tỪ nhà tiên tri và thầy tế Iễ tiếp quân từ nhà 
vua. Khi Chúa Giê-su đến thì chỉ có các thầy tế lễ. Giăng Báp-tít là nhà tiên tri 
đầu tiên mà họ có sau 400 năm. Nhưng những người lanh đạo - người thống 
trị là hai thầy tế Š thượng phầm tên An-ne và Cai-phe. Nên Xa-cha-ri là một 
sách rất quan trọng đánh dấu sự chuyên tiếp này. Nếu anh chị em còn nhớ thì 
trong hai ngàn năm lịch sử của Y-sơ-ra-ên từ Áp-ra-ham đến Chúa Giê-su, ta 
có thể chia hai nghĩn năm rất gọn thành bốn phần 500 năm. Trong 500 năm 
đầu từ năm 2000 đến 1500, linh đạo họ là các tô phụ - Áp-ra-ham, Y-sác, 
Gia-cốp và Giô-sép. Trong 500 tiếp theo từ năm 1500 đến 1000, linh đạo họ 
là các tiên tri từ Môi-se đến Sa-mu-ên. TỪ năm 1000 đến năm 500 TCN, lãnh 
đạo họ là các vua. Nhưng tỪ năm 500 trở đi, lanh đạo họ là các thầy tế lề. 


Vậy là Chúa đã cho họ thử mọi kiểu lãnh đạo, và tôi e rằng mọi kiêu lãnh 
đạo đều không ăn thua với Y-sơ-ra-ên. Cái họ cần là một người lãnh đạo kết 
hợp tất cả những chức vị này vào làm một và đó là điều họ sẽ có nơi Chúa 
Giê-su. Ta có thê thấy cách Cựu Ước chuẩn bị dân sự cho người lãnh đạo 
phù hợp - trước tiên cho họ thấy các tô phụ - cha ông của họ, rồi đến các tiên 
tri - những người nói Lời Chúa, rồi đến các vua là những người ngồi trên 
ngai, rồi đến các thầy tế lề cầu thay cho họ trước Chúa. 


Dàn ý của sách 
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Hãy xét đến dàn ý của Xa-cha-ri. Nó được chia rất gọn thành hai nửa. 
Chúng ta sẽ xét kỹ hơn đến hai nửa đó. Nửa đầu trong bài này và nửa sau 
trong bài kế tiếp. Nửa đầu khá giống với A-ghê, chỉ có điều ông đưa ra sứ 
điệp theo cách mặc khải, vĩ đó là cách ông đã nhận nó từ Chúa. Ông đã nhận 
theo các hïnh ảnh, nên ông truyền lại như vậy. Nhưng toàn bộ các chương từ 
1 đến 8 liên quan đến nh cảnh hiện tại và đó là lý do tại sao, giống với A- 
ghê, ông ghi lại ngày tháng của các lời tiên tri mình. Lời đầu ông quên đưa 
ngày vào, nhưng ông có nêu tháng và năm, rồi lỜi sau là ba tháng sau đó, lỜi 
sau nữa là hai năm sau đó. 


Nhưng cũng giống như A-ghê, ông ghi lại ngày tháng của lời tiên tri 
mình và chúng trùng khớp với hoàn cảnh trong ngày đó. Vậy là ông tiếp tục 
công việc của A-ghê. Tôi không biết tại sao A-ghê ngừng nói tiên tri hoặc tại 
sao Chúa lại sai phái người khác nói tiếp. Có thê là A-ghê qua đời hoặc đỗ 
bệnh và không thê tiếp tục, nhưng Xa-cha-ri đa đảm nhận chỉ một tháng 
trước khi A-ghê nói xong và cứ thế nói tiếp. 


Nỗi loạn và khiền trách 


Vậy là sách phân tách rất rõ ràng: nửa đầu lại phân tách rất rõ ràng thành 
ba lần tiên tri riêng rẽ, mỗi lần đều có ngày tháng. Nên chúng ta có thê nhĩn 
vào từng lần một, như một bài giảng mà ông giảng cho dân Chúa. Hãy nhớ là 
họ vẫn đang xây đền thờ, chưa xong, nhưng họ đa nghe lời A-ghê. Một điều 


nỗi bật về các tiên tri sau lưu đày là người ta nghe lời họ và làm theo lời họ. 


Nếu phải xa quê hương 70 năm và trở về thì ta sẽ chú ý đến các tiên tri 
hơn nhiều đúng không? Thực ra thi Xa-cha-ri bắt đầu một tháng trước khi A- 
ghê kết thúc với một bài giảng khá thẳng thắn. Tất cả những gi ông làm là 
nhắc họ nhớ lại quá khỨ và nhắc họ về những người đi trước, cha ông họ, 
ngay tại xứ đó. Ông nói rằng clnh vì tồ phụ các ngươi không nghe lỜi các 
tiên trỉ nên mới phải đi lữu đầy. Một lời nhắc nhổ rất đúng lúc. Chúng ta 
không cần nói nhiều đến điều này. Ông chỉ khiền trách họ và nói: Các ngươi 
liệu mà nghe lỜi các tiên tri vì cha ông các ngưƠi không nghe và đã sai trật, 
đã phạm tội. Chúa ấa cho họ nhiều tiên trí đề bào họ điều cần làm mà họ 
không nghe, nên họ mới phải đi lữu đầy, nên tôt nhật là bây giờ các ngươi 
hãy nghe điều chúng ta nói. Nói tóm lại thì bài giằng của ông là như vậy, một 
bài giảng rất đơn giản. Ông muốn nói rằng: 7ô phụ các ngươi không chỉ biêt 
là họ làm sai mà còn được bào cho là sai, họ không thề bao biện được gi 
nữa, đừng phạm phải chỉnh sai lầm đó. Gần như ông đang nói rằng: Các 
ngươi hãy làm theo lời A-ghê di, không thì các ngưƠi cũng sẽ gặp rắc rỗi 
dây! 


Khích lệ và tôn vua 


Rồi ông ngừng giảng trong ba tháng, vâng, gần ba tháng. Sau đó ông lại 
bất đầu và lần này là một kiểu tiếp cận rất khác thường. Ông cho họ tám 
hỉnh ảnh, tất cả đều đến với ông vào ban đêm, nhưng không dưới dạng 
những giấc mơ mà chúng đến dưới dạng khải tượng. Khải tượng khác giấc 
mỡ ở chỗ ta còn thức khi thấy khâi tượng, ta ngủ khi mơ thấy giấc mơ. Tôi 
thích nhận khải tượng hơn là giấc mơ vĩ Kinh thánh chép rằng “thanh niên sẽ 
thấy khải tượng, và người già sẽ thấy chiêm bao,” nên tôi muốn Ở giai đoạn 
khải tượng càng lâu càng tốt. Nhưng khải tượng là một dạng hïỉnh ảnh đến 
trên tâm tri chúng ta và có một thông điệp trong đó. Ngày nay, ngày càng có 
nhiều người kinh nghiệm các khải tượng, nên chúng thật sự cần được kiềm 
nghiệm. Đủ kiều kỳ dị như thấy con sứa bị dao đâm xuyên qua, anh chị em 
biết kiều đó không? Và ta tự hỏi không biết chúng là gì. 


Có lần tôi đến một chỗ mà có người đứng lên sau khi tôi nói được cả 
tiếng đồng hồ. Tôi đã giảng trong một tiếng và vị cha xứ hỏi: Có ai có lời gỉ 
rừ Chúa không? Tôi không dâm nói là chuyện đó xây ra ở đâu vĩ anh chị em 
sẽ biết hội thánh nào và vị cha xứ nào mất. Nhưng có một người nam đứng 
lên và nói: Tôi thây rât nhiều xe đạp mà không chiêc nào được gắn xích đề 
nỗi bàn đạp với các bánh xe, tôi không biết nó nghĩa là gì. Vị cha xứ đẳng 
mến hỏi: Có ai thông giải được không? và không ai giải được. Và cứ thế. 
Sau khi bạn dốc lòng giảng cả tiếng đồng hồ mà người ta lại hỗi có ai có lời 
gi từ Chúa không, bạn thật sự hồi chấm luôn. 


Nhưng chúng ta có cần những hïnh ảnh như vậy và những hình ảnh ấy - 


nếu chúng đến từ Chúa thì thật sự hàm chứa ý nghĩa. Khải tượng đến vào 
ban ngày khi chúng ta còn thức, nhưng những cái này đến vào ban đêm và 
Kinh thánh chép rằng Chúa phải đánh thức ông liên tục đề ban cho ông cái 
tiếp theo. Thú vị nhỉ! Ông cứ chïm vào giấc ngủ. Dậy đi! Dậy đi! Ta có một 
khái tượng khác cho con. Nên Chúa không dùng đến những giấc mơ, có lẽ 
Xa-cha-ri đủ trẻ đề thấy khải tượng. 


Rồi, tám khải tượng hoặc hïnh ảnh có vẻ không liên quan gi đến nhau 
nhưng khi xét kỹ, ta sẽ thấy - đề tôi lại lấy cái que chỉ ra - chúng đề cập đến 
việc tái thiết đền thờ, hai cái đầu. Rồi đến việc tái thiết thành phố, rồi hai cái 
tiếp theo tập trung vào hai người lánh đạo, Giê-hô-sua và Xô-rô-ba-bên, ba 
cái cuối tập trung vào tỉnh trạng của dân sự nên các hïnh ảnh có mối liên hệ 
cực kỳ gần gũi. Lúc mới đầu, chúng có về hơi tối nglĩa, nhưng khi ta cầu 
nguyện và xét kỹ đến chúng thi chúng là những hïnh ảnh rất gần gũi với 
những gi đang diền ra vào lúc đó, với những vấn đề hiện tại của dân sự. Rồi 
cuối cùng, lần này ông chia sẽ xong tâm hình ảnh này và nói: Bây giỜ chúng 
ta sẽ có một lề đăng quang và người ta làm thê này - một hành động biểu 
trưng, trong đó thầy tế [ề Giê-hô-sua được tôn làm vua chứ không phải Xô- 
rô-ba-bên, vị hoàng tử thuộc dòng vua Đa-vít, và đó là đứa con thứ hai của 
ông. 


Được rồi, hãy xét đến những hình ảnh bĩ ân này, nhưng nếu anh chị em 
có gạch chân vào Kinh Thánh thï tôi muốn anh chị em gạch chân một câu 
được lặp đi lặp lại xuyên suốt. Chúng ta sẽ thấy nó trong nửa sau của Xa-cha- 
ri 2. Câu đó là “Bấy giờ, anh em sẽ biết rằng Đức Giê-hô-va vạn quân đã sai 
tôi đến cùng anh em.” “Bấy giờ, anh em sẽ biết rằng Đức Giê-hô-va vạn 
quân đã sai tôi đến cùng anh em” và ông muốn nói thế này, cách đề thử một 
nhà tiên tri là xem những gi ông ta nói có xảy ra hay không, những dự báo và 
dự đoán của ông ta có thành sự thật hay không. Thực ra thì trong luật Môi-se 
có chép nếu một người tiên tri nói điều gi đó sẽ xảy ra mà nó không xảy ra thì 
anh em hãy ném đá tiên tri đó đi, hắn là tiên tri giả. Điều đó khiến ai cũng 
phải do dự trước khi đưa ra một dự đoán về tương lai. Thật may là chúng ta 
không ở dưới luật của Môi-se nhưng chúng ta có những tiên tri giả quanh 
mình và họ rất cần được thử xem là thật hay giả; rồi khi họ nói điều gi đó sẽ 
xảy ra mà nó không xây ra thï chúng ta cần quở trách họ. Vậy là Xa-cha-ri 
nói: Ở đây tôi đang dự đoán một sô điều, và khi chúng xây ra, bây giỜ anh 
em se biêt răng Đức Giê-hô-va vạn quân đã sai tôi đền cùng anh em. 


Bồn con ngựa giữa những cây sim 


Vậy hãy xét đến các hïnh ảnh. Cái đầu tiên là về bốn người cưỡi ngựa 
đứng giữa những cây sim, hai ngựa hồng, một ngựa nâu và một ngựa bạch, 
cùng những người cưỡi chúng. Họ là những phóng viên của Đức Chúa Trời. 
Đó là lời giải thích của thiên sứ. Có những sứ giả của Đức Chúa Trời cưỡi 
ngựa đi khắp đất, đưa tin về cho Chúa và cho Ngài biết những gì đang diễn 


ra. Nên chúng ta coi họ là những phóng viên. Khải tượng đó mà vào ngày 
nay thì chắc họ sẽ đi xe máy, nhưng tất nhiên là họ cưỡi ngựa vì thời đó 
người ta di chuyền bằng ngựa. 


Vậy là có những phóng viên của Đức Chúa Trời đưa tin về cho Chúa và 
tất cả đều báo rằng có hòa bïnh trên khắp đất. Đó chính là nh lĩnh lúc bấy 
giờ vì Si-ru đã đánh bại Ba-by-lôn và Si-ru là một con người bình an, khắp 
đất được hòa binh, không còn chiến tranh ở đâu nữa. Thực ra Xa-cha-ri đang 
muốn nói rằng hãy tận dụng cƠ hội này, khi anh em không phải ra ngoài kia 
đánh trận đề tái thiêt lại ca thành, đề xây xong đền thờ. Đừng ngà lưng 
nhưng hãy tận dụng cơ hội này đề làm cho xong việc trước khi phải sai binh 
lĩnh đi đánh một trận khác và bị ai đó xâm lược. Tôi e là không lâu sau đó, họ 
bị các dân khác xâm lược - người Ai Cập, người Si-ri, người Hy Lạp và 
người La Mã. Nhưng ở đây có một cửa số hòa bïnh, khi họ có thể tiếp tục tái 
thiết, và thực sự chi tiết này muốn nói rằng Chúa đã ban cửa số hòa bïnh này, 
thời kỳ hòa binh ngắn ngủi này đề họ không bị xao nhãng khỏi công việc 
trước mắt. 


Đó là ý nghĩa của hình ảnh nhỏ đầu tiên. Tôi không thê xét hết mọi chi 
tiết trong hïnh ảnh này, nhưng Ngài cũng nói thêm rằng Ngài nồi giận với 
những dân đã đày họ đi, những dân đối xử tệ với họ và Ngài sẽ xử lý chúng, 
nhưng chưa đến lúc. Sẽ có một thời kỳ hòa binh mà Chúa không sai chiến 
tranh đến trên nước nào cả. 


Bồn cái sừng và bôn người thợ rền 


Hai là bốn cái sừng và bốn người thợ rèn. Tôi hiều hình ảnh này. Chắc 
hẵẫn Xa-cha-ri là nông dân kiều gi đó, Ở đây có rất nhiều hình ảnh liên quan 
đến nông nghiệp. Tôi từng hạ sừng những con bò Ayrshire. Không biết anh 
chi em có biết bò Ayrshire không, chúng thường có màu nâu và màu trắng 
với những cái sừng cao thế này - rất ấn tượng, nhưng chúng rất nguy hiểm. 
Tôi vần còn vết lăn sau tai khi một con đuổi được tôi. Tôi chăn khoảng 15 
con bò, bò Ayrshire. Tôi bảo thật là phải kính cần với chúng lắm đấy. Tôi còn 
phải xô những cái vòng vào mũi chúng, một trải nghiệm đáng nhớ, nhưng ta 
phải xỏ cái đó vào, không thï sau này sẻ không bao giờ kiềm soát được 
chúng. Nhưng vi những cái sừng đó quá nguy hiểm - chúng có thể lấy sừng 
phá đỗ hàng rào thï chắc chắn chúng có thề xử lý anh chị em - nên mới có tục 
hạ sừng gia súc. 


Khi chúng còn khá nhỏ, chúng tôi phải hạ sừng cho chúng. Chúng tôi đốt, 
giũa hoặc cắt chúng đi - có nhiều cách, và cần đến những công cụ chắc khỏe 
đề làm như vậy. Đó là lïnh ảnh mà ông thấy ở đây. Ông thấy bốn người thợ 
rèn làm công việc hạ sừng. Ở tất cả những lời tiên tri mặc khải, cái sừng biêu 
trưng cho sức mạnh quân đội. Cái sừng là một vũ khi gây hấn nên lúc này, 
ông thấy hình ảnh hạ sừng trên bốn phương đất, răng Chúa đang hạ sừng của 


những nước xâm lược. Ngài đã hạ sừng của Ba-by-lôn đi rồi. Ba-by-lôn 
không còn là một mối đe dọa và đoạn này muốn nói răng Đức Chúa Trời sẽ 
hạ sừng của các nước đã đe dọa họ trong một khoảng thời gian. Vậy là Ởở đây 
có hïnh ảnh về hòa bïnh và các kê thù bị hạ sừng đề họ có thê tiếp tục xây đền 
thờ và dốc mọi nguồn lực vào đó. 


Người cầm dây đo 


Rồi chúng ta có một người cầm dây đo, lúc này sự chú ý chuyền sang 
thanh Giê-ru-sa-lem và họ thầy người đó đo những bức tường. Thực ra thì 
Xa-cha-ri nhận ra rằng tường thành sẽ trở nên quá nhỏ đến nỗi cuối cùng, 
thanh này sẽ vưƯỢt ra ngoài các bức tường. Giê-rê-mi đá dự báo điều ấy, thật 
đáng kinh ngạc. Tôi có hàng loạt các tắm bản đồ Giê-ru-sa-lem trải qua các 
thời đại mô tà vi tri của nó, khi mới đầu nó còn là thành Đa-vít nhỏ bé rồi mở 
rộng, trải rộng ra. Giê-rê-mi đã dự báo chính xác về sự mở rộng của thành 
Giê-rê-mi ngày nay, hướng mở rộng của nó và vị trí của các vùng ngoại ô. 
Tắt nhiên, vấn đề của một thành phố đang mở rộng nhanh chóng là làm sao đề 
bảo vệ nó? Ngay khi xây tường thì phĩa bên trong tường ngày càng đông đúc. 
Anh chị em cứ đến thành phố York của Anh và nhĩn cái mớ lộn xộn ở đó mà 
xem, rồi xem các thành phố thời trung cỗ ngày một đông đúc như thế nào, vĩ 
chỉ có sống trong tường thành mới được an toàn, nhưng Giê-ru-sa-lem trở 
nên quá là nhỏ bé. Người cầm dây đo nói rằng: 7hê này sẽ là quá nhỏ với tât 
ca những người se đên và sông trong đây. Rồi một lỜi hứa tuyệt vời được 
ban ra. Chúa phán: 7ø sé là bỨc tường, Ta sẽ là bức tường. Các con sẽ 
không cần có tường khi thành này mỜ rộng ra; Ta se bảo vệ nó. Hình ảnh 
tiếp theo... 


À quên, trong đó có một cụm rất hay. Kinh thánh chép: Đức Giê-hô-va 
vạn quân phán rằng ai đụng đến dân Ta tức là đụng đến con người của 
mắt Ngài. Đây lại là câu mà hầu hết các nhà giảng đạo đều hiều sai. Trong 
tiếng Anh dùng từ “apple” đề chỉ “con ngươi” nhưng nhiều người lại tưởng 
là quả táo thật. Nó là con ngươi trong mắt. Anh chị em nhĩn vào gương sẽ 
thấy phần giữa nhĩn giống một quả táo có cuống Ở giữa, anh chỉ em có biết 
phần tròng đen nho nhỏ với những sọc sọc trong đó không? Anh chị em cứ 
lấy quả táo và nhìn nó ở mặt có cuống thì sẽ thấy giống con ngươi trong mắt. 
“Apple of the eye” có ngiĩa là như vậy. Đó là phần nhạy cầm nhất trên cơ thể 
và chi một hạt bụi chạm đến nó thôi là mi mất đã đóng sầm lại ngay, trong 
Kinh Thánh thi mi mắt được gọi là “người gin giữ,” đó là từ mi mắt trong 
tiếng Hê-bơ-rơ, người gin giữ mắt - nó đóng sầm lại đề bảo vệ phần nhạy 
cảm nhất của cơ thê đó. 


Thực ra thï tôi và bà nhà tôi có nhiều lý do đề nghi đến điều này. Thi 
Thiên 121 được ban cho tôi và bà ấy khi bà ấy bị ung thư mắt rất nặng - khối 
u ác tĩnh lan ra, và một bác $ï phầu thuật bảo chúng tôi là chắc anh ta phải cắt 
bỏ nửa khuôn mặt của bà ấy, tôi không thê chịu được điều đó. Thà rằng bà ấy 


lên thiên đàng với khuôn mặt nguyên vẹn còn hơn sống dưới này với nửa 
khuôn, nhưng Chúa đã thương xót chúng tôi và bà ấy đây, không còn dấu 
hiệu gi của bệnh đó nữa. Nhưng đó là tròng đen, là con ngươi của mắt bà ấy, 
và khi tôi đọc Thi Thiên 121 là đoạn mà tôi giảng khi bà ấy được đưa vào 
viện, trong đó có chép “Đức Giê-hô-va là Đấng gìn giữ” tôi, là mi mắt của 
tôi. Ngài đóng sầm cửa lại khi có bất cứ thứ gi động đến dân Ngài. 


Một hïnh ảnh tuyệt vời, và đó là câu Kinh Thánh đã đầu dắt cả hai chúng 
tôi, và bà ấy được ban lời hứa qua cô y tá - ứôi sẻ ngước mắt lên trên núi. 
Mười ngày sau, tôi lái xe đưa bà ấy ra viện mà không phải băng bó gì. Và 
chúng tôi đã cùng nhau leo lên rặng Rocky ở Canada. Bà ấy đã ngước mắt 
mình lên trên núi. Nhưng Chúa là Đẳng gin giữ, Ngài là mi mắt và dân Ngài 
là con ngươi của mắt Ngài. Nói cách khác, Chúa phán rằng đân Ta là phần 
nhạy cảm nhật của Ta. Các ngươi động đền chúng là động đền Ta. Chúa Giê- 
su phán rằng “khi các con làm điều ấy cho một người thấp kém nhất trong 
những anh em nầy của Ta, tức là đã làm cho Ta,” cùng một nguyên tắc. Dân 
Chúa là phần nhạy cảm nhất của Chúa. Bản dịch The Living Bible nói kiều 
thế này: “Ai động đến dân ta là thọc tay vào mắt Chúa.” Một cách diễn đạt 
thật sinh động. Tưởng tượng được không ạ? Một hình ảnh tuyệt vời và một 
lần nữa, lại là câu lặp “bấy giờ, anh em sẽ biết.” 


Điều ông muốn nói là thế này: Những nước đa động đền ngươi, Ta sẽ xử 
lý chứng. Rồi ông nói một điều tuyệt vời khác về các nước. Ông nói: Nhưng 
một sô nưỚc khác se kêt giao với ngưƠi. Họ sẽ trở thành một phần của 
ngươi. Ở đây có hai dự báo về các dân ngoại. Một là những dân tần công Y- 
sơ-ra-ên sẽ phải giáp mặt với Chúa. Hai là nhiều dân ngoại sẽ trở thành một 
phần của Y-sơ-ra-ên, bấy giờ ngưới sẽ biêt áp dụng cho cả hai - khi Ta động 
đền những dân đã động đền Y-sd-ra-ên thi ngươi se biêt và khi dân ngoại kêt 
giao với ngưƠi thì ngươi sẽ biêt, và cà hai đều đã xây ra. Lịch sử là bằng 
chứng cho thấy Đức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên tồn tại. Chỉnh triết gia 
Heidegger khi Hoàng đế Frederick của Vương quốc Phổ bảo rằng: Hãy cho ta 
một bằng chứng cho thây sự tồn tại của ĐỨc Chúa Trời và triết gia 
Heidegger chỉ nói: 7ưa bệ hạ, băng chứng là người Do Thái. Lịch sử của 
họ là bằng chứng - bẫy giờ các ngươi sẽ biết. Bất cứ ai dám tần công Y-sƠ- 
ra-ên sớm muộn đều sẽ phải trả giá, nhưng các dân khác như nước Anh đã 
kết giao với Y-sơ-ra-ên và được tháp vào cây của họ. Vậy là sáng nay, chúng 
ta biết răng Đức Chúa Trời đa sai phái Xa-cha-ri. Chúng ta có băng chứỨng, 
chúng ta ở đây; chúng ta đang Ở trên cây ô-liu. Và lời tiên tri đó trở thành sự 
thực. 


Sự thanh tây Giê-hô-sua 
Phải đi nhanh thôi. Giê-hô-sua thay y phục. Lúc này ông nhïn vào những 


người lãnh đạo họ, hoàng tử Xô-rô-ba-bên và thầy tế [ề Giê-hô-sua. Điều gỉ 
sẽ xây ra đây? Vâng, điều đầu tiên là Sa-tan xuất đầu lộ diện. Anh chị em có 


biết là Ma quỷ rất hiểm khi xuất hiện trong Cựu Ước không? Anh chị em đã 
bao giờ để ý đến điều đó chưa? Tôi chỉ nghĩ đến Sáng Thế Ký trong Vườn 
Ê-đen - còn gï nữa? Ở cuối sách Sử ký khi hắn cảm dỗ Đa-vít đếm dân Y-sơ- 
ra-ên, trong sách Gióp - hắn có xuất hiện, và ở đây. Tôi ngiĩ là chỉ có thế. 
Nếu anh chị em ngĩñ ra được chỗ nào thï hãy cho tôi biết, nhưng ta có thể 
đếm trên đầu ngón tay số lần Ma quỷ dự phần vào lịch sử Cựu Ước. Tất 
nhiên là hắn đứng sau rất nhiều thứ. Nhưng hắn lộ diện ra mặt khi Chúa Giê- 
su đến, vị nói thật là Ma quỷ khá thích ần mĩnh trong Cựu Ước. Hắn đang 
thống trị thế gian. Hắn có cả nhân loại trong tay mình, và thủ đoạn khôn 
ngoan nhất của hắn là giả chết đề người ta không ngĩĩ là có hắn, và hắn cứ 
tiếp tục điều khiền mọi thứ. Nhưng hắn có xuất hiện ở đây. Cứ như thề là khi 
hắn thấy người Do Thái quay trở lại và biết rằng tỪ họ, tại đất nước đó sẽ 
xuất hiện Chúa Cứu thế. Mỗi khi có điều gi thực sự quan trọng sắp diễn ra thì 
Ma quỷ đều cố gắng ngăn nó xảy ra, thế nên hắn mới cố gắng giết mọi người 
nam Do Thái tại Ai Cập đề Môi-se sẽ không bao giờ được sinh ra, và dân này 
sẽ không bao giờ ra khỏi Ai Cập. Thế nên hắn mới giết mọi con trẻ tại Bết- 
lê-hem khi Chúa Giê-su ra đời vi hắn không muốn con trẻ đó lớn lên và trở 
thành một Môi-se nữa cho dân mình. Khi đã biết được mưu chước của Ma 
quỷ thì ta có thề phát hiện ra hắn. 


Nhưng hắn có ở đây và nói: Các ngươi không thề đề Giê-hô-sua lãnh 
đạo các người, hắn là một con người bần thïu. Xa-cha-ri thây Giê-hô-sua 
đang đỨng, mặc quần áo bần và nhận ra rằng Ma quỷ nói đúng. Ma quỷ 
dường như có chức năng của luật sư công tố trên thiên đàng. Ý tôi là trong 
sách Gióp, hắn ở trên thiên đàng trong hội đồng của Đức Chúa Trời, chỉ trích 
những người trên đất, buộc tội tội họ, hắn là kẻ vu khống, hắn là kê buộc tội. 
Và ở đây, hắn nói: Giê-hô-sua không được, hắn có quá khứ tội lồi. Hắn là 
một trong những ngƯỜi phạm tội dần đền cuộc lưu đầy - tức là có lề ông đã 
khá già rồi. Hắn nói: Tên này không được. Sau đó, trong khải tượng, Xa-cha- 
ri nghe rằng Giê-hô-sua giống như một que củi được kéo ra khỏi lửa, như 
khúc củi cháy dở được lôi ra khôi lửa, những lời mà nhiều năm sau đó, John 
Wesley đã dùng khi còn là cậu bé 10 tuổi lúc căn nhà mục sư ở Epworth, 
Lincolnshire, Anh bốc cháy, ông bị mắc kẹt trên phòng áp mái và người ta đã 
đứng trên vai nhau đề cứu cậu bé John Wesley ra khỏi lửa. Điều gi sẽ xây ra 
nều ông thiệt mạng đây? Thấy không ạ? Anh Quốc có Ie lại đi theo con 
đường giống như Cách mạng Pháp. 


Và Wesley đã sống nhờ những lời này từ Xa-cha-ri trong suốt phần đời 
còn lại, ông nói: Tôi là một que củi được kéo ra khỏi lửa. Tôi đã được cứu 
khỏi sự hủy diệt. Đó là Giê-hô-sua trong mắt của Đức Chúa Trời, người là 
một que chỉ được kéo ra khỏi lửa, một khúc chỉ được lôi ra khói lửa, Ta đa 
cứu người. Rồi trong khải tượng, các thiên sứ đến, họ cởi quần áo bần ra và 
mặc cho ông lễ phục sạch, đội chiếc mũ sạch trên đầu ông; người này được 
sạch trong mắt Chúa và có thể làm thầy tế lễ. Đó là một lĩnh ảnh đẹp và ông 


thấy rằng bởi ân điền Chúa, Giê-hô-sua, dù trước đó đã cùng phạm tội với 
dân Ngài, hiện đã được sạch trong mắt Chúa và có thể làm thầy tế Iề. Chúa 
lập một lời hứa răng điều Ngài đã làm cho một người Do Thái này, đến một 
ngày, Ngài sẽ làm cho cả dân ấy. Ngài nói: Ta sẽ cất bộ tội lồi khói xứ này chỉ 
trong một ngày. Đức Chúa Trời có thể tầy sạch một con người, lập người 
làm thầy tế lề. Ở đây có một lời hứa nho nhỏ khác - vào ngày đó, ai nấy trong 
các con sẻ mời người lân cận đến “ngồi dưới cây nho và cây và mình,” 
những lời gợi nhắc đến việc Chúa Giê-su nhĩn thấy Na-tha-na-ên: “Ta thấy 
ngươi ở dưới cây vả.” Vâng, ở đây có rất nhiều ý ngiĩa - những ần ý được 
đưa vào Tân Ước và điều đó cho thấy những hình ảnh Chúa ban cho Xa-cha- 
ri phong phú đến mức nào. 


Chân đền băng vàng và hai cây ô-liu 


Hãy xét đến cái tiếp theo. Lúc này ông thấy một chân đèn bằng vàng, cái 
chân đèn bằng vàng có bảy nhánh trong đền thờ ấy ạ. Ông thấy cái đó, nhưng 
ông thấy có cái bình ở trên đèn với một cái ống chảy vào đèn. Ông nhận ra 
rằng cái binh đầy dầu và không ai phải thêm dầu cho đền vì có một bïnh chứa 
dầu cứ thế chảy vào chân đèn. Tất cà những điều này có nghĩa gi? Điều này 
nói về Xô-rô-ba-bên, và Xô-rô-ba-bên được coi như người có binh chứa 
Đức Thánh Linh chảy qua ông. Tất nhiên, dầu luôn tượng trưng cho Thánh 
Linh của Đức Chúa Trời, đó là lý do tại sao từ xức dầu được dùng khi Đức 
Thánh Linh đến trên ai đó, xức bằng dầu. Nữ vương Anh được xức dầu khi 
người lên ngôi. Nó được gọi là chrism, một phần nhỏ trong buôi lễ vi chrism, 
hay Christ nghĩa là sự xức dầu, cùng một tỪ. 


Như vậy, Xô-rô-ba-bên là người được Chúa xức dầu và từ được xức 
dầu trong tiếng Hê-bơ-rơ là Mê-si-a, người được Chúa xức dầu, một dấu 
hiệu của hoàng gia. Nhưng sau đó là một câu lại được quá nhiều người trích 
dần: “chẳng phải bởi quyền thế, cũng chẳng phải bởi năng lực, nhưng bởi 
Thần Ta.” Ôi, câu ấy trở thành khâu hiệu cho quá nhiều thứ. Câu đó có nghĩa 
gì? Chẳng phải bởi năng lực tức là không bởi sức mạnh quân sự, chẵng phải 
bởi quyền thế tức là không bởi quyền lực chính trị, nói cách khác là dòng đõi 
hoàng gia của vua ĐÐa-vít phâi đạt được nhữỮng gi cần đạt được không phải 
bởi quân đội, không phâi bởi quyền lực chính trị, nhưng bởi Thánh Linh và 
khi Chúa Giê-su đến từ dòng dõi hoàng gia đó, Ngài không có quân đội. Ngài 
phán với Phi-lát: Vương quốc của Ta không thuộc về thẾ gian nầy. Nếu có 
thi nhỮng ngƯưỜi theo Ta đã chiến đấu. Thật là một bị kịch khi hội thánh 
tỪng phạm phải sai lầm và những cuộc thập tự chinh đã xây ra. Ta không thê 
thiết lập Vương quốc Đức Chúa Trời bằng sức mạnh quân sự hay chính trị, 
ta chỉ có thê làm như vậy “bởi Thần Ta.” 


Nhưng bằng chứỨng cho thầy sức mạnh này đa được trao cho Xô-rô-ba- 
bên là một điều cực kỳ khác thường, có thề anh chị em đã bỗ qua khi đọc 
sách, nó là thể này: Khi người ta xây đến nóc đền thờ, ngày nay gọi là lễ cất 


nóc, và những người thợ xây từng cắm một ngọn cỜ nhỏ khi họ xây đến nóc, 
có đá nóc nhà, hòn đã cuối cùng đặt trên đầu hồi đề nối hai bên khi chúng 
được xây cao lên. Hòn đá cuối cùng được đặt vào là đã nóc nhà và có chép 
rằng thực chất, chính tay Xô-rô-ba-bên sẽ nâng viên đã đó và đặt nó vào vị tr1. 


Thường thi đó là một hòn đá khá nặng, ông sẽ mang nó và đây sẽ là băng 
chứng cho dân sự, lại là câu lặp đó, khi ông nâng hòn đá ấy và trèo lên giàn 
giáo, lên các nấc thang, mang theo hòn đá và đặt nó vào vị trĩ, một mình, 
không có sự trợ giúp, không dây thỪng, không ròng rọc, chỉ mang nó lên và 
đặt nó vào vị tr1, bây giờ các ngươi sẽ biêt là Ta, Đức Giê-hô-va vạn quân đa 
sai tiên trí Ta đền cùng các ngươi. Tưởng tượng ra cành đó không ạ? Mọi 
người đều nói: Ông ấy sẽ không thề nào nhắc được cái đó. Chẳng phải bởi 
quyền thế, cũng chẳng phải bởi năng lực, Sam-sôn đã vác các công thành Phi- 
li-tn đi như thể đó, và bây giờ, chính Đức Thánh Linh ấy đang ban cho Xô- 
rô-ba-bên sức mạnh đề nâng hòn đá lớn ấy và mang nó lên. Giống như nhắc 
cái xe tải lên đề thay bánh vậy, và ông nâng hòn đá và đầy nó vào - hòn đá 
cuối cùng của đền thờ, tức là thế hệ đó sẻ sống đề thấy đền thờ được xây 
xong. Một hình ảnh đầy thú vị đúng không? Đôi khi chúng ta bỏ lỡ những chỉ 
tiết nhỏ này. Nhưng ông nói: Lư sao anh em biêt răng vương quôc sẻ được 
xây không phải bởi sức mạnh chính trị hay quân đội, nhưng bởi Thánh Linh? 
Khi anh em thây Xô-rô-ba-bên đầy hòn đá vào vị trì, bây giờ anh em sẽ biÊt. 
Tôi hơi quá khích mất rồi, lẽ ra phải dạy mà giờ tôi lại đang giảng thế này. 


Điều tiếp theo, ông thấy hai cây ô-liu và tất nhiên, chúng đại diện cho Xô- 
rô-ba-bên và Giê-hô-sua. Sẽ có một kiều lãnh đạo kép. Tôi bị nhây cóc phải 
không nhỉ? À không. Chân đèn, thực sự là Kinh thánh chép rằng Thánh Linh 
sẽ đến trên cả hai người vì có hai cây ô-liu, và dầu ra từ các cây ô-liu nên Ởở 
đây có hai người lãnh đạo được xức dầu, và họ sẽ cần cả hai. Xô-rô-ba-bên 
cần cho tương lai, tuy không phâi như một vị vua. Anh chị em thấy là họ 
không thê có vua. Tôi có cảm giác là vi họ không thê có vua tại Ba Tư nên họ 
ngĩĩ nếu chúng ta tôn một thầy tế Iề lên thï người ta không phân đối được. 
Chúng ta sẽ gọi người là thầy tế IŠ nhưng thực ra, người là vua của chúng ta. 
Tôi ngiñ có lẽ đó là một phương cách đề tránh gặp rắc rối với Đề quốc Ba 
TƯ. Tuy vậy, đây là điều đã xây ra. Đền thờ sẽ được xây xong trong đời họ 
và bấy giỜ, họ sẽ biết. A¿ là kẽ khinh đề ngày của những điều nhỏ mọn, A-ghê 
nói vậy, nhưng giờ đây, nó sẽ được hoàn tất và đền thỜ sẽ có đó. 


Cuộn sách bay 


Điều cuối cùng...Không, điều gần cuối là cuốn sách bay, và Ở đây, trên 
cuốn sách, dài mười mét, rộng năm mét - một cuốn sách lớn, dài mười mét, 
rộng năm mét, bay trên không trung trên khắp xứ và trên đó viết răng “Đáng 
rủa thay là tất cả những kẻ trộm cắp và dối trá,” sách sẽ đi trên các căn nhà 
của mọi người. Mỗi khi sách đến trên nhà của một người trộm cắp hoặc dối 
trả, sỰ rủa sà sẽ giáng từ cuốn sách xuống nhà ấy, và nhà ấy bị thiêu hủy. Đây 


là linh ảnh tiếp theo, ông nói vậy. Chúng ta đang chuyền sang dân sự và điều 
Xa-cha-ri muốn nói rất đơn giản: Một sô anh em đang trộm cấp và dỗi trả. 
Tôi thây cuôn sách này bay trên nhà anh em và nó se giảng sự rủa sa trên bất 
cứ nhà nào có đồ trộm cắp hoặc nói dỗi. Ôi, hẵn điều đó phâi khiến dân sự 
có chút run rầy và khiến họ thanh tây mình vì vẫn có sự quan ngại về đạo đức 
ần giầu bên dưới, mà không có sự ăn năn. Ông có nói: Nêu cuỗn sách đừng 
lại trên nhà anh em thì hay ăn năn thì sự rùa sà không đên, nhưng nêu anh 
em không ăn năn thi sự rùa sa sẽ giáng xuông. 


Người đàn bà trong cái thúng 


Cuối cùng, ông thấy... Không, không phải cuối cùng, ông thấy một người 
đàn bà trong cái thúng đo, cái thúng 35 lít, khá lớn. Có một người đàn bà ở 
trong đó, â là một người đàn bà kinh tổm; nhìn hơi giống gái điểm, và có hai 
người đàn bà có cánh như cánh cò đến, bay xuống và nhấc cái thúng lên bằng 
mô hoặc có thể là bằng tay, và họ nhắc cái thúng có người đàn bà ngồi trong 
đó rồi bay đến phương đông. Tất cả những điều này có nghĩa gi? Đó là hinh 
ảnh về Đức Chúa Trời cất tội lỗi đi, cất tội lỗi của họ sang Ba-by-lôn - theo 
hướng ấy, đoạn phán rằng: 7a đú đưa các tội nhân sang đó, giờ Ta muôn cất 
tội lồi các con sang đó vì nó thuộc về nơi ấy. Ba-by-lôn là chốn tội lỗi, và đây 
là ïnh ảnh mô tả tội lỗi được loại bỏ, được cất đi. 


Bồn cồ xe 


Cuối cùng là hïnh ảnh về bốn cỗ xe, ngựa hồng, ngựa ô, ngựa bạch, ngựa 
đốm xâm và chúng đi khắp đất. Lúc này, những con ngựa cùng cỗ xe đang đi 
khắp thế gian đề thực hiện ý muốn Chúa. Chúng đã hoàn tất công việc Ở 
phương bắc, tại Ba-by-lôn, nên cỗ xe đó đang nghĩ ngơi, được nghĩ, nhưng 
ba cỗ kia đi ra và chúng đi khắp nơi trên thế giới, nhỮng đặc vụ của Chúa 
thực hiện ý muốn Ngài. Đức Chúa Trời có quyền kiểm soát lịch sử trên toàn 
thế giới. Những đặc vụ của Ngài có thề được nhanh chóng sai phái đi bất cứ 
đâu, đó là thông điệp về cỗ xe, chúng có thề đi bất cứ đâu Ngài sai đến đề 
thực hiện ý muốn Ngài. Thế là xong các hïnh ảnh của đêm đó. 


Thầy tê lề và nhà vua 


Tôi sẻ chuyền sang phần thứ tư, hinh như tôi chỉ còn hai phút nhĩ, đúng 
rồi. Chính vào thời điềm đó, ba nhà thông thái từ Ba-by-lôn đã đến. Thật thú 
vị đúng không? Điều đó đã lại xảy ra vào nhiều thế kỷ sau. Nhưng ba nhà 
thông thái này là những thương nhân, thương gia từ Ba-by-lôn đến và họ 
mang theo ca đống vàng bạc làm quà cho đền thờ. Nhưng Chúa bảo Xa-cha-ri 
lầy một chút từ đó và làm một cái máo miện, rồi làm lề đăng quang trong đền 
thờ cho Giê-hô-sua. Báy giờ các ngươi sẽ biêt Ta là ĐỨc Giê-hô-va, lại là 
câu đó. Nhưng đây là một thời điềm quyết định, lần đầu tiên - như tôi đã nói 
- thầy tế Iề và nhà vua được hợp thành một tại Y-sơ-ra-ên. Hai chức vị đã 
được hợp thành một tại Giê-ru-sa-lem, rất lâu trước khi người Do Thái 


chiếm lẫy nó, vào thời Mên-chi-xê-đéc, nhưng giờ đây, ban Mên-chi-xê-đéc 
đang được tái lập, nhà vua chính là thầy tế lề và hai chức vị được hợp lại. 


Nhưng có về “nếu” trong tất cả những điều này, hãy luôn chú ý đến từ 
“nếu”, và từ “nếu” đó là nêu dân Ta cần thận vâng lời. Nếu Chúa đang nói 
tằng: Ta lại ban cho các ngươi một vua, nhưng lần này không phải từ dòng 
dõi hoàng gia của Đa-vít. Ta ban cho các ngưƠi một vua đề các ngươi thành 
một vương quôc, nhưng là một thầy tê lề đề Ba Tư không khó chịu với việc 
các ngươi lập vua. Các ngươi luôn có thề nói: Ông ây chỉ là thầy tê lề của 
chứng tôi, chúng tôi đội vtƠng miện cho các thầy tê lề. Ấy là một cách khéo 
léo đề khích lệ họ lập lại vương quốc Y-sơ-ra-ên nhưng điều đó chưa phải là 
những lời hứa về Đầng Mê-si-a thực sự được ứng nghiệm. 


SÁCH XA-CHA-RI - Phần 2 
Kiêng ăn và lề hội 


Chúng ta đã nghiên cứu xong nửa đầu của Xa-cha-ri và chúng ta cần 
quay trở lại với lời tiên tri cuối cùng mà ông nói với những vấn đề hiện tại 
của Y-sơ-ra-ên, chính là những vấn đề mà A-ghê đã và Xa-cha-ri đang phải 
đối mặt. Nhưng một câu hỏi thú vị được đặt ra cho ông vào khoảng hai năm 
sau khi ông truyền đạt những hình ảnh đầy khích lệ này và tôn thầy tế lễ Giê- 
hô-sua làm vua. Hai năm sau, một nhóm người đến từ phía bắc, đến từ một 
nơi tên Bê-tên. Điều này rất có ý nghĩa, ấy là trong vòng hai năm, họ đa bắt 
đầu tản ra trên đất xưa và đang tái lập những thị trấn khác ngoài Giê-ru-sa- 
lem. 


Nên lúc này Bê-tên chỉ it cũng là một ngôi làng nhỏ và người ta từ Bê- 
tên xuống, lim kiếm sự chi dẫn cho đời sống tôn giáo của mình. Họ đã đến 
tim thầy tế lề, nhưng lại m thấy một tiên tri và câu hỏi ấy liên quan đến hai 
thực hành - kiêng ăn và lề hội, vĩ đây là hai thực hành năm trong tôn giáo của 
họ. Có những kỳ mà họ không ăn uống và những kỳ mà họ thật sự ăn uống 
linh đỉnh với nhau, cả kiêng ăn và Iề hội đều có chỗ của nó. Chúa Giê-su thực 
hiện cả hai, nhưng họ đến và nói: Trước hêt, chúng tôi muôn hoi về những kỳ 
kiêng ăn mà chúng tôi thường tuân giữ. Tất nhiên là một năm họ có hai kỳ, 
vào tháng thỨ 5 và tháng thứ 7, đây là những kỳ kiêng ăn đề nhớ rằng Giê- 
ru-sa-lem đã bị phá hủy như thế nào, đề than khóc vì đã mất thành này. 


Câu hỏi rất đơn giản, hai kỳ kiêng ăn vào tháng thỨ 5 và thỨ 7, chúng ta 
phải tiếp tục làm việc này bao lâu nữa, vì chúng ta đa lây lại được Giê-ru- 
sa-lem thi sao phải tiêp tục than khóc làm gi? Đó là dạng câu hỗi được đặt ra 
vào mỗi tháng II tại Anh Quốc. Chúng ta phải khóc thương cho những 
người chết trong hai thế chiến trong bao lâu nữa, nhất là khi những người bà 
con gần của họ cũng đã qua đời gần hết rồi? Chúng ta phải tiếp tục than khóc 
cho những thâm họa trong quá khứ bao lâu nữa đây? Một câu hỗi chính đáng 
nên chúng ta có thể hiều được. Vậy là họ hỗi: Chứng tôi phải tiêp tục kiêng 
ăn bao lâu nữa đây? 


Câu trả lời của Xa-cha-ri khá thú vị. Ông nói: Thực ra thi kiêng ăn là một 
điều khá lây mình làm trung tâm, vỉ anh em thương hại bần thân, vỉ anh em 
than thân trách phận, lây lầm tiềc vì mình không lia bồ tội lồi. Thực ra anh 
em không than khóc cho tội lồi mình mà đang đang than khóc cho chỉnh mình 
vï lình phạt mà tội lồi mang đên cho anh em. Ông nói: Dạng kiêng ăn mà bây 
giờ Chúa muôn, và Ở đây ông trích lời Ê-sai, rõ ràng là Xa-cha-ri đã nghiên 
cứu các sách tiên tri khác, ông thường trích các sách đó, nhưng ông trở lại 
với Ê-sai 58 - chúng ta gọi là chương 5§ thôi, trong đó Ê-sai nói: Đây là dạng 
kiêng ăn mà các ngươi nên làm, ây là kiêng bất lương, kiêng bạo tần những 


hào phóng, f tê và giúp đỡ người cô thê, hồ trợ người thiêu thôn. Đó là 
dạng kiêng ăn mà Chúa thực sự muốn, không phải là kiêng đồ ăn, mà là 
kiêng sự vô cảm trước nhữỮng nhu cầu. Có Iẻ đó là một lời thích hợp với 
những người vần thực hành Mùa Chay, không hẫn là kiêng thứ g¡ đó mà là 
kiêng tội lỗi, đề được tự do phục vụ người khác, tự do khỏi sự vị kỷ. Đó là 
điều ta nên kiêng khôi - sự vị kỷ - và dâng mình phục vụ người khác. Một 
câu trả lời thú vị, vi ông nói: Chỉnh vì những lý do này mà cuộc lưu đầy mới 
xây đên. Ấy là vì anh em trở nên quá vị kỳ, quá tham lam mà không hào 
phóng, không tỪ tê; nên nêu anh em thực sự muôn nhỚ đền tât cả những điều 
đó thì đừng làm những điều họ đã làm, đừng chỉ kiêng đồ ăn đề ra vẽ. 


Câu hỏi tiếp theo của họ là vậy còn những lề hội thì sao? Có những lề hội 
nhất định mà họ đã giữ trong chốn lưu đày, nhưng thực ra chúng là những 
ngày lề hơn là ngày thánh. Chúng là những kỳ ăn mừng và thực ra, họ tổ 
chức chúng vào tháng thứ tư, thứ năm, thứ bây và thứ mười. Vậy là trong 
năm, họ có hai kỳ kiêng ăn và bốn kỳ Iề ở chốn lưu đày và thực ra họ muốn 
nói rằng chứng tôi ấa hồi hương tồi, giỜ chúng tôi phải làm gỉ với những kỳ 
kiêng ăn và kỳ lề bắt nguồn từ cuộc lưu đầy đó? Và ông lại nói: các kỳ lề của 
anh em lây mình lầm trung tâm quá! Anh em chỉ vui ve, ăn uông, tụ tập và 
mua vui thôi. Sao không dành chúng đề chúc tụng Chúa? Hãy biên chúng 
thành những ngày thánh thay vì ngày lề và thật sự biêt ơn Chúa đã mang anh 
em trở lại xứ này và ngợi khen Ngài. Đừng chỉ coi đó là ngày lề, ngày nghĩ, 
nhưng hãy chúc tụng răng Đức Chúa TrỜi thật thành ín với anh em, rằng 
anh em được trở lại núi thánh, răng đường phô lại đầy người, cả tre lần già, 
và mừng rỡ khi thây Chúa se đưa thêm người về, khiên ca xứ được đông 
đão trở lại. Đó là điều anh em nên làm với những kỳ lề của mình. Nên ông 
nói häy thật sự đồi than khóc ra vui cưƯỜi, đồi buồn rầu ra hoan lạc, đã đền 
lúc ăn mừng, nhưng hãy ăn mừng với Chúa làm trung tâm. Vậy là ông cho 
họ chỉ đần. 


Khi ấy, ông nói răng: Anh em cần sẵn sàng với thực tê răng nhiều dân 
nữa se đền với anh em là người Do Thái vỉ anh em biêt Đức Chúa Trời. Ông 
đang cho họ thấy viễn cảnh truyền giáo. Ông muốn nói: S# đến lúc ngƯỜi ra 
se đên và nắm lây vạt áo của người Do Thái và nói: “Hãy nói cho chúng tôi 
về Đức Chúa Trời của anh, và anh em cần sẵn sàng cho điều đó. Tôi nhớ có 
lần tôi ngồi tại Giê-ru-sa-lem với một người Do Thái lớn tuôi. Lúc ấy tôi 
đang cố gắng trò chuyện với ông ấy về Đức Chúa Trời và Đắng Mê-si-a của 
ông, rồi nói: Các ông có hêt mọi thỨ. Chúng tôi phải lây mọi thỨ từ các ông, 
nêu không có người Do Thái các ông thi chúng tôi sẽ không biêt Đức Chúa 
Trời. Kinh Thánh của chúng tôi là một cuỗn sách Do Thái, Cứu Chúa của 
chúng tôi là một người Do Thái, chúng tôi mang nỢ các ông và tôi không 
nhận ra rằng khi nói chuyện với ông ấy, tôi đã nắm lấy ống quần ông và vừa 
nói vừa kéo: Ông biêt đây, các ông có mọi thứ. Bồng dưng tôi nhớ đến lời 
Xa-cha-ri rằng nhiều dân ngoại sẽ đến và nắm lấy y phục của một người Do 


Thái và nói chứng tôi nhận từ các ông! Xin hãy chia sẽ với chúng tôi. Vậy đó! 
Rồi, đó là đoạn kết của nửa đầu, khá đề hiều rồi đó, tôi cảnh báo trước như 
vậy. 


Những dự đoán về tương lai (chương 9-14) 


Nửa sau đúng là phỨc tạp vi lúc này, ông quay khôi nh cảnh hiện tại. 
Ông nhĩn vào tương lai xa và những điều ông nói theo các mầu rời rạc có thê 
tương ứng với bất cứ thời điềm nào, nhiều thế kỷ sau và không theo thứ tự 
cụ thề nào cả. Như trò xếp hïnh vậy; khi mới mở một hộp xếp hình ra, ta sẽ 
thấy tất cả nhỮng mảnh ghép nhỏ, có cái đỏ, có cái xanh lá, có cái xanh 
dương và ta không biết chúng khớp với chỗ nào, và nếu không có bức hïnh 
trên nắp hộp thì đúng là chịu thật. Thú thực là tôi thích trò xếp hinh nhưng tôi 
luôn chơi ăn gian. Tôi dựng cái nắp hộp lên, lây mảnh màu đồ và dò dò... 
Như thế là ăn gian, đúng ra thỉ không được chơi xếp lĩnh kiều vậy, phải chơi 
mà không có hình cơ. Đó là điều chúng ta phải làm với Xa-cha-ri, chúng ta 
không có bức hình. 


Thực ra thì có, bức hình ấy ở trong Khải huyền. Thú vị là Hê-bơ-rơ 1:1 
trong Tân Ước nói rằng đời xưa, Đức Chúa Trời đã phán dạy tỔ phụ chúng 
ta qua các nhà tiên tri nhiều lần, nhiều cách, nhưng giờ đây Ngài đã phán 
dạy chúng ta qua Con Ngài, tức là chúng ta hiện có bức hình trên nắp hộp, 
giờ đây chúng ta có thề ghép tất cả những mảnh đó lại với nhau và biết tất cả 
sẽ thành ra hình gỉ. Nên sách Khải huyền mới trích đần Xa-cha-ri hết lần này 
đến lần khác, và sách Khải huyền bắt đầu ghép những mành ghép này vào 
bức tranh về tương lai xa hay điều mà chúng ta gọi là thời kỳ cuối cùng, khi 
lịch sử bắt đầu đếm ngược. Và chính Chúa Giê-su là Đấng đã tháo các ấn 
trên quyền sách đếm ngược của lịch sử. Như vậy là chúng ta có lợi thế hơn 
so với những người Do Thái đọc sách này, họ chỉ thầy những mẫu rời rạc và 
không biết chúng khớp với nhau ra sao. 


Thế nhưng vần không đề ghép. Có sự thay đổi rõ rệt trong văn phong và 
nội dung. Bây giờ có chút thơ, trước toàn là văn xuôi, nhưng giờ có chút thơ. 
Ở đây không nhắc đến hoàn cảnh đương thời, không nhắc đến đền thờ hay 
Giê-hô-sua, hay Xô-rô-ba-bên, không có các khải tượng, ngay cà danh Chúa 
cũng thay đổi. Xuyên suốt nửa đầu sách thi Đức Chúa Trời là Đức Giê-hô-va 
vạn quân. Nhưng giờ đây Ngài chỉ là Giê-hô-va, thay đôi rõ rệt. Một cầm giác 
hoàn toàn khác, khác đến nỗi một số học giả nói chắc là người khác viết, 
nhưng tại sao Xa-cha-ri lại không thể thay đổi nhỉ? Một số học giả có tư 
tưởng rất cứng nhắc. Họ thích cầm kéo với Kinh Thánh. Thực ra, giống như 
Ma-na-se cưa đôi vị tiên tri đáng thương Ê-sai, các học giả cũng cứ cắt sách 
ông ra làm đôi. Họ nói là sách do hai, thậm chí là ba Ê-sai khác nhau viết, và 
họ lấy Xa-cha-ri cắt ra làm đôi và bảo: Xa-cha-ri viêt nửa đầu những nỮa sau 
quá là khác. Nhưng thực ra, nửa sau khác vi Chúa ban nó cho ông theo cách 
khác, và chúng không được đề ngày tháng nên ta không biết Ngài ban nó cho 


ông khi nào, có thê là nhiều năm sau đó. 
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Rồi, như tôi đã nói, nội dung phần này nhĩn vào tương lai và giờ đây, 
chúng được gọi là sắm ngôn. Không biết anh chị em có đề ý thấy điều đó 
trong Kinh Thánh không, một sắm ngôn. Thực ra từ đó là “nặng, có sức 
nặng,” nhưng thường được dịch là sấm ngôn trong tiếng Việt. Tôi không 
ngĩĩ nó thật sự truyền tải được điều đó. Nó là một gánh nặng, có một điều 
nặng nề đang đến. Nếu Chúa đã cho anh chị em một gánh nặng thĩ anh chị em 
biết tôi đang nói đến điều gi. Khi điều gi đó khiến ta nặng lòng cho tới khi ta 
chia sẻ nó ra, và chia sẻ được ra là thấy nhẹ nhõm. Ta biết khi nào gánh nặng 
được trút bỏ. Nhưng nó nặng nề, đề nặng trong tâm trí và tâm lòng ta cho tới 
khi ta làm gì đó với nó. Những điều này đến dưới hai gánh nặng lớn, hai sứ 
điệp nặng nề, chỉ hai thôi. Một là từ chương 9 đến I1, hai là từ chương 12 
đến 14 và chúng rất khác nhau. Nên hãy bắt đầu xét đến chúng và xem chúng 
ta có thê rút ra điều gi từ chúng. 


Về dân Y-sơ-ra-ên (chương 9-11) 


Thực ra tôi ngii cách tốt nhất là nghiên cứu từng mảnh riêng rẻ, xem nó 
nói gi, rồi khi Chúa cho chúng ta đọc Khải huyền và Tân Ước, chúng ta sẽ 
dần dần ghép các mảnh vào bứỨc tranh toàn cảnh về thời kỳ cuối cùng. 
Chương 9-11 tập trung vào dân Y-sơ-ra-ên. Gần như ông thấy hỉnh ảnh về 
dân tộc mình trong tương lai, ïnh ảnh về sự phục hồi dân tộc, và có vẻ như 
hình ảnh này đi trước hình ảnh sau nên nó xây ra sớm hơn, điều xây ra Ở 
phần sau thỉ muộn hơn, nhưng chúng ta không thề xác định ngày tháng cho 
chúng. Không có ngày tháng, không thấy chỉ ra thời điềm những điều này xây 


ra hoặc thâm chỉ là chúng có đúng thứ tự hay không, có thê là không, nên 
chúng ta chỉ có thề nhïn vào từng mảnh ghép của bức tranh. 


Vậy là ở đây, chúng ta đang nhĩn vào tương lai của Y-sơ-ra-ên và sự 
phục hồi dân ấy. Có 1, 2, 3, 4, 5, 6 hïnh ảnh năm trong tương lai này. Không 
thề liên hệ chúng với nhau. Đầu tiên là kẻ thù của họ sẽ bị đánh bại, tất cả 
những dân nghịch cùng Giê-ru-sa-lem sẽ bị Chúa xử lý. Ngài sẽ không bao 
giờ đề Giê-ru-sa-lem bị xóa khỏi bản đồ. Đó là thành của Ngài, nơi Ngài đặt 
danh Ngài. Nên tôi có thề đảm bảo rằng ngay ca khi New York, Bắc Kinh, 
Washington DC, New Delhi, tất cả những thành phố đó bị xóa khỏi bản đồ thĩ 
Giê-ru-sa-lem vẫn sẽ Ở trên đó. Chúa sẽ đánh bại các kê thù của họ. Sẽ luôn 
có những người Do Thái còn sống đề về xứ này. Thậm chỉ ông còn nói rằng 
một sô người Phi-li-tin sẽ kêt giao vỚi anh em, và vì người Palestine hiện đại 
nhận mình là hậu duệ của người Phi-li-tin nên đây là một lời hứa hấp đần. 
Và se đền một ngày mà kê hà hiễp se chăng hề giầy đạp trên dân Ta. Ngày đó 
chưa đến, nhưng se đên một ngày mà sẽ chăng hề có kê hà hiêp giày xéo dân 
Ta vì “Ta đã để mắt trông coi họ. ” Đây chỉ là một mãnh ghép của bức lĩnh, 
và chúng ta không biết điều đó sẽ được ứng nghiệm vào ngày nào, nhưng đó 
là lời hứa của Chúa và Chúa giữ lời hứa Ngài, ngay cả khi Ngài đợi nhiều 
thế kỷ đề thực hiện. 


Hïnh ảnh thỨ hai là hình ảnh về Vua Bình an, cưỡi lừa đến Giê-ru-sa- 
lem. Ở đây lại có một mảnh ghép của bức hình. Chúng ta biết khi nào nó 
khớp vào bức hinh vị Chúa Giê-su đã làm đúng như vậy. Tất nhiên, bi kịch 
là khi Chúa Giê-su làm Ứng nghiệm lời tiên tri này, họ không đề ý đến con 
lừa. Họ cứ nghĩ là Ngài cưỡi lừa vi không m được ngựa, và họ không nhận 
ra thông điệp ấy, vi khi Chúa Giê-su cưỡi trên một con lừa và người ta vẫy 
cành cọ rồi trải áo xuống, hô to Hô-sa-na! Hô-sa-na! Chúng ta lại nghĩ đó là 
một kiều chào thiên thượng, Hô-sa-na! Không phải đâu, nó có nghĩa là Giải 
phóng chúng tôi ngay đi! Cho chúng tôi được tự do ngay đi! Đồ là tiễng kêu 
của một dân đã bị hà hiếp trong nhiều thế kỷ, những người thấy quyền tự chủ 
chính trị, thấy sự tự do đang gần kề, đó là tiếng kêu của những người đấu 
tranh vì tự do. Hô-sa-na! Họ gọi Ngài là Con vua Đa-vít. Hô-sa-na, Con vua 
Đa-vít, hãy giải phóng chúng tôi! 


Nhưng Ngài không đến đề đấu tranh cho họ. Nếu đến đề đấu tranh giành 
độc lập cho họ thì Ngài đã cưỡi ngựa, giống như điều Ngài sẽ làm vào lần 
đến thứ hai. Khi Y-sơ-ra-ên thấy Ngài vào lần tới, Ngài sẽ cưỡi ngựa chứ 
không cưỡi lừa, nhưng lần đầu Ngài đa đến như Chúa Bình an trên lưng lừa, 
và họ sửng sốt khi thấy Ngài đi qua công Giê-ru-sa-lem và rẽ trái thay vĩ rẻ 
phải, rồi lẫy cây roi. Khi thấy Ngài làm vậy, họ ngiĩ Ngài sẽ đánh đuôi người 
La Mã ra khỏi thành. Nhưng Ngài lại rẽ trái vào đền thờ thay vì rẽ phải vào 
pháo đài Antonio, căn cứ của quân linh La Mã và đám đông chết lặng, rồi 
Ngài đánh đuôi người Do Thái ra khỏi đền thờ Chúa. Tôi không ngạc nhiên 


gi khi vài ngày sau, họ nói: Các ông có thề đóng định người đó, chúng tôi sẽ 
chọn người đâu tranh vì f do này. Lịch sử trớ trêu ở chỗ, người đấu tranh 
vi tự do mà họ chọn có một cái tên rất khác thường, tên anh ta là Giê-su Bar- 
a-ba, nghĩa là Giê-su, con của cha, và vào ngày đó, có hai người đều được 
gọi là Giê-su, con của cha. Và Phi-lát hồi: Các ngươi muôn Giê-su, con của 
cha nào đây? Người sẽ không đâu tranh cho các ngưƠi hay người sẽ đâu 
tranh? Và họ đáp: Chúng tôi chọn người đâu tranh. 


Họ thất vọng tran trề khi thấy Ngài cưỡi lừa và không tẫn công người La 
Mã mà là người Do Thái. Thật sự, nếu ta làm một đám đông thất vọng thì họ 
sẽ quay lưng với ta ngay. Nếu ta không cho đám đông điều họ muốn và đáp 
Ứng những hy vọng mà họ đặt nơi ta thĩ ta đang đâm đầu vào rắc rối. Thế nên 
vài ngày sau, Chúa Giê-su mới bị đóng định, sau khi người ta chào đón Ngài 
bằng những cành cọ, và hô Hjô-sa-na! Cuôi cùng thi người ấa đên đề giành 
rự đo cho chúng ta! Vâng, Ngài sẽ đến trên lưng ngựa và giải phóng Y-sƠ-ra- 
ên - chưa phải bây giờ. Như vậy, đây là một mảnh ghép nhỏ và có chép rằng 
Ngài sẽ mang đến sự công chính và hòa bïnh - shalom, sự hòa hợp, và Ngài 
sẽ cai tri từ biên này đến biển kia. 


Có một thông tin thú vị về điều này, lại là một câu Kinh thánh bị đưa ra 
khôi ngữ cảnh và dùng sai. Anh này ở Canada và Canada được gọi là Quốc 
gia tỰ trị Canada, anh chị em biết tại sao không? VÌ câu Kinh thánh trong Xa- 
cha-ri này. Vi nó trải dài từ Đại Tây Dương đến Thái Binh Dương nên nó 
được gọi là Nước tự trị từ biển này đến biền kia, đó là quốc gia duy nhất trên 
thế giới được gọi là Dominion of Canada hay Quốc gia tự trị Canada vi lẽ 
này, nhưng tôi dám chắc răng Xa-cha-ri không nghĩ đến Canada mà ông nghĩ 
đến Chúa Giê-su sẽ đến cai tri từ biền này đến biên kia. 


Hình ảnh tiếp theo là về Đức Chúa Trời quyền năng. Chỗ này. Ở đây có 
hình ảnh về Đức Giê-hô-va chiến đấu cho họ, Đắng hiển hiện rõ ràng. Trái 
ngược với việc đến trong hòa bình, ở đây có một Đức Chúa Trời sẽ đến vì 
bầy chiên Ngài và trở thành Đắng chăn Nhân lành của họ, không giống với 
những kẻ chăn tệ hại trước đây; và dân Ngài sẽ lấp lánh như những viên đá 
quý trên vương miện, một cụm từ rất hay. Sau đó là một hïnh ảnh gây sốc. 
Cái này nói đến Hy Lạp. Phải đến vài trăm năm sau, người Hy Lạp mới đến 
xâm chiếm xỨ này, và cái con người đáng sợ Antiochus Epiphanes đã vào 
đền thờ, dựng tượng thần Dớt, giết một con lợn trên bàn thỜ và đưa đầy gái 
điểm vào các phòng thánh. Đó là thời kỳ khủng khiếp nhất của họ, và nó kéo 
dài đúng ba năm rưỡi, 42 tháng, 1260 ngày, đúng bằng khoảng thời gian 
được báo trước cho Antichrist trong Tân Ước. Dưới chướng Antiochus 
Epiphanes, người Do Thái phải chịu đựng những gi thế giới sẽ phải chịu 
đựng, Cơ Đốc nhân sẽ phải chiu đựng dưới chướng Antichrist. Thật thú vị 
khi Hy Lạp lại được dự báo trong mảnh ghép nhỏ thứ ba của bức hình. Giờ 
thì chúng ta có thề ghép vào, nhưng thời đó họ làm gi với nó thï tôi không 


biết. 


Hinh ảnh tiếp theo là về dân sự được tụ họp, Kiều dân trở lại, những 
người tản lạc được hồi hương và người Do Thái được đem từ tứ xứ về xứ 
này. Anh chi em có biết là Y-sơ-ra-ên ngày nay có những người về từ 70 
quốc gia không? Người Do Thái đã từ 70 quốc gia trở lại Y-sơ-ra-ên ngày 
nay, họ đã mang âm nhạc và điệu nhây của 70 quốc gia về. Văn hóa của Y- 
sơ-ra-ên ngày nay rất độc đáo, nó là một sự tổng hòa. Người Do Thái từ 
Yemen mang về những điệu nhảy hay nhất. Văn hóa của Y-sơ-ra-ên, những 
báu vật của các nước đã được mang về ca Giê-ru-sa-lem này, và khi đến đó, 
chúng tôi sẽ đưa anh chị em đến những buổi giao hưởng đề nghe thấy thứ 
âm nhạc hay nhất thế giới. Đây là hình ảnh về những người hồi hương và sẽ 
không có đủ chỗ cho họ, Xa-cha-ri nói, cho tất cà những người hồi hương. 
Đó là một mảnh ghép nhỏ mà giờ đây chúng ta có thê ghép vào, nhưng lúc 
bấy giờ chỉ là cái nhĩn thoáng qua về tương lai, và Kinh thánh còn chép rằng 
người ta sẽ làm đường cái nối Ai Cập với A-si-ri. Ê-sai đã nói vậy, nhưng Ở 
đây, Ai Cập và A-si-ri, ngày nay là Ai Cập và Iraq được đưa vào bức hình. 
Mảnh đó sẽ khớp vào đâu th tôi và anh chị em đều không biết, chỉ biết là Ai 
Cập đa giúp thiết lập hòa binh. 


Hình ảnh tiếp theo khá hóc búa. Nó mô tả tất cả những dân lân cận bị 
phát quang, tất cả cây cối tại Trung Đông đều bị chặt. Những cây bá hương 
của Li-ban, những cây sồi của Trans-Jordan hay Ba-san thậm chỉ là rừng rậm 
Giô-đanh; rừng rậm Giô-đanh gần như đã biến mất, những cây bá hương của 
Li-ban chỉ còn lại một màng nhỏ, khoảng chục cây gỉ đó trên một ngọn đồi; 
và những cây sồi của Ba-san đã biến mất. Tôi không rõ tại sao lại có hình ảnh 
này, một mảnh ghép hóc búa nhưng nó là như vậy. 


Hình ảnh tiếp theo là về những kê chăn không ra gi. Một điều rất lạ, 
nhưng ở đây chúng ta có một ần dụ được diễn lại. Xa-cha-ri nhận làm người 
chăn đứng đầu và phải đuôi việc ba người chăn vi không trông chừng bầy 
chiên, và họ ném tiền công của mình trả lại ông, ba chục miếng bạc, và có câu 
ngắn này: khi người chăn bị đánh thi bầy chiên tân lạc. Ở đây lại có một 
mảnh ghép của bức hïnh, nhưng chúng ta bắt đầu thấy chúng khớp vào đâu 
khi đọc các sách Tin lành đúng không? Khi Giu-đa ném ba chục miếng bạc 
vào đền thờ vi hắn là một kẻ chăn tệ hại. Hắn tỪng là người giảng đạo và 
người chữa lành. Khi Chúa Giê-su phán người chăn đã bị đánh và bầy chiên 
bị tàn lạc, Ngài biết tất cà những câu chuyện, những hïnh ảnh này, Ngài đang 
dùng đến chúng. 


Về thê giới (chương 12-14) 
Đó là những hïnh ảnh đầu tiên, tất cả đều liên quan đến Y-sơ-ra-ên và 


những mảnh ghép nhỏ, những cái nhĩn thoáng qua, chỗ này một từ, chỗ kia 
một câu, chỗ khác một linh ảnh - khi nhĩn lại, chúng ta bắt đầu thấy đây đều 


là những cái nhĩn thoáng qua về tương lai. Nhưng giờ đây, toàn bộ khung 
cành được mở rộng. Lúc này nó mang tính quốc tế, chúng ta hiện đang nhĩn 
vào thế giới. Chúng ta đang nhĩn vào những điều sẽ xảy ra trên phương diện 
quốc tế, thế nhưng Giê-ru-sa-lem lại là trung tâm của mọi thứ. 21 lần chúng 
ta thấy cái tên Giê-ru-sa-lem trong phần này. Không thấy cái tên đó Ở trên 
này, thú vi đúng không? Như thê lúc này Giê-ru-sa-lem được coi là tâm điềm 
của tương lai thế giới, thực tế sẽ là như vậy. Đó là nơi mà trụ sở Liên Hợp 
Quốc sẽ phải chuyền đến. Ở đây có hình ảnh về Si-ôn là trung tâm của chỉnh 
quyền thể giới và chúng ta đang nhìn vào tương lai rất xa. 


Hãy xét đến một số từ thường được nhắc đến trong nửa cuối này. Giê- 
ru-sa-lem được nhắc đến 21 lần, nên đó sẽ là một thành phố rất, rất quan 
trọng vào thời kỳ cuối cùng. TỪ thứ hai mà tôi muốn anh chị em đề ý với 
tông cộng 18 lần là từ “ngày.” Nó không hề xuất hiện ở trên này, nhưng giờ 
thï nó xuất hiện xuyên suốt “ngày ấy,” “ngày của Đức Giê-hô-va,” “vào ngày 
ấy,” “ngày...mà Đức Giê-hô-va biết” - ngày ấy, ngày ấy, ngay ấy. TỪ đó 
thường xuyên xuất hiện trong Tân Ước. Chúa Giê-su dùng nó rất nhiều “vào 
ngày ấy.” Ngày này không phải là ngày dài 24 tiếng. Từ “yom,” hay “ngày” 
trong tiếng Hê-bơ-rơ có thề nằm trong khoảng từ 24 giờ đến cả một kỷ 
nguyên. 


3?>éc 


Vĩ dụ, chẳng hạn trong tiếng Việt chúng ta cũng tỪ ngày theo cách đó. 
Nếu tôi nói “ngày xưa cũ vàng son đa không còn nữa” thi hoàn toàn không 
phải là tôi nói về những ngày 24 tiếng, hiều ý tôi nói không ạ? “Chó nào cũng 
có ngày của nó.” Nhưng cũng có câu “lên voi xuống chó.” Anh chị em thấy 
đấy, tôi đang dùng tỪừ “ngày” theo một cách hoàn toàn khác, tôi đang dùng nó 
khá linh hoạt. Một ngày ngiĩa là một kỷ nguyên; và thật sự ngày của Đức 
Giê-hô-va nghĩa là con người đã có ngày của mình, giờ đây Đức Chúa Trời 
đang có ngày của Ngài. Hiều không ạ? Đó là cà một kỷ nguyên chứ không 
phải 24 tiếng, đây là ngày của Đức Giê-hô-va, đây là ngày của Ngài, chúng ta 
đã có ngày của mình nhưng giờ đây, Ngài có ngày của Ngài. Một cụm từ thú 
vị. Sẽ có ngày của Đức Giê-hô-va và thế giới sẽ thấy bây giờ là ngày của 
Ngài, ngày kiêu ngạo và tham lam của con người đã chấm dứt, ngày thánh 
khiết của Đức Chúa Trời đã đến. Chỉ có một phần ở thê thơ và từ ngày đó 
không xuất hiện trong đoạn thơ ngắn đó, rất thú vi. 


Nào, hãy xét đến các mầu khác nhau, chúng lại là những mành ghép hình. 
Đầu tiên là hinh ảnh về một lực lượng liên hợp quốc tấn công Giê-ru-sa-lem, 
một đội quân tụ họp tỪ mọi quốc gia trên thế giới được gửi tới Trung Đông. 
Điều đó chưa xảy ra, nhưng đó là một mành ghép. Giê-ru-sa-lem vần chưa bị 
tấn công theo cách đó, nên những rắc rối của Y-sơ-ra-ên chưa chấm dứt, về 
lâu về dài là như vậy, thật đấy ạ! Nhưng có thê chúng ta thấy lực lượng liên 
hợp quốc này đến tấn công người Do Thái vào đời mình. Họ còn rất 1t bạn tại 
Liên Hợp Quốc, rất ít, và Hoa Kỳ - một nước bằng hữu lớn của họ, đang bắt 


đầu quay lưng lại với Y-sơ-ra-ên. Liên Hợp Quốc sẵn sàng gửi một lực 
lượng quốc tế đến bất cứ đâu đề làm điều mà họ thấy là cần thiết. Tôi có thể 
thấy điều đó đang xây ra, nhưng tôi không ngHĩ là chúng ta chưa thê ghép 
điều này vào bức hinh. 


Hình ảnh tiếp theo là về những người dân than khóc. Tôi ngiĩ mình cần 
đọc câu 10 cho anh chị em nghe. Đề tôi tim thật nhanh. Đây là chương 12, 
câu 10: “Ta sẽ đổ thần ân điển và nài xin trên nhà Ða-vít và trên cư dân Giê- 
ru-sa-lem. Chúng sẽ nhìn xem Ta là Đẫng chúng đã đâm, rồi chúng sẽ than 
khóc Ngài như người ta than khóc đứa con một, và sẽ thương tiếc Ngài như 
người ta thương tiếc con đầu lòng. Trong ngày ấy, sẽ có sự than khóc thẳm 
thiết tại Giê-ru-sa-lem như sự than khóc Ha-đát Rim-môn trong đồng bằng 
Mê-ghi-đô. Đất nước nầy sẽ than khóc.” Điều đó chưa đến, nhưng sẽ đến 
một ngày khi cuối cùng, dân Giê-ru-sa-lem quá tuyệt vọng đến nỗi họ không 
cố lập hiệp ước hòa binh với Palestine hay nước nào khác, họ sẽ kêu cầu 
Chúa và câu trả lời là, họ sẽ thầy Đắng mà mình đã đâm. 


Anh chị em có mường tượng được người Do Thái sẽ cảm thấy thế nào 
khi nhận ra rằng Chúa Giê-su là Đắng Mê-si-a của họ và họ đã giết Ngài 
không? Họ sẽ khóc như thể con đầu lòng của mình bị giết vậy. Thật đáng 
kinh ngạc đúng không? Nhân nồi đau của cuộc thâm sát ở trường Dunblane 
với nỗi đau của Giê-ru-sa-lem vào ngày đó. Chỉnh Xa-cha-ri đã nói rằng họ sẽ 
thấy Đẳng mà minh đã đâm và thực ra, chỉnh cụm đó được đưa vào chương 
đầu của sách Khải huyền, trong đó nói rằng khi Chúa Giê-su tái lâm, những 
người đâm Ngài sẽ thấy Ngài - và điều duy nhất cần có đề cải đạo một người 
Do Thái là biết răng Giê-su người Na-xa-rét còn sống. 


Đó là tất cà những gi Sau-lơ người Tạt-sơ cần và tôi phát hiện ra rằng 
ngày nay họ cũng chỉ cần có vậy. Lúc bấy giờ tôi đang giảng tại 
Cambridgeshire và có một cô gái Do Thái khoảng 25 tuôi, rất thông minh ở 
trong hội chúng và sau đó, cô ấy hỏi: Tôi có thề nói chuyện với ông được 
không ạ? Chúng tôi vào căn phòng thánh của hội thánh Giám lý ấy và cô ấy 
hỗi: Ý ông là Giê-su người Na-xa-rét vẫn còn sông đúng không? Tôi đáp 
Đúng vậy. Nếu đúng như vậy thì Ngài ấy phải là Đấng Mê-si-a của chúng 
tôi - của chúng tôi! Tôi thây như mĩnh bị ra ra vậy. Và cô ấy hồi: Thế làm 
sao tôi biết Ngài vẫn sỐng đây? Tôi đáp: Cô có thề thử trò chuyện với Ngài, 
tôi đề cô ấy trò chuyện với Ngài và cô ấy vỡ Iẽ. ChỈ trong 10 phút, cô ấy đã 
dạy Kinh Thánh cho tôi rồi. Cô ấy chỉ cho tôi từ Cựu Ước, rồi chỗ này, chỗ 
này, chỗ này nữa, và cô ấy thấy hết trong phút chốc. Cô ấy đã có hết trong 
này, trừ một manh mối quan trọng, rằng cái tên đó là Giê-su, và chỉ cần phát 
hiện ra rằng Chúa Giê-su còn sống là xong. Khi cả đất nước ấy thấy Đắng mà 
họ đã đâm, tôi thấy không khó đề tin rằng họ sẽ cải đạo hết, nhưng họ sẽ khóc 
lóc khi đến với đức tin. Nhĩn lại hai ngàn năm uông phi, khi lẽ ra họ đã có thê 
đần đầu thế giới, và họ đã bị săn đuôi từ nước này sang nước khác như sách 


Phục truyền đã nói. Thảo nào họ lại khóc, hiểu không ạ? Tất cả đều có trong 
Xa-cha-ri. Dân cư Giê-ru-sa-lem than khóc. 


Tiếp đến là những tiên tri bị đuổi đi. Ông thấy rõ ràng rằng các tiên tri giả 
tỪng là một trong những mối nguy lớn nhất của Giê-ru-sa-lem, và Giê-ru-sa- 
lem sẽ được thanh tây khôi những người đó. Sách chép rằng họ sẽ được 
thanh tây tội lỗi và tây sạch mọi sự nhơ nhớp bởi một suối nước, và điều này 
được Phao-lô đưa vào Rô-ma 11, khi Phao-lô nói: Lúc bây giờ cả dân Y-sƠ- 
ra-ên se được cứu. Xa-cha-ri tiếp tục nói về Si-ôn được tây sạch mọi tội lỗi; 
và khi ấy các tiên tri già sẽ xấu hỗ và nhuốc nhơ đến nỗi họ sẽ không nhận là 
tiên tri. Họ sẽ nói: Tôi không phải là tiên tri, tôi bị thương thê này vì đánh lộn 
với bạn. Rât buồn cười vì các tiên tri sẽ bi thương. Tôi không phải là tiên trí, 
tại tôi mới đánh lộn thôi. Một câu chuyện sinh động về những người hồ thẹn 
vi đã dạy đỗ gian dối. 


Hinh ảnh tiếp theo là về việc giảm dân số. Phân đoạn này có hơi lạc loài. 
Rõ ràng là nó không theo thỨ tự, nhưng nó mô tả một Giê-ru-sa-lem đã bị 
giảm dân số xuống còn khoảng chừng một nửa đến một phần ba. Nó trở lại 
với việc người chăn bị đánh và bầy chiên bị tản lạc. Tôi phải nói thật là tôi 
không rõ chỉ tiết nay khớp vào đâu, nó là tương lai hay đã qua rồi, trong đó 
hai phần ba dân số sẽ bị xóa số. Tôi không biết, đây là một trong những điều 
mà tôi chỉ biết đợi xem thế nào. Nhưng trong chương 14, chúng ta trở lại với 
cuộc tẫn công của các nước trên Giê-ru-sa-lem và tôi tin rằng đó là tương lai 
với chúng ta, và chúng ta vẫn phải thấy thành này bị một lực lượng liên hợp 
quốc tấn công. Chúa sẽ tập hợp lực lượng quân sự không lồ này nhưng Ngài 
cũng sẽ chiến đấu cho họ. 


Rõ ràng là điều này có liên hệ mật thiết với lần đến thứ hai và có lẽ là 
Trận Ha-ma-ghê-đôn vi ở đây có khẳng định rằng “chân Ngài sẽ đứng trên 
núi Ô-liu.” Đức Chúa Trời không thê làm điều đó, Ngài không có chân, 
nhưng Chúa Giê-su thĩ có thề và mọi người Do Thái đều hiều đây là sự đến 
của Đầng Mê-si-a, và chân Ngài sẽ đứng trên Núi Ô-liu. Tôi hay liên lạc với 
một số nghệ $Sï tại Y-sơ-ra-ên. Dường như họ là những người có ơn tiên tri 
nhất và có khâi tượng rõ ràng nhất về tương lai, và một nghệ $Sï, anh Motka, 
tôi có mối quan hệ thân thiết với anh ấy và anh ấy gửi cho tôi một bức tranh, 
bản in của một trong những bức tranh mới nhất của anh ấy. Bức đó nhĩn vào 
Núi Ô-liu, một dạng tranh màu tỉm và khu đền thờ nằm ở phía trước. Và rồi 
trên trời có một dạng ánh sáng vàng đi vào trong tranh. Hẫn phải có một 
nguồn sáng chói lòa Ở bên trên bỨc tranh và ta có thề nhĩn thấy ánh sáng 
xuyên qua bầu trời u ám. Anh ấy không cần phải giải thích điều đó cho tôi 
nhưng anh ấy nói: Đó là vinh quanh của Đâng Mê-si-a hiện ra trên Núi Ô-liu. 
Ước gi tôi mang nó đi cho anh chị em xem, tôi không nghĩ ra luôn. 


Chân Ngài sẽ đứng trên Núi Ô-liu và sách chép rằng lúc bấy giờ sẽ có 
một trận phun trào lớn gây ra những thay đổi đáng kinh ngạc về địa vật lý 


trên cả vùng. Cụ thê là có một thay đổi - tôi cho rằng chúng ta phải hiều theo 
nghĩa đen, tuy rất khó đề mà tưởng tượng. Giê-ru-sa-lem ở dưới lòng chảo 
với các núi vây quanh, thực ra, anh chị em biết thánh đường Dome of the 
Rock là một hình bát giác có tắm mặt, mỗi mặt nhĩn thằng vào một đỉnh núi. 
Có tám đỉnh núi quanh Giê-ru-sa-lem. Đó là một cảnh quan rất tuyệt vời về 
mặt hình học. Mặt phía tây của Dome of the Rock hướng về Núi Ô-liu, mặt 
đông bắc hướng về Núi Scopus, hết một vòng như vậy, phĩa nam hướng về 
Núi Định tội hay gi đó. Nếu có đến, anh chi em hay đỨng quay lưng vào từng 
bức trong tám bức tường đó thï sẽ nhĩn vào một đỉnh núi, nhưng sách chép 
rằng vào ngày đó, khi chân Ngài đứng trên Núi Ô-liu, các đỉnh núi sẽ rúng 
động và hạ xuống còn Giê-ru-sa-lem sẽ còn lại trên đỉnh. Đó là khi mọi người 
sẽ đi lên núi Đức Giê-hô-va. 


Một hình ảnh đáng kinh ngạc, cuối cùng thï Giê-ru-sa-lem sẽ Ở trên nơi 
cao, là nơi ta có thê nhìn thấy tỪ cách xa hàng cây số, giờ thi không thê. Ta 
hoàn toàn không thê nhĩn thấy Giê-ru-sa-lem cho tới khi lên tới những vành 
đồi quanh Giê-ru-sa-lem. Ta không thề nhìn thấy nó tỪ xa, nó ở dưới lòng 
chảo nhưng rồi sẻ được nhấc lên vi các đồi sẽ hạ xuống và sẽ có đường thoát 
sang pha đông, một thung lũng rộng mỞ, núi Ô-liu sẽ mở ra thành một thung 
lũng rộng. 


Tất cả đều là những phần của bức hình. Tri tưởng tượng của của chúng 
ta thấy khá khó đề ghép tất cả vào, nhưng điềm chính yếu của bức hĩnh này là 
lực lượng liên hợp quốc vây quanh thành sẽ bị xử lý. Những người đến tấn 
công Giê-ru-sa-lem trong trận chiến cuối cùng sẽ phải chịu “mắt mục nát 
trong hốc mắt, lưỡi mục nát trong miệng” và trong sự hoảng loạn, chúng sẽ 
giết lần nhau. Chúng ta đang xét đến những sự kiện siêu nhiên, nhưng sau 
cùng thi bức hình này, hãy đoán xem nó nói gi - “bấy giờ anh em sẽ biết,” 
“bấy giờ anh em sẽ biết.” Tỉnh mặc khải rất rõ ràng. Cuối cùng, sau đó có một 
hình ảnh, tất cả các nước sẽ coi Giê-ru-sa-lem là nơi đặt danh Chúa. 


Hơn nữa, có hỉnh ảnh về tất cả các nước trên thế giới giữ một kỳ lễ Do 
Thái - Lễ Lều tạm, không phải LẺ Ngũ tuần, không phải Lễ Vượt Qua, 
nhưng là hình ảnh về tất cả các nước trên thế giới đến, gửi đại diện đến Giê- 
ru-sa-lem đề mừng Lễ Lều tạm. Thật tuyệt diệu đúng không? Đáng tiếc đó lại 
là một kỳ lŠ mà Cơ Đốc nhân bỏ qua. Chúng ta giữ Lễ Vượt Qua theo một 
nghĩa nào đó trong Lễ Phục sinh. Chúng ta giữ Lễ Ngũ tuần, Công giáo gọi là 
Lễ Chúa Thánh Thần Hiện Xuống, còn Lễ Lều tạm thi sao? Với người Do 
Thái thi đó là kỳ lễ lớn nhất, hoành tráng nhất, long trọng nhất, một lề kỷ 
niệm. Đó là Lễ Mùa gặt, Lễ Thu hoạch và người Do Thái đón mừng nó. Họ 
sống trong những túp lều nhĩn được lên trời đề thấy các vì sao, và nhớ lại thể 
nào Đức Chúa Trời đá đưa họ qua hoang mạc, nhưng họ đón mừng nó. 


Đó là một kỳ lễ kéo dài 8 ngày và ngày cuối là ngày cưới. Thật lạ là họ 
kết hôn với Luật pháp. Có một rạp cưới nhỏ, một Ra-bi cầm cuộn sách Luật 


của Môi-se và đứng dưới rạp, mọi người nhảy múa xung quanh và người ta 
kết hôn với Luật của Môi-se thêm một năm nữa. Sáng ngày hôm sau họ bắt 
đầu đọc Sáng Thế Ký 1:1 và họ đọc lần lượt cho đến khi đọc đến câu cuối 
của Phục truyền vào 12 tháng sau đó, rồi họ lại kết hôn với Luật pháp. 
Nhưng họ đã cưới nhầm chàng rề vì ngày thứ tám của Lề Lều tạm đó hướng 
đến tiệc cưới của Đắng Mê-si-a, tiệc cưới của chiên con. 


Vợ chồng tôi đã có một đặc ân tuyệt vời. Đám cưới bạc của chúng tôi rơi 
vào ngày thứ tám của Lễ Lều tạm, lễ Cưới của Đắng Mê-si-a. Lúc bấy giờ 
chúng tôi đang ở Y-sơ-ra-ên và kỷ niệm ngày cưới cùng 1200 người khác 
dưới hoang mạc Giu-đe vào ban đêm. Chúng tôi đã mở tiệc, đốt một đống 
lửa lớn, đến đêm thĩ thành trụ lửa và chúng tôi ăn chim cút nướng. Sáng hôm 
đó tôi đã vào một cửa hàng nhỏ trên con phố hẹp tại Giê-ru-sa-lem và nhờ 
một người Do Thái nhỏ con làm cho tôi một cái nhần mà bà ấy muốn tặng tôi. 
Anh chị em có thê lên xem cái nhần, nó có khắc tường thành Giê-ru-sa-lem 
và bên trên là Đa-vít, chữ DVD ngược, Đa-vít. Bà ấy tặng nó cho tôi đề nhắc 
tôi làm người canh gác trên tường và hôm đó là ngày 25, ngày cưới. Đó 
cũng sẽ là ngày cưới của anh chị em. Tất cà anh chị em đều sẽ kết hôn. Có 
lần tôi đến nói chuyện ở một trường nọ với vài em nhỗ và một cậu bé đã hỏi 
tôi thế này: Sao Chúa Giê-su lại không kêt hôn ạ? Tôi đáp: Không sao, rồi 
Ngài sẽ kêt hôn ây mà. Sau đó, thầy hiệu trưởng đã gọi tôi đến văn phòng và 
hồi: Mục sư dạy lñ trê cái gỉ thê ạ? Chúa Giê-su kêt hôn là sao? Tôi đáp: Anh 
không biêt Kinh Thánh rồi, cả Kinh Thánh là một câu chuyện Ìinh; răng Đức 
Chúa Trời ìim kiêm một nàng dâu cho con của Ngài thề nào. Câu chuyện kêt 
thúc, họ kêt hôn và sông hạnh phúc mãi mãi về sau. 


Mọi câu chuyện nh hay đều kết thúc với một đám cưới, vậy đó. Đó là 
ngày thứ tám trong kỳ lễ này và nó được nhắc đến trong Khải huyền như 
tiệc cưới của Chiên Con. Anh chi em có biết là Chúa Giê-su sinh ra vào Lễ 
Lều tạm không? Có hết những manh mối trong Tin Lành theo Lu-ca. Ngài 
sinh ra vào tháng 9 hoặc đầu tháng 10, vào tháng thứ bảy, tức là tháng có Lễ 
Lều tạm. Kinh thánh chép rằng Wgôi LỜIi trở nên xác thể và dựng đền tạm 
giữa chúng ra. Trong Giăng 7, các em Ngài nói: Anh không dự LỀ Lồu tạm à, 
đây là lúc người ta trông đợi Đẳng Mê-si-a đây! Họ không tin Ngài và đang 
trêu chọc Ngài. Ngài đáp: 7/% giờ của anh chưa đền. Nên có một điều tôi thấy 
khá chắc chắn, ấy là tôi biết tháng nào Chúa Giê-su sẽ trở lại, tôi không biết 
năm nào. Nhưng Ngài phải trở lại đúng lúc. Đó sẽ là Lề Lầu tạm. 


Thực ra thi mọi người Do Thái, dựa trên Xa-cha-ri 14 đều tin răng Đắng 
Mê-s¡-a sẽ đến trong Lễ Lầu tạm. Họ không nghi ngờ gi về điều đó, và tất cả 
những điều này dường như đã chệch với tư duy của Cơ Đốc nhân; nhưng 
LŠ Lầu tạm, một ngày nào đó, tất cà chúng ta đều sẽ đến Giê-ru-sa-lem, 
chuyền bay miền phi đầu tiên của anh chị em đến Xứ Thánh vì tất cả chúng ta 
sẽ tụ họp tại đó. TỪ đó trở đi, các nước sẽ kỷ niệm Lễ đó mỗi năm, gửi đại 


diện đến Giê-ru-sa-lem và sách chép răng: Nêu không thi họ se không có mưa. 
Tất nhiên là điều đó không ảnh hưởng đến Ai Cập vì dù sao họ cũng không 
có giọt mưa nào, họ lây nước từ sông Nin. Nên sách chép răng nếu Ai Cập 
không đến thï họ sẽ phải chịu tai họa. Còn các nước khác không có mưa. 


Nhưng với người Do Thái, và nay là với ngày càng nhiều Cơ Đốc nhân, 
LÊ Lầu tạm đã trở thành tâm điềm của hy vọng về sự cai trị của Đấng Mê-si-a 
trên toàn thế giới. Lần cuối cùng tôi đến Lễ Lều tạm của Cơ Đốc nhân, kỳ lễ 
mà hàng trăm người đến dự mỗi năm tại Giê-ru-sa-lem, tôi đa xuống phố và 
đi đến khu lát đá rộng đối diện Bức tường Phía tây, có một cái rạp lớn, tôi đi 
vào và những gia đỉnh Do Thái đang ngồi tại các bàn tiệc, ăn uống vui vẽ. 
Trên đầu họ có một banner lớn, trên banner minh họa tất cã các dân tộc khác 
nhau đi lên các con đường khác nhau và Giê-ru-sa-lem tách minh ra trên một 
ngọn núi cao và tất cả đều đang đi lên. Rồi tôi đi ngược trở lại con đường mà 
Cơ Đốc nhân đang tổ chức Lề Lầu tạm. Tôi thấy một banner lớn và trên đó 
có Giê-ru-sa-lem ở trên đỉnh một ngọn núi cao, tất ca các nước trên thế giới 
mặc nhỮng trang phục và màu sắc khác nhau đều đi lên con đường. Tôi nghĩ 
bụng: Min quen quen, Deja vu, mình đa nhỉn thây cái này rồi. Dần dà, qua Lễ 
Lều tạm, người Do Thái và Cơ Đốc nhân dần hiều hơn về những hy vọng 
của tương lai. Tất cà đều dựa trên Xa-cha-ri 14. 


Đây đều là những mảnh ghép nhỏ về tương lai và chúng ta đang Ở vào 
cái thế bắt đầu ghép chúng vào cả bức hình. Tôi chưa thề ghép hết chúng vào 
vì tôi không nghĩ là tất cả đã xây ra rồi, nhưng khi những điều này xây đến, 
tận mắt chúng ta sẽ thấy mục đích của Đức Chúa Trời được làm trọn, như 
chúng ta đã đọc trong giờ đọc sáng nay. Đức Chúa Trời có một mục đích cho 
toàn thế giới và nó sẽ xây ra. Chúa Giê-su sắp trở lại đề cai trị và chúng ta sẽ 
đồng cai trị với Ngài. Lạy Chúa - người ta hỏi Chúa Giê-su khi Ngài trở lại 
cùng Cha - có phải trong lúc nầy Ngài sẽ tái lập vương quốc Y-sơ-ra-ên 
chăng? Ngài đáp: Các con không cần biêt kỳ hạn và thì giờ mà Cha đã định. 
Có nghĩa răng Chúa Cha đa định ngày, nhưng Ngài phán: Các con háy tiêp 
tục làm chứng nhân cho Ta cho đền cùng trái đât vị Ta muôn càng nhiều 
người vào đó càng tôi. Như Ngài đã phán trong một ân dụ về Cha Thiên 
thượng - Nhà ía sé đầy người. A-men. 


SÁCH MA-LA-CHI - Phần 1 
Về những lời tiên tri chưa được ứng nghiệm trên Y-sơ-ra-ên 


Chúng ta sẻ sớm nghiên cứu Ma-la-chi, sách cuối cùng trong Cựu Ước 
nhưng trước khi làm vậy, tôi muốn dành vài phút nói về câu hồi quan trọng 
nảy sinh tỪ tất cả các sách tiên tri trong Cựu Ước, đặc biệt là những sách 
chúng ta đã xét đến. Hầu hết các tiên tri Cựu Ước đưa ra dự báo về tương lai 
của quốc gia Y-sơ-ra-ên - dân Do Thái, nhưng ta có thê đến nhiều hội thánh 
trên nước Anh này và các nước khác mà không hề nghe đến một tương lai 
nào cho Y-sơ-ra-ên - dân Chúa. Có lý do cho điều đó, ấy là có những cách 
khác nhau đối cùng những dự báo này về tương lai Y-sơ-ra-ên, thực ra là ba 
cách khác nhau, có le phần đa các hội thánh Tin lành phương Tây đối cùng 
những dự báo này khác với cách mà tôi đa đưa ra trong những phần giới 
thiệu các sách tiên tri Cựu Ước. Những điều được hứa về tương lai của Giê- 
ru-sa-lem và tương lai của Y-sơ-ra-ên cùng địa vị của họ giữa các nước.... - 
những điều này liệu có trở thành sự thật không? 


F1ALACHII PART I & 2 


UNFULFILLED CO_T. PROPHECIES 
re sg ——=- 


COtRniDITIOHAL_ JBHCOJjNDITIOHAL 
Ccan ha¬appen If...) _ s... happewn vwhether...) 
TGSE^EL. CHURCLI I1SEAEL. 
(iiteralt) (ŒSymbolicat) (iiteral) 
PĐAST PRESENT TUTUJEE 
"nEVEER = MWILL_ 
WERE EEItiG BE 
FULFILLED PEULEILLED EULFILLLED 
AFTER AT—- 
CHRIST'S CHRIST's 
FEIRST SECOnD 
cowminiec COMING 
MALACERHII -—— CO(J TL IRIE 


^. PAST SUERVIVAL. (1°) 
!. -7A^COEĐ - ISERAEL - LCOVED 
2. ESAU' - EDC“A - HATED 


E2. PEESELIT SIhS (1S-5'°) 


1. PRIESTS (“-2°) 2. PEOPLE (2!9-3'5) 
“4. CA/A/.XAC/EICES “-. M/XEØ A1AKEK/ACES 
*“°ˆ P02/ULA£ 3£/0/220/S *®_ /“EAKE72ESS 2/VƠCE£S 


e. SLA/VØ£/O(/šS 7A(/C 
C._Ð ELITCIEBE SEPARATIOII (5'°-24°) 


1. RIGHT CHOICE (5'°-4°) 2. LAST CHANCE (4^-°) 
“. E/GW/7ECX/S “-. A7GSES 
*“tc{a(/i+ia zrz te sứ? “2,x2/ve 
“&. 0V/CA(CEZ “ zEz/72// 
27/71 0t (0€ 0€ FOreCrrtrrer 


Ba quan điềm là thế này: Đầu tiên, một nhóm nhà giải kinh nói rằng tất cả 
những lời hứa này đều có điều kiện, chúng luôn có điều kiện là Y-sơ-ra-ên 
phải trung ún và vâng phục Chúa. Bởi cớ đó, vì họ không như vậy nên tất cả 
những dự báo này đều đã bị hủy. Chúng đã trở nên luống công, chúng sẽ 
không bao giờ xảy ra vi những điều kiện gắn với chúng không được thực 


hiện. Vi chúng có điều kiện, nói cách khác là những điều này có thề xây ra 
nêu các ngươi hợp rác, và vì họ không hợp tác, đặc biệt là không nhận Chúa 
Giê-su là Đẳng Mê-si-a của mĩnh nên dân Do Thái đã mất đi cà tương lai và 
những dự báo này đã trở nên luống công, chúng sẽ không bao giờ xây ra. Có 
thề chúng đã xảy ra trong quá khỨ nhưng thực ra, chúng đã và sẽ không bao 
giờ được ứng nghiệm. Đó là một lý do khiến một số người giảng đạo không 
bao giờ nói đến Y-sơ-ra-ên hoặc tương lai của nó. 


Cách tiếp cận thứ hai là chúng không có điều kiện; không phải là chúng 
sẽ xảy ra nếu, mà là thể nào chúng cũng sẽ xây ra, chúng không có điều kiện, 
Đức Chúa Trời đã phán: Đây là điều Ta định làm và Ta sẽ làm như vậy. 
Nhưng ngay cả trong nhóm những người ngĨĩ những dự báo này chắc chắn 
sẽ xảy ra, cũng có hai cách hoàn toàn khác nhau đề nói rằng chúng sẽ xảy ra 
như thế nào. Có lẽ cách chỉnh mà các hội thánh hay nói đến là chúng đã xây 
ra với Hội thánh và những dự báo này đã được Ứng nghiệm theo nghĩa 
tượng trưng hay theo nghĩa thuộc linh trong Hội thánh. Đây là quan điềm mà 
chúng ta gọi là thần học thay thế, rằng Hội thánh đã thay thế Y-sơ-ra-ên, nên 
tất cà những dự báo cho Y-sơ-ra-ên hiện đã được Ứng nghiệm trong Hội 
thánh và đang được ứng nghiệm trong hiện tại, nhưng theo nghĩa thuộc linh 
chứ không theo nghĩa đen. 


Vì vậy, chúng ta sẽ được đưa đến Giê-ru-sa-lem thiên thượng chứ không 
phải dưới đất này, và có thê thấy những lời hứa về sự gia tăng, phước hạnh 
trong sự tăng trưởng của hội thánh.... Nghe rất hấp đần. Ở đây tôi không thê 
không miĩa mai đôi chút vi mọi dự báo về phước hạnh được áp dụng với Hội 
thánh, nhưng mọi dự báo về rủa sà được lặng lẻ đưa vào sọt rác và có vẻ 
như với tôi, đối cùng Kinh Thánh như vậy thì thật tệ. Những bản Kinh thánh 
Authorised Versions cỗ - nếu đọc sách tiên tri Ê-sai thì ta sẽ thấy mọi phước 
hạnh Chúa hứa đều được ghi là “Phước hạnh trên Hội thánh,” mọi sự 
nguyền rủa Chúa hứa đều là “Sự Rủa sã trên Y-sơ-ra-ên” và với tôi thì như 
thế có vẻ định kiến quá. Nhưng đây có lẽ là quan điềm của số đông trong 
nhiều hội thánh, răng Hội thánh đa thay thế Y-sơ-ra-ên, Đức Chúa Trời đã 
xong việc với Y-sơ-ra-ên rồi, chúng ta phải truyền giảng cho họ như truyền 
giảng cho mọi ngước khác, và họ chỉ được có vậy thôi. Họ không có tương 
lai nào như một dân cả, nhưng những người Do Thái cải đạo thï có tương lai 
cùng với chúng ta là dân ngoại trong hội thánh. Thói quen gọi Hội thánh là 
“Y-sơ-ra-ên mới” này rất, rất phô biến, thế nhưng cái tên Y-sơ-ra-ên xuất 
hiện 74 lần trong Tân Ước và không có lần nào được áp dụng rõ ràng với Hội 
thánh cả. Trong 73 lần, nó được áp dụng rõ ràng với dân Do Thái. Chỉ có một 
câu hơi mơ hồ một chút, như vậy là chưa đủ đề áp dụng cái tên Y-sơ-ra-ên 
với Hội thánh. Và tôi tin rằng chúng ta không nên gọi hội thánh là Y-sơ-ra-ên 
mới, Tân Ước không làm như vậy. Nhưng đó là quan điềm thứ hai. Vậy là 
nó nói răng, những dự báo cho Y-sơ-ra-ên này hiện đang được ứng nghiệm 
trong Hội thánh nhưng theo nghĩa thuộc linh, nên chúng được Ứng nghiệm 


qua lần đến đầu tiên của Đấng Christ. 


Quan điềm thứ ba và cuối cùng, cũng là quan điềm của tôi khi dạy các 
sách tiên tri cho anh chị em, là những dự báo đó không có điều kiện, chúng sẽ 
xảy ra, nhưng chúng sẽ xây ra với Y-sơ-ra-ên theo đúng ngiĩa đen như lời 
Chúa phán. Vi thế, phần đa vần còn là tương lai. Những người bên này hiều 
cụm “vậy cả Y-sơ-ra-ên sẻ được cứu” là Hội thánh sẽ được trọn vẹn, nhưng 
bên này là Y-sơ-ra-ên sẻ được cứu. Nên sự Ứng nghiệm của những dự báo 
này có xu hướng tập trung vào lần đến thỨ hai thay vi lần đến đầu tiên của 
Đấng Christ. 


Đây là ba quan điềm, anh chị em phải cân nhắc kỹ và tự lựa chọn xem 
sao. Nhưng một trong những yếu tố quyết định đối với tôi, đặc biệt là phần 
Phao-lô viết trong thư Rô-ma, nhất là Rô-ma chương I1, trong đó ông nói: 
Đức Chúa Trời đã xong việc với người Do Thái Œ? Chẵng hề như vậy! Họ 
có thề chỗi bò Ngài những Ngài không chôi bó họ. Thực tê rằng những 
người như Ma-la-chi nói: “Ta ghét việc ly dị” - Chúa không từ bỏ một dân 
đề dàng như vậy đâu. Ngài phán với họ hết lần này đến lần khác răng các con 
có thề phá bồ giao ước với Ta nhưng Ta sẽ không bao giờ phá bồ nó, và tôi 
tin thực tế răng Y-sơ-ra-ên vần tồn tại là băng chứng răng Đức Chúa Trời 
giữ lời Ngài. Họ vần là dân tuyên của Ngài dù họ có vô ứn - vi Ngài đã chọn 
họ, và Ngài không nuốt lời hứa mình. 


Rồi, tôi đã đưa ra quan điềm của mình, ấy là ở đây. Vi vậy, lần đến thứ 
hai dường như là tâm điềm cho phần nhiều sự Ứng nghiệm của tất cả những 
điều này, và tôi thấy rõ rằng những người ở quan điềm giữa có cái nhìn rất 
mơ hồ về lý do tại sao Chúa Giê-su sẽ tái lâm. Nếu ta hỏi họ Anh có tin là 
Chúa Giê-su sẽ tái lâm không, họ sẽ đáp Có chứ. 


- Vậy thì tại sao? Theo anh thì Ngài tái lâm đề làm gi? 

- Đưa chúng ta lên thiên đàng 

- Nhưng qua đời là anh được Ở đó rồi còn gỉ. Sao Ngài phải quay lại và 
sao Ngài phái đưa tật cả chúng ta trở lại? Tại sao chúng ta phải sông trên 
đât thêm lần nữa? 


Anh chị em nhận ra điều đó đúng không? Răng khi Ngài đến, Đức Chúa 
Trời sẽ đem tất cả những ai đã ngủ theo cùng, đề mọi Cơ Đốc nhân đều sẽ 
sống trên đất - đất này - một lần nữa. Đó là nơi chúng ta sẽ nhận thân thể 
mới. Ta không cần thân thề mới trên thiên đàng, nhưng ta cần có đề sống 
dưới đất này. Vậy tại sao tất cả chúng ta đều trở lại và có thân thề mới dưới 
này? Có mục đích lớn lao nào đó cần được làm trọn ở đây rất lâu trước khi 
có trời mới, đất mới. Tôi tin rằng câu trả lỜi cho câu hỏi gi sao Chúa Giê-su 
lại tái lâm ñy là đề trị vị! Trên mọi nước, lúc bấy giờ chúng ta sẽ la lên 
Hallelujah, các vữơng quôc thê gian này ấä trở thành Vương quôc của Đức 
Chúa Trời chúng ta và Đấng Christ của Ngài, Ngài se trị vì đời đời! Vâng, 


đó là lời giải thích. 
Giới thiệu sách Ma-la-chi 


Bây giờ hãy chuyền sang sách cuối cùng của Cựu Ước và nh cờ thï đây 
cũng là bài giẳng cuối cùng mà tôi làm về Kinh Thánh. Chúng tôi đã làm 65 
sách khác và đây là sách cuối cùng mà chúng tôi làm. Bối cảnh của Ma-la-chi 
rất giống với của A-ghê và Xa-cha-ri, chỉ là tệ hơn thôi. Lúc này đã là 100 
năm sau chuyến hồi hương từ chốn lưu đày Ba-by-lôn, và tôi e rằng mọi thứ 
không được tốt đẹp. Giê-ru-sa-lem vần hoang vu, người dân sống Ở vùng 
xung quanh vẫn không muốn họ trở lại, phần đa xứ ấy vẫn căn cỗi và bị bỗ 
hoang, mùa màng thất thu và có những đàn cào cào. Cuộc sống thật khó khăn 
và bấp bênh. 


Việc xây dựng đền thờ đã hoàn tất nhưng nó quá nhỏ bé so với đền thờ 
của Sa-lô-môn. Nó được hoàn tất vào năm 520, sách này viết khá lâu sau đó. 
Những bức tường đỗ nát đã được Nê-hê-mi xây lên, nhưng người ta vẫn 
thích sống Ở vùng quê hơn, vi công việc nên họ mới phải về phố. Họ chưa 
xây cung điện vi không có vua; họ có dòng dõi hoàng gia nhưng gia đỉnh Xô- 
rô-ba-bên đang sống trong một căn nhà tồi tàn. Họ không được phép cai trị; 
tông đốc Ba Tư vần cai trị họ, chỉ có một thị trấn nhỏ trên đồi và những ngôi 
làng xung quanh, chẳng giống với vương quốc của Đa-vít chút nào. Thế là 
dân sự thất vọng, vỡ mộng, thậm chỉ là tuyệt vọng, và họ bắt đầu đặt câu hỗi: 
Liệu có đáng không? Chúng ta đa trở lại được 100 năm và vương quỗc mà 
chúng ta định xây đâu rồi? 


Nên họ đặt câu hỏi mà tôi e rằng nhiều người ngày nay đặt ra. Nói một 
cách đơn giân thĩ họ muốn nói rằng Sao phải bận tâm? Vì thê, họ trở nên tự 
mãn, bằng lòng, họ chùng xuống và sự ngã lòng này ảnh hưởng nghiêm trọng 
đến đời sống tôn giáo của họ trước nhất. Họ đã rút ra bài học về sự thờ thần 
tượng ở chốn lưu đày, họ không bao giờ chạy theo các thần khác hoặc thay 
đổi tôn giáo nữa, nhưng tôn giáo của họ đã trở nên một nghi thức; họ vẫn 
đến đền thờ nhưng chủ yếu là vì truyền thống, nó chỉ là lề nghi mà không có 
thực tế, không còn là sự ưu tiên nữa. 


Bây giờ họ lại hồi rằng lượng thời gian tối thiêu mà họ cần dành cho hoạt 
động tôn giáo là bao nhiêu, lượng tiền tối thiều mà họ được dâng là bao 
nhiêu, đồng xu cho vào thùng dâng hiến của đền thờ được nhỏ đến cỡ nào. 
Chỉ là tiền tip thôi chứ không phải dâng hiến nữa. Tôi e rằng trên thực tế, 
càng đầu tư nhiều vào đức tin thì ta càng nhận được nhiều tỪ nó, và càng 1t 
đầu tư vào sự ĩïnh nguyện thì ta càng 1t nhận được từ nó. Rồi các thầy tế lễ 
cũng giống dân sự. Tôi e rằng khi Ma-la-chi xuất hiện, các thầy tế lễ chỉ làm 
đề kiếm sống. Nói thật là họ không quan tâm có bao nhiêu người đến dự lề, 
miễn là họ làm cho xong và có tiền trang trãi. Tôi e rằng điều đó cũng đúng 
với ngày nay. Họ bỏ bê việc dạy Kinh Thánh, họ chỉ cử hành các buôi lễ một 


cách cầu thả và bất cần như thề Chúa thế nào cũng được. Họ không dâng 
những điều tốt nhất nữa, họ chỉ duy tr mà thôi. 


Điều này không chỉ ảnh hưởng đến đời sống tôn giáo; khi đã có thái độ 
đó với đời sống tôn giáo thi nó bắt đầu anh hưởng đến cà đời sống đạo đức 
nữa. Hẫn rồi, điều này đang xảy ra. Khi đã nói: Sao phải bận tâm đền Chúa 
làm gi thì chẵng mấy chốc, người ta sẽ nói: Sao phải cô gắng sùng đạo làm 
gi. Hoặc nói một cách đơn giản, khi một thế hệ hiều về Chúa theo cách đó - 
sao phải bận tâm đên Chúa làm gỉ thì thế hệ kế tiếp sẽ nói sao phải tử tê làm 
gi. Chúng ta đã sống đề thấy điều đó trong đời mình vì chúng ta thuộc thế hệ 
thứ ba và thứ tư xa rời hội thánh. Tôi nhớ mïnh đã đến căng-tin của một nhà 
máy đề giảng cho những người nam, đến cuối thïỉ có một anh đứng lên và 
thách thức tôi, nói rằng: Tôi không khoe mẽ gi nhưng ông cỨ hồi các công 
nhân Ở đây xem họ ìim đền ai khi gặp rắc rỗi và ai ấä giúp họ? Họ se nói tên 
tôi. Tôi không khoe me gi, tôi chỉ nói sự thật. Hãy ra ngoài đường kia và hôi 
tât ca những người hàng xóm của tôi xem ai giúp họ nhiều nhất khi họ gặp 
rắc rôi, họ sẽ nói tên tôi. Tôi không đi hội thánh, tôi không đọc Kinh Thánh, 
tôi không cầu nguyện, ông giải thich chuyện đó thê nào đây? 


Anh ta đang nói cái câu muôn thuở rằng “Tôi có thề tử tế bằng Cơ Đốc 
nhân mà không cần đi hội thánh.” Anh ta hỏi: Ông giải thích điều đó thê nào 
đây? Anh ta muốn nói rằng: Tôi chẳng thềm bận tâm đên Chúa, nhưng tôi lại 
sông tử tê. Và tôi đã xin Đức Thánh Linh ban cho tôi Lời Tri thức. Tôi nói: 
Ông của anh có đi hội thánh đúng không? Ông của anh có cầu nguyện và đọc 
Kinh Thánh đúng không? Anh ta đáp: Đúng vậy. Tôi nói: Đề tôi nói cho anh 
thêm một điều nữa này. Cháu anh sẻ không giông anh vì nêu anh không 
truyền lại ĐỨc Chúa Trời thì anh cùng không truyền lại lòng tôt được. Anh 
chị em thây đây, ta có thề sông thêm vài ba thê hệ nữa nhờ đức tin của ông 
cha mình, nhưng rồi nó cùng cạn kiệt, lòng tôt biên mắt khi Đức Chúa Trời 
biên mất. Đây là điều Ma-la-chi nghiệm ra. 


Vậy là dân sự ngĩĩ rằng: Hãy lo thân mình ải ấa, lo thân mình trước ấä, 
làm sao đề kiêm thật nhiều tiền và dâng cho Chúa ït nhất có thề. Họ sa vào 
buôn bán - người Do Thái rất giỏi điều này - dù họ biết là buôn bán vào ngày 
Sa-bát là sai, anh chị em biết họ đã làm gi không? Họ xây những siêu thị ở 
ngay ngoài công đề có thề mở chúng vào ngày Sa-bát. Thú vị không ạ? Chủ 
ngÏĩa tiêu dùng lên ngôi, nó hủy hoại đời sống gia đỉnh. Sao phải trung ứn 
với Chúa sớm chuyền thành sao phải chung thủy vỚi vợ mình, nhất là khi vợ 
mình ấä già và mất đi sức cuôn hút về linh dục, sao lại không đồi a lây cô 
người mầu tre hơn. 


Họ đã làm như vậy và tất cà lại đang xây ra. Hơn nữa, họ hơi thiếu phụ 
nữ vi phần đa những người hồi hương từ Ba-by-lôn đều là nam giới và khi 
thiếu phụ nữ, họ nói: Kê hôn ngoài vòng dân Chúa chăng có gỉ là sai ca, Ša- 
lô-môn cũng thê thi sao chúng ta lại không chứ? Thế là họ không chỉ ly hôn 


và tái hôn mà còn tái hôn với những người nữ không phải dân Do Thái, trái 
với luật pháp Chúa. Nên tôi e răng thành Giê-ru-sa-lem đầy những người vợ 
bị bỏ và lúc bấy giờ không có phúc lợi của nhà nước, người ta phải khá chật 
vật - người góa bụa, trẻ mồ côi và những người vợ bị bỏ. 


Gặp lúc khó khăn thï người ta sẽ m ai đó đề đỗ lỗi đúng không? Phải 
lm một con dê gánh tội. Tất cả chúng ta đều có, ấy là chính phủ, thành thật 
mà nói thi họ là một con dê gánh tội rất tiện. Chúng ta nói về họ như thể họ 
có ca đống tiền, nhưng họ không có lấy một đồng, họ chỉ có những gi thu 
được từ chúng ta. Ta cứ nghĩ là họ có những nguồn lực vô hạn rồi trách họ 
vì không chi tiền vào cái này, cái kia, như thê họ có tiền đề chi vậy. Không 
đâu! Chúng ta muốn họ giảm thuế nhưng lại muốn họ chỉ nhiều hơn, thật điên 
rồ. Nhưng họ là một con dê gánh tội hợp lý, cỨ 4 năm chúng ta lại có thề đá 
họ ra. 


Nhưng tất nhiên, họ không có chính phủ đề đỗ lỗi mà họ có một Đức 
Chúa Trời đề đỗ lỗi. Đó chính là điều họ đã làm, và họ nói: Chúa không đêm 
xia gỉ đền chúng ta nên chúng ta không đêm xia đền Ngài. Nghe thật ấn 
tượng. Họ nói: Chúa không yêu chúng ta nữa rồi, nên chúng ta không phải 
yêu Ngài làm gi. Chúng ta không thề tin vào một Đức Chúa Trời yêu thương 
được; nhin vào Ình canh hiện tại mà xem. Chúng ta phải tự lo cho mình thôi; 
Ngài đa bò rơi chúng ta nên chúng ta có thề tự lo thân mình trước đã. 


Họ chỉ trích Chúa trên hai phương diện. Một mặt, họ nói: Chúng không 
thưởng người người sông tôt, mặt khác, Ngài không phạt những ke sông lồi, 
thê thì sao phải bận tâm? Điều này có vẻ quá thực hữu và thích đáng đúng 
không? Có quá nhiều người nghĩ và nói vậy hoặc nếu không nói thi họ sống 
như vậy. Họ không đếm xïa gi đến Chúa vì họ nói Ngài chẳng đêm xia gi đên 
chúng ta, xem chúng ta sông thê nào; và dường như Chúa chăng lầm gỉ cã. 
Thê thì giữ luật pháp Ngài làm gi? Bê cong luật pháp Ngài thì có gỉ sai ? 


Ma-la-chi đã phải đương đầu với nh huống này, và ông đã đến. Toàn bộ 
lời tiên tri của ông ở thề văn xuôi chứ không ở thê thơ, với tôi thì nó chỉ ra 
một điều rất nghiêm trọng. Nó chỉ ra rằng Chúa đã không còn cảm xúc với 
dân Ngài, và sự lnh đúng là như vậy. Chúa đã không còn cảm xúc với dân 
Ngài, và Ngài không định nói thêm gì với họ trong 400 năm tới, đây là lời 
cuối cùng của Ngài, một lời rất lạnh lùng, không ấm áp, không ra từ trái tim 
mà ra tỪ cái đầu, rất lạnh lùng và đầy lý le. Ma-la-chi khác biệt ở chỗ, ông là 
tiên tri duy nhất tranh luận với dân sự, rõ ràng là ông đã nói lời này và bị vặn 
hỏi vì ông có thuật lại sự vặn hỗi. 


Họ bị xúc phạm bởi sự rao giảng của ông vi sứ điệp cơ bản của ông là: 
Các ngươi đã gây ra điều này, không phải Chúa không đêm xia gỉ đền các 
ngươi đâu. Các ngưƠi gây ra trước - rất giỗng với A-ghê. Các ngươi không 
đêm xia gỉ đên Chúa nữa nên Ngài mới không đêm xïia gỉ đền các ngươi. Đó 


là cách Chúa đáp lại tùy theo trạng thái của con người, nhắc lại Rô-ma 
chương 1. Phao-lô nói: Khi con người phó mặc Chúa thì Chúa phó mặc con 
người. Như thế là công bằng đúng không? Khi một nước phó mặc Chúa thì 
Ngài phó mặc họ. 


Anh chị em có biết Anh Quốc là quốc gia vô thần thứỨ hai trên toàn thể 
giới không? Tạp chỉ Readers Digest đã thực hiện một cuộc khảo sát về đức 
tin, đức tin chung vào Đức Chúa Trời hoặc các vị thần trên khắp thế giới. Họ 
phát hiện ra rằng Nhật Bản là quốc gia vô thần nhất và it mộ đạo nhất, còn 
Anh Quốc xếp thứ hai. Điều đó có khiến anh chị em tự hào khi là người Anh 
không? Chúng ta sống trong quốc gia vô thần thứ hai trên thế giới, người ta 
không thèm đếm xia; nhưng khi người ta không đếm xia gi đến Ngài, tôi e 
rằng Ngài cũng không đếm xia gi đến chúng ta. Hãy nhĩn kết quà mà xem. Đó 
là khi bạo lực lên ngôi, đó là khi sự ích kỷ và kiêu ngạo lên ngôi. 


Ma-la-chi nói: Các ngươi mới là kê ngừng yêu trước, là kê ngỪng quan 
tâm trước, là kẽ ngừng đêm xia trước. Ngài chỉ đáp lại tưởng ứng với các 
ngươi thôi; các ngươi không quan tâm đền Ngài và Ngài đã mệt mỏi vỚi các 
ngươi. Các người thiêu Ìinh yêu thật sự dành cho Ngài, đó là vân đề cơ bân. 
Họ không tin ông, họ thấy cực kỳ bị xúc phạm. Liên tục có sự phân đối từ 
hội chúng - /m gỉ đên nồi như ông nói. Họ thấy bị sĩ nhục và xúc phạm, họ 
đầy căm phần, họ cãi lại và nói: Nào, nào, chúng tôi không quan tâm đền 
Chứa thê nào nào? Ông thỬ nói xem nào. 


Rất giống với ân dụ về chiên và dê trong sự dạy dỗ của Chúa Giê-su khi 
Ngài nói: 7œ bị íh mà các ngươi không thăm viêng Ta, Ta đói mà các ngươi 
không cho Ta ăn. HQ hỏi: Như nào ạ? Chúng tôi chẳng bao giỜ thây Ngài bị 
tù đầy, chằng bao giờ thây Ngài đói. - Ồ có đây, vì Ta sông trong những anh 
em Ta. Khi các ngươi làm vậy với các anh em Ta tức là đã làm cho Ta. Ở 
đây họ cũng đáp lại khá giống: Nào, chứng tôi không đêm xia gỉ đền Chúa 
nhƯ nào? Chúng tôi ngỪng yêu Ngài như nào? Chúng tôi ngừng quan tâm 
như nào? Ông đưa họ đi từng bước, và toàn bộ lời tiên tri của ông là lời 
tranh luận với họ, đề chỉ cho họ thấy mïnh đã như thế nào, đã ngừng quan 
tâm đền Chúa, từ đó khiển Ngài ngừng quan tâm đến họ ra sao. 


Những đặc điềm độc đáo 


Đó là bối cảnh và Ma-la-chi có một số đặc điềm độc đáo - năm đặc điềm 
rất khác thường mà tôi sẽ nhắc đến trước khi đi vào chỉ tiết của sách trong 
bài tiếp theo. Nhưng đây là năm đặc điềm chính khiến Ma-la-chi trở nên khá 
độc đáo. Đầu tiên là có nhiều Lời Chúa trong Ma-la-chi hơn mọi tiểu tiên tri 
khác - 47 trên 55 câu là Lời trực tiếp từ Đức Chúa Trời. Một ñ lệ rất cao - 
85% là lời của chỉnh Chúa, một trong những ñ lệ cao nhất giữa vòng các sách 
tiên tri. Hai là lời tiên tri nay giấu tên. Tôi biết anh chị em ngIĩ Ma-la-chi là 
tên ông, đó không phải là một cái tên mà là từ “sứ giả,” chỉ vậy thôi. Đó có 


thề là tên ông, nhưng không thấy cái tên nào giống như vậy trong Cựu Ước, 
còn từ đó thi thường xuyên được sử dụng. Thực ra, trong sách này, ông 
dùng tỪ sứ giả của các tiên tri, các thầy tế lễ và các vua, nên ông chỉ là một 
sứ giả vô danh, một người binh thường đem Lời cuối cùng của Đức Chúa 
Trời đến cho Y-sơ-ra-ên, dân Ngài. 


Rồi đặc điềm thỨ ba là dạng đối thoại, sách có dạng đấu khầu gay gắt 
giữa tiên tri và dân sự; ông bị vặn hỏi. 12 lần sách chép rằng “nhưng các 
ngươi nói,” “nhưng các ngươi nói.” Họ đa cãi lại 12 lần. Họ cứ ngắt lời ông 
giảng và nói không đúng, ông nói quá rồi; chúng tôi đâu đền nồi tệ nhƯW ông 
nói, và ông phải đương đầu với từng lời phân đối và ông đã làm rất hiệu quả. 


Đặc điềm thứ tư tôi đã nói rồi, sách ở thể văn xuôi chứ không ở thê thơ 
vì cảm xúc của Chúa đã cạn kiệt, cạn khô. Chúa cầm thấy kiệt quệ, Ngài cảm 
thấy mệt mỗi với dân Ngài, nên Ngài sẽ không phán cùng họ trong 400 năm 
nữa. Ta cần thấy tắm lòng của Chúa ở đây. Không chán ngấy sao được, đề họ 
đi lưu đầy và mang họ về nhà mà giờ họ chẳng buồn đếm xia đến Chúa! 


Đặc điềm thỨ năm, tất nhiên rồi, đây là Lời cuối cùng của Chúa. Có lẽ 
cuối cùng thì thứ tự các sách Cựu Ước của Cơ Đốc giáo cũng đúng, vĩ đây là 
Lời cuối cùng của Đức Chúa Trời, từ cuối cùng là “sự nguyền rủa,” và cho 
tới ngày nay, mỗi khi người Do Thái đọc Ma-la-chi trong nhà hội, họ có đọc 
câu cuối “kểo Ta đến lấy sự nguyền rủa mà đánh đất nầy chăng,” rồi họ 
quay lại và đọc lại câu 5 đề không kết thúc với từ nguyền rủa. 


Thật thú vị! Họ cố nh không kết thúc Lời cuối cùng của Chúa ở chỗ 
Ngài kết thúc, và họ đọc lại câu trước đó đề kết thúc ở một dòng vui vẻ hơn. 
Anh chị em cứ đến nhà hội mà xem, khi họ đọc Ma-la-chi thi anh chị em sẽ 
thấy. Vậy là ở đây chúng ta đang nói đến Lời cuối cùng Chúa nói với Y-sơ- 
ra-ên, dân Ngài trong 400 năm. 


Yêu Gia-cốp, ghét Ê-sau? 
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Rồi, khi xét đến dàn ý của sách - chúng ta chỉ xét đến mầu đầu tiên. Ông 
tuyên bố răng Đức Chúa Trời đã yêu Gia-cốp và ghét Ê-sau. Bao nhiêu chia 
rẽ sâu sắc ngày nay bắt nguồn tỪ chính lịch sử! Toàn bộ xung đột Á Rập/Y- 
sơ-ra-ên ngày nay bắt nguồn từ Ích-ma-ên và Y-sác, ở đây có một xung đột 
bắt nguồn từ chính Gia-cốp và Ê-sau, hai anh em sinh đôi. Tuy vậy, tôi muốn 
anh chị em biết răng trong Kinh Thánh, yêu và ghét không có nghĩa giống 
như nghĩa mà chúng ta dùng, nên chúng ta có ân tượng không đúng. Yêu ai 
đó là quan tâm đến họ và m lợi tối đa cho họ chứ không phải là cảm thấy đễ 
chịu về họ; và ghét ai đó theo ngôn ngữ Kinh Thánh là không quan tâm đền ai 
đó và không lm lợi cho họ. Khi Chúa Giê-su nói: các con không xứng đề 
theo Ta nêu các con không ghét cha mẹ mình, Ý Ngài không phải là các con 
phải cay đắng và oán giận họ, ý Ngài là các con phải quan tâm đến Ta hơn họ. 
Điều đó khá quan trọng, nếu không chúng ta đề hiều lầm. 


Hơn nữa, Chúa không chỉ nói về quá khứ từ mãi thời Gia-cốp và Ê-sau, 
thực ra Ngài đang nói đến hai nước Y-sơ-ra-ên và Ê-đôm, và nhắc họ rằng 
trong vòng một trăm năm trước, Ngài chỉ làm điều lành cho Y-s0-ra-ên và 
Ngài đã trừng phạt Ê-đôm. Đó là điều Ngài đang thực sự nói đến, không phải 
là quá khỨ xa xưa mà là gần đây. Và quá khứỨ gần đây là thể này, khi Ba-by- 
lôn đến bắt người Do Thái đi và hủy diệt Giê-ru-sa-lem, dân Ê-đôm - con 
cháu Ê-sau sống bên kia sông Giô-đanh trên các ngọn đồi phía bên kia đã vui 


mừng khôn xiết, họ nhập bọn và nói Hailelujah, bọn nó xong đời rồi! 


Họ thực sự đến và nắm gót chân những đứa bé Do Thái rồi đập nát sọ 
chúng vào tường thành Giê-ru-sa-lem. Chinh dân Ê-đôm đã lợi dụng cuộc 
xâm lược của người Ba-by-lôn. Tất cả đều có đó và trong chốn lưu đày, họ 
đã viết một bài ca, một bài ca khủng khiếp. Nó từa tựa thế này, tôi không 
trích nguyên văn vi muốn nêu ý chỉnh cho anh chị em: Chứng tôi treo đàn hạc 
mình trên cành đương liều. Sao chúng tôi hát được những bài ca của Si-ôn 
trên đât ngoại quôc? Nguyện lưỡi ta dĩnh vào vòm miệng và tay ta quên năng 
lực nó nêu ta quên ngươi, hỡi Giê-ru-sa-lem. Anh chị em biết Thi Thiên đó 
không? Câu kết là Phước cho người đập nát những con nhỏ ngưƠi trên đá, 
hỡi Ê-đôm - và ta hình dung được những gì đã xây ra. Không chỉ có người 
Ba-by-lôn bắt họ mà Ê-đôm đã nhập bọn, con cháu Ê-đôm đã chống lại con 
cháu Gia-cốp. 


Từ đó trở đi, Đức Chúa Trời đã trừng phạt Ê-đôm. Vài tháng nữa, một 
số người trong đây sẽ đến Petra. Đó là nơi Ê-đôm từng sống. Nay chỉ còn là 
đống đỗ nát. Đó là núi Si-e-rơ, nơi con cháu Ê-sau từng sống, và Chúa đuổi 
họ ra khỏi đó bằng cách đưa người Á Rập đến đuôi họ đi. Họ phải đến sống 
trong Hoang mạc Nê-ghép, không trồng cây gi được và phải bươn chải kiếm 
sống như những người Bedouin thực thụ, dân Ê-đôm du mục. Cái tên Nê- 
ghép, hoang mạc ở Bán đão Si-na-i, trở thành Ê-đôm, và họ phải bươn chải 
kiếm sống như những người du mục trong hoang mạc Si-na-i. Đó là nơi Y- 
đu-mê - dân Ê-đôm sống sau khi bị đuổi khỏi thị trấn Petra tráng lệ nơi họ 
từng sống. 


Chúa phán: Ta ghét Ê-sau, Ta đã làm cho chúng những gỉ chúng làm với 
các con. Hãy nhỚ điều đó - Ta ấä yêu các con và không quan tâm đền chúng. 
Và chính từ dân Ê-đôm mà có Vua Hê-rốt, Hê-rỐt - con cháu Ê-sau - thuyết 
phục được người La Mã bán cho hắn vương quốc Y-sơ-ra-ên và hắn là vua 
khi Chúa Giê-su ra đời - một người Ê-đôm. Lịch sử thật hấp dẫn khi nó được 
sáng tÒ đúng không? Ma-la-chi muốn nói rằng: Hãy ngữï đên việc các con vần 
còn sông, hay xem những gì xây đên với Ê-đôm vì những gỉ chúng đa làm với 
các con, và hãy nhìn những gỉ Ta ấa làm cho các con. Ta đã yêu các con, Ta 
đã ghét chúng - các con hay biêt ởn Ta. Nói cách khác, khi ta phần nàn về 
Chúa, lay nghĩ đến những gi Ngài đã làm với những người khác và những 
gi Ngài đã làm cho mình, ta sẽ thấy rất biết ơn. Trên cơ sở đó, ông bắt đầu tố 
cáo răng họ đã ngừng bận tâm đến Chúa, và chúng ta sẽ xét đến điều đó trong 
bài sau. 


SÁCH MA-LA-CHI - Phần 2 
Khái niệm về Đức Chúa Trời 


Đăng sau mọi lời rao giảng của Ma-la-chi đều có một khái niệm, một 
khuôn khô về Đức Chúa Trời và chúng ta cần phác thảo khuôn khổ đó trước 
khi xét đến những lời tiên tri riêng rẽ. Ông thấy Đức Chúa Trời ở ba chức 
năng giống như toàn bộ Cựu Ước, nhưng tôi e rằng những người không đọc 
Cựu Ước có xu hướng quên đi ba điều này. Chúng ta đọc Tân Ước và nghĩ 
Đức Chúa Trời là Cha yêu thương, đúng vậy, nhưng ba phương diện này 
của Cựu Ước về Đức Chúa Trời đóng vai trò cực kỳ quan trọng. Ngài là 
Đãng Tạo hóa trong quá khứ, Đức vua trong hiện tại, và Đấng phán xét trong 
tương lai chúng ta. Chúng ta phải gồm tóm mọi điều trong khuôn khổ này về 
Đức Chúa Trời, Đắng Tạo hóa mà chúng ta ra từ đó, ĐỨc vua mà chúng ta 
sống dưới quyền và Đắng Phán xét mà chúng ta sẽ đến với. Đó là hình ảnh về 
Đức Chúa Trời ở đây, cũng như trong cả Cựu Ước cùng Tân Ước; khia cạnh 
Cha yêu thương - nó có bồ sung, nhưng không thay thế cho điều này. Và 
chúng ta rất cần có khái niệm tin kính này về Đức Chúa Trời làm nền. 

Tội lồi của các thầy tê Yề (1:6 - 2:9) 


Những người đầu tiên mà ông chỉ trích là các thầy tế lễ, và ông chỉ trích 
họ hai điều. Thật thú vị là ở đây, Đức Chúa Trời được coi là cha, là chủ và 
cần được tôn kính, nhưng họ lại khinh dề Chúa, thân quá hóa nhờn mà. Một 
lần nữa, cho tôi mạn phép nói thế này: Tôi không thầy sự kính sợ Chúa trong 
rất nhiều buôi nhóm ngày nay, người ta đối cùng Chúa bằng sự thân mật chứ 
không tôn kinh và tôn trọng. Vì lẽ đó, ông nói: /hầy /Êê Íề các ngươi đang 
khiên Chúa bị ô danh và mang tiêng xâu, các ngươi đang xúc phạm đền danh 
Ngài. Các ngươi phải tôn kinh những không, ta không gọi các ngươi nhữ 
vậy, vỉ các ngươi không tôn kinh Chúa. Và họ hồi: Như nào? Chúng tôi khinh 
đề Chúa như nào? Ông đáp: theo hai cách; các ngươi đang dâng những con 
sinh tê re tiền - thay vỉ chọn những con chiên đẹp nhất thì các ngươi lại chọn 
con xâu nhất, các ngươi nhận những con vật đui mù, què quặt không dùng 
được vào việc gỉ đề dâng cho Chúa, và các ngươi tán thành điều này. Các 
ngươi đang dâng lên Chúa những điều chưa phải tôt nhật, như thê là khinh 
đề Ngài. Ông nói: Các ngươi không dám mang biêu quan tồng đôc Ba Tự 
con chiên đui mù, què quặt làm quà, thê mà các ngươi lại dâng cho Chúa 
như vậy. Một lập luận gây sốc đúng không? Các ngươi dâng cho Chúa đồ 
thừa; còn tặng cho người khác những gi tôt nhất. Các ngươi ấä làm như vậy 
và ông nói: Danh Chúa là ÿ¡ đại giữa các nước nhưng không phải giữa các 
ngươi. Dân ngoại còn tôn Kinh Chúa hơn các ngưƠi. Sốc thật! 


Rồi ông nói: Cách thứ hai mà các ngươi khinh dề Chúa là giảng những 
bài giảng lây lòng dân chúng. LÊ ra các ngươi phải làm sứ giả của Đức Chúa 
Trời, nhưng các ngươi lại nói điều người ta muốn nghe. LÊ ra các ngươi 


phải dạy Luật pháp cho họ, phải là những người kính sợ Chúa chứ không 
chiều lòng người. Ở đây, chúng ta lại có một cám đỗ và sức ép căn bản trên 
những người phục vụ Chúa trong hội thánh; quá đề đề nói những điều người 
ta muốn nghe và không làm họ phiền lòng, vi nếu họ phiền lòng thì anh sẽ 
không được mời giảng lại. Đúng không? 


Nên ở đây, ông thách thức họ cụ thể thế này. Ông nói: Các ngươi khinh 
đề Chúa và họ hỏi: Chúng tôi khinh dề Chúa thê nào? Ông nói: Như thê này, 
các ngươi không dâng cho Ngài tê lề tôt nhật và các ngươi giảng những bài 
giảng mà Chúa không muôn giảng; các ngươi giảng điều ngưỜi ta muôn 
nghe. Những thứ này vần chưa lỗi thời đúng không? Ông nhắc cho họ nhớ 
giao ước Chúa lập với Lê-vi - với các thầy tế lề, răng họ không cần làm việc, 
rằng họ sẽ được những người khác chu cấp, với điều kiện là họ dạy dân sự 
kinh sợ Chúa. 


Ông nói: Các ngươi vần có nguồn sông nhưng lại không dạy dân sự Kĩnh 
sợ Chúa. Các ngươi không dạy họ lòng Kinh sợ hay tôn Kính. Các ngươi 
cững phải làm gương nữa. Ông bão các thầy tế lŠ người Lê-vi rằng phải làm 
sao đề dân sự có thề nhĩn vào đời sống họ và thấy điều đó chứ không chỉ 
nghe bằng tai. Ông nói: Môi miệng và đời sông các ngươi phải nói lên cùng 
một sử điệp nhưng chúng không nhƯ vậy, các ngươi đã bị rùa sa và những 
điều tệ hơn se đền vì nhiều ngƯưỜi trong các ngƯƠi, con cái các nñngưƠi sẽ 
chêt, chức tê lề cha các ngươi se châm dứi, gia đỉnh các ngưểi sẽ không dự 
phần vào chức tê lề nữa nêu các ngươi cứ thê này. Nói khả mạnh. Nói cách 
khác là họ trổ nên bất cần và cầu thả, và một lần nữa, tôi thấy phiền lòng với 
mức độ cầu thả của một số người trong sự thờ phượng Chúa, kiều nào, hãy 
hát một vài bài đi. Chúng ta đang đến thờ phượng Đức Chúa Trời toàn năng 
đây ạ! Họ làm đúng điều nhưng sai cách. 


Tội löi của dân sự 
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Kế đến, Ma-la-chi chuyền sang dân sự. Có năm điều thề hiện rằng cả 
niềm tin và hành vi của họ đang trượt dốc. Hai vĩ dụ đầu tiên là vĩ dụ về đức 
tin bị phá bỏ, giao ước bị phá bỏ. Điều cơ bản đầu tiên là việc kết hôn với 
dân ngoại; đám thanh niên lây vợ ngoài vòng dân Chúa, là điều Chúa nghiêm 
cấm. Điều này cũng đúng với hội thánh như với Y-sơ-ra-ên - chúng ta không 
được mang ách chung với những kẻ chẳng tin. Anh chị em có biết là Ra-bi 
trưởng tại Anh Quốc vừa nói trên đài tuần trước, răng điều khiến họ lo ngại 
nhất là có quá nhiều nam thanh niên Do Thái tại Anh kết hôn với những cô 
gái người ngoại đến nỗi người Do Thái tại Anh đề đánh mất bân sắc của 
mình trong khoảng một thập kỷ nữa. Nó xây ra vào thời bấy giờ và đang xảy 
ra trong Hội thánh. Nếu anh cưới con của ma quỷ thì anh sẽ thật sự gặp vấn 
đề với ông bố vợ. Chúng ta cần nói cho đám thanh niên biết điều này; nó kéo 
theo cả một đời mang ách chung đầy chật vật và lắm bất hạnh. 


Điều thứ hai là ly di một cách nhần tâm và nó lan tràn khắp nơi. Người ta 
thay vợ. Họ sa vào cái mà chúng ta gọi là “đa thê liên tiếp.” “Đa thê đồng 
thời” là khi người ta có hơn một vợ cùng lúc, “đa thê liên tiếp” khi họ muốn 
cưới bao nhiêu vợ cũng được, miễn là mỗi lần một bà và tôi bảo này, Hội 
thánh đang xảy ra nh trạng như vậy. Có những mục sư hiện đang thay vợ. 
Nhưng đâu phải các mục sư mới không được làm vậy còn các thành viên thì 
chẳng sao? Chúng ta đều là anh em trong Đấng Christ mà! Nhưng điều này 


đã xây ra vào thời Ma-la-chi và người ta ly hôn, tái hôn tràn lan trong vòng 
dân Chúa. 


Điều này xúc phạm đến Chúa vì Chúa chứng kiến mọi cuộc hôn nhân. Dù 
đó là ở nơi đăng ký kết hôn, ở Vườn Ê-đen hay trong Hội thánh, mọi cuộc 
hôn nhân đều là thánh trong mắt Chúa. Mọi cuộc hôn nhân đều ở dưới luật 
pháp Chúa và luật pháp của Chúa - theo lời Chúa Giê-su - là bất cứ ai ly hôn 
và tái hôn đều phạm tội ngoại nh. Nhưng tôi bão này, hầu hết các nhà giằng 
đạo ngày nay sợ trích câu đó đến phát khiếp chứ đừng nói đến giảng về nó, vĩ 
nó sẽ khiến quá nhiều người phật lòng. Có mục sư của một hội thánh Hoa Kỳ 
đã ghỉ tôi vào tường vì tôi đọc câu đó trong buổi nhóm, và anh ta nói: Ông đã 
làm cả nửa hội thánh của tôi phật lòng. Tôi phát hiện ra là anh ta cũng vậy; 
anh ta có ba đời vợ. Nhưng Ma-la-chi đa đương đầu với điều này và chúng 
ta cũng phải đương đầu với nó, đây có Iẽ là điều khó ưa nhất cần đương đầu 
trong hội thánh ngày nay. 


Phải đi tiếp thôi. Chúa chỉ nói đơn giàn rằng “Ta ghét việc ly dị.” Anh chị 
em có nhớ tôi từng kể về việc chúng tôi đọc toàn bộ Kinh Thánh trong Hội 
thánh không? Một người nỮ mà tôi không quen đề nghị rằng: Tôi có thề đọc 
trong 15 phút được không? Tôi bào được; cô ấy ghi danh và đến hội thánh đề 
đọc trong mười lăm phút, rồi định đi gặp luật sư ngay sau đó đề làm thủ tục 
ly dị. Cô ấy đã đọc Ma-la-chi và thấy minh đọc câu “Ta ghét việc ly dị,” kết 
quả là cô ấy không bao giờ đến gặp vi luật sư đó. Trùng hợp ư? Không đâu. 
Chúa biết cách đối cùng con người. 


Rồi Ma-la-chi xử lý những câu hồi đầy nghi hoặc của dân sự. Anh chị 
em thấy đấy, ông buộc tội họ phá bỏ giao ước và họ hỏi: Chúng tôi phá bô 
giao ước thê nào? Ông nói: Các ngươi đang phá bỏ giao ưỚc với nhau vì 
hôn nhân là một giao ưỚc và các ngươi đang phá bỏ giao ước băng việc kêt 
hôn ngoài vòng dân Chứa. Ông đang nói cùng những người nghĩ mình vô tội 
và họ không thích người giảng đạo này buộc tội mình. NhƯ nào! Chúng tôi 
làm thê như nào?! Nhưng ông đã chỉ ra cụ thể. Tôi phát hiện ra là người ta 
không ngại khi ta đưa ra những khẳng định chung chung: chỉ khi ta nói rõ ra 
thì họ mới bị đụng chạm, đó là khi người ta nói với người giảng đạo rằng: 
Hãy im đi! Những câu hỗi đầy nghi hoặc. 


Ma-la-chi nói rằng điều này khiên Chúa phiền lòng. Các ngươi nói rằng: 
Sao có thề tin vào một Đức Chúa Trời yêu thương trong ìinh cảnh này đây? 
Sao các ngươi dám hỏi những câu như vậy? Các ngưƠi hỏi là công lý của 
Đức Chúa Trời Ở đâu? Sao các ngươi dám hỏi câu đó? Sự phán xét se đền, 
nó không đền vào thỨ sáu tỚi, nó không đền ngay với Chúa, ây là vỉ Ngài 
kiên nhần với chúng ta, đừng bao giờ quy kêt là Chúa không công bằng và 
đửng dưng trước những điều tệ hại đang diền ra. Nhưng - Ma-la-chi nói - 
các ngươi se còn ngạc nhiên hơn nữa khi Ngài thật sự đên đề trừng trị kê 
xâu vì sự thanh tây se bắt đầu từ đền thỜ Ngài. 


Như Tân Ước có chép, sự phán xét sẽ bắt đầu từ nhà Đức Chúa TrỜi. 
Ông nói: Các ngươi kêu cầu Chúa xử lý kề xâu, nhưng khi Ngài làm vậy thì 
chinh các ngươi sẽ bị Ngài xÙ lý. Các thầy tê lề sẽ đi và nhiều ngưỜi trong 
các ngươi sẽ đi, và ông liệt kê những điều họ đang làm. Ông nói đây là 
những ngƯỜi không lĩnh sợ Chúa và se phải đi nều Chúa đền phán xết - 
những kề thực hành ma thuật, tà dâm, thề dối, những kẻ bóc lột tiền công 
của người làm thuê, áp bức kễ mồ côi và người góa bụa, tước đoạt công lý 
của ngƯỜi ngoại quôc, của dân nhập cư. Khi Đức Chúa Trời đền thanh tây, 
họ là những người sẽ phải đi. Ông nói khá thẳng thỪng. 


Lúc này có sự thay đổi giọng điệu và trong tất cả những lời buộc tội này, 
có một lời kêu gọi từ Chúa, và Chúa nói từ lòng mĩnh trong chốc lát răng: Vì; 
Ta không thay đồi nên chúng mới không được phục hồi; vì Ta cực kỳ kiên 
nhần nên Ta mỚi không vội vàng phán xet. Lâu nay các con bắt ín, những Ta 
vần thành tin. Các con có thề phá bồ giao ước Ta, nhưng Ta thi không bao 
giờ; Ta vần trọn lòng vỚi các con. Các con có thề quay lừng với Ta những 
các con vần có thề quay lại. Hãy quay lại cùng Ta thì Ta sẽ quay lại với các 
COH. 


Lại là ý đó. Khi chúng ta xa rời Chúa thĩ Ngài xa rời chúng ta, nhưng khi 
chúng ta trở lại cùng Ngài thï Ngài trở lại cùng chúng ta. Đức Chúa Trời ở 
trong mối quan hệ hai chiều sống động với dân Ngài và Ngài luôn đáp lại họ. 
Khi họ la bỏ Ngài thï Ngài la bỗ họ nhưng khi họ trở lại cùng Ngài thì Ngài 
trở lại cùng họ. Khi người con trai hoang đàng quay về nhà, người cha đã 
chạy ra đón cậu. Đức Chúa Trời luôn đón chúng ta Ở chính vị tri hiện tại của 
chúng ta, đáp lại chúng ta, phản ánh thái độ của chúng ta với Ngài - đó là mối 
quan hệ sống động mà chúng ta có với Chúa. Một số người nghĩ về Chúa 
như một Đắng ngồi tt trên thiên đàng xa xăm, chỉ việc ra sắc lệnh và điều 
khiền chúng ta như những con rối - đó không phải là hïnh ảnh trong Kinh 
Thánh. Hinh ảnh trong Kinh Thánh khắc họa một Đức Chúa Trời luôn đáp lại 
chúng ta, Đắng đôi ý khi chúng ta thay đổi, Đắng ăn năn khi chúng ta ăn năn, 
Đắng trở lại cùng chúng ta khi chúng ta trở lại cùng Ngài - đó là hình ảnh 
sống động. Một mối quan hệ rất sinh động. 


Ma-la-chi nói: Các ngươi đang ăn trộm của Chúa! - Như nào? Chúng tôi 
chằng bao giờ ăn trộm của Chúa cả. - Ö có đây: không nộp một phần mười 
và các tê lề. Hãy xem Ma-la-chi ghi họ xuống đất ra sao. Họ chống đối và nói: 
Chúng tôi không như vậy. Ông nói: Có đây! Ông chỉ rõ ra và họ không nói 
được gi cả. Họ không giữ việc dâng phần mười cho Chúa và các khoản lạc 
hiến. Ông nói: 7Thê nên các ngươi mới bị rùa rà vì luật phần mười và luật 
của Môi-se nói răng: Nêu các ngươi dâng thi Đức Chúa Trời sẽ chúc phước 
cho các ngưƠi, nêu không thì Ngài sẽ rủa sà các ngươi đên đời thỨ ba, thứ 
ư. 


Ngợi khen Chúa vi Cơ Đốc nhân không ở dưới luật đó. Đời tôi chưa bao 


giờ giảng về dâng một phần mười. Tôi đã giảng về sự dâng hiến hay ban cho 
vi trong Tân Ước, chúng ta cần dâng hiến từ lòng biết ơn, và Chúa không 
muốn nhận quà của ta nếu ta không muốn tặng nó. Nhưng trong Cựu Ước thì 
người ta phải dâng một phần mười, đây không phải là một thực hành Cơ 
Đốc nhưng là một thực hành Do Thái. Vợ chồng tôi đa ngồi nghe một cậu 
thanh niên giảng trong một hội thánh về dâng một phần mười, đáng lẽ cậu ta 
không nên làm vậy, nhưng it nhất cậu ta cũng thành thật; cậu ta kề cho họ 
toàn bộ câu chuyện và nói với hội chúng: Nêu anh chị em không dâng phần 
mười thì cháu chất anh chị em sẽ phải khồ vì Luật pháp chép “đền ba bôn thê 
hệ. ” Cậu ta nói: Anh chị em sẽ bị rùa sà và se đặt con cháu mình dưới sự rùa 
sã. Anh chị em có muôn làm nhƯ vậy không? Thê thi sảng ngày hôm nay, hãy 
chuần bị cha lề của mình. Và tôi ngiñ đó là số tiền dâng lớn nhất mà họ nhận 
được trong nhiều năm nay. 


Nhưng sau đó, tôi nói với những người lanh đạo hội thánh ấy rằng đó là 
sự dạy đỗ nguy hại. Nếu anh định giảng về một phần mười thï anh phải dạy 
về sự rủa sà cũng như phước hạnh của việc dâng một phần mười. Người Do 
Thái - anh chị em có thê nói điều đó với họ, nhưng nói vậy với một hội chúng 
Cơ Đốc thì thật nguy hại, và nó khiến người ta dâng hiến vì sợ hãi, nhưng 
Chúa yêu người dâng hiền cách vui lòng. 


Tôi chỉ đưa điều này vào vi có quá nhiều hội thánh dạy dâng một phần 
mười và đó không phải là điều luật dành cho Cơ Đốc nhân. Chúng ta cần 
dâng hiến từ lòng biết ơn Chúa mà thôi. Nói thật là những hội thánh dạy dâng 
hiến hay ban cho còn dâng nhiều hơn so với dạy dâng phần mười. Với một 
số người, dâng phần mười là quá 1t và với số khác thï là quá nhiều và chúng 
ta cần linh động hơn nữa. Nhưng người Y-sơ-ra-ên ở dưới luật này và ông 
nói: Các ngươi đä Ở dưới sự rua sà vỉ các ngươi không dâng một phần 
mười, nêu các ngươi muôn được phước trở lại thi các ngưƠi biêt phải làm 
đi rồi đây - Hay đem tật ca phần mười vào kho nhà Chúa, xem Ta có mỞ các 
cửa sồ trên trời và đồ phước xuông đên nồi không chồ chứa chăng. 


Rất tiếc là các nhà giảng đạo Cơ Đốc đã nắm lây câu này và bỏ qua câu 
trước về sự rủa sả, làm vậy là khôn vặt, nó liên hệ đến Cựu Ước. Chúng ta 
không nên làm vậy. Nhưng Ngài nói “các cửa số trên trời” nghĩa là gi? Ý 
Ngài muốn nói đến những đâm mây và cơn mưa theo đúng nghĩa đen vi sự 
rủa sà đã khiến họ bị hạn hán, và Ngài nói: 7a sẽ mở các cửa sô trên trời và 
đồ xuông. Ý Ngài là Ta se lại ban mưa nêu các con làm điều Ta phán bảo và 
đem mọi của dâng vào; các con se có kêt cục đầy vui mừng. 


Rồi ông buộc tội họ nói nghịch cùng Chúa và họ hỏi: Chứng tôi nói 
nghịch cùng Chúa thê nào não? Và Ma-la-chi với cái lưỡi sắc lẹm đã nói: V¡ 
các ngươi bảo răng phụng sự Đức Chúa Trời thật là vô ch, chằng ïch chỉ, 
mộ đạo thì có lợi gi. Như thê là phi bảng Đức Chúa Trời. Họ đang nói rằng: 
Ngay cả những kê làm ác cũng được phát đạt nên chằng ăn thua; những 


người thách thức Chúa có vẽ được thoát tội, thê thi sao phải bận tâm? Sao 
phải bận tâm? Ông nói: Như thê là vụ không Đức Chúa TrỜi. 


Tát cả những điều này có tác dụng gi không? Ma-la-chi có phải là một 
người giảng đạo hiệu quả như A-ghê và Xa-cha-ri không, dân sự có hưởng 
ứng không? Câu trả lời là một số người có; và một số người nghe lời tiên tri 
của Ma-la-chi đã nhóm họp lại trong nhóm nhỏ - nhóm nhỏ tại nhà này, nhóm 
nhỏ tại nhà kia, và họ không mỗ xẻ người giảng đạo làm bữa tối như rất 
nhiều người. Họ không bàn về người sứ giả mà bàn về sứ điệp. Họ đã ăn năn 
và nói: NgƯỜi giảng đạo đó nói về chúng ta đây, chúng ta phải chỉnh đôn lại 
mọi thứ. Chi một số người làm thế, và họ làm vậy trong những nhóm nhỏ tại 
gia đỉnh, và sách chép răng Đức Chúa Trời ghi tên họ vào một cuôn sách. Họ 
nói về Chúa nên Chúa phán: 7ø sẽ viễt ra; Ta se ghi lại những người đáp 
ứng với sứ điệp. 


Một điều đáng suy nghĩ đúng không? Đức Chúa Trời viết tên những 
người nghe rồi nói về điều này và làm gì đó với nó. Vậy là họ đã bàn luận 
với nhau về điều này và Chúa lắng nghe cuộc trò chuyện của họ. Chắc hẵn 
Ngài đã mïm cười - Ô, họ có nghe. Ngài đã viết tên họ vào một cuốn sách ghi 
nhớ. Đức Chúa Trời viết những cái tên trong những cuốn sách và nếu tên 
anh không được viết trong sách Sự sống khi sách đó được mở ra vào kỳ tận 
thế thi thà anh không được sinh ra còn hơn. Đức Chúa Trời viết tên của 
những người nghe và tiếp nhận sứ điệp, nói với nhau về nó và bảo “chúng ta 
sẽ trở nên khác biệt.” 

Sự phân tách trong tương lai (3:16-4:6) 


Vậy là chúng ta đến với phần cuối của lời tiên tri này. Sẽ có sự phân tách 
giữa vòng dân Chúa. Trong Y-sơ-ra-ên, đến một ngày, họ sẽ bị chia làm đôi 
ngay Ở chỉnh giữa. Nó được gọi là Ngày của Đức Giê-hô-va. Ở đây lại xuất 
hiện từ “ngày ấy” như trong Xa-cha-ri và các tiên tri khác như A-mốt và 
Giô-ên. Họ đã nói về Ngày của Đức Giê-hô-va và giờ đây, ông nói về nó. Đó 
là ngày tính số, ngày chốt số, Ngày Phán xét. Vào ngày đó sẽ chỉ có hai nhóm 
- người công chính và kê gian ác, những người phụng sự Chúa và những kẻ 
không, những người tôn kính Chúa và những kê khinh dề Ngài, những 
người hạ mĩnh trước Chúa và những kê lên mình kiêu ngạo. 


Mặt khác, những người công chính - tôi rất thích phần mô tả tiếp theo. 
Tôi từng dậy lúc 4 giờ sáng đề vắt sữa của 90 con bò, tôi với một người nữa. 
Suốt cả mùa đông, chúng tôi đã đề những con bò đó trong chuồng. Chỗ ấy là 
Northumberland ở miền Đông Bắc, thời tiết không thích hợp đề cho chúng Ở 
ngoài, nên đến mùa thu, chúng tôi đã đưa chúng vào chuồng. Sau đó chúng 
tôi cho chúng ăn bánh và có khô trong nhiều tháng, rồi đến một ngày chúng 
tôi thà chúng ra lần đầu tiên, vào mùa xuân. Nếu biết chút gi về cuộc sống 
thôn quê thĩ anh chị em sẽ biết sự tình sau đó. 


Đến con bò già nhất cũng nhây nhót như chiên và những con bò, những 
con già nua, to xác, béo múp nhây nhót mừng rỡ quanh cánh đồng, chúng 
nhảy loạn lên. Bò tơ cứ tự dưng nhảy như vậy vào bất cứ thời điềm nào 
trong năm - anh chị em đã bao giờ thấy bò tơ tự nhiên nhây cầng lên chưa? 
Mấy con ngựa thi thoảng cũng làm vậy trên cánh đồng, tự nhiên phi nước đại 
hết tốc lực quanh đồng, nhưng bò tơ là vậy. Nhưng ngay cả những con bò 
cũng thế và sách chép rằng vào ngày đó, những người công chỉnh se là của 
báu của Ta và họ se nhây nhót như bò tơ được thà ra khói chuồng. Tôi nhĩn 
thấy hïnh ảnh đó. Ý là tôi rất hay chứng kiến cảnh ấy, tôi nhĩn thấy vài người 
trong đây nhảy nhót mừng rỡ vào ngày đó, có lẽ anh chị em còn thấy cả tôi 
làm như vậy. 


Người ta sẽ sung sướng, phấn khích tột độ như bò tơ được thả ra khỏi 
chuồng. Chúng tôi luôn làm như vậy khi mặt trời đủ ấm, trời có nắng, và sách 
chép răng “mặt trời công chính sẽ mọc lên cho các con, trong cánh nó có sự 
chữa lành.” Đó là một bức tranh mùa xuân - theo ngôn ngữ thơ ca nhưng 
mặt trời đang chiếu rạng và người ta đang nhảy mừng, ấy là mùa xuân. Sự 
sống! Nhưng những người bị bỏ vào ngày đó như gốc rạ bị đốt sau vụ mùa. 
Giờ thi Anh Quốc không cho phép làm như vậy vì khói làm ô nhiềm không 
khi và lan đến các con đường, nhưng mới đây thôi, sau mùa gặt, anh chị em 
đã bao giờ thấy cả cánh đồng rơm bị đốt, lửa lan ra cháy lách tách và cuối 
cùng chỉ còn lại bụi tro chưa? Ma-la-chi nói: Hệt như bò tơ nhãy nhót trên 
cánh đồng xanh dưới nắng vàng là Binh ảnh về người công chỉnh vào ngầy 
đó, gỗc rạ tần tro là hình ảnh của kê gian ác, những người không đáp Ứng 
với Chúa. 


Ở đây cất lên ba nốt nhạc mà tôi muốn xướng lên vào đoạn cuối. Y-sƠ- 
ra-ên với t cách là một dân tộc sẽ tồn tại. Sẽ luôn có một Y-sơ-ra-ên như 
Ma-la-chi đã nói thay Đức Chúa Trời: 7a không thay đồi, Ta không nuôt lỜi. 
Nhưng như vậy không có nghĩa là mọi người Do Thái từng sống trên đời 
đều sẽ được cứu. Nó không có nghĩa như vậy. Người Do Thái thực sự cần 
Tin lành. Chúng ta thực sự cần rao giàng cho họ vì hàng trăm người Do Thái 
hiện đang hấp hối và xuống địa ngục. Điều rành rành thứ hai là một số người 
trong Y-sơ-ra-ên sẽ hư mất, và điều thứ ba mà Ma-la-chi làm rõ là một số 
người ngoài Y-sơ-ra-ên sẻ được cứu, Goyim - chúng ta đấy, đó là từ đề chỉ 
dân ngoại. Ngôn ngữ của anh này có tỪ giông giống - gor, gorgy - Goyim. 
Người Do Thái gọi dân ngoại bang, dân ngoại như vậy, và sách chép rằng 
một số người trong Y-sơ-ra-ên sẽ hư mắt và một số người ngoài Y-sơ-ra-ên 
sẽ được cứu - chúng ta đây ạ! 


Phần tái bút 

Giờ chúng ta sẽ đến với ba câu cuối cùng - phần tái bút, phần kết, xoay 
quanh hai con người vĩ đại trong Cựu Ước - Môi-se và E-li. Đó là lời kêu gọi 
cuối cùng của Chúa với dân Ngài vào thời Cựu Ước, lời cuối cùng trong 400 


năm. Ông nói: Hãy nhớ đễn Môi-se; hãy trở lại với những hướng dần của 
Đắng Sáng tạo mà ông truyền cho các ngươi. Đức Chúa Trời là Vua Vĩ đại 
của các ngươi. Hãy nhỚ lại Môi-se, rồi ông nói: Đức Chúa Trời sẽ cho các 
ngươi một cơ hội nữa. Ngài sẽ sai một tiên tri nữa đến với các ngươi - Ê-l¡. 


Người sẽ đến như người đi trước và người sẽ đến đề thách thức các 
ngươi. Ê-l¡ là đại tiên tri đầu tiên thách thức thói thờ thần tượng và sự đồi 
bại của Y-sơ-ra-ên. Ông vĩ đại vậy đó; ông là người đầu tiên trong hàng dài 
Ê-li, Ê-li-sê, A-mốt, Ô-sê, Ê-sai, Giê-rê-mi, nhưng Ê-li là người đầu tiên. 
Môi-se là vị tiên tri đã đần họ ra khôi Ai Cập, truyền giao ước và Luật pháp 
cho họ, nhưng Ê-li là vị tiên tri đầu tiên nói rằng các ngươi đã phá bồ nó và 
các ngươi cần trở lại với nó. Vậy là Cựu Ước khép lại với điều này và nói: 
Nêu các ngươi không nghe Ê-li thi đât này se hỨng chịu sự rủa sả. Đó là từ 
cuối cùng trong Cựu Ước tiếng Anh, kéo Ngài đên và đánh đất này, phải là 
“đất bị rủa sả.” Họ sẽ có một cơ hội cuối cùng trước ngày của Đức Giê-hô- 
va, thêm một tiên tri nữa đề dọn đường cho Chúa, một Ê-li kêu gọi sự ăn 
năn, người làm hòa các thể hệ và hàn gắn đời sống gia đỉnh; khiến cha ông 
hòa hợp với con châu và con cháu hòa hợp với cha ông, một cơ hội nữa. 


Và trong hơn 400 năm, họ đã đợi điều đó xảy ra. Họ bị người Ai Cập 
chiếm đóng, người Ba Tư trước, sau đó là Ai Cập, rồi Si-ri, rồi Hy Lạp, rồi 
La Mã, rồi cơ hội đến. Bồng dưng, có một người ăn mặc như Ê-li, ăn uống 
giống như Ê-1i - châu chấu và mật ong rừng. Cá nước này nói: Người đã đền 
rồi! Họ kéo đến đề nghe người này; ông đã giảng sứ điệp mà Ma-la-chi nói 
rằng ông sẽ giảng. Ông kêu gọi người ta trở lại với sự khôn ngoan và với đời 
sống gia đỉnh, và Ê-l¡ đã đến. Nhưng ông chỉ đến như người đi trước đề dọn 
đường cho Chúa đến. Rồi, khi giở Tân Ước, ta thấy có tranh luận này lửa 
xem Giăng Báp-tít có phải Ê-li hay không; và thực ra, Chúa Giê-su đã tham 
gia tranh luận hai lần. Ngài phán: Ê-1¡ đã đến, người là Giăng - anh họ Ta. 


Vậy là Ma-la-chi và Ma-thi-ơ đứng cạnh nhau trong Kinh Thánh của 
chúng ta vi đó là điều Chúa phán ngay sau đó, và Ma-thi-ơ cho chúng ta biết 
Ê-li thật đã đến trong thân phận Giăng Báp-tít ra sao. Ông chủ định mặc đồ 
của Ê-li và ăn uống như Ê-]i. 


Điều này mặc khải về bước hành động tiếp theo của Đức Chúa Trời. Tôi 
nghĩ là thật thú vị khi Chúa Giê-su chạm tới với bước ngoặt đó sau hai năm 
rưỡi, Ngài đưa các môn đồ đến chân núi Hẹt-môn và hồi: NgƯỜi fa ngĨĩỉ Ta 
là ai? Họ đáp: Thì một sô người ngĩĩ thầy là Giê-rê-mi hay ai đó tái thê. Ngài 
hồi: Còn các con thì nói Ta là ai? Khi Phi-e-rơ già cả đắng mến thấy lẽ thật, 
ông nói: Ngài đã sông từ trước đúng không? Nhưng không phải dưới này, 
Ngài đa sông Ở trên kia đúng không? Ngài là Đấng Christ, Con Đức Chúa 
Trời hằng sống. Sau đó Chúa Giê-su nói với Phi-e-rơ, Gia-cơ và Giăng: Hãy 
cùng Ta lên núi. Họ lên đình núi, Môi-se và Ê-li đã hiện ra nói chuyện với 
Chúa Giê-su. Ma-la-chi đã hứa trước điều đó, và tất cả đều đã hợp thành. 


Áp dụng với Cơ Đốc nhân 


Tất cả những tấm gương trong Cựu Ước này được ghi lại cho chúng ta. 
Chúng ta phải đề Tân Ước làm sáng tỏ Cựu Ước, chúng ta không ở dưới 
những điều luật như Sa-bát và dâng một phần mười, nhưng chúng ta ở dưới 
luật của Đấng Christ và luật của Ngài nghiêm khắc hơn của Môi-se về ly hôn 
và tái hôn, cùng nhiều vẫn đề khác. Và chúng ta không được đánh mất lòng 
kinh sợ Chúa, đó là một mối nguy. Nếu lang quên Cựu Ước thi ta sẽ đánh 
mất lòng kinh sợ Chúa. Trên hết, chúng ta phâi nhớ rằng sự phán xét bắt đầu 
từ nhà Đức Chúa Trời. Các trước giả Tân Ước nói như Ma-la-chi, rằng khi 
Chúa đến phán xét, Ngài phán xét dân Ngài trước rồi mới phán xét mọi 
người khác - chúng ta cần nhớ điều đó. Có sự phân tách với cả những người 
trong hội thánh, nên đừng trôi giạt, đừng bỏ bê đức tin, đừng bội đạo, hãy cứ 
Ở lại và tiếp tục tin - và những người tin cho đến cuối cùng sẻ được cứu. A- 
men. 


TIN LÀNH THEO MA-THI-Ơ - Phần 1 


Tôi sẽ nói về cuốn sách này. Đó là một cuốn sách sẽ khiến bạn khôn 
ngoan, không phải thông minh. Có nhiều cuốn sách khác mà bạn có thể đọc 
để trở nên thông minh hơn, nhưng sách này - và đây là cuốn sách duy nhất 
làm được điều đó - sẽ khiến bạn khôn ngoan. Tôi thích mình khôn ngoan 
hơn là thông minh. Khi thông minh, bạn kiếm được nhiều tiền; khi khôn 
ngoan, bạn tận dụng tối đa cuộc sống mình. Người ta đọc sách này theo 
những cách khác nhau. Một số người dùng thứ mà tôi gọi là phương pháp 
chữa bệnh, ngày mười câu ma quỷ không dám đâu, kiểu vậy. Những những 
người khác dùng các chú giải tĩnh nguyện và tôi cứ có cẩm giác là họ 
nghiên cứu chú giải nhiều hơn nghiên cứu sách đó, và rằng họ đọc lướt qua 
những phân đoạn được chọn rồi nghiên cứu các chú giải về nó. Chúa muốn 
chúng ta đọc lời Ngài như thế nào? 


Từ Kinh Thánh (Bible) 


Tôi muốn bắt đầu từ việc nói rằng ban đầu, từ Kinh Thánh (Bible) 
này là một từ số nhiều, không phải một từ số ít. Đó là từ “biblia” nghĩa là 
các sách - và đây là một tuyển tập các sách, đó là một thư viện. Ở đây có 
những loại sách khác nhau, có nhỮng bài hát, những câu châm ngôn, các 
sách lịch sử, các sách tiên tri - và chúng ta thực sự cần đọc Kinh Thánh theo 
từng sách. Ai đó đã khiến những cuốn Kinh Thánh của chúng ta tổn hại quá 
nhiều. Họ đã đưa số chương và số câu vào đó và nhiều Cơ Đốc nhân trở 
thành “người trích dẫn,” rồi chúng ta trích dẫn Giăng 3:16, và tôi luôn trích 
Ê-xê-chia 3:16, thi thoảng hứng lên thì tôi nói vậy, và tôi thấy người ta giỞở 
giổ Kinh Thánh để cố tìm Ê-xê-chia 3:16. Nó đâu có trong Kinh Thánh. Có 
người nghe bài giảng của tôi trong một thời gian dài và nói: “Ða-víf, sao 
anh làm giáo viên Kinh Thánh mà lại không bao giờ cho sỐ chương, sỐ 
câu?” Tôi nói: “Không, chúng không phải mỘt phần trong lời Chúa và Chúa 
không bao giờ định để chúng vào đó.” Nó đã phân tách lời Chúa theo cách 
mà Ngài không bao giờ định làm như vậy. Bạn có đọc cuốn sách nào khác 
mà câu nào người ta cũng đánh số không? Thật là điên rồ phải không? 


Nên ở đây chúng ta có một tuyển tập nhiều sách khác nhau và với 
từng sách, chúng ta cần hỏi xem đó là loại sách gì? Tại sao nó lại được viết 
ra? Sách đó nói về điều gì? Tôi đã viết một cuốn sách tên là “Sự Tái Sinh Cơ 
Đốc Thông Thường” (Normal Christian Birth), và thật bất ngờ, khi sách 
được xuất bản - nó nói về việc được sinh lại, và làm sao để giúp người ta 
bước vào Sự Sống Mới - nhưng thật bất ngờ, khi ra mắt, Thư viện Anh 
Quốc đã xếp nó vào mục phụ sản, nên bây giờ, nếu muốn tìm sách này trong 
thư viện công, bạn phải tìm trong mục Phụ sản. Thật là điên rồ, phải 
không, khi đến thư viện và lấy ra một cuốn sách về làm vườn khi bạn muốn 
biết về nấu nướng. Hay lấy một quyển tiểu thuyết khi bạn muốn nghiên 
cứu về máy tính, thế mà người ta lấy những câu, đoạn từ khắp nơi trong 


Kinh Thánh mà không để ý gì đến ngữ cảnh, không hỏi xem họ tìm thấy nó 
Ở đâu, xong lại nói đây là lời Chúa. 


Một ví dụ kinh điển của điều đó là câu “7ô¿ đủ sức làm được mọi 
việc nhờ Đấng ban thêm năng lực cho tôi.” Câu đó nói đến kiểu việc gì? Tôi 
thường hỏi một hội chúng là: “Bạn có thể làm kiểu việc gì qua Đấng 
Christ” - và họ trả lời rằng: 'làm chứng, chữa lành, cầu nguyện '. ” Tôi nói: 
“Nhưng câu đó không liên quan gì đến những điều đó. ” Nó nói về khä năng 
sống bằng thu nhập của bạn, và đó là một câu rất, rất thiết thực cho thời 
đại này, và Phao-lô nói: “Tôi đã học được cách thỏa lòng dù mình có nhiều 
tiền hay ít tiền, tôi đã học được cách quần lý. ” Và bạn biết đó, gần đây, tôi 
phát hiện ra là trong một hội thánh, có hai phần ba hội chúng lâm vào cảnh 
nợ nần và cần biết ý nghĩa của câu đó - tôi có thể quản lý lương của mình, 
tôi có thể quản lý tiền công của mình, qua Đấng Christ là Đấng ban thêm 
năng lực cho tôi. Tôi có thể quản lý lương hưu của mình. Rất thiết thực. 
Nếu bạn lấy câu đó ra khỏi ngữ cảnh của nó, bạn sẽ mất hết ý nghĩa của 
nó. Sách có chứa câu đó là ngữ cảnh chính của câu, toàn bộ ý nghĩa của câu 
là từ sách đó mà ra. 

Sách Tin lành là gì? 


Chúng ta sẽ bắt đầu với các sách Tin lành. Chúng là một kiểu sách độc 
đáo. Trong Tân Ước, chúng ta có các sách lịch sử, các thư tín, chúng ta có 
mỘit sách tiên tri, nhưng chúng ta có bốn sách rất độc đáo. Các thể loại văn 
học khác không có dạng này, và chúng ta gọi chúng là các sách Tin lành. 
Vậy sách Tin lành là gì? Đó không phải là một cuốn tiểu sử. Tất nhiên là đó 
không phải là tự truyện vì Chúa Giê-su “không hề viết bất cứ sách nào, 
nhưng đó cũng không phải là một cuốn tiểu sử thật sự. vì hơn một phần ba 
số trang của mỗi sách Tin lành miêu tả sự chết của Chúa Giê-su. Tôi không 
thấy có cuốn tiểu sử nào dành một phần ba số trang để nói về cái chết của 
ai đó, dù cái chết ấy có ngoạn mục hay bi thẳm đến đâu. 


Vậy sách Tin lành là gì? Thể loại giống nhất mà tôi có thể liên hệ tới 
trong cuộc sống hiện đại là bẳn tin. Đó là một bản thông báo tin tức, và khi 
bạn đọc chúng, bạn cảm nhận ngay rằng có chút tin tức thú vị để chia sẻ và 
rằng thật sự là chúng ta cần đọc lớn tiếng lên. Tôi gợi ý là dù đang đọc một 
mình, bạn vẫn có thể nhận được nhiều hơn từ sách đó khi đọc to lên cho 
chính mình nghe. Khi đọc to cho những người khác nghe, bạn còn nhận 
được nhiều hơn nữa, tôi đã phát hiện ra điều này. Tôi thích đọc Kinh Thánh 
cho mọi người nghe, thích hơn cả giẳng, vì khi tôi đọc Kinh Thánh, mọi từ 
đều đáng để nghe. Khi tôi giảng thì không thật sự như vậy. 


Nên đó là một hình thức văn học độc đáo và các trước giả củỦa các 
sách Tin lành là những người chứng kiến điều gì đó. Họ đã thực sự thấy 
điều gì đó xảy ra, họ nghe thấy nó và họ muốn thông báo nó dưới dạng tin 


tức cho những người khác, nên thực ra sách Tin lành là một bản tin dài. Nó 
diễn ra như vậy. 


Nhưng thời gian trôi đi, rõ ràng là những người chứng kiến điều Chúa 
Giê-su đã nói và làm dần ít đi, vì họ qua đời, vì họ bị giết hại. Nhưng đồng 
thời, hội thánh lại ngày càng tăng trưởng và lan ra ngày càng rộng hơn, nên 
có sự mâu thuẫn. Số người có thể báo tin, những người đã thấy tận mắt, 
càng ít đi, còn số người cần nghe bản tin này càng nhiều lên. Nên cần làm gì 
đây? Câu trả lời là họ cần viết nó ra, một cách nhanh chóng, và viết một 
cách rõ ràng trước khi họ qua đời, nên chúng ta có được bản tường thuật 
mắt thấy tai nghe về Chúa Giê-su từ những người này. 


Tại sao lại là bốn sách Tin Lành? 


Điều đầu tiên đập vào mắt bạn khi mở Kinh Thánh ra là có bốn sách 
Tin lành. Tại sao lại là bốn? Chẳng phải sẽ tiện hơn bao nhiêu nếu chúng ta 
chỈ có một sách - và tôi chắc chắn là khi đọc chúng, bạn nhận ra rằng có 
nhiều điều trùng lặp giữa các sách. Vậy sao lại là bốn? Sao Chúa không tập 
hợp chúng vào với nhau, rồi chẳng hạn như sẳn xuất ra một tập và mỗi 
người trong các bạn đóng góp mọi điều mình biết, rồi ta tập hợp vào với 
nhau? Và đã có những cố gắng để làm như vậy. Một trong những tác giả 
mà tôi thích nhất từ nhiều năm về trước là Freeman Wills Croft. Ở đây có ai 
là fan của ông ấy không? Nhất là khi tôi sống ở Guildford, tôi thích đọc “Tội 
ác tại Guildford,” đó là vụ giết người trên sườn Hog's Back, và Freeman 
WiIls Croft là một nhà văn Anh giáo sống tại Guildford tại Surrey, và ông 
viết tiểu thuyết trinh thám. Ông cũng quan tâm đến đường sắt, tôi cũng vậy, 
nhưng ông quyết định kết hợp bốn sách Tin lành thành một câu chuyện, và 
ông đã làm như vậy, có cuốn Tổng hòa các sách Tin lành (Harmony of the 
Gospels) của Freeman Wills Croft. 


Một sự kết hợp tài tình nhưng nó mất đi thứ gì đó. Ngày nay tôi 
không còn đọc nó nữa. Lúc đầu tôi rất thích nó và tôi nghĩ nó sẽ giúp mình 
tiết kiệm được nhiều thời gian; thay vì đọc cả bốn đoạn thì tôi có thể đọc 
tất cả trong một sách - và rồi tôi nhận ra rằng ông đã để mất một chiều kích 
quý giá. Chúa lặp lại những điều nhất định trong Kinh Thánh. Có hai bản 
tường thuật về Công cuộc Sáng tạo trong Sáng Thế Ký 1 và 2. Có hai bản 
tường thuật về lịch sử cỦa Y-sơ-ra-ên trong SỬ ký và Các vua, và ở đây 
chúng ta có bốn bẳn tường thuật về sự sống và sự chết của Chúa Giê-su. 


Vậy tại sao? Câu trả lời là: với một số điều quan trọng, Chúa phải cho 
chúng ta một góc nhìn khác, và để có được bức tranh toàn cảnh, bạn cần 
đến mọi góc nhìn. Đôi khi đó là một bức tranh hai chiều nhưng với Chúa 
Giê-su, chúng ta có bức tranh bốn chiều. Chúng ta thấy Ngài từ bốn góc 
nhìn khá khác nhau. Tôi chưa tỪng Ở trong tù, nhưng có người bảo tôi là 
nếu phải đi tù thì tôi phải chụp ảnh như này, và như này. Nhưng một tháng 


trước, khi tôi nói vậy, có người từng trải điều này đã sửa lỗi cho tôi và bảo 
là giờ người ta đã chụp ba tấm ảnh từ thắt lưng trở nên để có ảnh chụp 
toàn bộ gương mặt của một người, từ đó thật sự nhận diện được người 
đó. 


Một trong những cỗ máy mà tôi thích nhất là chiếc Concord. Tôi rất 
thích hình dạng của chiếc máy bay đó. Kể cả khi nó trên mặt đất cũng có 
cẩm giác là nó đang bay. Có gì đó để nói về hình dạng của nó. Bạn sẽ dùng 
từ ngữ để miêu tả hình dạng đó cho người khác như thế nào? Nó là một 
nhiệm vụ khá khó nhằn, đúng không? Bạn có thể miêu tả cách đơn giản là 
nó hình delta, và người ta sẽ hiểu là nó có hình delta. Đó là hình của chữ d 
hay delta trong tiếng Hy Lạp. Nên nó mới được gọi như vậy. Nhưng khi 
bạn nhìn nó ở góc này thì nó có hình gì? Thực tế, nếu bạn muốn chụp các 
bức ảnh về hình dạng của chiếc Concord cho ai đó xem, bạn sẽ phải chụp ít 
nhất bốn hoặc năm bức ảnh, nếu không họ sẽ không hiểu nổi hình dạng của 
nó. Nhìn nó thật tuyỆt từ mọi góc độ. 


BỒN SÁCH TIN LÀNH 
Mác ~ €0 Ñgười 
Mfa-fli-ơ  - Vua đâM Do Thái 
lụ-ca  ~ ĐẩMg Cứu Thô 
Giăng  - Con Đức Chúa Trời 
BA GIAI ĐOẠN 
1. Những điều Chúa Giô-eu làm (MIc) 
2. Những điểu Chúa Giê-eu Hói (Mla-†hi-ơ, Lu-ca) 
3. Những điển Chúa Giê-eu là (Giăng) 
HAI KHÍA CẠNH 
Í. Ñời viê† ~ Cái HÌìw 
Cáigì2 — Như thể Hào2 
2. Người đọc - † ẩÌHh 
AI? lại s02 


Còn Chúa Giê-su là nhân vật tuyệt vời nhất từng sống trên đời, vậy 
nên Chúa mới thần cẩm cho bốn người để nhìn vào Ngài cho chúng ta và để 
ghi chép lại những gì họ thấy. Có thể dễ dàng nói rằng mỗi người thấy một 
người khác, hay là cùng một người với biểu hiện hoặc bổn tính khác nhau, 
và thông thường, chúng ta hay nói rằng Mác nhìn Chúa Giê-su như Con 
Người. Ông viết sách Tin lành đầu tiên và ngắn nhất, sau đó Ma-thi-ơ viết 
sách thứ hai và thấy Vua của người Do Thái. Lu-ca viết sách Tin lành thứ 
ba, và thấy Cứu Chúa cỦa Thế gian và Giăng viết sách thứ tư, và ông thấy 


Con của Đức Chúa Trời. Đó là một cách khá gọn để nói rằng có bốn góc độ 
khác nhau. Nhưng chúng ta cần đào sâu thêm chút nữa. 


Có hai khía cạnh mà chúng ta cần nhìn vào. Đầu tiên là trước giả. À, 
tôi bị nhẳy ý. Chúng ta quay lại phần giữa vậy. Có ba giai đoạn để viết về 
cuộc đời cỦa một người đã qua đời. Các ấn phẩm đầu tiên thường cho 
chúng ta biết rằng người đó đã làm gì. Cáo phó trong tờ Thời đại cho chúng 
ta biết rằng người đó đã làm gì. Đó là điều đầu tiên mà người ta để ý đến 
một người vĩ đại đã qua đời, những điều họ đã làm. Nhưng sau đó ít lâu, 
người ta để ý hơn đến những điều người đó nói, và họ bắt đầu xuất bản 
những bức thư và bài diễn văn của anh ta. Nhưng rồi bạn sẽ thấy xuất hiện 
giai đoạn thứ ba của tiểu sử, khi người ta muốn khám phá tất cả những 
điều phía sau - con người, tính cách, nhân cách, động lực, điều khiến anh ta 
nổi bật, điều anh ta thật sự thích. 


Thực ra bốn sách Tin lành đã theo sát ba giai đoạn này. Mác chỈ quan 
tâm đến những điều Chúa Giê-su đã làm, những hành động, phép lạ của 
Ngài; rồi sự chết và sự sống lại của Ngài. Ma-thi-ơ và Lu-ca đều ghi chép 
nhiều hơn về những điều Chúa Giê-su nói. Họ đã ghi lại sự giẳng dạy của 
Ngài nhiều hơn Mác. Nên hai sách này mới dài hơn vì cả hai đều dùng Mác 
làm dàn ý cơ bẳn, nhưng sau đó họ cho thêm rất nhiều tư liệu mới vào đó. 
Thế nhưng Giăng lại không để ý đến những gì Chúa Giê-su đã làm, ông để ý 
hơn đến những điều Ngài nói, nhưng mối quan tâm lớn nhất của ông, chúng 
ta sẽ thấy trong bài nói chuyện tiếp theo, là con người của Chúa Giê-su; 
Ngài là ai? Nhân cách của Ngài, con người bên trong của Ngài, Ngài là ai? 
Giờ hãy chuyển sang phần thứ ba. Có hai mức độ mà bạn có thể nghiên cứu 
một sách Tin lành. Một là từ góc nhìn của trước giả. Ông đã thấy điều gì? 
Ông đã tiếp nhận nó như thế nào? Sự nhìn nhận của ông khác với ba người 
còn lại, vậy ông nhìn nhận được gì ở Chúa Giê-su? - vì sự nhìn nhận bộc lộ 
nhiều điều hơn là cái nhìn. 


Nhưng đó chỈ là một góc đỘ, góc độ còn lại mà bạn cần nghiên cứu 
sách Tin lành là từ góc độ của người đọc, và ở đây, chúng ta cần hồi xem ý 
định đẳng sau việc viết cuốn sách này là gì. Nó được viết cho ai? Tại sao nó 
lại được viết ra? Vì người trước giả không chỈ giãi bày tâm sự của mình và 
chỈ kể cho chúng ta điều ông thấy, ông viết nó cho một mục đích cụ thể và 
những người đọc cụ thể, nên mỗi khi chúng ta nghiên cứu một sách Tin 
lành, chúng ta cần tiếp cận nó từ hai góc độ này, góc độ của người viết và 
góc độ của người đọc. Sự nhìn nhận và ý định của trước giả. Ông muốn 
đạt được điều gì? Ông muốn dạy dỗ điều gì? Tôi hy vọng là điều đó sẽ làm 
nền cho phần còn lại của bài học. 


Bây giờ chúng ta sẽ xem sách Ma-thi-ơ từ hai góc độ đó. Chúng ta gỌi 
ba sách Tin lành đầu tiên là các sách Tin lành đồng quan/cộng quan. Chắc 
hẳn bạn đã nghe đến thuật ngữ đó. Nó gồm hai từ Hy Lạp, “syn' - đồng, 


cùng và “optic' - nhìn, xem. Nó nói rằng ba sách Tin lành này có quan điểm 
tương tự với nhau. Họ cùng nhìn Chúa Giê-su, trong khi đó Giăng có quan 
điểm riêng của ông. Chắc hẳn bạn đã để ý thấy sự khác biệt rõ rệt khi bạn 
rời Ma-thi-ơ, Mác, Lu-ca và bước vào Giăng. Hãy bắt đầu với Mác. 


A. XÂM DỰNG 
¡. 30 tháng ở miễh bắc (G4-LI-LÊ) 
li. 6 tháng ở miễh na (61U-ĐÊ) 


P.CHẬMD .  -_ 
Năm, tháng, tuân, ngà, giờ 


(Sử dung Mác) 
A. KÍCH cỡ 


Bổ cung (vi. Sự giáng sinh) 
Điêu chỉnÌ 
Những điểu bỏ cót 


B. SỰ GIẢNC DẠM 
Nhữmg câu nói - Những bài giảng 
C. CAU TRÚC 


Xenkế | lời núi 
(5) Việc: là 


Mác là một mẩu báo rất thú vị. Nó đúng là phong cách báo chí, báo tin 
- và ông tua nhanh những tháng đầu của chức vụ Chúa Giê-su với dân 
chúng, nhưng ông chia nó rất cẩn thận thành hai năm rưỡi và nửa năm. Đó 
cốt truyện của ông, cũng là cốt truyện mà sau này cả Ma-thi-ơ và Lu-ca sẽ 
sử dụng. Ba mươi tháng Chúa Giê-su thi hành chức vụ trên miền bắc, tại 
Ga-li-lê, một nơi đa quốc gia, nhiều sắc dân sống ở đó. Một đất nước rất 
cởi mở với những người dân cởi mở. Nhưng tại Giu-đa Ở miền nam là 
những người theo chủ nghĩa dân tộc, một dân rất hạn hẹp, rất nghiêm 
chỉnh, rất cô lập - và Chúa Giê-su rất được ưa chuộng ở miền bắc, còn rất 
không được ưa chuộng Ởở miền nam. Thế nên Ngài mới chết ở miền nam 
chứ không phải ở miền bắc. Những người duy nhất muốn giết Ngài ở miền 
bắc là người dân ở Na-xa-rét, quê Ngài, họ cố gắng đẩy Ngài xuống vách 
đá. Nhưng nhìn chung, ở miền bắc, Chúa Giê-su cực kỳ được ưa chuộng. 
Hàng ngàn người đã theo Ngài. Khi đến miền nam là lúc Ngài gặp rắc rối, 
hết lần này đến lần khác. Đó là cốt truyện và ở đây Mác đang dồn về đỉnh 


điểm và đỉnh điểm xảy ra ở miền nam. Có cẳm giác thong dong nơi miền 
bắc, nhưng khi bạn vào đến miền nam, mọi thứ trở nên căng thẳng và 
khủng hoảng. 


Xét đến khía cạnh khác, ông không chỉ dồn về đỉnh điểm mà còn đi 
chậm lại. Trong vài trang đầu của Mác, bạn đang tua nhanh qua các tháng, 
“ngay sau đó,” “ngay sau đó” - thực ra bạn tua nhanh hai năm rưỡi trong chỉ 
vài trang - “ngay sau đó, Ngài xuống một cái thuyền và ngay lập tức, Ngài 
đã ở bờ bên kia.” Chắc nó phải là thuyền phẩn lực quá! “Và ngay lập tức” - 
mọi thứ xảy ra ngay lập tức. Bạn đã bao giờ để ý đến điều đó chưa? Báo 
chí khiến bạn thích thú với mọi thỨ đang diễn ra. Nhưng rồi vài năm trở 
thành vài tháng. Vài tháng sau đó chiếm vài trang, và rồi vài tháng trở thành 
vài tuần, rồi vài tuần trở thành một tuần, và mỗi ngày đều được miêu tả. 


Rồi vào ngày cuối cùng, mỗi giờ đều được miêu tả. Bạn đã từng để ý 
đến điều đó chưa? Giống như một chiếc tàu hỏa tốc đang đi chậm và sắp 
dừng lại, và nó dừng lại ngay trước Thập giá. Nên Mác dồn mọi thứ về 
Thập giá, và khiến mọi thứỨ đi chậm lại về phía Thập giá. Bạn có thấy sự 
kết hợp giữa việc dồn lại và đi chậm lại không? Đó là một mẩu báo tài tình 
và có lẽ là Tin lành dành cho một người hoàn toàn ngoài cuỘc, một người 
không biết gì về Chúa Giê-su và muốn biết về con người thú vị mà chúng ta 
tin vào. 


Nào, hãy chuyển ngay sang Ma-thi-ơ; chúng ta sẽ không xem Mác 
ngay. Ma-thi-ơ dùng Mác làm cốt truyện cho mình, nhưng ông đã thay đổi 
nó rất nhiều. Đầu tiên là ông khiến nó lớn hơn nhiều, về kích thước. Ông đã 
thêm vào khá nhiều, ông thêm câu chuyện về sự giáng sinh của Ngài, sự thụ 
thai của Ngài, về sự viếng thăm của các Nhà thông thái - bạn biết toàn bộ 
câu chuyện từ Giáng sinh. Mác không có chỉ tiết nào trong số đó. Mác bắt 
đầu câu chuyện của ông khi Chúa Giê-su ba mươi tuổi. Nhưng Ma-thi-ơ 
quay lại khoảng thời gian khá xa và thêm rất nhiều điều. 


Nên ông bắt đầu sớm hơn. Ông thay đổi rất nhiều. Chúng ta sẽ nhìn 
vào những điều đó khi chúng ta xem đến chúng. Nhưng thực ra ông đã thay 
đổi nhiều chi tiết trong Mác để đem đến một khía cạnh khác. Ông đặt câu 
chuyện của con chiên lạc mất vào một ngữ cảnh hoàn toàn khác để con 
chiên lạc mất không còn là một tội nhân mà là một Cơ Đốc nhân sa ngã. 
Ông bỏ đi nhiều thứ, nhưng trên hết, ông thu thập những câu nói của Chúa 
Giê-su. Có nhiều bài nói chuyện hơn trong Ma-thi-ơ và những câu nói này 
được tập hợp thành các bài giẳng, trong đó có năm bài giảng lớn ở sách Ma- 
thi-ơ; và nổi tiếng nhất là bài giẳng đầu tiên, Bài giảng trên Núi. 


Nhưng có bốn bài giảng khác và Ma-thi-ơ rất khác lạ trong điều này. 
Lu-ca lại không làm như vậy khi viết Tin lành. Ông rải những câu nói của 
Chúa Giê-su khắp trong câu chuyện, nhưng Ma-thi-ơ đã tập hợp chúng 


thành năm chủ đề, chút nữa chúng ta sẽ xem xét chúng và ông làm điều đó vì 
một mục đích cụ thể. Có lẽ chúng là những câu nói mà Chúa Giê-su đã nói 
riêng rẽ nhưng Ma-thi-ơ nghĩ: “Mình sẽ rập hợp chúng lại với nhau, thành 
năm tập.” Ma-thi-ơ là người Do Thái, và Luật pháp của Môi-se được tập 
hợp thành năm tập. Năm sách đầu tiên của Kinh Thánh. Chúng ta gọi chúng 
là Ngũ kinh, nghĩa là năm sách. Năm sách của Môi-se, năm bài giẳng của 
Chúa Giê-su - Ma-thi-ơ đang nói gì? Ông đang nói là một luật mới sẽ đến; 
đó không phải là Luật của Môi-se nữa, mà là Luật của Chúa Giê-su. Chúng 
ta sẽ lại quay lại điều đó sau. 


Cấu trúc rất thú vị. Ông xen kẽ giữa lời nói và việc làm: ông có mỘt 
tập hợp những lời của Chúa Giê-su, rồi ông lại có một tập hợp những việc 
làm. Rồi một tập hợp lời nói khác, lại một tập hợp việc làm khác, và ông 
chuyển đổi như vậy năm lần, nên bạn có một chiếc bánh mì kẹp. Bạn có thể 
thấy cấu trúc của sách Ma-thi-ơ trong đầu. Năm bài giảng, sau mỗi bài là 
năm bản tường thuật về những việc Chúa Giê-su đã làm, chúng minh họa 
bài giảng của Ngài. 


Vì Chúa Giê-su truyền đạt bằng lời nói và việc làm, nên chúng ta cũng 
cần truyền đạt Tin lành bằng lời nói và việc làm. Người ta cần thấy và 
nghe, đó là điều Ma-thi-ơ muốn nói. Mác không nói như vậy. Mác mời gọi 
chúng ta đến và xem điều Chúa Giê-su đã làm, nhưng Ma-thi-Ơ nói rằng hãy 
đến và nghe điều ngày đã nói, và xem điều Ngài đã làm. Ông cỨ xen kẽ như 
vậy, nên có chiếc bánh mì kẹp năm tầng, rồi ông đặt câu chuyện giáng sinh 
vào trước, còn sự chết và sự sống lại vào sau, và chúng ta có Tin lành của 
ông. Nên chúng ta có thể thấy cách ông ghép chúng vào với nhau. 


Tính Do Thái của sách Ma-thi-ơ 


A. ĐO THÁI (/-S0-ð/-ÊI\) | B. CƠ ĐỐC NHÂN ( HỘI THÁNH) 
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Một trong những điều đập vào mắt chúng ta khi đọc Tin lành theo Ma- 
thi-ơ là nó rất Do Thái, và rõ ràng là nó nhắm đến độc giả Do Thái. Hãy bắt 
đầu với một quan sát rất đơn giản. Không người Do Thái nào muốn nói từ 
“Chúa.” Họ sợ lấy danh Chúa làm chơi đến nỗi tôi không sao thuyết phục 
được một người Do Thái dạy tôi cách nói Yahweh, mà tôi hiểu đó là từ 
Chúa trong tiếng Hê-bơ-rơ, và bạn biết đó, tôi cố gắng bắt thóp họ, tôi hồi 
là anh phát âm danh Chúa như thế nào. Họ nói “Ya...” rồi dừng lại; họ bảo 
anh đừng hòng bắt thóp tôi, và họ sẽ không nói từ đó ra. Họ sợ đến chết 
khiếp việc lấy danh Chúa làm chơi, vì vậy, nó thích nói Thiên đàng thay cho 
Chúa. Họ nói “Nguyện Thiên đàng giúp đỡ bạn,” “Cầu nguyện với Thiên 
đàng,” “Nguyện Thiên đàng chúc phước cho bạn. ” 


Vậy nên trong Tin lành theo Ma-thi-ơ, bạn không tìm thấy cụm 
Vương quốc Đức Chúa Trời, là cụm xuất hiện nhan nhẳn trong Lu-ca. Khi 
Ma-thi-ơ thuật lại về Chúa Giê-su, ông thuật lại về Ngài bằng cách nói 
Vương quốc Thiên đàng, và ông đã rất để ý đến độc giả Do Thái khi nói 
Vương quốc Thiên đàng. Nếu bạn mua tờ Biên niên sử Do Thái (Jewish 
Chronicle), bạn sẽ không bao giờ tìm thấy từ Chúa (God) trong đó, nhưng 
bạn có thấy một chữ G viết hoa, sau đó là dấu gạch, rồi chữ d viết thường. 
Nếu bạn đã từng đọc tờ Biên niên sử Do Thái, bạn sẽ tìm thấy từ G-d khắp 
nơi, và đó là God (Chúa). Bạn biết đó là Chúa, nhưng họ không dám đánh 


vần đủ từ đó ra, phòng trường hợp họ lấy danh Ngài làm chơi, nên Ma-thi-ơ 
nói về Vương quốc Thiên đàng, Vương quốc Thiên đàng. Điều đó cho bạn 
biết rằng ông đang nghĩ đến độc giả Do Thái, vì Ma-thi-ơ, hãy nhớ, nhìn 
Chúa Giê-su như là Vua của người Do Thái và đó là sứ điệp quan trọng 
xuyên suối. 


Có những điều khác cho chúng ta thấy rằng Ma-thi-ơ nghĩ đến độc giả 
Do Thái. Một là ông nhắc đến Cựu Ước nhiều hơn mọi sách Tin lành khác. 
Một trong những câu ông thích nói nhất là “như vậy, lời các nhà tiên tri đã 
nói được ứng nghiệm,” và cụm ấy xuất hiện tới 13 lần trong câu chuyện 
Chúa Giê-su giáng sinh, và ông đã trích dẫn cả sách Mi-chê, Ô-sê, Giê-rê-mi 
và Ê-sai chỈ trong câu chuyện giáng sinh. Ông đang nói điều gì đó. Một trong 
những lý do khiến Ma-thi-ơ được đặt ở vị trí đầu tiên trong Tân Ước, dù nó 
không được viết trước, là vì nó kết nối với Cựu Ước hơn ba sách kia, và 
dường như nó mang lại sự tiếp diễn. Nếu bạn đã đọc Cựu Ước và đắm 
mình trong đó, thì bạn sẽ sẵn sàng đọc Ma-thi-ơ, và thấy Cựu Ước được 
Ứng nghiệm trong Ma-thi-ơ. Sách này có tổng cộng 29 trích dẫn lấy trực 
tiếp từ Cựu Ước, nhưng 121 lần nó gián tiếp nhắc đến, ám chỉ đến Cựu 
Ước - 121. 


Đây là một người đắm mình trong Kinh Thánh Cựu Ước; thế nên ông 
mới dành nhiều thời gian giải thích rằng Chúa Giê-su được sinh ra tại Bết- 
lê-hem, và các tiên tri đã nói: “HỠi Bếr-lê-hem của Giu-đa, từ nơi ngươi, 
Đấng Cai trị sẽ được sinh ra.” Nên Ma-thi-d đã nhấn mạnh Bết-lê-hem 
nhiều hơn những người khác. Có lần khi Chúa Giê-su đang giảng, ai đó 
trong đám đông nói rằng: “Đó không phải là Đấng Mê-si-a sao?” Có người 
trả lời và nói: “Không thể nào, người đó ra từ Na-xa-rét” và tôi lấy làm lạ 
khi Chúa Giê-su im lặng. Tôi không thể làm được như vậy, các bạn thì sao? 
Tôi sẽ muốn hét lên là “Anh sai rồi! Ngài không phải từ Na-xa-rét, Ngài rừ 
Bếr-lê-hem. ” Nhưng Chúa Giê-su đã giữ im lặng. Nhưng Ma-thi-ơ viết cho 
độc giả Do Thái, nói rằng: “Ngài rừ Bếr-lê-hem, tôi muốn các anh biết điều 
đó.” Nên ông mới đưa câu chuyện giáng sinh vào, để người Do Thái biết 
rằng Ngài đang làm ứng nghiệm các đẫng tiên tri. 


Rồi tất nhiên, lý do Ngài bị đóng đinh. Đó là vấn đề lớn với người Do 
Thái. Họ không thể hiểu một vị Vua để chính mình bị đóng đinh, và Ma-thi- 
ơ làm rõ rằng Chúa Giê-su vô tội - liên tục nhấn mạnh điều đó. Ông sẽ 
không để độc giả Do Thái nghĩ rằng Chúa Giê-su phạm tội nhạo báng và bị 
xỬ tử như một kể phạm tội, và như một người vi phạm luật pháp Chúa. 
Trong Ma-thi-ơ cũng có một điểm nhẫn mạnh không có Ở những sách Tin 
lành khác, rằng Chúa Giê-su không đến để hủy bỏ luật pháp, nhưng để hoàn 
tất, và mỘt trong những khẳng định mạnh mẽ nhất trong Ma-thi-ơ, và trở 
nên một vấn đề với Cơ Đốc nhân kể từ đó, là Chúa Giê-su phán: “mỘ¿ 
chấm, mỘt nét trong luật pháp cũng không thể qua đi được. ” 


Điều đó khiến tôi thấy tội lỗi vì tôi đang vi phạm Luật của Môi-se, và 
tôi thường làm như vậy vì một gia đình Do Thái giúp tôi làm vậy. Một trong 
những chấm, nét của Luật Môi-se là bạn không được mặc vest bằng chất 
liệu tổng hợp, và thánh Mi-ca-ên (thương hiệu quần áo “St Michael” - N.D.) 
là vị thánh bảo trợ của tôi, và chính một gia đình Do Thái đã giúp tôi vi 
phạm luật đó, vậy thì, “một chấm, một nét` của Chúa Giê-su nghĩa là gì? Đó 
là một vấn đề mà chúng ta phải vật lộn với nó. Có một luật khác là nếu bạn 
có nấm gỗ mục trong nhà thì bạn phải đốt nhà mình vì tình yêu với người 
lân cận. Nó không nói gì đến người của Rentokil (một công ty diệt nấm 
mốc, côn trùng - N.D.) - bạn đốt nhà mình vì tình yêu với người lân cận. Rồi 
có nói rằng nếu bạn cơi nới nhà và nhà mái bằng, bạn phải đặt rào chắn 
xung quanh mái bằng để trể con hàng xóm không trèo lên và ngã xuống. Cái 
này hay, đúng không? 


Nhưng có những quy định về xây dựng, có những quy định về quần 
áo, về việc bài trí nhà vệ sinh, mà Chúa Giê-su lại nói rằng một chấm, một 
nét trong luật pháp cũng không qua đi. Chính Ma-thi-ơ đã cho chúng ta biết 
điều này - điều đó hẳn phải khiến người Do Thái thở phào vì người Do 
Thái nghĩ rằng Chúa Giê-su đã đến để hủy bỏ luật pháp; Ma-thi-ơ nói rằng 
không phải như vậy. Ngài đến để hoàn tất nó. Nghĩa là chúng ta phải vật 
lộn với Luật của Môi-se. 


Nhưng sau khi nói tất cả những điều này, rằng Ma-thi-ơ thiên về độc 
giả Do Thái, tôi phải nói với bạn rằng nó cũng dành cho độc giả là dân 
ngoại nữa, và có chút dạy dỗ chống Do Thái trong sách Ma-thi-ơ, rồi Ma- 
thi-ơ có nhiều điều dành cho dân ngoại. Các Nhà Thông thái đến thăm con 
trẻ tại Bết-lê-hem - chúng ta phỏng đoán, dù không chắc chắn, nhưng chúng 
ta phồng đoán rằng họ là dân ngoại. Ngay cuối sách Tin lành, khi Chúa Giê- 
su nói rằng hãy đi và khiến mọi dân ngoại, mọi nước, mọi sắc dân ngoài 
kia, mọi người không phải là người Do Thái, đi và khiến họ trở nên môn đồ 
Ta. 


Nên Ma-thi-ơ không chỉ viết cho độc giả Do Thái như nhiều người 
nghĩ, và tôi đã nghe nhiều người nói rằng Ma-thi-0 là Tin lành cho người Do 
Thái - không phải. Đó là Tin lành ích lợi nhất để đưa cho một người Do 
Thái; và tôi nhớ mình đã gặp một người Do Thái cải đạo nhờ đọc Ma-thi-ơ 
Chương I, bạn có tin được không? Chính là gia phẩ, ông này “sinh” ông kia 
đó! Lần đầu đọc lướt Kinh Thánh, tôi nghĩ là thời đó họ chẳng làm gì ngoài 
việc sinh để, cỨ “sinh, sinh, sinh, sinh,” từ đầu chí cuối, cả chương toàn 
sinh để, và rồi đây nữa - Ma-thi-ơ Chương 1 - toàn ông này sinh ông kia, cây 
phả hệ của Chúa Giê-su. 


Người Do Thái này được cải đạo vì khi đọc điều đó, ông tự nhiên 
nhận ra rằng Chúa Giê-su là một người có thật và điều đó đã thuyết phục 
ông, bởi vì đối với một người Do Thái, chính cây phả hệ của bạn định hình 


con người bạn - và ông được cải đạo và tin vào Chúa Giê-su chỈ nhờ Ma- 
thi-ơ Chương 1. Nên những gia phẩ có mục đích của chúng. 


Nhưng Ở đây, trong sách Tin lành này có một chương toàn “khốn” cho 
những người Do Thái. Không biết là bạn có biết nghĩa của từ khốn hay 
không. Nó là sự rủa sả. Nó trái nghĩa với từ được phước, và Chúa Giê-su 
thốt ra nhiều từ khốn thay không kém gì phước thay. Mỗi khi tôi đến Biển 
hồ Ga-li-lê, tôi luôn nhớ đến những câu khốn thay của Chúa Giê-su là vì 
vậy. Nếu bạn đến Y-sơ-ra-ên ngày nay, bạn sẽ ở trong một khách sạn trên 
bờ Ti-bê-rơ. Không phải tuần này, vì tôi vừa nghe nói là các khách sạn đó 
đang bị ngập trong trong nước - Biển hồ Ga-li-lê vừa mới dâng cao như 
vậy. Toàn bộ tuyết bắt nguồn và tan chảy từ đỉnh Hẹt-môn - các khách sạn 
bị ngập nước, thế mà họ cứ nghĩ là Biển hồ Ga-li-lê phải mất bốn năm nữa 
mới đầy trở lại. Giờ thì nước ngập khắp nơi. Nhưng bạn sẽ ở tại Ti-bê-rơ, 
bạn biết tại sao không? 


Vào thời Chúa Giê-su, có 250,000 sống trên bờ Ga-li-lê tại bốn thành 
phố. Một phần tư triệu người! Nó từng là nơi đông dân nhất nên khi khách 
du lịch ngày nay thấy nó, họ nói rằng: “Ôi, đẹp quá đi!” Tôi nhìn vào nó 
như Chúa Giê-su đã từng nhìn, những quả đồi xanh mướt; quá ư là lãng 
mạn. Có một phần tư triệu người từng sống quanh hồ đó. Họ ở đâu rồi? 
Những thị trấn đâu rồi? Câu trả lời là đây, Chúa Giê-su phán: “Khốn cho 
các ngươi, Ca-bê-na-um, khỐn cho các ngươi, Bết-sai-đa, khỐn cho các 
ngưểi, Cô-ra-xin,” và chúng đều biến mất. Thị trấn duy nhất mà Ngài 
không rủa sả là Ti-bê-rơ và nó vẫn còn đó. 


Để tôi cho bạn biết, khi Chúa Giê-su đã rủa sả thì bạn phải run rẩy. 
Trong Tin lành theo Ma-thi-ơ, Chúa Giê-su rủa sả người Do Thái. Ngài nói: 
Khốn cho các ngươi vì thích ngồi những ghế quan trọng nhất trong nhà hội. 
Khốn cho các ngươi vì thích người ta gọi các ngươi là cha và là thầy. Khốn 
cho các ngươi. Đó là chương 23 và nó đầy những khốn thay - dành cho 
người Do Thái. Nên ít nhất thì Ma-thi-ơ là một người phóng viên trung 
thực, ngay cả khi ông đang viết cho người Do Thái, ông kể sự thật cho họ, 
như Chúa Giê-su đã thấy về người Do Thái. 


Trước khi rời khía cạnh này, trước khi chúng ta quên đi khía cạnh Do 
Thái một chút, tại sao Ma-thi-ơ lại viết mạnh mẽ như vậy cho người Do 
Thái, vì vào thời điểm ông viết sách, hội thánh ngày càng nhiều dân ngoại, 
và bắt đầu có hố sâu ngăn cách giỮa người Do Thái và hội thánh. Thực tế, 
đến năm 85 SCN, ngay sau khi Ma-thi-ơ viết sách - đến năm 85 SCN, Cơ 
Đốc nhân bị dứt phép thông công khỏi các nhà hội. Những tín đồ người Do 
Thái không còn được phép thờ phượng trong nhà hội và sự chia rễ đã đến. 


Tôi nhớ có lần tôi gặp rắc rối to vì nói rằng cả Áp-ra-ham và Môi-se 
đều không đủ tư cách trở thành công dân Israel ngày nay. Tự nhiên có một 


khoảng lặng, nhưng đúng như vậy. Nếu bạn là người Do Thái, bạn có thể 
là một nhà vô thần, một người theo thuyết bất khả tri, một phật tử, bất cứ 
thứ gì bạn thích, và bạn có thể trở thành công dân Israel. Nhưng nếu bạn là 
một người Do Thái tin vào Chúa Giê-su, bạn không thể, và cả Áp-ra-ham và 
Môi-se đều tin vào Chúa Giê-su, Ê-li cũng vậy - và họ sẽ không đủ tư cách 
trở thành công dân Israel. 


Bởi vì có một hố sâu ngăn cách giữa các tín đồ Do Thái và dân ngoại, 
rồi giữa người Do Thái và hội thánh của Đấng Christ. Vì bạn thấy đó, hội 
thánh lúc ban đầu là hội thánh Do Thái. Mọi tín đồ đều là người Do Thái, tất 
cả những thành viên đầu tiên đều là người Do Thái nên Ma-thi-ơ đang viết 
cho độc giả Do Thái vào đúng thời điểm sự chia rẽ đang trở nên sâu sắc. Tại 
sao ông lại làm như vậy? Tôi có thể cho bạn hai lý do. Đầu tiên, ông muốn 
giữ cánh cửa mở cho người Do Thái. Ông muốn giữ mối quan hệ với 
những người Do Thái. Ông là một người Do Thái; họ là dân tộc của ông, 
rồi Chúa Giê-su đã và đang là một người Do Thái, và ông muốn giữ cánh 
cửa mở để người Do Thái không cẩm thấy họ phải tránh xa hội thánh. Ông 
có khao khát cháy bỎng - giống như Phao-lô - rằng người Do Thái sẽ đến để 
tin vào Đấng Mê-si-a của chính họ. 


Nhưng lý do còn lại, tôi tin rằng ông viết riêng một sách Tin lành có 
sức cuốn hút với người Do Thái là vì: Tôi tin rằng ông muốn Cơ Đốc nhân 
không bao giờ quên gốc gác Do Thái của mình, và Ma-thi-ơ, trong tất cả các 
sách Phúc âm, truy tìm nguồn cội của Chúa Giê-su trong Do Thái giáo; trong 
lịch sử Do Thái, truy gia phả của Ngài trở lại với Áp-ra-ham và Đa-vít. Nên 
một mặt, ông đang nói với người Do Thái rằng đừng tránh xa Cơ Đốc nhân, 
và mặt khác, ông đang nói với Cơ Đốc nhân rằng đừng tránh xa người Do 
Thái, và theo một cách nào đó, sách Tin lành này đưa người Do Thái và Cơ 
Đốc nhân lại gần nhau. Nó đã luôn làm như vậy, và nó đóng một vai trò độc 
đáo trong nhiệm vụ đặc biệt đó. 


Chúng ta sẽ nghỈ một chút, sau đó, tôi muốn nói cùng bạn về giá trị 
của Tin lành theo Ma-thi-ơ đối với chúng ta là Cơ Đốc nhân. Tôi là dân 
ngoại, nhìn quanh thì tôi nghĩ phần đa chúng ta Ở đây là những tín đồ người 
ngoại. Thi thoảng có người nhầm tôi là tín đồ người Do Thái vì những lý do 
hiển nhiên, cái này là gia truyền, nhưng tôi vẫn là dân ngoại, nhưng Ma-thi- 
ơ là Tin lành tôi thích nhất. Nó có điều gì để nói cùng chúng ta? Rồi, chúng 
ta sẽ thấy trong bài nói chuyện tiếp theo. 


TIN LÀNH THEO MA-THI-Ơ - Phần 2 


Chúng ta đã xét đến Ma-thi-ơ như một sách Tin lành cho người Do 
Thái. Đã thấy cách ông liên tục điều chỉnh góc nhìn cỦa mình /heo £ữ duy 
cùa người Do Thái, cách ông khão cứu Tin Lành của Chúa Giê-su tỪ trong 
Cựu Ước, cách ông giải thích nhiều điều cho người Do Thái, cách ông tỉnh 
tế nói đến cụm từ Vương quốc Thiên đàng thay cho Vương quốc Đức Chúa 
TrỒi. 


Giờ đây, chúng ta xét đến góc độ sách dùng cho Cơ Đốc nhân, chủ 
yếu viết cho tín đồ. Trong bốn sách Tin lành thì Mác và Lu-ca được viết cho 
tội nhân, cho những người chưa tin muốn biết về Chúa Giê-su. Lu-ca chứa 
những câu chuyện nổi tiếng về Người con trai hoang đàng và Người Sa-ma- 
ri nhân lành. Sách Giăng được dùng rất nhiều để truyền giẳng. Đó là một 
sách Tin lành rã: sâu sắc, tôi không nghĩ là người không tin Chúa có thể 
chịu được ba câu đầu của chương đầu, chứ chưa nói gì đến phần còn lại. 
Tất nhiên là mong họ sẽ đọc đến chương 3, để đọc được câu “Người phải 
được sinh lại,” rồi sẽ đọc đến Giăng 3:16, rồi hiểu được Tin lành. Nhưng 
thực ra cả sách Giăng đều không hợp với người chưa hoặc không tin. 


Sách Ma-thi-d và Giăng được viết cho người tin Chúa. Có điều là thời 
đó không dùng thuật ngữ Cơ Đốc nhân mà thôi, đó là biệt danh mà ai đó sau 
này mới đặt cho hội thánh. Lúc đó họ gọi mình là các môn đồ, và đó là một 
fỪ khóa trong sách Ma-thi-ơ là sách cho những người đã tự cam kết theo 
Chúa Giê-su và học hồi từ Ngài. Đó cũng là sách Tin lành duy nhất dùng từ 
“HỘI thánh.” Mác không dùng, Lu-ca không dùng. Ma-thi-ơ cũng không 
dùng thường xuyên, mà chỉ xuất hiện hai lần trong sách. Từ “Hội :hánh” 
ông dùng theo hai nghĩa khác nhau. Lần đầu trong Chương !6, khi Chúa 
Giê-su nói: “Ta sẽ xây dựng hội rhánh ta.” Ngay sau bước ngoặt lớn, Phi-e- 
rơ nói: “7hầy là Đẫng Christ, Con Đức Chúa Trời hằng sỐng,” vào ngày 
kết thúc 30 tháng ở miền bắc, ngày Chúa Giê-su quyết đi về Giê-ru-sa-lem. 


Sau lời của Phi-e-rơ, Chúa Giê-su nói: “G/Ờ /a có thể làm hai điều mà 
ta đến để thực hiện, ” và Ngài đã dùng hai từ mà Ngài chưa từng dùng trước 
đó: “Giờ đây ta có thể xây dựng hội £hánh ta, ta đã có thứ để xây rồi...” Ngài 
đã nói tiếp: “Và giờ ta có thể chết trên 7ñập rỰ giá...” Ngài chưa bao giờ 
nhắc đến từ hội thánh và thập tự giá trong suốt hai năm rưỡi rao giẳng. 
Nhưng giờ đây, khi người ta đã biết Ngài là ai nên Ngài có thể nói: “Giờ ta 
có thể làm điều ta đến để thực hiện...” Câu nói trên của Phi-e-rơ đã tỎ ra ông 
nhận biết đúng, trong khi ông đã nhiều lần lỡ miệng nói dại. Chúa Giê-su đã 
nói rằng: “Không phải tự con nhận ra điều đó, Cha Ta đã bảo cho con.” Rồi 
Ngài nói: “Giờ ta có thể xây dựng hội £hánh ta trên đá ấy” làm cho Phi-e-rơ 
cẩm thấy vui vui, vì tên ông lại là đá. Đến khi Chúa Giê-su nói: “GiỜ ta có 
thể chết trên thập tự giá,” thì Phi-e-rơ lại nói: “Ngài sẽ không làm như vậy 


đâu...” Ông vừa mới nói rằng thầy là Vua mà giờ lại bảo Ngài đừng làm 
điều này, điều kia. 


Đó là nguồn gốc từ hội ihánh, chỈ hội thánh phổ thông, toàn bộ hội 
thánh của Chúa Giê-su. ChỈ có một hội thánh của Chúa Giê-su và Ngài đang 
xây dựng nó. Ngài không bảo chúng ta xây nó, mà Ngài nói: “Ta sẽ xây 
dựng nó,” và Ngài đang làm đúng như vậy. Rồi trong Ma-/h¡i-d 78, lần thứ 
hai Ngài dùng từ hội thánh, Ngài nói: “Nếu anh em con phạm lỗi với con, 
hãy đi và nói cho người đó biết. Nếu người đó chịu nghe thì con được lại 
anh em mình. Nếu người đó không chịu nhận lỗi thì hãy đem hai hoặc ba 
nhân chứng. Nếu người đó vẫn không chịu nhận thì hãy báo cho hội thánh,” 
nên rõ ràng là dùng cho cộng đồng địa phương, hội thánh địa phương mà 
bạn có thể giãi bày. Đó là hai nghĩa của tỪ hội thánh trong Tân Ước. Không 
có gì Ở giữa, không có những hội thánh theo hỆ phái Ở giữa. Có hội thánh 
của Chúa Giê-su mà Ngài đang xây dựng, và hội thánh địa phương là một 
phần của hội thánh phổ thông, bạn có thể đến đó khiếu nại khi cần. Nên 
sách Ma-thi-ơ được viết cho hội thánh. 


Mục đích của sách 


Ta thường thấy mục đích của một sách Tin lành thường đặt ở cuối 
sách đó. Ngày nay thì người ta đặt mục đích của một cuốn sách vào /Ời nói 
đầu, để cho người đọc biết ngay tác giả đang hướng đến điều gì. Ma-thi-ơ 
làm theo kiểu sách Tin lành, ở cuối sách ông nói: Giờ đây, Chúa Giê-su, ngay 
trước khi thăng thiên, nói rằng đây là nhiệm vụ mà Ta giao cho các con cho 
tới khi Ta trở lại. “Hãy đi và môn đồ hóa mọi sắc dân, làm báp-têm cho hỌ 
và dạy họ giữ mỌi điều Ta đã truyền cho các con...” Sách Tin lành theo Ma- 
thi-ơ được viết cho mục đích đó. Nó giúp các môn đồ qua việc dạy họ 
những điều Chúa Giê-su đã phán bảo, nên có thể nói Ma-thi-ơ là một cuốn 
sổ tay môn đồ hóa. 


Đó là cuốn sách phù hợp nhất cho đến nay trong Tân Ước để dẫn dắt 
người mới cải đạo. Nó được định cho việc dạy họ cách sống như một môn 
đồ của Chúa Giê-su. Chúa không bảo chúng ta đi và khiến người ta quyết 
định tin nhận Ngài. Chúa bảo chúng ta đi và môn đồ hóa. Quyết định mới 
chỉ là bắt đầu. Người ta có thể quyết định chỈ trong vài phút, nhưng môn đồ 
hóa phải mất nhiều năm. Môn đồ hóa là cách dạy họ sống trong Vương 
quốc Thiên đàng trên Đất này. Ma-thi-ơ đã viết sách Tin lành cho chính mục 
đích đó. Sau lý do kế: nối với Cựu Ước, đây là lý do thứ hai khiến Ma-thi-ơ 
nằm Ở v] trí đầu tiên trong Tân Ước. Nó là cuốn sách hợp nhất cho Cơ Đốc 
nhân mới bắt đầu. 


Sách còn phù hợp nhất cho người đã trở thành môn đồ Cơ Đốc vì nó 
có chủ đề là Vương quốc. Vương quốc đang ở đây, Vương quốc đang gần 
kề, Vương quốc mà bạn có thể đưa tay ra và nắm lấy, Vương quốc mà bạn 


có thể sống trong đó. Bạn không cần phải chết mới lên Thiên đàng. Bạn có 
thể sống trong Vương quốc Thiên đàng ngay lúc này, và có cách sống của 
con cái trong Vương quốc. Bạn không chỈ như tồn tại ở trong đó. Đây là 
chủ đề hiệp nhất người Do Thái (Y-sơ-ra-ên) và Cơ Đốc nhân (hội thánh) vì 
đây là chủ đề xuyên suốt Kinh Thánh. Toàn bộ câu chuyện của Kinh Thánh 
nói về việc thiết lập lại Vương quốc Thiên đàng trên Đất - sự cai trị của 
Chúa, tại đây, nơi hành tinh này. 


Ở đây chúng ta có mộ: chủ đề chung giữa người Do Thái và Cơ Đốc 
nhân, chúng ta đều mong đợi Vương quốc Đức Chúa Trời. Khác biệt duy 
nhất là chúng ta tin rằng Vương quốc đó đã đến rồi. Có thể phân tích thêm 
về sự khác biệt giữa kỳ vọng cỦa người Do Thái về Vương quốc và rrải 
nghiệm của Cơ ĐỐc nhân về vương quốc. Đối với người Do Thái, Vương 
quốc thuộc về tương lai, là điều chưa đến. Vì vậy họ gọi nó là “Kỳ hầu 
đến, ” cho tới ngày nay mọi người Do Thái vẫn đang chờ đợi Kỳ hầu đến, 
một thời kỳ hoàng kim. Nó sẽ đến khi Đấng Mê-si-a đến. Họ không tin là 
Ngài đã đến trong sự đến của Chúa Giê-su, nên họ vẫn đang chờ đợi. Họ tin 
rằng Ngài sẽ đến vào tháng 9 hay tháng 10 của một năm nào đó. 


Mỗi tháng 9 - tháng 10 hàng năm, họ đều tổ chức LỄ Lều rạm để kỷ 
niệm sự thăm viếng của Ngài, và thật thích thú khi ở cùng với người Do 
Thái vào thời gian này. Họ đang chờ đợi Đức Vua sẽ mang Vương quốc 
Thiên đàng đến trên đất này. Đó là trọng tâm của niềm hy vọng vào tương 
lai của họ. Họ hiểu rằng thời kỳ gian ác chúng ta hiện đang sống do Sa-tan 
cai trị. Ma quỶỷ là vua của thế gian này, kể cầm quyền thế gian này, chúa 
của đời này. Đó là những tước hiệu mà cả Chúa Giê-su và Phao-lô gỌi Sa- 
tan, là những tước hiệu quen thuộc với người Do Thái. Hiện tại, chúng ta 
đang sống trong thời kỳ gian ác dưới sự cai trị của Sa-tan, nhưng đến một 
ngày, Đấng Mê-si-a sẽ đến vào kỳ Lễ Lều Tạm tháng 9 - tháng 10, Ngài sẽ 
mở đầu thời Kỳ hầu đến, trong đó Đức Chúa Trời là Vua. Đó là niềm hy 
vọng đơn giản vào tương lai, là trọng tâm của sự kỳ vọng về Đấng Mê-si-a 
của người Do Thái. 
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Œ) Thời kỳ xấu xa hiện tại @ 


Sự khác biệt nơi niềm hy vọng của Cơ Đốc nhân vào tương lai là 
Đấng Mê-si-a đã đến rồi, những Ngài sẽ trở lại. Điều Chúa Giê-su gọi là bí 
mật của Vương quốc trong sách Ma-thi-ơ, là Đấng Mê-si-a sẽ đến hai lần. 
Vì Ngài đã đến rồi nên “Kỳ hầu đến” đã bắ¡ đầu rồi. Trên sơ đồ, đường 
chấm chấm muốn trình bày Kỳ hầu đến đã hé lộ. Với sự đến của Chúa Giê- 
su, Vương quốc Thiên đàng đã đến lần đầu là một thực hữu hiển nhiên. 
Vương quốc Thiên Đàng đang ở đây, nhưng Thời kỳ Gian ác hiện tại cũng 
còn đang ở đây. Nó chưa được thay thế hoàn toàn. Kỳ vọng của người Do 
Thái là khi điều này sẽ hoàn tất một lần, với sự đến của Đấng Mê-si-a. 
Nhưng có hai lần viếng thăm, thì có sự chồng lấp lên nhau giữa hai kỳ Ấy. 
Phao-lô đã nói về sự chồng chéo ấy trong các thời mà chúng ta đang sống. 
Lý do chúng ta phải căng thẳng, lý do khiến Cơ Đốc nhân ngã lòng, lý do 
khiến chúng ta bị bắt bớ, chính là chúng ta đang sống trong các thỜi kỳ 
chồng lên nhau. 


Chúng ta có nhiệm vụ đưa người ta ra khỏi kỳ bóng tối và vào kỳ ánh 
sáng. Lý do của nó là: Người Do Thái nghĩ rằng họ đều đủ tốt để đi thẳng 
vào kỳ sáng láng. Nhưng không phải, nên Giăng Báp-tít mới bảo là họ phải 
thanh tẩy mình, làm báp-têm nơi sông Giô-đanh, tẩy sạch tội lỗi họ để sẵn 
sàng cho Vương quốc hầu đến. Nếu thật sự Đấng Mê-si-a chỈ đến một lần 
và chấm dứt ngay kỳ gian ác cùng với tất cả những kể làm điều ác, thì còn 


ai Ở lại trên đất này? Nên Ngài đã đến, là đến lần đầu, để khiến người ta 
biết sẵn sàng cho Vương quốc, để tẩy sạch tội lỗi họ và chuẩn bị họ, để khi 
Kỳ hầu đến được đầy trọn, sẽ có được rất nhiều người sẵn sàng bước vào 
được sống dưới Quyền Tể trị của Đức Chúa Trời. 


Ta có hiểu /ại sao lại cần sự chồng chéo đó không? Bởi sự ngạo mạn 
trong suy nghĩ của dân tuyển, mọi người Do Thái cho rằng “mình ổn mà, 
mình là dân tuyển của Chúa, mình sẽ ở trong Kỳ hầu đến.” Kinh Thánh chép 
có người từng đến với Chúa Giê-su và nói: “Phước cho người nào được 
ngồi bàn tiệc trong vương quốc Đức Chúa Trời!,” và Chúa Giê-su trả lời 
rằng: “Ngươi có chắc là ngươi sẽ vào đó không?” Chính vì vậy, giờ đây 
nhiệm vụ của chúng ta trong truyền giáo là đưa người ta đi tỪ bên tối sang 
bên sáng. Kỳ hầu đến đã bắt đầu rồi, theo một nghĩa nào đó, chúng ta là 
những người của rương lai, chúng ta đã Ở trong Vương quốc nhưng chưa 
được trọn vẹn vì thời kỳ gian ác hiện vẫn đang còn đó. Có trận chiến giữa 
vương quốc của Sa-tan và Vương quốc của Đấng Christ đang diễn ra ngay 
giờ này. Có nhiều sức ép, nhưng hàng ngàn người đang đi tỪ bên này sang 
bên kia. Mỗi phút lại có tới 45 người đã đi từ bên này sang bên kia, 2.000 
hội thánh mới mỗi tuần. Nên người ta đang chuyển dịch. Không chỈ đưa họ 
ra khỏi vương quốc ma quŸ này mà còn giúp họ sẵn sàng cho Vương quốc 
Thiên đàng, nghĩa là dạy hỌ sống như con cái của Vương quốc. 


Năm bài giảng của Chúa Giê-su 
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Toàn bộ chủ đề của Ma-thi-ơ trong Tin lành cỦa ông !à cách sỐng 
trong Vương quỐc ngay lúc này. Mọi sự dạy dỗ của Chúa Giê-su mà ông có 
thể nhớ được, ông đã tập hợp lại trong năm tiêu đề, và đó là năm bài giẳng. 
Ước gì bốn bài giảng kia cũng nổi tiếng như Bài giẳng trên Núi vì chúng 
cũng quan trọng không kém. Tôi đã đặt tên cho năm nhóm năm bài giẳng đó. 
Chỉ có Bài giảng trên Núi là tập trung, còn bốn bài khác được rao giẳng ở 
nhiều nơi khác. Nhưng được quy tụ thành năm bài giảng có năm chủ đề, 
nhưng đều nói về cách trở thành thần dân của Vương quốc. Vì không thể 
có Vương quốc mà không có vua và thần dân, không có một Đức Vua tốt và 


không có những công dân tốt. 


Bài giằng trên Núi, nói về “Lối sống của Vương quốc, ” cách chúng ta 
sống khi đã ở trong Vương quốc. Bài giảng này không phải là lời khuyên 
dành cho những người chưa tin. Người tin Chúa sống được như vậy đã là 
khó, nó nói đến lối sống mà chúng ta phải có. “Phước cho những người 
nghèo khó tâm linh, vì vương quốc thiên đàng thuộc về họ! Phước cho 
nhữỮng người có lòng trong sạch, vì sẽ thấy Đức Chúa Trời! Phước cho 
những người nhu mì, vì sẽ thừa hưởng đất!” Ngài đang miêu tả một kiểu 
người mới, một người nam mới, một người nữ mới, và Ngài sẽ bảo họ 
phải sống như thế nào. 


Nhóm thỨ hai, trong Chương 5-7, là nhóm bài mà Ma-thi-ơ đã tập hợp 
lại từ khắp nơi, nói về “Sứ mệnh của Vương quốc. ” Một trong những điều 
mà chúng ta cần học ngay khi vào Vương quốc là có sứ mệnh ra đi và mang 
những người khác vào Vương quốc. Việc này bắt đầu sớm thì sẽ dễ dàng, 
càng để lâu thì càng khó. Những nhà truyền đạo giỏi nhất thường là những 
người mới cải đạo, ngay sau khi họ biết cách sống trong Vương quốc, họ 
cần được dạy cách đi ra và mang những người khác đến. 


Trong Chương 9 -10 Chúa Giê-su dạy về cách truyền đạo. Ngài chỉ 
rằng việc thật đơn giản “Chỉ cần các con đi ra, hai người một, khiến người 
chết sống lại, các con đuổi quỷ, chữa lành người bệnh, rồi nói với họ rằng 
Vương quốc đang gần kề.” ChỈ vậy thôi, hãy để họ thấy, rồi để họ nghe, 
bày tỏ rồi mới công bố. Chúng ta thường cố gắng khiến người ta nghe 
trước khi thấy. Nhưng để họ thấy trước rồi mới nghe thì tốt hơn nhiều. 
Hãy tưởng tượng cảnh Gi¡a-cơ và Giăng đến truyền đạo ở thành đầu tiên. 
Họ hy vọng sẽ không gặp một người bị quỷ ám nào. Đột nhiên, đột nhiên có 
tiếng một người làm náo loạn cả khu chợ, Gia-cơ nói: “Bên kia có hàng quà, 
hay mình đi mua chút gì đó, để sáng ra anh ta vẫn ở đó thì mình sẽ phục vụ.” 


Giăng nói: “Không, sao anh nhát thế! Anh làm công đoạn đầu đi, tôi sẽ 
làm công đoạn sau, và khi anh làm thì tôi sẽ cầu nguyện cho anh ở gần đó. 
Ta biết khi trở lại, họ quá phấn khích họ nói với Chúa: “Các quỷ cũng phải 
chịu khuất phục chúng con.” Chúa Giê-su nói: “Gượm đã, gượm đã, đừng 
thích thú với quyền năng, hãy mừng vì Chúa đã ghi tên các con vào sổ Ngài.” 
Rồi Chúa Giê-su cũng rất phấn khích, Ngài nói tiếp: “7ø đã thấy quŸ Sa-tan 
tỪ trời sa xuống như chớp,” hãy để ý đến :hì của động rừ “Ta đã thấy quỦ 
Sa-tan sa xuống.” “Khi các con đi ra theo từng cặp, fa đã nhìn Sa-tan để xem 
điều gì xảy ra với nó, và Ta thấy nó ngã nhào.” Chúa Giê-su la lên mừng rỡ 
và nói: “Thưa Cha, cẩm ơn Cha vì Cha không dùng những người thông thái 
hay giàu có, nhưng dùng những con trẻ ở đây;” và Ngài biết rằng nó sẽ có 
hiệu quả. Những người bình thường đi ra trong danh của Chúa Giê-su và 
quyền năng của Đức Thánh Linh, có thể khiến Sa-tan sụp đổ. Đó là sứ 
mệnh của Vương quỐc và nếu bạn đọc Chương 9 -10, bạn sẽ biết đích xác 


là chúng ta phải đi ra nhƯ thế nào, phải đối mặt với sự chống đối như thế 
nào, phải đối phó với những người không thích mình như thế nào. Tất cả 
đều ở đó. 


Chùm bài giẳng thỨ ba xuất hiện Ở Chương 73, noi về “Sự ứăng 
trưởng của Vương quốc.” Một điều rất quan trọng đầu tiên là /inh :hần. 
Tinh thần thường là yếu tố quyết định trong mọi trận chiến, bạn nghĩ là 
mình có thắng hay không? Trong Ä⁄a-:hi-ơ 13, có rất nhiều ẩn dụ về Vương 
quốc. Bắt đầu với ẩn dụ về zgười gieo giống. Chúa Giê-su đang nói rằng: 
“Đừng lo, nếu cứ bốn hạt giống có tới ba hạt không kết quả, thì từ một hạt, 
con sẽ được 30, 60 và 100 lần hơn. Đừng thất vọng khi con gieo hạt giống 
trên đất đá, hoặc giữa bụi gai. Đừng thất vọng, vì mùa gặt sẽ bõ công gieo 
trông.” Rồi Ngài nói về /⁄ø và cỗ làng mọc lên cùng nhau. Ngài nói: “Đừng 
cố ra nhổ cỏ lùng đi, đó không phải là việc của các con.” 


Nhưng đáng tiếc là đôi khi Cơ Đốc nhân lại hơi thích nhổ cỏ lùng hơn 
là gieo hạt giống. Chúng ta không can dự vào việc nhổ cỏ lùng, cỏ sẽ cứ 
mọc. Chúa Giê-su nói rằng vương quốc của Sa-tan sẽ tăng trưởng cùng với 
Vương quốc Đức Chúa Trời, cả hai sẽ tăng trưởng cùng nhau. Đừng lo, vào 
mùa gặt, chúng sẽ được phân tách ra. Nên nếu Sa-tan có về như mạnh lên, 
đừng lo. Chúa Giê-su nói rằng hắn sẽ như vậy. Vương quốc Đức Chúa Trời 
cũng mạnh lên hơn nữa. Cả hai đều tăng trưởng cùng nhau. Ngài đang khiến 
họ ngập tràn hy vọng, Ngài nói rằng nếu các con lẫy mộ hạt cải, nó rất, rất 
nhỏ, phải cho khoảng 50 hạt trong tay mới nhìn thấy chúng. Những thứ nhỏ 
tí xíu sẽ trở nên một cây lớn. Ngài nói rằng Vương quốc sẽ trở nên như 
vậy. Hẳn rồi, nó đã như vậy, Ngài bắ: đầu với 11 người rối, giờ Ngài đã có 
1. 500 triệu người, và hội thánh là xã hội duy nhất không bị mất khách vì họ 
có chết đâu. Nó không bao giỜ thu nhỏ lại, nó cứ lớn dần lên. 


Rõ ràng từ hạt cải nhỏ bé đã trở thành một cái cây lớn. Tất cả đều ở 
trong chương 13. Mỗi khi bạn thấy có chút ngã lòng, hãy đọc chương 13, 
“SỰ /ăng trưởng của Vương quốc. ” Ngài nói như thế này: “Nếu con đang 
tìm những viên ngọc quý và con thấy một viên lớn hơn và đẹp hơn tất cả 
những viên của mình, con sẽ bỏ cả đống đó chỉ để lấy viên ấy, con sẽ nói 
rằng đó là viên tôi muốn có, con nên cảm thấy như vậy về Vương quốc. Có 
thể con đã mất rất nhiều thỨ khác, nhưng con ạ, con đã tìm thấy viên ngọc 
quý giá mà con sẽ hy sinh mọi thứ vì nó.” Và Ngài nói: “Đừng lo về những 
kể cải đạo xấu xa.” Ngài nói rằng Vương quốc Thiên đàng giống như một 
cái lưới và bắt đủ mọi thứ cá, cả tốt và xấu. Ngài nói: “Đừng lo về chuyện 
đó, nó sẽ được chọn lọc khi lưới được kéo về bờ. Cứ để lưới đầy đã.” Các 
mục sư không ưa ẩn dụ đó, họ không bao giờ giảng về nó. Một người mục 
sư thà có một trăm thành viên tốt hơn là có cả ngàn thành viên không ra gì. 
Nhưng Chúa Giê-su nói rằng “Hấy khiến lưới đầy.” Các mục sư thích đi 
tìm một con chiên lạc mất, nhưng luôn có thể phân biệt giữa mục sư và nhà 


truyền đạo. Một nhà truyền đạo mang lưới đi đánh cá nhưng người mục sư 
cầm cái cần câu và sợi dây. 


Bài giẳng thứ rư về Vương quốc, ở Chương 18 nói về “Cộng đồng 
của Vương quốc.” Đó là nơi xuất hiện sự dạy dỗ về hội thánh. Đó là nơi 
chúng ta cần đi tìm con chiên lạc mất là những Cơ Đốc nhân sa ngã. Đó là 
nơi chúng ta cần đối phó với những người phạm lỗi với chúng ta, chúng ta 
cho hội thánh biết, chia sẻ điều đó với hội thánh. Đó là nơi Chúa Giê-su nói 
về kỷ luật trong hỘi thánh. Đây chính là những chủ đề mà một người mới 
vào Vương quốc cần được dạy cho. 


Bài giằng thỨ năm, chùm cuối cùng, chương 24 và 25, nói về “Tương 
lai của Vương quốc và sự Tái lâm của Đức Vua.” Đó là khi Ngài đang ngồi 
trên Múi Ô-liu với các môn đồ, ngay trước khi Ngài chết, họ hỏi: “Khi nào 
thì Chúa đến và có những dấu hiệu nào chỉ ra điều này, làm sao để chúng 
con biết khi nào Chúa sắp đến?” Và Ngài cho họ bốn dấu hiệu rõ ràng, để 
họ có thứ để trông đợi cũng như cầu nguyện, để họ sẽ biết khi nào Ngài sắp 
trở lại. Rồi Ngài kể cho họ vài ẩn dụ khá khó nghe. ChỈ cho 12 môn đồ. 
Ngài nói: “GiỜ đây, làm sao để các con sẵn sàng cho Đức Vua khi Ngài trở 
lại?” Điều thú vị là trong mọi ẩn dụ đều có cụm “sau /mỘt thỜi gian dài, 
người chủ trở về...” Phép thử thật sự xem bạn có sẵn sàng cho sự tái lâm 
của Chúa không phải là bạn sẽ làm gì nếu nghĩ rằng nó sẽ xảy ra vào thứ ba 
tới, mà là bạn sẽ làm gì nếu cả ngàn năm nữa nó chưa xảy đến. Đó là phép 
thử thật sự, vì Ngài không bận tâm đến những việc bạn đang làm trong vài 
ngày trước khi Ngài trở lại. Ngài quan tâm đến việc bạn đã làm gì trong suốt 
thời gian Ngài đi vắng - bạn có trung tín không, có dùng ta-lâng của mình 
không, có giữ đèn sáng không? Đó là điều mà Ngài quan tâm đến khi Ngài 
trở lại. Một số người nghĩ: “Ôi, mình phải làm điều đúng đắn khi Ngài trở 
lại.” Không, bạn phải làm điều đúng đắn ngay bây giờ, dù Ngài sắp trở lại 
hay chưa. 


Lối sống, vấn đề phức tạp trong Luật mới 


Hãy trở lại với lối sống vì đó là điều thật sự phức tạp. Chúa Giê-su 
nói: “Các con đã nghe Luật của Môi-se” và Ngài nói: “Luật cỦa ía hơi 
khác. ” Luật của Môi-se nói rằng con không được giết người, nhưng Ta nói 
rằng nếu con mong ai đó chết đi thì con đã giết họ rồi. Nếu con bảo ai đó là 
“ngu” thì con đã là kể giết người. Nghiêm thật! Luật Môi-se nói rằng đừng 
lên giường với một người phụ nữ mà con chưa cưới làm vợ. Luật của Ta, 
Chúa Giê-su nói: “Chớ nhìn phụ nữ mà sinh lòng ham muốn, và chớ ly dị và 
tái hôn.” Thật nghiêm khắc đúng không? Và khắc nghiệt nhất là đây, Ngài 
nói: “Luật của Ta nói rằng con không được lo lắng,” nên bạn không bao 
giờ thấy Cơ Đốc nhân nào lo lắng cả. Chúa Giê-su nói nếu các con lo lắng 
là các con đang phỈ báng Vua của Thiên đàng, là các con đang nói rằng Ngài 
quan tâm đến thú nuôi và vườn tược hơn là quan tâm đến con cái Ngài. Ngài 


mặc đẹp cho hoa cỏ ngoài đồng và nuôi chim trời. Nhưng tôi ư, tôi chỈ là 
con Ngài, thì tôi phải lo chứ. 


Hãy nghiên cứu Bài giẳng trên Núi. Có người tiến về phía tôi một 
buổi đang đi dạo ở Douglas, Đảo Man. Anh ta nói: “Tôi có nghe ông nói là 
không thể vừa làm Cơ Đốc nhân vừa theo Hội Tam Điểm được.” Tôi đáp: 
“Đúng vậy, tôi có nói như vậy.” Anh nói: “Tôi sẽ cho ông hai phút để chứng 
minh điều này, và nếu ông chỨng minh được trong hai phút, tôi sẽ bỏ hội.” 
Tôi bẫm giờ rồi nói: “Được thôi! Chúng ta đang bắt đầu...” Rồi tôi nói tiếp: 
“Chúa Giê-su đã dạy chúng ta cách sống trong Vương quốc. Ngài nói mỘt 
điều rằng chớ có mong cho ai chết đi, nhưng lời thề đầu tiên của anh lại là 
lời thề đẫm máu về điều anh sẽ làm với bất cứ ai phản bội các bí mật.” Cậu 
ta còn đang định nói: “Tôi không thật sự có ý như vậy, chẳng ai có ý như 
vậy” - và tôi biết cậu ta định nói vậy vì bọn họ đều thế - và tôi nói: “Bây 
giờ, hãy nghe một điều khác mà Ngài nói trong Bài giẳng trên núi đây: 
“Phải thì nói phi, không thì nói không,” anh đã nói gì thì ý anh phải luôn là 
như vậy.” Ngừng lại vài giây, tôi nói: “Hai phút rồi đấy.” 


Và phúc cho anh ta, anh đã bỏ hội vào chiều hôm đó. Bài giẳng trên 
Núi thực sự bắt đầu từ bản chất của vấn đề, rằng: Hãy cho người ta vay 
tiền nếu họ cần, rằng đừng trả thù người khác. Khó đấy, nhưng đó là lối 
sống của Vương quốc, hy vọng nó đào luyện nên Nếp sống Cơ Đốc. Nên 
nếu dẫn ai đó đến với Đấng Christ, hãy giúp họ học sách Tin lành theo Ma- 
thi-ơ. Hãy dạy họ về Vương quốc Thiên đàng mà họ vừa vào. Dạy họ cách 
sống trong đó, cách mở rộng nó, cách để trông mong nó tăng trưởng thêm, 
cách chuẩn bị, cách sống trong cộng đồng của Vương quốc - hội thánh, và 
trên hết là cách sẵn sàng đề Đức Vua quay trở lại, để mở đầu Kỳ hầu đến 
cách trọn vẹn ngay trong hiỆn tại. 


Như vậy là có những vấn đề đặc biệt trong Ma-thi-ơ, nhưng trước 
khi chúng ta đi tới đó, có mỘt trong những điểm mà Ma-thi-ơ nhắc rới 44 
lần trong sách của ông là: Chúng ta không chỉỈ là thần dân của Vương quốc, 
chúng ta còn là con cái của Cha, nên Vua của Vương quốc cũng là Cha 
chúng ta. Không có ai nhắc đến “Cha” nhiều như Ma-thi-ơ. Tổng cộng là 
44 lần. ChỈ đếm được 4 lần trong Mác. Trong Lu-ca nhiều hơn một chút, 17 
lần. Khi chúng ta tìm cách sống như thần dân của Vua Thiên đàng, cần nhớ 
rằng chúng ta có thể gọi Ngài là “A-ba, Cha,” rằng chúng ta là con cái cũng 
như là thần dân. Nếu không, bạn có thể rơi vào chỦ nghĩa luật pháp. Chúng 
ta sẽ nói thêm về điều này khi bàn về sách Ga-la-ti. ChỦ nghĩa luật pháp là 
kể thù đáng gờm của đời sống Cơ Đốc. Khi bạn rơi vào luật pháp, nếu đó là 
tất cả những øì bạn thấy và chỈ coi mình là thần dân của Đức Vua, bạn sẽ 
bổ lỡ một điều rất quan trọng. 


Chủ đề của sách Ma-thi-ơ 


Có ba chủ đề quan trọng mà Ma-thi-ơ chọn, cả ba đều đóng vai trò 
nền tẳng với sự môn đồ hóa trong Vương quốc. Đó là cách trở nên môn đồ 
của Chúa Giê-su, cách tiếp tục bước đi với Chúa Giê-su sau khi đến với 
Ngài. 


1. Đức Tin. Chủ đề đầu tiên và xuất hiện liên tục, hết lần này đến lần 
khác là Đức zin. Một thần dân của Vương quốc, con của Cha sống bởi đức 
tin, bởi niềm tin, và tiếp tục tin. Hết lần này đến lần khác, Chúa Giê-su hỏi 
nhiều người trong sách Ma-thi-ơ rằng: “Ngươi có tin, ngươi có thực sự tin 
điều ta phán bảo, con có tin rằng ta có thể làm điều này, con có tin, ngươi có 
tin?” Đó là điều đầu tiên Chúa Giê-su tìm kiếm nơi người môn đồ, sự tin 
cậy không dứt nơi Ngài. 


2. Sự Công Chính. Chủ đề của Ma-thi-ơ không hề tìm thấy ở các sách 
Mác, Lu-ca hay Giăng là chủ đề về sự Công chính. Đó là chủ đề về việc làm 
cũng như niềm tin và nó xuất hiện theo thỨ tự: bạn tin trước nhưng bạn tin 
để làm. Ấn dụ ngắn nhất trong Ma-thi-ơ là ẩn dụ mà tôi chưa nghe thấy ai 
giảng về nó. Một người có hai con trai và ông bảo các con mình đi làm việc 
trong một vườn nho, mỘt cậu nói vâng, nhưng không đi, cậu kia nói không, 
nhưng lại đi. Trong hai cậu này thì cậu nào làm theo ý muốn của cha mình? 
Đó là ẩn dụ ngắn nhất và đơn giản nhất; chúng ta không thích nó lắm, đúng 
không? Vì nó nói về việc làm. 


Đó là mộ¿ ẩn dụ tuyệt vời. Không phải điều bạn nói, ma điều bạn làm 
mới là điều Cha quan tâm. Bạn có thể công bố nhiều điều, nhưng bạn có thể 
nói dối trong đó. Tôi cho rằng tôi đã nói dối trong hội thánh nhiều hơn là ở 
ngoài hỘi thánh. Tôi thường hát lời cùng với những điệu nhạc hay. Nhưng 
khi nhìn vào một số /Ờ hi, nói thật là tôi không thể hát được, vì nếu hát 
chúng lên thì sẽ /à nói dối. Tôi sẽ nói một điều không đúng, và cha quan tâm 
đến điều chúng ta làm, vì giờ chúng ta đã là những môn đồ tin vào Ngài, đây 
là lúc để làm điều công chính. 


Vậy nên Ma-thi-ơ mới cho chúng ta biết lý do khiến Chúa Giê-su 
được báp-têm. Tôi nghĩ nếu có người nói được rằng: “Tôi không cần được 
báp-têm” thì đó là Chúa Giê-su. Ngài chẳng có tội gì để mà tẩy sạch, chẳng 
có gì để thanh tẩy, nhưng Ngài đã đến, và Giăng nói: “Chúa phải báp-têm 
cho con mới đúng” cho biết ông Giăng Báp-tít là người đầu tiên chưa tỪng 
được báp-têm, đừng nói với những người Báp-tít thế nhé! Nhưng Chúa 
Giê-su nói: “Không, hãy báp-têm cho ta, vì chúng ta cần hoàn tất mọi việc 
công chính.” 


Đó là đấm gương công chính mà Chúa Giê-su nêu cho chúng ta. Làm 
điều đúng đắn dù bạn nghĩ mình có cần làm như vậy hay không, sự công 
chính nghĩa là làm như vậy. Đối với Ngài, đó không phải là hành động ăn 
năn như đối với mọi người khác, nhưng đó là hành động công chính. Vì Cha 


Ngài bảo Ngài làm như vậy nên Ngài đã làm điều đó, Ngài không cãi lại. 
Ngài không nói rằng: “Thưa Cha, con không cần sự báp-têm.” Mà Ngài nói: 
“Làm điều đúng đắn là phải lắm...” Về chủ đề công chính này, Chúa Giê-su 
còn nói rõ: “Nếu sự công chính của các con không hơn sự công chính của 
các thầy thông giáo và người Pha-ri-si, các con sẽ không vào Vương quốc 
được.” Mà những người ấy lại khá công chính. Họ kiêng ăn mỗi tuần hai 
lần, họ dâng phần mười mọi thứ họ có, họ đi khắp biển cả và đất liền để 
khiến một người tin đạo, họ là những giáo sĩ tuyệt vời. Họ đọc Kinh Thánh 
của mình, họ cầu nguyện, họ ban cho. Thế mà Chúa Giê-su còn nói rằng: 
“Các con phải làm trổi hơn như vậy. Sự công chính của các con phải hơn 
thế.” TỪ công chính này xuất hiện khắp sách Ma-thi-ơ. Bạn không được 
cứu vì làm điều công chính, nhưng bạn được cứu để làm điều công chính, 
Ngài đang nói như vậy. 


Nên thật nguy hiểm khi bạn tặng sách Ma-thi-ơ cho một người chưa 
tin, vì anh ta sẽ có ấn tượng rằng là Cơ Đốc nhân chỉ nghĩa là làm việc 
thiện. Đúng là Cơ Đốc nhân có làm việc thiện, nhưng chỈ sau khi bạn đã trở 
thành Cơ Đốc nhân rồi. Nên đừng tặng sách Ma-thi-ơ cho một người không 
tin Chúa, vì họ nghĩ sẽ chỈ cố gắng để trở thành một người làm việc thiện. 
Đó không phải là Cơ Đốc nhân thật. Khi đã được cứu và được tha thứ rồi, 
sự công chính của việc làm sẽ theo sau. 


3. Sự Phán Xét. Ma-thi-ơ nói nhiều đến sự phán xét hơn Mác, Lu-ca 
hay Giăng. Nhưng ông đang viết cho những người nói rằng họ đã được 
cứu. Tôi vừa cho ra một cuốn sách khác, có gây nên một sự khuấy động 
không nhỏ. Đó là một cuốn sách về địa ngục gây bất ngờ cho một số người. 
Tôi đã cố gắng trung thành với Kinh Thánh hết mức có thể. Nhiều người 
không còn tin vào địa ngục nữa. Cuốn này để nói rằng: Chứa Giê-su tin vào 
địa ngục, mà tôi sẽ không gọi Ngài là kể dối trá. Nhưng điều chỈ ra trong 
sách này là một cú sỐc. Phần nhiều những dạy dỗ về địa ngục lại đến rừ 
Chúa Giê-su qua sách của Ma-thi-ơ. Không phải từ Phao-lô hay Giăng, và 
Kinh Thánh Cựu Ước không nói gì về địa ngục. 


Tất cả đều nói ra từ chính Chúa Giê-su, và có ai đó bảo rằng: “Sao 
Chúa của Tình yêu lại đẩy ai đó xuống địa ngục được chứ!” Lời đáp sẽ là: 
“Chúa Giê-su hiểu về tình yêu của Đức Chúa Trời hơn bất cứ ai, nhưng 
Ngài tin rằng điều đó có thể xảy ra...” Ngài không hề là kể dối trá khi nói 
điều này. Vấn đề là đây, mọi thông tin về địa ngục ra từ chính Chúa Giê-su 
được lưu giữ lại đầy đủ trong sách Ma-thi-ơ. Đây không phải là sách Tin 
lành cho người chưa tin, nhưng trong sách Tin lành cho người tin. Khi xem 
kỹ bối cảnh của từng lời cảnh báo, bạn sẽ phát hiện ra rằng gần như tất cả 
- chỈ trừ nai lời cảnh báo - là dành cho những tín đồ tái sinh, cho các môn 
đồ. Đó là cú sốc lớn mà sách này sẽ mang lại. 


Tôi đã đọc một số sách viết về địa ngục, tất cả đều rất cổ, vì gần đây 


không ai hoặc rất ít người viết về chủ đề đó. Có về như không ai để ý đến 
điều này, có về như họ đều ném địa ngục vào người khác. Điều đó gây xúc 
phạm, như kiểu nói: “Tôi ổn, kệ anh,” “Tôi sẽ lên thiên đàng, còn anh sẽ 
xuống địa ngục.” Tôi nghĩ chính chúng ta phẩi sợ địa ngục và Chúa Giê-su 
đã cảnh báo hết lần này đến lần khác. Có nz¡ fần Ngài cảnh báo người Pha- 
ri-si, nhưng Ngài không bao giờ cảnh báo tội nhân, thật bất ngờ! Nhưng 
trong những lần còn lại, Ngài đã cảnh báo những người đã bỏ tất cả để theo 
Ngài, rằng: “ĐừỪng sợ những kẻ giết thân thể và sau đó không làm được gì. 
Hãy sợ Đấng có thể hủy diệt cả hồn lẫn xác /rong hỖa ngục...” 


Lần này Ngài không nói với tội nhân, với người Pha-ri-si, mà Ngài 
đang nói với những giáo sĩ Cơ Đốc ngay trước khi sai họ đi ra để công bố 
và bày tỏ về Vương quốc. Đó là Ma-thi-d Chương 10, với các giáo sĩ. Ngài 
không nói rằng hãy đi, mà rằng họ sẽ xuống địa ngục. Ngài nói: “Chính các 
con phải sợ nó thì các con sẽ không sợ gì khác hoặc ai khác nữa...” Bạn sợ 
Chúa là Đấng có thể khiến bạn xuống đó chứ không sợ ai khác nữa. Tất 
nhiên là điều này đặt ra những câu hỏi rất lớn. Nhưng nếu chỉ có Ma-thi-ơ 
trong cả Tân Ước nói đến, thì Cơ Đốc nhân nên sợ bị rơi vào đống rác mà 
Ngài gọi là Ben Hi-nôm, thung lũng bên ngoài Giê-ru-sa-lem, nơi mọi thứ vô 
dụng bị ném xuống rồi đốt đi. 


Nên Ma-thi-ơ là một sách Tin lành nghiêm túc cho các môn đồ. Sách 
dạy họ cách nghiêm túc, dạy họ cần quyết bước, cần tiếp tục tin cậy, cần 
đồng hành với Chúa Giê-su luôn luôn. Đó là một cuốn sách rất cần thiết để 
chúng ta dạy, đọc và học trong hiện tại. Tại sao Ma-thi-Ơ lại dùng khuôn 
khổ của sách Mác để đưa mọi dạy dỗ này, năm nhóm bài giẳng này vào? 
Tại sao ông không gọi nó là sổ £ay môn đồ hóa, và chỈ cung cấp sự dạy dỗ 
mà một môn đồ cần, ở dạng sách nhỏ đủ ghi những điều tối cần thiết? Bởi 
vì chúng ta không bao giờ được tách những lời nói của Chúa Giê-su khỏi 
việc làm của Ngài, và không bao giờ được né tránh Thập giá. 


Nên phải có một khuôn khổ đủ khả năng chuyển tải. Thật nguy hiểm 
khi dạy người ta cách sống đời sống Cơ Đốc mà không cho họ sự dạy dỗ 
về “Đấng Christ chết vì anh...” Chúng ta không bao giờ được quên Tin lành 
và tin mừỪng về những điều Chúa Giê-su đã làm cho mình. Vì nếu chỈ nghe 
về điều chúng ta nên làm cho Ngài, chúng ta sẽ kiêu ngạo, sẽ trở nên người 
Pha-ri-si, sẽ đi theo chủ nghĩa luật pháp, sẽ trở thành những Cơ Đốc nhân 
chỉ chăm chăm làm việc thiện, và quên đi lòng biết ơn với Chúa Giê-su vì 
mọi điều Ngài đã làm. Nên Ma-thi-ơ thật khôn ngoan khi nói rằng: “Mình 
muốn cho các môn đồ sự đạy dỗ trong khuôn khổ tin mừng rằng Chúa Giê- 
su, Đấng đòi hỗi điều này nơi những người theo Ngài, cñng là Chúa Giê-su 
đã chữa lành cho người bệnh, khiến kẻ chết sống lại, Đấng chết vì chúng ta 
và sống lại vì chúng ta.” 


Nên “Hãy đi khắp thế gian và môn đồ hóa muôn dân, dạy họ giữ mọi 


điều Ta đã truyền cho các con. Nầy, ta luôn Ở với các con...” Ma-thi-ơ đã kết 
thúc như vậy. Đi và nầy. Vấn đề là quá nhiều người muốn có vế “Và nầy” 
mà không muốn “Hãy đi.” Ở đó có một điều kiện: Và nầy, ta luôn ở với các 
con, nhưng nó chỈ đúng nếu các con ấy đi và môn đồ hóa. Nếu ai đó nói với 
tôi rằng: "Tôi không còn cảm thấy sự hiện diện của Chúa nữa,” tôi sẽ nói: 
“Thế thì hãy đi và mang ai đó đến với Ngài, và anh sẽ thấy Ngài trở lại với 
anh ngay, vì Ngài đã hứa rằng khi anh đi thì “Nầy, /đ ở với con.” A-men. 


TIN LÀNH THEO MÁC 


Mác trong bốn sách Tin lành 


Qua Ma-thi-ơ, ta đã biết Sách Tin lành không phải là thể loại sách tiểu 
sử hay sách lịch sử. Về cơ bản, nó là một bản iin. Như có ai đó đã biến cả 
Kinh Thánh thành kiểu mẫu một tờ báo lớn ngày nay, làm sứ mệnh báo tin. 
Những tin tức của nó loan ra đã mở đầu một kỷ nguyên mới, và đã thay đổi 
thế giới. Mở đầu Tân Ước, chúng ta có bốn sách Tin lành. Tại sao lại là 
bốn? Tham khảo khuôn mẫu trên báo chí đưa tin về một nhân vật nổi tiếng 
khi qua đời, họ đáp Ứng sự quan tâm cỦa công chúng về người đó, phát 
triển qua ba giai đoạn. Tin đầu tiên trong cáo phó, công chúng muốn biết 
những gì người đó đã làm. Sau đó người ta để ý đến những điều ông ta đã 
nói Ở các sự kiện, nơi chốn khác nhau, cần đưa ra những bằng chứng. Tùy 
theo tầm ảnh hưởng, làm gương cỦa nhân vật ấy, người ta sẽ giới thiệu 
cặn kẽ hơn, ở nhiều góc nhìn khác nhau về con người bên trong, động lực, 
tính cách, những điển hình và điều gì đã khiến ông nổi bật. 


BỒN SÁCH TIN LÀNH 
Mác ~ €0 Igười 
Mfa-tli-ơ ~ Vua đâm Do Thái 
lụ-ca  ~ ĐâNg Cứu Thê 
Giăng  ~ Co Đức Chúa Trời 
BA GIAI ĐOẠN 
1. Ihững điên Chúa Giê-eu làm (4c) 
2. Những điều Chúa Giê-su nói (Ma-†li-ơ, Lu-c4) 
3. Những điều Chúa Giê-eu là (Giăng) 
HAI KHÍA CẠNH 
1. Igười viết - (ái nhìu 
Cái gì? — Whư thếnào? 
2. Người đọc - † ẩÌHh 
Ai? lại ea02 


Bốn sách Tin lành là khuôn mẫu cỦa mô hình đưa tin này. Sách Tin 
lành đầu tiên được viết ra là Mác, và ông chủ yếu kể những điều Chúa Giê- 
su đã làm. Trong sách Mác, Chúa Giê-su là một Người hành động. Rồi Lu-ca 
và Mĩa-thi-d theo sau, để ý hơn đến những điều Chúa Giê-su nói. Ma-thi-d 
để ý hơn đến sự giảng dạy của Chúa Giê-su và Lu-ca để ý hơn đến những 
ẩn dụ của Ngài. Còn Giăng để ý tới con người của Chúa Giê-su, Ngài là ai. 


Có thể phân biệt ở khía cạnh quan sát con người, sách Giăng chú ý tới Chúa 
Giê-su Ở bề frong, còn sách Ma-thi-ơ, Mác và Lu-ca là Chúa Giê-su ở bề 
ngoài, những điều người ta thấy và nghe Ngài đã làm và nói. Bốn sách Tin 
lành, ở bốn góc nhìn khác nhau về Chúa Giê-su là sự đáp ứng sự phát triển 
tự nhiên của cách công chúng quan tâm đến một người nổi tiếng khi họ qua 
đời. 


Nhờ bốn trước giả khác nhau, ta thật sự có bốn góc đỘ hiểu biết, nhìn 
nhận khác nhau về Chúa Giê-su, đã tạo nên một hình ảnh trọn vẹn về Ngài. 
Ma-thi-ơ thấy Chúa Giê-su là Vua của dân Do Thái. Mác thấy Ngài như 
Cứu Chúa của thế gian và Giăng thấy Ngài như Con của Đức Chúa TrỜi. 
Bốn góc nhìn khác nhau đã tạo nên một hình ẳnh trọn vẹn về Chúa Giê-su, 
một bức chân dung bốn chiều về Chúa. Ghép chúng lại, ta bắt đầu hiểu 
được con người tuyỆt vời này. Ngài có tới 250 tên gọi và danh xưng. Không 
con người nào từng sống trên đời có như vậy. Riêng với tên Ngài, có thể là 
một bài tập tĩnh nguyện tốt: Hãy viết hết các danh Chúa. Hầu hết người ta 
có thể nhớ được khoảng 30 đến 40, chiếm bao nhiêu trong số 2502 Trong 
lịch sử có nhân vật nào như thế? Ta thấy những gì về Chúa chúng ta? 


Đó là tỪ góc nhìn của trước giả về bốn sách Phúc âm. Giờ xét đến 
sách tỪ góc nhìn của độc giả. Các sách này dành cho ai? Có sự khác biệt rõ 
rệt giữa hai sách này và hai sách kia. Hai sách ắMa-thi-Ơ và Giăng được viết 
cho tín đồ Cơ Đốc, để gây dựng họ trong đức tin, để cho họ một nền tẳng 
vững chắc hơn vào niềm tin nơi Chúa Giê-su. Hai sách Mác và Lu-ca viết 
cho người chưa tin. Ma-thi-ơ và Giăng được viết cho tín đồ, nhưng cũng lại 
có sự khác biệt. Ma-/h¡-ơ được viết cho fín đồ trẻ, cho người mới tin Chúa. 
Đó là một sách Tin lành lý tưởng cho những ngƯời mới cä¡ đạo, và nó sẽ 
cho họ /zỰc sự nhìn biết Vương quốc mà họ đã bước vào bằng năm nhóm 
bài dạy dỗ trong Ma-thi-Ơ. 


Mộit là Lối sống của Vương quốc, hai là Sứ mệnh của Vương quốc, 
ba là Sự tăng trưởng của Vương quốc, bốn là Cộng đồng của Vương quốc 
và chủ đề thứ năm của Ma-thi-ơ là Tương lai của Vương quốc. Năm chủ 
đề tuyệt vời để người mới cải đạo học biết. Tuy nhiên Giăng lại được viết 
cho những Cơ Đốc nhân lớn hơn. Ông nói: “Các việc nầy được ghi chép để 
anh em tin rằng Đức Chúa Giê-su là Con Đức Chúa Trời, và để khi anh em 
cứ tin thì được sự sống đời đời...” Nó giúp họ được vững lập trong đức tin. 
Cần phân biệt người đọc, để khi định đưa Kinh Thánh cho một ai đó thì cần 
chọn đúng sách phù hợp. Sách Tin lành theo Giăng có lễ là chưa nên đưa cho 
người chưa tin, thế mà nó lại được dùng nhiều nhất trong truyền giẳng, có 
lạ không? Có lễ vì người ta hy vọng những người ấy sẽ đọc được đến 
Giăng 3:16, nhưng còn khá xa. Chúng ta đang nghiên cứu hai sách Tin lành 
viết cho người chưa tin, không phải cho tín đồ, nên Mác và Lu-ca là hai sách 
thích hợp tặng cho họ, những người đang quan tâm và muốn biết chút ít về 


Chúa Giê-su, Ngài là ai, Ngài đã nói gì, Ngài đã làm gì. 
Về trước giả và xuất sứ sách 


Giống như các trước giả của cả bốn sách Tin lành, Mác không ghi tên 
mình vào sách. Đôi sự kiện trong sách có để lại gợi ý về người viết, nhưng 
họ không tự xưng mình là tác giả. Họ như muốn nói chúng tôi dành trọn sự 
chú ý cho Chúa Giê-su, không phải cho trước giả. Chúng ta biết gì về Mác? 
Ông có ba cái tên: Mác, tên thường nghe là tên từ tiếng La-tinh Marcus, cho 
thấy ông là người Do Thái nhưng có những mối liên hệ chính thức với La 
Mã theo một cách nào đó. Chúng ta biết là gia đình ông có một căn nhà khá 
to ở Giê-ru-sa-lem, là một gia đình có địa vị, có ít nhất một tớ gái, nên gia 
đình cũng gọi ông theo cái tên La-tinh ấy, Marcus. 


Tên chính thức tiếng Hê-bơ-rơ cỦa ông, là Giô-ha-nan, nghĩa là Đức 
Giê-hô-va đã bày tÖ ân điển. Có lễ ông được sinh vào thỨ ba - sinh thỨ ba, 
ra ân điển - dù chắc rằng câu thơ này không phổ biển lắm. Cái tên thỨ ba sẽ 
chẳng ai đoán được, là Colobodactolos, tên có gốc từ đacryl, nghĩa là ngón 
fay, ngón tay múp míp. Người ta sẽ gọi cậu bé này là Giăng Mác 
Colobodactolos. Đứa trễ đáng yêu có ngón tay múp míp, thế mà nhỮng ngón 
tay múp míp đó đã viết ra sách Tin lành đầu tiên. Chúa có thể dùng những 
ngón tay múp míp. Bz cái zên của ông được đặt bằng ba thứ tiếng Hy Lạp, 
La-tinh, Hê-bd-rơ. Khi Chúa Giê-su bị đóng đỉnh, tên Ngài cũng được ghi 
bằng ba /hứ riếng trên thập giá, Hy Lạp, La-tinh và Hê-bd-rơ. Mác biết ba 
tiếng ấy và ông đã ghi lại được các tên của Ngài trên thập giá. Mẹ ông là 
Ma-ri, Mi-ri-am trong tiếng Hê-bơ-rơ. Còn cha ông, có thể chính là người 
đàn ông duy nhất mang vò nước trên đầu khi Chúa Giê-su bí mật sửa soạn 
cho Lễ Tiệc thánh, và Ngài có dặn các môn đồ: “Hãy đi vào thành Giê-ru-sa- 
lem và khi các con thấy một người nam mang vò nước, các con sẽ biết, chỈ 
cần đi theo người ấy và người ấy sẽ chỈ cho các con một căn phòng đã 
được sắp đặt...” Và chắc hẳn phòng cao đó, nơi tổ chức Lễ Tiệc thánh, là ở 
trong nhà của gia đình Mác, gia đình có ngôi nhà khá to ở Giê-ru-sa-lem. Đó 
cũng là chút manh mối trong sách về người viết nó. 


Hãy chú ý đến sự kiện ở Vườn Ghết-sê-ma-nê, nơi Chúa Giê-su đến cầu 
nguyện thống thiết vào đêm cuối cùng trước khi chết. ChỈ trong sách Mác có 
ghi một tình tiết nhỏ và lạ nhất này, Mác 14:43-57 cho thấy: Khi các môn đồ 
đang ngủ và Chúa Giê-su đang cầu nguyện thì lính canh đền thờ ập đến và 
bắt Chúa Giê-su. Họ tóm lấy một thanh niên chỈ khoác một tấm trải giường 
và bỏ chạy, tuột mất tấm trải trong tay quân lính, mình trần chạy trốn trong 
đêm. Ai vậy? Chắc hẳn là Giăng Mác Tay múp míp. Cậu đã theo dõi họ, vơ 
lấy một tấm trải giường khoác vội và theo họ đến Ghết-sê-ma-nê, trốn sau 
một cái cây ô-liu và chứng kiến mọi chuyện. 


Nên chúng ta mới được biết Chúa Giê-su đã cầu nguyện như thế nào. 
Chúa Giê-su chắc không còn có lúc nào nữa để nói với ai về lời cầu nguyện 
đó. Nhưng Mác đã nghe thấy nó: “A-ba, A-ba, xin cất chén nầy khỏi con.” 
Tất cả đều được ghi lại trong Tin lành theo Mác. Ông chỈ đang nói rằng 
trong tình tiết ấy tôi đã ở đó. Khi còn trẻ, ông đã thấy Chúa Giê-su, nhưng 
ông không bao giỜ là một nhân vật hàng đầu trong Tân Ước. Ông được nhắc 
đến thường xuyên, nhưng luôn là số 2, luôn là trợ lý riêng của ai đó. Vương 
quốc Đức Chúa Trời rất cần những người số 2. Có nhiều người số 1 lắm 
rồi, nhưng cần những người trung tín mang túi cho những người khác, và 
Mác là một người như vậy. Ông đã làm trợ lý cho bốn lãnh đạo Cơ Đốc rất 
vĩ đại trong hội thánh thời đầu. Đầu tiên là cho ngƯời anh họ là Ba-na-ba. 
Ba-na-ba đưa người thanh niên này đi cùng, huấn luyện cậu, giao việc cho 
cậu. Từ Ba-na-ba, Mác trở thành trợ lý cho chính Phao-ô. 


Vườn Ghết-sê-ma-nê 


Nhiều năm sau, tại Rô-ma, Mác gặp Lu-ca. Thực rế, có mối liên kết 
rất trực tiếp giữa Tin lành theo Mác và Tin Lành theo Lu-ca. Cuối cùng, Mác 


trở thành trợ lý riêng cho Pi-e-rơ. Phi-e-rơ đến Rô-ma sau Phao-lô và đàng 
Mác như người thông dịch cỦa mình. Là một trong những người đánh cá ở 
Ga-li-lê “tầm thường, ít học,” nên khi Phi-e-rơ đến Rô-ma, ông phải giảng 
qua một người thông dịch. NhỮng người giảng là người nước ngoài 
thường vui gọi họ là “ắc địch” vì họ rất hư, họ cướp mất một nửa thời 
gian của người nói, nhưng không thể không có họ. Nên Phi-e-rơ khi đến 
Rô-ma đã dùng Mác làm thông dịch của mình, Mác dịch sự giảng dạy của 
Phi-e-rơ ra tiếng La-tinh. Sách Tin lành đầu tiên đã được viết như vậy. 


Vào một ngày nỌ, có các thành viên của hội thánh tại Rô-ma đến gặp 
Mác và bảo: “Mác này, cậu giúp chúng tôi một việc được không?” Ông hỏi: 
“Việc gì ạ?” Họ nói: “Cậu biết rõ sự giẳng dạy của Phi-e-rơ, và chúng tôi 
muốn lưu truyền những điều đó. Xin cậu hãy viết lại những điều mà Phi-e- 
rơ đã kể cho chúng ta về Chúa Giê-su. Vì nếu cứ tình hình này, ông ấy sẽ 
không ở cùng chúng ta lâu được, thực sự là ông ấy sẽ va chạm với nhà cầm 
quyền.” Đó là vào thời của Nê-rô, nên họ rất khẩn khoản: “Xin hãy ghi lại 
sự giảng dạy của Phi-e-rơ thành văn bản vì ông ấy là người gần với Chúa 
Giê-su nhất. Chúng tôi muốn những điều đó được ghi lại...” Mác đã hỏi ý 
Phi-e-rơ nhưng Phi-e-rơ cũng không quan tâm lắm. 


Truyền thống nói rằng ông không cẩn cũng không thúc Mác làm việc 
này, nên ông nói: “Nếu thích thì cậu cứ làm, tôi cũng chẳng phiền...” Chỗ 
này khá giống với hoàn cảnh tôi, vì nhiều năm trước, cũng có người đến và 
hỏi tôi: “Tôi có thể ghi âm lại các bài giảng của ông không?,” tôi đã phản 
Ứng giống hệt Phi-e-rơ: “Tôi không cẩn cũng không thúc cậu, nếu thích thì 
cậu cứ làm...” Chúng tôi không nghĩ điều đó sẽ dẫn đến đâu. Mác hay Phi-e- 
rơ đã chẳng thể ngờ rằng sách của họ sẽ được nghiên cứu tại High Leigh, 
Luân Đôn vào hai ngàn năm sau, hoặc được đọc trên khắp thế giới. Thật 
kinh ngạc khi có những điều xảy ra trong Vương quốc mà ngay lúc đó 
người ta không nhận ra được. Nhưng Chúa đã định liệu thì nó sẽ vươn ra xa 
rộng. 


Nên hội chúng ở Rô-ma đã đến với Mác và nói: “Xin hãy ghi lại 
những gì Phi-erơ đang kể về Chúa Giê-su, chúng tôi muốn lưu giữ 
chúng...” Và Phi-e-rơ nói: “Nếu thích thì cậu cứ làm, tôi không phiền.” Và 
Mác, Mác - Tay múp míp, bắt đầu viết và bạn đang giữ kết quả của nó trong 
tay mình. Thực ra, đôi khi người ta gọi sách này là 7in lành theo Phi-e-rơ, là 
vì bạn có thể nghe thấy như Phi-e-rơ đang giảng. Hãy nhớ rằng hầu hết Tân 
Ước được giẳng ra trước khi được viết ra. Nên sách mới sống động đến 
thế, để đôi khi về ngữ pháp, văn phong không được chuẩn lắm, vì đây là 
dạng văn nói, không phải là văn viết. Thế nên chúng ta mới cần xướng to nó 
lên. Tin mừng phải được loan ra chứ không chỈ để nghĩ đến, và sách Tin 
lành phải được xướng lên, sẽ rất thú vị khi bạn làm như vậy. 


Vài năm trước, tại Nhà hát Cầu vồng, Luân Đôn, cạnh bờ sông 


Thames, có một chương trình chỉ một người biểu diễn, nghệ sĩ A/ec 
MecCowen. Trên sân khẫu, chỈ với chiếc bàn và một ghế, MeCowen đã khiến 
khán giả say mê suốt hai tiếng rưỡi khi anh kể lại Tin lành theo Mác. ChỈ có 
vậy thôi. Tôi nhớ là vị Tổng Giám mục Canterbury ngồi nghe như nuốt 
từng lời. Trong nhiều tháng ròng sau đó, nhà hát vẫn chật kín người, đến 
nỗi họ phải chuyển sang một nhà hát lớn hơn ở Bờ Tây. Người nghệ sĩ này 
chỈ kể lại Tin lành theo Mác thôi, mà cả ngàn người cứ trả tiền chỉ để đến, 
nghe nó và thấy nó. Alec McCowen có kể rằng khi anh còn là một cậu bé, 
ông nội anh là một người tin kính, đã bảo anh quỳ xuống thẳm, đặt tay trên 
anh và nói rằng đến một ngày, cháu sẽ đọc Tin lành này cho cả ngàn người. 
Nhiều năm sau, đến tuổi có nghề anh đã làm như vậy. Tôi còn không biết 
anh có phải là Cơ Đốc nhân hay không nữa, nhưng anh đã thử tài bằng Tin 
lành theo Mác và đã khiến khán giả say mê. Công đầu là kịch bản, tức là bài 
giảng của Phi-e-rơ qua Tin lành Mác có thể khiến khán giả say mê khi nói 
về Chúa Giê-su. 


Với Phi-e-rơ già cả đáng mến, chúng ta gỌI ông là Người Hành động. 
có lúc ông quá bốc đồng, chúng ta có thể đồng cẩm với ông. Ông cũng bị 
bệnh “lở mồm long móng,” rất nhiều khi mở miệng, ông lại hay lỡ dại. Ông 
là người muốn đi trên mặt nước, không môn đồ nào như vậy. Ông là người 
nhẳy xuống nước khi Giăng nói rằng Chúa Giê-su đang Ở trên bờ. Ông là 
người nóng lòng chờ Chúa Giê-su xuất hiện sau khi phục sinh, và nói: “Tôi 
đi đánh cá đây!” Phi-e-rơ không thể ngồi yên và ta thấy sự phấn khích đến 
nghẹt thổ xuyên suốt sách Tỉn lành theo Mác. Có một từ xuất hiện 41 lần 
“Ngay lập rức, Ngay lập rức. ” 


Hoặc ở bản cổ hơn, là “ức ¡hì” Ngài bước vào thuyền, “ức /hì” 
thuyền ở bên bờ bên kia. Cứ như thể nó vượt biển hồ Ga-li-lê, rộng tám 
dặm, trong hai giây. Mọi thứ đều ngay lập rức, rồi rức ¡hì, và bạn bị cuốn 
theo dòng phấn khích đến nghẹt thở. Phi-e-rơ đã giẳng và Mác đã ghi lại tất 
cả một cách trung thực. Điều đó khiến Tin lành theo Mác trở thành sách Tin 
lành mạnh mễ và sống động nhất trong bỐn sách, sách thú vị nhất khi xướng 
to lên. Ta e là Phi-e-rơ không quan tâm đến những bài giảng dài, nên ông 
không ghi lại chúng. Chỉ có một bài dài trong cả sách Mác và chắc hẳn nó đã 
để lại ấn tượng sâu sắc Ở Phi-e-rơ đến nỗi ông nhớ và ghi nó lại. Nên Mác 
không tập trung vào sự dạy dỗ của Chúa Giê-su, ở sách này không có Bài 
giẳng trên Núi, chÏ có hành động, cái này nối tiếp cái kia. Phấn khích, say 
mê, đó là Phi-e-rơ và những tính khí khác nhau của các Cơ Đốc nhân trong 
hội thánh thời đầu được thể hiện. 


Sự khác biệt của sách Mác 
Sách lại tập trung vào những điểm yếu của Phi-e-rở, không phải 


những điểm mạnh của ông. Chính trong sách này mà chúng ta tìm thấy, 
Chúa phán với ông: “Hỡi Sa-tan, hãy lui ra đằng sau Ta.” Nhưng lại không 


thấy “Con là Phi-e-rơ, Ta sẽ xây dựng Hội Thánh Ta trên đá nầy. ” Vậy Phi- 
e-rơ liên tục chia sẻ những điểm yếu của mình, những lần ông khiến Chúa 
thất vọng, nhưng ông không bao giờ khoe mình. Trong những sách Tin lành 
khác bạn mới thấy điểm tốt của Phi-e-rơ. Nhưng ở đây, bạn toàn thấy 
những điểm yếu của ông. Chúng ta thấy Phi-e-rơ chối Chúa, mà không thấy 
lần ông được phục hồi. Phải đọc Tin lành theo Giăng để thấy là Phi-e-rơ 
được phục hồi ba lần: “Con yêu Ta chăng, con yêu Ta chăng, con yêu Ta 
chăng?” Còn ở đây chỉ thấy ông chối Chúa. Đây là bằng chứng khác cho 
thấy đây là Tin lành theo Phi-e-rd mà Mác đã viết ra. 


Rồi Phi-e-rơ để ý đến những phép lạ của Chúa Giê-su. Trong sách 
Mác có nhiều phép lạ hơn so với Ma-thi-ơ, Lu-ca hay Giăng. Con số như 
sau: về phép lạ có 18 trong sách Mác, trong khi chỈ ghi bốn ẩn dụ, còn ẩn đụ 
trong Ma-thi-ơ là 18, và Lu-ca là 19. Nên ta thấy rằng Phi-e-rơ để ý đến các 
phép lạ chứ không phải các ẩn dụ. Ông để ý đến những điều Chúa Giê-su 
làm chứ không phải những điều Ngài nói. Hơn nữa, ở đây cũng cho ta thấy 
những điều ông không biết, cũng như sự hiểu biết của ông. Phi-e-rơ không 
biết Chúa Giê-su được sinh ra như thế nào hoặc ở đâu. Chưa bao giỜ, trong 
các bài giảng của ông tại Công Vụ hoặc các thư tín khác, cho thấy rằng ông 
biết về sự giáng sinh của Chúa Giê-su. Hiểu biết về Chúa Giê-su của Phi-e- 
rơ chỈ bắt đầu tại sông Giô-đanh, nơi Phi-e-rơ và Anh-rê được báp-têm, 
Chúa Giê-su được báp-têm rồi Giăng Báp-tít giới thiệu họ với Chúa Giê-su. 
Hiểu biết của ông bắt đầu từ đó và kết thúc với sự phục sinh, nên trong 
sách Mác mới không có câu chuyện Giáng sinh và những câu chuyện về thời 
niên thiếu. Câu chuyện chỉ bắt đầu khi Phi-e-rơ bắt đầu biết Chúa. Phi-e-rơ 
không thể giẳng câu chuyện Giáng sinh vì ông không biết về nó. Nên chúng 
ta có bằng chứng rõ ràng rằng sách Tin lành này là tỪ Phi-e-rơ. Thế nhưng 
Mác đã xây dựng sách Tin lành này một cách rất thông minh, ghép nó lại với 
nhau. Ông đã xây dựng cốt truyện cho sách, rồi cả Ma-thi-ơ và Lu-ca đều 
dùng nó. Chúng ta xem kỹ biểu đồ này. 
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Thoạt nhìn thì thấy rối lắm, nhưng tất cả sẽ được sáng tỏ. Trong đây 
mô tả Tin lành theo Ma-thi-ơ, Mác và Lu-ca với 3 màu khác nhau. Sách Mác 
dùng màu hồng, họa hoằn lắm mới xen vào chút màu xanh lá của sách Ma- 
thi-ơ. Màu hồng xuất hiện ở cả ba sách Tin lành, màu xanh lá chỈ có Ở trong 
Mác. Nhìn qua bảng là biết rằng Ma-thi-ơ đã dùng hết sách Mác, Lu-ca cũng 
dùng sách Mác nhưng họ dùng theo những cách khác nhau. Ma-thi-ơ đã chia 


Mác thành những mẩu nhỏ và kết hợp chúng với tư liệu của ông, trong khi 
Lu-ca lấy những nhóm trong Mác và dùng cả cụm. Tất nhiên là có một số 
tranh cãi, liệu Ma-thi-Ơ và Lu-ca dùng sách Mác và mở rộng ra, hay Mác tóm 
lược các sách của Ma-thi-Ơ và Lu-ca? Có thể là hai người này mở rộng sách 
Mác và họ đều có Mác để dùng. Đây là một phân tích rất phức tạp. Nhưng 
ta có thể hiểu về cơ bản, Tin lành theo Mác được cả Ma-thi-ơ và Lu-ca 
dùng. Dàn ý cơ bản của Mác về câu chuyện Chúa Giê-su là dàn ý mà cả Ma- 
thi-ơ và Lu-ca đều sử dụng. 


Cấu trúc sách 
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Chúng ta xem xét tiếp cấu trúc của Tĩn lành theo Mác. Ta cố gắng 
trình bày nó ở dạng tượng trưng, nhưng không trừu tượng lắm. Tin lành 
theo Mác bao trùm ba năm, là ba năm chức vụ của Chúa Giê-su với dân 
chúng. Nó có hình thù rất rõ rệt. Câu chuyện bắt đầu từ sông Giô-đanh là 
điểm thấp nhất trên mặt đất, vùng sông Giô-đanh và Biển hồ Ga-li-lê. Câu 
chuyện chuyển từ sông Giô-đanh sang Ga-li-lê, rồi theo đúng nghĩa đen, họ 
leo lên suốt dọc đường và cuối cùng, họ đến điểm cao nhất của Đất Hứa, 
đó là Núi Hẹt-môn. Ở chân núi là thị trấn nhÖ Sê-sa-rê Phi-líp và cả câu 
chuyện trong hai năm rưỡi dồn về khủng hoảng đó, mất hai năm rưỡi để nó 
đạt tới đỉnh điểm. 


Ngay khi đến được điểm đó, Chúa Giê-su quyết đi đến Giê-ru-sa- 
lem, biểu thị bằng một đường tụt dốc, theo đúng nghĩa đen. Nó xuống từ 
điểm cao đó tới Giu-đê, qua Bê-rê, là vùng đất nhỏ phía đông Giô-đanh. Nên 
từ Núi Hẹt-môn ở phía bắc, họ đi về phía đông Giô-đanh đến Bê-rê, đến 
Giu-đê, nơi Chúa Giê-su chết trên thập giá và ba ngày sau sống lại. Vậy điều 
này có gì quan trọng đến vậy? Điều Chúa Giê-su đang chờ đợi, mọi thứ 


dường như dồn lại tới đỉnh điểm, rồi đột nhiên, mọi thỨ rẽ sang hướng 
hoàn toàn khác. Sáu tháng cuối rất khác so với hai năm rưỡi trước đó. Thực 
tế, tuần cuối cùng đóng vai trò quan trọng nhất. 


Ba giai đoạn chức vụ của Chúa Giê-su - nền tẳng cấu trúc sách Mác 


Trước khi xem xét điều đó, hãy xem phần Ga-li-lê và hành trình từ 
Giô-đanh lên Hẹt-môn 


MARK 


bao trùm hai năm rưỡi. Có ba giai đoạn của chức vụ và ba giai đoạn này là 


chủ đề của sách Mác. Giai đoạn đầu riên là khi Chúa Giê-su rất được ưa 
chuộng. Hàng ngàn người đến để được chữa lành và cả nước nhắc đến 
Ngài. Người ta tung hô Chúa Giê-su (chương I - 3), khi Chúa Giê-su lên như 
diều gặp gió, những đám đông, rất thành công. Liền sau đó đến gi4i đoạn 2 
khi sự chống đối bắt: đầu. Điểm khác biệt đầu tiên là về ngày Sa-bái. Những 
nó sớm đồn lại và không lâu sau, Chúa Giê-su đã £hu hút nhiều thà hơn bạn. 
Rồi giai đoạn thứ ba bắt đầu (chương 7 - 9) khi Chúa Giê-su tập trung vào 
12 người nam. Từ hàng ngàn người những ngày trước, nay Ngài dành thời 
gian với chỈ 12 người. Bảng phân bố thời gian cho ta thấy: hai năm rưỡi 
chiếm từ chương 1-9, chương 10 bao trùm sáu tháng, chương 11-16 nói đến 
tuần cuối cùng này. Chúng ta phải hỏi rằng: nó là gì, điều gì xẩy ra quanh 
thời điểm này đã thay đổi hoàn toàn hướng chức vụ của Chúa Giê-su như 
vậy? 


Paneas, khởi nguồn của sông Giô-đanh tại chân núi Hẹt-môn 


Hãy trở lại với bức ảnh được chụp ở chân Núi Hẹt-môn, về một nơi 
tên là Sê-sa-rê Phi-lú. Đó là nơi đáng chú ý nhất, nơi khởi nguồn của sông 
Giô-đanh rộng khoảng 9 đến 12 mét. Sông bắt nguồn từ một vách đá, 
dường như nước tuôn ra tỪ đá theo đúng nghĩa đen. Giô-đanh là một con 
sông bắt đầu và kết thúc chẳng đâu vào đâu, một thắng cảnh kỳ lạ nhất. 
Người ta lý giải rằng tuyết từ trên Núi Hẹt-môn tan ra và chẩy xuống một 
khe nứt trong núi, trút vào một cái hố dưới lòng sông. Nên những gì có thể 
nhìn thấy, thì trông nó đúng như một con sông tuôn ra tỪ vách đá. Một hiện 
tượng thiên nhiên kỳ lạ như vậy đã thu hút sự mê tín dị đoan và các tục lỆ 
tôn giáo, và nó đã trở thành trung tâm thờ tà đạo trong nhiều thế kỷ. Trên 
vùng nước tuôn ra tỪ vách đá có một cái hang trên mặt vách đá, có những 
hốc đá nhổ chạm khắc. Trong những hốc đó, người ta từng đặt hai tượng 
thần: zần Pan của Hy Lạp, chỗ này ngày nay được gọi là Paneas. Tượng 
kia là Sê-sa, vị Hoàng đế La Mã tự đặt cho nơi này, gọi nó là Sê-ra-rê Phi- 
líp. Vậy là ở đây có tượng thần Pan của Hy Lạp, một vị thần theo tương 
truyền là một người phàm trên đất, và có tượng của Sê-ra là một con người 
đã được tôn là thần. 


Một ngày nọ, Chúa Giê-su đưa 12 môn đồ đến chính chỗ này và hỏi: 
“Thiên hạ nói Ta là ai?” Bạn có thể hiểu tại sao lại là ở địa điểm này? Vì 
đẳng sau Ngài có cả hai thứ thần tượng: một vị thần đến như một con 
người, và một con người được thờ lạy như thần. Chúa Giê-su mới hỏi: 
“Thế còn Ta, Ta được liệt vào đâu?” Họ đáp: “Thì nhiều người nghĩ Thầy 
là ai đó đầu thai, ý là thầy mới ba mươi mà lại thông minh như vậy, chắc 
kiếp trước Thầy là một người rất vĩ đại...” “Ô - Ngài nói - thú vị nhỉ, Ta đã, 
kiếp trước Ta là ai vậy?” Và họ đáp: “Người thì nói là Giê-rê-mi, rồi Giăng 
Báp-tít...” “Còn các con thì nói Ta là ai,” Ngài đã đợi hai năm rưỡi để hồi 
câu đó. Chính Pji-e-rơ đã đưa ra câu trả lời. Ông nói: “Thầy đã sống từ 
trước, nhưng không ở dưới này, Thầy sống ở trên kia phải không? Thầy !à 


Đấng Christ, con của Đức Chúa Trời hằng sỐng... ” 


Ông là người đầu tiên nói điều này. Hy vọng bạn biết có một 0gười 
nữ đầu tiên nói điều này, vào vài tuần sau. Đó là M⁄a-:hê, cô không chỈ giỏi 
nấu nướng, nhưng còn /à người nữ đầu tiên nói như vậy. Nhưng PÙi-e-rơ 
là người nói đầu tiên. Giờ đây, Chúa Giê-su đã có thể nói rằng: “Ph¡-e-rƠ, 
giỜ ta có thể làm hai điều.” Ngài nói đến hai điều trước nay Ngài chưa 
từng nói đến. Ngài nói: “Giờ đây, Ta có thỂ xây dựng hội thánh Ta.” Trước 
đó Ngài chưa từng nhắc đến hội £hánh, Ngài đã giảng dạy, Ngài đã chữa 
lành, Ngài cho đoàn dân đông ăn, dẹp yên cơn bão, nhưng Ngài chưa bao giờ 
nói rằng Ngài sẽ xây dựng một hội thánh. 


Giờ đây Ngài nói: “7ø có thể làm như vậy.” Vì Chúa Giê-su không thể 
xây dựng hội thánh Ngài khi người ta chưa biết Ngài là ai. HỘi thánh chỈ 
được xây dựng tỪ những con người biết Ngài là ai. Đó là thời điểm hội 
thánh bắt đầu. Chúa Giê-su còn bình dị và tinh tế, với cách chơi chữ đáng 
yêu, Ngài lấy tên của Phi-e-rơ để nói với các môn đồ. P#i-e-rơ nghĩa là đá. 
Szmon là tên riêng của ông, nghĩa là cây sậy, rung rinh trong gió. Chúa Giê- 
su đã nói trước 12 môn đồ lúc đó: “Con là Simon, con là cây sậy. Ta sẽ 
khiến con nên đá, Phi-e-rơ, ” thật nhẹ nhàng và đáng yêu. Ngay khi Phi-e-rơ, 
người đầu tiên nói rằng “Con biết Ngài là ai,” Chúa đã phán: “Ta có thể xây 
dựng hội thánh Ta và 7ø có thể chết trên thập giá." Đó là lần đầu tiên Ngài 
nhắc đến thập tự giá. Ngài đã ở với họ hai năm rưỡi, không hề tiết lộ rằng 
Ngài sẽ chết. Nhưng giờ đây Ngài nói: “T2 có ?hỂ lên thập giá.” Và thế là 
Phi-e-rơ lại lỡ lời do cố tật “lở mồm long móng”: “Nhưng con sẽ không để 
Thầy làm vậy...” Ông vừa mới nhận biết được Chúa Giê-su là Vua, là Đấng 
Christ, thế mà lại vội vàng nói: “Nhưng con sẽ không để Thầy làm vậy.” Ai 
là vua đây? Thầy là Vua nhưng con không để Thầy chết đâu. Thầy có thể 
xây dựng hội thánh trên con, vâng, nhưng con sẽ không để Thầy lên thập tự 
giá. Đó là lúc Chúa Giê-su phải nặng lời quở trách ông. 


Bức ảnh cho thấy đường phân thỦy, nó ở dưới chân Núi Hẹt-môn. 
Từ đây, Chúa Giê-su đưa Phi-e-rơ, Gia-cơ và Giăng lên tới đỉnh núi, qua 
đường Dáng tuyết, vì luôn có tuyết trên Núi Hẹt-môn. Chính ở đó, Phi-e-rơ 
nói rằng: “Y phục Ngài trở nên rực sáng đến nỗi chẳng có bột giặt nào trên 
đất có thể làm được như vậy.” Thực ra là ông dùng tỪ phiếu, hay chuội, là 
tỪ dùng trong thời đó. Bởi vì ánh sáng chiếu suốt y phục và họ /hấy vinh 
hiển Ngài. Kể từ đó, đường biểu thị thẳng xuống thập tự giá, thẳng xuống 
miền nam để đến sự chết. Đó là đồ hình của sách Tin lành theo Mác. Cả 
Ma-thi-ơ và Lu-ca đều sử dụng nó. 


Chủ đề sách Mác 


Hãy xét sách Tin lành theo Mác một cách tổng thể. Là một sách Tin 
lành, nó có giá trị gì với chúng ta? 


1- Sách đem lại một hình ảnh rõ ràng về con người của Đẫng Christ. 


Không biết là bạn đã từng để ý đến điều này trong Tin lành theo Mác 
chưa, để tôi đọc một hai câu lẻ. Tôi sẽ không cho bạn biết chúng ở đâu, từ 
khắp chín chương đầu. “Ngài không cho phép quỷ lên tiếng vì chúng biết 
Ngài là ai,” “Im ngay! Hãy ra khỏi người nầy!,” “Đức Chúa Giê-su bảo anh 
ta đi ngay, và nghiêm giọng căn dặn: “Hãy cẩn thận, đừng nói gì với ai,” 
“Nhưng Ngài nghiêm cấm chúng tiết lộ Ngài là ai,” “Ngài nghiêm giọng ra 
lệnh cho họ không được cho ai biết việc nầy,” “Ngài không muốn ai biết 
mình ở đó,” “Đức Chúa Giê-su bảo họ đừng thuật chuyện nầy với ai,” 
“Đức Chúa Giê-su cho anh về và dặn: “Đừng trở vào trong làng,” “Đức 
Chúa Giê-su truyền cho các môn đồ không được nói về Ngài với ai cả,” 
“Đức Chúa Giê-su ra lệnh cho họ đừng thuật chuyện nầy với ai.” Không có 
câu nào ở trong Ma-thi-ơ, Lu-ca hay Giăng. 


Trong suỐt hai năm rưỡi trước, Chúa Giê-su cấm mọi người bàn cãi 
xem Ngài là ai. RỒI sau hai năm rưỡi, Ngài nói: “Ta là ai, các con nghĩ Ta là 
ai?” Bạn có thấy cách Ngài chuẩn bị cho họ không? Ngài muốn họ fự mình 
kết luận, tự mình làm. Ngài không muốn họ nghe điều đó tỪ các tà linh hay 
từ bất cứ ai. Ngài muốn họ nhận lãnh từ Cha rằng Ngài là ai. Nên Öí mật về 
Đãng Mê-si-a theo cách gọi của các học giả là nét đặc trưng của Tin lành 
theo Mác. Mác nói rằng Ngài giữ bí mật, cấm họ nói cho bất cứ ai. Bằng 
cách đó, Ngài cẩn thận kiềm giỮ suy nghĩ của họ cho tới khi cảm thấy họ 
đã thấy và nghe đủ nhiều. Chúng ta gọi /hời khắc ở chân Núi Hẹt-môn là Sự 
Tuyên xưng Vĩ đại. Chính điều đó đã thay đổi mọi thứ. 


2- Chủ đề lớn thứ hai là công việc của Đấng Christ. 


Điểm nổi bật nhất của Mác là ông nhấn mạnh vào sự chế: của Đấng 
Chrisi. CÓ người nói sách Tin lành theo Mác giống như một con tàu tốc 
hành đi chậm lại. Ông phi nước đại qua hai năm rưỡi trong vài trang, rồi đi 
chậm lại. Vài trang tiếp theo bao trùm zmấy tháng, rồi đi chậm lại. Vài trang 
tiếp nữa bao trùm znỘ¿ ruần. Rồi vài trang tiếp theo bao trùm znỘ/ ngày. Cuối 
cùng là vời giờ. Rồi đừng !ại rại Gô-gô-tha. Như thể ông đang chạy đua hết 
tốc lực, rồi đi chậm hẳn lại, cho tới cuối cùng, ông chỉ cho bạn Chúa Giê-su 
trên thập tự giá, và nói rằng: “Ngài đến để làm như vậy... ” 


Mác đặc biệt nhấn mạnh vào cả khía cạnh con người và thiên thượng 
của sự chết Chúa Giê-su. Khía cạnh con người là Chúa Giê-su tất nhiên là 
bị xét xử về /ội nhạo báng. Theo luật Hồi giáo cũng như luật của Môi-se, 
tội nhạo báng đáng bị xử tỬ. Ở đây, Chúa Giê-su bị xét xử về tội nhạo báng, 
vì Ngài nói rằng Ngài là Đức Chúa Trời. Trong luật Do Thái, đó là tội tử 
hình. Họ cố gắng khiến các nhân chứng thống nhất về những gì họ đã nghe 
Chúa Giê-su nói về chính Ngài. Nhưng họ không thống nhất được với nhau. 
Cuối cùng, vị :hẩm phán có làm một điều trái luật, ông ta nói với Chúa Giê- 


su rằng: “Ta buộc ngươi, ta yêu cầu ngươi thề trước Đức Chúa Trời hằng 
sống, nói cho ta xem ngươi là ai.” 


Tất nhiên, Chúa Giê-su là người Do Thái, Ngài phải nói khi người ta 
yêu cầu Ngài thề trước Đức Chúa Trời hằng sống. Ông ta hồi: “Ngươi có 
phải là Đấng Christ, Con Đức Chúa Trời hằng sỐng không?” Ngài nói: 
“Đúng vậy.” Và vị thẩm phán đã phải xé áo mình và nói: “Các ngươi nghe 
rồi đó, phán quyết của các ngươi là gì?” Có bẩy mươi người nói rằng: “7i 
chết.” Vấn đề là họ không thể tự quyền khép ai vào tội chết, họ dang bị 
người La Mã đô hộ. Nên họ phải có chữ ký của người La Mã thì mới có án 
tử hình. Nhưng frong luật La Mã, nhạo báng không phải là tội. Vậy họ phải 
làm gì? ChỈ có một cách là /hay đổi tội danh. Khi họ giải Chúa Giê-su đến 
trước Phi-lát, Ngài bị buộc tội phẳn quỐc chứ không phải nhạo báng. Chính 
Mác là người làm sáng tỏ điều này. Tội phẫn quốc là vì Ngài không chỈ nói 
“Fa là Chúa,” mà vì Ngài nói “7ø là vua.” Vua dân Do Thái, triều đình nào 
tôn ngôi đây. Đó là khía cạnh con người trong sự chết của Đấng Christ. Bất 
công từ đầu chí cuối. Ngài không phạm tội nhạo báng hay phẳẩn quốc, 
nhưng họ đã khép Ngài vào các tỘi đó. 


Khía cạnh thiên thượng. Ngay tỪ đầu Chúa Giê-su đã xác nhận rằng 
Ngài đến để hy sinh và dâng sự sống mình làm giá chuộc cho nhiều người. 
Rằng điều đó phải xảy ra. Rằng Ngài phải bị phẳẩn bội. Rằng Đức Chúa 
Trời đã định như vậy, và không trốn tránh. Phi-e-rơ không được cám dỗ 
Chúa Giê-su trốn khỏi thập giá. Chúng ta có sự mô tả sống động về con 
người của Đấng Christ trong sách, và công việc của Đấng Christ trên thập 
giá. Điều đó khiến Mác trở thành một sách Tin lành rất hợp để tặng cho 
người chưa tin. 


3- Sự đáp Ứng trước ngoại cảnh 


Có một mặt khác của Tin lành theo Mác rất đáng lưu tâm, đó là có hai 
fỪ khóa xuyên suỐt sách, sự sợ hãi và đức rin. SỰ sợ hãi và đỨc tin xuất 
hiện từ đầu chí cuối, cứ như thể nó bắt người ta phải lựa chọn. Bạn phản 
ứng với câu chuyện này thế nào? Sự sợ hãi hay đức tin? Bạn có nhớ việc 
dẹp yên cơn bão trong sách Mác không? Chúa Giê-su đã đứng trên thuyền và 
các môn đồ hỏi: “Thầy ơi, Thầy không lo chúng ta chìm sao?” và Chúa Giê- 
su đáp: “Sao các con sợ hãi đến thế? Không có đức tin sao?” Xuyên suỐt 
sách là một chủ đề mà Mác liên tục đưa ra: “Đừng sợ, hãy tin.” 


Kể cả ở đoạn cuối, khi Chúa Giê-su xuất hiện lúc phục sinh, Mác đã 
đủ thành thật để nói rằng các môn đồ thậm chí còn không tin khi họ thấy 
Chúa Giê-su và Ngài phẩ¡ quở trách sự vô tín của họ. Một trong những câu 
nói ưa thích của Ngài, hết lần này tới lần khác là: “Sao các con sợ?,” "Đừng 
sợ, đừng sợ, chỉỈ tin mà thôi.” Nên ở đây chúng ta có hình ảnh về con người 
của Đấng Christ, công việc của Đấng Christ và sự đáp ứng bởi đức tin thay 


vì sợ hãi khi xuất hiện những yếu tỐ siêu nhiên. Thế nên tôi sẽ luôn chọn 
sách Mác để tặng cho người chưa tin. Nếu họ không biết gì về Chúa Giê-su 
thì đây là kiến thức rất cơ bản mà họ cần. Con người của Đấng Christ, công 
việc của Đấng Christ và phản ứng của họ với cả hai trạng thái SỰ sợ hãi 
hay Đức tin. 


Một kết thúc sách kỳ lạ 


Trước khi kết thúc sách Mác, có một điều mà tôi phải giải quyết vì 
nếu không thì sẽ có rất nhiều thắc mắc về nó. Đó là sách Mác có một phần 
kết rất kỳ lạ. Thực ra là cái kết thúc này xuất hiện ở giữa câu. Trong những 
bản chép tay thời đầu của Tin lành theo Mác mà chúng ta có, sách kết thúc 
ngay giữa câu 8 của chương 1ó, với một cụm từ rất lạ: “...vì hỌ quá sợ... ” 
Rồi dừng lại, và thường là người ta làm cho nó gọn lại trong bẳn dịch tiếng 
Việt: “vì họ quá khiếp đảm” hay “vì họ sợ hãi...” Nhưng nó đột ngột kết 
thúc ở giữa câu như thế và kết thúc bằng ghi chép về sự sợ hãi, trong khi 
toàn bộ chủ đề của Mác là đi từ sợ hãi đến đức tin. Điều đó đặt ra một câu 
hỏi: “Có điều gì đã xẩy ra với phần còn lại của câu chuyện? Sao Mác lại 
không viết nốt cái kết cho hay? Trên hết, tại sao không thuật lại về những 
lần xuất hiện của Chúa Giê-su sau khi Ngài sống lại trong sách này? Chỉ nói 
đến ngôi mỘ trống, và có người phát hiện ra ngôi mỘ trống đó, mà không 
nhắc đến việc Chúa Giê-su đã gặp họ. Điều này thật lạ với một sách Phúc 
âm. 


Có ít nhất ba khả năng. Mội, là Mác định kết thúc với ghi chép chơi 
vơi này và để kết thúc mở. Tôi nghĩ chắc không phải vậy, đó sẽ là một phần 
kết rất lạ. Nó chỈ chép rằng: “...nỮng ngƯỜi nữ không dám nói gì với ai vì 
họ sợ...” Thật là một điều lạ thường để nói ở cuối một sách Tin lành-mỘt 
tin mừng. Khã năng thỨ hai là ai đó đã ngăn Mác hoàn thành cuốn sách, điều 
gì đó đã làm gián đoạn việc viết sách cỦa ông. Ông đột nhiên bị bắt hoặc 
giải đi và bản thảo không thể nào hoàn thành. Khả năng thỨ bz /à phần kết 
đã bị thất lạc sao đó, phần kết đã bị xé đi, bản thảo bị cắt bớt, hoặc thậm 
chí có thể là Phi-e-rơ đã xé phần cuối đi. 


Hãy nhớ rằng đây thực ra là Tin lành theo Phi-e-rơ, sách ghi lại sự 
giảng dạy củỦa ông về Chúa Giê-su. Chúng ta cũng biết rằng một trong 
những lần quan trọng nhất mà Chúa Giê-su hiện ra là với Phi-e-rơ. Chúng ta 
không biết nó diễn ra Ở đâu hay khi nào, nhưng lần đầu tiên, lần đầu tiên 
Chúa hiện ra với một người nam là với Phi-e-rơ. Điều này không được ghi 
lại, và biết đâu Phi-e-rơ nghĩ rằng /ần đó quá quý giá, quá riêng rử và quá cá 
nhân đến nỗi ông không muốn tiết lộ gì về nó. Chúng ta không biết. Khi lên 
thiên đàng, chúng ta sẽ phải hỏi. Lúc đó có khi chúng ta lại chẳng quan tâm 
nữa, nhưng nhiều người hỏi rằng điều gì đã xẳy ra. 


Chúng ta không biết, nhưng đúng là người ta đã thêm vào những cái 


kết khác, ở một vài cuốn Kinh Thánh có cái kết này, ở các cuốn khác có cái 
kết khác. Một ngắn, một dài, và người ta gọi chúng là phần kết luận ngắn 
hoặc dài. Kết luận ngắn là chấm dứt ở câu 6 chương 16. Ai đó đã hoàn tất 
Tin lành theo Mác để có một câu chuyện trọn vẹn. Kế: luận dài thường có 
trong Kinh Thánh là từ câu 9 đến câu 20 của chương 16. 


Kết luận dài cân bằng giữa sợ hãi và đức tin, mặc dù đúng là sách có 
kể rằng các môn đồ thậm chí không tin khi nhìn thấy Chúa, hoặc được nghe 
nói lại. Nhưng đoạn kết luận dài này có chứa một số khẳng định đáng chú ý 
của Chúa Giê-su mà người ta không thích, nên họ muốn gieo rắc nghi ngờ 
về cái kết dài. Ví dụ, ở đây Chúa Giê-su nói về tiếng lạ. Đó là trường hợp 
duy nhất được ghi lại, trong đó Chúa Giê-su nói rằng những người theo 
Ngài sẽ nói tiếng lạ cũng như đuổi quỷ, chữa lành người bệnh, bắt rắn 
trong tay mà không tổn hại, điều này tình cờ xảy đến với sứ đồ Phao-lô ở 
Man-tơ. Người ta không thích điều này. Ở đó cũng có một khẳng định rằng 
Chúa Giê-su coi báp-têm nước là điều kiện cần để được cứu rỗi. Ngài phán 
rằng: “Ai tin và chịu báp-têm sẽ được cứu” và người ta không thích điều đó. 


Vì vậy, đã có những câu hỏi được đặt ra. Tuy có lẽ Mác không viết 
điều đó nhưng ít nhất thì có ai đó trong hội thánh thời đầu viết, nên kết luận 
dài phản ánh niềm tin của hội thánh thời đầu, rằng Chúa Giê-su đã kết thúc 
mọi sự, và nó chứa những điều từ các sách Tin lành khác. Ở đây có nói đôi 
chút về đường đến Em-ma‹-út, đôi chút về việc sai Ma-thi-ơ, nên đường như 
ai đó đã nhặt những yếu tố khác nhau từ các sách Tin lành khác, ghép chúng 
lại và đưa vào kết thúc sách Mác như vậy. Khi lên Thiên đàng, chúng ta có 
thể hỏi rõ ngọn ngành và biết được chuyện gì đã xảy ra. Nhưng tôi tin rằng 
kết luận dài đó là một phần hợp lý trong Lời Chúa, và nó phẳn ánh hiểu biết 
của Cơ Đốc nhân thời đầu, nếu nó không đúng là những câu tỪ thật của 
Mác viết lại từ Phi-e-rơ. 


TIN LÀNH THEO LU-CA 
Giới thiệu 


Có nhiều câu nói hay và ấn tượng, nghe đến quen tai mà không biết 
xuất sứ cỦa nó ở đâu. Ở Cựu Ước, Tân Ước hay cỦa kịch tác gia William 
Shakespeare? Ví dụ “Vì nếu cây xanh mà người ta còn đối xử như thế thì 
cây khô sẽ ra sao?” Đặt câu hỏi này là vì Tin Lành theo Lu-ca được yêu 
thích nhất nhưng lại kém nổi tiếng nhất trong bốn sách Tin lành. Ta có thể 
thấy bất ngờ rằng có những mẩu chuyện chỈ có trong sách Lu-ca, thì rất nổi 
tiếng, nhưng những phần còn lại thì gần như bị cả thế giới bổ qua. Nếu 
cùng câu chuyện ấy có trong cả ba sách Ma-thi-ơ, Mác và Lu-ca thì người ta 
sẽ không thèm đọc nó trong Lu-ca. Một vài câu trích nữa: “Nhà ¡a sẽ đầy 
người. ” 


Không biết là bao nhiêu người có thể đặt nó vào đúng ngữ cảnh, biết 
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rằng Chúa Giê-su đã nói như vậy. Câu nữa: “Môn đồ không hơn thầy, 
nhưng nếu môn đồ được huấn luyện đầy đủ, thì sẽ giống như thầy mình,” 
“Không ai đã uống rượu cũ lại đòi rượu mới, vì người ấy nói rằng: “Rượu 
cũ ngon hơn.” E rằng chúng ta đã biết rất rõ nhiều phần trong Lu-ca. Người 
con trai hoang đàng, người Sa-ma-ri nhân lành. Câu chuyện về Xa-chê nhỏ 
bé phải trèo lên cây theo nhiều cách để nhìn thấy Chúa. Câu chuyện của Ma- 
thê và Ma-ri. Câu chuyện về tên cướp bị tử hình. Đoạn đường tới Em-ma-út 
khi có hai người, Cơ-/ê-ô-pa và vợ ông đang đi vào Chúa nhật Phục sinh 


đầu tiên. Nhân tiện thì nên biết Cơ-lê-ô-pa là chú cỦa Chúa Giê-su, là em 
của Giô-sép. Là họ hàng, nhưng họ không phải là các môn đồ của Chúa. Có 
người nói đường đến Em-ma-úr là câu chuyện đẹp nhất trên toàn thế giới, 
để nói là nó rất thu hút. Ân dụ về người Sa-ma-ri nhân lành và chiếc quán 
trọ của họ ở giữa đường, trên đồng vắng từ Giê-ru-sa-lem đến Giê-ri-cô. 
ChỈ có một quán trọ và chỈ có một con suối, nên rõ ràng đó là quán trọ mà 
Chúa Giê-su nghĩ đến, hoặc đó là nơi câu chuyện xảy ra. 


Quá trọ bên đường 


Có những điều Lu-ca viết bạn không biết. Ví dụ, trong Ma-thi-ơ bạn 
đọc thấy “Các con là muối của đất” và ta đã nghe quá nhiều người giảng 
đạo nói về muối là chất bào quần, là gia v], muối được dùng vào việc bếp 
núc. Nhưng trong sách Lu-ca, muối mà Chúa Giê-su ví sánh, không phải là 
Ngài đang nghĩ đến việc dùng muối trong bếp núc. Muối mà Lu-ca ghi lại 
được, là nói về việc dùng muối làm phân bón trên đồng và làm chất tẩy uế. 
Đây là muối đến từ Biển Chết, người ta nạo vét nó từ bờ, nó chứa nhiều 
kali. Nó là muối kali, chỈ dùng làm phân bón và chất tẩy uế. Còn muối ăn là 
muối natri. Nên “muối của đất”- muối kali dùng làm chất thanh tẩy và phân 
bón, đem đến cho xã hội một chất để ¡ihúc đẩy những điều tỐt và kìm hãm 
những điều xấu. “Các con là muối của đất,” các con được dùng để thúc đẩy 
những điều tốt và kìm hãm nhữỮng điều xấu trong thế gian này. Nếu người 
ta lấy câu đó từ Ma-thi-ơ a, gán cho nó cái giá trị bếp núc thì và nó có ý 
nghĩa gì? Nhưng trong Lu-ca, Chúa Giê-su đặt con dân Ngài trong sứ mạng 
thanh tẩy và nuôi dưỡng con người. 


Trước giả với những nét riêng của sách 


Lu-ca là người ngoại duy nhất trong 40 trước giả Kinh Thánh, 39 vị 
kia đều là người Do Thái. Lu-ca còn là trước giả sách Công VỤ các sứ đồ. 
Ông là một thày thuốc cấp cao, đến từ An-ti-Ốt, một thành phố lớn thuộc 
Sy-ri hiện nay, nơi đây những người tin Chúa Giê-su lần đầu được người ta 
gọi là “Cơ Đốc nhân” chứ không phải là họ tự xưng. Ông không ngại ngần 
và tự do dùng từ Đức Chúa Trời, Vương quốc Đức Chúa Trời, khác hẳn 
các trước giả Do Thái, mà đến như Ma-thi-ơ cũng chỉỈ nói là Vương quỐc 
Thiên đàng. Là bác sĩ, nên ông quen với việc nghiên cứu và ghi chép cẩn 
thận, chính xác, ông cũng dùng rất nhiều thuật ngỮ y học trong sách Tỉn lành 
theo Lu-ca. Ông viết “Bà gia của Phi-e-rơ bị sốr cao,” đúng là một từ nghề 
nghiệp chỈ bác sĩ mới dùng. Chúa chúng ta thật hài hước, Ngài muốn chính 
một bác sĩ chuyên khoa kể cho mọi người nghe về sự giáng sinh từ người 
nữ đồng trinh. 


Các bác sĩ nổi tiếng là hay hoài nghi về những phép lạ chữa lành, và 
những phép lạ vật lý khác, nên Chúa đã chọn một bác sĩ như thế để kể tất 
cả những điều đó. Để viết về sự giáng sinh, tất nhiên Lu-ca đã khai thác 


mọi chỉ tiết từ Ma-ri, vì Ma-ri giữ kín những điều này trong lòng, không kể 
nó ra. Phải là một bác sĩ chuyên khoa ân cần lắm để trò chuyện với bà: “Xin 
hãy kể cho tôi biết Chúa Giê-su đã được hoài thai và sinh hạ như thế nào.” 
Lu-ca cũng hay đi đây đó, ông đến rất nhiều nước, sau có đi cùng Phao-lô 
tới Rô-ma. Chỉ có hành trình ấy, nên ông mới gọi biển Ga-li-lê dài 21 rộng 
13 cây sỐ là một cái hồ, còn với ngư dân thì nó là biển rộng. Ông là một cây 
viết khéo, thật sự rất khéo léo. Qua ví dụ sau đây sẽ thấy cách ông khéo léo 
sắp đặt mọi thứ, cách ông kết hợp các ẩn dụ với nhau đã đem lại một nhận 
biết mới mẻ khác điều ta đã thường nghe. 
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Ai là người cha'2 
Œâu chuận nà Hói về người cow' nào? 
Câu chuên nà kết thúc như thế nào ? 


Đó là ẩn dụ về người cơn trai hoang đàng. Không hề luôn. Thực ra đó 
là ẩn dụ về øgười cha hoang đàng. Đó là người cha tiêu tốn tiền bạc vì cho 
hai cậu con trai. Một người cha phung phí tiền bạc, khi bạn đọc liền hai 
chương của sách, bạn sẽ thấy chủ đề của chúng, theo đúng cả nghĩa đen 
của nó. Trong khi đọc ẩn dụ này ở sách khác, ấn tượng để lại trong đầu 
người đọc là ở øgười con frai. Quả là một Tin lành đáng đọc nhất. Chương 
15 bắt đầu với hình ảnh những người thu thuế và các tội nhân, ngồi ăn với 
Chúa Giê-su trong nhà, còn người Pha-ri-si và các thầy thông giáo đứng xì 
xào bên ngoài. Cả hai chương tiếp theo đều theo tình huống trớ trêu đó, và 
giải thích nó. Chúa Giê-su bắt đầu kể chuyện, câu chuyện đầu tiên là về mộ¿ 
con chiên lạc mất và nó biết điều đó. 


Kế ngay là chuyện mội đồng bạc bị mất trong nhà mà không biết. MỘt 


chuyện cho người nam, một chuyện cho người nữ, về hai vật bị mẫt khác 
nhau hoàn toàn. Rồi đến câu chuyện chính, về hai cậu con trai lạc mất, 
không phải cậu con thứ lạc thật, mà là cậu con cả. Cậu con cả còn lạc lối 
hơn cậu con thứ mà không biết. Cậu thứ như chiên lạc mất, mất ở xa và 
biết điều đó. Cậu cả như đồng bạc bị mất, mất trong nhà mà không biết. Đó 
là tài viết của Lu-ca. Tiếp sang chương /6, lại có hai nhân vật, tương ứng 
với hai điều này. Câu chuyện khó xử về người quản gia mà Chúa Giê-su 
khen ngợi sự bất chính của anh ta. Một số người sẽ nghĩ là có vẫn đề rồi. 


Nhưng thú vị ở chỗ, Kinh Thánh dùng đúng cùng một tỪ phưng phí tài 
sản thật. Cậu con thứ phung phí tài sẳn của mình tại một đất nước xa xôi, 
và người quản gia phung phí tài sẳn của chủ ngay ở nhà. Cùng một từ, cùng 
đặc điểm. Cũng vậy, người con cả làm mọi điều đúng đắn: “Con chưa từng 
trái lệnh cha,” giống hệt ông nhà giàu này không hề có bất kỳ sai phạm hoặc 
tội lỗi gì, nhưng lại xuống địa ngục chỉ vì thờ ơ với những người khác, 
nuông chiều bẳn thân và xa cách Chúa. Dòng chủ đề cứ tiếp tục như vậy, 
Lu-ca đã khéo ghép nhữỮng sự việc riêng rời lại với nhau để bật lên một 
thông điệp. Một lần nữa cho thấy thật là thảm họa khi người ta chia Kinh 
Thánh thành các chương, rồi các câu, làm mất đi dòng chảy của sự kiện. Để 
khi bắt đầu đọc với một câu được đánh số, vì không đúng chỗ làm mất đi 
mạch kể, sẽ làm hiểu khác đi, mà đó lại là những mạch kể rất hay. Trong 
Lu-ca rất coi trọng các mạch kể này. 


Nếu bạn còn muốn thấy văn phong tuyệt đỉnh của Lu-ca, hãy đọc cách 
ông miêu tả lần đắm tàu ở cuối sách Công VỤ, chưa ai miêu tả đắm tàu như 
vậy, thật là tuyệt tác. Ông là một nhà văn thực thụ, nhưng cũng là một nhà 
truyền đạo nóng cháy. Sâu kín trong lòng ông muốn đoạt được càng nhiều 
những người về cho Đấng Christ. Khi đã trở thành Cơ Đốc nhân, ông muốn 
cả thế giới biết Chúa. Nhưng ông không giẳng vì ông không phải là một 
diễn giả, nên ông viết. Ông được Chúa dùng văn iài cỦa Lu-ca để đưa 
những người khác đến với đức tin. 


Đối tượng nhắm tới khi Lu-ca viết sách 


Vậy nó được viết cho ai? Thực ra, nhìn chung là ông không viết nó 
cho người chưa tin, ông viết nó cho đúng một người. Ông đã cật lực nghiên 
cứu cho ập mộ: mà chúng ta gọi là Tin lành theo Lu-ca, và /ập ha¡ là sách 
Công Vụ. Ông làm tất cả những điều đó cho một người mà ông gọi là Ngài 
Thê-ô-phi-l0 khả kính. Về cơ bản, bác sĩ Lu-ca nghiên cứu kỹ càng rồi viết 
hai tập này chỈ với một mục đích để Phao-lô được thẳ rự do trong phiên tòa 
tại Rô-ma. Ông Ở cùng với Phao-lô tại Rô-ma. Trong mọi phiên tòa, các luật 
sư biện hộ hoặc thẩm phán đều muốn biết mọi thứ cần thiết, xem tù nhân 
bị ra tòa vì tội gì. Nên Lu-ca đã tận lực viết hai tập biện hộ, một về ông Giê- 
su đã sáng lập ra niềm tin mới này, một về Phao-lô là tuyên truyền viên 
chính cho nó. Khi bạn có chìa khóa này, bạn sẽ thấy ý nghĩa tương quan 


giữa cả hai tập. 


Ví dụ, trong cả hai tập, có ba xác nhận về sự vô tội của Chúa Giê-su 
trong tập Tin lành và của Phao-lô trong sách Công Vụ Zừ chính quyền La 
Mã. Bôn-xơ Phi-lát đã ba lần nói rằng Chúa Giê-su vô tội. Ở cuối sách Công 
Vụ, các thẩm phán La Mã đã ba lần nói rằng Phao-lô vô tội. Hơn nữa, trong 
cả hai tập đều không có bất kỳ va chạm nào giữa Chúa Giê-su cũng như 
Phao-lô với người La Mã. Lính La Mã là những người sẵn sàng tin và làm 
chứng điều đó. Cả hai tập đều nói rằng cả Chúa Giê-su là người khởi 
xướng niềm tin mới này và Phao-lô là người bị giải đến Rô-ma để xét xỬ, 
đều không làm gì chống lại luật La Mã. Trong mọi trường hợp, chính người 
Do Thái đã gây rắc rối. Khi đọc hai sách theo hiểu biết đó, chúng ta sẽ thấy 
Lu-ca đang nói với vị thẩm phán, hoặc luật sư bào chữa. “Ngài khä kính” là 
một cách xưng hô theo luật định, Lu-ca đang trình bày với quan chánh tòa 
rằng “Thưa Ngài Thê-ô-phi-l0 khä kính, ” đây là bẳn biện hộ cho người này. 
Lu-ca đã thành công, Phao-lô được thả và có thể tiếp tục công việc truyền 
giáo cho tới khi ông bị bỏ tù lần thứ hai rồi bị chém đầu, như chúng ta đã 
biết. 


Nên đây là hai bẳn biện hộ cho Phao-lô và cho Chúa Giê-su mà Lu-ca 
tin theo, trình bày với tòa án La Mã. Lại một lần nữa cho thấy Lu-ca không 
hề biết rằng ông đang viết Kinh Thánh, hoặc biết bản biện hộ này sẽ được 
đọc vào 2000 năm sau trên toàn thế giới. Ông viết chỉ để giúp Phao-lô, bạn 
mình trong phiên toà. Nhưng Chúa có những ý tưởng khác. Chúa hay làm 
vậy, đúng không? Chúng ta nghĩ là mình chỈ đang giúp một người, nhưng 
Chúa có một kế hoạch tuyệt vời, chỈ là bạn không hề biết thôi. Nên có thể 
gọi sách này là bản tóm tắt của luật sƯ. 


Nguồn tư liệu của Lu-ca 


Vậy Lu-ca lấy tư liệu ở đâu? Câu trả lời là trong khi ở ngoài đợi 
Phao-lô bị ngồi tù ở Sê-sa-rê hai năm, thì Lu-ca đã đi khắp nơi để thu thập 
tư liệu về Chúa Giê-su. Chắc hẳn ông đã phỏng vấn Ma-ri, có dấu hiệu cho 
thấy ông đã phỏng vẫn Gia-cơ, cả Ma-thi-ơ, và chắc chắn là Giăng, vì có 
một số điều trong Lu-ca chỈ có trong Giăng. Như việc chém đứt tai Man- 
chu, Phi-e-rơ rút gươm ra và cắt tai Man-chu, chỈ có Giăng ghi lại. Lu-ca 
không phải môn đồ, không phải sứ đồ, chưa từng gặp Chúa Giê-su, không 
phải là nhân chứng, nên ông cẩn thận đến gặp tất cả mọi người có thể để 
thu thập câu chuyện về Chúa Giê-su. Khi theo Phao-lô đến Rô-ma, Lu-ca lại 
có thêm hai năm nữa để có thể hoàn thiện câu chuyện của Phao-lô và sách 
Công Vụ các sứ đồ. 


Thực sự, đó không phải là Công vụ của tất cả các sứ đồ, các sứ đồ 
hiếm lắm mới xuất hiện, vì ngay sau khi Phao-lô xuất hiện trên công trường 
truyền giáo, các người khác rơi vào quên lãng. Sách đã chép việc Phao-lô đã 


bước vào tôn giáo mới này ra sao, chuyện gì đã xảy ra với ông khi ông đi 
quanh Đế quốc La Mã. Nên Lu-ca có tất cả những điều này từ chính nhân 
chứng, và ông nói ở đầu sách Tin lành rằng: “Tôi đã cố gắng tìm tòi và thu 
thập một cách chính xác nhất, nhiều người đã viết về những điều này, 
nhưng tôi đã tự nghiên cứu, tôi lẫy thông tin trực tiếp tỪ các nhân chứng...” 


Đó chính là điều một phiên tòa cần, ý kiến gián tiếp chẳng ích gì. Cần 
những lời kể của nhân chứng về chuyện đã xảy ra. Chính Lu-ca thì không 
phải nhân chứng của Phao-lô, và cỦa Chúa Giê-su, ông đã lấy tư liệu từ 
những nhân chứng. Ông đã rất cẩn thận ghép chúng lại với nhau. Một công 
trình nghiên cứu nguyên bản đáng kinh ngạc. Trở lại với biểu đồ ở phần 
trên, để thấy rõ ông lấy rất nhiều từ Mác, ông đã gặp Mác tại Rô-ma. 
Nhưng ông cũng làm nhiều nghiên cứu nguyên bản, đặc biệt là câu chuyện 
giáng sinh. Sau này sẽ thấy cả một mắng khớp với hành trình nam tiến qua 
Bê-rê. Ở Mác chỉ ở một chương, nhưng ở Lu-ca rải ra nhiều chương. Đó là 
khi Chúa Giê-su kể câu chuyện người con trai hoang đàng. Rồi ở cuối là sự 
chết của Đấng Christ và câu chuyện phục sinh, rất nhiều tư liệu độc đáo mà 
Lu-ca đã khai thác trực tiếp phục vụ cho mục đích viết của mình. 


Những điều độc đáo trong Lu-ca 
Những điều gì không có trong những sách khác? 


1- Những câu chuyện giáng sinh, tất cả đều từ góc nhìn của Ma rỉ. 
Câu chuyện giáng sinh trong Ma-thi-ơ, viết từ góc nhìn của Giô-sép, góc độ 
một người nam, ở đó không có những chỉ tiết riêng tư như việc hoài thai và 
sinh nở. Rõ ràng là Ma-thi-ơ lấy câu chuyện Giáng sinh tỪ Giô-sép, nhưng 
Lu-ca lấy nó từ Ma-ri. Điều này cho thấy có sự khác biệt giữa hai dòng phả 
hệ. Trong Ma-thi-ơ cũng có dòng dõi của Giô-sép bắt nguồn từ Vua Đa-vít, 
và trong Lu-ca, dòng dõi của Ma-ri cũng bắt nguồn từ Vua Đa-vít. Điều đó 
đã khiến Chúa Giê-su là con vua Đa-vít những hai lần. Theo luật định là con 
vua Đa-vít qua dòng dõi người cha, và theo fự nên là con vua Ða-vít qua 
dòng dõi mẹ. Câu chuyỆn giáng sinh trong Lu-ca nhìn từ góc đỘ người nữ, 
từ Ê-li-sa-bét và từ Ma-ri, ông khai thác những chỉ tiết câu chuyện từ đó. 


2- Các câu chuyện độc đáo về thời niên thiếu của Chúa Giê-su. Ông là 
người duy nhất có thể khai thác được những thông tin về Chúa Giê-su trong 
30 năm đầu của Ngài. Ở tuổi 12, Chúa Giê-su đã được làm lễ Bar mifzvah. 
Đối với người Do Thái, Bar mitzvah nghĩa là có thể làm những việc lành. 
Khi một cậu bé đến tuổi 12, nó có thể làm những việc lành, nó đã phải chịu 
trách nhiệm với những hành vi của mình. Trước tuổi 12, cha mẹ có thể phạt 
con mình khi nó làm điều sai trái. Nhưng ở tuổi 12, nó có thể tự chủ làm 
được những việc lành - Bar mifzvah - nó đã được đưa đến nhà hội và đã 
được đọc một phần Kinh luật của Môi-se, đánh dấu ngày nó trở thành một 
người đàn ông. Nó cất đi những điều con trễ, cất những món đồ chơi đi. Nó 


cùng làm việc với cha mình trong mọi việc buôn bán hoặc nghề nghiệp của 
ông. 


Dân ngoại chúng ta thì thiếu một buổi lễ trong xã hội và văn hóa để 
đánh dấu thời khắc một cậu bé trở thành đàn ông, zên chứng ta cỨ mãi con 
irẻ. Khác biệt duy nhất giữa đàn ông và cậu bé là cái giá của món đồ anh ta 
chơi. Chúng ta cần có một sự công nhận: cậu bé này đã trở thành đàn ông. 
Quy ước xã hội này đã đến với Chúa Giê-su, Giô-sép và Ma-ri mang Ngài 
đến Giê-ru-sa-lem. Thời đó hành trình của họ đi thế này: người phụ nữ đi 
trước làm mọi việc hậu cần, họ dựng lều lên,xếp dọn và nấu nướng. Khi 
đồ ăn đã sẵn sàng, những người nam sẽ đến. Mỗi ngày họ đi được khoảng 
24 cây số. Sắp đặt đâu vào đấy nhỈ? Những người Ủng hộ nữ quyền sẽ phát 
rồ về điều này, nhưng thôi. Những đứa trẻ dưới 12 tuổi thì đi với mẹ, đứa 
trên 12 thì đi với cha. Trên đường về sau lễ Bar mitzvah, khi họ rời Giê-ru- 
sa-lem xuống Giê-ri-cô, Ma-ri đi trước, dựng lều, nấu nướng xong xuôi rồi 
Giô-sép đến. Ma-ri hỏi Giô-sép: “Thế Giê-su đâu?” Và Giô-sép ngớ ra: “Anh 
tưởng con đi với em...” “Œ đâu, hôm nay Bar mitzvah của con rồi, con phải 
đi với anh chứ, còn là con em đâu, là con anh chứ.” Họ !ạc mất Chúa Giê-su 
nhƯ thế, ai cũng tưởng Ngài đi với người kia. Họ quay lại và sau khi tìm 
kiếm rất lâu, họ tìm thấy Ngài ở nơi lẽ ra họ nên tìm trước tiên, ở đền hỜ. 


Cuộc trò chuyện rất thú vị. Ma-ri, người mẹ đang lo lắng và hơi giận, 
nói: “Con đi đâu thế, bố với mẹ fìm con khắp nơi...” và Chúa Giê-su nói: 
“Nhưng giờ con đã là đàn ông, bố zmẹ không biết rằng con phải /o việc Cha 
con hay sao? Con đồng công với Cha. Con đã lớn rồi...” Nên Chúa Giê-su 
phân bua: “Bố zmẹ không biết là con phải cùng Chz làm việc hay sao?” Điều 
tuyệt vời nhất là Kinh Thánh chép rằng Ngài trở về Na-xa-rét và phục tùng 
họ. Đó chỉ là chi tiết thoáng qua chỈ Lu-ca biết được từ Ma-ri, cho thấy 
Chúa Giê-su đã biết Ngài là ai, ngay ở tuổi 12. Người ta nuôi dạy Chúa Giê- 
su từ lọt lòng như Giô-sép là cha Ngài, nhưng Chúa Giê-su biết. Đó là một 
câu chuyện nhỏ tuyệt vời mà Lu-ca đã lấy được từ Ma-ri. 


3- Lễ báp-têm bằng Thánh Linh, Lu-ca đã đưa vào sách những sự kiện 
không có ở đâu khác. Chúa Giê-su nhận báp-têm nước từ Giăng Báp-tít, sau 
khi lên khỏi mặt nước, đi vào bờ và cầu nguyện, Đức Thánh Linh đã được 
ban cho Ngài trong dạng hình bồ câu từ trời đậu xuống. Chính từ Lu-ca mà 
chúng ta được biết về báp-rêm Thánh Linh hơn từ mọi trước giả khác. Chắc 
hẳn ý này có trong lời cầu nguyện của Chúa Giê-su: “Xin ban Thánh Linh 
cho con” mà bồ câu đậu xuống. Lu-ca rất quan tâm đến Đức Thánh Linh, 
hơn mọi trước giả Tin lành khác, hay chắc chắn là hơn Ma-thi-ơ và Mác. 


4- Những dạy dỗ của Chúa Giê-su có niều điều biến diệu, chẳng hạn 
như Bài giẳng trên Núi biến mất và trở thành Bài giằng dưới Đồng bằng, 
và đối ghép lại được nhiều tương phản “phước cho” với “khốn cho,” 
phước cho những người đang khóc lóc, khốn cho những kể hiện đang cười. 


Chúng ta biết Chúa Giê-su đã giẳng bài đó nhiều lần, dưới nhiều dạng khác 
nhau trong những dịp khác nhau, và Lu-ca đã đưa ra một dạng Bài giẳng 
trên Núi ngắn hơn, và có điểm nhấn mọi “phước cho” đều có “khốn cho.” 
“Khốn” là sự rủa sẵ và Chúa Giê-su có rủa sả một số người. 


5- Nhiều ẩn dụ. nhiều đến mức đây là điều mà chúng ta mang nợ Lu- 
ca. Ấn dụ về người Sa-ma-ri nhân lành. Ấn dụ về người con trai hoang đàng 
- ngƯỜi cha hoang đàng và hai cậu con trai lạc mất. Ân dụ về người quan án 
không công bình. Ấn dụ về người Pha-ri-si và người thu thuế, chẳng phải là 
một ẩn dụ vĩ đại, một thông điệp thật hay sao? Ấn dụ về người bạn đang 
đêm, đập cửa nhà hàng xóm tới khi xin được bánh cho một vị khách đến bất 
ngờ, và Chúa Giê-su nói rằng: “Các con cần xin Đức Thánh Linh như vậy, 
các con đi đập cửa Chúa cho tới khi nhận lãnh Đức Thánh Linh. Vì nếu các 
con là người xấu, còn biết tặng những vật tốt cho con mình, huống chi Cha 
trên trời lại chẳng ban Đức Thánh Linh cho người xin Ngài sao.” Ấn dụ về 
cây vả không trái. Ẩn dụ về người. quản gia bất trung. Ấn dụ về La-xa-rơ và 
người giàu bị xuống địa ngục, là ẩn dụ duy nhất có tên người trong đó, La- 
xa-rơ, nên có thể nó nhắc đến một tình huống thực tế, một người có thật. 
Ẩn dụ về hai con nợ. 


6- Có rẫt nhiều tình tiẾt về con người. Có một kỹ nữ xức dầu cho 
chân Chúa Giê-su trong nhà một người Pha-ri-si, mỘt trong những câu 
chuyện cảm động nhất trong các sách Tin lành, và Chúa Giê-su nói: “Người 
này được tha tội nhiều nên yêu mến nhiều. Những người chỈ được tha ít thì 
yêu mến ít...” Có người phụ nữ chạm tới gấu áo Ngài giữa đám đông, và 
Chúa Giê-su biết rằng có sự tốt lành ra từ Ngài. Có tình tiết về Ma-thê và 
Ma-ri. Có tình tiết về Xa-chê nhỗ người phải leo lên cây để thấy Chúa, và 
sự bất ngờ của ông khi Chúa Giê-su không nhìn mà biết: “Ta sẽ đến nhà con 
ăn trưa,” nghĩa là Chúa Giê-su lỗi hẹn cả chục người mời để kết bạn với 
một người cao ngang hông thiên hạ. Có câu chuyện về người phù thũng, 
chuyện về người đàn bà còng lưng. Có chuyện về mười người phong hỦi, 
chỈ có một người trở lại nói lời cảm tạ, rất đúng với thực tế, chúng ta cầu 
nguyện cuồng nhiệt khi cần giúp đỡ, nhưng có hay trở lại nói lời cẳm tạ 
không? Có tình tiết mẻ cá kỳ diệu, tên cướp sắp bị tử hình, hai người trên 
đường đến Em-ma-út. Một sách Tin lành tuyệt đẹp, Lu-ca quan tâm đến con 
người nhiều hơn mọi sách khác. Tất nhiên là một bác sĩ gia đình thường 
như vậy, nhưng có điều sâu sắc hơn thế. 


Có ít nhất sáu nhớm người mà ông đặc biệt quan tâm, điều này thực 
sự rất đáng chú ý. 


1/ Nhóm đầu tiên là những người Ša-ma-ri. Ẩn dụ về người Sa-ma-ri 
nhân lành sẽ cho bạn biết điều đó, nhưng chÏ có Lu-ca kể rằng người phong 
hỦi trở lại nói lỜi tạ ơn là người Sa-ma-ri. Những người còn lại là người 
Do Thái, họ chỉ nhận phước hạnh chữa lành và coi đó là điều hiển nhiên. 


Người Sa-ma-ri đã trở lại tạ ơn. Gia-cơ và Giăng muốn gọi lửa từ trời 
xuống những người Sa-ma-ri vì họ vô lễ với Chúa Giê-su. Tôi thấy thật trớ 
trêu vì trong sách Công Vụ, Giăng đã trở lại Sa-ma-ri để cầu nguyện cho họ 
nhận lãnh lửa Thánh Linh, nên Chúa Giê-su nói rằng: “Các con có thể xin 
lửa từ trời đến trên họ, nhưng không theo cách các con nghĩ. Các con sẽ trở 
lại vào nhiều năm sau và các con sẽ làm vậy.” 


2/ Nhóm thứ hai là những người ngoại. Ông là một người ngoại, ông 
không phải là người Do Thái, nên hết lần này đến lần khác, người ngoại 
đóng vai trò quan trọng trong câu chuyện này: người đàn bà góa Sa-rép-ta, 
Na-a-man người Sy-ri. 


3/Ba là những người bị ruồng bỗ, những người mà không ai dám nhìn 
hay chạm tới, luôn bị khinh bỈ: những người phong hủi, thu thuế, những 
người chăn chiên và kỹ nữ. 


4/Bốn là phụ nỮ, những người ông đặc biệt quan tâm đến. Ma-thê, 
Ma-ri, người đàn bà chạm vào gấu áo Chúa, những người nữ khóc thương 
Chúa Giê-su khi Ngài vác thập tự giá. Lu-ca nhắc đến mười người nữ mà 
không ai nhắc đến. Lại một lần nữa, đây là phẩm chất của một bác sĩ gia 
đình, khiến sách Tin lành Lu-ca rất được phụ nữ ưa chuộng. 


5/Năm là, ông đặc biệt có lòng với người nghèo. Dường như ông 
thiên vị cho những người nghèo. “Phước cho những người nghèo khó” ông 
ghi lại điều Chúa Giê-su phán. “Khốn cho những kể giàu có,” và Chúa Giê- 
su rủa sẩ người giàu. Khi Ma-thi-ơ nói “Phước cho những người nghèo khó 
tâm linh, ” thì Lu-ca nói “Phước cho những người nghèo khó,” chỶ nghèo khó 
thôi. Sự nghèo khó là phước, ông nói vậy, thật lạ. Vậy nên ông đặc biệt 
quan tâm đến những bà góa chồng không có thu nhập, hết bà góa này đến bà 
góa khác xuất hiện trong các trang truyện. 


6/Và nhóm cuối cùng, thật bất ngờ, lại là ứội nhân. Lu-ca dành mỘt 
chỗ rất đặc biệt cho tội nhân. Cần phải biết ứội nhân nghĩa là gì. Người ta 
thường nghĩ tội nhân là một người đầy tội lỗi và sai phạm: kể ăn thịt 
người, tội phạm. Nhưng đó không phải ý nghĩa củỦa tội nhân trong Kinh 
Thánh. 


Có lần tôi đang ngồi trên chuyến xe du lịch ở Y-sơ-ra-ên, có hai người 
ngồi phía trước: anh lái xe và hướng dẫn viên người Y-sơ-ra-ên. Có một 
chiếc micro, tôi cầm và nói với đoàn du lịch: “Tôi muốn các bạn biết tội 
nhân là gì. Chúng ta có hai tội nhân trên chuyến xe này, họ đều đang ngồi 
phía trước.” Và hai anh bạn Y-sơ-ra-ên ngồi trước đớ người ra. Tôi cứ như 
không biết, tiếp tục nói: “Bạn thấy đó, hai người đang ngồi trên xe với 
chúng ta là tội nhân. Tội nhân là người bỏ cuộc, không giỮ được kinh luật 
của Môi-se. Hôm nay là ngày Sa-bát, lễ ra anh này không được lái xe và anh 


này không được đi hướng dẫn. Nhưng vì áp lực kinh tế, họ phải kiếm sống 
để nuôi gia đình mình, nên họ đang phá luật của Môi-se vì chúng ta...” 
Nhưng tôi nói: “Theo lý mà nói thì họ là tội nhân, dù họ có áy náy: “Mình 
không thể giữ hết những điều luật này, cuộc sống quá khó khăn' họ vẫn là 
tội nhân.” Hai anh bạn trẻ cứ ngồi thẳng đuột, không dám nhìn quanh nữa. 
Rồi tôi mơi thong thả nói: “Khi Chúa Giê-su là Đấng Mê-si-a đến, Ngài làm 
bạn với tội nhân. Ngài không giống như những người chính thống, giữ mọi 
lề luật, Ngài làm bạn với những người như anh hướng dẫn viên và anh lái 
xe, Ngài yêu họ và họ yêu Ngài.” Và cả hai người quay lại, họ cười ngoác 
miệng đến tận mang tai. Họ là những người tốt, họ không phải là tội phạm 
xấu xa, họ không đầy tội ác, họ rất tốt, nhưng họ không thể giữ hết lề luật 
được. Cuộc sống quá khó khăn và đó là kiểu “?Ô¡ nhân” sẽ cải đạo mà Chúa 
Giê-su yêu, và họ cũng yêu Ngài, thật tuyệt vời. Thế nên người Pha-ri-si 
mới ghét Ngài, tất nhiên rồi, vì Ngài hòa hợp với những người không giữ lề 
luật. 


7- Là một Tin lành siêu nhiên. Nó không chỈ quan tâm đến con người 
trên đất, nó quan tâm đến cả những người trên thiên đàng. Sách Tin lành này 
có nhiều thiên sứ hơn mỌi sách khác. Hết lần này đến lần khác, có những 
thiên sứ bước vào câu chuyện, những /ạo vật /hiên thượng đến, báo tin cho 
Ê-1i-sa-bét hay cho Xa-cha-ri rằng Giăng Báp-tít sắp được sinh ra, thông báo 
sự giáng sinh của Chúa Giê-su cho Ma-ri. Các thiên sứ phục vụ Chúa Giê-su 
khi Ngài bị cám dỗ trong đồng vắng. Các thiên sứ phục vụ Chúa Giê-su 
trong vườn Ghết-sê-ma-nê. Các tạo vật thiên thượng luôn xuất hiện trong 
sách này. 


8- Đức Thánh Linh được nhẫn mạnh rất rõ. Tin Lành theo Lu-ca nói 
nhiều đến Đức Thánh Linh hơn Ma-thi-ơ hay Mác, vì Ngài là Đẫng đem 
quyền năng đến cho chức vụ của Chúa Giê-su. Đức Thánh Linh tham gia 
vào sự giáng sinh cỦa Chúa Giê-su, vào việc Chúa được báp-têm, cùng 
những phép lạ Chúa làm. Sách Tin lành này kết thúc khi Chúa Giê-su bảo họ 
đợi tại Giê-ru-sa-lem cho tới khi họ được mặc lấy quyền phép từ trên cao. 
Lu-ca thật sự rất quan tâm đến Đức Thánh Linh, đặc biệt là trong tập thứ 
hai của ông - Sách Công VỤ. 


Trên hết, đây là một sách Tin lành của sự ngợi khen và thờ phượng. 
Bạn luôn được nâng tới thiên đàng. Một số bài hát ngợi khen hay nhất bắt 
nguồn từ đây, một số hội thánh vẫn còn hát chúng, ví dụ như Bài ca của Mẹ 
(Magnificat). Trong tiếng La-tin, nó nghĩa là “Linh hồn tôi tôn vinh Thiên 
Chúa,” và đó là bài hát của Ma-ri khi thiên sứ báo tin rằng bà sẽ sinh một 
con trai. Rồi có bài “Hãy để tôi tớ Ngài được ra đi” (the Nunc dimittis). Bạn 
đã bao giờ hát bài “Hãy để tôi tớ Ngài được ra đi” chưa? “Lạy Thiên Chúa, 
hãy để tôi tớ Ngài được ra đi trong an bình...” Dựa trên lời của Si-mê-ôn, 
ông lão thấy người thợ mộc và vợ anh bế đứa bé trong đền thờ, ông biết đó 


là Đấng Mê-si-a, ông ngợi khen Chúa và nói: “Chúa ơi, con có thể chết trong 
hạnh phúc, con thấy Ngài rồi!,” đấy là tôi tự diễn giải, nhưng đúng như 
vậy. “Lạy Thiên Chúa, hãy để tôi tớ Ngài được ra đi trong an bình, mắt con 
đã thấy vinh hiển Chúa.” Lu-ca là một người thờ phượng Chúa và viết về 
sự cầu nguyện. Ông viết về những lời cầu nguyện của Chúa Giê-su, nhiều 
hơn mọi sách Tin lành khác. Trong sách luôn thấy Chúa Giê-su lên núi và 
nói: “Cha ơi, con cần làm gì nữa, Cha chọn ai để làm môn đồ con? Cha có 
muốn con đi từ đây không?” Và đời sống cầu nguyện của Chúa Giê-su rất 
thật, như nay chúng ta đã được dạy và làm theo vậy. 


Kết luận 


Sách Lu-ca là tin lành cho mọi người. Mọi người có thể thấy bóng 
dáng mình đâu đây trong từng trang sách. Mọi người có thể đồng cẳm với 
tin lành này ở một điểm nào đó và nói: “Đúng là mình rồi,” và điều đó thật 
tốt cho thế giới người ngoại. Chúng ta lại là người ngoại nên đó là mỘt tin 
lành tuyệt vời cho chúng ta. Lu-ca muốn Chúa Giê-su dành cho mỌi người, 
hay nói theo cách của ông là cho “mọi xác thị:, ” một cụm từ xuất hiện liên 
tục. Nó xuất hiện trong các sách Tin lành. “Mọi loài xác thịt sẽ thấy sự cứu 
của Đức Chúa Trời” trong sách Công VỤ. “Ta sẽ đổ Thánh Linh Ta trên mọi 
xác thịt,” ông nhấn mạnh điều đó trong cả sách. “Mọi xác thịt” là dành cho 
tất cả mọi người, không phân biệt xuất thân, chủng tộc, màu da, Chứa Giê- 
su là CỨu Chúa của thế giới. 


Đó là một sự nhẫn mạnh tuyệt vời. Tuy bắt đầu từ một ngỮ cảnh rất 
Do Thái, nhưng ông đã kết thúc tập hai của ông tại thủ đô của đế chế người 
ngoại, Rô-ma. Vậy nên ngay từ đầu, ông đã để các thiên sứ hát “bình an 
dưới đất, ân ban cho người.” Người ta cũng trích câu đó mỗi dịp Giáng 
sinh. Có lẽ đó là khẳng định nổi tiếng nhất trong câu chuyện Giáng sinh. 
đây chúng ta có một Tin lành mà ông nói rằng, sẽ đến từ phương Bắc, 
phương Nam, phương Đông, phương Tây và cùng nhau ngồi trong Vương 
quốc. Ở đây có một tầm nhìn toàn cầu, trong khi Ma-thi-ơ thấy Chúa Giê-su 
như Vua của người Do Thái, còn Lu-ca nói rằng Ngài là Cứu Chúa của thế 
gian, Chúa Giê-su cũng dành cho cả chúng ta nữa. Điều đó khiến sách trở 
thành một tin lành của mọi ngƯỜi. 


Có thể tóm tắt Tin lành Lu-ca bằng ba từ. Đó là in lành của con 
người, tin lành thiên thượng, và trên hết là tin lành hạnh phúc. Những từ 
liên quan đến gốc từ “vui mừng” xuất hiện trong sách này nhiều hơn bất kỳ 
sách tin lành nào khác, có sự vui mừng đưới đất, có sự vui mừng trên thiên 
đàng. Có một người được cải đạo trong một buổi nhóm, các thiên sứ đã mở 
tiệc mừng. “Thiên đàng còn vui mừng về một tội nhân ăn năn hơn.” Sẽ khó 
tìm thấy từ vui mừng trong Ma-hi-0 hay Mác, nhưng là một bác sĩ hạnh 
phúc, Lu-ca đã viết một Tïỉn lành hạnh phúc. Đó là tin lành duy nhất nhắc 
đến ziếng cười, điều đó không thú vị sao? Và sự cứu rỗi dành cho những tội 


nhân. 


Kết luận cô đọng nhất là Tin Lành theo Lu-ca rất thân thiện với người 
sử dụng. Một trong những câu đề cập tới ở phần đầu, mà có thể như chưa 
nghe đến: “Nhà /a sẽ đầy người” trong ẩn dụ về bữa tiệc lớn. Người mở 
tiệc gửi lời mời, nhưng khách mờ bắt đầu viện cớ: “Tôi mới cưới vợ, tôi 
không đến được,” “Tôi vỪa mua một đôi bò, tôi phải cày thử đã,” “Tôi có 
mua một đám đất, tôi phải đi xem thế nào đã.” Người chủ tiệc nói với gia 
nhân: “Nếu họ không đến, hãy ra đường và thuyết phục mọi người vào.” 
Họ đã làm như vậy, rồi quay lại với chủ tiệc và nói: “Chúng tôi đã ra đường 
mời mà vẫn còn ghế trống.” Ông nói: “Thế thì hãy vào đường làng, đi xa 
hơn nữa mà mời người ta vào.” Rồi ông nói: “Nhà ra sẽ đầy người.” Thiên 
đàng sẽ như vậy, sẽ không còn một ghế trống nào, thiên đàng sẽ đầy người 
và Chúa sẽ bổ sung đủ số người trong gia đình Ngài, và Ngài sẽ bảo chúng 
ta đi càng xa càng tỐt, đưa người ta vào vì “Nhà ta sẽ đầy người.” Nó sẽ 
đầy người ngoại, người Sa-ma-ri, tội nhân, phụ nữ, người nghèo, nó sẽ đầy 
người, và điều đó gói trọn Tin lành theo Lu-ca. Cảm tạ Chúa vì Lu-ca đã 
đưa nó đến cho chúng ta. 
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Lễ ra xem đến bảng tổng hợp này sớm hơn, bẳng cho thấy những rữ 
liệu độc đáo trong Tin Lành theo Lu-ca: sự giáng sinh, thời niên thiếu, gia 
phả, sự dạy dỗ, các ẩn dụ, tình tiết và tất nhiên, nó kết thúc với việc Chúa 
Giê-su thăng thiên. Tư liệu này không có trong các sách Tin lành khác, và đó 
là mắt xích mà Lu-ca dùng để liên kế: với tập hai. Tư liệu này kết thúc với 
sự thăng thiên và sách Công Vụ bắt đầu từ đó. Một lần nữa điểm lại những 
con ngƯỜi ông quan tâm đến: người Sa-ma-ri, người ngoại, người bị ruồng 
bổ, phụ nỮ, người nghèo khó và tội nhân. Hãy luôn nhớ nghĩa của rừ tội 
nhân, là một người không thể giữ mọi lề luật. Rồi chúng ta cũng xem xét 
chiều kích siêu nhiên, các thiên sứ, sự cầu nguyện, Đức Thánh Linh, sự thờ 
phượng và rữ0øg iz¡ của Vương Quốc sắp đến, ngày lớn sẽ đến khi Con 
Người /rở lại. Tất cả đều xếp gọn trong bảng tổng hợp này, thật là một 


sách Tin lành tuyệt vời. Giờ thì bạn có thể bắt đầu đọc nó. 


TIN LÀNH THEO GIĂNG - Phần 1 


Giới thiệu 


Chúng ta đã và đang nói về Kinh Thánh như một thư viện gồm nhiều 
loại sách và có hai mặt của Kinh Thánh mà chúng ta cần giữ cân bằng. Một 
là sự đa dạng và hai là sự hỐng nhất. Đa dạng vì thực tế rằng có 40 trước 
giả khác nhau trong Kinh Thánh, trải suốt 1400 năm và viết bằng ba thứ 
tiếng, thế mà không một ai nhận ra rằng họ đang viết Kinh Thánh. Có sự đa 
dạng còn bởi Đức Thánh Linh không dùng người như thể một công cụ xử 
lý văn bản, mà Ngài dùng tính khí, sở trường và văn phong khác nhau của 
họ. Có sự đa dạng phong phú như vậy nhưng tựu chung lại có sự thống 
nhất xuyên suốt, vì nó có một Chủ bút thiên thượng. Với 40 trước giả là 
con người và một Chủ bút thiên thượng, nên Kinh Thánh có sự đa dạng và 
thÕng nhất. 


Hai giá trị quý báu này lại làm một số Cơ Đốc nhân sợ. Nhóm Cơ dốc 
nhân tự do, sợ sự /hống nhẫt của Kinh Thánh. Họ muốn nhặt, chọn và tách 
bạch phần này với phần kia, xé Kinh Thánh thành các mẩu và miệng đọc 
Kinh Thánh còn tay cầm kéo, cắt bớt những gì họ cho là không hợp. Nhưng 
Cơ Đốc nhân Tin lành lại sợ sự đa dạng, họ sợ m thấy những trái ngược, 
hoặc mâu thuẫn. Thực sự có những khác biệt rõ ràng mà chúng ta cần 
nghiên cứu thật kỹ để phân tích. 


Chúng ta đang cùng nhau nghiên cứu sự đa dạng của Kinh Thánh, và 
thấy rằng mỗi sách một khác, khiến Kinh Thánh /rở nên phong phú. Khi chỉ 
nhặt những câu/đoạn Kinh Thánh muốn để coi đó như một sự thống nhất, 
gần như đồng dạng, như thể tất cả chỈ là mỘ¿ sách với một thông điệp, theo 
một văn phong, với một nội dung. Nhưng không phải vậy. Đó là mộ 
viện sách. Kinh Thánh là Lời Chúa, nó phản ánh chính Chúa, và /rong chính 
Chúa đã có sự đa dạng và hiệp nhất. Chúa Cha và Chúa Con khác nhau, 
Thánh Linh khác Chúa Cha và Chúa Con. Nhưng chúng ta tin vào một Đức 
Chúa Trời, Ở đó có sự hiệp nhất tuyệt vời, dù có sự đa đạng. Điều đó được 
thể hiện trong Lời Chúa, những tính khí khác nhau của các trước giả chấp 
bút nên Kinh Thánh, mỗi người có cách nhìn riêng, phong cách riêng, nhưng 
Đức Thánh Linh - ChỦ bút thiên thượng, đã giữ được sự thống nhất tuyệt 
đẹp này cho cả thư viện. Nếu đối chiếu ba chương đầu và hai chương cuối 
của Kinh Thánh, tức là Sáng Thế Ký 1-3 và Khải Huyền 21-22, do hai trước 
giả cách nhau hàng ngàn năm, sẽ kinh ngạc khi thấy cách các chương sách 
ấy kết nối với nhau, làm người ta nghĩ đó là do cùng mỘt người viết. 


Sự tương phản giữa Giăng với ba sách Tin lành cộng quan 


Điều đầu tiên mà bạn nhận ra ở Giăng là sự tương phản rõ rệt giữa 


sách này với ba sách Tìn lành cộng quan. Ma-thi-ơ, Mác và Lu-ca đều có cái 
nhìn chung từ cùng một góc độ về Chúa Giê-su, trong khi Giăng nhìn tỪ một 
góc đỘ khá khác. Ba sách Tin lành cộng quan nhìn vào bề ngoài của Chúa 
Giê-su, còn Giăng nhìn vào bề trong của Ngài. Trong bài về sách Ma-thi-Ơ, 
đã nói tới mối quan tâm của xã hội đến một vĩ nhân hoặc người nổi tiếng 
vừa qua đời thường theo ba giai đoạn. Thoạt đầu họ quan tâm đến những 
điều người ấy đã làm. Sau đó là những gì người ấy nới. Giai đoạn ba là về 
con người của người ấy. Sách Giăng thuộc mối quan tâm Ở giai đoạn ba. 
Giăng đang nhìn Chúa Giê-su fỪ bên trong. Ngài như thế nào, con người 
thật của Ngài là gì? Sự tương phản này cụ thể theo năm cách. 
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1. Sách Giăng bỏ đi nhiều rư liệu có trong ba sách Tin lành cộng quan. 
Ông bỏ đi vì chúng đã được diễn đạt quá tốt và quá nhiều rồi, hay bổ đi vì 
một lý do nào khác? Đó là vì một lý do đặc biệt. Chúng ta không thấy sách 
Giăng nhắc đến các sự kiện: Sự hoài thai hoặc giáng sinh của Chúa Giê-su, 
Sự báp-têm của Ngài, Những cám dỗ bẫy Ngài, Các lần Ngài đuổi quỷ, Sự 
hóa hình khi Chúa đưa Phi-e-rơ, Gia-cơ và cả Giăng lên núi, Lễ Tiệc thánh 
với bánh và rượu. Không nhắc đến vườn Ghết-sê-ma-nê và sự tranh chiến 
của Chúa Giê-su tại đây. Không nhắc đến sự Thăng thiên. Có lẽ bạn chưa 
bao giờ để ý đến điều đó vì khi đọc Kinh Thánh, bạn không để ý đến những 
điều không được nói đến. Nhưng cũng cần đề ý những gì không được nói 
dễn. 


Tại sao ông lại bỏ tất cả những điều đó? Vì chúng không liên quan 
đến những điều ông muốn nói. Ông đang nói với chúng ta một điều khá khác 
với những Tin lành kia và không có lý do gì phải đưa chúng vào sách. ChỈ có 


bẩy phép lạ trong Giăng, trong khi những Tin lành kia có cả chục phép lạ. 
Gần như không thấy Giăng nói đến Vương quốc. Đây là một bất ngờ, vì nó 
xuất hiện thường xuyên trong ba sách kia. Thực ra, từ đó có xuất hiện hai 
lần, một lần khi Chúa Giê-su nói với Ni-cô-đem: “Nếu một người không 
được sinh lại, thì không thể thấy Vương quốc Đức Chúa Trời,” lần khác khi 
Ngài nói với Phi-lát: “Vương quốc của Ta không thuộc về thế gian nầy.” 


2. Thêm vào một số điều rất quan trọng. Trong bẫy phép lạ mà Giăng 
nhắc đến, có năm phép lạ hoàn toàn mới. Năm phép lạ mới: Việc biến nước 
thành rượu và kết thúc bằng việc khiến La-xa-rơ sống lại. Tại sao Giăng lại 
lựa chọn các phép lạ theo cách hoàn toàn khác? Ông không gọi chúng là 
pháp lạ, ông gọi chúng là đấu !ạ. Dấu lạ luôn chỈ ra một điều lớn hơn chính 
nó. Ông coi nhỮng sự kiện này là điều rất ý nghĩa. Người bình thường chỉ 
quan tâm đến việc thấy các phép lạ, Giăng quan tâm xem các phép lạ chỈ ra 
điều gì. Ông nhìn vượt lên trên nó, cố hiểu xem nó đang nói gì, nên ông gọi 
nó là đấu lạ. Ông chọn những đấu iạ chỈ ra rõ nhất những điều ông muốn 
hướng người đọc đến. Trong những điều thêm vào, Phi-e-rơ và việc rửa 
chân chỈ xuất hiện trong sách Giăng. Đó là một câu chuyện rất quan trọng 
với ông. 


3. Xét đến các cá nhân cụ thể. Giăng theo dõi và ghi lại được nét đặc 
biệt trong mối quan tâm về con người củỦa Chúa. Chúa Giê-su nói chuyện 
với fỪng người, người phụ nữ bên giếng nước Sa-ma-ri, Ni-cô-đem, và 
nhiều cá nhân khác. Trong khi ở những sách kia, là câu chuyện của Ngài với 
những đám đông đi theo và nghe Ngài. Nhưng ở sách Giăng, Ngài luôn trò 
chuyện với rừng cá nhân. Đặc biệt, Ngài còn nói về cá nhân mình. Có bẫy 
tuyên bỐ quan trọng của Chúa Giê-su về chính con người Ngài. Bảy lần 
Chúa nói đến “Ta là”: - Ta là Bánh từ Trời. - Ta là Ánh sáng của thế gian. - 
Ta là Người chăn Nhân lành. - Ta là Cái ca. - Ta là Sự sống lại và Sự 
sống. - Ta là Đường ải, Chân lý và SỰ sỐng. - Ta là Cây nho thật. Sao 
những trước giả khác lại bổ qua những điều đó nhỉ? Đó là điều thật lạ. 
Những khẳng định quan trọng như vậy, thế nào mà ba trước giả kia lại 
quên chúng. Chúng không ¡n sâu vào tâm trí họ, nhưng với Giăng, đó là 
những điều quan trọng nhất mà Chúa Giê-su tỪng nói. Vì đó là những đấu 
hiệu, dấu chỈ nói tỚi con người của Ngài, đó là điều đặc biệt chỉ được 
Giăng quan tâm. 


4. Có sự thay đổi trọng tâm. Các sách Tin lành kia, vì dựa trên dàn ý 
của Mác, có xu hướng dùng cốt truyện của Mác về 30 tháng hoạt động của 
Chúa tại Ga-li-lê ở miền Bắc, sau đó mới đến sáu tháng ở miền Nam. 
Nhưng trọng tâm của Giăng khá khác, gần như toàn bộ sách tập chú ở miền 
Nam. Thật thú vị là Chúa hoạt động ở miền Nam trước chứ không phải sau. 
Có về như lại có mâu thuẫn rồi. Ma-thi-ơ, Mác và Lu-ca nói rằng Chúa Giê- 
su dành 30 tháng đầu của chức vụ ở miền Bắc. Nhưng Giăng lại nói thời 
điểm đó Ngài ở miền Nam. Các học giả tự do lại có cớ chỈ ra sự mâu thuẫn 


ở đây, bảo rằng cả hai sách không thể đúng về mặt lịch sử được. Thực sự 
chỉ cần đọc kỹ sách Giăng, sẽ thấy đúng là Chúa Giê-su đến miền Nam từ 
đầu, Ngài đã đến để dự các kỳ lễ hàng năm. Như mọi người Do Thái gốc 
gác khác, Ngài đến Giê-ru-sa-lem mỗi năm ba lần. Giăng tập trung vào 
những lần Ngài viếng thăm này, thay vì những việc Ngài đã làm tại miền 
Bắc trong thời điểm ấy. Giăng đang nêu bật những chuyến thăm Giê-ru-sa- 
lem mỗi năm ba lần, như tới dự Lễ Lều tạm mà không trước giả nào nhắc 
tới. Chúa Giê-su đã dự kỳ lễ đó và đã nói một số điều khá quan trọng tại đó. 
Nên không có sự mâu thuẫn. Nhưng đó là sự khác biỆt. 


5. Về văn phong. Sách Giăng không kỂ những ẩn dụ ngắn. Thay vào 
đó, dường như Chúa Giê-su tham gia vào những cuộc tranh luận không hồi 
kết, có những cuộc đàm luận dài thay vì những câu chuyện ngắn rất đơn 
giản. Dường như khi Chúa Giê-su xuống phía Nam, Ngài đã thay đổi toàn 
bộ phong cách giảng dạy. Vì tại đây, Ngài luôn phải tham gia vào những 
cuộc tranh luận với người Do Thái về chính Ngài. Chương ở là một ví dụ 
rất hay cho điều này, khi người Do Thái nói với Chúa Giê-su một cách rất 
thô tục: “Chúng tôi biết cha chúng tôi là ai,” rồi lại cạnh khóc: “Chúng tôi 
không phải là con ngoại tình, không phi con hoang...” Rất sống sượng trở 
trẽn, đúng không? Nhưng Chúa Giê-su bình thắn trả lời: “Ta biết Cha Ta, 
các ngươi không biết Ngài, nhưng Ta biết Ngài.” Toàn bộ những tháng ngày 
ở miền Nam là một cuộc thảo luận, đối thoại, một cuộc tranh luận nảy lửa 
kéo dài giữa Chúa Giê-su và người Do Thái. 


Điều này dẫn đến một điểm rất quan trọng. Khi chúng ta thấy sách 
Giăng thấy viết rằng người Do Thái ghét Chúa Giê-su, rằng Chúa Giê-su 
luôn tranh luận với người Do Thái, rằng người Do Thái đã đóng đinh Ngài, 
chúng ta nghĩ là điều này diễn ra trên cả nước. Đó là một nhận thức szi lầm 
rất nghiêm trọng. Than ôi, sai lầm này đã sinh ra chỦ nghĩa bài Do Thái 
trong hai ngàn năm qua. Điều đó cũng rất đáng buồn trong lịch sử của thái 
độ của Cơ Đốc nhân đối với người Do Thái: “Các người đã giết Chúa Giê- 


»” 
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Hãy nhớ rằng, khi Giăng nói đến øgười Do Thái là ông nói đến những 
người Giu-đê Ở miền Nam, chứ không phải nói đến người Ga-li-lê ở miền 
Bắc. Điều này rất, rất quan trọng. Giăng, chính ông là người Do Thái, Chúa 
Giê-su cũng vậy, các Sứ đồ cũng vậy, không hề nói rằng: “Tất cả chúng tôi 
đều tham gia vào việc này.” Ông chỈ nói người Giu-đê là những người mà 
Chúa Giê-su không thể hòa hợp được. Mỗi khi tới miền Nam, Ngài va phải 
“Người Do Thái” nghĩa là người Giu-đê. Thật sự cần biết rằng sách Tĩn 
Lành theo Giăng không bài Do Thái. Nhưng người Do Thái không thích sách 
Tin lành theo Giăng vì cớ quá nhiều Cơ Đốc nhân đã dùng nó để chỈ mặt họ: 
“Người Do Thái các người đã giết Chúa Giê-su...” Nhưng không, nhiều 
người Do Thái đã yêu Chúa Giê-su, đã theo Ngài và chính họ là những 


người đã lập hội thánh ban đầu cho chúng ta. Nên chúng ta cần hiểu rõ để 
suy xét cho khách quan. 


Sự khác biệt về văn phong chính là ở chỗ viết về những cuộc đàm 
luận dài, thảo luận về thần học, chứ không phải về đạo đức, thảo luận về 
những điều chúng ta tin, chứ không phải cách hành xử. Giăng viết rất ít về 
việc chúng ta phải hành xử thế nào, là điều Ma-thi-ơ lại viết rất nhiều. 


6. Có sự khác biệt rất lớn rong cách nhìn, điều này khó giải thích hơn 
một chút. Tư duy Hê-bơ-rơ rất khác fư duy Hy Lạp. Điều này sẽ còn đề cập 
đến liên tục khi chúng ta xem xét những sách khác trong Kinh Thánh. Nền 
giáo dục phương Tây quá Hy Lạp đến nỗi chúng ta đọc Kinh Thánh cũng 
qua lăng kính Hy Lạp. Sách Giăng pha trộn cả hai kiểu tư duy. Ông viết sách 
này ở một địa danh đậm chất Hy Lạp, tại /hj trấn Ê-phê-sô, phía Tây Thổ 
Nhĩ Kỳ ngày nay, thời đó là Tiểu Á, nơi điển hình về sự pha trộn giữa tư 
duy Hy Lạp và Hê-bơ-rơ. Giăng hòa mình trong môi trường sống đó nên đã 
pha trộn chúng vào cách nhìn các sự kiện. 


Tư duy Hê-bơ-rơ nhìn dòng thời gian theo chiều ngang, có: quá khứ, 
hiện tại và tương lai. Chúa của quá khứ, hiện tại và tương lai. Tất cả tư 
duy của người Hê-bơ-rơ đều theo dòng thời gian này, và thỜi gian có mục 
đích và diễn tiến. Người Hy Lạp không nghĩ như vậy, tư duy Hy Lạp nhìn 
vào đòng không gian theo chiều dọc, có: trên và dưới, trời và đất. 


Khi suy nghĩ theo £ữ đuy Hê-bƠơ-rơ, người ta đi theo dòng lịch sử, thời 
gian sẽ đóng vai trò quan trọng. Nó đi theo một hướng và sẽ đến đâu đó. 
Chúa sẽ quyết định nó đi tới đâu, Ngài đã bắt đầu thì Ngài sẽ làm trọn. Họ 
luôn suy nghĩ tới quá khứ, hiện tại và tương lai. Ở ba sách Tin lành cộng 
quan, Ma-thi-ơ, Mác và Lu-ca đi theo dạng dòng thời gian như vậy. Nhưng 
Ở sách Giăng, ông không bỏ tư duy đó vì ông là người Do Thái, nhưng ông 
đã chủ yếu dùng tư duy dòng không gian theo chiều dọc giữa trời và đất, 
trên và dưới. “Chưa hề có ai lên trời, trừ ra Đẫng từ trời xuỐng, ấy là Con 
người vốn Ở trên trời... ” 


Bạn có thấy kiểu tư duy theo không gian với chiều dọc không? Chúa 
Giê-su tỪ trên cao và Ngài đã đến với con người ở dưới. Ngài đã xuống. Đó 
là tư duy xương sống của sách Giăng, mộỘ/ Tin lành lên và xuỐng, còn ba 
sách kia là Tin lành bây giỜ và sau này. Sách Giăng dùng cả hai phương 
pháp, nhưng có đặc biệt nhấn mạnh vào “7ø đến rừ rrên cao” từ một thế 
giới quan đậm chất tư duy Hy Lạp. Nên sách Giăng cũng có sự khác biệt là 
đa dạng trong tư duy. Có sự kiện sẽ nhìn theo tư duy Hê-bơ-rơ, có hiện tại 
và tương lai. Có một £ừ khóa trong tư duy chiều ngang là từ /hời kỳ: £hời kỳ 
gian ác hiện tại, kỳ hầu đến. Còn từ khóa trong tư duy chiều dọc ở đây là 
trời và thế gian. “Đức Chúa Trời yêu thương thế gian đến nỗi đã ban Con 
Một của Ngài /Ừ rời xuống đất để cứu chuộc chúng ta.” Tư duy theo chiều 


đọc này sẽ còn thấy đặc biệt trong sách Hê-bơ-rơ. 
Về trước giả 


Giăng là một người rất, rất đặc biệt. Ông là một người đánh cá kiêm 
bán lẻ. Ông đánh cá tại Ga-li-lê, nhưng có những mối liên hệ tại Giê-ru-sa- 
lem để bán cá dưới đó sau khi đánh bắt được tại biển hồ Ga-li-lê. Ông trở 
thành người của cả hai miền, miền Bắc và miền Nam, trong khi hầu hết các 
Sứ đồ là người miền Bắc. Thực ra, chỈ có một người miền Nam chính cống 
duy nhất trong mười hai môn đồ là Giu-đa thành Kê-ri-giỐt, hay Giu-đa Ích- 
ca-ri-Ốt, dù sao hắn cũng là kể không xứng đáng, chúng ta biết vậy. Chúa 
Giê-su thực sự được ủng hộ ở miền Bắc, nhưng Giăng là cầu nối giữa 
miền Bắc và miền Nam, và ông có những mối liên hệ có ảnh hưởng ở miền 
Nam. 


Trong 12 môn đồ, có ít nhất 5 hoặc 7 người, là họ hàng của chính 
Chúa Giê-su, chứng tổ là Chúa Giê-su rất có tầm ảnh hưởng. Ngài đã chiêu 
mộ được nhiều người trong gia đình - nhưng không phải anh chị em ruột. 
Tới tận khi Ngài phục sinh, trong bốn anh chị em ruột vẫn không có người 
nào tin vào Ngài. Nhưng anh em họ thì có, từ những này mà Ngài chiêu mỘ 
được ít nhất 5, hoặc có thể là 7 trong 12 Sứ đồ. Mãi sau sự phục sinh, anh 
em ruột Ngài mới trở nên những giáo sĩ cừ khôi và hai trong số họ viết một 
phần Tân Ước là Œiz-cơ và Giu-đe. Trong số môn đồ, Ngài có ba môn đồ rất 
gần gũi là Phi-e-rơ, Gia-cƠ và Giăng. Trong ba người đó, có một người đặc 
biệt. Chúa Giê-su không yêu ai hơn ai, nhưng rõ ràng là Ngài có vòng trong, 
và người đặc biỆt này. 


Thời đó người bình dân ngồi ăn, họ không ngồi trên ghế, họ ngồi bệt 
và nghiêng người về một bên, chân họ phải quay ra sang người bên cạnh, 
nên họ mới phải nhờ người khác rửa chân cho mình trước khi ăn. Trong tư 
thế ngồi ăn, người ta có dựa vào ngực ai đó, người dựa ngực chủ tiệc hẳn 
là bạn chí cỐt, bạn tâm giao, người thân thiết nhất của ông ta. Mỗi khi các 
môn đồ ngồi vào bàn, Giăng ở vị trí đó. Và, một cách rất khiêm tốn, ông 
không nói rõ điều này, nhưng xuyên suốt sách Tin lành, ông chỈ có nói đến 
một “môn đồ Đức Chúa Giê-su yêu thương,” thì đó chính là Giăng. 


Hơn nữa, ông không chỈ gần gũi với Chúa Giê-su nhất mà còn là Sứ 
đồ duy nhất còn sống, người cuối cùng biết Chúa Giê-su cách cá nhân. Tất 
cả những người khác đã bị sát hại khi ông bắt tay vào viết sách này. Nên 
ông phải viết thật nhanh vì ông là người cuối cùng, và ông biết Chúa Giê-su 
rõ hơn mọi người khác. Trước kia ông ở vị trí có thể thì thầm với Ngài, và 
nhiều lần nói chuyện riêng với Ngài, ngay cả khi họ ở cùng những môn đồ 
khác. Nên ông có sự nhìn nhận rất độc đáo. Giờ ông đã già, và ở cuối sách, 
ông kể lại câu chuyện về Phi-e-rơ, nổi tiếng tò mò, có hỏi là điều gì sẽ xẩy 
ra với Giăng, sau khi Chúa Giê-su bảo Phi-e-rơ rằng: “Con sẽ bị đóng đinh, 


Phi-e-rơ ạ.” Nghe lời ấy trong suốt 30 năm sau Phi-e-rơ sống mà biết mình 
sẽ chết. Còn khi ấy, vừa nghe Chúa bảo vậy thì Phi-e-rơ vọi hồi Chúa: “Thế 
chuyện øì sẽ xảy ra với Giăng?,” làm Chúa lại phải bảo: “Con biết việc con 
đi đã, Phi-e-rơ ạ.” Rồi Ngài mới thong thả: “Nếu Ta muốn người ấy cứ ở 
lại cho tới lúc Ta đến thì can hệ gì đến con? Phần con, hãy theo Ta...” 


Và tỪ ngày đó, người ta cứ đồn rằng Chúa Giê-su sẽ trở lại trước khi 
Giăng chết. Nhưng Chúa Giê-su không nói như vậy. Giăng đã nói như thế ở 
cuối sách cỦa mình, rằng đó không phải những gì Chúa Giê-su muốn nói. 
Ngài chỉ đang bảo Phi-e-rơ hãy biết việc mình. Nhưng đúng là Giăng đã 
sống sót, và có lẽ vì thế mà Chúa Giê-su giao mẹ Ngài cho Giăng chăm sóc. 
Tôi luôn thắc mắc tại sao anh chị em Ngài không chăm sóc Ma-ri. Họ bị giết 
vì cớ Chúa Giê-su và Chúa Giê-su đã giữ Giăng sống sót, không chỈ để chăm 
sóc mẹ Ngài. Tôi nghĩ Chúa Giê-su để Giăng không bị ám sát vì Ngài muốn 
ai đó giỮ mãi sự nhận biết đó, sự nhận biết cá nhân về chính Ngài, và cuối 
cùng, rõ ràng là Ngài đã dẫn dắt ông viết nó ra. Tin lành này đã đến tay 
chúng ta như vậy. 


Ông không ngại mở rộng những lời của Chúa Giê-su. Ông diễn giải 
những gì Chúa Giê-su nói để nó được trọn ý. Ông thực sự tin rằng mình 
hiểu rõ ý của Chúa Giê-su nên ông có thể mở rộng những gì Ngài nói. Ví 
dụ, G¡iăng 3:16 chép rằng: “Vì Đức Chúa Tri yêu thWƠng thế gian đến nỖi 
đã ban Con một của Ngài.” Đó là điều mà ai đó sẽ nói về Chúa Giê-su, thế 
mà rõ ràng là nó từ miệng của Chúa Giê-su. Đó là điều ta sẽ thấy xuyên suốt 
sách Giăng. Giăng mở rộng những điều Chúa Giê-su nói vì ông thực sự hiểu 
ý nghĩa của nó và ông rút ra những ngụ ý, gần như đặt nó vào miệng Chúa 
Giê-su. Nhưng ông đang diễn giải, ông đang giải nghĩa những điều Chúa 
Giê-su nói cho chúng ta. Đức Thánh Linh đang dẫn dắt ông làm vậy. Nhưng 
đúng là đôi khi người đọc tự hỏi không biết là Chúa Giê-su đang nói hay 
Giăng đang mở rộng những gì Ngài nói. Có thể là một trong hai, nhưng đó 
vẫn là LỜi xác thực của Chúa và được thần cảm cho chúng ta. 


Mục đích của sách 


Mục đích viết sách là chìa khóa thực thụ để giải mã Kinh Thánh. 
Cũng giống như Ma-thi-ơ đưa mục đích vào cuối sách Tin lành của ông là 
về “Môn đồ hóa muôn dân và dạy họ giữ mọi điều Ta đã truyền. ” Đến cuỐi 
sách Tin lành theo Giăng cũng vậy, ông đưa lý do: “Cả thế gian cũng không 
thể chứa hết sách nếu viết ra mọi điều Chúa Giê-su đã nói và làm. Nên tôi đã 
cẩn thận chọn lọc tư liệu để viế: cho một mục đích: ĐỂ người ta có thỂ tin 
rằng Chúa Giê-su là Đấng Christ, Con của Đức Chúa Trời hằng sống và khi 
tin, người đó có thể có sự sống trong danh Ngài...” 


Sẽ cần dịch lại động rỪ rin này cho đúng với mục đích của sách 
Giăng. Chúng ta đều biết Tân Ước được viết bằng tiếng Hy Lạp, và tiếng 


Hy Lạp có những £hì động rừ đặc thù riêng. Không phải lúc nào zhì động fừ 
này cũng xuất hiện trong tiếng Anh hoặc các ngôn ngữ khác được dùng dịch 
Kinh Thánh. T”ì động rừ rất quan trọng đó là /hì hiện tại tiếp diễn, dùng để 
diễn đạt ý “ziếp rục làm gì đó.” Ví dụ để dịch sang tiếng Anh cho đủ ý, 
phải thêm vào động tỪ ấy hai từ “z/ếp zục. ” Trong lời Chúa Giê-su nói “Hãy 
xin sẽ được, hãy fìm sẽ gặp, hãy gõ và cửa sẽ mở cho các con,” qua văn bẳn 
tiếng Hy Lạp không nghĩa là làm một lần là đủ, mà đúng ý của lời Ngài, 
phải được dịch để hiểu là: “Hãy ziếp rục xin thì sẽ được, hãy zẾp rục fừmn thì 
sẽ gặp, hãy zếp rục gõ thì cửa sẽ mở cho các con...” 


Và đã có người bảo tôi rằng: “Có lần tôi xiz Đức Thánh Linh mà 
không có gì xảy ra.” Tôi nói: “Nhưng Chúa Giê-su nói rằng hãy /iếp rục xin, 
huống chi Cha ở trên trời lại chẳng ban Đức Thánh Linh cho người xin Ngài 
sao!” Và nếu bạn thực sự muốn điều gì đó, bạn cứ tiếp tục xin, phải 
không? Và trong ngữ cảnh của /-ca 11, khi Chúa Giê-su nói rằng hãy ứiếp 
tục xin Đức Thánh Linh, Ngài đã kể câu chuyện một người gõ cửa nhà hàng 
xóm xin bánh cho người khách lạ vừa tới, anh phải ziếp rục gõ cho đến khi 
họ phải ra khỏi giường và cho thứ anh ta cần. Nên hấy riếp rục. 


Bây giờ, hãy nghe câu mà tôi vừa trích dẫn được dịch cho đúng: “Các 
việc nầy được ghi chép để anh em ứiếp rục rin rằng Đức Chúa Giê-su là Con 
Đức Chúa Trời, và để khi anh em /iếp rục zin thì ziếp rục được sự sống đời 
đời.” Hãy nghe Giăng 3:76 và nó sẽ thay đổi, có thể nghe hơi lạ với bạn, 
nhưng hãy nghe: “Vì Đức Chúa Trời yêu thương thế gian đến nỗi đã ban 
Con một của Ngài, để hầu cho ai ziẾp rục rin Con ấy không bị hư mất mà 
tiếp rục được sự sống đời đời.” Điều đó có thay đổi ý nghĩa của câu này với 
bạn không? Nên như vậy. Không phải là bất cứ ai rừng zin, mà là bất cứ ai 
tiếp tục tin. Chắc là bạn đã nghe điều này với Ê-phê-sô 5:18 “Phải riếp rục 
đầy dẫy Đức Thánh Linh.” Đức tin cứu bạn là đức zin tiếp tục tin. Đức tin 
hôm qua của bạn sẽ không cứu bạn trong hôm nay. Đức tin 20 năm trước 
của bạn sẽ không cứu bạn vào ngày mai. ĐỨc in là tiếp tục tin, và đó là 
mục đích. 


Như vậy, Giăng không viết sách để bạn có thể đến tin nhận Chúa Giê- 
su là Con Đức Chúa Trời, nhưng để bạn có :hể tiếp tục. Nó được viết cho 
những Cơ Đốc nhân trưởng thành để giỮ họ trong đức tin, để họ không bao 
giờ lạc khỏi hiểu biết về Chúa Giê-su là ai và sẽ z/ếp rục in, từ đó ziếp rục 
có sự sống. Sự sống đời đời là cả số lượng và chất lượng của cuộc sống. 
Nó vừa vĩnh cỬu vừa sung mãn, và cả tính từ định lượng và định tính của 
nó là đời đời. Nó không chỈ là tiếp tục sống, nó là ziếp rục :hực sự sống. 
Người Ireland có một câu chào rất thích: “Chúc anh sống trọn những ngày 
của cuộc đời mình...” Đó là điều Chúa Giê-su đến để thực hiện. Chính xác 
là Ngài đến để chúng ta có thể sống trọn đời sống mình, thực sự sống, và có 
sự sống sung mãn hơn. Nhưng bạn chỉ có thể làm như vậy khi bạn ziếp rục 


tin. Nó không xảy ra nếu bạn chỉỈ tin một lần vào 20 năm trước. Bạn sẽ tận 
hưởng sự sống đời đời trong hôm nay nếu bạn tin vào Chúa Giê-su trong 
hôm nay, bạn sẽ hưởng sự sống đời đời vào ngày mai nếu bạn iiếp fục fin, 
và nếu iiếp rục rin thì bạn sẽ không hư mất, nhưng /¡iếp rục có sự sống đời 
đời đời. 


Điều này rất quan trọng, vì cái kiểu “được cứu một lần là đủ cä” là 
mỘt câu nói gọn ghẽ sáo rỒng. Nhân tiện, người ta không tìm thấy câu này 
trong Tân Ước. Nhưng người ta đang dựa vào nhiều năm trước, khi họ làm 
chứng, họ chỉỈ nói về nhiều năm trước. Họ đang dựa vào một sự an minh giả 
dối. Chính đức tin hôm nay cỦa tôi cứu tôi trong hôm nay, đức tin ngày mai 
cỦa tôi cỨu tôi vào ngày mai. Hãy ziẾp rục íin và bạn iiếp rục có sự sống, đó 
là mục đích Giăng viết sách Tin lành của ông. 


TÍN(@@„ _ 
1. TÍN ĐIÊU - tin IỀU tì só 
Tiếp nhận lẽ thật (lời nói và việc làm) 
2.TIN GậM . †in AI Ú 
Làm theo lẽ thật (tin cậy £ vâng lời) 
3. TIÊP TUC TÍÌ - TIẾP TỤt tin cậy 
tiữ chắt lấy lẽ thật (đức †in # sự thành tín) 
LỄ THẬT . không phải là một vật 
tà là một người. 
ái. Quá tôn cao Giăng Eij-hi† 
b. Quá hạ thấp Chúa Gió-u 
Thần tính nhiều hơn nhân tíah? 
Nhân tính nhiều hơn thần tính? 
Nữa con người, nữa ức thúa Trời? 
1002 con người, 100 Đức thúa Trời! 


Hãy đi sâu vào điều được gọi là động rừ rin. Có ba khía cạnh của đức 
tin trong sách Tin lành theo Giăng, và trong ba thư tín sau này của ông nữa. 
Động từ “7¡iz' xuất hiện 98 lần trong sách. Như vậy là hơn rất nhiều so với 
cả ba sách Tin lành cộng quan cộng lại. Kể cả riêng Ma-thi-ơ, dù đức zin là 
một đặc điểm của sách Ma-thi-ơ. Gần 100 lần Giăng nói về động fừ “Tin,” 
và ông dùng động rừ chứ không phi danh từ. Ông hiếm khi nói về đức tin, 
ông luôn nói về động fừ in. Vì “Tin” là điều ta làm, là một điều chủ động, 
nó là động rừ, không phải danh từ. Nó không phải điều bạn có, nhưng là 
điều bạn làm, nên ông luôn dùng động từ. 


Có ba khía cạnh của động ft 'Tin' trong sách Giăng, rất tiếc là nhiều 
người không phải lúc nào cũng hiểu ba khía cạnh này. Tạm đặt cho mỗi 
khía cạnh một cái tên hơi chữ nghĩa một chút. Hãy xem ba tỪ thể hiện ba 
khía cạnh của động từ “TIN'. 


1. Tín điều. Nghĩa là tin rằng một điều gì đó là đúng đắn. TỪ khóa ở 
đó là “rằng.” Tin rằng Chúa Giê-su đã chết, tin rằng Ngài đã sống lại. Tức 
là rin vào những sự kiện lịch sử nhất định. Tức là ziếp nhận sự đáng tin cậy 
của Tin lành, ziếp nhận lẽ rhậi. Nhưng tất nhiên đó không phải là đức tin 
cứu chuộc, vì ai chẳng nói được là họ tin rằng có cái nỌ, cái kia. Tôi có biết 
có con vẹt hát thánh ca của một bà lão ở Cardif, Wales, nó có thể hát cả câu 
tron bài“Giê-su là bạn thật.” Khi có khách đến thăm nhà bà lão, họ nghe thấy 
giọng hát nho nhỏ: “Ôi, Giê-su Chúa ta là bạn thật,” rồi họ nhìn quanh, và 
họ thấy con vẹt trong lồng. Không hiểu sao họ cho tiền vào trong lồng, và bà 
lão có con vẹt đó đã gửi tiền này cho một giáo sĩ tại Châu Phi. Con vẹt đó 
còn làm được nhiều việc hơn phần lớn các thành viên trong hội thánh. Nó 
thực ra đã ngợi khen Chúa mỗi ngày, và hỗ trợ cho một giáo sĩ tại Châu Phi. 
Bà lão đã gửi được hơn năm triệu rồi. Nó chỈ là con vẹt, không phải là tín 
đồ. Có quá nhiều con vẹt trong hội thánh øhại lại bẳn tín điều, nói lại bẳn 
tín điều. Chúng ta tin như vậy. Bản tín điều viết “Tôi ru...” Nhưng tiếp 
nhận lẽ thật chỉ là khởi đầu của đức tin. Ma quỷ cũng tin vào lẽ thật. Hắn 
chấp nhận nó và hắn run rẩy, ít nhất thì hắn cũng làm như vậy, hắn không 
phải một tín đồ. 


2. Tin cậy. Nên tin rằng có điều nọ, điều kia là bước khởi đầu của 
đức tin và tiếp nhận lẽ thật, tin về lời lẽ và công việc của Chúa Giê-su. 
Nhưng rồi hành động “7i” phải chuyển sang 7n cậy. Là tin vào ai đó. Khi 
tin vào ai đó, bạn phải làm điều gì đó để họ thấy rằng bạn “7i cậy' họ, 
rằng bạn có “sự /i cậy nơi họ. Tin vào Chúa Giê-su là như vậy. Tiếp nhận 
lẽ thật là bước đầu tiên, thực hiện nó qua việc ri cậy và vâng lời mới cho 
Chúa Giê-su thấy rằng bạn /iz cậy Ngài. Nếu bạn làm điều Ngài phán bảo 
thì bạn có sự ứi: cậy nơi Ngài, nhưng thậm chí như vậy là chưa đủ. 


3. Tiếp rục tin. Động từ “7in' này trong Giăng luôn Ở /hì hiện tại tiếp 
diễn, nghĩa là 'Tiếp rục rin'. Trong cả tiếng Hy Lạp và tiếng Hê-bơ-rơ, đức 
tin và sự thành rín là cùng một từ. Đôi khi bạn không biết điều đó nghĩa là 
gì. Nói cách khác, nếu bạn thật sự tin cậy ai đó, bạn sẽ tiếp tục tin cậy họ 
dù chuyện gì có xảy ra đi chăng nữa. Nếu :hậr sự đầy dẫy đức rin thì bạn sẽ 
thành tín, bạn sẽ tiếp tục tin vào ai đó bấp chấp hoàn cảnh, bất chấp giá trả. 
Đó là đức tin theo nghĩa ziếp zục rin. Đó không chỉ là tiếp nhận lẽ thật, và 
thực hiện lẽ thật, mà /à giữ /ẽ :hậr và Ngài nói: “Các con thật là môn đồ Ta 
nếu các con cứ giữ lời Ta. Các con sẽ biết lẽ thật, và lẽ thật sẽ giải phóng 
các con...” Và “giữ” là một khía cạnh đức tin rất quan trọng. Vì bạn có thể 
khiến đức tin mình sụp đổ, nhiều người như vậy vì họ không bám vào đó, 


giữ nó. Nên ứiếp nhận lẽ thật là Tín điều, thực hiện lẽ thật là Tin cậy, giữ lẽ 
thật là Tiếp tục tin. Tiếp tục thành tín cũng như đầy dầy đức rin, hai từ đó 
có giá trị như nhau, giống hệt nhau. 


Vấn đề Lẽ Thật 


Trong sách Tin lành này, Phi-lát nói với Chúa Giê-su rằng: “Lễ /hật là 
cái gì?” Đó là câu hồi thường trực trong /hời đại tương đối ngày nay. 
Người ta đang hỏi rằng: “Lễ thật là gì?” Ai biết? Anh có quan điểm của 
anh, tôi có quan điểm của tôi. Lễ /hậr là cái gì? Thú vị Ở chỗ, câu trả lời 
đang đứng cách hai mét trước Phi-lát. Vì /ẽ thật không phải là mỘt mệnh đề, 
lẽ thật là mỘt con người. Đó là mặc khải quan trọng của Tin lành theo 
Giăng. Người ta nghĩ rằng lẽ thật là một vật - không phải, lẽ thật là một 
người. Nếu muốn biết lẽ thật thì cần phải biết người này một cách cá nhân. 
Vì vậy, câu hỏi quan trọng nhất có thể hỏi là: “Anh nghĩ gì về Chúa Giê- 
su?” Hoặc như người Do Thái hỏi Ngài tại Giê-ru-sa-lem: “7ầy zự cho 
mình là ai?” 


Đó là câu hồi quan trọng nhất mà bạn có thể hỏi về Chúa Giê-su, khi 
những người biết Ngài cách cá nhân đã qua đời, những tin đồn và truyền 
thuyết bắt đầu len lồi, phát tán. Người ta bắt đầu đồn đoán về Chúa Giê-su, 
nhất là tại thành Ê-phê-sô nơi Giăng đang viết chính Tin lành này. Có rất 
nhiều sách Tin lành khác được viết ra thời đó, nhưng không được cho vào 
Kinh Thánh. Tin lành theo Thô-ma chẳng hạn. Có những câu chuyện kỳ 
quặc trong những sách đó. Có chuyện kể khi còn nhỏ, Chúa Giê-su đang 
chơi trên đường phố tại Na-xa-rét và có người đẩy Ngài ngã vào đống bùn. 
Ngài tự kéo mình lên và rủa cậu bé đẩy Ngài ngã xuống bùn bị phong hỦi. 
Có câu chuyện kể về Chúa Giê-su nặn những con chim bằng đất sét rồi chúc 
phước cho chúng, chúng bay đi. Thực ra Chúa Giê-su không làm bất kỳ phép 
lạ nào cho tới khi Ngài 30 tuổi, vì Ngài không thể làm phép lạ mà không có 
quyền năng của Đức Thánh Linh. Chúa Giê-su không làm phép lạ như Con 
Đức Chúa Trời nhưng như Con Người có Thánh Linh, nên Ngài mới nói 
rằng: “Các con cũng có thể làm những việc ta làm...” Chúng ta biết những 
điều này là sai, tất cả những huyền thoại và tin đồn xung quanh những 
người vĩ đại cứ bắt đầu nổi lên. Nhưng có hai điều đồn đoán sai lệch về 
Chúa Giê-su mà Giăng phải viết Tỉn lành của ông để sửa lại cho đúng. 


TIN LÀNH THEO GIĂNG - Phần 2 
Tại Ê-phê-sô, có hai điều đang diễn ra 


1. NgưỜi ta quá tôn cao Giăng Báp-tí. Ông có tên thường gọi nghe 
vui tai là Giăng Chừm nghÌằm, Giăng Nhúng nước. Báp-têm chỈ là biệt danh 
bởi công việc ông được kêu gọi, có nghĩa đen là nhẫn chìm, nhúng, dìm, 
ngâm. Sách Công Vụ chương19 cho biết vì một lý do nào đó, có một nhóm 
người tại Ê-phê-sô kéo đến tự xưng mình là tín đồ của Giăng Báp-tít. Phao- 
lô đã phải sửa trị một số người bọn họ và nói: “Giăng đã bảo các ngưƠi tin 
vào Đẫng đến sau ông...” Nhưng hệ phái ấy vẫn tồn tại, dù người ta có gọi 
họ là Johnire, hay gì đó. Người ta thường đặt ra những tên hệ phái kiểu này 
như I„iheran, Wesleyan. Hãy nhớ đừng bao giờ dùng những cái tên như 
vậy. Chúng ta là Cơ Đốc nhân, đó là cái tên duy nhất chúng ta muốn dùng 
giữa vòng Cộng đồng Đức tin. 


Nhưng đã có một hội tự xưng là tín đồ của Giăng Báp-tít, nên Giăng 
bắt đầu viết một sách Tin lành để chỈnh lại việc quá tôn cao Giăng Báp-tít. 
Ông nói rõ rằng Giăng Báp-tít không phi ánh sáng, người chỈ hướng 
người ¡a đến ánh sáng mà thôi. Giăng B. Không làm phép lạ nào. Thực tế, 
chính Giăng B. Đã nói: “Ngài phải được tôn cao, còn tôi phải hạ xuỐng, 
Ngài là chàng rễ, còn tôi chỈ là phù rể.” Nên xuyên suốt Tin lành theo 
Giăng, ông chỈnh lại việc người ta quá tôn cao Giăng Báp-tít. Xét trên một 
khía cạnh, ông đang cố gắng diệt cái hệ phái đang được dựng lên mượn 
danh Giăng Báp-tít. Một ví dụ thời hiện đại của một nhóm như vậy có thể 
nêu tên, nhữ nhóm Nhóm Oxƒord, hay Tái Võ trang Đạo đức (Moral Re- 
armament), hay M⁄RA theo tên thường gọi. Nó rất giống với chức vụ của 
Giăng B. Về sự ăn năn và đạo đức, nhưng nó mất đi khía cạnh Cơ Đốc. Nó 
tìm cách gột rửa người ta về đạo đức, nhưng nó không nhấn mạnh vào 
quyền phép của Đức Thánh Linh và sự chuộc tội của Chúa Giê-su là những 
điều có thể có vào thời đầu. Theo nó có thể người ta mang thái độ đạo đức 
cao, nhấn mạnh vào sự ăn năn. Nhóm người tại Ê-phê-sô là như vậy, người 
ta quá tôn cao Giăng B. Ngoài ý muốn của ông. 


2. Nhưng nghiêm trọng hơn là tại đây người ta lại quá hạ thấp Chúa 
Giê-su. Như ta thấy, chính Giăng Báp-tít đã nói hai điều về Chúa Giê-su: 
“Ngài sẽ là Chiên Con của Đức Chúa Trời đến để cất đi tội lỗi thế gian và 
Ngài sẽ là Đấng làm báp-têm bằng Đức Thánh Linh.” Đúng như vậy, chúng 
ta phải nhắc nhở cả hai. Nếu chỉỈ nói đến việc cấr ôi lỗi đi sẽ khiến người 
ta thấy trống rỖng, điều này rất nguy hiểm, chưa nói đến khốn khổ. Có quá 
nhiều người trên thế gian dừng lại ở bước một, họ đã được rửa tội mà 
chưa được báp-têm bằng Đức Thánh Linh, họ rơi vào khoảng trống không 
thể hưởng lạc thú của tội lỗi nữa, nhưng cũng chưa được hưởng phước 
hạnh của thiên đàng. Thảo nào lúc nào cũng có người tự cho mình là những 


tội nhân khốn khổ trong hội thánh, vì thật sự khốn khổ khi ở vào thế đó. Tất 
cả tội lỗi được cất đi rồi, không tận hưởng được nó nữa, lại còn trống 
rỗng, cố làm con ngoan trò giỏi. Nhưng đó không phải ý định của Chúa Giê- 
su. Ngài không muốn khiến đời sống người ta trống rỗng, Ngài muốn đổ 
đầy nó. Nhưng Ngài phải loại bỏ những điều xấu để có thể đưa những điều 
tốt vào. Giăng Báp-tít nói rằng: “Ngài có thể làm điều đó cho anh, tôi không 
làm được. Tôi chỈ có thể rửa anh trong nước, gột sạch quá khỨ của anh, 
nhưng tương lai anh - tôi không làm gì được, Ngài là Đấng sẽ xử lý nó.” 
Nhưng tại đây người ta đã quá hạ thấp Chúa Giê-su. 


Quan điểm, những cách nhìn về Chúa Giê-su 


Một lần nữa xem xét thêm về /riế: lý Hy Lạp đã ảnh hưởng quá nhiều 
đến zư duy Cơ Đốc. Tư duy Hy Lạp chia thực tại thành hai phần vậr chấr và 
tâm linh không thể gộp với nhau, nó tách bạch điều tạm thời và điều đời 
đời, tách bạch điều thánh và điều thế tục. Nó cho rằng vật :hể có thể mang 
tính thuộc linh. Đó /à /hỨ lý lễ nguy hiểm nhất. Sẽ đừng bao giờ để một Cơ 
Đốc nhân nghĩ và nói rằng họ đang làm một công việc thế tục, mà phải giúp 
họ nhận biết: “Không phải, bạn đang trọn thời gian trong sự phục vụ Cơ 
Đốc đấy, dù bạn có đang làm việc gì cũng vậy...” Plzo nói rằng tâm linh 
thực hữu hơn. Azis/orle thì nói vật chất thực hữu hơn, đây là người đầu tiên 
dạy về riến hóa. Những triết gia Hy Lạp không bao giờ gộp được hai điều 
đó lại với nhau, nên theo tư duy của họ thì không thể gộp nhân tính và thần 
tính lại nơi Chúa Giê-su được. Tư duy Hy Lạp sẽ lên tiếng: “Chúa Giê-su 
không thể vừa là Đức Chúa Trời vừa là con người vì hai điều đó không thể 
trở thành một,” “Trời và đất không bao giờ gộp lại được với nhau, tâm linh 
và vật chất không thể gộp lại, Đức Chúa Trời và con người không thể làm 
một, không thể ở trong một người.” 


Người ta còn tiếp tục phát triển một số iuận :huyết biến thể khác. Họ 
đặt ra một câu hỏi là: “Chứa Giê-su thuộc bên nào của thực tại, Ngài mang 
thần tính hay nhân tính?” Một số người nói rằng: “Ngài mang nhiều thần 
tính hơn nhân tính, và thực ra Ngài không bao giờ thật sự mang nhân tính, 
Ngài chỈ có về như một con người mà thôi,” lý thuyết đj giáo này tên là Ảo 
thân thuyết (Docetism), cho rằng Chúa Giê-su chỉ là Đức Chúa Trời ở dạng 
ảo ảnh. Ngài chỈ có về như một con người, Ngài không thực sự mang nhân 
tính, Ngài không đi vệ sinh chẳng hạn. Nhưng Kinh Thánh ghi lại Chúa Giê- 
su có nói về điều đó, Ngài có đi nặng và đi nhẹ như chúng ta. 


Bạn có thấy sốc khi tôi nói đến điều này không? Trong Sách Cầu 
nguyện cho người Do Thái, có một câu cầu nguyện đáng yêu khi bạn đi giải 
quyết nỗi buồn. Lời cầu nguyện là: “Cảm ơn Chúa vì cơ thể con đang hoạt 
động và nó đã mang đến sự nhẹ nhõm, con cẩm thấy thoải mái hơn, 
hallelujah.” Tôi đã Ở trong mấy nhà vệ sinh có những bức tường đầy chữ, 
không có chỮ nào liên quan đến việc tôi đang làm hết. Với người Hê-bơ-rơ, 


khi về già và phần cơ thể không hoạt động tốt nữa, họ sẽ ước giá như mình 
được ngợi khen Chúa khi nó hoạt động bình thường trở lại. Với chúng ta, 
nói đến việc này thì nó không thuộc linh, vì chúng ta đã tư duy như người 
Hy Lạp, không như người Hê-bơ-rơ. Tư duy Hy Lạp đã ngăn chúng ta 
không thể gộp vật chất và tâm linh vào một thực thể gắn kết. Nên nếu nói 
Chúa Giê-su vừa có thần tính vừa có nhân tính, thì họ nói: “Không, không 
thể nào, Ngài không thể có cả hai...” Nên một số người #y Lạp hóa mới hòa 
giải rằng “Ngài mang nhiều thần tính hơn là nhân tính, và Ngài chỈ có về 
nhƯ một con người mà thôi.” 


Có những người lại nói “Ngài mang nhân tính nhiều hơn là thần tính,” 
Ngài là một người đáp ứng với Chúa cách hoàn hảo, và đã phát triển năng 
lực thần tính trong tất cả chúng ta một cách trọn vẹn. Đó là đj giáo phổ biến 
nhất đang được dạy ở các trường cao đẳng thần học ngày nay, ở những 
người như Giáo sư John Hick ở Đại học Birmingham, người viết sách 
Huyền thoại về Đức Chúa Trời Nhập thể (The Myth of God Incarnate). Đây 
là thứ đang hủy hoại đức tin của nhữỮng thanh niên được chọn cỬ vào 
những “nghĩa địa” thần học, khi nhập học thì đầy dẫy đức tin mà ra trường 
thì tắt ngấm. Người ta còn rất hay nói rằng Ngài là “mỘi người vì mọi 
người” một trong những cụm từ đang tự do sử dụng trên BBC, Người có 
nhiều nhân tính hơn thần tính, Một người đáp ứng với Chúa hơn mỌi người 
khác. Đó là /huyết dưỡng rử (adoptionism), nói rằng Chúa Giê-su chỉ được 
nhận làm Con Đức Chúa Trời từ khi báp-têm. 


“Ngài có một nửa là nhân tính, một nửa là thần tính” là quan điểm về 
Chúa Giê-su của Nhân chứng Giê-hô-va. “Chúa Giê-su là á thần, bán nhân. 
Ngài ở đâu đó giữa giữa, không thể là cả hai, nhưng Ngài ở đâu đó giữa 
giữa, đâu đó...” Người theo Nhân chứng Giê-hô-va không thể xoay sở với 
ba câu đầu của Tin lành theo Giăng, nên họ đã thay đổi điều đó trong Kinh 
Thánh của họ. Đó là điều rất phổ biến vào thời nay. 


TÍN(@„ _ 
1. TÍN ĐIỂU ~ tin ĐIỀU tì gó 
Tiếp nhận lẽ thật (lời nói và việc làm) 
2.TIN GM . †in AI Ú 
Làm theo lẽ thật (tin cậy # vâng lời) 
3. TIÊP TỤC TÍÌ - TIẾP TỤt tin cậy 
tiữ chắt lấy lẽ thật (đức †in # sự thành tín) 
LỄ THẬT . không phải là một vật 


tà là một người. 

đa. Quái tôn cao Giăng Eij-ti† 

b. Quá hạ thấp Chúa Gió-eu 
Thần tính nhiều hơn nhân tính? 
Nhân tính nhiều hơn thần tính? 
Nửa con người, nữa ức thúa Trời? 
1004 con người, 1004 Đức thúa Trời! 


Lễ thật là quan điểm cuối, “Ngài có thần tính trọn vẹn và nhân tính 
trọn vẹn. ” Ngài có cả hai. Nếu không có thần tính trọn vẹn và nhân tính trọn 
vẹn thì Ngài không thể làm cho bạn điều mà bạn cần ai đó làm cho mình. 
Hai điều mà Chúa Giê-su làm cho chúng ta là: Ngài bày tÖ Đức Chúa Trời 
cho chúng ta và Ngài hòa giải chúng ta với Đức Chúa Trời. Ngài không thể 
làm cả hai điều đó nếu Ngài không có thần tính trọn vẹn và nhân tính trọn 
vẹn, và đó là lẽ thật mà chúng ta cần giữ lấy. Điều đó hiện đang bị bào mòn 
và tấn công trong hội thánh trên diện rộng. Nhưng đó là lẽ thật mà Giăng 
bày tỏ: “Tôi biết Ngài, tôi dựa ngực Ngài khi ngồi ăn. Tôi gần gũi với Ngài 
hơn tất cả mọi người, tôi đã biết Ngài được 63 năm và tôi biết lẽ thật, Ngài 
có trọn vẹn thần tính và trọn vẹn nhân tính...” Đó là một thông điệp, ông viết 
sau những chiêm nghiệm nhiều thập niên để chỉnh lại các nhìn nhận sai lệch 
về Chúa Giê-su. Giăng đã cho chúng ta sách Tin lành thỨ tư nhẫn mạnh vào 
nhân tính trọn vẹn của Ngài. 


Thực ra Chúa Giê-su mang nhiều nhân tính hơn trong sách Tin lành 
Giăng so với ba sách Tin lành cộng quan. Sách nhẫn mạnh nhiều hơn đến 
nhân tính thực thụ của Ngài. Ví dụ, câu ngắn nhất trong Kinh Thánh nằm 
trong sách này là: “Đức Chúa Giê-su khóc...” Câu này gần như biến thành 
một câu buột miệng giữa cộng đồng người sử dụng tiếng Anh. Họ nói 
“Jesus wepf” nghĩa là “Giê-su nhỗ lệ” khi lỡ đập búa vào tay. ThỰc ra, với 
chỈỉ một câu này đi vào cuộc sống thường ngày của con người cũng đủ nói 
lên nhân tính của Chúa Giê-su. “Đức Chúa Giê-su khóc” là lúc Ngài đang 


đứng trước mộ của một trong những người bạn thân thiết, và Ngài khóc. 
Ngài rất người như thế. Chính trong sách Giăng cho chúng ta thấy việc 
Chúa Giê-su đói, khát và cần uống nước, mỏi mệt và kinh ngạc, tính nết 
người thường. Thảo nào trong sách Tin lành này, Phi-lát nói rằng: “##ãy xem 
người nầy.” Đó là một cụm từ rất quan trọng: “Người nầy. ” “Người này. 
Nếu các ngươi muốn biết nhân loại thực sự là gì, hãy xem người này.” 


Trên hết, trong Tin lành theo Giăng, đời sống cầu nguyện của Chúa 
Giê-s„ được bộc lộ. Ông cho chúng ta biết rằng Ngài thật sự rất người, 
Ngài phải nương cậy nơi Cha mình để biết cần nói gì, biết cần làm gì và 
mọi điều. Ngài quá người, Ngài không thể sống nếu thiếu điều đó, và một 
trong những lời cầu nguyện đẹp nhất của Ngài nằm trong sách Tin lành này- 
Giăng 17- Ngài cầu nguyện cho sự hiệp nhất. 


Sách Giăng chủ yếu nhấn mạnh vào /hần tính trọn vẹn của Ngài. Ông 
đã nhấn mạnh vào nhân tính trọn vẹn của Ngài, nhưng thần tính là điều 
đang dần bị bào mòn, ông cần đặc biệt chú trọng hơn. Thực tiễn lúc đó là 
tình trạng đã để thần tính Chúa Giê-su hơi kém trọn vẹn hơn một chút, rồi 
lại kém trọn vẹn hơn chút nữa và đần dần đưa xuống bậc dưới. Một trong 
những kết quả của điều này là “đặt Chúa Giê-su Ở vị trí là mỘt tạo vật chứ 
không phải Đẫng tạo hóa,” được tiêu biểu trong giáo lý của Nhân chứng 
Giê-hô-va. HỌ nói rằng Chúa Giê-su là tạo vật đầu tiên mà Chúa tạo dựng. 
Khi đặt Chúa Giê-su Ở phía tạo vật của thực tại thay vì phía tạo hóa, là đã 
bóp méo Lễ Thật. 


LỄ THẬT VỀ CHÚA GIÊ-SU 
LÀ LỄ THẬT 


IHẬN TÍNH TE0N VEN cử NaÀI 
THÂN TÍNH TEÒW VẸN CỦA NóàÌ 


BÂY MIÂN (HÚNG BẤY VC LÀM BÂY TỪ N6Ù 


tiăng Eáp-†í† Biến nước Thành rượu Bánh từ Trời 
Na-†ha-wa-ôn ton †rai của viên 4w Ảnh sáng của Thế gian 
Chúa 6iê-su Người què ở Bê-tết-đa “TA LÀ” Người chăn Nhân lành 
Phi-e-rữ Cho 2000 người ăn cửa chuông chiên 
Ma-thê Đi bộ trên tmặ† nước Sự sống lại và sự sống. 
Thô-wa Người mù bâm sinh Đường đi, chân lý, sự sống 
0iăng La-xa-rở Cây nho Thật 


Vậy Giăng biện luận cho thần tính trọn vẹn của Đẫng Christ như thế 
nào? Ông đưa ra con số 7 ihần kỳ, là con sỐ hoàn hảo trong /W duy Hê-bƠd- 
rơ. Đó là con số quan trọng nhất trong Kinh Thánh. Bất cứ gì còn chưa đủ 7 
là thiếu hoàn hảo, ví dụ 666 sẽ là thiếu hoàn hảo. Bạn có nhận ra điều gì đó 


ở đây không? Có gì đó trong 777. Chúng ta có ba cụm 7 bằng chứng hoàn 
hảo cho thần tính của Chúa Giê-su. 


1. Đầu tiên, Bẫy nhân chỨng. Có bẫy người gọi Chúa Giê-su là Con 
Đức Chúa Trời trong sách này: Giăng Báp-tít, Na-tha-na-ên, chính Chúa 
Giê-su, Phi-e-rơ, Ma-thê. Bạn có biết bà là người nữ đầu tiên nói rằng: 
“Ngài là Đấng Christ, Con Đức Chúa Trời hằng sống” không? Phi-e-rơ là 
người nam đầu tiên, nhưng Ma-thê là người nữ đầu tiên. Bà không chỈ giỏi 
công thức nấu nướng, bà còn có sự phân biệt thuộc linh, và 7Ð»ô-ma, và tất 
nhiên là Giăng, môn đồ được Chúa yêu. Bẩy nhân chứng. Trong luật Do 
Thái, hai hoặc ba nhân chứng là đủ nhưng ở đây là bẩy. Bạn đã có số người 
hoàn hảo để làm chứng rằng “Ngài là Con Đức Chúa Trời hằng sống.” Tại 
đây chúng ta không chỈ có bẩy nhân chứng, mà còn biết rằng “vn chứng” là 
từ đặc biệt quan trọng, nó được dùng 50 lần trong sáchTin lành này: Làm 
chứng, làm chứng, làm chỨng. Giăng đang nói rằng: “Chúng ta có lỜi chứng 
cá nhân với lẽ thật này.” 


2. Bảy công việc mà ông đã chọn rất cẩn thận. Trong tất cả những 
điều Chúa Giê-su thực hiện, ông đã lọc ra chỉ bảy phép lạ. Vì sao thế? Là vì 
đó là những phép lạ siêu nhiên nhẫt mà Ngài đã làm, là những phép lạ giống 
Đức Chúa Trời nhất. Các phép lạ như đuổi quỷ, là điều nhiều người đã 
thực hiện trong thế giới cổ đại, ngay cả người Pha-ri-si cũng làm điều này. 
Nó không giống công việc của Đức Chúa Trời, nên ở đây ông mới không 
nhắc đến việc đuổi quỷ. Ông ghi nhớ việc biến nước thành rượu. Những 
nhà tâm thể (psychosomatics) có làm được thế không. 


Đó là một phép lạ giống Đức Chúa Trời, và chỉ Đức Chúa Trời mới 
làm được. Sự chữa lành mà ông nói đến, con trai cỦa viên quan, ông lọc ra 
phép lạ đó vì đó là một phép lạ mà Chúa Giê-su đã làm cách xa người Ốm 
nhiều cây số. Ngài không đặt tay để điện truyền qua các ngón tay hay gì đó, 
và tất cả những sự chữa lành về tâm thể (psychosomatic) này. Ngài chỈ nói 
rằng: “Ta không cần phải đến, hãy được lành,” khi người này trở về thì 
được biết chính thời khắc đó, cậu bé được lành. Ông ta hỏi: “Chúa Giê-su 
nói vậy lúc mấy giờ?,” và ông đối chiếu: “Đó chính là thời khắc mà đứa trẻ 
được lành...” Đó là điều chỉ Chúa mới làm được, quyền năng Ngài vượt 
không gian, nối liền khoảng cách. Rồi người què ở Bê-tết-đa, ông đã ở đó 
được 38 năm, đó là một bệnh kinh niên. Cho 5000 người ăn. Đó là phép lạ 
xuất hiện trong cả bốn sách Tin lành, điều đó khá ngoạn mục. 


SỰ sáng tạo trong đó, hai con cá và năm cái bánh, Ngài chỈ cần tạo ra 
trong tay Ngài - đó là phép lạ mà chỉ Chúa mới làm được. Đi bộ rên mặt 
nước. Người mù bẩm sinh, mù từ lúc mới sinh, đây không phải là một bệnh 
thứ phát, đó là bệnh di truyền; tỪ khi sinh ra đến giờ rồi. Cuối cùng, La-xa- 
rơ. Không phải con trai của bà góa thành Na-in mới chết hôm đó, hay con 
gái của Giai-ru vừa mới chết. Người này đã bốc mùi trong mộ, bốn ngày. 


Điều Giăng muốn nói là: “Nếu anh không hiểu được những điều này nói lên 
điều gì thì chúng là đấu chỉ cho điều gì? Chúng đang chỈ ra thần tính của 
Ngài. ” Và Ni-cô-đem nói với Chúa Giê-su rằng: “Nếu Đức Chúa Trời không 
ở cùng thì không ai làm được những dấu lạ mà Thầy đã làm.” Đó là thông 
điệp của Giăng. Bẩy phép lạ đó - nếu chúng ta không biết thêm gì nữa - vẫn 
chỈ ra rằng Chúa Giê-su có thần tính trọn vẹn, rằng Đức Chúa Trời Ở cùng 
với Ngài.” 


3. Cuối cùng, Bẩy rừ ngữ. Đó là điều Ngài nói về chính mình. Chúa 
Giê-su luôn nói về bẳn thân. Nhưng có bẩy điều Ngài nói thực sự vô song. 
“Ta là Bánh từ Trời. Ta là Ánh sáng của Thế gian. Ta là Người chăn Nhân 
lành. Ta có lòng khiêm nhường...” Chúa Giê-su có 250 tên gọi và danh xưng. 
Không ai trong lịch sử từng có nhiều đến vậy. Thần có nhiều danh nhất là 
Allah, có 99 danh, nhưng trong đó không có danh xưng nào là “cha” hay 
“tình yêu thương.” Trong 250 danh xưng của Chúa Giê-su có nhiều danh 
Ngài tự xưng trong đó. Điểm mấu chốt ở đây là cụm tỪ “7z là,” trong tiếng 
Hê-bƠơ-rơ, âm ngỮ cụm từ đó nghe giống như “Giê-hô-va. ” Giê-hô-va Bánh 
từ Trời, Giê-hô-va Ánh sáng của Thế gian. Dân ngoại nghe và họ bắt đầu 
nói: “Ông fa nghĩ mình là Chúa ? Tại sao ông ta cứ dùng từ đó mãi vậy?” 
Đến một ngày, họ nói với Ngài rằng: “Chúng tôi biết cha mình là ai, thầy thì 
không. Hình như cha thầy là người Sa-ma-ri đúng không?” Và Ngài nói: 
“Không, ta biết Cha Ta, các ngươi thì không biết cha mình...” Họ đáp: “Có 
chứ, Áp-ra-ham là cha chúng tôi...” Ngài nói: “Không phải, ma quỷ là cha 
các ngươi, nên các ngươi mới cố gắng giết ta, nên các ngươi mới nói dối 
về ta, vì cha các ngươi là kẻ nói dối, kể giết người từ ban đầu, và tiếng mẹ 
để của hắn là sự dối trá...” Ngài nói: “Nếu các ngươi là con cái của Áp-ra- 
ham, các ngươi sẽ có thái độ giống như thái độ của Áp-ra-ham đối với Ta, 
các ngươi sẽ yêu Ta, sẽ nghe Ta. Người mừng rỡ khi thấy ta đến nhưng các 
ngươi thì không, các ngươi không thể là con người được...” Và họ nói: 
“Áp-ra-ham đã qua đời cả 2000 năm rồi, thầy còn chưa đầy 50 tuổi, sao 
thầy có thể biết Áp-ra-ham được?” Và Ngài phán: “Trước Áp-ra-ham là 
Giê-hô-va, Ta là - Ta Hằng hữu...” 


Tất nhiên, tại phiên họ xét xử Ngài, đó là điều chốt hạ. Họ không thể 
khớp lời chứng của hai hoặc ba nhân chứng về điều Chúa Giê-su đã thực sự 
nói. Nhưng cuối cùng, vị thẩm phán gán tội cho Ngài bằng chính miệng ông 
ía, điều đó trái với luật pháp. Ông ta bắ Ngài lên tiếng, ông ta nói: “Ta yêu 
cầu ngươi chỉ Đức Chúa Trời hằng sống mà thề và nói cho chúng ta biết 
ngươi là ai. Ngươi có phải là Đấng Christ Đức Chúa Trời hằng sống 
không?” và Chúa Giê-su đáp: “G¡ê-hô-va - Ta là Đấng đó.” Thầy tế lễ 
thượng phẩm xé áo mình và hỏi công chúng: “Chúng ta đang có bao nhiêu 
nhân chứng? 70 à? Các người nghe thấy hết rồi đó...” Chính vì lẽ đó mà 
Ngài bị kết tội chết. 


Bảy từ ngữ đó rải khắp Tin lành theo Giăng và đóng vai trò cực kỳ 
quan trọng với biện luận của ông. Ba sách Tin lành cộng quan đều bỏ lỡ 
chúng. Nhưng như chúng ta thấy đó, Giăng quan tâm đến con người của 
Chúa Giê-su chứ không phải là điều Ngài đã làm hay đã nói. Vì vậy, ông để 
ý đến chúng, lưu chúng vào trí nhớ và viết chúng ra cho chúng ta. Đó là lời 
chứng của ông về Chúa Giê-su. 


Rồi Giăng làm một điều rất đẹp. Khi Mác viết bẳn tường thuật về 
Chúa Giê-su, Giăng nói: “Tôi sẽ bắt đầu khi Chúa Giê-su 30 tuổi vì đó là lúc 
Ngài xuất hiện trước công chúng...” Ma-thi-ơ viết Tin lành thỨ hai, Giăng 
nói: “Không, anh phải viết từ trước đó nữa. Anh phải trở lại sự giáng sinh, 
sự hoài thai của Ngài - và vì Ngài là người Do Thái nên anh phải quay lại 
thời Áp-ra-ham. Tôi cũng sẽ bắt đầu câu chuyện của Chúa Giê-su bằng Áp- 
ra-ham...” Lu-ca là người thứ ba viết Tin lành, và Giăng nghĩ: “Không, Chúa 
Giê-su là người, Ngài là con người, Ngài thuộc về cả nhân loại, tôi sẽ bắt 
đầu từ A-đam. Anh phải bắt đầu câu chuyện của Chúa Giê-su từ A-đam...” 
Giăng đi sau họ và ông nhìn nhận lại: “Cả ba anh đều chưa phải...” Ông nói 
tiếp: “Tôi sẽ bắt đầu từ ban đầu. Giăng đã làm như vậy, ông lấy những lời 
từ Sáng Thế Ký 1:1. Ông viết trong sách mình: “Ban đầu có Ngôi Lời,... 
Ngôi Lời là Đức Chúa Trời. Từ ban đầu, Ngài ở với Đức Chúa Trời,” Ngài 
đã Ở đó rồi. 


Ngài là LOGOS 


Vì Giăng trở lại từ cội nguồn, mà chúng ta có câu hỏi thú vị 
này: “Trước khi Chúa Giê-su sinh ra, ta gọi Ngài là gì?” Chúng ta đã quá 
quen gọi Ngài là G¡ê-s đến nỗi quên rằng đó là một cái zên hoàn toàn mới, 
được đặt vào thời khắc Ngài trở thành con người. Nhưng trước đó, Ngài 
không được gọi như vậy. Chứa chẳng bao giờ gọi Ngài là Giê-su. Vậy 
trước đó, Ngài là gì? Khi Giăng viết Tin lành cỦa mình và bắt đầu từ ban 
đầu, hay là tỪ thời xa xưa nhất mà tư duy con người có thể nghĩ đến, tức là 
từ lúc khởi đầu vũ trụ. Chúng ta không thể tưởng tượng đến trước đó, nên 
bạn không thể hiểu được bất cứ điều gì trước đó. Nên chúng ta trở lại từ 
khởi đầu của lịch sử và ông nghĩ: “Ngay tỪ ban đầu, Ngài đã Ở đó rồi, 
nhưng gọi Ngài là gì được?” 


Từ đó chắc chắn Giăng được thần cảm mà nghĩ ra cái tên đặc biệt 
này: Logos - L-O-G-O-S. Đó là một danh xưng tuyệt vời, không ai khác trong 
Kinh Thánh dùng danh đó để nói về Con của Đức Chúa Trời. Nghĩ ra, 
nhưng Giăng đã dùng nó cách thận trọng. Tại sao? Nó nghĩa là gì? Lại cũng 
hơi tiếc vì phần nhiều các cuốn Kinh Thánh chỈ dịch được từ đó là “Ngôi 
Lời. ” Nhưng ít nhất cũng có từ “Wgô¿” là một zừ xác định. Ngài không chÌ 
là một lời nào đó, mà là “Ngôi Lời,” nhưng còn nhiều hơn thế nữa, nhiều 
hơn rất nhiều. Một /ờ: là gì? Tôi nghĩ tới có một lúc nào đó có người sẽ nói 
với tôi: “Mục sư có thể cho tôi một lời được không?” Ồ, nếu bạn chỉ muốn 


như vậy thì tôi sẽ chỈ nói “fogos, ” và thế là xong. Một lời là gì? Một lời là 
gì? Một lời chỈ là ý nghĩa được thể hiện ra miệng của chúng ta và đi vào tai 
chúng ta. Chúa Giê-su có phải chỈ là điều ra từ miệng của Đức Chúa Trời 
và đi vào tai chúng ta không? 


Không, Ngài còn nhiều hơn thế rất nhiều. Từ này có cả một lịch sử. 
Ta biết rằng Giăng đã sống và qua đời tại một nơi tên Ê-phê-sô, ở phía Tây 
Thổ Nhĩ Kỳ không? Điều đó rất quan trọng, vì tại Ê-phê-sô, 600 năm trước 
khi Giăng viết điều này, năm 568 TCN có một người sống ở đó tên là 
Heraclitus. Ông là người sáng lập ra khoa học, là một người quan sát tinh 
tường, không bao giờ từ bỏ thói quen từ nhỏ. Ông luôn hỏi “Tại sao,” và 
ông nói: “Điều anh cần làm là tập luyện khả năng quan sát, lắng nghe và rờ 
chạm để quan sát nhỮng gì xảy ra quanh mình, rồi anh phải hỏi là: Tại sao 
điều đó lại vận hành như vậy? Anh phải hồi như vậy về thời tiết và những 
đám mây, về loài vật, về loài người, tại sao chúng lại vận hành như vậy?” 
Và ông đã nghĩ ra cụm “lý đo fại sao, ” ông gỌI nó là “Logos. ” 

“Logos là Lý do tại sao,” là câu hỗi luôn đặt ra, gắn chặt với mỗi vật 
thể, hiện tượng, sự kiện, hay lĩnh vực fỰ nhiên cũng như xã hội. Trong 
tiếng Việt, “Logos” rương đương với rừ “học.” Ông nói rằng: “Anh phải 
luôn thỬ fìm Logos trong mọi thứ.” Khi nghiên cứu về sự sống, tức là 
“sinh,” hãy tìm Logos trong “sinh,” tức là tìm sizh-logos, tiếng Việt chuẩn 
gọi là sửh học. Khi nghiên cứu về khí hậu thời tiết, hãy tìm khí tượng- 
logos, khí fượng học. Mọi ngành khoa học đều dựa trên Logos của 
Heraclitus, lý đo rại sao. Mọi ngành khoa học đang tìm kiếm Logos-Lý do tại 
sao. Tâm lý học, xã hội học, thiên văn học, dự báo học, y học, toán học,... 


Nhưng tất nhiên, lỗ hồng của khoa học là nó chÌ nhìn vào phần nhỗ 
xíu cỦa thực tại, nó nhìn vào sự sống, loài vật, động vật, tâm lý hay xã hội, 
bất cứ thứ gì, và bạn chỉỈ tìm được lý do tại sao ở một phần rất nhỏ của 
thực tại. Thực ra nó đang rất chuyên biệt. Càng chuyên sâu các nhà khoa 
học ngày càng biết nhiều về càng ít điều hơn. Họ đang tìm Logos trong mỘt 
lĩnh vực ngày càng thu hẹp, phát triển những biệt ngữ và ngôn ngữ của 
riêng nó, tách nó ra khỏi mọi người khác. 


Còn Giăng thì đang nói rằng: “Anh phải hỏi “iý đo rại sao” ẩn sau 
mọi thứ. Đâu là /ý đo đại sao mọi thứ lại ở đây?” Câu trả lời là: Chứa Giê- 
su, rất thú vị đúng không? Hallelujah! Tất cả những thứ này được dựng nên 
như một món quà Đức Chúa Trời dành cho Con mình, dành cho Chúa Giê- 
su. Đó là lý do chúng ta có mặt ở đây. Tất cả đều sẽ được kết bện lại trong 
Ngài. Ngài là lý do tại sao, Ngài là Logos. Đây là một ý niệm vô cùng ý 
nghĩa. Bạn có thể biết lý đo tại sao máy tính lại vận hành theo cách của 
chúng, hoặc lý đo rại sao các loài vật lại sống như vậy. Nhà tự nhiên học 
Đa-vít Attenboroupgh biết rất nhiều về /ý do rại sao trong tự nhiên, những 
ông không biết lý do tại sao mọi thứ lại Ở đó. Bạn thấy không? Nhưng 


chúng ta thì biết, tuy học vấn bình thường, và /ý đo tại sao đó là Chúa Giê- 
su. Thật thú vị đúng không, Ngài là Logos. 


Nhưng từ đó có một giai đoạn khác trong lịch sử hình thành của quan 
niệm. Nó vượt Biển Địa Trung Hải và tới Alexandria là mỘt trung tâm đại 
học kết hợp giữa tư duy Hy Lạp và tư duy Hê-bơ-rơ. Có nhiều người Do 
Thái tản lạc sống tại Alexandria và trong các trường đại học. Có một vị 
giáo sư Triết học tên là Pilo. Chính tại trung tâm đại học này người ta đã 
dịch Cựu Ước từ tiếng Hê-bd-rở sang tiếng Hy Lạp. Có 70 học giả của các 
trường Đại học Alexandria đã cộng tác cùng dịch, nên Kinh Thánh Cựu Ước 
bản tiếng Hy Lạp đầu tiên được gọi là Bẩn Bảy MưƠi (Septuagim), hoặc 
đánh số La Mã là LXX. Giáo sư Philo đã nắm bắt sâu sắc tỪ Logoøs này, và 
ông nói rằng: Với Logos, chúng ta không nên gọi là “nó, ' hãy gỌI là “ Ngài. ” 
Philo đã trân trọng nhân cách hóa từ Logos lên. Ông nói rằng đây không chỉ 
là một điều gì đó. 


“Lý do tại sao” ấy còn hơn cả một điều gì đó, chúng ta có thể nhân 
cách hóa nó lên. Đó là điều Philo đã làm với Logos, ông nói đó không còn 
phải là sự vật. Ví dụ Sự khôn ngoan trong tư duy Hê-bơ-rơ được nhân cách 
hóa như một người nữ: “Hãy tìm ả. Ả là người nữ mà con đang tìm kiếm, 
sự khôn ngoan ấy, hãy tìm ả nơi đường phố,” Sách Châm Ngôn đã làm như 
vậy. Nhưng Logos được nhân cách hóa Ở dạng người nam, là “Ngài” chứ 
không phải “bà ấy.” Giăng nhất quán trong mục đích, và sáng suỐt trong 
khai thác tư liệu, đã chọn ra được cái “lý do tại sao” của Heraclirus cùng 
với phép nhân cách hóa “Ngài” của Philo. Rồi ông nghĩ: “Mình có thể nâng 
từ đó lên một bước, danh của “Ngài ấy” chính là Giê-su...” Hãy ghi nhận sự 
kết hợp tài tình của Giăng, và suy ngẫm về một danh xưng sâu nhiệm của 
Chúa Giê-su là LOGOS. 


GLORYÝ . to độc sinh cúa tha 
LÔOGÔS - Ngôi từ: 
Lý do †ại saol 
a. 6(J VÏNH cũ của Nài 
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Trước khi kết thúc, có thể tôi chỈ trích một đoạn nhỏ trong Tin lành 
theo Giăng ngay Ở trang đầu của sách. Ông nói tới bốn điều tỐi quan trọng 
về Logos. Một là, Sự vĩnh cửu của Ngài, “Ban đầu, có Logos...” Hai là, Bồn 
tính của Ngài, ông khẳng định là “Logos mặt đối mặt với Đức Chúa Trời,” 
là dịch theo nghĩa đen. Đó là từ mà bạn dùng cho hai người đang nhìn đắm 
đuối vào mắt nhau và yêu nhau. Mặ/ đối mặ: là một mối quan hệ. Bạn có 
nhận ra rằng chúng ta là những người duy nhất trên thế giới có thể nói rằng: 
“Đức Chúa Trời là tình yêu thương không?”, vì chúng ta là những người 
duy nhất tin rằng Đức Chúa Trời ba ngôi đồng nhất thể. 


Nếu Đức Chúa Trời chÏ có một ngôi theo niềm tin của người Do Thái 
và Hồi giáo thì bạn không thể nói rằng: “Ngài là tình yêu thương” vì fình yêu 
không thỂ xẵy ra với chỈ một ngôi, nhưng nếu Đức Chúa Trời có hơn một 
ngôi, nếu Chúa Cha và Chúa con yêu thương nhau thì bạn có thể nói rằng 
Ngài đang và đã luôn là tình yêu thương. Bạn hiểu tầm quan trọng của điều 
này không? Nên Logos là vĩnh cửu, Logos cũng cá nhân nữa. Logos không 
phải là một sự vật, nhưng là một thân vị trọn vẹn. Ba /à, Thần tính, Logos 
là Đức Chúa Trời. Ban đầu đã có Logos, Logos mặt đối mặt với Đức Chúa 
Trời trong một mối quan hệ cá nhân, và Logos là Đức Chúa Trời. Đó chính 
là chỗ Nhân chứng Giê-hô-va bị vướng. Trong Kinh Thánh của họ, họ đổi 
cụm đó thành “Logos là một Đức Chúa Trời.” Điều đó khiến mọi thỨ khác 
hẳn. Logos là Đức Chúa Trời, trọn vẹn về thần tính. Bốn /à, một khẳng định 


đáng kinh ngạc: “Logos đã trở nên xác thỂ, sống giữa chúng ta, và chúng ta 
đã chiêm ngưỡng vinh quang Ngài, thật là vinh quang của Con Một đến từ 
nơi Cha...” Đó là một phần mở đầu “cực khủng. ” Thế nên sẽ chưa tặng Tin 
lành theo Giăng cho người chưa tin. Người chưa tin làm sao có thể hiểu 
được điều đó? Hy vọng là bây giờ bạn đã hiểu điều này hơn so với khi chưa 
đọc tỚiI. 


Hãy xét đến chủ đề Sự Sống. Tin vào Ngài, Logos là Con Đức Chúa 
Trời và tiếp tục tin vào Ngài, bạn sẽ tiếp tục có sự sống. Giăng nêu ra một 
loạt những nét tương phẳn về ý nghĩa của điều đó đối với bạn. Bạn sẽ biết 
sự sống chứ không phải sự chết. Thực tế, bạn sẽ không thấy sự chết, sự 
sống đó sẽ tiếp tục mãi vì sự chết không thể chạm đến đó. Đó là một đời 
sống của sự sống, không phải một đời sống của sự chết. Còn tất cả những 
người khác, mọi nhịp đập cỦa trái tim họ là một nhịp trống hành quân về 
mộ phần. Nhưng chúng ta đang sống sự sống, không phải sự chết. Chúng ta 
sẽ không bƯỚớc đi trong tỐi tăm - “người nào theo Ta sẽ không đi trong bóng 
tối, nhưng có ánh sáng của sự sống,” và sự tối tăm đó là sự tối tăm về đạo 
đức. “Các con đi cùng ta và các con sẽ không ở trong những điều phải giấu 
giếm, các con sẽ đi trong ánh sáng, mọi thứ không có gì mờ ám, không có bí 
mật, mọi thứ bày ra ánh sáng.” 


“Ngươi sẽ luôn sống một đời sống đầy lẽ thật, không dối trá.” Đó là 
nét tương phẳn khác xuyên suốt Tin lành theo Giăng. Đó là /ẽ hật, :hực tại - 
từ “thật” và từ “thực” là cùng một tỪ trong tiếng Hê-bơ-rơ và tiếng Hy Lạp. 
Nên lẽ thật và thực tại là cùng một điều, bạn sẽ luôn sống trong thực tại. 


“Ngươi sẽ luôn sống trong sự tự do, không phải nô lệ,” và người Do 
Thái nói với Chúa Giê-su rằng: “Chúng tôi chưa từng làm nô lệ ai, sao thầy 
lại bảo thả tự do cho chúng tôi?” Họ đãng trí thật, chưa từng làm nô lệ cho 
ai ữ? Lễ nào họ đã quên Ai Cập, lẽ nào họ không kỷ niệm Lễ Vượt Qua 
hằng năm, thế mà họ nghĩ là họ được tự do! Chúa Giê-su nói: “Ai phạm tội 
là nô lệ cho tội lỗi. Vì mỗi khi các ngươi phạm tội, các ngươi góp phần siết 
chặt sợi xích thói quen, nó sẽ trở thành chủ của các ngươi và ta đã đến để 
giải phóng các ngươi.” Nên chúng ta đang sống một đời sống thật tuyệt vời! 
Một đời sống của sự sống, của lẽ thật, của sự tự do. 


Hơn hết, có sự tương phẳn giữa tình yêu thương và cơn thịnh nỘ. 
Hoặc bạn sống trong tình yêu của Chúa, hoặc bạn sống dưới cơn thịnh nộ 
của Ngài cùng mọi hậu quả mà nó đưa đến. Vậy sự sống là gì? Sự sống là 
nhận biết cách cá nhân về Chúa Cha và Chúa Con là Đấng Ngài đã sai. 
Nhưng bạn sẽ nhận biết Chúa Cha qua Chúa Con. Làn sao chúng ta có thể 
sống kiểu sự sống này? Nó vượt quá khả năng của chúng ta. 


Câu trã lời là nhờ có Đức Thánh Linh. Không sách Tin lành nào nói 
nhiều về Đức Thánh Linh như Tin lành theo Giăng. Qua Đức Thánh Linh 


mà bạn hưởng sự sống này. Giăng biết điều này. Trong chương 1, ông nói 
rằng “Chúa Giê-su sẽ được báp-têm Đức Thánh Linh và sẽ là Đấng báp-têm 
bằng Đức Thánh Linh...” Cương 3, Ngài nói về việc sinh bởi Thánh Linh, 
sinh lại, sinh ra từ nước và Thánh Linh, hai phép báp-têm mà chúng ta cần, 
nước và Thánh Linh, nhờ đó mà sinh ra, chúng ta bước vào Vương quốc. 
Chương 4, Ngài nói về mạch nước sống và sự thờ phượng trong Thánh 
Linh và lẽ thật. Cương 7, Ngài đến LỄ Lều tạm vào ngày cuối cùng của 
Lều tạm, người ta cầu mưa vì mỗi năm, họ đã có sáu tháng không một giọt 
mưa. 


THÁNH LINH 


Ch.1. áp †em bằng 
Eáp-†ew “†rongƒ 
Ch.3. Được sinh lại 
Đượ sinh ra Từ 
Ch.4. Mạch nước sông 
Sự thờ phượng thật 
Ch.7. Lỗ Lầu Tạm 
Sống nước sự sống 


€h.14-16.. Paraelete - được gọi để bên 
Đấng khích lệ, đứng bên cạnh. 
Thần Chân Lý 
ÿẤng Ân Vi khác” 


Ch.20. — Đấu hiệu: Hà hơi 
Mệnh lệnh: Hãy nhận lãnh! 


Vào tháng 09 - tháng 10, họ muốn mưa đầu mùa trở lại, nên vào ngày 
cuối cùng của kỳ lễ, họ lấy nước ở Hồ Si-lô-ê đổ đầy vào một cái vò, và họ 
mang nó lên đền thờ, đổ nó trên bàn thờ và cầu mưa. Khi họ làm như vậy 
vào ngày cuối cùng của kỳ lễ, Chúa Giê-su đứng dậy và nói: “Nếu người 
nào khát, hãy đến với Ta. Ta sẽ ban cho người đó những sông nước sự 
sống, sông nước tuôn tràn tỪ lòng người đó...” Đó là Ngài đang nói về Đức 
Thánh Linh. Chương 14-76 luôn nhắc rằng Đấng An ủi mới sẽ đến, Thần lẽ 
thật-“Paraclete” là một từ Hy Lạp, nghĩa là: 'para' - bên cạnh, “clefos' - 
được gọi. Đấng sát cạnh bạn, Đẫng được gọi đến cạnh bạn, Đấng sẽ đứng 
về phía bạn, Đấng sẽ an ủi bạn, khiến bạn thành một đồn lũy. Một Đấng 


An ủi giống như Chúa Giê-su. 


Chương 20, Ngài chuẩn bị họ cho /ễ Ngữ ruần - cho họ một dấu hiệu 
và một mạng lệnh. Dấu hiệu, Ngài hà hơi trên từng người bọn họ, đi quanh 
và hà hơi...Rồi Ngài phán: “Hãy nhận lãnh Đức Thánh Linh...” Họ không 
nhận được bất cứ điều gì vào lúc đó, ấy là màn tập dượt cho Lễ Ngũ tuần. 
Nếu lúc đó họ đã nhận thì lẽ ra Ngài phải hà hơi trên họ sau khi truyền cho 
họ nhận lãnh. Nhưng không phải, Ngài hà hơi trên họ và nói: “Hãy nhận 
lãnh.” Và họ nếm biết điều tiếp theo vào vài tuần sau, họ đang ngồi trong 
đền thờ, và họ nghe thấy...Chúa Giê-su hà hơi trên họ. 


“Nào, hãy nhận lãnh,” và họ đều được đầy dẫy Thánh Linh và đã 
sống sự sống đời đời này. Sự sống sung mãn mà Chúa Giê-su đã đến để ban 
cho. 


SÁCH CÔNG VỤ - Phần 1 
Giới thiệu 


Kinh Thánh gồm những câu từ của con người và lời của Đức Chúa 
Trời. Sách có nhiều trước giả là con người, một Chủ biên thiên thượng, và 
không phải hai bên lúc nào cũng tương tác được kịp thời. Không có trước 
giả nào thật sự nhận ra rằng họ đang viết Kinh Thánh, rằng Đức Thánh 
Linh sẽ kết hợp những điều họ viết cùng rất nhiều người khác. Phần lớn 
chỉ đang đáp ứng các nhu cầu trước mắt. Ví dụ, bức thư ngắn của Phao-lô 
gửi cho Phi-lê-môn, nói về một nô lệ của ông chạy trốn từ Phi-líp đến Rô- 
ma, gặp Phao-lô và nhận biết Chúa Giê-su Christ là Đấng Cứu thế. 


Phao-lô nói với người ấy: “Tôi phải gửi anh về và tôi sẽ viết thư để 
trình bày điều đó. Tôi biết ông Phi-lê-môn chủ anh.” Bức thư ngắn đó viết: 
“Phi-lê-môn kính mến, nếu người nô lệ này có lấy cắp tiền của anh thì tôi 
sẽ rrã thay. Bây giờ, anh sẽ thấy người này có ích. Trước đây người này 
không ích lợi gì cho anh nhưng bây giờ anh sẽ thấy người này ích lợi...” 
Tên của người nô lệ lại do ông Phi-lê-môn đặt cho là Ô-nê-sửn, nghĩa là 
“ích lợi.” Một bức thư rất ngắn đậm tình người, nhưng đó là hình ảnh về 
sự cứu rỗi. Chúa Giê-su đến để khiến chúng ta /ạ¡ zrở nên ích lợi với Chúa, 
và gửi chúng ta trở lại với Chúa và Chủ của chúng ta. Đó là một hình ảnh 
nhỏ về sự cứu rỗi, tái chế con người, khiến họ hữu dụng hay ích lợi trở lại. 


Phần lớn các sách trong Kinh Thánh đều được viết vì một lý do rất 
con người. Nhưng chúng được biên tập cho một lý đo thiên thượng. Nên 
chúng ta có thể nghiên cứu các sách ấy ở hai góc đỘ: góc độ lịch sử và góc 
độ hiện sinh (existential). Góc độ lịch sử là: Tại sao sách lại được viết ra, 
đâu là lý do đằng sau liên quan đến con người? Góc độ hiện sinh là: Tại sao 
sách lại Ở trong Kinh Thánh và tại sao Chúa lại muốn chúng ta biết về điều 
này? Chúng ta sẽ tiếp cận sách Công Vụ theo hai góc độ ấy. Phần đầu từ 
góc độ lịch sử. Phần tiếp theo fỪ góc độ hiện sinh với câu hỏi “Tại sao Chủ 
biên thiên thượng lại đặt sách này trong Kinh Thánh cho chúng ta?” 


Trước giả và lý do viết sách 


Lu-ca là trước giả người ngoại duy nhất trong số 40 trước giả Kinh 
Thánh. Tất cả 39 vị kia đều là người Do Thái, những nhà tư tưởng Hê-bơ- 
rơ. 


Đầu tiên, Lu-ca là mỘt bác sĩ, Y học thời đó đã khá phát triển. Chúng 
ta đều đã nghe về Hippocrates và lời thề nhập môn ngành y mang tên Lời ¿hề 
Hippocrares, từ 400 năm trước Đấng Christ. Người là nghề y được đào tạo 
rất cẩn thận, nhưng tư tưởng của họ hơi kỳ cục. Họ tin rằng sức khỏe là 
sự cân bằng bốn chất lồng trong cơ thể: đờm, máu, mật đen và mật vàng. 


Nếu cơ thể anh cân bằng được bốn thứ đó thì anh là một người khỏe mạnh, 
họ nghĩ như vậy. Nhưng điều này huấn luyện các bác sĩ trở nên giỏi quan 
sát, có óc phân tích, ghi chép và hành nghề rất cẩn thận. Các phẩm chất này 
đều thể hiện trong sách Tin Lành theo Lu-ca và sách Công vụ của ông, ghi 
chép lại mọi thứ rất đúng sự tình, dùng cả đến nhiều thuật ngữ y khoa ca và 
sách Công vụ của ông. Trong sách có sự quan sát, ghi chép rất cẩn thận, rất 
chính xác, có lẽ là chính xác hơn các trước giả khác. 


Nhưng điều thú vị là, Đức Chúa Trời với khiếu hài hước của Ngài, đã 
dùng một bác sĩ để mô tả sự sinh nở của một nữ đồng trinh cho chúng ta, 
ông đã lấy mọi tiểu tiết từ Ma-ri. Sách Ma-thi-ơ cho chúng ta góc nhìn của 
Giô-sép về sự giáng sinh của Chúa Giê-su, và qua gia phả của Giô-sép, là 
gia phả của Chúa Giê-su về mặt luật pháp. Trong sách Lu-ca, chúng ta có gia 
phả tự nhiên của Ngài qua Ma-ri. Chúa Giê-su là con vua Đa-vít, qua cha 
Ngài về mặt luật pháp và qua mẹ Ngài về mặt tự nhiên. 


Như vậy, Ngài đủ điều kiện tới hai lần. Nhưng Lu-ca, trong vai trò 
một bác sĩ, đã trò chuyện với Ma-ri, nên chúng ta mới có góc nhìn của Ma-ri 
về sự giáng sinh với những chỉ tiết riêng tư. Những chỉ tiết về sự cắt bì của 
Chúa Giê-su, dùng khăn quấn hay khăn bọc, có những tiểu tiết chỈ bác sĩ sẽ 
để ý đến. Chúa cũng dùng vị bác sĩ này để chỨng thực những phép lạ chữa 
lành của Chúa Giê-su và hội thánh thời đầu. Chẳng phải là rất thú vị khi để 
một vị bác sĩ làm tất cả những điều đó hay sao? Một số bác sĩ khá hoài nghĩ, 
ngay cả các bác sĩ Cơ Đốc cũng hoài nghi về các phép lạ chữa lành, nhưng 
Đức Chúa Trời đã chọn một bác sĩ để ghi lại tất cả những điều này. Lu-ca 
không thuộc 12 sứ đồ. Ông không bao giờ gặp Chúa Giê-su một cách cá 
nhân, nên ông phải phụ thuộc vào những người chứng kiến tận mắt. Nhưng 
các bác sĩ khá giỏi trong việc tìm hiểu mọi thứ và hỏi han mỌi người. 


Thứ hai, Lu-ca là mỘt ngƯỜi ngoại, một người gốc An-i-Ốt, là Paris 
của thế giới cổ đại, nằm ngay ở bờ biển đông Địa Trung Hải, miền viễn 
bắc của Xứ Hứa, chắc hẳn là nơi xa mà người con trai hoang đàng đã đến. 
Nó nổi tiếng là một thành khá vô luân. Nhưng nó lại là nơi có hội thánh 
người ngoại đầu tiên, có sự nhóm họp đầu tiên của các tín đồ Cơ Đốc hoàn 
toàn là người ngoại. Không thể gọi những người này là người Do Thái. 
Vậy có thể gọi họ là gì đây? Chính tại An-ti-ốt mà người ta nghĩ ra biệt 
danh “Cơ Đốc nhân.” Nhưng hãy nhớ rằng các Cơ Đốc nhân lại không 
muốn dùng danh đó để chỉ chính mình, và ước gì có thể bỏ từ này đi. Đó là 
một thuật ngữ gây hiểu lầm. Thà rằng gọi zmôn đồ, hay rín đồ là hai danh từ 
mà họ dùng để chỈ chính mình trong sách Công Vụ. Nhưng Lu-ca ghi lại 
một cách trung thực rằng lần đầu họ được gọi bằng Cơ Đốc nhân là tại An- 
ti-Ốt, quê hương ông. 


Có thể tóm tắt mỐi quan tâm của Lu-ca bằng việc nói rằng: ông quan 
tâm tới cách tôn giáo mới này bắt đầu giữa vòng người Do Thái, nhưng 


cuối cùng lại đến giữa vòng dân ngoại. Thật độc đáo khi một tôn giáo lại có 
thể vượt qua những rào cẩn dân tộc như vậy. Hầu hết mọi người đều sinh 
ra trong tôn giáo của dân tộc mình và Ở nguyên trong đó, nhưng đây là một 
tôn giáo vượt từ dân này sang dân khác và ông quan tâm đến điều này. Gần 
như bạn có thể gọi Sách Công Vụ là Chuyện về Hai Thành phố hoặc Cách 
Người ta Mang Tin lành từ Giê-ru-sa-lem đến Rô-ma. Nhưng đó là từ thủ 
đô của người Do Thái đến thủ đô của Dân Ngoại. Đó là điều ông quan tâm 
và ông đã ghi lại mọi sự tình một cách trung thực. 


ThỨ ba: ông hay đi đây đó, và bỗ hành nghề thày thuốc. Ông đi cùng 
ai? - Ông đi cùng Phao-lô. Trong phần tường thuật của Công VỤ, ông 
chuyển sang dùng ngôi thứ nhất số nhiều: “Chứng ôi, - Chúng tôi đi đường 
biển” thay vì nói “Tôi có mặt ở đó.” Ông không nói rõ là Lu-ca đi mà ông nói 
là chúng tôi đi. Rất kín đáo. Thú vị là tất cả các trước giả Tân Ước đều 
không hướng sự chú ý vào bản thân. Nếu muốn biết về Ma-thi-ơ thì bạn 
phải đọc Mác. Khi Ma-thi-ơ hiệu đính sách Mác, ông đã cắt mọi thông tin về 
bản thân đi. Thật sự nhờ có Mác chúng ta mới biết về Phi-e-rơ. Mác toàn 
nói những điểm xấu của Phi-e-rơ nhưng Mác không thu hút sự chú ý vào 
bản thân mình. Giăng cũng thế, ông chỉ có nói “ôn đồ Đức Chúa Giê-su yêu 
thương.” Lu-ca cũng vậy, chỈ nói “chúng tôi” về việc ông đã đi cùng Phao- 
lô. 


Rất thú vị là mỗi khi Phao-lô phẩi đi đường biển thì Lu-ca lại đi cùng 
ông. Không biết là có phải do Phao-lô gặp vẫn đề thuộc thể, và Lu-ca luôn 
đi cùng để giúp đỡ ông chăng. Nhân những hải trình ấy mà Lu-ca có bản mô 
tả về một vụ đắm tàu, để lại một áng văn tuyệt hảo trong thời cổ đại. Đó là 
mô tả sinh động nhất về cơn bão đẩy họ trôi giạt vào bờ biển Man-tơ. Vậy 
là ông đi cùng Phao-lô, đặc biệt là trong các hải trình từ Trô-ách đến Phi-líp, 
hải trình từ Sê-sa-rê đến Rô-ma, vị bác sĩ này đã đi cùng Phao-lô, và chắc 
hẳn đã săn sóc cho các nhu cầu thuộc thể của ông. 


Những điều này cho thấy khi Phao-lô bị bắt giữ, Lu-ca ở quanh ông, Ởở 
Giê-ru-sa-lem hai năm và ở Rô-ma hai năm. Chính lúc này mà ông viết, sách 
Tin lành trước rồi đến Sách Công VỤ. Giả thiết này khớp với các sự kiện, 
tại Giê-ru-sa-lem, ông có hai năm để có thể trò chuyện với Ma-ri, và nhiều 
người khác vẫn còn ở quanh đó, những người mắt thấy tai nghe để thu thập 
đủ những thông tin cần thiết. Khi ở Rô-ma, ông có thể thường xuyên hồi 
Phao-lô: Thầy làm gì khi con không Ở với thầy tại chỗ này, chỗ kia? Nhưng 
hai ông đi đến đâu, và tại sao Lu-ca lại dành thời gian để khảo cứu và viết 
hai sách ấy, viết để làm øì, là những câu hỏi cần làm sáng tỏ. 


Thứ :ư, Lu-ca là một cây bút, mộr cây bút tài ba. Đoạn tường thuật về 
lần bị đắm tàu được ghi nhận là một trong những kiệt tác văn học từ thế 
giới cổ đại. Ông có vốn từ vựng đồi dào, văn phong xuất sắc, dòng chẩy có 
tiết tấu, nhịp điệu, có thể giữ được sự chú ý của người đọc. Chính nhịp 


điệu đã giữ sự chú ý của người ta, thôi thúc họ đọc tiếp, phát triển cốt 
truyện. Nhiều độc giả cho biết đọc Công Vụ từ đầu đến cuối dễ hơn so với 
đọc Ma-thi-ơ, dù Công VỤ dài hơn. Ông cũng là một sử gia, chìa khóa để 
trở thành sử gia giỗi là biết cần bổ qua những gì và cần chọn lọc những gì, 
cần phải đưa những gì vào, cần phải nói gì và không nói gì. Chính xác, thực 
tế, và trên hết ông là một người làm nghiên cứu. Một cây bút thận trọng sẽ 
dành nhiều thời gian nghiên cứu trước khi viết, ông đã tập hợp đủ thông tin 
và biết mình định nói gì. 


Cuối cùng thì Lu-ca là nhà truyền đạo. Khao khát của ông là làm sao 
để người ta được cứu. Sự cứu rỗi là một từ khóa trong cả hai tập. Trong 
Lu-ca và Công VỤ, “sự cứu rỗ¡” và “cứu” là những từ liên tục xuất hiện, 
vì ông luôn muốn người ta được cứu. Là một người ngoại, ông đặc biệt 
quan tâm đến “znQi loài xác thịr.” Trong tin lành theo Lu-ca, ông đã trích dẫn 
lời tiên tri của Giăng Báp-tít về “mọi loài xác thịt.” Thực ra là từ Ê-sai trước 
nữa, mà Giăng Báp-tít nhắc tới: “MQ¡ loài xác thị: sẽ thấy sự cứu của Đức 
Chúa Trời...” Đó trở nên củ đề của Tïỉn lành theo Lu-ca: “Mọi loài xác thịt 
sẽ rhấy sự cứu của Đức Chúa Trời.” Mọi loài xác thịt là bao gồm người 
Sa-ma-ri, người ngoại, phụ nữ, người nghèo khó. 


Chủ đề của sách Công Vụ là: “Đức Thánh Linh sẽ được đổ xuỐng 
mỌi loài xác thịt, trên người Do Thái, người Sa-ma-ri cho đến cùng trái 
đất.” Mọi loài xác thịt là điều ông quan tâm. Đây là tôn giáo mà Lu-ca thấy 
dành cho tất cả mọi người trên toàn thế giới, nên trong sách Tin lành Lu-ca, 
ông rao truyền: “Chúa Giê-su là CỨu Chúa của thế gian.” Đến sách Công 
Vụ ông nhấn mạnh một điều khác, ông quan tâm đến ứoàn bỘ trái đất có 
người Ở. Trong tiếng Hy Lạp thì cụm từ có nghĩa đó chỈ là một từ 
“Oikumene, ” là gỐc của từ Ecumenical trong tiếng Anh, lại nghĩa là giáo hội 
toàn thế giới. Nhưng Oikumene nghĩa là Toàn thế giới có người ở chứ 
không phải là Toàn giáo hội. Lu-ca thì luôn hướng đến toàn thế giới. Ông 
muốn thấy sự cứu rỗi đến với toàn thế giới, nhưng ông biết mình không 
phẩi một nhà giảng đạo. Ông là một cây bút, nên cách rao truyền tin lành 
của ông là viết lách, cùng với việc làm bác sĩ riêng cho vị giáo sĩ vĩ đại nhất. 
Thật là một chức vụ tuyệt vời! Chúa Giê-su có phán rằng: “Ai đưa một ly 
nước lạnh cho một nhà tiên tri thì sẽ nhận phần thưởng của nhà tiên tri.” 
Một lời hứa tuyệt vời. Nếu bạn giúp cho một chức vụ thì bạn sẽ nhận 
được phần thưởng giống như chức vụ đó. Tất cả chúng ta đều có thể làm 
điều gì đó và nhận được phần thưởng lớn. 


Độc giả 


Lu-ca viết hai sách cỦa mình cho chỉ một người, điều này /hậz khác 
thường. Tên của độc giả này là 7hê-ô-phi-lơ, nghĩa là Ngài Thân Chúa. Thê- 
ô-phi-lơ !à ai? Và tại sao Lu-ca lại viết quá nhiều thứ như vậy cho chỉ một 
người? Tất nhiên, một linh hồn cũng đáng để nỗ lực hết sức mình mà cứu. 


Nhưng như cách Lu-ca làm ở đây thì công phu quá. Dành cả bốn năm để 
nghiên cứu và viết ra, hai sách này chỉ để cho một người ư? Nghe có về 
đáng ngờ về mặt quản trị thời gian và năng lượng nhỈ? Có hai giả thiết, và 
điều sắp nói cũng chỈ là sự phỏng đoán. Nhưng đôi khi, từ những bằng 
chứng đưa ra, chúng ta có thể luận ra một điều gì đó. 


Giả thiết đầu tiên, 7hê-ô-phi-l0 là mỘt nhân vật tưởng tượng, đó chỈ 
là một cái tên Lu-ca tự nghĩ ra để đối diện trong tâm trí khi ngồi viết. Cũng 
có thể gọi là Người Thật Lòng Tìm Kiếm, hoặc Ngài Thân Chúa. “Thưa 
Ngài Thật Lòng Tìm Kiếm, Thưa Ngài Thân Chúa, đây là bản tường thuật 
mà ông có thể xem.” Vâng, đó là một giả thiết hay, nhưng không tin là nó 
khớp với mọi sự việc. 


Giả thiết khác, Thê-ô-phi-lơ là một người cụ thể, rằng “Ngài Thân 
Chúa” thực sự là có thật. Để chúng ta lại hỏi: Tại sao Lu-ca lại viết hai tập 
sách chỉ cho một người ấy? Hẳn phải có một lý do rất chính đáng. Liệu ông 
ấy có phải là mỘi nhà xuất bản không? Nếu đúng thì sẽ có khả năng lan 
truyền những điều này nhanh nhất có thể. Hay ông ấy là một giáo viên? 
Liệu Lu-ca có xem ông ấy như một người cải đạo rất tiềm năng không, vì 
nhà giáo là một người giỏi truyền đạt, có thể truyền giảng kỹ càng nội dung 
sách? 


Nhưng có một giả thiết thật sự ăn khớp là, Thê-ô-phi-lơ hẳn là một 
người có tầm quan trọng nhất định, một quan chức nào đó, vì Lu-ca gỌi ông 
bằng cả tước hiệu lẫn tên riêng, “Ngài Thân Chúa khả kính.” Trong thời đó, 
chỉ một số người có được tước hiệu đó thôi. Thê-ô-phi-lơ có thể là một i„ậ 
sư, thậm chí là một /hẩm phán. Nhưng chắc là luật sư thì mới được gọi 
nhƯ vậy. 


Tại sao Lu-ca lại muốn đữa cho một luật sư hai bản tường trình đầy 
đủ như vậy? Đó là luật sư sắp bào chữa cho Phao-lô tại phiên xét xử ông ở 
Rô-ma. VỊ luật sư đó nói: “Ông Phao-lô ạ, để có thể bào chữa cho ông thì tôi 
cần một bản tóm lược thật đầy đủ. Tôi muốn biết về Giê-su mà ông nói là 
ông tin theo, và tôn giáo này đã bắt đầu như thế nào. Tôi muốn ông kể mọi 
thứ để tôi có thể trình bày hoàn cảnh của ông, về chính cuộc đời ông, về 
cách ông kết thân với các nhà chức trách La Mã ở khắp nơi, các cáo buộc 
trước đó về ông tại các phiên xét xử trước đây. Tôi muốn biết hết mọi điều 
có thể biết.” Là người phụ tá thân cận nhất của Phao-lô, bác sĩ Lu-ca đã nói: 
“Thưa Ngài, tôi sẽ viết cái đó cho Ngài. Tôi sẽ nghiên cứu thấu đáo.” Hai 
năm ở Giê-ru-sa-lem, ông đã nghiên cứu cuộc đời và sự chết của Chúa Giê- 
su. Hai năm ở Rô-ma, ông làm mọi nghiên cứu và ghi chép về Phao-lô. 


Nếu giả thiết này đúng thì nó sẽ giải thích được nhiều thứ trong cả 
hai sách. Nó giải thích được tại sao người Rô-ma lại hoàn toàn có thiện cẩm 
với tôn giáo mới này. Không hề thấy một người La Mã nào chỈ trích Chúa 


Giê-su hay Phao-lô. Trong cả hai phiên xét xửỬ tại Giê-ru-sa-lem, phiên về 
Chúa Giê-su và phiên về Phao-lô đều có ba tuyên bố rằng hai người này 
hoàn toàn vô tội. Phi-lát ba lần nói rằng: “Người này vô tội.” Ba lần chức 
trách La Mã nói rằng: “Phao-lô vô tội, chúng ta có thể tha người này nếu 
ông ta chưa khiếu nại lên Rô-ma.” Qua cả hai sách đều cho biết những rắc 
rối không phải bởi các Cơ Đốc nhân gây ra, cũng không phải người La mã, 
mà hoàn toàn do người Do Thái bày đặt, gây chuyện. Trong mắt người La 
Mã, cả Chúa Giê-su và Phao-lô đều hoàn toàn vô tỘi. 


Điều này cho thấy bẳn tóm lược của Lu-ca được xây dựng như thế 
nào. Nó giải thích rất nhiều điều. Chẳng hạn, chúng ta gọi sách là Công Vụ 
là Công Vụ các sứ đồ. Hoàn toàn không phải như vậy, hai phần ba sách viết 
về Phao-lô. Ngay sau khi Phao-lô được cải đạo thì các sứ đồ khác đều biến 
mất khỏi công trường truyền giáo. Sách chỉ nhắc đến Phi-e-rơ để dẫn đến 
Phao-lô. Ngay khi Phao-lô hiện diện thì Phi-e-rơ cũng bị lãng quên. Tất cả 
sách là để bào chữa cho Phao-lô, và nói với chính quyền La Mã rằng tôn 
giáo mới này không hề dấy loạn hay lật đổ chính quyền. Cơ Đốc giáo luôn 
có thiện cảm với chính quyền. Phao-lô là một công dân La Mã. Còn Chúa 
Giê-su vô tội theo luật La Mã. ChỈ vì người Do Thái gây sức ép nên Chúa 
Giê-su mới bị đóng đỉnh. ChỈ vì người Do Thái gây sức ép nên Phao-lô mới 
gặp rắc rối, chứ người La Mã thì không...Chìa khóa là khi ở Rô-ma, Phao-lô 
được xử ở một nơi người Do Thái không thể xoay chuyển bản án. Tại Giê- 
ru-sa-lem thì họ có thể, nhưng Phao-lô đang ở Rô-ma và người Do Thái 
không thể can thiệp vào công lý. Nên nếu đây là bẳn tóm lược cho luật sư 
của Phao-lô để bào chữa cho ông, thì tất cả đều ăn khớp. 


Một điều nữa để thấy giả thiết này thật sự ăn khớp, là sách Công Vụ 
kết thúc quá đột ngột. Bạn đã bao giờ để ý chưa? Dường như sách đột ngột 
kết thúc mà không có kết luận. Sách kết thúc với việc Phao-lô chờ xét xử. 
Điều này đặt ra một câu hỏi thú vị khác. Bản tóm lược này có thành công 
không? VỊ luật sư có bào chữa được cho Phao-lô không? Câu trả lời là mọi 
bằng chứng đều chỉ ra thực tế rằng ông đã thành công, và rằng Phao-lô 
được thả từ lần xét xử đầu tiên đó. Các bức thư mà sau này Phao-lô viết 
cho Ti-mô-thê và Tít chứa những chi tiết không khớp với cuộc sống của ông 
trước phiên xét xử đó, chúng ngụ ý rõ ràng rằng sau này ông được thả tự 
do, sau đó bị bắt lại, bị kết tội và chém đầu. Thậm chí có một truyền thống 
vững chắc rằng Phao-lô đã đến tận Tây Ban Nha, đây đúng là tham vọng 
của ông. Ông muốn đến Tây Ban Nha và xây dựng các hội thánh tại đó. Một 
số hội thánh cổ tại Tây Ban Nha khẳng định rằng Phao-lô là người sáng lập 
hội thánh họ. Chúng ta không thể nói chắc chắn, nhưng bằng chứng của 
truyền thống chỉ ra thực tế rằng Phao-lô được thả tại phiên xét xử đầu tiên, 
nhưng lại bị bắt lại và sau đó bị chém đầu. Nên có vẻ như công sức của Lu- 
ca không uống phí. 


Với mọi thông tin đó, nếu Lu-ca viết sách chủ yếu để cứu mạng 
Phao-lô, cỨu vị giáo sĩ, vị sứ đồ vĩ đại này để thực hiện thêm chức vụ thì 
ông đã thành công. Nhưng nếu vậy thì chẳng phải là chúng ta thật biết ơn 
Chúa vì Lu-ca đã nghiên cứu và viết bẳn tóm lược đó hay sao? Nếu không, 
chúng ta sẽ không có bản tường thuật về hội thánh thời đầu. Sách này đã 
lấp đầy khoảng trống quan trọng giữa các sách Tin lành và các thư tín, thực 
sự chúng ta cần sách này để hiểu toàn bộ Tân Ước. Thực tế, Phao-lô đã làm 
chứng ba lần trong sách Công Vụ, mà không một sứ đồ nào khác đứng 
trước tình thế cần làm chứng. Tại sao lời chứng của Phao-lô lại quá tuyệt 
vời và quá quan trọng đến vậy? Ấy là vì Phao-lô đang hầu tòa và người ta 
cần được nghe điều ông nói tại tỪng phiên xét xử. Bẳn tường thuật được 
dùng làm bằng chứng ủng hộ ông chứ không chống lại ông. 


Ta sẽ tự suy xét phỏng đoán này, nhưng dường như hai tập sách của 
Lu-ca là câu trả lời hoàn hảo cho những câu hỏi của một vị luật sư rằng: Ai 
đã khởi xướng tôn giáo mới này, Phao-lô liên quan đến nó như thế nào, và 
nhà chức trách La Mã ở các nơi khác phẳn ứng thế nào với nó. Đó chính là 
những câu hỏi mà một luật sư thụ lý cần được giải đáp để chuẩn bị bản 
biện hộ cho vụ án. 


Dù có đúng như vậy hay không thì hẳn là Lu-ca đã nghĩ đến lượng 
khán giả đông đảo hơn, hy vọng rằng những gì ông thu thập và nghiên cứu 
sẽ chạm đến họ. Thậm chí phiên tòa có thể sẽ được xử công khai trước 
công chúng, thì càng có nhiều người hơn nữa được nghe thấy tất cả những 
thực tế này. Vào thời đó, báo chí cũng sốt dễo đưa tin về những vụ án, nên 
Lu-ca cũng hy vọng rằng các nhà báo sẽ đưa tin về một tôn giáo mới xuất 
hiện. Nhưng trên hết, phiên xét xử diễn ra tại thủ đô của thế giới dân ngoại. 
Những gì xảy ra tại Rô-ma sẽ lan ra khắp nơi nên đây là một phiên xét xử 
chủ chốt. Cơ Đốc Giáo lần đầu tiên ra hầu tòa tại Rô-ma. Không phải cá 
nhân Phao-lô mà là Cơ Đốc Giáo. 


Nên đây là một vụ án sống còn. Cẩm tạ Chúa vì vị bác sĩ này đã nói 
rằng: “Mình sẽ tóm lược cho luật sư, mình sẽ cho ổng biết về mọi điều mà 
mình có thể tìm hiểu một cách chính xác. Mình sẽ ghi đúng mọi ngày tháng, 
mình sẽ đặt mọi tiêu đề cho đúng, mình sẽ thu thập đúng hết mọi thông tin.” 
Nên ông nói: “Thưa Ngài Thê-ô-phi-lơ, nniều người đã viết về những điều 
này, nhưng tôi muỐn ghi chép cho chính xác, tôi muỐn ông biết sỰ thật, toàn 
bỘ sự thật và không gì ngoài sự thật, và nó đây, thưa Ngài Thê-ô-phi-lơ.” 


Cấu trúc và dàn ý 
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Chúng ta có thể gọi hai tập sách của Lu-ca là Lịch sử Cơ Đốc giáo 
Phần 1, Phần 2. Chúng ta sẽ xem xét sách theo cách nhìn đó. Lịch sử ở đây 
được ghi chép lại một cách tuyệt vời khoảng thời gian 33 năm, tỪ khi bắt 
đầu chức vụ công khai của Chúa Giê-su cho đến khi Phao-lô bị cầm tù và 
quản thúc tại Rô-ma. Sách đầy sự kiện nhưng cũng đầy cẳm xúc. VỊ bác sĩ 
này có cử chỈ ân cần bên giường bệnh, và có sự nhạy bén với mọi người 
trong cách nói chuyện. Ông đã thu thập được những tiểu tiết tinh tế từ Ma- 
ri, mỘt người rất kín đáo và giữ mọi điều trong lòng. Nhưng khi trò chuyện 
với người bác sĩ gia đình tin cậy, bà có thể dốc bầu tâm sự: “Vâng, chuyện 
là thế này. ” 


Sau khi đã rõ về Mục đích và Lý do viết sách, chúng ta xét đến Cấu 
trúc sách. Theo cái khung sườn này mọi điều được gắn kết và bày tổ. Có ba 
mô hình khác nhau về cấu trúc có thể gắn vào cho sách Công Vụ. 


Sách chia thành hai phần: Phi-e-rơ và Phao-lô 


Đây là giả thiết đơn giản nhất: Sách chia làm hai phần: Phi-e-rơ và 
Phao-lô. Hai vị là những người hùng, là hai nhân vật quan trọng nhất trong 
lịch sử hội thánh thời đầu. Pji-e-rơ, Sứ đồ của người Do Thái và Phao-lô, 
Sứ đồ của người ngoại. Có sự tương đồng đáng chú ý giữa những gì u-ca 
nói về Phi-e-rd và những gì Lu-ca nói về Phao-lô. Gần như thể là Lu-ca 


nghĩ “mình sẽ nói những điều giỐng hệt nhau về cả hai người,” vì nguy cƠ 
lớn nhất trong hội thánh thời đầu là bị phân thành hai hệ phái: hội thánh Do 
Thái và hội thánh người ngoại. Cả Phao-lô và Phi-e-rơ đều muốn điều đó 
không bao giờ xảy ra. Lu-ca cũng chia sẻ gánh nặng này, nên ông nghĩ: 
“mình sẽ không để Phi-e-rd và Phao-lô đối nghịch nhau, vì cả hai người 
đều thực giỐng hệt nhau. ” 


Họ có quá nhiều điểm tương đồng: Cả hai đều làm phép lạ, cả hai đều 
thấy khải tượng, cả hai đều chịu khổ vì đức tin cỦa mình, cả hai đều có 
những bài diễn thuyết dài, cả hai đều được đầy dẫy Thánh Linh, cả hai đều 
giảng với sự dạn đĩ, cả hai đều giẳng cho cả dân Do Thái và dân ngoại, tuy 
họ có phân việc: Phi-e-rơ chủ yếu giẳng cho người Do Thái còn Phao-lô 
chủ yếu cho người ngoại. Cả hai đều bị cầm tù và đều được thả một cách 
kỳ diệu. Cả hai đều chữa lành cho người bệnh, cả hai đều chữa lành cho 
một người bị què từ lúc mới sinh, cả hai đều đuổi quỷ, cả hai đều có những 
phương thức chữa lành khác thường - cái bóng của Phi-e-rơ và khăn tay 
của Phao-lô. Cả hai đều khiến người chết sống lại, cả hai đều tuyên bố sự 
phán xét trên những giáo sư giả, cả hai đều không chịu nhận sự thờ lạy, tôi 
có thể nói mãi. 


Khi đặt hai người cạnh nhau, chúng ta sẽ thấy Lu-ca nêu những điều 
giống hệt nhau về Phi-e-rơ và Phao-lô, cứ như thể ông đang nói rằng: 
“Không có gì để lựa chọn giữa họ, nên đừng theo người này hay người kia, 
đừng có đỐi nghịch họ với nhau.” Tất nhiên là cả hai đều chết tại Rô-ma, 
cả Phi-e-rơ và Phao-lô. Hai nhân vật vĩ đại nhất trong hội thánh thời đầu. 
Gọi tên sách là Công Vụ Các Sứ Đồ ư? Các Sứ đồ khác đâu hết rồi? Mà chỈ 
có hai người này thôi. Đó là Công vụ của Sứ đồ Phi-e-rở và Phao-lô. Để 
tránh nguy cơ phân rễ hội thánh thời đầu thành hai hệ phái, Sách Công Vụ 
đã gắn kết hai người với nhau, gắn kết Phi-e-rơ và Phao-lô lại, và nói: 
“Không có gì để phải lựa chọn giữa họ, hai người đều làm những điều 
giỐng hệt nhau cho những người khác nhau. ” Đây là một cách tiếp cận Sách 
Công Vụ, chia sách thành hai phần: Phần đầu có 72 chương tường trình về 
Phi-e-rơ. Phần thứ hai có 16 chương tường trình về Phao-lô. 


Sách chia thành ba phần theo vàng địa lý 


Ngay đầu sách đã có khẳng định này “Các con sẽ...làm chứng nhân 
cho Ta tại thành Giê-ru-sa-lem, cả xứ Giu-đê, xứ Sa-ma-ri cho đến cùng trái 
đi.” Hầu như là Lu-ca đang theo trình tự lan rộng này mà phát triển chủ 
đề. Sách được kết hợp một cách rất đẹp. Sách bắt đầu tại Giê-ru-sa-lem từ 
chương 1 đến 7. Chương 8 đến 10 đi xa hơn, đến Giu-đê và Sa-ma-ri. Rồi 
từ đó lan sang châu Âu và đến cùng trái đất, trong các chương 11 đến 28. 
Đây là một cấu trúc khả thi. 


Sách chia thành 5 phần, mỗi phần kết thúc với một kết luận tương tự nhau 


Cấu trúc này chia sách chi tiết hơn một chút. Với địa chỈ các câu gốc 
tiêu biểu vào từng phần, chúng ta sẽ bắt đầu hiểu vấn đề. Ví dụ ở phần 
đầu, với Công Vụ 6:7 chép: “Đạo của Đức Chúa Trời ngày càng phát triển; 
số môn đồ tại Giê-ru-sa-lem gia tăng gấp bội. Rất nhiều thầy tế lễ cũng 
vâng theo đạo nữa...” Ở phần hai, với Công Vụ 9:31 chép: “Vậy, Hội Thánh 
trong cả miền Giu-đê, Ga-li-lê và Sa-ma-ri được hưởng sự bình an, xây 
dựng, bƯớc đi trong sự kính sợ Chúa; nhờ Đức Thánh Linh giúp đỡ, số tín 
hữu ngày càng gia tăng...” Đến phần ba, với Công Vụ 12:24 chép: “Bẫy giờ, 
đạo Đức Chúa Trời tiếp tục gia tăng và ngày càng phát triển...” Phần bốn, 
có Công Vụ 16:5 chép: “Vì thế, các Hội Thánh được vững mạnh trong đức 
tin, và số tín hữu cỨ gia tăng mỗi ngày...” Phần năm, thì có Công Vụ 19:20 
chép: “Vậy, nhờ quyền năng cỦa Chúa, đạo Chúa cứ tăng trưởng và ngày 
càng vững mạnh...” 


Chúng ta có để ý thấy điểm tương đồng giữa những câu đó không? 
Mỗi một câu đều nói rằng hội thánh tăng trưởng, hội thánh tăng trưởng, hội 
thánh tăng trưởng.Và có tổng cộng năm khẳng định như vậy xuyên suốt 
sách Công Vụ. Cứ như thể điều đó đánh dấu sự kết thúc của một phần. 
Sách cho chúng ta biết rất nhiều điều đã xảy ra, rồi ông tóm tắt: “Hội thánh 
tăng trưởng và lan rộng.” Đưa thêm thông tin, lại hội thánh tăng trưởng và 
lan rộng, đưa thêm thông tin, rồi lại hội thánh tăng trưởng và lan rộng. Đó là 
chủ đề thật sự của ông. Sự tăng trưởng và lan rộng của tôn giáo mới này 
quanh Đế quốc La Mã. 


Khi nhìn vào những gì ông viết. trước từng câu tóm tắt, chúng ta sẽ 
thấy mỘt vòng sóng rõ ràng lan ra, mỗi phần là một vòng sóng lớn hơn và 
thuộc "vòng sóng lớn hơn đó. Đó là cấu rrúc cơ bẳn của Lu-ca, là cách tư 
duy của ông. Cứ như thể mộ: hòn đá được ném xuỐng ao là sự chết và sự 
sống lại của Chúa Giê-su. Ñó tạo nên các vòng sóng. Ở cuối mỗi vòng sóng, 
ông tóm tắt: “Hội thánh tăng trưởng và lan rộng.” Rồi ông cho chúng ta 
biết một vòng sóng khác lan ra, lại “Hội thánh tăng trưởng và lan rộng.” 


Đó là một cách tiếp cận lịch sử rõ ràng và tôi nghĩ nó mở ra cho sách 
Công Vụ một cách rất hay. Điều này giải thích cách ông lựa chọn các sự 
kiện. Rõ ràng là ông không cho chúng ta biết mọi thứ. Làm sao mà biết hết 
được, cả thế gian cũng không thể chứa hết sách nếu mọi điều mà hội thánh 
thời đầu tỪng làm và từng nói được ghi lại. Vậy tại sao ông lại chọn ra 
những điều như vậy? Ông chọn ra những sỰ kiện then chỐt tạo ra vòng 
sóng tiếp theo. Mỗi lần ông đều nêu bật một điều khiến Phúc âm đột ngột 
lan ra thêm nữa. 


Những sự kiện đáng chú ý 


1. Sự kiện lớn đầu tiên để lan truyền phúc âm Ngày lễ Ngữ tuần. Với 
mọi dân tụ họp tại đền thờ để dự Kỳ Iễ. “hòn đá được ném xuống,” Đức 


Thánh Linh đến trên 120 người. Chú ý buổi ấy là ở trong đền thờ chứ không 
phải là trên một phòng cao cũng quen thuộc. Mọi người không hề nhúc 
nhích, họ không chạy ra ngoài giẳng đạo, họ ngồi đó, chỉ ở yên một chỗ. 
ChỈ có mười một người trong họ đứng dậy với Phi-e-rơ. Chuyện đó xảy 
trong đền thờ, Nhà Đức Chúa Trời, khi họ đến để cầu nguyện vào 9 giờ 
sáng. Họ đang Ở hành lang Sa-lô-môn. Địa điểm chính xác thì đó là Nhà thỜ 
Hồi giáo Al-Aqsa ngày nay, Ở rìa phía nam của khu đền thờ, là nơi Cơ Đốc 
nhân thường nhóm họp để cầu nguyện. Lúc đó là 9 giờ sáng, tại Nhà Đức 
Chúa Trời “gió thổi và đó là hòn đá được ném xuống hồ.” Nó sẽ chạm đến 
cùng đất... Có những người từ Rô-ma, Sy-ren, Li-by và toàn thế giới ở đó. 
Họ đã nghe thấy vang lên bao tiếng lạ, người ta bảo họ say. Giờ phút đó 
Phi-e-rơ thể hiện một phong cách giảng đạo bậc thầy khi đứng lên và nói 
rằng: “Chứng tôi không say, quán nhậu còn chữa mở, mới có 9 giỜ sáng, ai 
lại say vào giờ này. ” Chúng ta thấy đó, chính dấu lạ về có đủ các thứ tiếng 
khác nhau đã lật ngược lại sự kiện Tháp Ba-bên. Chứa đã ban tất cả những 
thứ tiếng đó tại Ba-bên để khiến loài người bối rối, sỐng chia tách. Nhưng 
bây giỜ tại đây thì Ngài đang ban mọi thứ tiếng để tụ họp họ lại với nhau, 
và đảo ngược Tháp Ba-bên. Ai đó tỪng nói không thấy Cựu Ước nhắc đến 
tiếng lạ. Ba-bên chính là lần đầu Chúa ban những thứ tiếng nói khác nhau, 
nhưng với một mục đích rất khác. Khi đó là để phán xét, bây giờ là vì 
thương xót. Nhưng đây là “viên đá đầu tiên ném xuỐng ao,” sự kiện tạo ra 
những vòng sóng lan tỏa. 


2. Rồi những lời phàn nàn của các bà góa về việc không được chia 
lương thực một cách công bằng /à sự kiện then chốt để mở rộng HỘI thánh, 
thật thú vị! Nếu là hội thánh thời nay thì họ sẽ chỉ định một ủy ban nữ giới 
để cấp phát thực phẩm. Nhưng hội thánh thời đầu khôn ngoan hơn nhiều, 
họ chỈ định bẫy người nam để phục vụ bàn ăn, và bạn biết tại sao họ lại 
làm như vậy không? Vì đây là những bà góa không có đàn ông, và họ cần 
những người nam chăm sóc cho họ. Nên họ đã chỈ định bảy người nam, 
trong bẩy người có Ê-tiên. Hầu hết các mục sư Cơ Đốc vĩ đại đều bắt đầu 
từ một người phục vụ. Phao-lô đã bắt đầu như một chấp sự giữ quỹ cùng 
Ba-na-ba. Chúng ta cần nhớ điều này, rằng bảy người nam đó được chọn để 
phục vụ bàn ăn, dường như đó là một sự kiện không có gì đáng nói. Nhưng 
Lu-ca đã thấy điều đó thực sự có ý nghĩa. Việc này dẫn đến Ê-tiên tử vì 
đạo. Việc Ê-tiên tử đạo làm Cơ Đốc nhân bị tẩn lạc, xem dường như đó là 
một thẳm họa. Nhưng thực ra sự kiện bi thẳm ấy lại khiến vòng sóng lan 
ra. Tất cả đều bắt đầu từ việc chỈ định người lo việc bàn ăn. Lu-ca chỈ chọn 
những sự kiện khiến các vòng sóng lan rộng ra. 


3. Sự kiện người Sa-ma-ri cải đạo. Đó là sự kiện quyết định, khi Phi- 
líp, một trong bảy Chấp sự đến Sa-ma-ri, cơn phấn hưng đã nổ ra. Một sự 
kiện mang tính quyết định. Lúc này Phúc âm đang chạm đến Sa-ma-ri, Phi-e- 
rơ và Giăng xuống để cầu nguyện cho người Sa-ma-ri được báp-têm Thánh 


Linh. Tôi nghĩ điều đó thật kỳ lạ. Lần trước, khi Phi-e-rơ và Giăng ở đó, họ 
đã cầu nguyện xin Chúa ban lửa từ trời để thiêu rụi dân Sa-ma-ri. Giờ thì họ 
lại xin lửa từ trời vì một lý do hoàn toàn khác. Nó thể hiện sự ¡hay đổi kỳ 
diệu xẫy ra trong lòng họ, điều mang tính quyết định nhất. 


4. VỊ hoạn quan Ê-thi-ô-pi. Ông ta có gì mà quan trọng đến vậy? Ông 
sẽ đem Phúc âm đến Phi Châu, người Châu Phi đầu tiên. Đây không chỉ là 
những câu chuyện cải đạo ngẫu nhiên. Đây là những sự kiện quyết định mà 
khi đó có về không đáng nói, nhưng nhìn lại thì chúng đã khiến một vòng 
sóng khác lan rộng ra. Nên Lu-ca rất cẩn trọng, ông không kể cho chúng ta 
mỌi sự cải đạo trong hội thánh thời đầu, có hàng trăm, hàng ngàn người, 
nhưng ông chọn những sự cải đạo lạ thường khi xét đến tác động của 
chúng. 


5. Rồi có sự việc Phi-e-rd Ở nhà CQr-nây. Phi-e-rơ phải ăn đồ ăn 
không theo kiểu kosher, ông không thích làm như vậy chút nào. Nhưng điều 
đó lại thật quan trọng! Và Giáo hội nghị tại Giê-ru-sa-lem trong Công Vụ 15 
đã họp lại để quyết định xem dân ngoại có phải trở thành người Do Thái rồi 
mới được theo Chúa Giê-su không. Giáo hội nghị nói “Không. ” Nên chúng 
ta mỚi không phải trở thành người Do Thái để theo Chúa Giê-su. Vấn đề 
nan giải bây giờ lại là điều ngược lại. Người Do Thái có phải trở thành 
người ngoại để theo Chúa Giê-su không? Câu trả lời cũng là “Không.” Hãy 
để người Do Thái vẫn là người Do Thái và theo Chúa Giê-su, hãy để người 
ngoại là người ngoại và theo Chúa Giê-su. Sách Công Vụ kết thúc với câu 
nói của Phao-lô: “Nên bây giờ chúng tôi mới quay sang các dân ngoại...” 
Ông luôn đến với người Do Thái trước, nhưng nếu người Do Thái không 
tiếp nhận, thì ông nói: “Được rồi, dân ngoại sẽ được. ” 


Tin Mừng đã đến với chúng ta như vậy đấy, vì chúng ta là những 
người ngoại đặt lòng tin. 


SÁCH CÔNG VỤ - Phần 2 
Hội thánh thời kỳ đầu - vừa tốt vừa xấu 


Chúng ta đã từ hai góc độ để xét đến các sách trong Kinh Thánh. Ở 
góc độ con người, xem xét trước giả và mục đích, lý do viết sách. Ở góc độ 
ChỦ biên Thiên thượng, Đấng muốn chúng ta có sách này. Chúng ta cũng 
bắt đầu với ý nghĩa lịch sử, sau đó chuyển sang ý nghĩa sinh tồn là sách nói 
gì cùng chúng ta? Nhiều người lại làm ngược lại nên đã dẫn đến sai lầm. 
Đầu tiên, chúng ta cần khám phá ý nghĩa ban đầu, nghĩa gốc của cuốn sách, 
độc giả mà sách định hướng tới, sau đó mới đặt câu hỏi sống còn “Sách có 
gì để nói cùng chúng ta.” Nếu không theo trình tự này, thì ta có thỂ sa vào 
các kiểu suy diễn ý nghĩa lạ lùng và kỳ cục. 


Xin đưa một dẫn chứng: có một người hỏi ý kiến tôi về việc mua lại 
mỘt siêu thị ở Birmingham để làm nhà hàng cà phê truyền giáo. Cái siêu fh 
rộng hẳn là nơi “chứz” được nhiều thứ lắm. Nhu cầu chứa đựng này bám 
chặt tâm trí người ấy, thúc dục anh viết thư hỏi tôi: “Tôi đã cầu xin Chúa 
dẫn dắt, và có ngay câu Kinh Thánh “7z đổ phước xuống cho các ngươi 
đến nỗi không chỗ chứa. ” Tạ ơn Chúa! Ngài đã thật sự phán với tôi qua câu 
này. Theo ông thì tôi được dẫn dắt như vậy đã đủ chưa?,” “-Nếu anh chỉ 
đọc thấy có thế thì quả là chưa đủ.” Bạn thấy đó, anh ấy diễn giải ra một 
nghĩa không hề liên quan đến nghĩa gốc. E rằng nếu không cẩn thận thì 
chúng ta sẽ luôn làm như vậy. Bước đầu phải là tìm ý ngh7a lịch sỬ, sau đó 
chúng ta mới có thể hỏi là điều này có liên quan gì đến chúng ta ngày nay, 
thuộc về ý nghĩa sinh tồn. 


Một vẫn đề cơ bẳn nẫy sinh khi mở Sách Công Vụ là sách như mời 
gọi chúng ta so sánh hội thánh thời nay với hội thánh thời ấy. Có phản ứng 
tức thì là: “Ước gì hội thánh mình được như thế!” Xét kỹ thì hội thánh thời 
ấy cũng không hoàn hảo. Họ có tranh cãi, có chia rễ và có những sai lầm. 
Tuy nhiên thì đó là một hội thánh đầy sự sống và quyền năng, và dường 
như đang dẫn dắt hội thánh là Đức Thánh Linh chỨứ không phải những 
người lãnh đạo của nó. Trước hết, chúng ta cần phân biệt giữa cái xấu và 
cái tỐt, và không lý tưởng hóa, nhƯ trào lưu lãng mạn (Ñomamicism) cho 
rằng chúng ta mà giống hệt với hội thánh thời đầu thì tốt biết mấy. Chúng ta 
biết có những điều xấu trong đó, có A-na-nia và Sa-phi-ra. Có lần, có người 
hồi tôi trong buổi hội thảo mục sư rằng: “Ông có tin vào viỆc bị giết (hay 
chết ngất) trong Thánh Linh không?” Tôi đáp: “Có chứ, cái đó đúng Kinh 
Thánh đấy, A-na-nia và Sa-phi-ra bị giết trong Thánh Linh. Nếu muốn trải 
nghiệm điều đó thì anh chỉ cần nói dối về số tiền anh dâng hiến, và làm sao 
để Phi-e-rơ làm mục sư của anh, thế là anh cũng có thể bị giết trong Thánh 
Linh.” Điều gì sẽ xảy ra trong hội thánh ngày nay nếu Phi-e-rơ bắt đầu nhìn 
vào những gì bỏ trong hòm dâng hiến? 


Rồi có %-môn, người cố gắng mua Thánh Linh bằng tiền, và Phi-e-rơ 
nói: “Cả ngươi lẫn tiền của ngươi đều xuống địa ngục hết,” đó là giải thích 
theo nghĩa đen của câu “Tiền bạc ngươi hãy hư mất với ngươi.” Ông nói: 
“Ngươi không có phần trong điều này nếu ngươi nghĩ rằng tiền có thể mua 
bất cứ thứ gì từ Chúa.” 


Trên nữa, có người hùng của những nhà ngoại giao trong giáo hội 
hiện đại là Ga-ma-ii-ên, người tiêu biểu giữ :hế trung lập. Ga-ma-li-ên nói: 
“Hãy chờ xem, nếu điều này đến từ Đức Chúa Trời thì nó sẽ còn lại, nếu 
không đến từ Đức Chúa Trời thì nó sẽ tan rã.” Nghe có vẻ như rất khôn 
ngoan. Nhưng Kinh Thánh đã không bao giờ nhắc đến Ga-ma-li-ên thêm 
một lần nữa. Ông ta không còn dự phần vào mục đích của Đức Chúa Trời. 
Những người giữ thế trung lập, những người ngồi chờ xem, Chúa không 
dùng đến họ. Trong khi Phao-lô, là Sau-lơ người Tạt-sơ trước đây, học trò 
giỏi của Ga-ma-li-ên, thì khi đó nghĩ: “Mình sẽ không chỜ xem thế nào đâu, 
mình sẽ xóa sỐ cái này, mình sẽ tống bọn chúng vào tà.” Và kết quả là 
chúng ta có Phao-lô bỪng sáng ra sau khi bị đánh lòa mắt và ngã ngựa trên 
đường đi xóa sổ, trở thành vị Sứ đồ và giáo sĩ vĩ đại nhất mà chúng ta từng 
có. Nên đừng thấy người ta thù nghịch mà nắn lòng. Luôn có nhiều hy vọng 
hơn cho những người chống đối bạn hơn là những người thờ ơ. Ga-ma-li- 
ên - người ngồi chỜ xem, đừng bắt chước Ga-ma-li-ên. 


Hội thánh thời đó cũng có sự ganh đua, họ có tranh cãi, họ có giả hình, 
họ có đồi bại, họ có dị giáo. Họ có tất cả những điều đó, nên đừng có lãng 
mạn hóa. Hội thánh thời đầu là sự pha trộn của điều tốt và điều xấu, chúng 
ta đừng bắt chước, học theo hoặc làm theo những điều xấu. Chúng ta cần 
rút ra bài học từ những sai lầm của họ và tránh phạm phải chúng. Vấn đề 
của lịch sử là SỬ kia phải lặp lại thôi - Vì đời đâu có ai thời lắng nghe. Đó 
là thơ của Geoffrey Stevenson, chúng ta cần rút ra bài học từ quá khứ, quá 
khứ tệ hại cũng như tốt đẹp. 


Phân biệt những điều bất thường và bình thường 


Có những điều nhất định xẩy ra trong Sách Công Vụ là bẫ ;rường và 
đừng mong chúng xẩy ra liên tục. Sự cải đạo của Phao-lô chỈ xây ra một 
lần duy nhất. Chúng ta không nên dùng đó làm điển hình hoặc khuôn mẫu 
cho sự cải đạo hiện đại. Đó là việc có một không hai, chính Phao-lô đã 
khẳng định như vậy. Ông nói: ”Saw càng, Ngài hiện ra với tôi...” Ông không 
hề mong một ai khác kinh nghiệm điều ông đã trải qua trên đường Đa-mách. 
Rất tiếc là nó lại trở thành một kiểu khuôn mẫu cho sự cải đạo Cơ Đốc. 
Hoàn toàn không phải, sự kiện có một không hai đó đã khiến Phao-lô đủ tư 
cách để chấp bút Kinh Thánh. Kể từ đó tới nay, không một sự cải đạo nào 
làm được như vậy. Đó là trường hợp sau cùng của kiểu cải đạo sứ đồ. 


Có những câu hỏi nhƯ: - Tại sao các tòa nhà lại không rúng động 


trong buổi nhóm cầu nguyện? Có thể có, có thể không, nhưng đó không phải 
là khuôn mẫu phải làm theo. Tôi đã đến một buổi nhóm, và tôi thật sai lầm 
khi nhắm mắt trong giờ cầu nguyện, vì sau đó nhiều người bảo thì tôi mới 
biết, một anh đưa ra tấm ảnh vòng lửa ga và nói: “Đó là thứ giống nhất mà 
tôi có thể cho ông xem về những gì đã xảy ra khi chúng ta cầu nguyện, có 
một lưỡi lửa trên đầu mỗi người trong buổi nhóm hôm nay.” Đấy là lần duy 
nhất điều này xảy ra trong chức vụ của tôi, nhưng tôi không nghĩ điều đó 
lại xẩy ra. Đó là một điều bất thường, và đừng nói rằng nếu điều đó không 
xảy ra tức là người ta không được báp-têm Thánh Linh. Cách Phi-e-rơ được 
cứu khỏi Hê-rốt, nhưng Gia-cơ thì không. Vậy thì ngày nay chúng ta nên 
chờ đợi những điều gì xảy ra đây? Chúng ta phải cẩn thận khi lấy một sự 
kiện hoặc một trải nghiệm của toàn thể hội thánh, hoặc của hội thánh thời 
đầu, và biến nó thành tiêu chuẩn. 


Làm sao để phân biệt được điều gì là bất thường tỪ ngày xửỬa ngày 
xưa và điều gì là bình thường mà ngày nay chúng ta cần chờ đợi? Có ba 
nguyên tắc: 


1. Nếu Kinh Thánh chỉ nhắc đến điều gì đó một lần và không hề lặp 
lại, thì đó là không bình thường, nếu không nói là bấ/ trường. 


2. Nếu điều ấy được nhắc lại hơn một lần thì nó bắt đầu có vẻ như /à 
bình thường. Chẳng hạn như tiếng lạ. Vào ngày lễ Ngũ tuần, gió và lửa 
không bao giờ lặp lại, nhưng tiếng lạ thì có, rất nhiều lần. Nên dường như 
ở đây bắt đầu có sự bình thường. 


3. Nhưng yếu tố quyết định cuối cùng là cần có sự xác thực khác từ 
một chỖ khác trong Kinh Thánh, trong sách Tin lành hoặc các thư tín chẳng 
hạn, để xác thực rằng đó là một điều bình thường của Cơ Đốc giáo. 


Nên khi đọc Sách Công Vụ, đừng nghĩ rằng: “MQ¡ điều đọc thấy ở đây 
phải xẫy ra vào thời nay,” đó là một kết luận sai lầm. Nhưng trong sách 
cũng cho một khuôn mẫu, có những điều không chỉ được nhắc đến một lần 
mà là nhiều lần, như phép báp-rêm nước chẳng hạn. Chúng ta cũng biết từ 
những địa chỈ khác nữa trong Kinh Thánh rằng đó là một phần trong Cơ 
Đốc giáo thông thường, mọi người đều cần kinh nghiệm. 


Công Vụ - sổ tay giáo sĩ, cánh cửa mở ra Tân Ước 


B. SỰ TỒN TẠI 


1 KẾT N C - @iửa phúc âm và thư tín 
Phao-lô 
Báp-†ew nước 
Éáp-†em Thánh Linh 
Luật pháp Môi-se 
~ — Hội Thánh 
2. KHUÔN MÂU - Phường pháp truyền giáo 
Vừa †ô† vừa xâu 
Bình thường và bất thường 
Sai phái sứ đồ 
Đến với những thành phố 
®iảng Tin Lành 
Môn đồ hóa 
Thiết lập các hội thánh 
Bỗ nhiệm các trưởng lão - ĐĨ TIẾP! 


Công VỤ kết nối các sách Tin lành và Thư tín. Nếu không có Sách 
Công Vụ thì chúng ta sẽ mất đi rất nhiều hiểu biết, vì có những điều mà các 
sách Tin lành và các Thư tín nhắc đến nhưng không định nghĩa hay mô tả gì, 
và chỈ biết ý nghĩa của chúng vì đọc thấy chúng trong sách Công Vụ. Hãy 
xét đến một số điều đó. 


Đầu tiên, phần lớn các thư tín của Tân Ước đều rừ Phao-lô mà ra. 
Nhưng “Ai là Phao-lô?” Nếu không có Sách Công Vụ thì chúng ta sẽ không 
biết gì hoặc biết rất ít về ông, nhưng chúng ta rã: cần biết Phao-lô là ai để 
có thể hiểu các thƯ tín của ông. Sách Công VỤ đã cho chúng ta những thông 
tin quan trọng về Phao-lô. Hãy thử tưởng tượng nếu Tân Ước không có 
Sách Công Vụ, ta sẽ sửng sốt vì mình sẽ không hiểu rất nhiều điều. 


Hai là, phép báp-iêm nước. Những sách khác không miêu tả hoặc định 
nghĩa sự kiện này, chỈ có sách Công Vụ thôi. ChỈ có Phao-lô thường nói 
trong các thư tín của mình rằng: “Anh em không biết rằng khi anh em được 
báp-têm, anh em chịu báp-têm trong sự chết của Ngài sao?” Nhưng thực ra 
Phao-lô không bao giờ liên hệ từ “báp-têm” với từ “nước.” Một số học giả 
đã cố gắng tranh luận rằng Phao-lô không dạy về phép báp-têm nước, khi 
ông nói “báp-têm trong Đẫng Christ” là ông đang nói về một điều thuộc linh 
thuần túy. Nhưng khi đọc Sách Công Vụ mới thấy chính Phao-lô được báp- 
têm bằng nước, và ông cũng làm phép báp-têm bằng nước cho những người 


khác. Nên khi ông nói đến phép báp-têm trong các thư tín là ông đang nói 
đến phép báp-têm bằng nước. 


Phép “báp-têm bằng Đức Thánh Linh.” Cụm đó xuất hiện trong cả 
bốn sách Tin lành nhưng không sách nào cho chúng ta biết ý n0ghữa thật sự 
của nó, điều gì sẽ xảy ra khi ai đó được báp-têm Thánh Linh. Sẽ không bao 
giờ biết ý nghĩa cỦa phép báp-têm Thánh Linh từ các sách Tin lành, cũng 
như trong các sách Thư tín. Phao-lô có nói đến trong 7 Cô-rinh-tô 12: “Anh 
em không biết rằng “tất cả đều đã chịu báp-têm trong một Thánh Linh để 
trở thành một thân thể” sao?” Nhưng tại đây ông cũng không nói đến ý 
nghĩa của điều đó. ChỈ từ Sách Công VỤ chúng ta mới biết rằng được báp- 
têm trong Đức Thánh Linh là gì. Đó là lý do khiến những người Ngũ tuần 
đặc biệt nhấn mạnh sách Công Vụ Nên đây là một mắt xích quan trọng cho 
chúng ta. 


Toàn bộ vấn đề về Iuật Môi-se. TỪ đâu cho chúng ta biết rằng Cơ Đốc 
nhân ngày nay không phải tuân theo luật Môi-se? Như tôi đã nói vui khi chia 
sẻ đến sách Ma-thi-ơ, rằng tôi đang phạm luật của Môi-se vì quần áo tôi 
đang mặc trên người là vải chất liệu pha, không theo luật đó. Nhưng nó 
không khiến tôi lo lắng, tôi không phải xưng tội, tôi không phải xin Chúa tha 
thứ vì điều đó. Luật của Môi-se có 613 yêu cầu khác nhau và tôi không cảm 
thấy mình bị chúng ràng buộc. Sao tôi biết được rằng mình không phải giữ 
những luật đó, mình không phải tuân theo chúng? Tôi sẽ không biết nếu 
không có Sách Công VỤ. Các cuộc tranh luận nảy lửa xảy ra về phép cắt bì. 
Điều này đạt đến đỉnh điểm trong Công Vụ 75 khi người ta định đoạt một 
lần và mãi mãi rằng Cơ Đốc nhân không phải giữ luật của Môi-se. 


Tên gọi Hội thánh. Làm sao chúng ta biết được là từ HỘ¿ zhánh để chỉ 
điều gì? ChỉỈ trong Sách Công VỤ chúng ta mới hình dung được các Hội 
thánh được thiết lập trên thế giới như thế nào? Hội :hánh là gì? Và họ đã 
trở lại để /ập các trưởng lão tại mọi thành phố ra sao. Vậy là mộ: Hội thánh 
cần có các trưởng lão. Chúng ta sẽ biết rất ít về Hội thánh phổ quái và các 
Hội thánh địa phương nếu không có Sách Công Vụ. Sách này quá quan 
trọng, nếu không có Sách Công Vụ thì chúng ta sẽ thật sự mò mẫm trong 
bóng tối. Đây là sự kết nối giữa các sách Tin lành và sách Thư tín, nhưng 
cũng là sự kế: nối giữa Đấng Christ và HỘi thánh Ngài. 


Có người nói rằng sách được viết ngay tại trận, đó là một diễn đạt rất 
hay. Sách được viết bởi mộ¿ người nói rằng: “Tôi đã có mặt khi các hội 
thánh được thiết lập quanh Địa Trung Hải. Tôi đã thấy họ đã làm điều đó 
như thế nào, cần phải có những gì.... 


Có thể nói rằng luận điểm cơ bản của tôi trong cuốn sách mang tên 
“Sự Tái Sinh Cơ Đốc Thông Thường” (Normal Christian Birth) bắt nguồn 
từ những hiểu biết về sự sinh lại trong Sách Công Vụ. Nếu không có Sách 


Công Vụ thì tôi không thể viết ra cuốn này, nhưng tôi e rằng một số nhà phê 
bình chỈ trích nó vì chính lý do ấy. Họ cho rằng tôi không nên xây dựng giáo 
lý trên Sách Công VỤ. Tôi đáp: “Tại sao không? Sách này là mỘt phần trong 
Lời Chúa mà!” ChỈ trong Sách Công VỤ chúng ta mới thấy cách Phao-lô 
vẫn cho những người hỏi về Chúa. 


Các sách 7hƯ rín và sách Khãi Huyền được viết quá muộn, không kịp 
chỈ cho người ta cách trở thành Cơ Đốc nhân, vì các sách đó đều viết cho 
những người đã là Cơ Đốc nhân rồi. Nhưng trong sách Công Vụ, chúng ta 
mới thấy cách người ra trở thành Cơ Đốc nhân sau Lễ Ngũ tuần. TỪ ngày 
đó trở đi, để trở thành Cơ Đốc nhân đều phải qua phép báp-têm nước. 
Trước sự chết và sự sống lại của Chúa Giê-su thì không cần, như trường 
hợp rên cướp rrên thập giá là một, Xa-chê là hai. Nhưng sau LỄ Phục sinh 
và Lễ Ngũ tuần đầu tiên, không một ai được sinh lại mà không ăn năn tỘi, 
tin vào Chúa Giê-su, được báp-têm nước và nhận lãnh Đức Thánh Linh. 


Bốn cánh cửa thuộc linh để bước vào Vương quốc (theo cách gọi của 
tôi) được nêu rõ trong sách Công Vụ. Khi thấy điều này rồi, trổ lại với các 
sách Tin lành chúng ta sẽ thấy Giăng Báp-tít và Chúa Giê-su đều nói đến cả 
bốn, nhƯng nói riêng ra. Nơi duy nhất trong các sách Thư tín mà chúng 
được kết hợp với nhau là trong Hjê-bơ-rơ ó, khi trước giả nói về những 
điều nền tẳng, các yếu tố của Cơ Đốc giáo. Ông nói về: 7. SỰ ăn năn các 
công việc chết, 2. Đức tin, 3. Các pháp báp-têm, và 4. Sự đặt tay để nhận 
lãnh Thánh Linh. 


Nếu không có sách Công Vụ thì sẽ không hiểu rằng bốn điều đó đều 
là những yếu tố thiết yếu để được tái sinh vào ngày nay. E rằng có quá 
nhiều Cơ Đốc nhân không có bốn điều đó, thảo nào sau này họ lại gặp nhiều 
vấn đề. Nhiều vấn đề sau này của chúng ta bắt nguồn từ việc được tái sinh 
không đúng cách. Nếu không có sách Công Vụ thì sẽ không hiểu được điều 
đó, người ta sẽ chỈ trở lại với ba, thậm chí hai, thậm chí chÌ mỘt trong bỐn 
điều mà thôi. Nhưng trong Sách Công Vụ, Phao-lô nói đến cả bốn yếu rỐ. 


Ông đến Ê-phê-sô tìm những môn đồ cỦa Giăng. Ông và họ đã có 
cuộc hội luận với nhau. Ông hỏi: “Anh chị em đã nhận lãnh Đức Thánh Linh 
khi tin Chúa chưa?,” -“Chưa, chúng tôi chưa nghe đến. ” -“Ôi, thế anh chị 
em được báp-têm kiểu gì rồi?” -“Phép báp-têm của Giăng.” - “Ô, vậy là 
anh chị em chưa tin vào Chúa Giê-su, anh chị em chÌ mới ăn năn tỘi thôi. 
Nhưng, anh chị em đã ăn năn lỘi, cũng tốt rồi.” 


Sau đó ông nói về Chúa Giê-su cho họ đến khi họ tin nhận Ngài, rồi 
ông báp-têm nước cho họ, rồi ông đặt tay trên họ để họ nhận lãnh Đức 
Thánh Linh. Bạn có thấy cách ông đối thoại cùng những người hồi về Chúa 
là để xem họ có mấy điều trong bốn điều rồi. Rồi để bù vào những điều còn 
thiếu càng nhanh càng tốt không? Tất cả bốn điều đó đều từ Sách Công Vụ. 


Nếu không có Sách Công Vụ thì không thể rút ra sự hợp nhất bốn yếu tố 
không thể tách rời được ấy. Sau khi rút ra điều đó thì ta dễ dàng tìm được 
cả bốn điều nằm rải ra trong các sách Tin lành và các sách Thư tín. 


Như vậy, Sách Công Vụ là cánh cửa đưa ra bước vào Tân Ước. Đó 
thật sự là sách duy nhất nói về sự truyền giáo, nên nó là một khuôn mẫu cho 
chúng ta ngày nay. Đó là một cuốn sỐ ray truyền giáo. 


Về một môn đệ thời nay của Phao-lô 


Năm 1961, tôi tới làm mục sư của một Hội thánh Báp-tít tại ngôi làng 
nhỏ tên Chalfont St Peter tại Buckinghamshire, Anh. Khi đến đó, tôi rất 
muốn tìm hiểu về một vị cha xứ không chịu rửa tội cho trể sơ sinh, không 
báp-têm cho trẻ sơ sinh. Thật thú vị khi nghe rằng một vị cha xứ không làm 
việc ấy, và tôi hỏi: “Ông ấy vẫn còn ở đây chứ?” -“Không, ông ấy rời khỏi 
đây được 50 năm rồi.” Ông đã rời đi từ năm 1910, tên ông là Roiand Allen. 
Người đàn ông đáng kính này đã làm cha xứ tại ngôi làng nhỏ ấy nhiều năm. 
Thực chất thì ông là một tiên tri. Ông đã định hình tư duy của tôi nhiều hơn 
cả. Như bạn biết đấy, có những người mở ra lễ thật cho bạn. Không phải 
lúc nào bạn cũng làm theo họ, họ không phải là Giáo hoàng, nhưng họ mở ra 
cả một trang Lời Chúa cho bạn, một viễn cẳnh hoàn toàn mới. 


Mãi từ năm 1910, Roland Allen cững đã nhận ra rằng ông không nên 
báp-têm cho mọi đứa trể sơ sinh trong giáo xứ, nên ông từ chối. Ông bị cắt 
lương bổng và không nhận được một khoản nào khác, ông lui về Kenya và 
dành những ngày còn lại để viết sách, những cuốn hiện đã trở thành tài liệu 
mà mọi giáo sĩ phải đọc. Tôi chưa gặp một giáo sĩ nào chưa từng nghe đến 
tên Roland Allen. Ông qua đời trong quên lãng, nhưng ông nói: “Những cuỐn 
sách của tôi sẽ không được trân trọng trong nửa thế kỳ nữa. ” Ông viết các 
cuốn sách của mình vào năm 1910, tất cả đều đã được xuất bản. Tôi có cả 
ba tập sách của ông ở đây, xuất bản năm 1960. 


Ông là một tiên tri. Cuốn đầu ông viết là “Các phương pháp truyền 
giáo, của Thánh Phao-lô hay của chúng ta” (Missionary Methods: St Paul's 
or Ours). Thực ra ông đã có nhiều năm làm giáo sĩ tại Trung Quốc trước khi 
về ngôi làng nhỏ, rồi mới bị xua đi, đến châu Phi và viết sách. Ông mới đủ 
tích lũy để nói trong sách thứ nhất của mình: “Tại sao chúng ta không dùng 
các phương pháp của Thánh Phao-lô? Sẽ đỡ tỐn tiền hơn nhiều nếu chúng 
ta thiết lập những hội thánh tự quần trị, tự nhân lên, fỰ lực cánh sinh. Làm 
cách nào mà Phao-lô có thể làm điều đó khi không có hiệp hội truyền giáo, 
không phải huy động tiền cho nó, làm cách nào mà ông cứ thế đi và làm giáo 
sĩ vậy thôi? Vậy tại sao chúng ta không dùng các phương pháp củỦa ông?” 


Rồi ở cuốn sách thứ hai, ông nhận ra rằng Phao-lô sẽ thiết lập một 
hội thánh và để hội thánh đó tự truyền giảng trong vùng, đó là sách “Sự mở 


rộng tự động của Hội thánh” (The Spontaneous Expansion of the Church). 
Ông vẫn cm thấy mình chưa hiểu được bí quyết. Cuối cùng khi ông đã hiểu 
được, ông viết cuốn thứ ba “Chức vụ của Thánh Linh” (The Ministry of the 
Spirit). Ông tiên tri về sự khôi phục ân tứ của các hội thánh. Sự việc này 
không thú vị sao? Từ năm 1910, con người này đã nói đến nhiều năm sau 
thời mình, một tiên tri thật sự. Giống như hầu hết các tiên tri, ông qua đời 
trong quên lãng, bị hiểu nhầm và gần như không được biết đến trong thời 
đại của mình. Nhưng giờ đây, nếu bạn muốn đọc tóm tắt các tác phẩm của 
ông chỈ trong một cuốn, thì có sách của Paternoster ở khổ nhỏ “Sự /hôi thúc 
của Thánh Linh: SỐ tay Roland Allen” (The Compulsion of the Spirit: A 
Roland Allen Reader). Là sách chọn lọc từ các tác phẩm của ông, có cả bức 
thư tuyệt vời mà ông viết cho giáo xứ Chalfont St Peter để khước từ việc 
rỬa tỘI. 


Con người này đã có ảnh hưởng sâu sắc trên tôi. Nhưng gần như tất 
cả các sách của ông đều dựa trên sách Công VỤ. Đó là cuốn sách mà ông đã 
tái khám phá, là những hiểu biết sâu sắc về Công Vụ. Ông là một người 
đậm chất Anh giáo và ông viết sách bằng ngôn ngữ cổ từ thời Victoria. 
Nhưng đẳng sau đó, ông /hậr sự coi Sách Công Vụ là một khuôn mẫu để hội 
thánh ngày nay làm theo. Ông đã cách mạng hóa tư duy của hầu hết các giáo 
sĩ. Ông nhận được điều đó từ Sách Công Vụ. 


Bảy chiến lược truyền giáo của Hội thánh thời đầu 


Hãy xét đến Công Vụ và xem họ đã lan truyền Tin lành, truyền giáo 
cho thế giới thời bấy giờ một cách quá nhanh chóng, quá hiệu quả đến thế 
nào? Sự tăng trưởng của hội thánh thời đầu là hiện tượng đáng kinh ngạc 
nhất. Họ không có bất cứ thứ gì chúng ta có. Họ không có đài đóm, không 
có ti vi, họ không gây đủ thứ quỹ cho giáo sĩ, họ không có trụ sở hay hiệp 
hội giáo sĩ, họ cứ thế là làm thôi. Họ đã làm điều đó như thế nào? Đây là 
bẫy điều mà họ đã làm. 


1. Sai các sứ đồ. Ngày nay chúng ta vẫn cần những sứ đồ. Sứ đồ 
nghĩa là “những người được sai đi.” HỘI thánh thời đó luôn nói: “Chúng ta 
có thể sai ai, chúng ta có thể “?ống khỨ” ai đi đây?” Bây giờ thì chúng ta có 
xu hướng nói: “Chúng ta có thể kéo ai về, chúng ta có thể kéo ai về,” còn họ 
thì sưi nhỮng con người tỐt nhất. Họ không cố giữ khư khư những người 
tốt nhất, họ nói nững chỗ khác cần đến người này, và hỌ sai các sứ đồ. 


Có năm kiểu sứ đồ trong Tân Ước: 1. Có Chúa Giê-su là Sứ đồ 
Trưởng, ngày nay không có ai giống như Ngài. 2. Có 12 sứ đồ, những 
người chứỨng kiến sự sống lại, ngày nay không có ai giống như họ. 4. Có 
Phao-lô, sứ đồ thứ 13, người sau cùng như một hài nhi sinh non, ngày nay 
không có ai giống như ông vì ông viết Kinh Thánh. Nhưng ông còn có mỘt 
vai trò khác. Ông là một sứ đồ thuộc kiểu thứ tư, một người tiên phong 


thiết lập hội thánh, ông không xây trên nền của những người khác, không 
mở hội thánh mới bằng cách kéo Cơ Đốc nhân từ các liên hữu khác, ông 
xây dựng các hội thánh mới với những người mới cải đạo. 5. Kiểu sứ đồ 
thỨ năm là Ép-pa-phô-đích, người được phái đến để làm quản gia của Phao- 
lô tại Rô-ma. 3. Bất cứ Cơ Đốc nhân nào được sai từ A đến B để làm bất 
cứ điều gì đều là một sứ đồ, vậy là làm sứ đồ không có gì là quá đặc biệt, 
hãy bỏ cái vòng hào quang đó đi. Nhưng kiểu sứ đồ /hứ rư và ¿hứ năm cần 
cho thời nay. Chúng ta cần sai các Cơ Đốc nhân. Thời nay, thường thì 
người ta sẽ tự đến và nói: “Tôi fin rằng Chúa đã kêu gọi tôi ra đi,” rồi hy 
vọng hội thánh sẽ chấp thuận và hỗ trợ. Nhưng trong Tân Ước, họ đã hồi 
rằng: “Chúng ta có thỂ sai ai đi?” Họ luôn nghĩ rằng “Chứng ta có thỂ sai ai 
đó, đi đâu đó, để làm điều gì đó không?” Họ làm công tác xuất khẩu, tạm nói 
đơn giản như vậy. Họ không phải lúc nào cũng nhập khẩu. Anh Quốc từng 
là quốc gia chính sai giáo sĩ đi trên thế giới. Hoa Kỳ hiện đã đẩm nhận vai 
trò đó, và nước Anh không còn gửi nhiều người đi nữa. Người Anh từng 
sai người đi khắp thế giới, bảo họ “hãy đi.” Giờ đây, cảm tạ Chúa vì Thế 
giới thứ ba đang sai các giáo sĩ đến đây. Cảm tạ Chúa về điều đó, chúng ta 
cần hỌ dạy cho chúng ta về Đức Tin. Có thể họ không có số tiền mà chúng 
ta có, nhưng họ có đức tin còn chúng ta thì không. Chúng ta sẽ cần “những 
người được sai” từ Thế giới thứ ba đến và đưa chúng ta trở lại nơi cần trở 
lại. Như vậy, trước hết là Hội Thánh sai các sứ đồ. 


2. Đến với những thành phố. Họ không đi tìm các làng mạc. Họ xem 
đâu là trung tâm trọng điểm. Bạn biết không, khoảng 12 năm trước, tôi lái 
xe qua thị trấn Milton Keynes và Đức Chúa Trời đã bày tỏ cho tôi rằng đây 
sẽ là mỘt trung tâm trọng điểm. Ai nắm giữ Milton Keynes sẽ nắm giữ 
nƯớc Anh. Tôi thực sự cảm nhận như vậy, và tòa nhà tôn giáo đầu tiên mọc 
lên tại Milton Keynes là một ngôi chùa Phật giáo bên hồ. Tôi đã chia sể khải 
tượng và gánh nặng đó tại sự kiện Spring Harvest. Kết quả của khải tượng 
đó là có những người chuyển đến Milton Keynes để thiết lập các hội chúng. 
Chúng ta luôn cần phải làm điều này, xem đâu là trung tâm trọng điểm. Đó 
chính là trung tâm của nước Anh, một thành phố mới toanh ngay trên đường 
cao tốc. Chúng ta nhận thấy trong Tân Ước, họ nghĩ rằng “chứng ta phải 
đến đó và thiết lập một thành phố trọng điểm.” Vậy là họ đến với những 
thành phố rồi để Tin lành lan ra từ đó. Phao-lô cũng chỉ đến những thành 
phố trọng điểm ở bất cứ tỉnh nào. Khi đã lập được mộit hội thánh tốt tại đó, 
ông để nó tự mở rộng. Rồi ông đi tiếp. 


3. Rao giằẳng Tin lành. Khi nói rao giẳng, ta để ý thấy với người Do 
Thái thì họ trích dẫn Kinh Thánh, nhưng khi giẳng cho dân ngoại thì không. 
Bao giờ thì chúng ta mới rút ra bài học này? Nếu bạn cứ thế “phang” Kinh 
Thánh vào người ta thì sẽ chẳng ích gì. Nếu người ta không hoặc chưa nhận 
biết Kinh Thánh là Lời Chúa thì trích dẫn Kinh Thánh sẽ chẳng giúp ích gì 
cho họ. Khi Phao-lô giảng cho người ngoại, ông sẽ trích lời những nhà thơ, 


những nhà văn, ông sẽ viện đến các công trình kiến trúc của họ. Khi ông 
đến A-thên... Ông luôn đi một vòng quanh thành phố trước khi giảng. Ông 
cũng đi qua mọi bàn thờ, rồi thấy một bàn thờ cho VỊ ;hần Không biết hay v] 
thần vô danh, và ông đã hỏi về nó: “Lịch sử đằng sau đó là gì? - Đó /à “vị 
thần mà chúng tôi không biết.” Và lịch sử về nó rất hấp dẫn. Xưa kia, nhiều 
năm trước khi ông đến đó, có một trận động đất kinh hoàng đã tàn phá A- 
thên và phá hỦy những tòa nhà củỦa họ. Họ nghĩ: “Chúng ta đã khiến một vị 
thần phật lòng, vị nào phật lòng đây?” Vấn đề của việc thờ nhiều thần là 
bạn không biết mình khiến vị nào phật lòng, đời bạn sẽ rất rối rắm nếu theo 
thuyết đa thần. Nên họ nói: “V] nào ấy nhỈ? Chúng ta không biết. Chúng ta 
đã phạm đến thần nào vậy?” Nên họ nói: “Được rồi, hãy bắt vài con chiên 
và thả chúng trên quảng trường và chúng nó nằm xuống gần bàn thờ nào 
nhất thì đó là vị thần mà chúng ta làm phật lòng, và chúng ta sẽ dâng bầy 
chiên lên để xoa dịu thần đó.” Vậy là bầy chiên lang thang trên quảng 
trường, đi qua tất cả các bàn thờ và đi ra giữa cánh đồng. Bầy chiên đâu có 
ngu, chúng nằm xuống giữa cánh đồng. Hội đồng đã họp lại và nói: “Chúng 
ta không biết mình khiến thần nào phật lòng.” Một thành viên hội đồng nói: 
“Có chứ, có một thần khác mà chúng ta quên mất, và chúng ta chưa lập bàn 
thờ cho ngài, thế nên ngài mới phật lòng, thế nên động đất mới xảy ra.” - 
“Vậy chúng ta có thể làm gì đây? Tốt nhất là phải nhanh chóng dựng một 
cái bàn thờ.” - “Thế cho tên gì vào bàn thờ bây giờ? Ôi chúng ta không biết 
tên Ngài, vấn đề là ở chỗ ấy.” 


Nên họ đã dựng một bàn thờ cho “vị hần mà chúng ta không biẾT... ” 
Và Phao-lô nghĩ: “Mình sẽ bắt đầu giằng rừ chỗ đó.” Ông nói: “Tôi đến để 
nói cho quý vì biết danh của vị thần mà quý v] không biết.” Thấy không ạ? 
Giá như chúng ta dành thời gian để có thể bắt đầu tỪ góc nhìn của họ. 


Khi nói với người Do Thái thì họ trích hết phân đoạn này đến phân 
đoạn kia và chứng minh qua Kinh Thánh rằng Chúa Giê-su là Đấng Mê-si-a. 
Nhưng khi nói với người ngoại, họ lại bắt đầu từ góc nhìn của người 
ngoại. Phao-lô nói: “MộỘIt :h¡ sĩ của quý v] đã nói: chúng ta không Ở xa Ngài, 
chúng ta là dòng dõi của Ngài. Tôi đến để cho quý vì biết rằng đúng là nhự 
vậy, Đức Chúa Trời là Đấng tạo dựng nên quý vị.” Ông bắt đầu từ góc nhìn 
của người ta. Họ đã rao giảng Tin lành, nhưng họ đã điều chỉnh Tỉn lành 
cho phù hợp với những người mà họ giẳng cho. Điều đó thật quan trọng, họ 
không cứ “máy móc phang” Kinh Thánh vào ngưƯỜi ta. 


4. Môn đồ hóa, hay lập các môn đồ. Họ không trưng cầu dân ý, không 
bảo người ta giơ tay, hay bước lên phía trước, hay ký vào một tỜ phiếu. Họ 
môn đồ hóa và điều này cần thời gian. Thường thì hQ Ở càng lâu càng tỐt 
trước khi bị tống ra. Đôi khi, Phao-lô sẽ ở lại ba tuần, đôi khi là hai năm. 
Tại Ê-phê-sô, ông đã dạy các môn đồ vào mỗi buổi chiều từ 12 giờ trưa đến 
4 giờ chiều hằng ngày trong hai năm. Ông đã môn đồ hóa như vậy, và chủ 


đề cho mọi điều ông dạy là Vương quốc. Ông dạy dỗ các môn đồ. Trong khi 
tất cả mọi người đều ngủ nghỉỈ thì Phao-lô may trại cả buổi sáng. Rồi để từ 
trưa đến 4 giờ chiều, ông lại dạy những người mới cải đạo về Vương quốc 
Đức Chúa Trời. Đó là chủ đề chính của ông. Đây là công việc môn đồ hóa. 


5. Thiết lập các hội thánh. Tôi tin rằng tại Anh sẽ có một sự biến 
chuyển lớn khi chúng ta thiết lập các hội thánh. Chúng ta cần hàng trăm hội 
thánh mới, nhưng không phải là gồm các Cơ Đốc nhân được kéo tỪ các hội 
thánh khác sang. Chúng ta cần đi ra và lập những hội thánh mới với những 
người cải đạo mới của chính mình. Người Anh chúng ta cần hàng trăm hội 
thánh mới tại Anh Quốc này. Tôi tin rằng bước đột phá lớn đã đến... Tôi e 
rằng lần đầu tôi nói như vậy vào mười năm trước, người ta đã gạt phắt đi: 
“Chúng ta đã có đủ hội thánh rồi, chúng ta không cần thêm hội thánh nữa, 
còn có cả những hội thánh phải lấp đầy kia kìa!” Tôi nói: “Bước đột phá 
thật sự sẽ đến khi chúng ta lập ra những hội thánh mới với những người 
cải đạo mới. ” Không chỈ là nhìn vào tấm bản đồ trải phẳng của một thị trấn 
và ghim mọi hội thánh vào đó, rồi nói là “Chúng ta có nhiều rồi.” Đó là 
chúng ta chỉ đang nhìn vào tấm bản đồ trải phẳng, trong khi xã hội gồm các 
tầng lớp khác nhau. Có thể tất cả những điểm ghim trên bản đồ chỈ thuộc 
một tầng lớp. Còn rất nhiều tầng lớp trong xã hội không có hội thánh nào. 
Hai người bạn của tôi đã mở các hội thánh giữa vòng những đứa trể đường 
phố tại Auckland, New Zealand. Hiện tại, họ đã có hai hội thánh gồm 75 
thành viên của những đứa trẻ đường phố này. Thời đó không hội thánh nào 
phẳn đối những hội thánh mới này, vì họ đang có thêm những người cải 
đạo mới, trong một tầng lớp mới của xã hội mà chưa ai chạm tới. Đó là 
kiểu thiết lập hội thánh mà chúng ta cần tại nước Anh này. Những hội 
thánh mới với những người cải đạo mới. Đó là điều họ đã làm. Họ đã hình 
thành những cộng đồng. 


BỒ nhiệm các trưởng lão. Các trưởng lão thậm chí mới được 12 tháng 
tuổi trong đức tin. Nhưng họ đã bổ nhiệm các Cơ Đốc nhân 12 tháng tuổi ây 
làm trưởng lão. Vì rưởng lão đơn giẳn là người vưỢi trội hơn những 
người khác. Họ đã từng quay lại sau 12 tháng mở hội thánh mới, và xem ai 
vƯợt trội, thực sự nổi trội, ai đang trưởng thành và nói: “Bây giờ, anh hãy 
chăm sóc những anh chị em khác.” Thời nay, vì quá chậm chạp trong việc 
lập các trưởng lão nên chúng ta mới không thể chăm sóc được các hội thánh 
mới. Chúng ta đang đợi đến khi tóc người ta điểm bạc và hy vọng rằng 
Chúa sẽ gửi đến một số trưởng lão trưởng thành cho mình. Nhưng chúng ta 
phải học cách lập họ nên. 


6. Sai các sứ đồ ra đi. Hướng họ đến những thành phố trọng điểm. 
Giảng Tin lành cho phù hợp với người nghe. Lập các môn đồ thay vì trưng 
cầu dân ý. Ở cùng họ và huấn luyện họ. Thiết lập các hội thánh để tạo ra cả 
một cộng đồng chứ không phải là các cá nhân khi họ rời đi. Bổ nhiệm các 


trưởng lão để lãnh đạo cộng đồng đó. 


Khi đã làm xong những điều này thì công việc của một sứ đồ kết thúc. 
Ông ta có thể viết thư, có thể thăm viếng. Nhưng Phao-lô đã nói với Tít 
rằng: “Ta đã để con Ở lại Cd-rết là để con hoàn tất công việc bằng cách bổ 
nhiệm các trưởng lão trong mỗi thành.” Khi một hội thánh đã có những 
lãnh đạo địa phương, người sứ đồ sẽ rút ra khỏi đó và đi tiếp chứ không ở 
lại làm giám mục. Quá nhiều người lại ở lại. Ngay sau khi hội thánh đó 
được thiết lập và có đội ngũ lãnh đạo riêng, một sứ đồ đích thực sẽ nói 
rằng: “Tôi muốn đi và thiết lập công việc mới Ở nơi chưa ai từng thiết lập. ” 
Đó là tham vọng của Phao-lô. Ngay sau khi một công việc đã vào guồng thì 
ông lại đi để làm thêm những điều khác. Một công việc không ở nguyên một 
chỗ mà luôn năng động, lưu động. Hội thánh rất lưu động trong thời đó. 
Mộit trong những cách khiến họ có thể quản lý mà không cần đến các hiệp 
hội giáo sĩ hoặc bất cứ điều gì, ấy !à các sứ đồ rự lo cho mình. Hoặc ngay 
sau khi có những người cải đạo, nhỮng người này sẽ hỗ trợ cho họ. Họ 
không có hội thánh quê nhà trả lương cho, hoặc họ tự lo cho mình, hoặc 
những người cải đạo hỗ trợ họ. Đó là một nhìn nhận khá sâu sắc mà chúng 
ta cần xét đến. Có một điều là các giáo sĩ nên dạy nhỮng người mà họ mới 
cải đạo biết dâng hiến và hỗ trợ cho mục vụ, nhưng thông thường, nếu đã 
được nơi khác hỗ trợ thì họ sẽ không làm như vậy nữa. Như Roland Allen 
nói, điều đó nghĩa là họ luôn cần nơi khác trợ cấp cho mình, đó là một vòng 
luẩn quấn. 


7. Điều cuối cùng, là đi ziếp. Nhưng vấn đề là tất cả chúng ta đều 
muốn định cư. Bạn có nhớ khi Đa-vít muốn xây cho Chúa một đền thờ bằng 
đá không? Phần là vì ông mới xây cho mình một cung điện bằng đá và cảm 
thấy hơi tội lỗi vì Chúa vẫn đang ở trong lều tạm cạnh cung điện của mình, 
và ông nói: “Chúa ơi, con muốn xây cho Ngài một cung điện bằng đá như 
của con.” Chúa phán qua tiên tri Na-than rằng: “TỪ khi nào mà một cái lều 
tạm lại không đủ tỐt cho Ta vậy?” Bạn biết đấy, trong Kinh Thánh, Chúa là 
Đức Chúa Trời đi đây đó. Ngay từ ban đầu đã có tiếng Giê-hô-va Đức Chúa 
Trời đi trong vườn, và người của Đức Chúa Trời là mỘ: người đồng đi với 
Chưa. Chúng ta tin vào một Đức Chúa Trời lưu động. Khi tôi vào ngôi chùa 
ngàn tượng phật tại Băng Cốc, Thái Lan, tôi cảm tạ Chúa vì mình tin một 
Đức Chúa Trời đi đây đó. Chúng ta có một Đức Chúa Trời đi đây đó, và nếu 
muốn theo kịp Chúa thì bạn phải bước đi. Thậm chí là khi lên thiên đàng, 
đừng nghĩ là bạn sẽ ngồi trên một cái ghế bành, bạn sẽ bận đồ trắng và 
đồng đi với Ngài. 


Công vụ của ai? 


C. BA NGÔI 


TIEU ĐỀ: “ông vự' của các sử đồ! 
của Êhúa iê-su? 
của Thánh Vinh? 
của Đứ thúa Trời! 


NỘI DUII: Yưng quốc Đức thúa Trừi (tha) 
Uanh của Chúa @iô-su (on) 
Quyển năng của Thánh Linh 


Điều ấn tượng nhất khi đọc sách Công Vụ là sách đặc biệ: nhấn 
mạnh về Đức Chúa Trời Ba Ngôi. Chúng ta nên gọi Sách Công Vụ là gì? 
Công vụ, hay zục /ệ hoặc /hực hành. Đây là thực hành Cơ Đốc, tục lệ Cơ 
Đốc. Nhưng là thực hành của ai? Công vụ của ai? Có thể có bốn câu trả lời 
cho câu hỏi đó. 


Sách thường được gọi là Công vụ các sứ đồ. Có thể nghĩ là gọi như 
vậy sẽ gây hiểu lầm vì hầu hết các sứ đồ đều không hề xuất hiện trong đó. 
Mười sứ đồ kia đâu rồi? Hầu hết họ mất hút, chỈ thấy sách còn nói đến P”¡- 
e-rơ và Phao-lô, có nói chút ít về Œ¡ia-cơ, em trai Chúa Giê-su, nhưng ông 
cũng không thuộc 12 sứ đồ. Nên /hực ra đây không phải là Công VỤ các sứ 
đồ. Sách mở đầu như thế này: “Thưa ngài Thê-ô-phi-lƠ, rong sách thứ 
nhất, tôi đã viết về mọi điều Đức Chúa Jêsus đã làm và dạy từ ban đầu.” 
ngụ ý rõ rằng quyển này nói về mọi điều mà Chúa Giê-su tiếp tục làm và 
dạy. Nên chúng ta có thể gọi sách này là Công vụ cỦa Chúa Giê-su, tập tiếp 
theo. 


Nhưng khi nghiên cứu sách, chúng ta thấy rằng hân vị nổi bật nhất, ít 
nhất là trong 13 chương đầu /à Đức Thánh Linh. Ngài được nhắc đến 40 
lần. Nên đây là Công vụ của Đức Thánh Linh. Đó có phải là cái tên thích 
hợp nhất không? - Không phải. Có một thân vị thậm chí còn quan trọng hơn. 
Đức Thánh Linh được nhắc đến 40 lần trong 13 chương đầu, thì có mỘ/ 
thân vì khác được nhắc đến hàng trăm lần trong đó, nhưng rất tiếc là chúng 
ta không để ý đến Ngài. Thật kỳ lạ phải không? Nhưng thực sự có những 
điều quá gần gũi đến nỗi chúng ta không nhìn thấy, hoặc quá lớn đến nỗi 
chúng ta không để ý thấy. Đó chính là Đức Chúa Trời, Đấng được nhắc đến 
nhiều hơn bất kỳ ai trong Sách Công VỤ, nên phải gọi sách đó là Công vụ 
của Đức Chúa Trời. Sách có 40 lần nhắc đến Đức Thánh Linh, nhưng 100 


lần nhắc đến Đức Chúa Trời. Tâm điểm của hội thánh thời đầu là chính 
Đức Chúa Trời. 


Người ta rất dễ có xu hướng N”ất thể (Unifarian) theo mỘt sỐ cách. 
Chúng ta thường dùng từ øuã; :hể để chỉ những người chỉ tin vào Đức 
Chúa Trời. Nhưng bạn dễ bị Nhất thể về Chúa Giê-su, tức là chỈ tập trung 
vào Chúa Giê-su thôi. Phong trào Chúa Giê-su tại Hoa Kỳ dường như là 
một phong trào chỉỈ tập trung vào Chúa Giê-su. Nếu không cẩn thận thì dịp 
nào đó chỈ tập trung vào Thánh Linh, lại chỈ nói về Đức Thánh Linh. Nhưng 
chung cục thì Đức Thánh Linh hướng chúng ta vào Chúa Giê-su, và Chúa 
Giê-su đưa chúng ta trở lại với Đức Chúa Trời. Nên tôi muốn đặt tên cho 
sách này là “Công vụ của Đức Chúa Trời qua Chúa Giê-su Christ, bởi Đức 
Thánh Linh trong các Sứ đồ.” Đó có lễ là cái tên thích hợp nhất có thể đặt 
cho sách này. 


Tuy cụm từ Đức Chúa Trời Ba Ngôi không phải là một tỪ trong Tân 
Ước, nhưng có ba frQng tâm trong sách Công Vụ như sau: Vương quốc Đức 
Chúa Trời, Danh Chúa Giê-su và Quyền năng của Đức Thánh Linh. Nếu 
muốn biết bí quyết của hội thánh thời đầu thì, ba trọng tâm này là bí quyết, 
và những cụm từ này rất quan trọng. 


Phi-líp đã giảng điều gì tại Sa-ma-ri mà cả thành đó trở lại với Đấng 
Christ? Kinh Thánh chép rằng ông giẳng về Vương quốc Đức Chúa Trời và 
Danh Chúa Giê-su, những ông cũng có cả những phép lạ kèm theo, với 
người bệnh được chữa lành. Đó là ba lĩnh vực trong chức vụ của ông. 
Chúng ta cần đủ ba lĩnh vực đó: lời nói, việc làm và dấu kỳ phép lạ, là 
những điều dùng để tác động đến xã hội. 


Đó là Ba Ngôi Đức Chúa Trời. Nhưng cần hiểu trọn vẹn là Vương 
quốc Đức Chúa Trời và Danh Đức Chúa Giê-su, chứ không chỈ là Chúa 
Giê-su. Trong 13 chương đầu, Đức Thánh Linh được nhắc đến 40 lần và 
Danh Đức Chúa Giê-su được nhắc đến 40 lần. “- Bởi thẩm quyền gì mà các 
anh làm điều này? - Chúng tôi làm điều này nhân Danh Đức Chúa Giê-su. 
Nhân Danh Đức Chúa Giê-su, hãy đứng dậy và bước đi.” 


Đó là ngƯời guè ăn xin ngoài đền thỜ, ông ta ngửa ứay ra nhưng lại 
được cho chân. “Nhưng điều tôi có thì tôi cho anh nhân Danh Đức Chúa 
Giê-su...” Hội thánh thời đầu, Cảm tạ Chúa! vì họ không có tiền cho những 
người ăn xin, nhưng họ có điều tốt hơn. Họ có thể cho người ăn xin đứng 
trên chân mình. “- Tôi không có vàng bạc gì cả, những nhân danh Đức Chúa 
Giê-su, hãy đứng dậy và bước đi!” 


Tương phản với thẩm quyền từ môn đồ tay trắng này là đoạn hội 
thoại kinh điển giữa vị Hồng y và vị Giáo hoàng thời trung cổ. Hai vị đang 
ngắm những của báu tại Vatican, đủ thỨ bạc vàng châu báu. Vị Hồng y nói 


với Giáo hoàng: “Giáo hội giờ không thể nói rằng “Tôi không có vàng bạc gì 
cả” nữa.” Và vị Giáo hoàng đáp lại: “Giáo hội giờ cũng không thể nói rằng 
“Nhân danh Đức Chúa Giê-su, hãy đứng dậy và bước đi” nữa.” Thật là hai 
đoạn hội thoại tương phản hay. Hội £hánh thời đầu đã làm điều đó như thế 
nào? Họ làm được như vậy vì họ hiểu rõ về Vương quốc Đức Chúa Trời và 
họ đã dùng Danh Đức Chúa Giê-su, và họ có quyền năng của Thánh Linh 
ngự xuống, một sự kết hiệp mãnh liệt, khó lòng mà cưỡng lại. 


Đó là Sách Công Vụ dành cho chúng ta ngày nay, sách luôn thách thức 
chúng ta trở lại với ba trọng tâm này. Đó chính là những yếu tố nền tẳng 
không thể thiếu nếu chúng ta muốn làm những øì tốt đẹp nhất hội thánh thời 
đầu đã làm. A-men. 


CÁC THƯ TÍN CỦA PHAO-LÔ 
Giới thiệu 


Trong một số bài tới, chúng ta sẽ xét đến khả nhiều thư ún của Phao-lô 
nên tôi ng là trong bài này, trước khi xét đến bất cứ thư nào của ông, chúng 
ta sẽ xét đến chính Phao-lô, xem ông bắt tay vào viết những thư này như thể 
nào, rồi chúng ta cần tiếp cận chúng ra sao. Vậy người này là ai? Chúng ta 
biết nhiều về ông hơn mọi Sứ đồ khác. Thực ra thi một phần ba Tân Ước là 
do ông viết hoặc viết về ông. Nếu đặt Công vụ cạnh mọi thư tún của ông thĩ 
anh chị em sẽ thấy hơn một phần ba Tân Ước tập trung vào một con người 
này. Và tôi cho rằng ông có tầm ảnh hưởng tới hai ngàn năm lịch sử hội 
thánh hơn mọi người khác, trừ chỉnh Chúa Giê-su. Thực ra, tôi còn muốn nói 
rằng ông có tầm ảnh hưởng trên lịch sử châu Âu hơn bất cứ người nào khác, 
vậy ông là ai? Hãy bắt đầu từ cuộc đời ông trước khi xét đến các thư n của 
ông. Tôi chỉ muốn nói về Phao-lô trước khi ông cải đạo, trong khi ông cài đạo 
và sau khi ông cải đạo. Đó là ba giai đoạn trong cuộc đời ông, dù rằng giai 
đoạn thứ ba là dài nhất và thú vị nhất. 


Phao-lô trước khi cải đạo 


Trước khi được cải đạo, ông sinh ra tại một nơi gọi là Tạt-sơ ở phia 
đông bắc Thổ Nï Kỳ ngày nay, ngay Ở góc đông bắc của Địa Trung Hải và 
đó là một thành phố có trường đại học, một trường nỗi tiếng thứ ba trong thế 
giới cô đại. A-thên đứng số 1, giống Cambridge ngày nay, rồi A-léc-xan-đỜ- 
ri-a đứng số hai, vi tôi học tại đó, A-léc-xan-đờ-ri-a giống Oxford, đứng số 
hai và Tạt-sơ sẽ là Durham, đứng số ba. Người ta bảo tôi là thứ tự ở Anh là 
thế, đó. Nhưng đây là thị trần có trường đại học nỗi tiếng thứỨ ba trong cả thế 
giới Địa Trung Hải, và chính Phao-lô đã lớn lên với sự kết hợp độc đáo giữa 
ba tầm ảnh hưởng chính trong đời ông. Một là ông có bố mẹ người Do Thái. 
Ông là người Do Thái và ông tự hào khi là người Do Thái, một trong những 
người được Chúa chọn. Ông không hỗ thẹn về điều đó, tuy sau này ông sẵn 
sàng bỏ nó đi, nhưng ông được nuôi dưỡng đề tin vào Giê-hô-va, Đức Chúa 
Trời của Y-sơ-ra-ên. Ông đặt Chúa lên trước nhất, ngay từ thời thơ ấu, tuy 
ông lầm tưởng rằng mĩnh bắt bớ Cơ Đốc nhân tức là phục vụ Chúa. Ông 
được sinh ra từ chi phái Bên-gia-min, một trong mười hai chi phái gần như 
bị xóa số trong sách Các quan xét, nhưng nó đã sống sót và là một chi phái rất 
nhỏ, nhưng vị vua đầu tiên của Y-sơ-ra-ên đã ra tỪ đó, (Sah-ool), có le anh 
chị em gọi ông là Sau-lơ nhưng Sah-ooh mới là cách phát âm đúng tên ông. 
Cậu bé này được đặt tên theo vị vua đầu tiên của Y-sơ-ra-ên, ông đến từ 
cùng một chi phái, nên người ta gọi ông là Sau-lơ. Sau này, ông tự đặt cho 
mình cái tên là Paulus hay Poulus, tức nhỗ con, và ông là một người đàn ông 
rất nhỏ con, người ta nói vậy. Nhưng đó là một phần thân thế của ông. 


Thời niên thiếu, có I$ ông đã chuyển đến Ga-li-lê; theo những gi chúng ta 
biết thì gia đỉnh này chuyền đến Ga-li-lê rồi gửi cậu thiếu niên này đến Giê- 


ru-sa-lem đề học dưới chân một giáo sư tự do rất nỗi tiếng tên Ga-ma-li-ên. 
Ga-ma-li-ên, chúng ta nghe chỉ nghe đến cái tên đó một lần trong Kinh Thánh 
Tân Ước, khi người ta hôi ông về những Cơ Đốc nhân này thì ông nói: Hy 
chờ xem thê nào. Nêu nó bởi Đức Chúa Trời thi còn lại, nều không thi nó sẽ 
lụi tàn. Cực giỏi giữ thế trung lập và kết quả là chúng ta không bao giờ nghe 
đến Ga-ma-li-ên nữa. Ông là một người tự do, có phóng khoáng, không 
thanh kiến nên ông nói: Hãy chờ xem, đừng quá kích động về họ. Nhưng một 
trong những học trò của ông - Sau-lơ th ngược lại. Sau-lơ ng bọn Cơ Đốc 
nhân này rất nguy hiềm, đây là mối nguy lớn nhất với niềm tin Do Thái của 
chúng ta từ trước đến nay; mình sẽ đánh chúng tơi bời. Thú vị ở chỗ, Đức 
Chúa Trời có thể làm nhiều điều với sự phản kháng hơn là sự thờ ơ. Nhiều 
năm trước, tôi đến giảng tại một Câu lạc bộ Thanh niên có 30 người trê tuôi. 
Khi tôi về nhà, vợ tôi hồi: Anh giảng Ở đó thê nào? Bà ấy hay hỏi như vậy. 
Tôi đáp: Có hy vọng cho hai người trong sô đó. Tôi nói: Hai người bọn họ 
tức tôi đền mức tôi thây tia giận trong mắt họ. Nên có hy vọng cho bọn họ, 
những người còn lại chỉ ngồi đó nhìn tôi. Chúng tôi đã báp-tem cho cả hai 
người trong vòng sáu tháng. Có thê làm nhiều điều với sự thù địch hơn là sự 
thờ ơ, và Đức Chúa Trời có thê làm nhiều điều với người học trò Sau-lơ hơn 
là với giáo sư Ga-ma-li-ên của ông, vi Ga-ma-li-ên chỉ đứng ở giữa và nói 
hãy chờ xem, nhưng Sau-lƠØ nói mình sẽ chông lại điều này, nên ông đã tham 
gia vào. 


Ông đã bỏ phiếu chống lại Cơ Đốc nhân tử vĩ đạo đầu tiên. Khi người ta 
bỏ phiếu xem có nên giết Ê-tiên hay không, Sau-lơ đã bỏ phiếu giết ông và 
thực ra Sau-lơ đa giữ áo choàng cho những người ném đá và giết người đầu 
tiên chết cho Chúa Giê-su. TỪ đó trở đi, ông cứ “đá vào mũi nhọn,” lương 
tâm ông cứ không yên - bởi vì cái cách Ê-tiên qua đời, mặt ông bỪng sáng 
bởi vinh hiền và nói: Tôi thây Chúa Giê-su Ở trên đó và con xin giao linh hồn 
lại trong tay Ngài. Cái cách Ê-tiên qua đời, Sau-lơ không thê gạt nó ra khỏi 
trí nhớ hoặc lương tâm mình, nhưng ông đã bắt đầu trở thành một giáo sỉ 
chống Cơ Đốc. Ông sẵn sàng làm giáo $ï chống lại Cơ Đốc nhân, rời xứ sở 
mình đề đi bắt bớ Cơ Đốc nhân ở nơi khác. Vậy là ông đã là giáo $i trước 
khi cải đạo nhưng đứng Ở sai phía, nhưng ông sẵn sàng rời khỏi nhà, xa gia 
đỉnh đề chống lại Cơ Đốc nhân ở nơi khác. Đó là một phần xuất thân của 
ông. 


Tôi không nhắc đến hai sự ảnh hưởng khác. Kia là sự ảnh hưởng Do 
Thái. Có sự ảnh hưởng của tiếng Hy Lạp. Sống tại Tạt-sơ nơi ông nói tiếng 
Hy Lạp, đó là ngôn ngữ chung của thế giới cô đại, giống tiếng Swahili hay 
Bantu dọc theo bờ biền phía đông châu Phi; đi bất cứ đâu chúng ta cũng có 
thề nói tiếng Swahili. Ở bất cứ đâu trong thế giới cỗ đại đều có người hiểu 
tiếng Hy Lạp và thứ tiếng đó đã giúp ông có thê giảng ở mọi nơi ông đi. Một 
ảnh hưởng khác trên ông là luật La Mã, vì có lẽ cha ông được vinh danh 
trong Bảng Danh dự Đầu năm hoặc đại loại như vậy của thế giới La Mã, và 


được trở thành công dân La Mã. Có lẽ bởi vi ông đã may nhiều trại cho binh 
lĩnh La Mã, tôi không biết, nhưng may trại là nghề gia truyền mà Sau-lơ 
bước vào Ở tuôi 12, và kề từ đó trở đi, ông kiếm sống bằng nghề may trại. 


Nhưng cha ông trở thành công dân La Mã tức là Phao-lô, hay cậu thiếu 
niên Sau-]lơ cũng thừa hưởng địa vị công dân La Mã. Điều đó cho ông những 
đặc quyền nhất định mà ông đã dùng đề khiếu nại hay kháng cáo lên Sê-sa 
vào cuối đời, tức là dùng đến đặc quyền của mình. Khi bị hành quyết, ông 
không bị đóng định như Phi-e-rơ, như Chúa Giê-su trước đó mà bị chém đầu 
- đó là đặc quyền của công dân La Mã, được chết nhanh gọn, còn đóng đinh 
là cái chết chậm rãi bậc nhất. Không một công dân La Mã nào bị đóng đỉnh, 
đó là một điều quá nhục nhã, không xỨng với người La Mã, nên ông chỉ bị 
chặt đầu. 


Quyền công dân La Mã của ông rất hữu dụng và ông có đặc quyền kháng 
cáo như bất cứ công dân Anh nào cũng có thê kháng cáo lên hẳn Thượng 
viện, nên ông có thê kháng cáo lên hẫn Sê-sa, và về sau ông đã làm như vậy. 
Ông có sự kết hợp độc đáo giữa xuất thân Do Thái, Hy Lạp và La Mã, rất lý 
tưởng đề làm giáo $ï cho Chúa Giê-su tới thế giới dân ngoại. Ông khó mà có 
được một thân thế tốt hơn như vậy; điều này nhẫn mạnh thực tế răng Chúa 
chuân bị chúng ta cho nhiệm vụ của đời mình, trước cả khi chúng ta trở 
thành Cơ Đốc nhân, trước khi chúng ta biết điều đó. Ngài đã đề mắt đến Sau- 
lơ khi ông còn trong bụng mẹ và chuẩn bị cho ông. Nhưng tất nhiên là phải 
có một thời điềm mà thay vi làm giáo $¡ chống Cơ Đốc, ông trở nên một giáo 
sĩ Cơ Đốc. 


Chỉ cần đến một điều đề biến một người Do Thái thành Cơ Đốc nhân. 
Thực ra thi chúng ta không nên gọi bất cứ người Do Thái nào là Cơ Đốc 
nhân, đó là một từ của dân ngoại, ra tỪ An-ti-ốt của dân ngoại. Người Do 
Thái trở thành người Do Thái trọn vẹn, người Do Thái đích thực hay gi đó 
chứ không trở thành Cơ Đốc nhân, đừng gọi người Do Thái nào là Cơ Đốc 
nhân, nhưng ông đã trở nên một người tin Chúa Giê-su. Chi cần đến một 
điều đề người Do Thái được cãi đạo sang đức tin nơi Chúa Giê-su. Ấy là 
biết rằng Chúa Giê-su vẫn sống, họ chỉ cần biết có vậy. Tôi nhớ là mình đã 
giảng tại Cambridgeshire và có một cô gái Do Thái chừng 25 tuôi lên gặp tôi 
sau giờ. Cô ấy hỏi: Ý ông là Giê-su người Na-xa-rét vẫn sỐng phải không? 
Tôi đáp: Đứng vậy. Nếu đúng như vậy thì Ngài ấy phải là Đấng Mê-si-a của 
chúng tôi - của chúng tôi. Tôi đáp: Đúng rồi. 


- Thế làm sao đề tôi biết là Ngài vẫn sống đây? 

- Cô cứ thỬ nói chuyện với Ngài xem. 

Cô ấy làm theo và vỡ le. Anh chị em biết không, chỈ trong vòng 10 phút, 
cô ấy dạy Kinh Thánh cho tôi rồi. Cô ấy biết tất cà những điều đó nhờ xuất 
thân của mình. Chúng đã ăn sâu vào máu cô; lẽ thật đã có ở đó, trừ một cái 


chia khóa đề mở ra, rằng Chúa Giê-su người Na-xa-rét là Đầng Mê-si-a. Khi 
đã có cha khóa đó thì cà Kinh Thánh mở ra và cô ấy đã dạy Kinh Thánh cho 
tôi chỉ trong vòng mười phút đến với đức tin. Đến một ngày, cả dân Y-sƠ-ra- 
ên sẽ được cải đạo theo cách đó. Đến một ngày, những gi xảy ra với Phao-lô 
hay Sau-lơ trên đường Đa-mách sẽ xây ra với cả dân Do Thái khi họ “nhĩn 
thấy người mình đã đâm” và nhận ra rằng mình đã sai lầm đền thế nào. 


Sự cải đạo của Phao-lô 
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Đó là những gi đã xây ra trên đường Đa-mách. Bức hình đầu tiên kia được 
chụp trên Cao nguyên Gô-lan, vị đó là nơi chuyện đó xảy ra, gần một thị trấn 
nhỏ tên Qunaytirah. Điềm quan trọng là ở chỗ, ngay sau khi người Do Thái, 
người Pha-ri-si, người Do Thái của những người Do Thái, người Hê-bơ-rơ 
của những người Hê-bƠ-rơ, ngay sau khi ông đặt chân lên đất dân ngoại thĩ 
Giê-su người Na-xa-rét gặp ông và phán: 7a sẽ sai ngưƠi đền với các dân 
ngoại. Như vậy, sự cải đạo của ông xây ra ngoài đất Do Thái và điều đó có ý 
nghĩa rất quan trọng. Ông đã lên Cao nguyên Gô-lan, cách Đa-mách vài giỜ đi 
đường và Chúa Giê-su đa gặp ông tại đó. 


Cao nguyên Gô-lan 


Nó năm ngay dưới chỗ Chúa Giê-su hóa hình trước mặt Phi-e-rơ, Gia-cơ 
và Giăng, nhưng lần này, Chúa Giê-su sáng hơn nhiều vi ông gặp một Chúa 
Giê-su đã thăng thiên và phục hồi vinh quang mà Ngài từng có trước khi rời 
vinh quang mình - “Ngài nhẹ nhàng bỗ lại vinh quang,” Ngài đã làm như vậy. 
Nhưng khi thăng thiên và trở về trời, Ngài lẫy lại mọi vinh quang như xưa và 
vinh quang đó có thề làm mù mắt anh chị em. Nếu bây giờ chúng ta có thê 
thấy vinh quang của Chúa Giê-su thì chúng ta sẽ bị mù, võng mạc của chúng 
ta sẽ bị sẹo. Những cái đèn đề lên hình này đã đủ tệ rồi, nữa là vinh quang 
của Chúa Giê-su. Phi-e-rơ, Gia-cơ và Giăng thầy vinh quang của Chúa Giê-su 


khi Ngài nhập thề, nhưng không phải sau khi Ngài thăng thiên, phục hồi vinh 
quang của Cha, đó là một thỨ ánh sáng chói lòa hơn cả mặt trời lúc ban trưa 
và khiến Sau-lơ mù mắt. Ông đến với sự ăn năn và đức tin. 


Toàn bộ quá trïnh ra đời của ông kéo dài ba ngày và chưa hoàn tất cho tới 
khi một ông già đáng mền tên A-na-nia đến cầu nguyện cùng ông. A-na-nia 
được Chúa phản răng: 
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Hãy ải và cầu nguyện cho một người tên Sau-lƠ. - Sau-lƠ ây ạ! Hắn ta đền đề 
giêt chúng con mà! Ông già đáng mến này đã phải nuốt cái tôi vào trong và đi. 
Ông đã nói với Sau-lơ rằng rôi đến đây đề anh được lành và sáng mắt lại, đề 
anh được báp-tem trong nước, và đề anh được đầy dầy Đức Thánh Linh - 
như vậy là hoàn tất. Nếu biết cuốn sách Sự Ra đời Binh thường của Cơ Đốc 
nhân tôi viết thi anh chị em sẽ biết đó là sự ra đời trọn vẹn. Mất ba ngày từ 
khi ông mới ăn năn và có đức tin, tới khi được báp-tem và được đầy dãy 
Thánh Linh. Nhưng kề từ đó về sau, Phao-lô coi tất cà những cái đó là một 
điều - tức được sinh lại vào Vương quốc và ông nhất định phải làm cả ba 
điều đó với từng người mà ông cải đạo - Công vụ 19. Như vậy, đó là sự ra 
đời Cơ Đốc binh thường của ông và lúc này, ông đã sẵn sàng làm việc. 


Con phố nơi Phao-lô đã được báp-tem 


Sau khi ông cải đạo 


Nhưng điều thú vị là ông không bắt đầu làm giáo $ï ngay. Ông có bắt đầu 
giảng đạo, ông không thể giữ im lặng về điều đó, và không lâu sau, ông đã 
khuấy động sự thù địch. Ông khuấy động sự thù địch ở mọi nơi ông giảng, 
nhưng chủ yếu là từ người Do Thái chứ không hề từ người La Mã. Người 
ta phải lẫy thúng dòng ông xuống từ một cửa sô trên vách thành. Người này 
chuẩn bị cho chức vụ của mình rất thú vị. Ông không bắt đầu ngay thỨ ba 
tuần tới, chúng ta muốn làm như vậy. Ngay khi nghe thấy sự kêu gọi là 


chúng ta đã muốn đi, bỏ mọi thứ, đi và thực hiện điều đó. Phải mất it nhất 13 
năm thì Phao-lô mới bắt đầu thực hiện điều Chúa kêu gọi ông làm vào ngày 
hôm đó. Vẫn đề là Chúa vội còn chúng ta thi không, a không, chúng ta vội 
còn Chúa thỉ không, phải đào ngược lại. Theo lời nhà giảng đạo Hoa Kỳ 
Philips Brooks. 


Như vậy, trong ba năm, ông sang Á Rập đề suy ngĩ cho thấu đáo, đề suy 
xét lại thần học của mĩnh. Ông không đi học đại học, không đến trường đào 
tạo Kinh Thánh, không đi hỏi ý kiến ai, chỉ dành thời gian đó đề Ở riêng với 
Chúa. Vì ông rất đặc biệt, ông là người cuối cùng thấy Chúa phục sinh. Ông 
tự nhận mình là Sứ đồ cuối cùng theo dạng đó, một sứ đồ đặc biệt, người 
thứ 13. Một số người cố gắng nói rằng ông phải là người thứ 12 mới đúng, 
thay cho Giu-đa Ích-ca-ri-Ốt. Hoàn toàn không đúng. Phao-lô luôn nhïn nhận 
12 môn đồ và không hề kề mĩnh vào đó, nhưng ông là người thứ 13 và liên 
tục nhận chức Sứ đồ đặc biệt đó. Tôi chẳng từng thây Ngài sao? Ngài không 
gọi tôi hay sao? Nên ông là kiều Sứ đồ có thể viết Kinh Thánh vĩ mối quan hệ 
có một không hai giữa ông và Đầng Christ phục sinh. 


Ba năm ở ẢÁ Rập đề suy ngiñ cho thấu đáo. Đó là lúc mà ông hẫn phải 
ngiĩ thế này trong đầu, khi Chúa Giê-su gặp ông ở đường Đa-mách, Ngài 
phán: Szo ngươi bắt bớ Ta? LÊ ra ông có thê nói rằng: Con không bắt bớ 
Ngài thưa Chúa, con chỉ bắt bở Cơ Đốc nhân thôi. Nhưng ông không nói 
vậy vi ông chợt nhận ra rằng làm gi với Cơ Đốc nhân tức là làm với Đấng 
Christ, từ hiều biết sâu sắc đó mà ông đã phát triền toàn bộ thần học về Hội 
thánh như Thân thề Đấng Christ. Ấy là bởi vĩ ông nhận ra răng khi làm điều 
ấy cho một người thấp kém nhất trong những anh em của Ngài, tức là đã 
làm cho Ngài, răng Cơ Đốc nhân là Thân thề Ngài trên đất theo đúng ngiĩa 
đen, làm gì với họ tức là làm với Ngài. 


Vậy là thần học của ông sinh ra từ lần gặp gỡ đó với Đấng Christ đã sống 
lại và thăng thiên trên đường Đa-mách. Anh chị em có thể truy ngược mọi 
thứ về trải nghiệm đó và những suy tư của ông khi ở một mình nơi hoang 
mạc Á Rập trong ba năm. Nhưng sau đó ông đến Giê-ru-sa-lem, vướng vào 
rắc rối Ởở đó, họ không tin là ông đã cải đạo thật. Anh chị em cũng thế đúng 
không? Nếu có người từng tống gia đỉnh anh chị em vào tù rồi xuất hiện ở 
hội thánh vào Chủ nhật tuần sau và nói: Tôi đä được cải đạo thì tôi nghĩ là 
anh chị em sẽ thận trọng, 1t nhất là như vậy. 


Họ cũng vậy, nhưng Ba-na-ba đáng mền, con người tuyệt vời đó, Ba-na- 
ba ngiĩa là con trai của sự an ủi, và ông là một người tuyệt vời. Ba-na-ba 
đàm nhận việc giới thiệu Sau-lơ với hội thánh Cơ Đốc tại Giê-ru-sa-lem. 
Nhưng ngay cả thế, người Do Thái ở Giê-ru-sa-lem vần rất khó chịu. Ý tôi 
muốn nói họ coi ông là kê phản bội. Ông là một trong những Ra-bi giỏi nhất 
của họ trong việc đào tạo, giờ ông lại nhập hội những Cơ Đốc nhân đáng 
ghét đó. Vậy là ông bị đưa trở lại Tạt-sơ trong mười năm. Chúng ta không 


đề ý tới điều này. Chúng ta tưởng Phao-lô được câi đạo rồi thực hiện ngay 
những hành trïnh truyền giáo và đi giảng đạo, nhưng không. Ba năm ở Á Rập 
đề suy ngiĩ thấu đáo, mười năm trở về quê nhà, chờ đợi sự kêu gọi đó được 
xác chứng, và rồi Ba-na-ba đảng mền lại xuất hiện. Ä, bức hinh đầu là đường 
đến Đa-mách, nhưng bức sau là con phố gọi là Ngay Thẳng ở Đa-mách, 
chính con phố mà ông được báp-tem nước và đầy dầy Đức Thánh Linh. Con 
phố đó vần còn đến ngày nay. Nó là một con đường chạy thẵng tuột qua trung 
tâm Đa-mách. Tôi nghĩ là anh chị em sẽ hứng thú với nó. 


Công việc truyền giáo của Phao-lô bắt đầu 


Rồi, hinh sau này không được nét lắm nhưng nó chụp một nơi rất quan 
trọng. Có lẽ anh chị em không nhận ra nó. Anh chị em thường không thấy 
những bức hình về nó. Đây là một thành phố rất lớn ở Si-ri ngày nay, nó tên 
là An-ti-Ốt, An-ti-ốt. Thành đó xuất hiện rất nhiều trong Tân Ước và cũng sẽ 
xuất hiện trong cuộc đời của Phao-lô. Trước hết thì đó là nơi Người Con trai 
Hoang đàng đến tiêu phi tiền của, là xứ xa xôi. Chi có một xứ xa vào thời các 
sách Tin lành và đó là An-ti-ốt, nó được gọi là Paris của thế giới cổ đại, hay 
Amsterdam, Bangkok của thế giới cô đại, nói vậy là đủ hiều. Nếu muốn chơi 
bời vui thú mà đang sống ở Y-sơ-ra-ên, rồi lại có rất nhiều tiền thi người ta 
sẽ đến An-ti-ốt, vi đó là nơi có tất cà những thứ đó, là tụ điềm của các hộp 
đêm, nơi tập trung mọi thứ, nơi cậu con trai hoang đàng cuối cùng phải đi 
chăn heo. 


Không nghi ngờ gỉ nữa, nếu nhĩn vào bản đồ thï đó là nơi duy nhất đề đi 
khi muốn thác loạn. Đó là một nơi xấu xa, 
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một nơi tội lỗi, chính tại đó mà hội thánh Cơ Đốc của dân ngoại đầu tiên đã 
mọc lên, Ba-na-ba đã dự phần vào việc đó, đó cũng là nơi mà từ Cơ Đốc 
nhân lần đầu xuất hiện. Cuối cùng thï Ba-na-ba, sau mười năm, đã đưa Sau- 
lơ đến An-ti-Ốt, tới một hội thánh của dân ngoại. Người Do Thái của những 
người Do Thái này phải sống như một người ngoại, và ông nói rằng ông sẵn 
sàng làm như vậy. Nhiều năm sau, ông nói: với người Do Thái, tôi trở nên 
như người Do Thái, với người ngoại, tôi trở nên nhữ một ngƯỜi ngoại. Tôi 


sẵn sàng sông theo bất cứ cách nào đề có thề cứu được vài người. 


Thành phố An-ti-Ốt 


Đó là sự linh hoạt mà nhiều người trong chúng ta không có nhưng cần 
có. Dù sao thĩ ông cũng đã đến và chính trong hội thánh của dân ngoại đó, 
năm người họ đã nhóm nhau lại cầu nguyện, một vài giáo sư và hai ba nhà 
tiên tri. Khi họ đang thờ phượng Chúa, có một lời tiên tri răng đø đên lúc biệt 
riêng Sau-ld và Ba-na-ba cho công tác Ta đã kêu gọi họ. Vậy là Sau-lơ thực 
sự nhận được sự kêu gọi theo hai cách. Khi được câi đạo, Chúa Giê-su phán 
với ông điều Ngài muốn ông làm, nhưng sau này, điều đó được xác chỨng 
qua một lời tiên tri trong hội thánh. Tôi chỉ muốn nhắn mạnh điều đó. Có quá 
nhiều Cơ Đốc nhân nghĩ rằng mình chỉ cần có sự kêu gọi từ Chúa là đủ rồi. 
Tôi tin là họ cần đợi tới khi hội thánh xác chứng sự kêu gọi đó, rồi họ sẽ có 
sự kêu gọi kép từ Đầu và qua Thân thề. Sau này, gặp lúc khó khăn thï sự kêu 
gọi kép đó sẽ giúp họ đi tiếp. 


Vậy là Ba-na-ba và Sau-lơ cần làm công việc đầu tiên cùng với nhau. 
Thực ra thi đó không phải là việc đầu tiên mà họ cùng làm. Trước đó cả hai 
người đã làm chấp sự - thủ quỹ, và công việc đầu tiên mà hai người cùng 
làm tại hội thánh An-ti-ốt là giữ quỹ ủng hộ nạn đói ở Giê-ru-sa-lem. Xây ra 
một nạn đói Ởở miền nam, tại Giê-ru-sa-lem. Trong hội thánh này, người ta đã 
quyên góp và nói: Sau-l0 và Ba-na-ba, hai anh là một cặp phù hợp đề coi sóc 
các khoản tiền. Chẳng phải là rất thú vị đó sao? Đây là một người có sự kêu 
gọi đến với thế giới dân ngoại, thế mà ông lại nhận việc coi sóc các khoản 
tiền trong hội thánh. Nhưng họ đa làm như vậy, và đó là lần đầu tiên hai 
người làm việc với nhau. Còn chúng ta thi quá nôn nóng muốn làm việc lớn 
cho nhanh đúng không? Ấy thế mà Sau-lơ và Ba-na-ba sẵn sàng làm điều đó 
trước. 


Nhưng giờ đây, họ đã được sai đi. An-ti-Ốt không hỗ trợ tài chính cho họ 
mà chỉ sai phải họ đi. Chúng ta sẽ xem sau này họ đã cung Ứng cho chính 
mình như thế nào. Thế là họ ra đi. Chắc chắn là nếu đi học ở trường như tôi 
thï anh chị em phải vẽ các hành trïnh truyền giáo của Phao-lô đến khi nào anh 
chị em có thê vẽ chúng trong giấc ngủ. Tôi chỉ nhớ có thế; tôi học kém nhất 
môn kiến thức Kinh Thánh, nên có hy vọng cho tất cả mọi người. Giống như 
George Bernard Shaw, việc học của tôi bắt đầu khi tôi rời ghế nhà trường. 
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Các hành trình truyền giáo của Phao-lô 


Nhưng tôi từng ve...đó là điều duy nhất mà vi cha xứ đáng kính từng dạy 
còn đọng lại trong đầu tôi, tôi có thể vẽ chúng trong giấc ngủ. Sau-lơ và Ba- 
na-ba Ở tại An-ti-Ốt này...anh chị em thấy đấy, đây là Giê-ru-sa-lem, các vòng 
sóng đi tỪ Giê-ru-sa-lem cho tới khi chạm đến An-ti-Ốt. An-ti-Ốt là tâm chấn, 
và các vòng sóng phải lan ra cho tới khi chạm đến Rô-ma. Tham vọng đầu 
tiên của Phao-lô là truyền bá Tin lành tới toàn bộ thế giới phía đông bắc Địa 
Trung Hải cho tới thận thủ đô của đề quốc, đó là điều ông và Ba-na-ba đã bắt 
tay vào làm. Họ khởi hành đến đảo Sip trước, rồi họ trở lại đất liền, thiết lập 


các hội thánh quanh vùng này, An-ti-ốt, Lít-trơ, Đẹt-bơ, có một An-ti-Ốt khác 
Ở đây, sau đó trở lại báo cáo với An-ti-Ốt, trụ sở chính những gì đã xảy ra. 
Sau đó họ đi xa hơn; và hầu hết các thư tín của Phao-lô được viết cho các hội 
thánh quanh biền Ê-giê. Tôi sẽ cho anh chị em xem một bản đồ khác sau. Rồi 
hành trïnh thứ ba và cuối cùng của ông, rời Cơ-rết, bị đắm tàu tại Man-tơ, 
đến Rô-ma với tư cách một tù nhân. 


Chiến lược truyền giáo của Phao-lô 


Chiến lược của ông là thiết lập một cộng đồng Vương quốc tại mọi thành 
trọng điềm rồi đi tiếp càng sớm càng tốt. Lúc thì ông chỉ ở có ba tuần, lúc thì 
như ở Cô-rinh-tô là 18 tháng, Lúc thĩ ông phải rời đi, lúc thì ô ông chọn rời đi, 
nhưng khi ông đi thì đã có một hội thánh đề truyền giáo tới cả vùng. Ông 
không cố gắng đi đến từng thị trần mà nghĩ đâu là thị trân then chôt, đâu là 
trung tâm của fỉnh đó? Vậy thì hãy thiêt lập một hội thánh tại nơi ây và từ đó 
trở ấi, họ có thề tự truyền giáo. 


Đó là một chiến lược rất thành công. Ông không cố tự mĩnh làm mọi 
việc, ông thiết lập một hội thánh mạnh mẽ rồi nói: Bây giờ anh chị em hãy 
truyền giáo cho Ïnh này; còn tôi se đi tiêp. Nên là một sứ đồ thực thụ, ông 
liên tục di chuyền, liên tục khám phá nhữỮng địa hạt mới, khai phá những 
vùng đất mới. Ông nói trong Rô-ma răng ước vọng của tôi là không xây trên 
nền của người khác. Tôi muốn khai phá những vùng đất mới, những nơi Tin 
lành chưa được truyền đến. Thế là ông cứ thế đi mãi cho tới khi vượt qua 
phần eo biển đó, Tin lành lần đầu tiên đến châu Âu và kề từ đó, châu Âu 
không còn như trước nữa. 


Ông đã trài qua những nguy hiểm đến khó tin. Bị chïm tàu ba lần. Chúng 
ta chỉ có một bản tường thuật trong Kinh Thánh. Bị đòn vọt nhiều lần đến 
suýt bỏ mạng. Bị ném đá và bỗ mặc cho chết, rồi sau một danh sách đài về 
việc chịu đói và mất ngủ, ông nói thế này “chưa kể những việc khác...tôi 
phải lo lắng về tất cả các Hội Thánh.” Đó có vẻ là gánh nặng tột đỉnh của 
ông. Bị chim tàu, bị đòn vọt cũng chẵng là gi, còn chăm sóc các hội thánh à - 
ôi, đó thật sự là giọt nước tràn ly. Nếu biết bất cứ điều øi về việc chăm sóc 
các hội thánh thì anh chị em sẽ hiều, rằng đôi khi đối đầu với sư tử còn đễ 
hơn gặp các chấp sự. 


Nhưng sau khi đã thiết lập hội thánh và đi tiếp, tất nhiên là ông phải tiếp 
nối công việc của mïnh và ông lo lắng về tất cả các hội thánh. Không giống 
như một số nhà truyền giảng, ông không vào tổ chức một chiến dịch lớn rồi 
đi tiếp và quên nó đi. Ô không, ông quan tâm đến việc gây dựng họ, làm sao 
đề hội thánh tăng trưởng về số lượng và chất lượng. 


Có hai cách đề ông có thể tiếp nối công việc. Một là trở lại thăm họ, và 
ông thường làm như vậy. Ông trở lại những nhóm hội thánh nhỏ một năm 


sau khi thiết lập chúng và chỉ định được các trưởng lão ở từng nơi. Khi một 
sứ đồ đã chi định được các trưởng lão địa phương thì nhiệm vụ của anh ta 
hoàn tất. Ông viết thư cho Tít và nói 7a đề con ở C0-rêt đề hoàn tắt công 
việc bằng cách chỉ định các trưởng lao Ở mồi thành; đề ngay sau khi một hội 
thánh có các lanh đạo địa phương được chỉ định thï công việc của người sứ 
đồ đã hoàn tất và anh ta có thể đi. Nhưng không đề đề thiết lập được các hội 
thánh đến mức đó, nên hoặc là ông trở lại thăm họ, nhưng nếu cứ quay lại 
thăm mãi thï ông sẽ không đi xa hơn được, mà ông có tham vọng truyền giáo 
tới tận Tây Ban Nha. Ông muốn truyền giáo đến toàn bộ bờ biên phía bắc Địa 
Trung Hải. Tham vọng rất lớn! Nhưng nếu cứ mãi quay lại thăm các hội 
thánh này thĩ ông không thề đến Tây Ban Nha được. Nên ông tiếp nối công 
việc bằng cách khác, ấy là viết các bức thư; đó là lý do tại sao chúng ta có 
các thư tín của Phao-lô trong Tân Ước. Đó là cách ông tiếp nối việc truyền 
giảng của mĩnh. 


Ba chủ đề chỉnh của Phao-lô 


Ông là kiều người như thế nào? Tiện đây cũng xin nói là sau này, ông 
đến Rô-ma với tư cách một tù nhân trong phiên tòa sống còn, Bác $SI Lu-ca, 
bạn ông đã viết bản biện hộ cho quan tòa, tức Tin lành theo Lu-ca và Sách 
Công vụ theo cách gọi của chúng ta. Ông được tha vào dịp đó và được thả 
ra. Theo những gi chúng ta biết thi ông sang Tây Ban Nha. 


Có một truyền thống vững chắc rằng Phao-lô đến Tây Ban Nha. Ông 
cũng thăm lại những vùng này, đến Cơ-rết và Đê-ca-bô-lơ cùng một số nơi 
khác mà trước đó ông chưa đền. Sau đó, giống như Chúa Giê-su trước đây, 
ông bị tên thợ đúc đồng tên A-léc-xan-đơ phân bội. Ông bị phản bội và bị bắt 
lần thứ hai dưới thời trị vi của Nero, bị giải đi quá nhanh đến nỗi không kịp 
lấy cà sách vở hay cái áo choàng của mĩnh. Chúng ta sẽ thấy trong các Thư 
tn Mục vụ - Ti-mô-thê và Tít, cách ông viết và nói rằng: Xin hãy gửi cho ta 
cái áo choàng - trời lạnh rồi, và sách vỞ, nhật kỹ của ta nữa, xin hãy gửi 
chúng đền. 


Đó là câu chuyện đời ông, nhưng ông là kiều người như thế nào? Chúng 
ta có một mô tả về vẻ ngoài của ông - không tạo thiện cầm cho lắm. Ông thấp 
lùn, Paulus nglĩia là nhỗ con, ông có chân vòng kiềng, mũi khoằm và đầu hói, 
hai bên lông mày giao nhau, ông có đôi mắt dị thường và đôi tay rất thô. 
Không tạo thiện cảm cho lắm, và tôi chỉ tưởng tượng đến việc một hội thánh 
đang cân nhắc Phao-lô làm mục sư của mình, và có tin báo rằng ông có vẻ 
ngoài di thường, ông không bao giờ ở một chỗ được lâu, ông thường khiến 
người ta khó chịu, ông đã gặp rắc rối với công an, ông đã từng ngồi tù, rằng 
ông là một nhà giảng đạo rất giáo điều, không lấy vợ, làm nghề may trại, cùng 
lúc quân nhiệm nhiều hội chúng và trên hết là nói tiếng lạ. 


Anh chị em có tưởng tượng rằng có người đưa cho hội thánh bản CV, 


bản sơ yếu lý lịch này kèm theo câu Mộ Ứng viên hoàn hào cho vị trí mục sử 
không? Điều đó cho thấy Đức Chúa Trời chọn những người rất khác với lựa 
chọn của con người. Dân Y-sơ-ra-ên rút ra bài học đó khi họ chọn Sau-lơ vĩ 
ông cao to, đẹp trai nhưng Đức Chúa Trời lại chọn Đa-vít. Và Chúa đã chọn 
người đàn ông nhỏ con có vẻ ngoài ngồ ngộ này làm giáo sĩ vi đại nhất mọi 
thời đại và có tầm ảnh hưởng nhất trên hai ngàn năm lịch sử sau đó. Lựa 
chọn của con người không phải lựa chọn của Đức Chúa Trời. Một người 
cực kỳ tận tâm - sốt sắng, Kinh Thánh gọi như vậy - tuyệt đối dâng minh, 
nhiệt thành, chuyên tâm, một người cực kỳ tập trung. “Tôi cứ làm một điều.” 


Tất nhiên là ông không lấy vợ, không có gia đỉnh, và từ kinh nghiệm 
riêng, ông thúc giục những người khác cũng giống nhƯ minh, vi ông nói nhờ 
đó mà tôi hoàn toàn tập Irung vào chỉ một điều mà mình được kêu gọi. Một 
con người quá ư là dũng cảm, một người biết kiềm chế cơn giận. Chúng ta 
sẽ thấy khi nghiên cứu các thư ứn của ông, rằng một số thƯ nóng bừng, lš ra 
phải in trên giấy chống cháy mới đúng, chúng thật sự thiêu đốt khi anh chị 
em đọc đúng cách; và tôi luôn thấy khó chịu khi có người đọc chúng trong 
hội thánh theo kiều “đến đây là hết bài học thứ hai” (giọng trang nghiêm) mà 
không có t cầm xúc nào vì thư của ông đầy nhiệt huyết, một số thư thật sự 
giận dữ. Anh chị em có thề đọc phần tôi diễn giải thư Ga-la-ti nếu muốn thấy 
ông thẵng thừng và gay gắt đến thế nào, nhưng lại là một người cực kỳ quan 
tâm, chăm sóc và đồng cảm, một người biết đỗ lệ, ấy thế nhưng bí mật của 
ông không năm trong nh cách ông. 


Ở trong Đâng Christ 


Những gi thể hiện trong các thư ứn của ông là những gi tạo nên con 
người ông, những gi ông sống cho. Tôi chỉ ghi lại ba điều mà đối với tôi, 
chúng thật sự tóm gọn bĩ mật của ông. Tôi mới viết từ hôm qua nên chúng 
còn nóng hỗi luôn. Tôi tự nhủ điều gỉ thật sự lầm nên con người của Phao- 
lô? Tôi đã viết ra ba từ: Đấng Christ, Tin lành và Ân điền. Đấng Christ - chắc 
chắn là người này hoàn toàn sống cho Đấng Christ. Ông nói: “Đối với tôi, 
sống là Đấng Christ,” và kề từ ngày gặp Đấng Christ trên đường Đa-mách 
đó, ông đã toàn tâm toàn ý với Chúa Giê-su. Nên ông mới có thề nói rằng 
“Đối với tôi...chết là ïch lợi.” Ông nói: “Tôi muốn ra đi và về ở với Đấng 
Christ là điều tốt hơn rất nhiều.” Chứ không phải là nêu giỜ của tôi đã điềm 
thì tôi sẽ đi. Ông rất muốn đi, rất muốn chết vì ông đã sống cho Đấng Christ 
và nếu chết, ông sẽ được gần Đấng Christ hơn. 


Ông gọi mĩnh là đầy tớ của Đấng Christ, ông nói: Ngài ấä mua chuộc tôi, 
tôi là đầy tớ Ngài. Ông thường mở đầu một bức thư là “Sứ đồ Phao-lô, đầy 
tớ của Chúa Giê-su.” Làm đầy tớ hay nô lệ trong thế giới cổ đại sẽ bị khinh 
thường, hoàn toàn trở thành tài sản của người khác. Không có thời gian rành 
cho riêng mình, không có tiền của riêng mĩnh, không sở hữu gï cả, hoàn toàn 
thuộc về người khác, ấy thế mà ông gọi mình là đầy tớ của Chúa Giê-su. 


Nhưng ông cũng tự gọi mïnh là Đại sứ của Đấng Christ, một sự kết hợp 
rất thú vị giữa địa vị xã hội thấp và cao. Một đầy tớ, nhưng là một đại sứ. 
Ông tự hào là một đại sứ, nhưng cũng tự hào là một đầy tớ. Tôi chỉ muốn 
đưa một điều vào đây và một số anh chị em sẽ nhận ra tính thiết thực của nó. 
Phao-lô rất hiếm khi nói về “Đấng Christ Ở trong tôi.” Chỉ có một hai lần 
trong toàn bộ các thư n ông nói rằng “Đấng Christ sống trong tôi.” Ông nói 
hàng chục lần rằng “Tôi ở trong Đấng Christ.” Điều đó rất, rất quan trọng, vì 
nếu nói quá nhiều về Đắng Christ Ở trong tôi tức là chúng ta hạ Chúa Giê-su 
xuống chỉ còn là một Giê-su nhỏ bé trong lòng tôi. Cái nhỗ hơn Ở trong cái 
lớn hơn. Nắm được không ạ? 


Khi Phao-lô nói về Đức Thánh Linh, gần như ông luôn nói răng Thánh 
Linh Ở trong tôi, nhưng khi nói về Đấng Christ, ông nói rằng Tôi Ở rong 
Đáng Chrisi. Tôi nhớ mình đã nói chuyện với một mục sử người Đức vào 
nhiều năm trước. Ông kê cho tôi nghe răng vào những năm 1930, ông thuộc 
Đoàn Thanh niên Hit-le và khi gia nhập Đoàn Thanh niên Hit-le, ông đã đứng 
trước một viên $ï quan Đức và được hỗi răng: Đồng chỉ tên gi? Và ông nêu 
tên mình. Rồi viên $ï quan hỏi: Địa chỉ của đồng chỉ là gi, đồng chỉ sông Ở 
đâu? 


- Tôi sông Ở Hamburg. 

- Trả lời sai rồi, đồng chỉ sông Ở đâu? 

- Tôi sông ở Đức. 

- Trả lời sai rồi, đồng chỉ sông Ở đâu? 

- Tôi sông Ở Đức Quôc xã. 

- Trả lời sai rồi; đồng chỉ sông Ở đâu? 

- Tôi không biêt đồng chỉ muôn tôi nói gi. 
- Đồng chỉ phải nói tôi sông trong Hii-le! 
- Tôi sông trong Hir-le! 


Và vi mục sư người Đức đó nói với tôi rằng: Søu này, tôi bắt đầu sông 
trong Đấng Christ. Anh chị em có thể thấy ý ngHĩa của nó, sự dâng mình 
hoàn toàn này. Tôi chỉ muốn nói như vậy, khi nghe người ta nói ứôi Ở trong 
Đấng Chrisr thì tôi thấy vui hơn nhiều so với nói Đấng Christ Ở trong tôi, vì 
Ngài lớn lao hơn và chúng ta ở trong Ngài. Chính ở trong Đấng Christ mà 
chúng ta được ban cho mọi phước hạnh. Chỉnh ở trong Ngài mà mọi thứ đều 
là của chúng ta, tôi chỉ muốn nói như vậy. Nhưng Phao-lô là một người ở 
trong Đấng Christ. Đó là địa chỉ của ông, dù ông có ở đâu trong đế quốc La 
Mã thì đó vần là bầu không khí, là môi trường của ông, ông ở trong Đấng 
Christ. 


Động lực lớn thứ hai của đời sống ông là Tin lành. Ông sẽ làm bất cứ 
điều gi nếu điều đó lan truyền Tin lành. Đó là lý do tại sao ông thậm chỉ còn 
thấy tù ngục là một điều đề vui mừng. Ông nói: Tôi có thề Ở trong xiềng xích, 
nhưng - đây thực sự là những gï ông muốn nói trong thư gửi cho người Phi- 


líp - ông nói: Tôi bị xiềng với một người linh La Mã tám tiêng một lần, vị chỉ 
là một ngày có ba hội chúng bất đắc đi, và giờ chúng ta đa có những Cơ Đốc 
nhân trong nhà Sê-sa. Nên ông nói: Tôi có thề bị xiềng xich, nhưng Lời Chúa 
thi không, rồi có những người lợi dụng lúc ông ở tù đề chộp lẫy bục giảng 
của ông, giảng vi ganh đua với ông, và mừng khi thấy ông bị giam cầm vì họ 
có thê chộp lấy bục giảng của ông. 


Ông nói trong thư Phi-líp rằng ứôi nghe nói họ làm vậy vì ganh tị và tranh 
cạnh với tôi, những hallelujah, Tìn lành đang được giảng ra. Tôi không quan 
tâm tại sao họ lại giảng, miền là họ rao giảng. Một con người sống cho Tin 
lành và ông nói: Tôi mắc nợ mọi người. Ông không coi đó không những là 
trách nhiệm mà còn là món nợ. Nếu lm ra cách chữa ung thư thi mối quan hệ 
giữa anh chị em và tất cả những người đang hứng chịu nó sẽ là gi? Anh chị 
em sẽ nợ họ điều đó, phải nói với họ điều đó đúng không? Chẳng phải anh chị 
em sẽ cảm thấy mình có nghĩa vụ làm như vậy sao? Phao-lô nói: 7ôi có ngiĩa 
vụ, tôi mắc nợ cả người Do Thái và người Hy Lạp, tôi nỢ cả thê giới, tôi nợ 
họ điều đó. Nên ông có thề làm bất cứ điều gi vị Tin lành, đó là lý do tại sao 
ông lại là một đại sứ, và ông có thê đi bất cứ đâu đề nói cho bất cứ ai về điều 
Đức Chúa Trời đã làm trong Đấng Christ. 


Sông cho Tìn lành 


Đề tôi nói hai từ ngắn mô tả Tin lành của ông. Đó là một Tin lành Lai thế, 
một từ khó phát âm trong tiếng Anh. Lai thế học, tiếng Anh là eschatology 
bắt nguồn từỪ “eschaton' - những điều cuối cùng trong tiếng Hy Lạp, tức là 
tương lai, và Tin lành của ông là một Tin lành lai thế. Ý tôi muốn nói là đó là 
một Tin lành về tương lai, một tương lai đã xâm lần vào hiện tại. Quên đi 
khia cạnh tương lai đó của Tin lành tức là chúng ta quên đi chính Tin lành. 
Tin lành không chỉ là tin tức tốt lành về đời sống ở đây, mà là tin tức tốt lành 
về một thế giới mới sắp đến, về thân thề mới mà chúng ta sẽ có. 


Đó là tin tức tốt lành về Chúa Giê-su trở lại. Sẽ có một hội nghị vào cuối 
tháng này khi 60 lãnh đạo toàn nước Anh sẽ ngồi lại với nhau vi họ cùng có 
một gánh nặng rằng khía cạnh lai thế của Tin lành đã bị ngó lơ trong hội 
thánh Anh Quốc. Chúng ta không còn hát về sự tái lâm nữa, anh chị em có đề 
ý thấy không? Chúng ta không còn hát về thiên đàng nữa. Chúng ta quá chú 
tâm đến những vấn đề của mình trong thế giới này và cách sống trong hiện 
tại, nhưng Tin lành có nh lai thế. Đó là một Vương quốc sẽ đến, và một vị 
Vua sẽ đến. Phao-lô luôn luôn coi Tin lành là tương lai mà chúng ta đã có thể 
tận hưởng ngay bây giờ; chúng ta là những con người của ngày mai. Khia 
cạnh còn lại về Tin lành của ông, một tỪ khác đề mô tả, ấy là một Tin lành 
Đạo đức. Ông không mặn mà với việc cứu những linh hồn mà không sinh ra 
một lối sống khác biệt, và Tin lành của ông là Tin lành của tương lai, cũng là 
Tin lành thề hiện điều đó trong đời sống thường ngày. Tôi muốn nói thêm về 
điều đó sau. 


Bởi ân điền 


Từ thứ ba tôi viết ra là Ân điển. Phao-lô không thề nào quên được thực 
tế răng Chúa Giê-su tiếp nhận ông khi ông đang trên đường bỏ tù Cơ Đốc 
nhân; ông không thể nào quên được thực tế rằng ông hoàn toàn không xứng 
đáng, rằng nếu Chúa Giê-su ban cho ông điều ông đáng nhận thĩ ông hẵn phải 
xuống địa ngục. Ông không thể nào quên được...Ân điển là như vậy. Nó có 
nghĩa là một điều chúng ta không đáng nhận, một điều được ban cho chúng ta 
cách nhưng không. Nó được tóm tắt bằng một khẳng định trong thư Rô-ma, 
Phao-lô nói: Khi chúng ta còn là thù nghịch thì Đẫng Christ đã chết thay cho 
chúng ta; tất nhiên là điều đó quá đúng với ông. Ông là một kẻ thù nghịch. 
Ông dồn toàn lực đề chống lại Đấng Christ, ấy vậy mà Đấng Christ lại phán: 
Ta se sử dụng con. Con sẽ trở thành ngƯỜi của Ta. 


Ân điền này sinh ra lòng biết ơn và anh chị em có thể thấy động cơ biết 
ơn ấy ần sau quá nhiều công khó của con người này. Ông quá biết ơn vì 
được đối xử quá trái ngược với những gi mình đáng nhận, đến nỗi ân điền 
của Chúa Giê-su trở nên động lực của đời sống ông. Ba từ đó, chúng ta có 
thề thêm nhiều tỪ nữa, nhưng đó là ba từ mà ngày hôm qua, tôi cảm thấy 
rằng đó là ba điều lớn lao trong đời sống Phao-lô, Đấng Christ là lớn nhất. 
Ông ở trong Đấng Christ; Tin lành là điều ông muốn những người khác có 
được hơn bất cứ điều gi khác, và Ân điền tuyệt đối của Đức Chúa Trời là 
động lực thúc đây ông. 


Các thư tỉn của Phao-lô 


Giờ thì hãy xét đến các thư tín của ông. Người viết thư nỗi tiếng nhất 
trong lịch sử. Nếu thích đọc thư của những người khác thì anh chị em sẽ yêu 
Tân Ước vì trong đó toàn những bức thư gửi đến những người khác. Người 
Do Thái rất hiếm khi viết thư. Có rất, rất it bức thư viết bởi người Do Thái 
trong thế giới cô đại. Lý do rất đơn giàn: Họ sống tại một đất nước nhỏ bé, 
họ không cần đến thư từ, và tất nhiên, viết thư là một nghề đắt đỏ. Có dịch vụ 
bưu chính hoàng gia ở đế quốc La Mã, nhưng chỉ dùng cho các quan chức La 
Mã. Người thường không thê đến hòm thư và bỏ thư vào đó, không thê làm 
vậy được. Người ta có thề viết một bức thư, nhưng sau đó phải im một 
người mang thư đến tận nơi, nên họ không viết nhiều thư. Và nều sống gần 
họ hàng thì người ta không viết thư mà đến tận nơi gặp hoặc nhờ một người 
đi qua nhà họ chuyền lời giùm. 


Nên trong Y-sơ-ra-ên thời đó có rất, rất 1t thư từ. Trong để quốc La Mã 
thi có khá nhiều thư nhưng thường là do các quan chức, hoặc những người 
giàu có viết, những người có đủ tiền đề trả cho một người mang thư đến tận 
nơi. Không có dịch vụ bưu điện nên phải có một lý do khá quan trọng thi mới 
viết thư; chứ không chỉ viết vài dòng kiều “ước gi cậu có ở đây, chỗ này vui 
lắm.” Người ta không viết bưu thiếp kiều như vậy. Người ta sẽ viết thư về 
một khủng hoàng hoặc một vấn đề quan trọng, và tất nhiên, tất cả các thư n 


của Phao-lô đều viết cho lnh trạng khủng hoảng kiêu đó. Thư từ trong thế 
giới cô đại thường khá ngắn, trên một tỜ giấy cói; viết dưới 20 từ; nhưng 
đôi khi người ta ghép tỜ này với tỜ kia và cuộn hết lại, như vậy thĩ có thể 
viết một bức dài hơn. 


Các thư tín của Phao-lô là những bức dài nhất mà chúng ta có được từ 
thế giới cô đại. Độ dài trung Bình của thư ông là khoảng 1300 từ, như thế là 
dài đấy ạ! Hãy tưởng tượng là người ta viết tay trên một dải giấy. Một cuộn 
khá lớn. Thế mà thư ông gửi cho người Rô-ma dài 7114 từ, là bức dài nhất 
từng được viết vào thời đó, nên Phao-lô thực sự dồn tâm huyết vào những 
thư này. 


Mọi bức thư đều theo một khuôn mầu chung. Hãy tưởng tượng ra một 
tờ giấy được cuộn lại thế này, và rất khôn ngoan, điều đầu tiên mà người ta 
viết trong thư là tên người gửi. Thật khôn ngoan đúng không? Sao chúng ta 
lại đề tên người gửi ở tận cuối nhĩ? Đôi khi tôi nhận được những bức thư 
khoảng 20 trang, chắc người gửi nghi tôi không có gi đề làm. Họ cho tên vào 
ngay cuối nên tôi phải giở đến trang cuối mới biết ai gửi nó. Một cách rất 
khôn ngoan, người ta viết tên người gửi, đó là từ đầu tiên mà họ viết - Phao- 
lô, Sứ đồ và đầy tớ của Chúa Giê-su. Điều tiếp theo mà ông viết là địa chỉ, 
nên người đưa thư chỉ cần mở hé ra là thấy. Thực ra anh ta có thể đọc phần 
còn lại nếu muốn, nhưng tên và địa chỉ ở ngay đầu - Phao-lô gỬi các Thánh 
đồ tại Ê-phê-sô hay đâu đó. Điều tiếp theo là chào họ, thư từ bình thường là 
như vậy, chào họ theo một kiều nào đó, sau đó là chúc họ những điều tốt đẹp, 
thay vi chúc thi Phao-lô luôn cầu nguyện cho họ - thật thú vi, ông không nói 
rằng chúc anh chị em may mắn, mà nói: Tôi cầu nguyện điều này, điều kia cho 
anh chị em. 


Điều tiếp theo trong thư là khen người nhận, nói điều gi đó tốt đẹp về họ, 
đề họ có tâm trạng vui về khi đọc phần còn lại của thƯ. Thật thú vị là nếu có 
thề, Phao-lô luôn viết những điều tốt đẹp về người nhận trước khi xử lý các 
vấn đề của họ. Một khuôn mầu không tồi đề chúng ta noi theo. Nếu anh chị 
em cần phê binh ai đó thi hãy nói tốt về họ trước. 


Thật thú vị là trong bảy bức thư gửi đến các hội thánh A-si-a trong Khải 
huyền, do chính Chúa Giê-su viết, Ngài đã viết theo đúng khuôn mầu đó - 
khen ngợi trước khi phê binh họ, một ý nhỗ như vậy thôi, đó là cách thức Cơ 
Đốc. Sau khi làm xong việc đó thi người ta đi vào việc chính của thư, xong 
xuôi thi tóm tắt lại việc đó, thường là tóm lại những øi mình đa viết trong 
một câu, rồi chào hỏi thêm chút nữa và ký tên vào. 


Phần đa mọi người đều không tự viết thư. Chắc hẳn là anh chị em đã 
thầy những bức hình chụp người viết thư ở Ấn Độ. Họ nhờ ai đó viết thư. 
Trong thể giới Hy Lạp, người ta gọi đây là người biên chép và Phao-lô 
không tự viết các bỨc thư của mình, ông đọc chúng cho một người biên 


chép. Đôi khi là Si-la, đôi khi là một người khác. Điều đó rất quan trọng vì nó 
có nghĩa rằng các thư ún được nói ra thay vì viết ra, nắm được không ạ? Hầu 
hết Tân Ước được nói ra trước khi viết ra. Hãy tưởng tượng ra cảnh Phao-lô 
đi đi lại lại và nói: Hãy bảo họ thê này, bào họ thê kia. Thực ra tât cà đều 
được nói ra. Cứ như thề ông có mặt và nói cùng họ, đó là dạng văn nói. 
Không phải dạng văn viết mà là dạng văn nói. 


Mẹ vợ tôi mới qua đời vào năm nay ở tuôi 98, bà không qua khỏi, những 
đến cuối đời, các bức thư của bà chỉ toàn là tin tức. Bà biết mọi thứ về mọi 
người, bà có tri nhớ cực kỳ tốt, hơn cả vợ chồng tôi, và bà có thê viết những 
bức thư đầy tin tức cứ như thê bà đang ngồi trong phòng, kê về những đứa 
chắt của mình, mà bà nhiều chắt lắm. Đó. Phao-lô đã viết các thư n như vậy, 
ông nói cùng họ chỨ không soạn ra một bài thuyết giáo. Ông viết một bức 
thư, làm như vậy vi ông không đến tận nơi được, nhưng lại giống như đến 
tận nơi vĩ ông nói ra và bảo: Hãy ghỉ những gì tôi nói lại. Ông cứ đi đi lại lại 
và nói cùng hội chúng đó, nhưng người ta chép lại dưới dạng một bức thư. 


Gần như ông luôn ký vào cuối các bức thư. Tất nhiên là mắt Phao-lô có 
vẫn đề gi đó, chúng ta không biết là vấn đề gi, nhưng nó có nghĩa là ông viết 
bằng những con chữ rất to thế này. Ông nói Ở cuối thư Ga-la-ti rằng “Hãy 
xem, những dòng chữ thật lớn mà chính tay tôi đã viết.” Đặc biệt là ông bắt 
đầu làm như vậy, như chúng ta sẽ thấy trong bài tiếp theo về Tê-sa-lô-ni-ca, 
vi người ta bắt đầu bắt chước Phao-lô và gửi những bức thư có vẻ như của 
Phao-lô nhưng lại là giả, và gây rất nhiều tôn hại. Hội thánh tại Tê-sa-lô-ni-ca 
nhận được một bức thư như vậy, nên Phao-lô cần thận nói rằng: Hãy xem, 
tôi đang tự tay kỹ vào bức thư thứ hai gi cho anh chị em, đừng tin vào bắt 
kỳ thƯ nào không có chữ ký của tôi. Ma quỷ có thề lừa dối theo rất nhiều 
cách. Đó là về các thư tín của ông. 


Ba loại thư tin 


Ông viết ba loại thư ứn, có thư ứn cá nhân mà ông viết riêng cho một 
người - Phi-lê-môn, Ti-mô-thê và Tít. Có một loại mà chúng ta gọi là thư tín 
theo từng dịp, được viết cho các hội thánh. “Theo từng dịp” có nghĩa là 
chúng được viết nhân dịp một chuyện gi đó xảy ra trong hội thánh. Có một 
dịp gi đó khiến ông phải viết thư, nắm được không ạ? “Theo từng dịp” là 
như vậy, chứ không phải thi thoảng. Loại thỨ ba là thư tín chung, dạng thư 
mà chúng ta nhận được cả tá trong dịp giáng sinh. Anh chị em có biết thư 
chung chung là gi không? Nó thường được in ra, nó toàn kê về gia đỉnh rồi 
kỳ nghĩ,... Chúng là những bức thư lưu hành chung, thực sự không kết nối 
với người đọc, không phải nhân dịp gi đó của người đọc, chúng là những tin 
tức chung chung và gửi đi đâu cũng được. 


Thi thoảng thỉ Giáo hoàng gửi những bức thư như vậy. Ông gọi chúng là 
thông điệp (encyclical letter). Chúng ta thi gọi là các thư lưu hành chung. 


Anh chị em có gửi các bức thư vào dịp Giáng sinh, kề hết những điều mới 
về gia đỉnh mình, phô tô ra và gửi cho mọi người không? Các giáo $ï cũng 
làm như vậy. Đó là thư tín chung. Thực ra thï Phao-lô chỉ viết một thư như 
vậy, thư nào nhĩ? Ê-phê-sô, đúng rồi. Không phải Rô-ma. Thư Rô-ma được 
viết nhân dịp một hoàn cảnh xây ra tại Rô-ma, nhưng Ê-phê-sô là thư ún duy 
nhất mà ông không giâi quyết bất cứ vấn đề nào của hội thánh địa phương, 
chi đưa ra một mô tà chung chung về niềm tin và hành vi Cơ Đốc. Đó là một 
bức thư rất hay đề nghiên cứu như một thư ứn chung áp dụng với mọi Cơ 
Đốc nhân. 


Nhưng các thư tín theo từng dịp là những thư mà chúng ta gặp vẫn đề 
trong việc hiểu và áp dụng, vĩ các thư tín theo từng dịp chỉ là nghe từ một 
phía. Tôi nghi mình đã chia sẽ điều này với anh chị em trong một bài trước 
đây...anh chị em đã bao giờ ở trong một căn phòng mà có người đang nghe 
điện thoại, và anh chị em chỉ nghe được đầu này của câu chuyện không? Anh 
chị em sẽ làm gi trong đầu? Khi có người nói “Tôi sẽ nhờ một luật sư tư vấn 
về việc đó.” Đầu anh chị em sẽ ngñ là phía bên kia nói gi? Chuyện gi đã xảy 
ra, họ phá sản, hay bị bắt oan, hay xích mích với hàng xóm? Không biết 
được. Hay “Thật mừng vì anh đã hồi phục hoàn toàn.” Anh chị em ngồi ngHĩ 
hồi phục hoàn toần à, sau chuyện gỉ nhở? Bị sốc, bị ốm, hay mất người thân? 
Không biết được. Anh chị em thấy đấy, một bức thư là như vậy. Thư theo 
từng dịp được viết nhân dịp xây ra một hoàn cảnh mà chúng ta không biết gi 
ngoài nội dung của thư, anh chị em phải cố đoán xem chuyện gi đang xây ra 
với hội thánh đó mà cần đến thư này, nắm được không ạ? Đề tôi diền lại một 
cuộc điện thoại chi nghe được một phía, anh chị em thử đoán xem nó nói về 
cải gl. 

“Alo.” 

“Về rồi ä? Chúc mừng cậu nhé! 

'Nặng bao cân?" 

“Màu gỉ thê?” 

"Đừng có mà đề vợ cậu mó vào đây!” 

“Hao lắm đây nhá!” 

“Bánh xích nên đi nhanh phêt. ” 

“Mù cậu đi trên đât set nhĩ. Chắc tỚ cũng làm một cái. ” 

“Bye!” 


Nó là cái gi đây? Là cái máy kéo. Rồi, bao nhiêu người đoán đúng? 
Được rồi. Bao nhiêu người nghĩ đó là một đứa bé, lúc mới đầu? Anh chị em 
hiểu ý tôi nói rồi đấy. Khi đọc một thư ún thï đó là điều anh chị em đọc 
được. Và anh chỉ em luôn phải tái hiện lại đầu bên kia, ngiĩ xem điều gỉ đang 
xảy ra tại Cô-rinh-tô, điều gỉ đang xây ra tại Ga-la-ti? TỪ đó, anh chị em 
mới mường tượng ra sự việc. Anh chị em phải làm chút công việc trinh thám 
và đọc đề lm ra ý nga đằng sau đó. Một công việc rất thú vị và anh chị em 
có thê biết rất nhiều điều. Chẳng hạn như Phao-lô viết hai thư tín cho người 


Tê-sa-lô-ni-ca, một bức rất ấm áp, một bức rất lạnh nhạt, chúng ta phâi nghĩ 
xem tại sao bức này ấm áp còn bức kia lạnh nhạt, điều gi đã xảy ra khiến ông 
đổi hẵn tông giọng như vậy? 


Đó là một dạng manh mối, đó là lý do tại sao tôi muốn anh chị em đọc các 
sách trong Kinh Thánh trọn vẹn cả cuốn. Anh chị em có thề nhặt câu này, câu 
kia từ Tê-sa-lô-ni-ca mà không hiều nếu anh chị em không đọc cả sách. Tất 
nhiên là chúng ta cũng gặp rắc rối với khoảng cách văn hóa nữa, chúng ta 
cách bối cành của các thư này cả hai ngàn dặm và hai ngàn năm, chúng ta cần 
chút hiều biết và diễn giải. Chúng ta phải m ra các nguyên tắc đằng sau một 
phong tục nào đó rồi áp dụng chúng với thời đại ngày nay. Chẳng hạn, khi 
nghiên cứu Cô-rinh-tô, tôi sẽ dành chút thời gian nói về phụ nữ và việc đội 
mũ. Chúng ta phải ng xem mình phải làm gi với ý này và áp dụng nó với 
thời đại ngày nay như thế nào? Tôi không thấy cái mũ nào trong phòng, trên 
đầu cả người nam lẫn người nỮ, nhưng theo Kinh thánh thì có nên làm vậy 
hay không? Chúng ta phải đưa nguyên tắc này vào thực tiền đời sống theo 
một cách nào đó. 


Việt thư chứ không thuyết giáo 


Tôi sẽ nói hai điều cuối cùng về Phao-lô và các thư tín của ông. Một là 
cam ơn Chúa vì các hội thánh trong Tân Ước không hoàn hảo. Điều đó không 
chi khích lệ chúng ta mà anh chị em có nhận ra rằng nếu họ không có vấn đề 
gỉ thi chúng ta sẻ chẳng có lẫy một bức thư của Phao-lô không? Chỉ vị hội 
thánh Cô-rinh-tô quá ân tứ và quá xác thịt nên chúng ta mới có I Cô-rinh-tô 
13 về tỉnh yêu thương. Chúng ta sẽ chẳng bao giờ biết đoạn đó nếu họ không 
thi nhau nói tiếng lạ. Thấy không ạ? Vì họ có những vẫn đề nên Phao-lô mới 
phải viết thư và đề lại cho chúng ta một phần ba Tân Ước. Nên cảm ơn Chúa 
là các hội thánh trong Tân Ước không hoàn hảo. 


Nhưng ý cuối cùng tôi muốn nói là không một tôn giáo nào khác dùng 
các bức thư làm sự mặc khải thiên thượng. Tại sao Đức Chúa Trời, Cha của 
Chúa chúng ta là Chúa Giê-su lại dùng các bức thư làm Kinh Thánh cho 
chúng ta? Đó là điều chưa từng thấy trên thể gian. Những bức thư cá nhân 
gửi tỪ người đến người lại trở thành Lời Đức Chúa Trời. Chúng ta đã quá 
quen với việc thấy các thư ứn trong Kinh Thánh đến nỗi coi đó là điều hiền 
nhiên. Đừng như vậy, đó là một điều chưa từng thấy. Tại sao Đức Chúa Trời 
lại dùng những bức thư đề truyền đạt Lời Ngài đến chúng ta, vi khi Phao-lô 
viết nhỮng thư này, ông không hề biết chúng sẽ năm trong Kinh Thánh. 
Nhưng đến cuối Tân Ước, thư 2 Phi-e-rơ nói các thư tín của Phao-lô là thánh 
kinh, nên chúng đã bắt đầu được đưa vào Kinh Thánh ngay trong thời Tân 
Ước, nhưng Phao-lô chưa bao giờ nghĩ đến điều đó; ông chỉ viết vội một lời 
nhắn gửi tới Cô-rinh-tô. 


Tại sao Đức Chúa Trời lại dùng những bức thư đề truyền đạt Lời Ngài? 


Tôi tin rằng có hai lý do. Chúng ta sẽ kết thúc với hai điều này. Một là nó 
khiến Lời Chúa mang tính cá nhân. Thư từ mang tính cá nhân. Chúng gửi 
đến một địa chỉ và Lời Chúa được gửi đến chúng ta, và một bức thư truyền 
đạt sự giao tiếp cá nhân đó. Thư từ có thề rất cá nhân, chúng có thề chan 
chứa cầm xúc, chúng có thể đi từ trái tim đến trái tim, và Đức Chúa Trời 
muốn dùng các thư ứn của Phao-lô đề truyền đạt Lời Ngài vì chúng rất cá 
nhân và tôn giáo của chúng ta sẽ còn mang tính cá nhân khi còn gắn với các 
thư ứn của Phao-lô. 


Một điều khác là Lời Chúa có tĩnh thực tế, thư từ luôn nói về những điều 
thiết thực. Chúng liên hệ tới cuộc sống, chúng liên hệ đến đời thực, đến 
những nhu cầu thật - đến hôn nhân, đến chế độ nô lệ, đến con cái trong nhà, 
đến công việc thường ngày. Tất cả những điều này đều được nói đến trong 
các bức thư, và Đức Chúa Trời muốn chúng ta có Lời Ngài dưới dạng thực 
tế và cá nhân, đề chúng ta không bao giờ sa vào triết lý, trở thành những nhà 
thần học hàn lâm. Có quá nhiều những trĩ thức hàn lâm đi nghiên cứu về đức 
tin Cơ Đốc và họ sống trong những tháp ngà của giảng đường đại học và bàn 
luận về Cơ Đốc giáo. Đó là nơi bắt nguồn tất cả những quan điềm kỳ cục mà 
Giảm mục thành Durham đưa ra. Chúng ra tỪ những giảng đường. Đức 
Chúa Trời không muốn ban Lời Ngài dưới dạng thuyết giáo mà dưới dạng 
thư từ. 


Hay không ạ? Có lẽ anh chị em chưa bao giờ nghĩ đến điều đó. Mãi đến 
hôm qua tôi cũng mới ngiñĩ ra và tự nhủ: 7hậ /uyệt vời! Vinh dự của việc 
nghiên cứu Kinh Thánh là chúng ta luôn thấy những điều mïnh chưa từng 
thấy. Kinh thánh vần tươi mới và thú vị vào lúc cuối đời hệt như thưở ban 
đầu. Và tôi tự nhủ: Cảm ơn Chúa vì đã ban những bức thư đề chúng con 
thây le thật của Ngài. Trong một bức thư, le thật trở nên cá nhân và thiêt 
thực. Đó chỉnh là điều Ngài muôn. Ngài muôn một đức tin cá nhân và thực 
tê, nên Ngài không ban cho chúng con những bài thuyêt giáo. Không có lẫy 
một bài thuyết giáo của Phao-lô trong Tân Ước, nhưng chúng ta có tất cả 
những thư ún này đề xét đến, và lần tới, chúng ta sẽ xét đến các thư ứn gửi 
cho người Tê-sa-lô-ni-ca. 


THƯ RÔ-MA - Phần 1 
Giới thiệu 


Thư rín là một phần chỉỈ có trong Tân Ước, Cựu Ước không có thư tín 
nào. Phần nhiều các thư tín được viết bởi Phao-lô. Trong thời ấy, thư từ rất 
khó gửi đi, nhưng là một nhu cầu thiết yêu, nên nó rất đắt đỏ. Riêng những 
bức thư ngành khảo cổ khai quật được, đã có tới 14.000 bức. Độ dài trung 
bình của bức thư thời đó khoảng 1§ đến 209 từ, thư khá ngắn bởi việc 
chuyển phát khó khăn và bưu phí cao. Nhưng thư của Phao-lô thì dài hơn 
thế rất nhiều. Trong di chỉ khảo cổ ghi nhận hai bức thư dài kỷ lục thời đó, 
thư cỦa Cicero cũng chỈ 2.500 từ, và của Seneca viết tới 4.000 từ. Nhưng 
thư Phao-lô viết cho người Rô-ma những hơn 7.000 từ, là bức dài nhất 
trong thế giới cổ đại, nên là mộ: bức ihư đặc biệt. Phao-lô còn viết nhiều 
thư khác, nhưng trung bình vào khoảng 1.300 từ. Chúng ta chỉỈ có rất ít thời 
lượng để khám phá thư Rô-ma, nên cần nắm được những chìa khóa để có 
thể /ự đọc và hiểu những gì sách nhắm tới, cùng những gì trước giả định 
để mình nhận được. 


Một bức thư khác lạ 


Thư Rô-ma khá lạ, có một lời chào đầu thư rất dài, nhưng lời chào 
kết thúc còn dài hơn nhiều. Quả là bất thường khi dành một phần dài như 
vậy chỈ để gửi lời chào từ những người bạn đến những người bạn. Rồi khi 
đọc thư, chúng ta thấy lời lễ trong đó giống với bài giẳng hơn là một bức 
thư. Thậm chí còn vượt khuôn khổ mộit bài giảng, vì xuyên suốt bức thư, 
chúng ta cảm thấy Phao-lô còn tranh luận với người đọc. Đó là một kiểu 
đối thoại, ông đã liên tục trích lời phản đối của một người chất vẫn rồi 
phúc đáp sự phản đối đó, như cách ông đang trò chuyện. “Chứng ía cỨ riếp 
tục sống rong tội lỗi để ân điển được dư dật sao? Không hề như vậy!” 
Vậy sách này là thế nào? 


Một điểm nữa khiến 7hư Rô-ma khác với tất cả các thư tín khác của 
ông, ấy là ông đang viễr cho mỘt hội thánh mà ông chưa từng thấy, một hội 
thánh không do ông thiết lập, ông không có mối liên hệ cá nhân nào. Phao-lô 
từng chăm sóc rất trung tín các hội thánh mình lập nên nhưng ông không can 
thiệp vào công việc của bất kỳ ai. Vậy ông viết bức thư dài kỷ lục cho một 
hội thánh không do ông mở ra và ông chưa từng thăm viếng để làm gì? Tìm 
ra mục đích này cũng sẽ lý giải được tại sao có quá nhiều lời chào thăm, 
như cách ông đang cố gắng kết thân với họ: “Tôi biết rất nhiều người mà 
anh em biết. ” Chương cuối cho ta cảm giác như Phao-lô đang làm như vậy. 


Ông viết thư khi chưa có được mối quan hệ cá nhân nào, nhưng trong 
thư chỈ rõ rằng ông mong muốn làm như vậy, rằng ông thật sự có tham 
vọng gặp gỡ và làm quen với họ, để họ làm quen với ông. Phao-lô luôn bày 


tỏ ý định đến thăm họ: “7ôi mong đến và gặp anh em.” Tại sao ông lại có 
tham vọng này? Tại sao ông không đợi đi thăm về rồi mới viết? Sao phải 
gửi một bức thư rất dài trước khi đến đó? Mà thư lại có thể khiến họ hẫng 
hụt khi đọc. Nhưng ông làm thế thực sự là có mục đích. Thư Ro-rma lại khá 
trí tuệ, và được trình bày như một bài giẳng. Thư này nhẹ nhàng hơn những 
thư khác. Khi nghiên cứu 7 Ga-ia-ii, thấy nó rất mạnh. ChỈ có một hai 
điểm mà ông nói hơi mạnh một chút, nên 7 Rô-zma rõ ràng là khá khác với 
những bức thư kia và không thấy có khủng hoảng nào, không có tranh cãi 
nào cần ông phải giải quyết. Có người nói rằng sách không có mùi tranh 
chiến, một nhận xét thú vị. Hầu hết các thư của ông đều có mùi tranh chiến, 
ông đang chiến đấu với một điều gì đó. Ở đây thì không có. 


Vậy tại sao sách lại được viết ra? Đây có phải là một bức hư ngỗ mà 
ông muốn lưu hành? Hay đây là một bài giẳng, một chứng đạo đơn được in 
ra? Nếu vậy thì /¡ sao ông chỈ gửi riêng cho Rô-ma? Đây là câu hồi mà 
chúng ta phải trăn trở để trả lời. Các học giả Kinh Thánh đưa ra hàng chục 
câu trả lời khác nhau. Nhưng có thể gộp chúng thành ba nhớm: 1. Một số nói 
lý do viết sách nằm Ở người viế:. 2. Một số nói lý do viết sách nằm ở cả 
người viết lẫn người đọc và ở mối quan hệ giữa họ. 3. Những người khác 
thì bảo lý do viết sách chỉ nằm Ở người đọc. Ba nhóm quan điểm ấy dẫn 
đến ba cách tiếp cận Thư Rô-ma khá khác nhau. Ta sẽ xem xét cả ba. Mỗi 
cách tiếp cận lại có hai kiểu trả lời, nên ta sẽ có sáu kiểu. Thực sự số kiểu 
có thể kể nhiều gấp đôi, nhưng chỉ nên xét đến sáu kiểu chính, là những 
kiểu r duy thật sự cần để hiểu được bối cảnh của bức thư Rô-ma hơi kín 
nghĩa này. 
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Tiếp cận thư Rô-ma theo trước giả 


Hãy bắt đầu với nhóm tìm lý do ở rước giả. Đó là vào năm 55 SCN, 


Phao-lô đã giẳng đạo được 20 năm. Ông đã hoàn tất sứ mệnh của mình ở 
phía đông Địa Trung Hải. Ông đã thiết lập được mộ: hội thánh chiến lược 
tại mỗi thành phố trọng điểm của các tỉnh cả vùng này. Ông không truyền 
giáotrực tiếp tới tất cả mọi người, mà ông thiết lập tại mỗi rỉnh một hội 
thánh có khä năng làm công tác truyền giáo để chủ động nhân rộng sứ 
mệnh. Như một Cơ Đốc nhân mẫn cán, ông có mục tiêu để hướng tới và 
biết khi nào thì đạt được. Mục tiêu thiết lập các hội thánh tại rìa phía Đông 
của Địa Trung Hải đã hoàn tất. Ông muốn đến piía Tây. Vậy là ông đang đi 
tiếp. 


Công tác cuối cùng mà ông làm ở phía Đông là cần quyên góp một 
khoản tiền lớn cho người nghèo tại Giê-ru-sa-lem. Lúc này Giê-ru-sa-lem 
đang gặp nạn đói và họ nghèo đến cùng cực, họ rơi vào một cuộc suy thoái 
nghiêm trọng. Phao-lô làm công việc cứu trợ, cũng là cơ hội rèn tập các hội 
thánh mới lập biết chia sể những gì họ nghĩ tới anh em đồng đạo nơi khó 
khăn. Họ đã hưởng ứng hết mức việc ông khởi xướng. Chờ kết quả công 
việc cuối cùng này, ông có dừng ở Hy Lạp trước khi mang tiền đến Giê-ru- 
sa-lem. Ông mắc kẹt ở đây, có lẽ là do thời tiết xấu, phải đợi đến ba tháng. 
Ông đã tận dụng thời gian chờ đợi để viết bức thư dài nhất này. 


Người ta vẫn tiếp tục tìm lời giải đáp về bức thư đặc biệt này, họ 
nghĩ: “Hay ông đang cố gắng viết sứ điệp của mình thành văn bản? Vì ông 
không thỂ đi giằng mãi được.” Họ nói: “Ông làm vậy để Iưu truyền nội 
dung Tìn lành của mình đến mãi về sau, để lâu dài người ta vẫn có thể tham 
khảo những gì Phao-lô đã giảng.” Suy xét này đúng, bởi sách mở đầu 
rằng: “Tôi không hỔ thẹn về Tìn lành đâu, ” và ông liên tục nói đến Tin lành, 
ông đang khẳng định những gì mình rao giảng, như một tỜ đ¡ chúc, những 
Suy fữ chín chắn của ông. Ông không biết mình còn đi truyền giáo hoặc 
giảng được bao lâu nữa, và ông đang nói rằng: “Đây là Tin lành của tôi, đây 
là bẳn tuyên ngôn của tôi, đây là những điều tôi Ủng hộ.” Một bẳn ớm lược 
giáo lý của ông, có thể gọi như vậy. 


Một khía cạnh tiếp cận khác cho rằng với thư này ông còn muốn làm 
nhiều hơn thế. Ông ghi chép lại những lý lễ phần đối Tin lành mà ông gặp 
phải trong nhiều năm qua và írả lời những phần đối đó. Ngày nay người ta 
vẫn xuất bản những cuốn sách để trả lời những lý lẽ phản đối Đức tin Cơ 
Đốc và đưa ra cách trả lời chúng. Josh McDowell là một ví dụ nổi bật về 
một người viết hết sách này đến sách khác để trả lời những câu hỏi mà 
người ta đặt ra cùng những lý lẽ phẳn đối của họ. Nên một số người nói 
rằng sách không chỈ là khẳng định về Tin lành củỦa ông, sách còn trình bày 
những tranh luận mà ông gặp phải khi giảng Tin lành. Phao-lô đã đối thoại 
khá nhiều qua các hỏi đáp, ông cũng đáp lại thấu đáo những lý lẽ phản đối 
mà mình nhận được. Người ta nói điều này lý giải cho 7hư Rô-ma. 


Tôi không nghĩ vậy, vì có những điểm trong 7h Rô-ma thật sự tiếp 


tục đặt câu hỏi về giả thuyết trên. Có ba câu hồi: 


1. Tại sao lại chỈ gửi ihÒữ cho Rô-ma nếu đây là bản tóm tắt tuyên 
ngôn của ông, Tin lành cỦa ông, sao lại chỈ gửi cho một hội thánh, sao 
không gửi đi các nơi? 


2. Phản đối quan trọng thứ hai: Đây không phải là Tin lành của Phao- 
lô. Rất tiếc là có nhiều Cơ Đốc nhân phạm phải sai lầm ở chỗ họ vội vàng, 
chưa tra xét khi nói: “Cái gì không có trong Thư ô-ma thì cái đó không 
thuộc về Phúc âm, không phải là Tin lành.” Vì thấy có rất nhiều điều không 
có trong 7hư này, nhưng lại là những sứ điệp Tin lành mà Phao-lô rao giẳng 
Ở mọi nơi. Trong 7» Ñô-a này ông không nói đến nhiều chủ đề lớn: 
Vương quốc, Vương quốc Đức Chúa Trời, Sự SỐng lại và Sự Thăng thiên 
của Chúa Giê-su, Hội thánh, Lễ Tiệc thánh, Thiên đàng, Địa ngục. Sự ăn 
năn, việc được $%¡nh lại, và gần như không hề nhắc đến Đức Chứa Trời là 
Cha. Có lẽ là bạn chưa từng để ý đến một sự nhắc nhở thường trực là: 
“Khi đọc hay nghe, bạn hãy luôn để ý xem tại sách đó hay ở diễn giả đó 
không nói đến điều gì. Chính chỗ trỐng này sẽ cho fa biết nhiều điều về 
trước giả và diễn giả đó.” Như vậy, những chỗ trống trên đã cho chúng ta 
biết: 7z Rô-ma không phải là bản tóm tắt tất cả những lĩnh vực Phao-lô 
giảng, thư này không phải là zoàn bộ Tỉn lành theo Phao-lô. Phao-lô viết thư 
này với một mục đích khác chứ không phải ông quên hay bổ sót. Những 
người có ý xây dựng chương trình rao giảng Tin lành mà chỈ dựa hoàn toàn 
trên Thư Rô-rma thì sẽ thiếu sót, bỏ qua mất nhiều lĩnh vực. 


3. Lý do thỨ ba khiến tôi không thể tin rằng giả thuyết này lý giải cho 
Thư Rô-ma, ấy là nói “Chương 9-11 không liên quan gì đến một trong hai 
điều trên.” Bạn có biết là trong đoạn ngắn ở giữa sách, chương 9-11 khi 
Phao-lô bày tổ nỗi lòng về người Do Thái và nói: “Tôi muỐn anh em biết 
cắm giác của tôi về họ. Tôi cam tâm xuỐng địa ngục nếu nhỜ vậy mà hỌ 
được lên thiên đàng.” Vậy tất cả những điều này có nghĩa gì? Nó không 
liên quan gì đến Tin lành mà ông rao giảng ư? Và rất tiếc vì những học giả 
đã luôn coi chương 9-11 là một ý phụ, không phải là một phần của sách. 


Nhân đây xin được kể về cơ hội tôi đã được dạy về 7# Rô-rma khi 
theo học tại Cambridge. Đó là mỘt giáo sư Kinh Thánh lỗi lạc, John A.T. 
Robinson, Giám mục của quận Woolwich, Luân Đôn, tôi nợ ông rất nhiều. 
Vào thời của tôi, ông là một trong những giáo sư Kinh Thánh giỏi nhất 
nước Anh, ông được thừa hưởng từ người bác là J. Armitage Robinson, 
một giáo sư Kinh Thánh giỏi vào thế kỷ 19. Khi trở thành Giám mục, thì 
ông trở nên suy sụp, ông đã viết cuốn “Nới ihật” và trở thành một kể hủy 
hoại đức tin khét tiếng. Cảm tạ Chúa là vào những năm cuối đời, ông trở lại 
trường Cambridge, trở lại với Kinh Thánh và ừn lại được đức tin nơi Lời 
Chưa. Chình thời điểm này ông đã dạy 7h Rô-rma cho tôi, nhưng ông chỈ 
dạy rừ chương lđến chương 8, ông nói: “Chúng ta dừng lại tại đây vì đoạn 


còn lại không hẳn là một phần của thư.” 


Rất lạ đúng không? Vì từ khởi đầu Phao-lô không chia thư của mình 
thành các chương, ông đã viết một mạch từ đầu đến cuối, không hề đứt 
đoạn. Ta thử để ý sự tiếp nối ở cuối Thư Rô-ma, tại chương 8 ông đã nói: 
“Không gì có thỂ phân rẽ chúng ta khỏi tình yêu thương của Đức Chúa Trời 
trong Đấng Christ Giê-su. Không một chiều cao, chiều sâu, các thiên sứ, các 
bậc cầm quyền, các thế lực, việc hiện tại, việc tương lai hoặc bã cứ rạo 
vậ? nào có thỂ phân rễ chúng ta khỏi tình yêu thương của Đức Chúa Trời 
trong Đấng Christ Giê-su. Nhưng còn người Do Thái, Chúa có bỗ hQ không? 
- Không...” Có thấy sự riếp nối không ạ? Chương 11 kết thúc với sự tán 
dương ngợi khen /òng /ương xói của Đức Chúa Trời. Rồi ngay sau đó, 
trong chương 12, ông nói “Bởi sự /hương xói của Đức Chúa Trời, tôi nài 
xin anh em.” 


Việc chia chương thực sự gây tổn hại đến sự nhất quán của Lời Đức 
Chúa Trời. Phao-lô không chia bức thư của mình ra thành các chương, ông 
đã viết liền mạch, và /rong sách có sự tiếp nối rõ rệt mà giả thuyết này 
không để ý đến. Họ nói rằng Rô-ma 1-8 là Phúc âm, chương 9-11 ch là ý 
phụ mà ông cho thêm vào. Không phải vậy, thực chất thì chính hai chương 
đó là chìa khóa mở ra cả Thư Rô-ma. 


Tiếp cận Thư Rô-ma theo mối quan hệ giữa người viết và người đọc 


Giả thuyết này bắt đầu từ mối quan hệ giữa người viết và người đọc, 
giữa Phao-lô và Rô-ma, cho rằng nhất định phẩi có một lý do nào đó khiến 
Phao-lô gửi cả một bức thư dài cho Rô-ma. Rô-ma có gì đặc biệt để khiến 
Phao-lô viết nên bức thư này? Tại sao ông lại viết thư trước khi đến đó? 
Hai giả thuyết được đưa ra: Trước hết, đó là thủ đô của Đế quốc La Mã, và 
Phao-lô luôn muốn thiết lập hội thánh tại mộ: thành phố chiến lược. Phao- 
lô muốn góp phần vào hội thánh thuộc thủ đô của đế quốc dân ngoại. Nên 
việc ông muốn đến đó và muốn giúp hội thánh Rô-ma, là một điều hoàn toàn 
dễ hiểu. 


Mọi con đường đều dẫn đến Rô-ma. Vào thời xưa, người ta dùng 
những cột điện báo, các đường dây điện thoại đều giăng trên dãy cột đó. Ở 
nƯớc Anh, các đường giây đều quay về hướng Luân Đôn. Cũng như vậy, 
“mọi con đường đều dẫn đến Rô-ma,” và mọi con đường mà Phao-lô đã đi, 
nếu cứ nhắm hướng đó, thì sớm muộn gì ông cũng đến Rô-ma. Rõ ràng là 
nó Ở trong lòng ông. “Mình muốn đến thủ đô chiến lược đó, bước vào thủ 
phủ và /hậr sự giúp họ thiết lập công việc.” 


Chắc chắn là có chút sự thật trong này, tức là ông đang viết thư giới 
thiệu mình với họ, tự kể về mình để họ có thể làm quen với ông. Phao-lô 
không viết để tâng bốc bản thân mà có ý phân trần. Vì ông biết đã có lời đồn 


đại rằng ông là một tay giẳng đạo tai tiếng, có nhiều lần ông đã thấy người 
ta phẩn ứng: “Ông nói vậy khiến chúng tôi phải suy nghĩ đấy!” Nên ông 
muốn họ thấy ông không phải một tay giẳng đạo tai tiếng, Tin lành mà ông 
rao giẳng là thế này đây, và ông đang gửi một bài giảng mẫu cho họ. Đó là 
một giả thiết thú vị, nhưng tôi không nghĩ là nó phù hợp với thực tế. 


Giả thiết sau có thể đưa chúng ta đến gần hơn với sự thật. Rô-ma, với 
Phao-lô thì đây sẽ /à cửa ngõ để vào phía Tây Địa Trung Hải, vào Tây Ban 
Nha. Sau khi đã hoàn tất sứ mệnh ở nửa phía Đông, trên đường sang phía 
Tây, ông cảm thấy: “Mình phải có một trụ sở mới gần với cánh đồng hơn. ” 
Chúng ta đã thấy các trụ sở của ông: Giê-ru-sa-lem rồi An-ti-Ốt, cái thứ hai 
này thì còn xa Tây Ban Nha quá, nên ông đang tìm một trụ sở mới, ông coi 
Rô-ma là cửa ngõ để vào phía tây, và chỈ định đến thăm họ. Ông nói: “Tôi 
không định ở lại với anh em, tôi chỈ định đến thăm và sau đó nhờ anh em 
đưa tôi đến Tây Ban Nha.” Vậy đây có phải là lý do khiến ông viết Thư Rô- 
ma không? Để lập một trụ sở mới cho nửa phía Tây của Địa Trung Hải? Có 
thể, ông đang tìm sự ủng hộ và tin tưởng của họ. Nhưng điều này vẫn chưa 
lý giải cho những gì ông viết trong thư. 


Hãy tiến xa thêm chút nữa. Có hai lập luận: 1. Có thể có một phần sự 
thật trong giả thiết trên, nhưng đó không phải là toàn bộ sự thật. Cả hai giả 
thiết đều cho rằng Phao-lô đang cố gắng lấy một thứ gì đó từ người đọc về 
cho mình. Nhưng sự thực là ông muốn cho họ, chứ không muốn lẫy gì từ 
họ. Ông nói: “Tôi muỐn phục vụ anh em, tôi muỐn đến và chia sẼ với anh 
em một ân tứ khác. ” 2. Những lý giải trên vẫn không giải thích được những 
điều khang khác Ở giữa, như chương 9 đến I1, khi ông nói về Y-sơ-ra-ên 
quá nhiều. Tại sao ông phải đề cập đến điều đó nếu ông chỉ muốn họ hỗ trợ 
cho công tác truyền giáo đến phía Tây? 


Ba chương từ 9 đến II là vấn đề với tất cả những giả thuyết này, 
nhưng nó lại trở thành chìa khóa cho giả thuyết phía dưới, phần quan trọng 
nhất trong thư như chúng ta sẽ thấy. Những giả thuyết này cũng không giải 
thích được các chương fừ 12 đến I6 là những chương rất cặn kẽ về cách 
sống theo Đấng Christ, mà chúng chỉ đề cập đến bốn hoặc năm vẫn đề 
không quen thuộc lắm. Sao Phao-lô không nói chung chung về đạo đức và 
hành vi Cơ ĐỐc, mà ông lại chỈ chọn ra bốn năm vẫn đề thực tế đặc biệt 
như vậy? Những rối rắm này có thể làm tâm trí ta bối rối. Nhưng nó sẽ 
được giải tỏa khi đứng vào góc nhìn của người đọc. 


Tiếp cận Thư Rô-ma theo góc nhìn của người đọc 


Nói cách khác là Rô-ma có nhu cầu gì khiến ông phải viết thư này? 
Không phải là Phao-lô mong đợi kết quả gì, mà là Rô-ma đang Ở trong hoàn 
cảnh nào mới cần đến tất cả những điều Phao-lô nói. Đó là chìa khóa để 
mở sách ra. Vậy nó đang trong hoàn cảnh nào, cả hoàn cảnh bên ngoài lẫn 


bên trong. 


1. Thành Rô-ma là hoàn cảnh bên ngoài và tình huỐng, sự việc xuất 
hiện trong thư hết lần này đến lần khác. Nếu đọc Rô-maz 7 thì bạn sẽ thấy 
chương đó như một tờ báo Chủ nhật xuất bản tại thành Rô-ma, cho biết tất 
cả những gì đang xảy ra. Tại sao Kinh Thánh lại có cả một phân đoạn đề 
cập đến tình trạng đồng tính luyến ái ở cả nam lẫn nữ. Vì Rô-ma là một 
điểm nóng của tình trạng này, đến mức trong số 15 Hoàng đế La Mã thì có 
14 vị đồng tính. Hoàng đế mà còn như vậy thì triều thần sẽ thế nào, cả kinh 
đô sẽ thế nào? Ông đề cập đến sự bùng nổ của hành vi chống đối xã hội, 
con cái không vâng lời cha mẹ, dân chúng coi thường luật pháp và tôn ti trật 
tự, nạn bạo lực và phạm tội không kiểm soát. 


Đó là bức tranh rõ nét về kinh đô của một đế quốc cổ đại, một bức 
tranh rất khó ưa nhìn. Những vấn đề nảy sinh phản ánh rất rõ bối cảnh 
chính trị và xã hội tại đó, chẳng hạn như tất cả mọi người đều trốn thuế, 
thuế thân hay thuế đầu người. Thuế /hân cũng là thứ không có gì lạ ở thời 
đó. Bạn có nhận ra rằng nếu không có thuế thân thì Chúa Giê-su sẽ không 
được công nhận sinh ra tại Bết-lê-hem không? Nhưng người ta phải chật 
vật thu loại thuế này vì mọi người đều tìm cách khai man để được miễn 
thuế, nên Rô-ma 13 mới nói: “Anh chị em là Cơ Đốc nhân, hãy nộp thuế. ” 
Sách thật sự phẳn ánh bối cảnh chính trị và xã hội của thành Rô-ma vào 
thời điểm đó, nên Phao-lô đang cố gắng đáp ứng, giúp họ nhận ra bối cảnh 
này. Ông đang phục vụ họ trước khi đến đó, và ông cũng cố gắng làm từ xa 
vì ông không chắc mình có đến đó được không. Ông lại còn biết là mình có 
thể sắp bị bắt và phải hầu tòa. Ông được Đức Thánh Linh đã bày tỏ cho tất 
cả, làm ông suy nghĩ về khả năng liệu mình có thể đến giảng tại Rô-ma 
không, nên ông mới nảy ý “Được rồi, mình sẽ giằng trước khi đến đó.” 
Ông đặt mình trong thực tiễn của thành Rô-ma đầy trụy lạc, tội lỗi và 
phóng túng này để tư vấn cho họ bằng những lời thích hợp. Ông nói: “Tin 
lành là câu trả lời cho hoàn cảnh này. ” Ông nhấn mạnh: “7ôi không hổ thẹn 
về Tin lành đâu. ” 


Nhiều năm trước, năm 1947 tôi đến Rô-ma, lúc đó tôi 17 tuổi. Tôi đã 
dành ra một ngày tự khám phá thành phố, quyết định đi bộ mấy cây sỐ 
đường Appian, qua những hầm mộ mà những Cơ Đốc nhân thời đầu phải 
thờ phượng Chúa dưới lòng đất. Rồi ngược trở lại thành theo đường đồi, 
đến đỉnh cao để thấy từ xa cả thành Rô-ma rộng lớn. Rồi nhìn xuống những 
viên đá lát đường màu xám dưới chân mình, là những viên đá từ thời Phao- 
lô đến, con đường Appian vẫn còn đó. Con đường đó chỉ rộng khoảng ba 
mét và tôi nghĩ đến việc ông bị xiềng, hai bên là hai tên lính La Mã giải ông 
đi lên con đường đó. Trong lòng tôi cất lên câu hỏi hồi: “Phao-lô ơi, khi ông 
lên đến ngọn đồi này, thấy kinh đô rộng lớn này, thấy tất cả những tòa nhà, 
những quảng trường rồi đấu trường La Mã,...trước những thứ đó, ông đã 


nghĩ gì?” 


Ngay lập tức, trong đầu tôi hiện ra câu nói của ông: “7ôi không hổ 
thẹn về Tin lành đâu. Đây là quyền năng của Đức Chúa Trời để cứu mọi 
người tin.” Và tôi cảm nhận được ấn tượng cỦa ông trước sức mạnh quá 
lớn của Rô-ma, nhưng ông đủ đức tin để nghĩ được ngay rằng: “Mình sẽ 
không sỢ hãi, mình sẽ không hỒ thẹn, trong mình có chất nổ để phá tan điều 
này và hành quân vào thành Rô-ma vỚi Tìn lành mang trong lòng. ” Vâng, tôi 
nghĩ là ông gửi thư đi trước vì cớ Rô-ma. Thông điệp ông gửi gắm trong đó 
là: “Đừng để biển tràn vào xuỒng cứu sinh.” Xuồng cứu sinh phải ra biển, 
nhưng nếu biển tràn vào xuồng thì rắc rối to. Hội thánh phải ở trong thế 
gian, nhưng nếu thế gian tràn vào hội thánh thì hội thánh sẽ chìm và chẳng 
thể cứu ai được. Thật sự là có sợi chỈ xuyên suốt 7z» Rô-zz nhằm phục 
vụ những Cơ Đốc nhân phải sống trong thành phố đầy trụy lạc, tội lỗi và 
bạo lực. Đó cũng là thông điệp dành cho chúng ta, nhưng tôi không nghĩ 
chúng ta đã chạm được đến trọng tâm cỦa sách. 


2. Lý do khiến ông viết thư nằm Ở nội bộ hội thánh. Nó không phải ở 
tình trạng của thành Rô-ma như thấy ở trên đây, mà là Ở /ình trạng của hội 
thánh. Chúng ta biết lịch sử của hội thánh Rô-ma đủ để xác tín vấn đề. Có 
một cơn khủng hoảng, có một vấn đề. Vấn đề là chúng ta không biết ai đã 
lập nên hội thánh tại Rô-ma. Nhưng rõ ràng là có những người Rô-ma đến 
Giê-ru-sa-lem vào ngày lễ Ngũ tuần, Kinh Thánh chép là có “đu khách rừ 
Rô-ma đến. ” Và không nghi ngờ gì nữa, có một số người Rô-ma được cải 
đạo vào hôm đó trong số 3000 người nhận báp-têm. Chắc hẳn họ là những 
người đầu tiên đem Tin lành trở lại quê nhà tại Rô-ma. Vì có một khu kiều 
dân, chỉ là một khu Ổổ chuột lớn chứa 40.000 người Do Thái sống tại Rô-ma 
vào thời đó. Đó là trong số những người Do Thái bị tẳn lạc khắp Địa Trung 
Hải, và có 40.000 người trôi dạt đến thành này. Không nghi ngờ gì nữa, hội 
thánh Rô-ma đầu tiên là hội thánh Do Thái, và khởi đầu từ khu ổ chuột này, 
với những tín đồ Hê-bơ-rơ tin vào Chúa Giê-su, được đầy dẫy Thánh Linh. 


Như vậy là Ở giai đoạn đầu, hội thánh đó gồm toàn người Do Thái. 
Hội thánh tăng trưởng và lớn mạnh nhờ sự truyền giáo giỮa vòng những 
thương nhân và lái buôn Do Thái thường xuyên ra vào thành. Sau đó có một 
vị Hoàng đế tên là Cơ-lốt (Claudius), Cơ-/Ố: là người bài Do Thái. Ông ta 
theo dõi dân này, sẵn sàng lấy cớ để đuổi họ khỏi Rô-ma. Rồi đã xảy ra sự 
náo loạn tại khu ổ chuột này giữa những người Do Thái và những người 
theo Crestus-Christus. Đó cũng là những gì xảy ra ở tất cả mọi nơi Phao-lô 
đến. Lúc bấy giờ người Do Thái là kẻ thù thật sự của Tin lành, nên lúc này 
cuộc bạo loạn tại khu ổ chuột đúng là cái cớ cho Cơ-lết, nhà vua nói: “®a 
hết, bọn Do Thái các ngươi phải ra hết, các ngươi không sỐng yên Ổn với 
nhau được thì ta sẽ không cho các ngươi ở Rô-ma nữa,” 40.000 người Do 
Thái đã bị đuổi đi, phải rời Rô-ma. Trong số họ có cặp vợ chồng A-qui-la và 


Pê-rít-sin. Công VỤ 78 chép rằng Phao-lô gặp A-qui-la và Pê-rít-sin tại Cô- 
rinh-tô, nên tất cả những chỉ tiết này đều khớp với nhau. 


Đến thời điểm này, hội thánh Cơ Đốc tại Rô-ma đã có một vài người 
ngoại. Đột nhiên hội thánh tại Rô-ma bị thu hẹp lại, từ một hội thánh Do 
Thái lớn thành một hội thánh người ngoại nhỏ. Nhưng rồi hội thánh tăng 
trưởng, sỐ ít người ngoại này đã truyền giáo cho người ngoại, đó không còn 
là một hội thánh toàn người Do Thái tại Rô-ma nữa, mà là một hội thánh 
hầu như toàn người ngoại. Rồi Cơ-lốt băng hà, Hoàng đế kế vị nói: “Dân 
Do Thái các ngươi có thỂ trở lại, các ngươi làm lợi cho việc kinh doanh, ” 
đúng là như vậy. Ông ta không phải vị vua cuối cùng mời người Do Thái 
vào để cải thiện tình hình kinh tế. Thế là toàn bộ người Do Thái lại ùa về, 
trong đó có cả những tín đồ. Nhưng giờ đây, người ngoại đang vận hành 
hội thánh, các tín đồ Do Thái trở lại không được chào đón lắm. Xung đột tái 
diễn, vì nó đã xảy ra từ trước. Từ đó đến nay vẫn vậy, e rằng nó vẫn sẽ 
tiếp tục. Người ta phải cố gắng hòa nhập, nhưng không dễ để tái hòa nhập 
vào một mối thông công, đúng không? 


Sự căng thẳng giữa các tín đồ người Do Thái và người ngoại trong 
hội thánh /à chìa khóa để mỞ ra hay khám phá Thư Rô-ma. MỌI điều Phao-lô 
nói là để hai nhóm người đó trở lại hiệp thông với nhau, từ đầu tới cuối 
thư, gần như đều nhằm giải quyết tình trạng này. Ông sới về :ội lỗi trước: 
“Anh ch] em ạ, dân ngoại là tội nhân, dân Do Thái là tội nhân. Anh chị em 
bình đẳng với nhau hết, đều là tội nhân trước Chúa. Dân Do Thái không hơn 
gì dân ngoại, dân ngoại không hơn gì dân Do Thái, anh chị em đều là tội 
nhân cả.” Rồi chuyển sang vẫn đề được xưng công chính, cách để làm hòa 
với Đức Chúa Trời, ông nói: “Tất cả chúng ta đều được xưng công chính 
bởi đức rin, dù chúng ta có là dân Do Thái hay dân ngoại.” Từ đầu đến cuối 
thư, ông luôn nói: “Dân Do Thái và dân ngoại đều như nhau. Chúng ta đều 
là tội nhân như nhau, chúng ta cần được cứu theo cách giống nhau, chúng ta 
đang hướng tới cùng một thiên đàng, chúng ta được cứu bởi cùng một dòng 
huyết, sao anh chị em lại tranh luận xem dân nào quan trọng hơn, dân nào Ở 
đây trước, dân nào quan trọng hơn dân nào trong mắt Chúa?” 


Kế tiếp trong hai chương 6-7, ông đề cập đến hai vấn đề đặc biệt mà 
dân ngoại và dân Do Thái gặp phải với Tin lành: chủ nghĩa luật pháp và sự 
phóng túng. Dân ngoại có xu hướng phóng túng và dân Do Thái có xu 
hướng sa vào chủ nghĩa luật pháp. Ở chương 6 ông bảo họ: “Anh chị em 
không nhận ra rằng khi được báp-têm tức là anh chị em đã đoạn tuyệt với 
tội lỗi và nó không còn cai trị anh chị em nữa sao?” Nhưng ở chương 7, ông 
đề cập đến chủ nghĩa luật pháp và ông nói về quá khỨ của chính mình. Ông 
nói: “Tôi đã cố gắng vâng giữ luật, nhưng không thể giữ được điều răn thứ 
mười về sự tham muốn. Anh chị em không tài nào giữ nổi luật pháp đâu.” 
Vậy là ông đề cập đến sự phóng túng của dân ngoại và chủ nghĩa luật pháp 


của dân Do Thái. Rồi trong chương 8 ông nói: “Giờ đây tôi sẽ nói về sự £ự 
do của Thánh Linh. ” 


Ba chương này ông nói như ở 7z Ga-a-i, nhưng lúc này là đề cập 
đến dân Do Thái và dân ngoại. Ông nói: “Cả hai đều có vấn đề, cả hai đều 
là tội nhân, cả hai đều được xưng công chính bởi đức tin và cả hai đều có 
vấn đề với Tin lành. Dân ngoại các anh thì sa vào thói phóng túng: “Chứng 
ta cỨ tiếp tục sống trong tội lỗi để ân điển được dư dật sao?” Dân Do Thái 
thì quay lại với chủ nghĩa luật pháp. Ông nói: “Có thể anh chị em làm nô lệ 
cho luật pháp Đức Chúa Trời trong tâm trí mình, nhưng anh chị em lại thấy 
một luật khác trong chi thể mình làm nô lệ cho luật của tội lỗi; và cuối cùng 
anh chị em phải nói rằng: “Vì tôi không làm điều thiện mình muốn, mà lại 
làm điều ác mình không muốn.” Chủ nghĩa luật pháp sẽ đưa anh chị em đến 
chỗ đó - tột cùng của thất vọng và tuyệt vọng: “Khốn nạn cho tôi?” Điều 
chúng ta cần /à sự rự đo của Thánh Linh, điều hiệp nhất dân Do Thái và dân 
ngoại. 


Chương 9-11 là phần chủ yếu của cả bức thư. Dân ngoại, và phần 
lớn các hội thánh tại Anh Quốc cũng vậy, có xu hướng nghĩ thế này: 
“Chúng ta là Y-sƠ-ra-ên mới, chúng ta đã thay thế dân Do Thái. Họ đã nằm 
ngoài mục đích của Chúa, còn chúng ta Ở trong đó.” Toàn bộ hai chương 
này nhằm giải quyết căng thẳng giữa dân Do Thái và dân ngoại. Ngày nay 
vẫn cần giải quyết vấn đề này, Chương 9-77 vẫn phải được giẳng ra vì các 
hội thánh Anh Quốc đang sa vào cái gọi là “zhần học thay thế” 
(Replacemeni theology), cho rằng: Chúa đã phủi tay với dân Do Thái và Hội 
thánh là Y-sƠ-ra-ên ngày nay. Không đúng, cái tên Y-sơ-ra-ên không bao giờ 
được gán cho Hội thánh trong Tân Ước. Phao-lô đã phải nói: “Anh chị em 
cho rằng Chúa đã đoạn tuyệt người Do Thái chỉ vì họ từ bỏ Ngài sao? Anh 
chị em nghĩ là Ngài đã từ bổ họ sao? Chẳng hề như vậy!” 


Cả phần này trở thành chìa khóa mỞ ra cuỐn sách và chìa khóa mỞ ra 
mối quan hệ giữa dân ngoại và dân Do Thái. Ông nói: “Anh chị em dân 
ngoại đừng tự hào vì dân Do Thái bị cắt đi còn anh chị em được ghép vào; 
anh chị em cũng sẽ bị cắt bỏ nếu không giỮ mình trong sự nhân từ Chúa.” 
Thế là nói rất mạnh. Cơ Đốc nhân ạ, anh chị em cũng sẽ bị cắt bỏ nếu 
không giữ mình trong sự nhân từ Chúa, nên đừng huênh hoang với dân Do 
Thái. Ông nói: “Để tôi cho anh chị em biết bí mật quan trọng này: Đến mỘt 
ngày, cả Y-sơ-ra-ên sẽ được cứu, họ sẽ được đưa trở lại, cả người Do Thái 
và người ngoại sẽ là mỘt cây ô-liu cho Chúa.” 


Bạn đã thấy những chương này /rở £hành chìa khóa để mở ra mọi thứ 
như thế nào chưa? Tất cả đều liên quan đến vấn đề nội bộ hội thánh là: 
người Do Thái bị đuổi ấi, người ngoại bước vào, và giờ đây hai nhóm 
người này không thể hòa hợp với nhau. Dân nào cũng nói rằng chúng tôi tỐt 
hơn các anh. Người Do Thái nói rằng “chúng tôi vào trước,” còn người 


ngoại nói rằng: “À, nhưng các anh đã bị cắt bổ và chúng tôi đã thế chỗ các 
anh.” Nhưng Phao-lô nói: “Không, không, không. ” 


THƯ RÔ-MA - Phần 2 
Tóm tắt phần 1 


Tôi chưa thực sự nói hết ý của phần trước, phần muốn để mọi người 
thấy hoàn cảnh nội bộ của hội thánh tại Rô-ma, sự căng thẳng giữa người 
Do Thái và người ngoại /hực sự là chìa khóa mở ra cả bức thư, và Phao-lô 
đang xỬ lý điều đó trong mọi trang thư. Ông đã dùng đủ kiểu giáo lý và tư 
tưởng để xử lý nó, về cơ bản là ông đang gỡ bÖ sự căng thẳng giữa người 
Do Thái và người ngoại. Trong Cựu Ước thì sự căng thẳng này là mỘi bức 
tường ngăn cách cực dày. Tại đền thờ người ta dựng hàng rào chắn lớn 
giữa hành lang dân ngoại và các hành lang khác, trên hàng rào gắn biển 
“Cấm dân ngoại.” Phao-lô từng bị bắt vì bị vu cho tội đưa một người 
ngoại qua hàng rào chắn đó. Thực là ông không :ận ray dắt người ngoại nào 
vượt qua rào chắn cả, nhưng xé¿ về mặt thuộc linh thì ông làm việc đó đã 20 
năm rÔi. 


Trong Ê-phê-sô 2, ông đã nói rằng “bức fường ngăn cách nay đã b] 
phá đổ,” dân Do Thái và dân ngoại cùng đến nơi Thánh. Đây là điều ông 
vẫn rao giảng, nhưng cuối cùng, người ta vẫn vu cho ô ông tội trực tiếp làm 
điều vi phạm trong đền thờ. Đó là khi ông bị bắt trong cuộc dấy loạn tại 
Giê-ru-sa-lem. Nên vấn đề này chạm đến một điểm rất nhạy cẳm trong lòng 
Phao-lô: quan hệ giữa người Do Thái và người ngoại tại Rô-ma. Cả hai đều 
tin theo Chúa Giê-su nhưng lại có căng thẳng với nhau. Nên ông nói: “Anh 
chị em đều là tội nhân, anh chị em đều được xưng công chính bởi đức tin dù 
là dân Do Thái hay dân ngoại, anh chị em đều là con cháu Áp-ra-ham bởi 
đức tin. Không có gì khác biỆt giữa anh chị em.” 


Rồi ông nói: “Anh chị em người ngoại chớ phóng túng, anh chị em 
người Do Thái chớ chăm chăm giữ luật.” Và cương 8 nói rằng: “Hãy bước 
vào sự fỰ do của Thánh Linh.” Rồi chương 9-11, ông nói về lịch sử dân Do 
Thái, quá khứ, hiện tại và tương lai của họ, ông nói: “Tôi sẽ nói cho anh chị 
em một bí mật, rằng đến zmỘ ngày, họ đều sẽ trở lại.” Một bí mật tuyệt vời. 
Tất nhiên, /ấr cả những gì họ cần làm là nhìn biết Chúa Giê-su và khi họ 
nhìn biết Ngài, cả dân tộc này sẽ nhận ra sai lầm nghiêm trọng mà họ đã gây 
ra từ hàng trăm năm trước. 


Chương 12-16 


Sang đến phần :hực tế của Thư Rô-ma, trong các chương 12 đến 16 
ông cũng chỉ xử lý những vấn đề sẽ gây căng thẳng giữa các tín đồ Do Thái 
và người ngoại. Vậy dạng vẫn đề nào sẽ gây căng thẳng đây? 


1. Điều hiển nhiên đầu tiên là vấn đề đồ ăn, chế độ ăn. Vì người Do 
Thái quá khắt khe về chế độ ăn đến nỗi ông nhắc đến những của cúng thần 


tượng. Những đồ ăn mà tín đồ Do Thái cảm thấy họ không thể động đến, 
còn người ngoại thì dường như chẳng có vấn đề gì. 


2. Rồi ông xử lý vấn đề dành ra một ngày đặc biệt mỗi tuần. Các tín 
đồ người ngoại không giữ ngày ChỦ nhật. Gần đây có quá nhiều tư tưởng 
ngớ ngẩn về việc giữ ngày Chủ nhật. Chủ nhật không phải là mỘt ngày sa- 
bái, mà chúng ta thờ phượng Chúa vào Chủ nhật vì đó là ngày thỨ tám của 
công cuỘc sáng tạo. Đó là ngày đầu tiên trong tuần thỨ hai cỦa công cuỘc 
sáng tạo, và Chủ nhật là ngày đầu tiên trong tuần làm việc của Chúa. Làm 
như vậy không phải để nhớ đến sự nghỉ ngơi của Ngài, nếu không thì 
chúng ta đã thờ phượng vào thứ bẩy rồi. 


Chúng ta đang ăn mừng rằng Chúa đã trở lại làm việc, là điều Ngài đã 
làm trong Chúa nhật Phục sinh. Ngài đã bắt đầu tái tạo toàn bộ vũ trụ, 
nhưng lần này là ngược lại. Sáu ngày đầu tiên của công cuộc sáng tạo ban 
đầu, Ngài đã tạo dựng các từng trời, đất và muôn vật trước, còn loài người 
Ngài tạo sau cùng. Còn giờ đây Ngài đang dựng nên những con người mới 
rước, và trời mới, đất mới sẽ tới sau. Hiện chúng ta đang bước vào tuần 
thứ hai của công cuộc sáng tạo, nên Halleluja! Chủ nhật sẽ là ngày bận rộn 
nhất trong tuần của mọi Cơ Đốc nhân, chứ không phải là ngày nghỈ, bạn sẽ 
sớm nhận ra là như vậy. Đó là ngày bận rộn nhất với Chúa. Thêm nhiều 
người trở thành tạo vật mới trong Đấng Christ vào Chủ nhật hơn mọi ngày 
khác trong tuần. Đức Thánh Linh tuôn đổ vào Chủ nhật. Vậy là Chủ nhật là 
ngày lễ ăn mừng của Cơ Đốc nhân. Đó hoàn toàn không phải một ngày nghÌ 
của hội thánh thỜi đầu. 


Trong 300 năm, Cơ Đốc nhân không thể thờ phượng vào 11 giờ trưa 
và 6:30 tối như quy định bất di bất dịch của “Luật: của người Mê-đi và Ba 
Tư. ” Họ phải thờ phượng tỪ sớm tỉnh mơ vào 4-5 giờ sáng, và vào 9-10 giỜ 
đêm. Vì các ứín đồ Do Thái thì chỈ có một ngày nghỈ là 7»ứ Bẩy. Các rín đồ 
người ngoại thì được nghỈ theo luật La Mã, tức là 10 ngày một lần, chứ 
không phải 7 ngày một lần. Còn dân nô lệ thì không hề có ngày nghÏỉ. Mà 
hầu hết các Cơ Đốc nhân thời đầu đều /à nô lệ, nên họ đã không thể giữ 
ngày ChỦ nhật trong suốt 300 năm. Trong một hội thánh gồm cả tín đồ Do 
Thái và tín đồ người ngoại như vậy, thì căng thẳng đó ắt nảy sinh. Phao-lô 
nói rằng: “Điều này hoàn toàn tùy thuộc vào anh chị em thôi. Anh chị em có 
làm gì thì hãy làm cho Chúa. Nếu mỘt người trong anh chị em muốn giữ 
ngày đặc biệt nào đó cũng tốt thôi, hãy để người đó làm như vậy cho Chúa, 
còn nếu những anh chị em khác muốn coi mọi ngày đều là ngày của Chúa 
cũng tốt thôi, anh chị em được tự do làm điều đó. Đừng có phán xét nhau. ” 
Hiểu không ạ? “Nhưng hãy để mọi người tin chắc Ở trí mình. ” 


Có những vấn đề như thế này mà ngày nay chúng ta cũng phải đối 
mặt, và chúng ta cần linh hoạt giống như vậy để không đòi hỏi lẫn nhau. 
Đức Chúa Trời dẫn dắt chúng ta làm một điều gì đó, nhưng như vậy không 


nghĩa là chúng ta bảo mọi người phải nhất nhất làm theo ta. ChỈ khi điều đó 
nằm trong Kinh Thánh dành cho mọi tín đồ thì bạn mới có thể đòi hỏi 
những người khác làm theo. Nhưng có nhiều lĩnh vực mà chúng ta đặt ra 
những quy tắc riêng không nằm trong Kinh Thánh. Vây nên chúng ta phải 
học cách sống cùng nhau. 


Như vậy là Phao-lô luôn luôn xử lý những căng thẳng này, ngay cả ở 
cuối thư, ông cũng vẫn làm như vậy. Ngày càng có nhiều hội thánh Do Thái 
được mở ra, bạn có biết điều này không? Hiện đang có một Liên Hữu Mê- 
si-a ở Luân Đôn và Chúa chúc phước cho họ, họ đến với tôi và nói: “Ngài có 
thể làm Trưởng lão của chúng tôi được không?” Tôi nói: “Tôi thấy rất vinh 
dự khi quý vị mời một người ngoại làm trưởng lão cho một hội chúng Do 
Thái. Tôi không thể hoàn thành trách nhiệm này vì đang có các chức vụ hiện 
tại. Nhưng cảm ơn quý vị đã mời tôi. Sao quý vị lại mời rôi vậy?” Và họ trả 
lỜi: “Chúng tôi không muốn hội chúng chÌ toàn người Do Thái,” điều đó 
thật tuyệt. Nhưng họ sẽ thờ phượng vào ngày thứ bảy, không sao cả, không 
có luật nào bắt họ phải thờ phượng vào Chủ nhật, không có luật nào bắt 
chúng ta như vậy. Đó là ngày để nghỈ ngơi. 


Hoàng đế Constantine, khi trở thành Cơ Đốc nhân, ông đã thiết lập Cơ 
Đốc giáo. Tôi nghĩ đó là điều tệ hại nhất từng xảy ra với Cơ Đốc nhân. Một 
số người nghĩ rằng đó là điều tuyệt vời nhất, nhưng bỗng dưng mọi người 
phải làm Cơ Đốc nhân và mọi hàng quán phải đóng cửa vào Chủ nhật, và 
Chủ nhật phải là ngày nghỉ để Cơ Đốc nhân được ngủ nướng. Nếu chúng 
ta quay lại thờ phượng vào 4 giờ sáng và 10 giờ đêm thì chúng ta sẽ sớm 
biết ai là Cơ Đốc nhân thật. Như vậy sẽ nhanh chóng phân loại được các 
Cơ Đốc nhân Chủ nhật. Nên ta thấy từ đầu đến cuối thư, Phao-lô đang nói 
cùng một nhóm tín đồ tại thành Rô-ma đang cố gắng sống cho Đấng Christ 
giữa những hoàn cảnh xã hội rất tệ cùng với căng thẳng nội bộ giữa các tín 
đồ Do Thái và người ngoại. Nếu đọc 7hư Rô-ma với ý đó trong đầu thì 
chúng ta sẽ nhận ra rằng mình đã ?ìmn ra chìa khóa. 


Những từ khóa trong thư Rô-ma 
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Bước vào 7z Rô-ma từ một số đầu mối, đó là mmỘi số rừ khóa. 


1. TỪ “Đức Chúa Trời” là từ khóa đầu tiên. Có thể bạn lại không để 
ý đến điều này, thật đáng buồn khi chúng ta không để ý đến từ Đức Chúa 
Trời khi đọc Kinh Thánh. Thật lạ phải không? Nhưng thực sự chúng ta đã 
bỏ qua từ đó chỈ vì chúng ta quá quen với nó. Trong sách này tỪ đó xuất 
hiện nhiều hơn mọi từ khác, 753 /ần tức là cứ 46 câu lại có một từ. Nếu 
thích tính toán thì bạn có thể tính thử xem. Nhưng đó /à chìa khóa: sách này 
nói về Đức Chúa Trời. “Anh chị em là dân của Đức Chúa Trời. Anh chị em 
người Do Thái hay người ngoại đều là dân của Đức Chúa Trời và chính 
Đức Chúa Trời là trung tâm và trọng tâm của hội thánh anh chị em.” Khi 
bạn gộp chung hai từ Đẫng Christ và Chúa thì đây là hai từ được lặp lại 
nhiều thứ hai, tuy tôi sắp xếp thế này: “Đấng Christ” 65 lần, “Chúa” 43 lần, 
cộng lại là 108 lần, thực chất thì đó là tổng số lần hai từ xuất hiện. 


2. TỪ “Luật” hay “Luật pháp” là từ xuất hiện nhiều tiếp theo. Đôi khi 
chìa khóa để mở ra mỘt sách trong Kinh Thánh là zần suất xuất hiện của một 
rừ, nó cho bạn thấy điểm nhấn. Đôi khi nó có thể gây hiểu lầm, nhưng 
thường thì nó là một chỉ dẫn tốt. Ông bàn về luật pháp nhiều hơn là vì 
người Do Thái đã quay lại mang theo chỦ nghĩa luật pháp của họ, nên ông 
phải ngăn tư tưởng đó quay trở lại và chi phối hội thánh. Không thành vấn 
đề nếu mỘt iiên hữu toàn người Do Thái giữ ngày Sa-bát và chế đỘ ăn 
kosher. Nhưng đây đã trở thành một liên hữu người ngoại có nhiều người 
Do Thái đang quay lại. Họ phải cẩn thận với những gì mình làm với luật 
pháp, e họ lại cố biến người ngoại thành người Do Thái. 


3. Tội lỗi. Bạn biết đấy, có câu chuyện kinh điển về một người giảng 
đạo mới đến và có người đến nghe ông ta giảng. Khi người giảng đạo ởi 
khỏi, thì người ta hỏi nhau: “Ông ấy giảng về cái gì thế?”, - “Ông giảng về 
tội lỗi, ” - “Ông nói gì về nó vậy?,” - “Ô, Ổng chỐng lại nó. ” Chúng ta cũng 
nên như vậy. Phao-lô chỐng lại tội lỗi, và từ này liên tục xuất hiện từ đầu 
tới cuối sách. Ông không chỉ nói đến iội /ỗi ngoài kia tại thành Rô-ma, ông 
đang nói đến 0i lỖ¡ rong này, giữa vòng các tín đồ. Ông nói rằng: “Dù là ở 
đâu thì Chứa vẫn chỐng lại tội lỗi, dù là giữa vòng tín đồ hay những người 
vô tín. Ngài sẽ phán xét nó và chúng ta cần nhận biết điều này.” Đó là: Cơ 
Đốc nhân được xưng công chính bởi đức tin, nhưng họ sẽ bị phán xét bởi 
việc làm vì việc làm là bông trái của đức tin. Nên tội lỗi giữa vòng Cơ Đốc 
nhân là một vấn đề quan trọng, rất quan trọng. Nên /ội /ỗi là một khái niệm 
chìa khóa, dù rằng ông đang nói cùng Cơ Đốc nhân. 


4. Đức rin. Đức tin được nhắc đến 40 lần, chính đức tin đã hiệp nhất 
họ. Trước đây họ hiệp nhất trong tội lỗi, giờ đây hQ hiệp nhất trong đức tin. 
Họ đều là con cháu của Áp-ra-ham qua đỨc tỉn. 


5. Sự công chính, đặc biệt là Sự công chính của Đức Chúa Trời. Bạn 
có biết điều gì dẫn Martin Luther tới đức tin không? Chính là cụm “Sự công 
chính của Đức Chúa Trời” này. Ông đã tỪng ghét nó, và từng sợ nó. Vào 


một ngày nọ, ông gặp cơn dông khi đi ra ngoài, một tia sét đã đánh trúng cái 
cây ngay cạnh ông, ông ngã xuống đất và trong đầu ông chỈ nghĩ được rằng 
“Đó là sự công chính của Chúa, mình xong đời rồi!” Ông đã coi sự công 
chính của Đức Chúa Trời như một điều gì đó đáng sợ, một điều gì đó quá 
thuần khiết, quá thánh khiết đến nỗi nó kết án chúng ta, đày chúng ta xuống 
địa ngục. Rồi đến một ngày kia ông mới nhận ra rằng “Sự công chính của 
Đức Chúa Trời” nghĩa là sự công chính mà Ngài muỐn ban cho chúng ta. Đó 
không phải một điều Ngài giữ riêng và dùng để phán xét chúng ta, mà là 
điều Ngài muốn chia sể với chúng ta. Tỉn lành là Tin lành về sự công chính 
của Đức Chúa Trời, đó là tin tức tốt lành, là sự khởi đầu của Martin Luther. 


Đức Chúa Trời khao khát ban sự công chính Ngài cho bạn. Ngài nói: 
“Này, hãy lấy một chút của Ta. Con sẽ chẳng bao giỜ đủ sự công chính của 
riêng con đâu...” Nên khi giẳng Tin lành về sự công chính, vấn đề của 
người ngoại là sự không công chính của họ và họ cần khao khát sự công 
chính để đến với Đấng Christ. Nhưng vấn đề của người Do Thái là họ có 
quá nhiều sự công chính, họ nghĩ mình đủ tốt rồi 


6. Ân điển. Tất nhiên người Do Thái và người ngoại đều có vấn đề, 
nhưng là vấn đề khá khác nhau. Vấn đề của người ngoại là sự không công 
chính của chính họ, nhưng vấn đề của người Do Thái lại Ở sự công chính 
của họ. Không biết là nhóm nào sẽ khó xử lý hơn? À có, ngƯời rỐt thường 
khó vào Vương quốc hơn người xấu rất nhiều. Những người /ự xưng công 
bình thực sự rất khó nhằn. Tôi từng đi giẳng tại Hội Liên hiệp Phụ nữ Báp- 
tít, nơi đó không dành cho tôi. Tôi thấy mình như một con sư tỬ trong cái 
hầm toàn Đa-ni-ên ở Hội Liên hiệp Phụ nữ Báp-tít. Nhưng tôi đã đến đó, và 
một người phụ nữ to lớn, duyên dáng đến chỗ tôi và hồi: “Cậu là diễn giả 
của chiều nay à?” - “ Vâng.” - “Cậu định nói về chủ đề gì vậy?” - “Ân điển 
ạ.” - “Ô, bà ấy nói: nghe hay đấy!” 


Vậy là tôi đứng lên nói trước đông đảo người nghe: “Tôi chỉ muốn 
nói với cô bác hai điều về Ân điển. Thứ nhất, Ân điển nghĩa là những việc 
làm xẫu của cô bác không hằn sẽ khiến cô bác xa khôi thiên đàng.” Mọi quý 
bà ở dưới đều mỉm cười với cậu mục sư trẻ tuổi, họ thích điều này, vậy là 
tốt. Tôi nói tiếp: “Hai là, những việc lành của cô bác sẽ không giúp cô bác 
lên thiên đàng, ” họ liền sa sầm nét mặt, rõ là họ không thích tôi nữa. Tôi có 
ý khẳng định: “Ân điển nghĩa là như vậy.” Và sau buổi giẳng luận vị chủ 
tọa đáng mến gặp tôi, và bà nói: “Có phải cậu đang cố bảo tôi là mọi điều 
tốt đẹp mà tôi từng làm đều uổng phí hết à?” - “Đúng ạ, chúng không uống 
phí với những người khác, chúng giúp người khác, nhưng đúng là chúng sẽ 
không giúp bác.” - “Tôi cũng nghĩ là cậu sẽ nói như vậy.” Bà ấy không bao 
giờ nói chuyện với tôi nữa, hội đó cũng không bao giờ mời tôi giẳng lại 
nữa, vậy đó. 


7. Ăn năn. Câu chuyện trên là ví dụ về sự :hậr mất lòng khi nói đến sự 


công chính của Đức Chúa Trời. Điều đó nghĩa là bạn phả¡ ăn năn về những 
việc lành mình làm. Rất tiếc là khi nghe đến từ ăn năn, hầu như ai cũng nghĩ 
đến mọi việc làm xấu đã làm mà họ cần ăn năn. Nhưng không, ăn năn về 
những việc lành mình làm còn khó hơn. Để ăn năn về những việc lành mình 
làm !à cả một vẫn đề. Xin hãy, nhớ điều này: “Phao-lô nói rằng khi xét đến 
sự công chính của mình, ông cằm thấy đó chỈ là đống phân người. ” Ôi, hẳn 
phải thế nào mới nói được như vậy! Tiên tri Ê-sai cũng nói thẳng thừng 
không kém, ông nói một điều nghe hợp với người nỮ hơn: “SỰ công chính 
của các ngươi 0h băng vệ sinh hay miếng giŠ bẩn.” Đó không phải là thứ 
mà chúng ta muốn phô bày. Kinh Thánh đang nói rằng sự công chính của 
chúng ta có thỂ trở thành rào cần lớn nhẫt giữa chúng ta và sự công chính 
của Chúa. Hiện đang có một cơn phấn hưng trong các nhà tù Anh Quốc, 
bạn có biết điều đó không? Chúa đang thực sự hành động trên các nhà tù 
nước Anh, Ngài sẽ đưa những nhà truyền đạo thực thụ ra khổi nhà tù, 
chúng ta sẽ thấy cuộc giải phóng thuộc linh trên khắp xứ. Thật hào hứng 
đúng không? 


Tôi có anh bạn, khi được cải đạo, anh đã ăn năn tội mình. Anh đã đến 
đồn cảnh sát, tự thú một tội mà không ai biết, rồi ra hầu tòa. Vì anh đã tự 
thú nên thẩm phán chỈ cho anh mức án nhẹ nhất là hai tháng. Anh vào tù và 
nói với mỌi người về Chúa Giê-su, họ gọi anh là Giám mục. Nhưng sau hai 
tháng, “Giám mục” lại phải rời xa các môn đồ của mình, nên anh lại đến 
đồn cảnh sát, tự thú một tội khác, lại vào tù. Anh ấy bảo tôi: “Mình là 
người truyền đạo duy nhất tại Anh Quốc được Nữ hòang đài thọ toàn bộ 
luôn!” Bây giờ anh đã trở thành một nhà truyền đạo nổi tiếng toàn quốc hầu 
nhƯ ai trong các bạn cũng biết tên. Chúa đang làm điều này. Những người 
như vậy dễ vào Vương quốc Đức Chúa Trời hơn nhiều. 


§. Vương quốc Đức Chúa Trời. Một đài truyền hình phỦ sóng toàn 
quốc tại Canada đã /ỡ lời khi nói với tôi, giám đốc của họ nói: “Ông có thể 
nói về bất cứ điều gì mình thích trong vòng 20 phút.” Tôi bảo: “Tôi sẽ nói về 
Vương quốc Đức Chúa Trời.” Mặt ông ấy sa sầm lại và nói: “Đây là kênh 
thương mại nên chúng tôi phải tạo hứng thú để người xem không chuyển 
kênh.” Tôi bảo: “Đó là điều tôi muốn nói, chủ đề ưa thích của tôi mà ông 
cho phép và cũng là chủ đề ưa thích của Chúa Giê-su." ° Ổng nói: “Thôi, vậy 
cũng được. ” Tôi nhìn vào Ống kính máy quay và nói trong 20 phút về Vương 
quốc. Trong trường quay có sẵn các điện thoại để người xem có thể gọi 
đến. Chiếc điện thoại đầu tiên đổ chuông và đầu dây bên kia là giọng nỮ: 
“Xin chào, /ôi là gái bao tại Yong Street, Toronto. Tôi xem chương trình của 
ông nãy giờ, tôi muốn hỏi ông điều này.” - “Chị muốn hi gì?” - “Làm sao 
để tôi có thể vào được Vương quốc đó?” - “Tại sao chị lại muốn vào?” - 
“ Đã đến lúc tôi phi làm lại cuỘc đời rồi. ” 


Tôi nghĩ: Hallelujah! Cuối cùng thì mình cũng đã giẳng đúng Tỉn lành, 


vì nghe người này trả lời là đủ biết. Nếu n0gƯỜi rỐt thích lời giằng thì chúng 
ta đang giẳng sai Tìn lành. Nếu ngƯỜi xấu mà thích thì chúng ta đang tiến 
gần đến đó, hiểu không ạ? Và Tin lành là Tin lành về sự công chính của 
Đức Chúa Trời. Bạn không cần phải rự tạo sự công chính cho mình. Tất cả 
đều có sẵn cho bạn trong Đấng Christ. Đó là tin tức tuyệt vời đúng không? 
Nhưng đó là tin không hay với những người làm công tác thiện nguyện, 
người tham gia các tổ chức phi lợi nhuận và làm quá nhiều việc lành. Quá 
khó để dùng Tin lành chạm được tới họ, vì bẳn thân họ có quá nhiều điều 
lành. Ăn năn thật nghĩa là quay khỏi những việc đữ mình làm cũng như quay 
khổi những việc lành mình làm. Hiếm khi tôi nghe thấy những người giảng 
đạo nói rằng “Hãy ăn năn về những việc lành bạn làm.” Nhưng quả thật, 
việc lành là điều dễ khiến người ta không vào được thiên đàng hơn bất cứ 
điều gì khác, vì người ta cảm thấy đã quá Ổn rồi. 


9, Lòng thương xói. Hiếm khi tôi nghe thấy trong buổi cầu nguyện có 
người cầu xin Chúa thương xót. Thật đáng tiếc vì Ngài giàu lòng thương 
xói đến nỗi chúng ta cứ xin là sẽ được. Đó là lời cầu nguyện mà chắc chắn 
Chúa sẽ đáp lời chúng ta. Nhưng người ta cần cảm thấy mình khá tệ hại rồi 
mới nài xin sự thương xót. Nên chúng ta chỉ xin sự dẫn dắt, phước hạnh và 
tất cả những điều khác, và chúng ta không nghĩ mình đủ tệ để xin Chúa 
thương xói. Nhưng khi Chúa nghe lời cầu nguyện rằng “Lạy Chúa, xin 
thương xót con vì con là tội nhân!” thì các cỬa thiên đàng bung mở. Ngài 
không thể cưỡng lại lời cầu nguyện đó, Ngài quá giàu lòng thương xót. TỪ 
“thương xót” trải khắp Thư Rô-ma. 


10. Sự cứu rỗi. Phao-lô nói về sự cứu rỗi như một quá trình, quá trình 
“tái chẾ con người.” Thông điệp của sự cứu rỗi chính là sự tái chế con 
người, tôi đang dùng từ đó nhiều hơn là “cứu rỗi,” vì từ “cỨu rỗ¡” trong 
tiếng Anh rất gần với từ “cứu với” là phải được an toàn. Tôi thấy quá 
nhiều người muốn được an toàn. Tin lành không phải là cách để được an 
toàn, mà là cách để được tái chế, cách để được cứu khỏi đống rác mà Chúa 
Giê-su gọi là Thung Lũng Tàn sát. Tái chế và lại trở nên hữu dụng với Chúa. 
Nhưng quá trình tái chế đó cần thời gian, và tôi luôn thấy e ngại khi có 
người bảo tôi rằng: “Tối Chủ nhật vừa rồi chúng tôi có bảy người được 
cứu.” Tôi bảo: “Không phải, các anh có bẩy người bắ/ đầu được cứu.” 


Sự cứu rỗi là cả một quá trình, zôi chưa được cứu. Tôi rất đồng tình 
với nhà giảng đạo da đen tại miền nam Hoa Kỳ, ông ấy cầu nguyện thế này: 
“Chúa ơi, con không phải người con phải trở thành, cũng không phải người 
con sẽ trở thành, nhưng ngợi khen Chúa, con không còn như xưa nữa.” Nói 
cách khác là “con đang được cứu.” Từ “được cứu” xuất hiện Ở ba fhì của 
động rừ “cứu” trong Tân Ước. Chúng ta đã được cứu, chúng ta đang được 
cứu và chúng ta sẽ được cứu. 


Sách Hê-bơ-rơ nói rằng: “Chúa Giê-su sẽ đến lần thứ hai để ban Ơn 


cứu rỗi cho những người trông đợi Ngài.” Ngài sẽ ban ơn cứu rỗi cho tôi, 
nên tôi hiện chữa nhận được điều đó. Phần thân thể nhìn thấy được của tôi 
chưa được cứu, tôi sẽ có một thân thể mới, tôi nóng lòng lắm rồi đây. Nó sẽ 
trở về tuổi 33 theo những gì Kinh Thánh chép, thật nóng lòng trở lại tuổi 33. 
Ai từ 60 tuổi trở lên thì đúng là tin mừng. Người trẻ tuổi có vềể còn hờ hững 
lắm. Đó là tin mừng với nhỮng người hơi lụ khụ, nhưng thân thể họ chưa 
được cứu, rồi có những phần không thấy được trong họ cũng chưa được 
cứu, nó chưa được cứu chuộc. Nó sẽ được cứu. 


Bạn biết không, người từng hồi tôi một câu thách thức nhất, tôi nghĩ 
vậy, là một người lần đầu tiên đến hội thánh chúng tôi tại Guildford, Anh. 
Tôi biết đó là lần đầu tiên của anh ấy, người ở không xa nhà tôi lắm. Nên 
tôi nghĩ: “Mình sẽ cho cậu ấy đi nhờ về nhà và tranh thủ làm chứng cho cậu 
lần thứ hai.” Sau đó anh ấy vào trong xe, tôi đưa về nhà và hỏi: “Anh nghĩ 
sao về buổi hôm nay? Lần đầu đến Hội thánh phải không?,” - “Vâng, lâu 
lắm rồi không đến.” - “Thế anh nghĩ sao về buổi hôm nay?” - “Ô, cũng 
được.” - “Thế còn bài giẳng thì sao?” - “Ông nói là Chúa Giê-su cỨu ông 
khỏi những tội lỗi của ông.” - “Đúng vậy, nên Ngài mới được gọi là Giê- 

- “Thế ông liệt kê cho tôi mỌi tội lỗi mà Chúa cứu ông khỏi đó đi.” 


Ôi, thách thức khỏi nói luôn! Và tôi hổ thẹn thừa nhận rằng /ộ¿ /ỗ¡ 
đầu tiên mà tôi nghĩ đến, tôi vẫn chưa được cứu khôi đó. Chúa đã dùng một 
người vô ín để bảo tôi rằng: “Con không để Ta cứu con.” Thấy không ạ? 
Chúa Giê-su không chỉ đến để cho chúng ta một tấm vé lên thiên đàng và tha 
thứ cho quá khỨ mà Ngài đến để cỨu chúng ta. Ngài không đến để cứu 
chúng ta khỏi địa ngục, đó là một phần thưởng thêm vào thôi, mà Ngài đến 
để cứu chúng ta khôi tội lỖi mình và cất tội lỗi của thế gian đi, sửa họ lại 
cho ngay. Bao nhiêu người trong anh chị em đã được cứu khỏi tội lỗi mình? 
Thấy không ạ? Anh chị em đang được cứu. 


Sự xưng công chính, sự thánh hóa và sự vinh hiển 


Đây là một quá trình dài với những thuật ngữ phức tạp, nhưng Phao- 
lô có dùng một số. Ông không dùng ba thuật ngữ này, mà các nhà thần học 
thường dùng chúng. Đưa chúng vào đây là để anh chị em nhận ra khi nghe 
thấy nói đến chúng trong sách này, hãy bắt đầu từ đây: sự xưng công chính, 
sỰ /hánh hóa, sự vinh hiển. Đây là ba từ Hán-Việt dài, nhiều âm tiết và trừu 
tượng. Trong những bài giẳng mới, người giẳng hay dùng tỪ thông dụng, 
thay vì họ nói đến “máu, nước mắt, làm việc cực nhọc và đổ mồ hôi,” thì 
nếu dùng từ Hán-Việt họ phải nói đến “sự hy sinh, nỗi sầu muộn, lao công 
và nhỏ lệ.” Nghe cái nào thật sự dễ hiểu hơn? Tiếng Anh cũng có câu “øgựz 
đồ mồ hôi - đàn ông lao nhọc còn phụ nữ chÌ ngồi mát ăn bát vàng. ” Nhưng 
ba tỪ trên là những từ đã được Latin hóa, hãy cắt nghĩa chúng. 
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1. Sự xưng công chính. Có cuốn Kinh Thánh của đảo New Guinea Ở 
dạng tiếng Anh biến thể. Có một loại tiếng Anh biến thể không nói là 
“được xưng công chính” ít làm người ta rung động, mà nói là “Chúa nói tôi 
ổn. ” Chẳng phải là rất hay đó sao, một cách dịch tuyệt diệu, hẳn là nó nằm 
trong những cuốn sách hay của Chúa. Chúa sẽ nói rằng: “Người này Ổn rồi, 
dù ai đó có nghĩ gì về cậu này hay cô này thì người này cũng Ổn trong sách 
của Ta...” Đó là sự xưng công chính, một phước hạnh tuyệt đẹp. Nhưng 
đây chÏ là khởi đầu của sự cứu rỗi. Nó giải phóng chúng ta khỏi hình phạt 
của tội lỗi là mỐi quan hệ đổ vỡ với Đức Chúa Trời. Khi khôi phục được 
quan hệ với Chúa, thì Ngài phán ngay: “Con Ổn rồi, con là con Ta...” Mọi 
tôn giáo khác trên thế giới đều nói: “Hãy sỐng cho đúng thì anh sẽ trở nên 
đúng đắn với thần này, thần kia.” Kẻ tin Cơ Đốc thì được nghe Chúa mình 
phán “Con Ổn rồi!” trước. 


Tôi quen một ông ở miền Bắc nước Anh quản lý một trại giáo dưỡng, 
một trường cải tạo những thanh niên hư. Trường đó có một cậu bé mà ông 
cố công cải tạo nhưng không làm gì được cậu ta. Ông đã thử biện pháp 
cứng rắn, là chỈ cho ăn bánh và uống nước trắng. Ông cũng thử biện pháp 
mềm mỏng là cho hưởng các đặc ân, nhưng không tài nào thay đổi được 
cậu ta, cậu là một tay nổi loạn. Vào một ngày nỌ, ông gọi cậu lên văn 
phòng, rồi nói: “Này, bác đã thử đủ mọi cách để cháu cải tà quy chính, 
nhưng bác muốn thử thêm một điều nữa, và bác không thể làm thế mà 
không có sự cho phép của cháu.” Ông nói tiếp: “Bác muốn nhận cháu làm 
con. Con của ta. Ta muốn con lấy tên ta để từ giờ trở đi, nếu con gây rắc rối 
thì con sẽ làm hoen ố chính tên ta. Ta muốn con rời chỗ này, chuyển đến 
sống trong nhà ta.” Cậu bé ngước lên, và ông ấy nói: “Con cho phép ta làm 
như vậy chứ?” Cậu bé nói: “Vâng. ” 


Nếu tôi bảo với bạn rằng kể tỪ ngày hôm đó, cậu bé đã sống một 
cuộc đời hoàn toàn tốt đẹp thì là tôi nói dối, nhưng nếu tôi bảo bạn rằng từ 
thời khắc đó trở đi, cậu bé muốn trở nên như vậy thì là tôi nói thật. Thế nên 
Chúa mới đặt sự công chính trước sự thánh hóa. Ngài nói: “Hãy gạt hình 
phạt của tội lỗi đi, con là con nuôi của Ta, con ở trong gia đình này, từ giờ 


trở đi, nếu con làm gì xấu là làm hoen ố danh Ta. Con sẽ ra khỏi cái trường 
giáo dưỡng này, con sẽ không còn ở dưới luật pháp nữa, con đang bước vào 
ân điển, con đang được nhận làm con nuôi Ta.” Mọi chuyện bắt đầu như 
vậy, nhưng đó chỈ là khởi đầu của sự cứu rỗi. Quá nhiều người nghĩ rằng 
có được điều đó là họ đã đạt đích rồi. Chưa đâu, họ mới chỉ bắ: đầu rừ 
đúng chỗ mà thôi. 


2. Sự Thánh Hóa. Phần thứ hai của việc được cứu rỗi là được /hánh 
hóa. Sau khi được giải phóng khỏi hình phạt của tội lỗi, mối quan hệ đổ vỡ 
nay đã được phục hồi, giờ đây chúng ta đã được giải phóng khổi quyền lực 
của nó, gông xiềng đã bị phá bỏ. Và sự /hánh hóa cũng cần đến đức tin như 
sự xưng công chính. Chúng ta được xưng công chính bởi đức tin, chúng ta 
được thánh hóa bởi đức tin. Bạn không cần phải tự tạo ra nó, nhưng rõ 
ràng là bạn cần ziếp ứục in cậy. Trong mọi lúc. 


3. SỰ Vinh Hiển. Đến mỘt ngày, toàn bộ quá trình này sẽ được hoàn 
tất trong sỰ vinh hiển, khi chúng ta được giải phóng hoàn toàn khỏi sự hiện 
diện của tội lỗi. Sẽ thích thú biết bao khi sống trong một thế giới mà không 
sì bạn không thể tận hưởng. Trong đó không có sự cám dỗ. Các bạn có 
tưởng tượng được không? Không gì mà bạn không thể có. Ôi! thiên đàng là 
đấy chứ đâu! Thật sự luôn. Nên các nhà thần học nói về sự công chính 
được gán cho, vì chúng ta được xưng công chình dựa trên đức tin trong 
Đấng Christ. Có sự công chính Ngài che đậy sự không công chính của chúng 
ta. Chúng ta đang mặc lấy Đẫng Christ khi được báp-têm trong Ngài. Chúng 
ta được mặc lấy Ngài, được báp-têm trong Ngài, nên Đức Chúa Trời chỈ có 
thể thấy Đẫng Christ khi Ngài nhìn vào chúng ta. Chứng fa được che giấu 
trong Đấng Christ. 


Điều đó được gán cho, nhưng nó cũng cần được truyền cho nữa. Nó 
không chÌ để che đậy chúng ta mà để trở thành một phần trong chúng ta. 
Đức Chúa Trời muốn truyền sự công bình của Ngài cho chúng ta chứ không 
chỈ quy nó cho chúng ta. Ngay khi chúng ta tin thì chúng ta đã được kể là 
công chính. Nhưng sau đó, Đức Chúa Trời muốn chúng ta #Ở nên công 
chính nữa. Cuối cùng thì quá frình đó sẽ chỉ được hoàn tất khi chúng ta 
đứng trong vinh hiển và thấy Ngài như Ngài vốn có. Như vậy, sự cứu rỗi là 
đề tài mà Phao-lô dùng để đưa người Do Thái và người ngoại lại gần nhau. 


Dàn ý thư Rô-ma 
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Dàn ý đầy đủ của Thư Rô-ma sẽ khá dài. Bẳng này chỉ cố gắng cho ta 
một cẳm nhận về sách. Có thể chia thư này cách rất gọn thành ba phần: đức 
tin, hy vọng và tình yêu thương. Đó là bộ ba đức tính mà các trước giả khác 
của Tân Ước đều rất hay nhắc đến. Chúng ta đặc biệt thấy điều đó trong 7 
Phi-e-r. 


Bốn chương đầu toàn nói về “Đức ứin.” Sang Chương 5 với từ “Hy 
vong” mới xuất hiện, là nhìn tới tương lai. Đức tin nhìn về quá khỨ và 
những gì Đức Chúa Trời đã thực hiện trong Đấng Christ. Hy vọng nhìn tới 
tương lai và những gì Ngài sẽ làm, không chỈ với dân ngoại mà với cả Y- 
sơ-ra-ên nữa. Rồi trong các Chương 12-16, từ thỨ ba xuất hiện “Tình yêu 
thương, ” liên quan đến hiện tại và hiện thực hóa nó. 


Thư Rô-ma có thể trình bày trên một dàn ý chỉ tiết hơn sơ đồ này. Đây 
chỈ là hình ảnh cấu trúc của nó để giúp cảm nhận nhanh thư này, tôi đã cố 
gắng làm đơn giản nhất có thể với dàn ý này. Hãy xét đến phần đầu và phần 
cuối, vì ông có những lời chào thăm ở hai phần đó. 


Ông mở đầu bằng cách nêu sứ điệp của mình về ba ngôi: Đức Chúa 
Cha, Đức Chúa Con và Đức Chúa Thánh Linh. Ở phần mở đầu, ông trình 
bày sự cứu rỗi mang tính ba ngôi. Rồi ông gửi lời chào thăm tới cả nhóm, 
cả một tập thể, đến tất cả các thánh đồ tại Rô-ma. Đến cuối thư, ông không 
nói về sứ điệp của mình mà nói về phương thức rruyền giáo. Chúng ta cần 
thực sự hiểu điều này, vì trong Rô-ma 15, ông nói: “Anh chị em đã nghe sứ 
điệp của tôi, anh chị em đã thấy cách tôi sống và chứng kiến những dấu kỳ 
phép lạ, tất cả là bởi quyền năng của Đức Thánh Linh, nên tôi đã rao truyền 
Tin lành cho anh chị em cách trọn vẹn. ” Thực ra Phao-lô không nói là “cho 


anh ch em” vì ông chưa từng đến Rô-ma, mà ông nói: “nên tôi đã rao truyền 
tin lành cách trọn vẹn từ Giê-ru-sa-lem đến xứ I-ly-ri,” tức là nước Albania 
ngày nay. Ông rao truyền sứ điệp Tin lành bởi /Ời nói, việc làm và dấu kỳ. 
Ngày nay, chúng ta dùng từ ngỮ khác: câu fỪ, công tác và kỳ công, là kể từ 
khi những dấu kỳ và nhà “Wimber” xuất hiện. Nhưng dùng trong thư là: /ời 
nói, việc làm và dẫu kỳ. 


Bạn có để ý thấy trong “lời nói, việc làm và dấu kỳ” có hai điều mắt 
thấy và một điều tai nghe không? Tai nghe không bằng mắt thấy. Nhưng 
làm cả hai điều mắt thấy và một điều tai nghe là người giỏi truyền đạt. 
Người ta không đợi để nghe Tin lành, nhưng họ đang đợi để thấy Tin lành. 
Họ có quyền thấy điều đó và chúng ta có trách nhiệm cho họ thấy điều đó. 
Vừa thể hiện vừa công bố Tin lành. Phao-lô đã làm như vậy. Không những 
ông công bố điều đó, nhưng ông còn fhỂ hiện với sự xác thực của con 
người về cách ông sống, và sự xác chứng thiên tượng của những dấu kỳ, 
phép lạ. Chúng ta nên tìm mọi cách làm được như vậy. Rồi ông có rất nhiều 
lời chào thăm đến các cá nhân, hoặc từ các cá nhân. Trong cả một chương, 
ông bắt đầu bằng việc chào thăm cả tập thể, và kết thúc với những lời chào 
thăm cá nhân. 


Để phần đầu và phần cuối thư sang một bên, hãy xem các giai đoạn 
ba lớp trong lập luận của ông. Mỗi giai đoạn lớn lại được chia thành ba giai 
đoạn nhỏ hơn. Sự phân chia này không phải là gò ép, mà nó rất tự nhiên và 
rõ ràng trong thư. Phao-lô là một nhà tư tưởng rất hệ thống. Ông đã phát 
triển vấn đề như vậy. 


Trong ổ chương đầu, Phao-lô giải thích Tin lành của mình cho dân Do 
Thái và dân ngoại. Ông luôn đến với dân Do Thái trước, sau đó đến dân 
ngoại. Ông nói rằng “Tôi mắc nợ cả thế giỚI. ” Không biết bạn đã bao giờ 
cảm thấy như vậy chưa? Người ta bảo: “Chẳng phải chúng ta có quyền nói 
cho các tôn giáo khác về Chúa Giê-su đó sao?” Anh làm gì có quyền, anh còn 
đang mắc nợ ấy chứ, và anh còn chưa nói thì nợ còn chưa trả. Phao-lô nói: 
“Tôi mắc nợ, tôi là con nợ của cả người Do Thái và người ngoại. Tôi mắc 
nợ họ.” Nói cho người ta biết Tin lành không phải là quyền lợi mà là trách 
nhiệm. Chúng ta đang trả mỘt món nợ. 


Sao Chúa lại ban phước cho bạn? Nếu bạn phát hiện ra cách chỮa ung 
thư thì bạn có trách nhiệm nói cho mỌi người biết. Bạn không nói rằng: 
“Mình có quyền đi và nói cho họ biết rằng mình đã tìm ra cách chữa ung 
thư,” mà bạn sẽ nói: “Tôi nợ rất cả những người đang hứng chịu căn bệnh 
đó.” Vâng, Phao-lô là một người mắc nợ. Phần giải thích Tin lành này của 
ông xoay quanh đề /ài sự công chính. Sự công chính được bộc lộ ở Rô-ma 
và Ở thế giới ngoại giáo dưới dạng cơn thịnh nộ Ngài với xã hội. Bằng 
chứng của cơn thịnh nộ đó cùng với những điều khác, là người /a phạm tội 
ham muốn vô độ và quan hệ trái t nhiên,lập đị diễn ra đầy dẫy khắp nơi. 


Nhưng sự công chính không chỈ được bộc lộ dưới dạng cơn thịnh nộ 
của Chúa với tội lỗi, nó còn được kể cho chúng ta qua sự chết của Đấng 
Chrisi. Vì Ngài gánh lấy mọi tội lỗi của chúng ta nên chúng ta có thể có sự 
công chính của Ngài. ĐỪng bao giờ quên rằng /hập :ự giá là sự trao đổi hai 
chiều. Nói vậy nghĩa là gì? Một số người rất sung sướng khi chất tội lỗi 
mình lên Chúa Giê-su trên thập giá, và nói rằng Ngài đã cất chúng đi. Nhưng 
Chúa Giê-su chỈ làm vậy để Ngài có thể chất sự công chính Ngài trên tôi. 
“Đấng không hề biết tội lỗi trở nên tội lỗi vì chúng ta.” Tại sao Ngài làm 
như vậy? Để chúng ta có thể thoát khổi địa ngục ư? - Không! Mà để chúng 
ta có thể trở nên sự công chính của Đức Chúa Trời trong Ngài. Đó là một 
món hời. Thật hời quá đi! Chúa Giê-su nói: “Hãy đưa Ta mỌi tội lỗi con và 
1a sẽ cho con mỌi sự công chính Ta.” Và sự công chính đó được “ghi có” 
cho chúng ta, nó nằm frong tài khoản của chúng ta ngay khi chúng ta tin 
rằng Chúa Giê-su đã chết vì chúng ta. Chẳng phải là rất tuyệt diệu đó sao? 


Đó là Tin lành và sưu đó, sự công chính cần được hoàn tất. Nó không 
chỉ được kể cho chúng ta mà nó còn cần được hoàn tất trong chúng ta, hoàn 
tất bởi sự sống của Thánh Linh. Chúa thậm chí còn ban cho chúng ta quyền 
năng của Thánh Linh để chúng ta có thể trở nên công chính. 


Bạn có thấy chuỗi các bỘ ba xuyên suốt trong đây không? BỘ ba “Cơn 
thịnh nộ của Đức Chúa Trời, sự chết của Đấng Christ và sự sỐng của 
Thánh Linh, ” bộ ba“ĐứỨc tin, hy vọng và tình yêu thương, ” bộ ba“Cha, Con 
và Thánh Linh” xuyên xuốt Kinh Thánh, dự phần trong sự hiệp nhất. Sau 
khi nói như vậy, Phao-lô nói rằng: “Ở mọi giai đoạn, cơn thịnh nộ của Đức 
Chúa Trời giáng trên những người Do Thái phạm tội và những người ngoại 
phạm tội. Cơn thịnh nộ của Đức Chúa Trời giáng trên sự công chính của 
người Do Thái và sự không công chính của người ngoại.” Rồi ông nói: 
“Nhưng sự chết của Đấng Christ dành sẵn cho cả người Do Thái và người 
ngoại. Hãy chọn sự sống của Thánh Linh, đừng sa vào chủ nghĩa luật pháp 
hay sự phóng túng, nhưng hãy bước vào sự tự do của Thánh Linh và sự 
sống của Ngài trong chúng ta.” Đó là cách chúng ta thoát khỏi vòng luẩn 
quẩn đáng sợ của tội lỗi và sự chết. 


Rồi trong chương 9-71, ông chuyển chủ đề từ sự công chính sang Y- 
sơ-ra-ên. Cấu trúc phần cũng chia ba: quá khứ, hiện tại và tương lai. Quá 
khứ đã bị rút lại chỈ còn mộ¿ phần dân sót của Y-sơ-ra-ên. Ông nói: “Không 
phải ai là người Do Thái cũng là Y-sơ-ra-ên đích thực.” Đức Chúa Trời 
luôn có một phần dân sót, Ngài luôn để lại một số người. Ngài giữ 7000 
người không quỳ gối trước thần Ba-anh. Tuy có nhiều người Do Thái trên 
khắp thế giới nhưng Chúa chưa bao giờ thất bại khi giữ lại một phần dân 
Do Thái tin cậy nơi Ngài. Trong 2000 năm qua đã luôn có những tín đồ Do 
Thái, dù là ít ỏi. Cảm tạ Chúa là họ đang nhân lên. Có ít nhất 50.000 người 
Do Thái tin nơi Chúa Giê-su, và con số này đang nhân lên nhanh chóng. 


Hallelujah vì điều đó, đó là mùi vị của tương lai. 


Nhưng quá khứ bị rút lại chỉ còn một phần dân sót của Y-sơ-ra-ên. 
Đáng buồn là cương 70 nói về hiện tại chống đối Tin lành của Y-sơ-ra-ên. 
Họ nằm trong số những dân khó rao giẳng về Chúa Giê-su nhất. Một phần 
là do chủ nghĩa bài Do Thái Cơ Đốc trong 2000 năm qua. Nhưng cũng bởi 
sứ điệp cắt đến tận gốc rễ của niềm kiêu hãnh Do Thái và sự công chính 
ngộ nhận của họ. Họ càng giữ luật pháp thì lại càng khó. Nhưng tương lai 
Y-sơ-ra-ên sẽ được phục hồi với giao ước. Rồi Phao-lô kêu gọi những 
người đọc thư mình, ông đề cập đến những lĩnh vực thực tế, về cách hành 
xửỬ trong đất nước và xã hội Rô-ma nơi họ sống, việc nộp thuế, cầu nguyện 
cho các nhà lãnh đạo đất nước, tất cả đều ở đó. 


Hy vọng dàn ý này có số chương ghi bên phải sẽ giúp bạn cẳm nhận 
được lập luận của Phao-lô và cấu trúc 7# Rô-rma. GiỜ đây bạn có thể bắt 
đầu đọc thư, nguyện Chúa ban phước cho các bạn khi làm như vậy. Đây là 
một trong những phần ích lợi nhất để đọc trong Tân Ước. Tôi biết một số 
người rất khôn ngoan, khi phải đối mặt với bắt bớ và tù đày, họ đã học 
thuộc thư Phao-lô gửi cho người Rô-ma để chuẩn bị cho điều đó, họ có thể 
mang thư này trong lòng mình. 


Đây là một bức thư dài, một bức thư khó, một bức thư nhiều ý tứ. 
Nhưng có phần thưởng cho những người tìm kiếm và tìm cầu Đấng Christ. 
Hãy tra cứu Kinh Thánh, vì Kinh Thánh làm chứng về Ngài. 


THƯ CÔ-RINH-TÔ - Phần 1 
Giới thiệu 


Một trong những cám dỗ với tất cả chúng ta là lý tưởng hóa quá khứ, 
đeo lấy một cặp kính đặc biệt và nhìn lại một thời vàng son trong chính 
cuộc đời mình hoặc của thế giới, khi mọi thứ tốt hơn nhiều so với hiện tại. 
Hoài cổ rằng mọi thỨ không được như xưa, nhưng Cơ Đốc nhân cũng vậy 
và nhiều Cơ Đốc nhân nhìn lại một thời đại nhất định trong lịch sử hội 
thánh mà họ nghĩ là lý tưởng để cố gắng hồi tưởng lại nó. Ví dụ, một số 
người hồi tưởng cuộc phấn hưng xứ Wales; và nếu đến Wales thì anh chị 
em sẽ thấy người ta nói về năm 1904 rằng ôi, thời đó thật là tuyỆt vời. 


Những người khác hồi tưởng mãi đến cuộc phấn hưng Giám lý ở thế 
kỷ 18. Rồi có một số lượng lớn Cơ Đốc nhân tại Anh lý tưởng hóa thời 
Thanh giáo - ƯỚc gì chúng ta được giỐng những người Thanh giáo xưa. 
Những người khác trở lại với thời Cải Chánh. Lúc này, người ta lại bắt đầu 
quan tâm tới nhỮng người chịu lễ tái báp-tem (Anabaptist) từ thế kỷ 16 và 
nó đang ảnh hưởng tới nhiều Cơ Đốc nhân tại Anh Quốc, họ còn trở lại 
thời gian trước nữa. Thời xưa cũ vàng son, thời của các giáo phụ hội thánh, 
hoặc thời kỳ Tân Ước. Chắc chắn hội thánh thời Tân Ước là hội thánh lý 
rưởng, không đâu. Hội thánh thời Tân Ước cũng có những vấn đề. Họ có 
những sức ép tỪ bên ngoài, nhưng họ cũng có những vấn đề từ bên trong. 
Tôi muốn nói ngay điều này: hội thánh không bao giờ bị hủy hoại bởi sức 
ép tỪ bên ngoài, nó chỈ khiến hội thánh càng mạnh hơn thôi; nhưng các vấn 
đề bên trong có thể hủy hoại một hội thánh. 


Khi chuyển sang các bức thư Phao-lô gửi cho người Cô-rinh-tô, chúng 
ta đang chuyển sang một hội thánh với những vấn đề nghiêm trọng. Không 
hội thánh nào do Phao-lô thiết lập lại có những vấn đề nghiêm trọng hơn 
hội thánh Cô-rinh-tô những cảm ơn Chúa vì những vấn đề đó; nếu không có 
chúng thì chúng ta sẽ không có hai lá thư tuyệt diệu này. Chúng ta sẽ không 
có 1 Cô-rinh-tô 13, bài ca vô song về tình yêu. Chúng ta sẽ không có I Cô- 
rinh-tô 15 là bản tường thuật sớm nhất về việc Chúa hiện ra sau khi phục 
sinh trong Tân Ước, khi nhiều nhân chứng vẫn còn sống. 


Thư này được viết sớm hơn cả bốn sách Tin lành nên nếu không thì 
chúng ta sẽ không có bất kỳ thông tin nào như vậy. Bạn hãy nhớ rằng hội 
thánh có những vẫn đề nghiêm trọng. Họ bị chia rễ rất sâu sắc, họ chia bè 
kết phái theo các mục sư khác nhau. Họ có sự đồi bại ở dạng tệ nhất, nó 
xảy ra một cách công khai, không chỈ ở trong hội thánh mà toàn Cô-rinh-tô 
biết rằng có một người nam chung sống trong tội lỗi với mẹ mình, hoặc có 
thể là mẹ vợ anh ta, nhưng rõ ràng đây là một mối quan hệ bị cấm đoán mà 
cả người ngoại đạo cũng lên án. HỌ say sưa trong lễ Tiệc Thánh. 


Thật lạ lùng. Người ta đến dự Tiệc Thánh và ăn ngấu nghiến hết bánh 
trước khi người khác đến; rồi uống hết rượu, say bí tỈ rồi nằm đó, nên khi 
hội chúng đến, những thành viên say xỈn đã nằm quanh bàn Tiệc Thánh. Anh 
chị em có tưởng tượng được không? Tôi và anh chị em chắc sẽ gạt bỏ một 
hội thánh như vậy, chúng ta sẽ nói: Nó không tốt đẹp gì đâu, đừng giao du 
với nó. Phao-lô thì không. Ông không gạt bỏ họ mà cố gắng làm sao để họ 
được tốt hơn. Họ có đủ kiểu chủ nghĩa nỮ quyền cực đoan, chẳng có gì 
mới dưới ánh mặt trời đúng không? 


Vị trí địa lý của thành Cô-rinh-tô 
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Được rồi, hãy xét đến các hội thánh ở Cô-rinh-tô sau, còn trước hết, hãy 
xét đến thành phố đó. VỊ trí địa lý không chỈ ảnh hưởng đến thành đó mà 
còn ảnh hưởng sâu sắc đến hội thánh. Nó nằm trên eo đất hẹp nối liền giữa 
lục địa Hy Lạp và Peloponnese, một dải dất rất hẹp và điều này rất quan 
trọng vì tàu thuyền luôn đi theo đường này, và nếu tàu lớn thì ngƯỜi ta sẽ 
dỡ hàng tại Cô-rinh-tô, vận chuyển hàng hóa qua vài cây số trên đất liền rồi 
bốc hàng lên một tàu khác để đi về phía đông. 


Thực ra thì các tàu nhổ hơn được kéo ra khỏi nước và kéo xe lăn qua 
một con đường nhỏ, qua đây, rồi lại hạ thủy. Sao tàu thuyền lại không đi 
vòng qua đây nhỈ? Vì đó là một nơi rất nguy hiểm trên Biển Địa Trung Hải. 
Nó giống như mũi Cape Horn ở Chile vậy, rất nguy hiểm, đặc biệt trong các 
cơn bão mùa đông, để tránh đi vòng qua mũi đó, tàu thuyền thường đến đây 
và mang hàng hóa qua đất liền hoặc thậm chí là kéo thuyền qua và hạ thủy 
trở lại. Cô-rinh-tô là một cẳng biển then chốt. Thực ra là Cô-rinh-tô cách 
biển khoảng ba cây số và nó có cẳng biển riêng, Lyceum đây. Có bức tường 
thành kép dài hơn ba cây số từ cảng lên đến thành Cô-rinh-tô để bảo vệ 


đường tới cẳng. 


Ngay ngoài Cô-rinh-tô là một ngọn núi, Núi Acrocorinthus đây, và từ 
trên đỉnh núi, thực ra nó chỈ cao hơn 600 mét, nhưng từ đỉnh núi, bạn có thể 
nhìn thấy A-thên cách đó hơn 60 cây số. Tôi thích so sánh các thành phố thời 
cổ đại với các thành phố ngày nay. Đây là thủ đô Edinburgh, kia là thành 
phố Glasgow của Scotland, xin lỗi mấy anh chị em Scotland nhé, nhưng 
thực chất thì đây là một dạng thành phố có học thức với trường đại học và 
là nơi các triẾt gia sinh sống, v,v. Đây là nơi tổ chức các lễ hội nghệ thuật, 
còn đây là cẳng biển, nơi đóng tàu và người Glasgow sống ở đây còn người 
Edinburgh sống ở đây, để bạn mường tượng ra đôi chút. Nên A-thên và Cô- 
rinh-tô là kình địch của nhau và cũng giống như Scotland, chúng nằm ở hai 
bên của mẩu đất hẹp nối phần này với phần kia. 


Bức hình lớn chụp con phố chính của Cô-rinh-tô như vào thời Phao-lô 


Các nhà khảo cổ đã phát hiện ra nhiều thứ ở A-thên... ở Cô-rinh-tô, đặc 
biệt là kể từ khi trận động đất năm 1858 để lộ ra một phần đống đổ nát. 
Tạm bỏ qua tấm hình phía góc nhé, bức hình lớn chụp 
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con phố chính của Cô-rinh-tô như vào thời Phao-lô. Tất cả đều đã được 
khai quật, người ta đã tìm thấy Bema tức là tòa án, nơi xét xử Phao-lô. 
Người ta tìm thấy đủ thứ, cả nhà hội Do Thái nên họ đã thật sự khám phá 
được rất nhiều điều, và mọi thứ đều khớp với những tường thuật của Lu- 
ca trong Sách Công vụ. Ngọn núi đó đây, cao hơn 600 mét, từ đây bạn có 
thể thấy A-thên cách đó hơn 60 cây. Cảng biển ở dưới, về hướng này. 


Thời nay, tất nhiên là người ta sẽ không kéo thuyền trên đất liền nữa, 
họ đã cắt cái khe sâu lớn này, Kênh đào Cô-rinh-tô cắt ngang và tàu biển chỉ 
cần lách qua. Nếu du ngoạn ở phía đông Địa Trung Hải, có thể bạn cũng đi 
qua kênh đào ngày nay. Nero đã cố gắng cắt con kênh suốt từ thời Phao-lô 
nhưng không thành, và mãi đến thế kỷ 19 thì người ta mới thực sự cắt sâu 
như vậy để cắt phía bắc Hy Lạp thông thủy với Peloponnese. Đó là bối 
cảnh. 


Kênh đào Cô-rinh-tô 


Một điều khác chúng ta cần biết: Thực ra đây là thành Cô-rinh-tô thứ 
hai. Có hai thành phố, thành đầu tiên đã có từ lâu, nó rất giàu có và thờ cực 
kỳ nhiều thần. Người ta thờ lạy, chẳng hạn như Poseidon là thần biển và tệ 
hơn cả là Aphrodite. Lúc đầu họ có một đền thờ đồ sộ ở đây với hai ngàn 
nỮ tế. Thực ra chúng là gái điếm, và cách thờ phượng thời đó khá kích 
thích; người ta chỈ cần đến và quan hệ với một thầy tế, anh chị em có thể 
tưởng tượng được tác động của điều đó. Chưa kể đây lại là một cảng biển 
với các thỦy thủ, vâng, nói thế là đủ hiểu. 


Thực tế, gọi một người phụ nữ là người Cô-rinh-tô tức là gọi người đó 


là gái điếm, và “Cô-rinh-tô hóa” đã trở thành một động tỪ có thật trong tiếng 
Hy Lạp nghĩa là quan hệ tình dục bừa bãi. Nó tai tiếng như vậy đó, một 


thành phố tệ hại; cũng xin nói thêm là địa vị của tất cả các nữ tế sẽ ảnh 
hưởng đến hội thánh Cô-rinh-tô, vì những người nữ muốn làm công việc 
của người nam và bối cảnh này đã giải thích nhiều cho việc tại sao Phao-lô 
muốn tập trung vào mối quan hệ nam nữ trong thư Cô-rinh-tô. Thành phố đó 
đã bị phá hỦy, một thành phố tệ hại, nó bị phá hủy bởi người La Mã vào 
năm 150 trước Đấng Christ. 


Bối cảnh xã hội, đạo đức và thuộc linh 


Rồi sau đó, không lâu sau khi Đấng Christ đến, người ta xây lại thành và 
đưa người đến ở tại đó nhưng với thành phần dân cư rất khác, hầu hết là 
những người được trả tự do, nghĩa là những người từng làm nô lệ đã tự 
chuộc mình hoặc kiếm được quyền tự do theo một cách nào đó, vậy là cư 
dân trong thành là những người từng làm nô lệ. Nhưng một lần nữa, vì ở vị 
trí đắc địa nên họ kiếm được nhiều tiền, trở nên giàu có, đầy triển vọng 
buôn bán; và nó lại trở nên một cảng biển đồi bại, nghĩa là có rất ít quý tộc 
hoặc người có học. Thành này đầy những nhà buôn giàu tự bươn chải, 
những người tự thân. 


Điều đó lại một lần nữa ảnh hưởng đến những thành viên của hội 
thánh Cô-rinh-tô. Phao-lô nói với các thành viên hội thánh rằng trong anh chị 
em không có mấy người thuộc dòng quý tộc, không mấy ai có quyền thế, 
anh chị em là những người rất bình thường, anh chị em từ tầng lớp đáy 
cùng của xã hội, và đúng là như vậy. Nhưng họ không nghèo, họ là những 
nhà buôn giỏi, họ giàu có, họ kiếm rất nhiều tiền, nhưng họ là những người 
đã đi lên từ đáy cùng bằng nỗ lực của bản thân. Những người từng làm nô 
lệ hiện đang buôn bán tại cẳng biển. 


Tất cả những bối cảnh đó khá quan trọng, cả bối cảnh xã hội và bối 
cảnh đạo đức đều chen chân vào hội thánh. Thói trưởng giả học làm sang 
rất phổ biến giữa vòng nhỮng người không thực sự thuộc dòng dõi quý 
phái, anh chị em hiểu ý tôi không? Những người đã leo lên nấc thang xã hội 
bằng nỗ lực của bẩn thân dường như là kiểu trưởng giả tệ nhất đúng 
không, họ nghĩ mình cao quý và quyền lực vì họ đã làm vậy bằng nỗ lực 
của bản thân. Những người thực sự thuộc dòng dõi quý phái thường lại khá 
khiêm nhường. Nhưng những tay trưởng giả là những tay tự cố phất lên. 
Kiểu trưởng giả đó luôn bắt đầu so sánh mục sư này với mục sư kia, rồi 
bắt đầu chia bè kết phái trong hội thánh. Anh chị em thấy bối cảnh đó bước 
vào hội thánh như thế nào chưa ạ? 


Điều này xảy ra với tất cả các hội thánh của chúng ta, ai trong chúng ta 
cũng có xuất thân, và khi đến với Đấng Christ, chúng ta không mất hết mọi 
xuất thân của mình ngay mà mang nó vào trong hội thánh, tỪ đó tạo ra 
những vấn đề không hẳn là vấn đề thuộc linh mà là vấn đề xã hội. Hiểu 
không ạ? Và có những vấn đề xã hội trong các hội thánh Anh Quốc, đừng 


tự lừa dối mình. Có những vấn đề đạo đức vì cớ xuất thân của chúng ta; 
mỗi chúng ta lớn lên đều có quan niệm đúng sai khác nhau và khi ghép 
chúng lại với nhau - một số Cơ Đốc nhân nói rằng động vào rượu bia là sai, 
một số nói chẳng sao, cứ như vậy. Một số nơi như Na Uy, Cơ Đốc nhân 
hút thuốc như đốt lò vậy, còn những nơi khác thì không, và những khác biệt 
về hành vi đạo đức này thường là do xuất thân chứ không phải do nguyên 
tắc; Cơ Đốc nhân chúng ta phải học cách chung sống với nhau dù cho chúng 
ta có xuất thân và sự giáo dục khác nhau. 


Tất cả những điều đó xuất hiện rất rõ trong thư Cô-rinh-tô. Tuy nhiên, 
hai trận chiến cam go nhất trong mọi hội thánh là đây: Cách giữ hội thánh 
trong thế gian và cách giữ thế gian xa khỏi hội thánh, và hầu hết các vấn đề 
về chăn bầy đều có thể đặt dưới hai đầu mục đó; chúng ta sẽ đặc biệt thấy 
điều đó trong đây. Chúng ta nhận thấy rằng thành đầu tiên đậm chất Hy 
Lạp, nhưng thành thứ hai thì đậm chất La Mã. Nó vẫn đồi bại hệt như vậy, 
nhưng là mỘt kiểu văn hóa khác và văn hóa La Mã ảnh hưởng khá mạnh tại 
Cô-rinh-tô, luật La Mã là luật tại Cô-rinh-tô. Phao-lô nhấn mạnh vào luật 
pháp tức là thực chất, một số thành viên hội thánh tại Cô-rinh-tô đã dùng 
luật để đấu tố nhau, và việc kiện tụng rất, rất phổ biến tại Cô-rinh-tô. Điều 
đó đã lên vào hội thánh, nên thực ra các thành viên trong hội thánh đã lôi các 
thành viên khác trong hội thánh ra tòa, kiện họ. Tất cả những điều này đặc 
biệt gợi nhớ đến một cộng đồng tự bươn chải với những con người leo lên 
nấc thang danh vọng bằng chính những nỗ lực và khẩ năng kiếm tiền của 
bản thân. 


Gửi thư từ qua lại 


Phức tạp hơn nữa là ở đây không chỉỈ có hai thành Cô-rinh-tô mà Phao-lô 
còn viết bốn bức thư cho thành Cô-rinh-tô vào thời cỦa ông. Chúng ta chỈ có 
hai trong số đó; tôi sẽ lại làm đầu bạn thấy rối rắm hơn nữa khi nói điều 
này: Rằng 1 Cô-rinh-tô thực chất là bức thư thứ hai ông gửi cho người Cô- 
rinh-tô và 2 Cô-rinh-tô thực chất là bức thư thứ tư ông gửi cho người Cô- 
rinh-tô. Có hai bức thư khác đã thất lạc và chúng ta chỈ biết là thật may vì 
chúng đã thất lạc. Một bức rất vội vàng mà có lễ sau này Phao-lô hối tiếc vì 
đã viết nó ra. Ông thừa nhận rằng ông viết vội và ông đã viết quá gấp rút, 
còn bức kia rất nóng nảy và ông thừa nhận rằng ông viết mạnh quá, nên 
chúng ta lạc mất một bức nóng nảy và mội bức vội vàng. 
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Nhưng hãy để tôi cố gắng tổng hợp hết lại cho anh chị em nếu có thể, 
và cũng phức tạp đấy! Thực chất thì Phao-lô đã đến thăm thành này ba lần, 
lần thứ nhất, thứ hai và thứ ba. Nhưng ông viết bốn bức thư, bức thứ nhất, 
thứ hai, thứ ba và thứ tư, đồng thời ông cũng phái những người đại diện 
mang thư đến hội thánh này để cố gắng dàn xếp mọi việc. Đầu tiên, ông 
phái Ti-mô-thê mang bức thư thứ hai đi, tức 1 Cô-rinh-tô của chúng ta, 
phức tạp nhỈ! Nên nếu bạn viết số 2 thay vào số 1 và số 4 thay vào số 2 là 
đúng. Nên ông đã sai Ti-mô-thê. Tôi e là Ti-mô-thê quá rụt rè và ông để hội 
thánh đó rơi vào tình trạng còn tỆ hơn trước; ông đã quay lại và báo với 
Phao-lô rằng họ ểệ hơn bao giờ hết, họ không hưởng Ứng cách giải quyết 
của cơn. Tít thì nghiêm khắc hơn; chúng ta sẽ thấy điều đó khi nghiên cứu 
các bức thư gửi Ti-mô-thê và Tít. Tít cứng rắn còn Ti-mô-thê thì rụt rè. Nên 
sau khi chuyến thăm của Ti-mô-thê thất bại, Phao-lô đã phái Tít đến và Tít 
đã xử lý họ ổn thỏa và mang tin vui hơn về. Nên họ liên tục đến rồi đi. Đến 
lúc này, Phao-lô đã rời Cô-rinh-tô và đang rất bận rộn với nơi khác. Ông đã 
đến Giê-ru-sa-lem. Lúc này ông đang trở lại Ê-phê-sô; Ê-phê-sô và Cô-rinh- 
tô là hai địa điểm mà họ đi tới đi lui. 


Xét từ đầu tới cuối nhé, Phao-lô đến thăm họ lần đầu. Sau khi ông đi - 
ông đã ở đó 18 tháng và vận hành hội thánh, nhưng đó là một hội thánh có 
vấn đề ngay từ ban đầu. Sau khi ông đi, người ta báo cho ông một tin không 
hay rằng mọi thứ đang thật sự sai lạc trong hội thánh nên ông đã gửi bức 
thư đầu tiên, một bức thư vội vã. Ông viết vội viết vàng vài dòng để bảo họ 
sửa lại mọi thứ cho đúng, nhưng tin báo khác của một gia đình đến với Ê- 
phê-sô, nhà Cơ-lô-ê, đem theo một tin không hay nữa, cho thấy rằng bứỨc 


thư đầu tiên đã phẳn tác dụng hoàn toàn, một bức thư viết vội viết vàng có 
thể thành ra như vậy và họ đã phản ứng dữ dội với bức thư đầu tiên của 
Phao-lô, nhưng chúng ta không biết. Một phần của nó có thể được tìm thấy 
trong 2 Cô-rinh-tô 6-7, đó chỈ là phổng đoán. Chúng ta không biết, nhưng 
mẩu thư đó nghe hơi giống với một bức thư viết vội vàng, cố gắng sửa lại 
mọi thứ bằng cái búa to đùng, bạn biết đấy, và nó không ích gì. Đôi khi nó 
giống như tán phẳng một vết lõm trên ô tô vậy. Nếu xe bạn có một vết lõm 
ở cánh đuôi, đừng lấy cái búa và nện vào giữa vết lõm ở đuôi, bạn sẽ làm 
gãy nó mất. Bạn phải gõ nhẹ quanh vết lõm và cứ gõ dần dần như vậy vào 
trong cho tới khi nó phẳng lại. Nếu không thì lợi bất cập hại. Phao-lô đã thử 
dùng búa lớn mà không ăn thua. 


Nhà Cơ-lô-ê đã báo một tin không hay nên ông đã gửi lại một thư nữa, 
nói đúng hơn là ông nhận được một bức thư do ba người mang đến và thư 
này nêu ra nhiều thắc mắc mà họ muốn hỏi. Họ muốn hỏi về các ân tứ 
thuộc linh, họ muốn hỏi về hôn nhân và việc ly dị, điều đáng nói là họ 
không muốn hỏi về những vấn đề của mình. Rất thú vị, người ta thường 
đến với bạn và thắc mắc điều này điều kia chứ không nêu ra vẫn đề, anh chị 
em hiểu ý tôi nói không? Nhà Cơ-lô-ê đã báo cho ông biết các vấn đề, còn 
Sê-pha-na, Phốt-tu-na và A-chai-cơ đã mang thư để đặt câu hỏi cho ông. 
Nên ông đã làm điều này: ông gửi thư mà chúng ta gọi là 1 Cô-rinh-tô theo 
Ti-mô-thê, và bức thư Phao-lô gửi cho người Cô-rinh-tô được Ti-mô-thê 
đem đến giải quyết cả những câu hỏi trong thư lẫn những vấn đề mà nhà 
Cơ-lô-ê đã mách ông, I Cô-rinh-tô ra đời như vậy đó! Khi đọc I Cô-rinh-tô 
từ đầu tới cuối, chúng ta phải xác định xem chỗ này là Phao-lô đang trả lời 
một trong những câu họ hỏi, hay đang giải quyết một trong những chuyện 
xấu mà gia đình này đã kể với ông? Được không ạ? Vâng, bức thư đầu tiên 
được gửi đi, rồi người ta lại báo về Phao-lô rằng: HỌ /ệ hơn bao giỜ hết. 
Chăm sóc mọi hội thánh là như vậy đấy. 


Như vậy là lần này, Phao-lô đến thăm hội thánh lần thứ hai và chuyến 
thăm đó là một thảm họa, tất cả đều hỏng bét. Vậy là Phao-lô có những lúc 
như chúng ta, và mọi thứ đều hỏng bét. Phao-lô buộc phải rời đi. Ông không 
cải thiện được gì nên ông rời đi. Đó là khi ông gửi bức thư thứ ba theo Tít 
đi và bức thỨ ba đó bị thất lạc, hoặc là nó nằm ở cuối 2 Cô-rinh-tô - 
chương 10-13, có thể là như vậy vì đó là một phần rất nóng nảy của bức 
thứ hai, thực sự là rất nóng. Phao-lô dùng lối mỉa mai và mọi giáo viên đều 
biết là họ phải bất lực lắm mới đi mỉa mai. Cám dỗ với mỌi giáo viên là đi 
mỉa mai học sinh. 


Nhưng dù sao thì bức thư nóng nảy thứ ba đó theo Tít đi, nhưng Tít là 
người thích hợp để dàn xếp vấn đề. Phao-lô thường để Tít lại để dàn xếp 
vấn đề. Dường như ông có sự kiên quyết để bảo rằng: Đừng có vớ vẫn, tôi 
không chấp nhận chuyện vớ vẫn. Hãy sửa đổi đi. Ti-mô-thê rụt rè quá, ông 


nói: Xin hãy thử sửa đổi ấi ạ, nhưng Tít nói: Nào, chúng tôi không thỂ chấp 
nhận được chuyện này, hãy sửa đổi đi. Ông đã điều chỉnh lại và có tin từ 
Cô-rinh-tô báo về rằng mọi thứ đã tốt hơn nhiều. Phao-lô vui đến nỗi ông 
lại gửi bức thư thứ tư theo Tít đi và đây là bức mà chúng ta gọi là 2 Cô- 
rinh-tô. Rồi cuối cùng Phao-lô đến thăm họ lần thứ ba, cũng là lần cuối, một 
chuyến thăm rất vui vẻ. Vậy là ông đến thăm họ lần đầu tiên và chỈ trích họ, 
rồi chuyến thăm thứ hai cực kỳ tệ hại và ông buộc phải rời đi, ông không 
thể trò chuyện với họ, và chuyến thăm thứ ba đã vui vẻ trở lại. 


Đó là khó khăn mà Phao-lô gặp với chỉ một hội thánh và chúng ta có 
những bức thư này, nhưng một lần nữa, cẩm tạ Chúa vì chúng ta có chúng. 
Sự tương phản giữa hai bức thư khá rõ rệt. Bức thứ nhất xử lý những vẫn 
đề thực tế, bức thứ hai xử lý sự lăng mạ cá nhân, trong cả bức thư thứ hai, 
Phao-lô phẫn nộ với cách họ lăng mạ ông, và đúng là họ đã làm như vậy. 
Một bên là những vấn đề thực tế, một bên là sự lăng mạ cá nhân. Bức thứ 
nhất nói về những gì ông cho là vấn đề của họ. Bức thứ hai toàn nói về 
những gì họ cho là vấn đề của ông. Được không ạ? 


Nếu ghi nhớ được những nét tương phản này trong đầu thì chúng ta sẽ 
dễ hiểu các bức thư hơn. Bức thứ nhất tập trung vào các thành viên trong 
hội thánh và cách các thành viên phải cư xử, nhưng bức thứ hai tập trung 
vào những người phục vụ, mục sư, lãnh đạo và cách họ phải cư xử, nên có 
sự tương phản rất rõ rệt giữa hai thư. Nếu đã đọc hai bức thư thì chắc hẳn 
bạn đã để ý thấy điều đó. Tôi nhắc lại nhé! Thư thứ nhất - những vấn đề 
thực tế, thư thứ hai - sự lăng mạ cá nhân. Thư thứ nhất - những gì Phao-lô 
nghĩ về người Cô-rinh-tô, thư thứ hai - những gì người Cô-rinh-tô nghĩ về 
Phao-lô. Thư thứ nhất - cách các thành viên hội thánh phải cư xử, thư thứ 
hai - cách những người lãnh đạo hội thánh phải cư xử. 


1 Cô-rinh-tô - “phần nhân” của bánh mì kẹp 
Hy vọng là điều đó cho bạn chút cảm nhận về hai bức thư, còn bây giờ 


chúng ta có thể xét kỹ hơn đến thư 1 Cô-rinh-tô và chúng ta sẽ xét đến thư 
này trước. 
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Hãy cố gắng cảm nhận về bức thư. Đó là chiếc bánh mì kẹp, tạm quên 
phần bánh đi, chúng ta sẽ xét đến phần nhân, nhưng đây là chiếc bánh mì 
kẹp giữa sự đóng đinh và sự sống lại. Thư bắt đầu từ thập tự giá và kết 
thúc với sự phục sinh. Tạm quên điều đó đi nhé! Hãy xét đến những thứ ở 
giữa. Tôi đã bảo bạn rằng Phao-lô xử lý hai điều, một là tin báo tỪ nhà Cơ- 
lô-ê về các vấn đề của hội thánh, hai là bức thư do ba người mang đến, với 
những câu hỏi. Vậy là có sự pha trộn trong phần nhân của chiếc bánh kẹp, 
giữa việc Phao-lô xử lý những vấn đề mà người ta báo với ông và trả lời 
những câu hồi đề cập trong thư. Nhưng ông không xử lý hết bên này rồi 
mới sang bên kia; kiểu như ông xen kẽ bên này với bên kia, tôi nghĩ là để 
ngụy trang một chút nhằm đưa những gì ông nghe được vào, anh chị em 
hiểu ý tôi nói không ạ? Vậy là ông giải quyết một loạt các vẫn đề, nhưng 
khoảng hai phần ba hoặc chỉ hơn một nửa những vấn đề mà ông nghe 
được, cùng với nửa số câu hỏi của họ, hiểu không ạ? 


Hãy tìm hiểu xem nhé! Những điều ông nghe được, họ không nhắc đến 
chúng trong thư, nhưng ông biết là đang xẩy ra: Sự chia rễ giữa các thành 
viên, sự đồi bại trong các thành viên, các thành viên lôi nhau ra tòa và kiện 
nhau - sự kiện tụng, thói thờ thần tượng chen vào, mối quan hệ nam nữỮ - 
đặc biệt là vai trò của họ trong hội thánh, và vấn đề say xỈn trong LỄ Tiệc 
thánh và lạm dụng lễ đó. Bạn thấy đấy, vào thời đó, dự Tiệc Thánh là ăn 
một bữa trọn vẹn và sẽ thật tốt nếu chúng ta vẫn làm như vậy. Thi thoẳng 


trong hội thánh của chúng tôi tại Guildford, chúng tôi làm lễ Tiệc Thánh 
thành một bữa trọn vẹn, trên mỗi bàn cho từng nhóm Cơ Đốc nhân đều có 
một chiếc cốc và một mẩu bánh mì, đến cuối bữa, chúng tôi sẽ chuyền cái 
đó quanh bàn. 


Đó chính là cách thức của hội thánh thời đầu. Đó là một phần trong bỮa 
ăn cùng với nhau. Phần bữa ăn đã bị bỏ, phần nhiều là vì sự lạm dụng tại 
Cô-rinh-tô và bữa ăn bị rút gọn chỈ còn một chút bánh và một chút rượu, để 
ngăn người ta chè chén say sưa, nên tôi e là chúng ta đã mất đi điều gì đó vì 
sự lạm dụng của Cô-rinh-tô. Không biết là bạn có nhận ra điều đó không. 
Lễ ra đó là một bữa tiệc tình yêu, một bữa ăn, đến cuối bữa chúng ta nhớ 
đến Chúa Giê-su và tôi nghĩ sẽ thật tuyệt nếu chúng ta quay lại với điều đó. 
Nhưng vấn đề là khi tổ chỨc ăn uống trong hội thánh, người ta cố gắng 
chuẩn bị một bữa ngon hơn bữa trước, anh chị em hiểu ý tôi nói không ạ? 
Thậm chí là trong nhóm gia đình, phần ăn uống dần chiếm hết chỗ của phần 
cầu nguyện, người ta chỈ ăn uống với nhau, anh chị em hiểu ý tôi không ạ? 
Chúng ta đã thấy điều đó. 


Nên đây là những vấn đề mà Phao-lô nghe được, ông viết thư để chỉnh 
sửa họ, rồi họ đã hồi ông về hôn nhân và ly dỊ, rồi tái hôn, vấn đề then chốt. 
Cũng xin nói thêm là Kinh Thánh không bao giỜ nói rằng ly dị là tội lỗi, 
nhưng tái hôn thì có, đó là một điểm phân biệt rất quan trọng. Họ hỏi về thịt 
cúng cho thần tượng vì hầu hết chỗ thịt mà họ mua đã dính líu đến một lễ 
nghỉ ngoại giáo. Chẳng hạn như thịt cừu New Zealand ngày nay chẳng hạn. 
Kể từ khi New Zealand mất thị trường châu Âu để bán thịt cừu thì giờ đây 
họ phải bán thịt cho Trung Đông là chính, một thị trường lớn. Thịt cừu là 
loại thịt yêu thích tại Ả Rập. và tất nhiên để làm như vậy, họ phải nhờ các 
giáo sĩ Hồi giáo tại New Zealand giám sát việc mổ cừu và cầu nguyện cho 
việc mổ cừu. Nên ngày nay, nếu chúng ta mua thịt cừu New Zealand tức là 
mua thịt cừu đã dính líu đến một lễ nghi Hồi giáo, hiểu không ạ? Đó chính 
là vấn đề mà người ta gặp phải tại Cô-rinh-tô vì các lò mổ là chốn tôn giáo 
và thịt thà được cúng cho các thần tượng trước khi đem bán ra chợ. Điều 
này đặt ra một vẫn đề về lương tâm cho các Cơ Đốc nhân: Chúng ta có nên 
ăn thịt đã cúng thần tượng hay chúng ta nên ăn chay vì đằng sau việc giết 
mổ là sự thờ thần tượng? Vâng, đó là một vấn đề. 


Vậy là họ hồi về hôn nhân, ly dị và tái hôn, họ hỏi về thịt cúng thần 
tượng, và đặc biệt là họ hỏi về các ân tứ thuộc linh vì họ có nhiều ân tứ. 
Thực tế, Phao-lô đã cẳm tạ Chúa vì họ nói tiếng lạ, nói tiên tri rồi làm các 
phép lạ, họ có đủ các ân tứ thuộc linh. Mọi thành viên hội thánh tại Cô-rinh- 
tô đã được báp-tem Thánh Linh và mọi thành viên hội thánh tại Cô-rinh-tô 
đều có một ân tứ thuộc linh. Phao-lô cảm tạ Chúa vì họ là một hội thánh 
đầy ân tứ, nhưng đồng thời họ cũng là một hội thánh xác thịt. Người ta có 
thể vừa ân tứ vừa xác thịt, điều đó nghĩa là người ta có đủ các ân tứ thuộc 


linh nhưng lại thiếu bông trái Thánh linh cần thiết để sử dụng các ân tứ cho 
đúng. Nhưng họ hỏi ông về điều đó, nên đến một thời điểm trong thư, ông 
nói: Còn về các ân fỨ thuộc linh. 


Vì đôi khi Phao-lô trả lời câu hỏi của họ nên chúng ta gặp chút vấn đề 
trong các phần này - khi nào thì Phao-lô trích dẫn điều họ nói, khi nào thì 
ông trích dẫn điều mình nghĩ? Điều đó dẫn đến một số hiểu lầm và khó 
khăn trong giải nghĩa. Ví dụ, có lúc Phao-lô nói rằng “đàn ông không lấy vợ 
là hay hơn,” nhưng cái đó là ông đang nói hay chỈ đang trích lời họ đây? Nếu 
đọc cả câu thì sẽ là “Còn về những vấn đề anh em đã viết trong thư như 
'đàn ông không lấy vợ là hay hơn',” thấy không ạ? Như vậy, có thể là họ 
nói rằng Đàn ông không lẫy vợ có phẩi hay không!, vì thực ra sau đó, Phao- 
lô lại tiếp tục đề cao hôn nhân, nên chúng ta phải cẩn thận hơn một chút. 
Khi nào thì ông trích lời họ đây? Ví dụ, khi ông nói “phụ nỮ phải giữ yên 
lặng trong Hội Thánh” là ông đang trích lời họ hay trích lời chính mình? Vì 
trong chính thư này, ông khích lệ phụ nữ cầu nguyện và nói tiên tri trong hội 
thánh. Anh chị em có thấy vẫn đề không ạ? Tôi đưa điều đó vào vì chúng ta 
nên cẩn thận với 1 Cô-rinh-tô khi giải nghĩa và áp dụng thư này. Anh chị em 
phải cẩn thận để không trích dẫn điều gì đó như là của Phao-lô, trong khi 
thực chất thì ông đang trích dẫn những lời trong thư họ gửi để sau đó giải 
đáp chúng. Anh chị em hình dung ra chưa? Nhưng còn lại thì hầu hết những 
gì trong thư đều khá dễ hiểu. 


Áp dụng thư Cô-rinh-tô đúng cách 


Áp dụng sách Cô-rinh-tô là một vấn đề, và một số người biến thư này 
thành quy tắc luật pháp và áp dụng điều đó theo nghĩa đen hoặc thành luật 
pháp. Tôi muốn lấy một minh họa cho điều này. Đừng bắt chước một thực 
hành trong đó một cách mù quáng mà hãy tìm ra nguyên tắc mà Phao-lô đang 
áp dụng, rồi áp dụng điều đó với hoàn cảnh của chúng ta, Hãy lấy một ví 
dụ không có trong Cô-rinh-tô cho dễ hiểu. Thật kỳ lạ là rất nhiều Cơ Đốc 
nhân nghĩ rằng Chúa Giê-su muốn chúng ta cỬ hành nghỉ lễ rửa chân trong 
hội thánh, nên đôi khi các hội thánh thông báo rằng: ChỦ nhật: tuần tới 
chúng ta sẽ tổ chức lễ rửa chân và ai cũng cố gắng rửa chân trước khi đến, 
thấy không ạ? Điều đó trở thành một nghi lễ, nghi thức. 


Với tôi thì đó là áp dụng Kinh Thánh theo chủ nghĩa luật pháp. Để tôi 
nói tại sao Chúa Giê-su lại rửa chân cho các môn đồ, vì vấn đề là ở chỗ đó. 
Tại sao Ngài lại làm như vậy? Câu trả lời là vì chân họ bẩn. Anh chị em 
hiểu không? Thế nên Ngài mới làm vậy, vì trong thời đó, chân người ta đi 
dép còn đường thì bụi bẩn, đến lúc ăn thì chân họ đã nóng bỏng, nhớp nháp, 
bốc mùi và bẩn thu; họ cũng không thể giấu chân dưới tấm khăn trải bàn vì 
họ ngồi nghiêng khi ăn, người tựa vào khuỶu tay trái và ăn bằng tay phải 
nên chân họ gần sát với mặt của người kế tiếp. Nên trước khi thọc chân 
xuống dưới mặt của vị khách tiếp theo, chân họ cần được rửa, và người nô 


lệ thấp kém thứ hai trong nhà sẽ tháo dép ra, còn người nô lệ thấp kém nhất 
sẽ rửa chân. Thứ tự trong nhà là như vậy, thế nên Giăng Báp-tít mới nói “tôi 
không xứng đáng cởi dép cho Ngài,” làm người nô lệ thấp kém thỨ hai của 
Ngài. Chúa Giê-su đã rửa chân cho họ. 


Ngài làm như vậy vì chân họ bẩn, họ cần được rửa chân và Ngài làm 
như vậy để thể hiện rằng một Cơ Đốc nhân, một người theo Đấng Christ 
cần hạ mình đáp Ứng những nhu cầu thấp nhất của người khác, nhưng lễ 
rửa chân không phải là điều Ngài theo đuổi. Công việc tương đương trong 
thời nay sẽ là đi rửa xe cho nhau ngoài kia, vì đó là thứ bị bẩn trên đường 
chúng ta đến đây. Hiểu không ạ? Khi bắt chước một thực hành nào đó một 
cách mù quáng, chúng ta bổ lỡ mất nguyên tắc và biến nó thành nghi lễ 
trong khi lẽ ra nó là sự khiêm nhường phục vụ lẫn nhau, dù có bị bẩn đến 
thế nào khi làm việc đó. 


Hãy xét đến 1 Cô-rinh-tô 11. Phụ nữ có nên đội mũ không? Đây là một 
ví dụ điển hình cho việc Cơ Đốc nhân làm mọi thứ rối tung cả lên. Trước 
hết thì 1 Cô-rinh-tô không nói gì về mũ mĩ cả, từ đó không xuất hiện luôn; 
“khăn trùm” thì có, nhưng từ này chỈ xuất hiện có một lần trong cả chương 
và nó xuất hiện như sau: “mái tóc dài được ban cho người như một khăn 
trùm.” Không có một câu nào nói rằng phụ nữ nên đội khăn trùm, mũ lại 
càng không. Thực ra đoạn này nói về tóc, rằng tóc đàn ông phải ngắn hơn 
tóc phụ nữ và ông nói nhiều đến việc đàn ông để tóc dài cũng như phụ nữ 
để tóc ngắn. Nói một cách đơn giản thì nguyên tắc là người ngồi sau anh chị 
em trong hội thánh nên biết được rằng họ đang ngồi sau một người nam hay 
người nữ. Nguyên tắc sâu xa hơn là người nam và người nỮ khác nhau, vì 
thông điệp thật sự không phải là về mũ mĩ hay tóc tai, mà là về cái đầu. 
Nguyên tắc đơn giản là khi nhìn vào một người nam, chúng ta cần nghĩ đến 
đầu anh ta, nhưng khi nhìn vào mỘt người nữỮ thì chúng ta cần nghĩ đến mái 
tóc cô ta, điều đó chỈ rõ sự khác biệt giữỮa người nam và người nữ. Như 
Đức Chúa Trời là đầu của Đấng Christ, Đấng Christ là đầu của mọi người 
nam còn người nam là đầu của người nỮ. Đoạn này nói về cái đầu, làm sao 
để thấy được đầu người nam bằng cách để tóc ngắn, và để không thấy đầu 
người nỮ bằng cách để tóc dài. Hiểu nguyên tắc không ạ? 


Nhưng nguyên tắc sâu xa hơn là trong Đấng Christ, chúng ta vẫn là nam 
và nữ, chúng ta không bị vô tính. Chúng ta vẫn mang giới tính mà Chúa tạo 
dựng và khi thờ phượng Chúa, chúng ta không thờ phượng Chúa như 
những con người, mà như những người nam và người nỮ. Chúng ta sẵn 
sàng chấp nhận giới tính mà Chúa tạo dựng, thế nên thói đảo trang 
(transvestism - mặc đồ của người khác giới - N.D.) mới bị lên án trong Kinh 
Thánh. Khi nam muốn giống nữ còn nữ muốn giống nam, đây là sự nổi loạn 
chống lại giới tính Chúa đã dựng nên. Khi thờ phượng Đức Chúa Trời như 
Đấng Tạo hóa, chúng ta đến như những tạo vật của Ngài và để sự khác biệt 


đó thể hiện rõ ra; để người nam nói rằng: Con vui mừng khi là một người 
nam còn người nữ nói rằng: Con vui mừng khi là một người nữ, ngợi khen 
Chúa. Chúng con cùng nhau thờ phượng Ngài như những người nam và 
người nỮ. Trong xã hội của chúng ta, nền văn hóa của chúng ta đang nói 
rằng: Hãy xóa bỗ mọi sự khác biệt nam nữ; điều đó đang lên vào hội thánh 
và hiện đang tàn phá hội thánh, khi người ta không chấp nhận giới tính mà 
Chúa đã dựng nên. Nên nguyên tắc thực sự không phải là mũ mĩ, thậm chí 
là tóc tai, mà nguyên tắc thực sự là cái đầu. Phụ nữ trùm đầu bằng mái tóc, 
đàn ông để lộ đầu mình để người ta thấy đầu anh này, thấy mái tóc cô kia 
và niềm hãnh diện của cô ấy chính là mái tóc. 


Bạn có thấy chúng ta vừa bước vào phân đoạn này theo một cách có lẽ 
là tươi mới hơn không? Thay vì hỏi Phụ nữ có nên đội mũ không? thì chúng 
ta tìm ra nguyên tắc và nguyên tắc ở đây là thẩm quyền đứng đầu, làm sao 
để công khai thể hiện điều đó trong nền văn hóa chúng ta một cách thích hợp 
nhất. Gần đây có một người châu Phi hỏi tôi là: Ở nước iôi, tóc phụ nữ 
cũng ngắn như đàn ông, chúng không dài ra được, chúng cứ cuộn chặt vào, 
chúng tôi phải làm gì đây? Tôi đáp: Thế thì anh chị em phải lấy nguyên tắc 
này và đặt câu hỖi xem trong hỘi thánh, chúng ta có thỂ làm gì để thể hiện 
rõ mình là người nam hay người nữ chứ không phải những người vô tính? 
Đó là nguyên tắc, về sâu xa thì chính Chúa đã dựng nên chúng ta là nam, là 
nữ theo hình ảnh của chính Ngài, thế giới chúng ta đang kịch liệt chống đối 
sự khác biệt nam nữ mà Chúa đã dựng nên. Chúng ta cần nhau, nam nữ 
khác nhau, cảm tạ Chúa vì chúng ta khác nhau, chúng ta cần nhau, chúng ta 
bổ sung cho nhau, chúng ta có giá trị, phẩm giá và địa vị ngang nhau trong 
mắt Chúa, nhưng có vai trò, trách nhiệm và chức năng khác nhau. Chính 
Chúa đã dựng nên điều đó và khi thờ phượng Chúa, chúng ta không phải 
những con người vô tính, chúng ta là những người nam, ngưƯỜi nỮ, chúng ta 
ngợi khen Đấng Tạo hóa vì đã dựng nên mình như vậy, và cẳm tạ Chúa vì 
có nhau. Nguyên tắc đó thật là quan trọng vì tại Cô-rinh-tô đó, cũng như 
ngày nay, người ta đang cố gắng xóa bỏ mọi sự khác biệt mà Chúa đã đặt 
để cho chúng ta được đa dạng và bổ sung cho nhau, cho chúng ta về đẹp và 
sự lãng mạn. Chúa không định ra chỦ nghĩa sô-vanh, nhưng Ngài có định ra 
sự phong nhã. Chúa muốn chúng ta cử xử như người nam, người nữ và thờ 
phượng Ngài như người nam, người nữ. Chúng ta nên làm như vậy, một 
cách tự do và vui mừng nói rằng: Chúa Ơi, cằm tạ Ngài vì đã đựng nên con 
như thế này. Nguyên tắc là như vậy. Nhưng nếu áp dụng cách mù quáng 
thì: Ôi, cái bà này vào mà không đội mũ! 


Có hai lối áp dụng 1 Cô-rinh-tô 11 sai cách và tôi đã thấy cả hai trong 
các hội thánh: Một là áp dụng 1 Cô-rinh-tô 11 với thân thể chứ không áp 
dụng với tâm linh. Bảo một người phụ nữ đội mũ, rồi phải mặc quần nữa, 
anh chị em hiểu ý tôi nói không? Tôi đã thấy những người nữ rất chăm đội 
mũ trong hội thánh nhưng lại lấn lướt chồng mình và họ đã áp dụng lời này 


với thân thể chứ không phải với tâm linh. Góc độ ngược lại, thái cực ngược 
lại là áp dụng điều đó với tâm linh nhưng không áp dụng với thân thể, và 
điều đó thật điên rồ vì chúng ta là những thân thể, tâm linh chúng ta nằm 
trong thân thể. Nó nói rằng: miễn là tâm linh tôi thừa nhận rằng người nam 
làm đầu là được. Không, chúng ta cần phản ánh điều đó ở vẻ bề ngoài và 
thân thể là một phần của chúng ta, và chúng ta thờ phượng Chúa với thân 
thể của mình. Thờ phượng Chúa với thân thể của mình là một của lễ thích 
hợp, nên điều này áp dụng với cả thân thể và tâm linh. Để chúng ta chấp 
nhận nguyên tắc cơ bản của cương vị làm đầu và thể hiện điều đó ra bên 
ngoài để người ta biết chúng ta là những người nam và người nữ của Đức 
Chúa TrỜi. 


Chúng ta sẽ dừng lại tại đây vì tôi vẫn còn nói thêm về I Cô-rinh-tô, 
nhưng tôi nghĩ là mình đã lấy một ví dụ để bạn thấy rằng chúng ta rất dễ áp 
dụng Kinh Thánh theo chủ nghĩa luật pháp thay vì lần tìm nguyên tắc mà 
Phao-lô thực sự áp dụng ở đây, và thấy chúng ta có thể áp dụng nguyên tắc 
đó với thời đại ngày nay như thế nào. 


THƯ 1 & 2 CÔ-RINH-TÔ - Phần 2 
Ảnh hưởng của tư duy Hy Lạp trên người Cô-rinh-tô 


Chúng ta chưa xét xong 1 Cô-rinh-tô, nhưng trước khi đi tiếp, hãy để tôi 
nhắc đến một điều rất quan trọng. Vì đây là một thành phố ở Hy Lạp, tuy 
về cơ bản thì thành này của La Mã nhưng nó lại ở Hy Lạp và bị ảnh hưởng 
rất nhiều bởi ngôn ngữ, tư duy, triết lý Hy Lạp cũng như tất cả chúng ta. 
Tư duy cơ bẳn của nền văn minh phương Tây là tư duy Hy Lạp. Chế độ 
dân chủ là một từ Hy Lạp; không hề có chế độ dân chủ trong Kinh Thánh, 
nhưng tất cả chúng ta đều yêu chế độ dân chủ, nó mang tính Hy Lạp. Thể 
thao ra từ Hy Lạp, Kinh Thánh không nói gì đến thể thao, trừ một hoặc hai 
minh họa của Phao-lô; không chỗ nào nói đến thể thao, nhưng đây lại là tôn 
giáo của những người đàn ông tại đất nước này. Nó bắt nguồn từ Hy Lạp, 
từ Olympia tại Peloponnese và quá nhiều thứ đến với chúng ta từ Hy Lạp. 


Điều tệ nhất của tư duy Hy Lạp là chúng luôn phân tách giữa thuộc thể 
và thuộc linh. Họ không bao giờ có thể ghép hai điều đó lại với nhau, nên họ 
không thật sự coi trọng thân thể. Thân thể và linh hồn là hai điều tách bạch 
với nhau và tôi e rằng tử duy Cơ Đốc đã cóp nhặt tiếp thu tư tưởng Hy Lạp 
đó, rằng công việc của chúng ta là cứu “những linh hồn.” Vâng, người Hê- 
bơ-rơ không bao giờ nghĩ vậy. Người Hê-bơ-rơ nghĩ về một người như cả 
con người trọn vẹn, thân thể và linh hồn gộp thành một. Với họ thì linh hồn 
là một thân thể có hơi thở, đây là nguồn gốc của SOS, Save Our Soul, Cứu 
Lấy Linh Hồn Chúng Tôi, nghĩa là cứu mạng, cứu thân thể chúng tôi và đó 
là tư duy Hê-bơ-rơ. Như vậy, vấn đề thật sự đằng sau nhiều vẫn đề tại Cô- 
rinh-tô là họ nghĩ rằng thân thể không kết nối với linh hồn, và sa vào kiểu 
siêu thuộc linh chỈ coi trọng những thứ thuộc về linh hồn và những điều 
xảy ra bên trong, nhưng thân thể cũng là một phần quan trọng không kém 
của tôi như tâm linh. Đức Chúa Trời dựng nên cả hai. 


Đó là lý do tại sao người Hy Lạp tin rằng khi chết, thân thể chúng ta rữa 
ra và linh hồn chúng ta được tự do. Họ nói về một linh hồn bất tử trong một 
thân thể hay chết, trong khi tư duy Hê-bơ-rơ hoàn toàn ngược lại, rằng 
chúng ta có một linh hồn hay chết và cần một thân thể bất tỬ nên khi cái hay 
chết này được cho vào cái bất tử kia thì “Sự chết bị nuốt mất trong sự đắc 
thắng.” Thân thể rất quan trọng. Cơ Đốc nhân không tin vào sự bất tử của 
linh hồn, cái đó là Hy Lạp; chúng ta tin vào sự sống lại của thân thể, cái này 
là Hê-bơ-rơ, chính thái đỘ với thân thể là điều họ không thể hiểu đúng, đẳng 
sau rất nhiều câu hỏi; thân thể và linh hồn bị tách bạch với nhau. 


Nên người Hy Lạp làm một trong ba điều với thân thể mình, hoặc là họ 
nuông chiều chúng và nói: Dà fa có làm gì với thân thỂ thì cũng không ảnh 
hưởng gì đến linh hồn, hoặc họ phớt lờ chúng và cố gắng sống một đời 


sống thoát khỏi những ham muốn xác thịt, một kiểu chủ nghĩa khổ hạnh, 
hoặc họ thần tượng thân thể mình và tạc những bức tượng về cơ thể hoàn 
hảo, điều đó đã du nhập vào văn hóa phương tây. Nếu nhìn các pho tượng 
Hy Lạp thì bạn sẽ thấy các môn thể thao của họ được tạc tượng khổa thân 
vì họ thần tượng thân thể mình. Tất cả những thứ này đều là thái đỘ sai trái 
với thân thể và Phao-lô phải nói với người Cô-rinh-tô rằng: “Anh em không 
biết rằng thân thể anh em là đền thờ của Đức Thánh Linh,” và điều anh ch] 
em làm với thân thể mình sẽ ảnh hưởng đến linh hồn anh em, việc say xÌn 
tại Tiệc Thánh ảnh hưởng đến đời sỐng thuộc linh cỦa anh em, chơi gái 
mại dâm cũng ảnh hưởng, thực chất là anh em đang kết hợp Đấng Christ 
với gái mại dâm đó; vì giỜ đây, thân thỂ anh em là chỉ thể của Đấng Christ. 
Họ đang sai lệch trong chính thái độ với thân thể mình, nên họ mới gặp vấn 
đề khi tin vào sự sống lại vì điều đó thuộc về thân thể. 


Đến tận ngày nay, người ta vẫn gặp vấn đề với những điều thuộc về 
thân thể, trong khi thân thể chúng ta là một phần Chúa tạo dựng cho chúng 
ta. Trong Sách Cầu nguyện Do Thái có một lời cầu nguyện đáng yêu dùng 
khi đi vệ sinh, để ngợi khen Chúa rằng thân thể chúng ta đang hoạt động tốt 
và cảm ơn Chúa vì “nỗi buồn” được giải quyết và mình cảm thấy dễ chịu 
hơn nhiều, hallelujah. Với chúng ta thì điều đó rất không thuộc linh. Tôi đến 
một số nhà xí Cơ Đốc dán đầy câu nh nguyện và có một đống sách tĩnh 
nguyện cạnh bệ xí, bạn biết đấy! Tất cả là để đầu tôi thoát khỏi việc mình 
đang làm mà bước vào những điều thuộc linh, nhưng người Hê-bơ-rơ ngợi 
khen Chúa vì thân thể mình. Khi già đi và không thể kiểm soát được chúng, 
anh chị em sẽ ước giá như mình ngợi khen Chúa vì thân thể mình khi nó còn 
hoạt động tốt. 


Đó là tư duy Hê-bơ-rơ và cách hiểu đúng đắn về thân thể, đền thờ của 
Đức Thánh Linh, và hội thánh là Thân thể của Đấng Christ, tất cả đều là 
thân thể, thân thể, thân thể, thấy không ạ? Nên thực ra, những gì anh chị em 
làm với thân thể mình, độ dài của tóc anh chị em, là một phần thuộc linh 
của anh chị em. Đó không phải là một điều không kết nối với linh hồn anh 
chị em mà anh chị em đang thờ phượng Chúa với thân thể cỦa mình. Như 
vậy, từ đầu đến cuối, chúng ta thấy thái đỘ sai trái của người Hy Lạp với 
thân thể khiến họ gặp vấn đề. 
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Tất nhiên, các ân tứ thuộc linh - vì nhiều người Tin lành có lối tư duy 
Hy Lạp nên họ không thể hiểu được những ân tứ thuộc linh ảnh hưởng đến 
thân thể và cảm thấy chỈ nên thờ phượng trong lòng thôi. T»ờ phượng Chúa 
bằng thân thể à, không Ổn. GiƠ hai tay lên á, kỳ cục thẾ! Ta nên thỜ phượng 
với linh hồn mình. Anh chị em hiểu tại sao chưa? Tiếng lạ là điều xảy ra 
với thân thể chúng ta, một thứ ở bên ngoài. Nhưng chúng ta đã quá Hy Lạp 
đến nỗi mọi thứ phải giỮ trong lòng và phải thuộc linh. Bạn có hiểu ý tôi 
nói không? Làm gì đó với thân thể để thỜ phượng là không thuộc linh - có 
chứ! Với người Hê-bơ-rơ là như vậy, người Hê-b0ơ-rơ giơ tay lên với 
Chúa, họ nhảy múa trước Chúa. Với họ, thân thể là để dâng cho Đức Chúa 
Trời, nhưng chúng ta thích đứng nghiêm. Phần duy nhất trên thân thể mà 
chúng ta được dùng đến là cái miệng, thật kỳ lạ đúng không? Nhưng thân 
thể anh chị em...Hãy dâng thân thể mình làm của lễ sống! Đó là toàn bộ 
điểm nhấn trong Cô-rinh-tô. 


Các ân tứ thuộc linh là các ân tứ thuộc thể, các phép lạ; sự chữa lành là 
ân tứ thuộc thể - Ôi, cái này không thuộc linh lắm đúng không, vì nó làm 
điều này, điều kia với thân thể con người. Tiếng lạ là điều xảy ra với thân 
thể chúng ta, một thứ ở bên ngoài. 


Tôi muốn đưa điều đó vào vì anh chị em thấy đó, từ đầu tới cuối, vấn 
đề cơ bản của họ là họ không biết phải làm gì với thân thể mình, và họ đang 


làm sai đủ đường. Tình trạng độc thân được coi là thánh khiết hơn kết hôn 
và tôi e rằng Thánh Augustine đã thật sự chốt hạ điều đó. Kể từ thời 
Agustine, người ta luôn ngấm ngầm nghi ngờ rằng tình dục là không thánh, 
tƯ tưởng này hoàn toàn không phải của người Hê-bơ-rơ vì mọi Rabbi đều 
phải kết hôn; một chức tế lễ độc thân là sự rủa sả trong Kinh Thánh. Hiểu 
không ạ? Có một sự kêu gọi, một ân tứ thuộc linh để sống độc thân, nhưng 
đó là một điều khác. Đó không phải là một cách cao cả hơn, thánh khiết hơn 
hành động yêu thương thuộc thể. 


Tầm quan trọng của tình yêu thương (1 Cô-rinh-tô 13) 


Điều này dẫn đến nguyên tắc tích cực và quan trọng còn lại. Người ta 
chưa bao giờ thật sự hiểu tình yêu là gì, và tới ngày nay, rất tiếc là từ “yêu” 
trong tiếng Anh hay tiếng Việt lại để chỉ rất nhiều thứ và chúng ta gặp cùng 
một vấn đề như vậy. Khi nói đến các ân tứ thuộc linh, Phao-lô cảm tạ Chúa 
vì họ có các ân tứ thuộc linh. Ý tôi muốn nói là phần đa 1 Cô-rinh-tô 12-14 
không liên quan đến hầu hết các hội thánh mà tôi lui đến vì thậm chí họ còn 
không có những ân tứ đó, nên 1 Cô-rinh-tô 13 là vô ích với họ. Đoạn đó 
được viết... Thực ra là chương 12 nói về các ân tứ thuộc linh, chương 13 nói 
về các ân tứ thuộc linh và chương 14 nói về các ân tứ thuộc linh, cả ba gắn 
liền với nhau. Chương 12 là về các ân tứ thuộc linh nói riêng, chương 13 là 
về các ân tứ thuộc linh không có tình yêu và chương 14 là cách đúng đắn và 
tuyệt vời nhất - các ân tứ thuộc linh với tình yêu thương, nhưng tất cả đều 
nói về các ân tứ thuộc linh. Chương 13 có nói đến tiếng lạ, dù người ta dễ 
dàng bỏ qua phần ấy. Tất cả đều có đó, nhưng ông nói rằng điều quan trọng 
mà anh chị em thiếu mất là tình yêu thưƠng. 
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Hãy xét đến một số từ Hy Lạp để chỉỈ tình yêu thương. Họ cẩn thận với 
từ vựng hơn chúng ta rất nhiều. Chúng ta dùng từ “yêu” với mọi thứ, gần 


như mọi thứ, nhưng họ có những từ khác nhau để chỈ điều đó và họ có ba 
khía cạnh của tình yêu mà chúng ta cần nắm được. Có tình yêu là sự cuốn 
hút về tình dục, sự tham muốn, bị cuốn hút về thuộc thể. Nhưng thậm chí là 
họ có hai từ để chỉ điều đó, một từ tốt và một từ xấu. Từ tốt để chỈ sự cuốn 
hút về tình dục là Eros, một cái tên được đặt nhầm cho bức tượng bằng 
nhôm tại giao lỘ Piccadilly Circus; thực ra phải đặt nó là Agape vì bỨc 
tượng đó để tưởng nhớ Lãnh Chúa Shaftesbury và đó là thiên sứ của lòng 
nhân từ chứ không phải cupid, nhưng cuối cùng thì mọi người đều biết đến 
tượng Eros tại giao lộ Piccadilly. Eros là gốc của tỪ “erotic” - tình ái trong 
tiếng Anh. Rồi tỪ xấu kia là Epithumia, một từ bẩn thỈu dành cho loại tham 
dục tệ hại nhất. Eros không hẳn là một từ xấu, tôi muốn chỉ ra điều đó, 
nhưng Epithumia thì xấu thật sự và Phao-lô thường liệt kê Epithumia là 
dạng cuốn hút về tình dục sai trái, bừa bãi và dựa trên sự thu hút lẫn nhau, 
một số người thu hút điều đó trong chúng ta còn một số người thì không. 
Về cơ bản thì nó là thứ thuộc về xác thịt, thuộc về thân thể, hình dạng của 
thân thể. Về cơ bản thì nó là loại tình yêu liên quan đến cảm xúc, tình yêu lệ 
thuộc. Nó lệ thuộc vào việc đối tượng đó có tiếp tục thu hút ham muốn của 
bạn không, ngay sau khi điều đó dừng lại thì bạn không còn Epithumia với 
người đó nữa. Tôi e rằng nhiều cuộc hôn nhân chỈ dựa trên cái đó, ngay sau 
khi sự hấp dẫn mất đi theo tuổi tác thì tình yêu cũng mất đi. Xét trên một 
khía cạnh, về cơ bản thì đây là tình yêu nhục dục. 


Rồi họ có một từ khác, Philadelphia, ghép philo với adelphia, anh em, 
nghĩa là thích ai đó. TỪ này để chỈ sự yêu mến hơn là sự thu hút. Về cơ bản 
thì đây là một từ chỉ sự đồng điệu. Chúng ta có những người bạn rất hợp 
với mình vì họ có cùng sở thích và quan điểm với chúng ta. Đó là sự yêu 
mến, tình yêu thương anh em và điều đó có thể xảy ra giữa hai người nam 
hoặc giữa hai người nỮ. Cũng xin nói thêm là Eros xảy ra giữa một người 
nam và mỘt người nỮ, nhưng Epithumia có thể xảy ra giữa hai người nam 
hoặc hai người nữ, đồng tính. Nhưng Philadelphia là sự yêu mến. Về cơ 
bản thì nó để chỈ hai tâm trí yêu thích nhau, đồng cảm và thông cảm với 
nhau. Nên về cơ bản thì đây là điều thuộc về trí thức. Ý tôi không nói đến 
học thuật mà là một điều thuộc về suy nghĩ và nó phụ thuộc lẫn nhau. Các 
bạn phụ thuộc vào nhau, vào suy nghĩ, thị hiếu và sở thích của nhau. 


Rồi có tỪ này mà người Hy Lạp rất hiếm khi dùng đến, vì gần như họ 
không thấy nó và tình yêu Agape là tình yêu của sự chú ý. Đó là một tình 
yêu chú ý đến người ta. Không phải là yêu vì họ cuốn hút mình, hoặc một 
thứ tình cẩm phụ thuộc lẫn nhau, mà đơn giản là một tình yêu chú ý, để ý 
đến người khác. Vì vậy, về cơ bản thì đây là hành động của ý chí, bạn 
quyết định Agape với ai đó, một người mà bạn để ý thấy rằng không ai 
quan tâm đến họ. Bạn quyết định đến và dành sự chú ý của mình cho họ. 
Điều đó có thể xẩy ra trong một buổi nhóm như thế này. Một số người sẽ 
tự động giao thiệp với nhau, ở đây có Philadelphia. 


Nếu có Agape thì tức là có thể một người để ý thấy ai đó đang đứng 
một mình và không có ai để nói chuyện. Thực ra thì người này không thấy 
người kia thu hút gì lắm, nhưng người này quyết định rằng: Không ai nói 
chuyện với người kia, mình sẽ đến trò chuyện với người đó, ấy là Agape. 
Nó là tình yêu của sự chú ý và tình yêu của ý chí, chúng ta quyết định làm 
như vậy. Vì vậy, không giống với ba dạng kia, dạng này có thể ra lệnh 
được: ngươi phải yêu trương. Bạn không thể ra lệnh với dạng tình yêu này, 
bạn không thể bảo hai người rằng: Hai người phải thích nhau, hiểu không 
ạ? Bạn không thể nói với một người nam và một người nữ rằng: Anh chị 
phải đem lòng yêu nhau, nhưng bạn có thể bảo họ Agape nhau. Hiểu không 
ạ? Vì thế, đây là dạng tình yêu thuộc về ý chí và có thể ra lệnh được, bạn có 
thể ra lệnh cho chính mình, vì thế nó khá độc lập với người mà bạn đang 
yêu. Người mà bạn đang yêu không cần phải hấp dẫn, đáng mến hoặc thậm 
chí là biết ơn. Bạn vẫn chữa lành cho người bị bệnh phong dù người ta có 
nói cảm ơn hay không vì bạn Agape người ấy. 


Người Hy Lạp hiếm khi dùng tỪ này vì chúng ta hiếm khi thấy điều đó 
nơi mỌi người. Chúng ta thấy quá nhiều Eros, Epithumia trong thế giới và 
thấy khá nhiều Philadelphia, rất ít Agape, rất ít, nhưng đây lại là tình yêu 
của Đức Chúa Trời. Chúa không yêu chúng ta vì chúng ta cuốn hút, hay vì 
chúng ta đáng yêu, Ngài yêu chúng ta vì Ngài yêu chúng ta, Kinh Thánh nói 
như vậy. Tại sao Ngài lại yêu người Do Thái? Chúng ta thấy điều này trong 
Cựu Ước, không phải bởi vì họ là một dân tộc tuyệt vời, nhưng bởi vì Chúa 
là tình yêu và Ngài chọn chăm lo cho họ, một đám nô lỆ không ai đoái hoài. 
Chúa phán: 7ø sẽ chăm lo. Từ ““chăm lo” hay “chăm sóc” gần với Agape hơn 
từ “yêu” và đây là điều mà họ thiếu. Aøgape là tình yêu hy sinh, bên này là 
tình yêu nhục dục, đây là tình yêu xã hội, đây là tình yêu hy sinh sẵn sàng trả 
bất cứ giá nào để chăm lo cho ai đó. 


Tình yêu tuyệt diệu và đây là tình yêu mà Chúa dành cho chúng ta, khi 
chúng ta còn là tội nhân thì Chúa đã Agape chúng ta, điều đó mở ra một 
chiều kích mới của tình yêu thương. Hội thánh nào thiếu điều đó thì hội 
thánh đó sẽ phân rễ khi các ân tỨ thuộc linh xuất hiện. Lý do khiến quá 
nhiều hội thánh bị chia rễ vì những điều liên quan đến ân tứ chính là bởi vì 
thiếu Agape. Chia rẽ không phải vì các ân tứ thuộc linh mà vì thiếu Agape. 
Vì Agape là tình yêu hy sinh. Agape không khoe mình, không kiêu ngạo, 
không cư xửỬ trái lẽ, không kiếm tư lợi. Agape không kiêu ngạo, Agape 
không nói “Tôi có ân tứ,” Agape không nghĩ mình giỏi hơn mọi người. 
Agape “tin mọi sự, hi vọng mọi sự, chịu đựng mọi sự” và nếu có Aøgape, 
anh chị em có thể xử lý những ân tứ thuộc linh, còn nếu không thì ôi, chúng 
thật nguy hiểm. Trưởng thành là tăng trưởng trong tình yêu thương. Nên 
bây giờ còn có “đức tin, hy vọng và Agape” chứ không phải “đức tin, hy 
vọng và Eros,” cũng không phải “đức tin, hy vọng và Philadelphia.” Nhiều 
hội thánh có sự thông công ấm áp và yêu mến nhau vì anh chị em có nhiều 


người đồng điệu, họ là một câu lạc bộ tôn giáo gồm những người có chung 
sở thích về âm nhạc và thờ phượng, đó không phải là Agape. Agape là dù có 
nhiều sự khác biệt nhưng anh chị em vẫn quan tâm đến nhau, và anh chị em 
có thể sống với điều đó. 


Phần vỏ của chiếc bánh mì kẹp 


Bây giờ, tôi phải trở lại với toàn bộ 1 Cô-rinh-tô để hoàn tất thư này. 
Phần nhân cơ bản của chiếc bánh mì kẹp là tất cả những vấn đề này và các 
nguyên tắc về thân thể, về tình yêu thương cần phải được khai thác tỪ thư 
này và áp dụng với các vấn đề của chúng ta. Nhưng ở đầu và cuối thư, 
Phao-lô phải xử lý hai điều rất nền tảng. Đầu tiên là họ đang lãng quên thập 
tự giá, vì từ thập tự giá với người Hy Lạp là một sự xúc phạm. Tại sao? 
Tại sao một thân thể bị đóng đinh vào thập tự giá lại có thể mang đến sự 
cứu rỗi về thuộc linh? Lại là vấn đề về thân thể. Thập tự giá quá thuộc thể 
đối với người Hy Lạp, đó là một phương thức cứu rỗi bằng cách đóng đinh 
một thân thể lên cây gỖ và họ không thể hiểu nổi điều đó, nên họ quên nó đi. 
Vấn đề là khi né tránh thập giá và quên thập giá đi thì chúng ta bắt đầu chia 
rẽ về những điều khác. Phao-lô nói: Phao-lô có chịu đóng đỉnh vì anh em 
không? A-pô-lô có chịu đóng định vì anh em không? Phi-e-rd có chịu đóng 
định vì anh em không? ThẾ thì tại sao anh em lại về phe mỘt người lãnh đạo, 
họ chẳng chết vì anh em. 


Thế nên chúng ta mới thường xuyên dùng bánh và chén để gắn với thập 
tự giá và luôn nhớ đến sự đóng đinh, rằng chính Chúa Giê-su chứ không 
phải người mục sư chết vì anh chị em. Chúng ta không đi theo con người. 
Trong sự chia rẽ cỦa người Cô-rinh-tô, tôi phải nói đến điều này, có những 
người nói rằng: Chứng tôi theo Phao-lô, chúng tôi theo Phi-e-rơ, chúng tôi 
theo Lutheran, chúng tôi theo John Wesley, tôi sẽ không đưa ra cái tên hiện 
đại nào, nhưng nhiều lắm. Rồi trong tất cả những điều đó, có một nhóm 
người nhỏ nói rằng: Tôi theo Đấng Christ. Phao-lô nói: cái đó cũng tệ không 
kém. Một điểm rất thú vị. Tôi thấy buồn cười khi đến một thành phố lớn 
như Birmingham, cái này không có thật đâu ạ, nhưng tôi đến một thành phố 
lớn như Birmingham và thấy một liên hữu nhỏ mới tự gọi mình là Liên hữu 
Cơ Đốc Birmingham, cỨ như thể không có liên hữu Cơ Đốc nào ở 
Birmingham ngoài họ vậy. Chúng tôi theo Đấng Chrisi - điều đó cũng tệ 
không kém, khi chúng ta nghĩ rằng ngƯỜi /a có một cái mác, người ta có hệ 
phái, nhưng chúng tôi chỈ là Cơ Đốc nhân thôi. Anh chị em biết đấy, chúng 
ta có thể nói điều đó trong tinh thần hoàn toàn sai trái và Phao-lô nói: Ä⁄Ộz sỐ 
anh chị em nói rằng chúng tôi theo Đãng Christ, cái đó cũng tệ chẳng kém 
với việc nói rằng chúng tôi theo Phi-e-rd nếu anh chị em dùng điều đó để 
phân biệt mình với những người khác mà Đẫng Christ đã chết thay. Đừng 
bao giờ lãng quên sự đóng đinh. 


Ở cuối thư, họ có những nghi ngờ về sự sống lại vì người Hy Lạp tin 


vào sự bất tử của linh hồn, điều mà họ không thể hiểu được là sự sống lại 
của thân thể và với họ, thiên đàng mà có thân thể thì dường như không phải 
là thiên đàng. Người ta vẫn nghĩ là những người chết bay lơ lửng trong 
những chiếc áo dài trắng trong một bầu không khí tâm linh ma quái. Nghe 
này, tương lai của chúng ta là có một thân thể mới, một thân thể thực thụ 
mà chúng ta có thể rờ chạm như thân thể này. Tôi rất nóng lòng chờ thân thể 
mới của mình, và Chúa Giê-su có một thân thể mới sau khi phục sinh, Ngài 
có thể ăn cá và nấu bữa sáng. Đó là tương lai của chúng ta, và thực ra tương 
lai của chúng ta là ở trên cả một đất mới, chúng ta sẽ sống trong đất mới 
với những thân thể mới và Đức Chúa Trời sẽ sống trên đất với chúng ta. Đó 
là một điều rất khó hiểu với tư duy Hy Lạp nên họ có những nghi ngờ về 
sự sống lại. 1 Cô-rinh-tô là ghi chép đầu tiên về những người chứng kiến 
thân thể phục sinh của Chúa Giê-su. Một lần nữa, vấn đề then chốt trong 
Cô-rinh-tô là thân thể, thân thể. 


2 Cô-rinh-tô, một bức thư cá nhân 
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Tôi nghĩ là chúng ta phải rời 1 Cô-rinh-tô và lướt nhanh sang 2 Cô-rinh- 
tô vì tôi e rằng tôi không ở đây để đưa bạn đi hết Kinh Thánh. Chúng ta 
không thể làm điều đó vì thời gian có hạn. Tôi ở đây để cho bạn cái nhìn 
tổng quan, chút mùi vị cỦa một sách trong Kinh Thánh để bạn muốn bước 
vào và cảm thấy mình có thể hiểu được sách đó. Bây giờ hãy xét đến 2 Cô- 
rinh-tô. Bức này thiếu bài bản nhất trong các thư và cũng cá nhân nhất; gần 
như toàn bộ thư đều là tự truyện. Phao-lô nói về chính mình từ đầu tới 
cuối. Nếu bức đầu viết cho các thành viên trong hội thánh thì bức này viết 
cho các lãnh đạo hội thánh, những người phục vụ. Mọi lãnh đạo trong hội 


thánh nên đọc 2 Cô-rinh-tô thường xuyên. Nếu 1 Cô-rinh-tô là những gì 
Phao-lô nghĩ về người Cô-rinh-tô thì thư này là những gì họ nghĩ về ông, 
mối quan hệ giữa người Cô-rinh-tô và ông thì rất tệ. 


Nó trải qua hai giai đoạn. Giai đoạn 1, việc này diễn ra sau khi ông rời 
đi. Đây luôn là một bài kiểm - điều gì xảy ra sau khi một lãnh đạo rời đi? 
Tôi nhận được một bức thư thú vị sau khi chúng tôi rời Chalfont St Peter tại 
Buckinghamshire, một quý bà đáng mến viết thư cho tôi rằng: 7hưz mục 
sư, mọi thứ thậm chí còn tỐt hơn cả khi mục sư còn Ở đây. Thật là một câu 
nói thú vị, nó có thể dẫn dắt suy nghĩ của tôi theo bất cứ hướng nào. Thật 
khôn ngoan khi viết như vậy. Nhưng điều gì xẩy ra khi người lãnh đạo rời 
hội chúng? Đó là bài kiểm tra chuẩn nhất về chức vụ của ông ta, không 
phải những gì xẩy ra khi ông ta còn ở đó, mà là những gì xẩy ra sau khi ông 
đi. 


Sau khi Phao-lô đi, hai điều đã xảy ra. Giai đoạn đầu là họ có những 
người lãnh đạo tốt khác. A-pô-lô đến, Phi-e-rơ đến, nên họ có những người 
lãnh đạo tốt khác. Vấn đề là người ta bắt đầu so sánh lãnh đạo này với lãnh 
đạo kia và nói: Theo anh thì ai giằng hay nhất? Tôi thích mục sư trước hơn. 
Tôi thì thích mục sư đương nhiệm hơn. Còn tôi thích ông mục sư sắp đến 
hơn. Anh chị em đã nghe thấy hết những lời đó đúng không? Đừng bao giờ 
so sánh lãnh đạo này với lãnh đạo kia, điều đó thật sự tai hại vì không ai 
trong số họ chịu đóng đinh vì anh chị em. Nhưng đến giai đoạn thứ hai, họ 
có những người lãnh đạo rất tệ. Những người lãnh đạo đến Cô-rinh-tô và 
tự xưng là “các sứ đồ siêu đẳng,” thật thú vị khi họ dùng cái danh đó; và họ 
nói: Anh chị em thật sự cần chúng tôi, cần một sử đồ để bao phÙỦ anh ch] 
em, nên chúng tôi đến để làm sứ đồ của anh chị em. Ngày nay cũng vậy. 
Vậy là những người lãnh đạo này đến, chỉỈ trích những người tiền nhiệm, 
và để nâng mình lên thì họ hạ Phao-lô xuống. Hãy luôn cẩn thận với người 
lãnh đạo đi chỈ trích những người tiền nhiệm. Hãy luôn cẩn thận với một 
người nâng mình lên bằng cách hạ những người khác xuống: điều này vẫn 
xảy ra và nó đã xảy ra tại Cô-rinh-tô, những “sứ đồ siêu đẳng” này đến và 
kiểm soát hội thánh. Những điều họ nói về Phao-lô rất tệ hại. 


Phao-lô tự bào chữa cho mình (2 Cô-rinh-tô 1-9) 


2 Cô-rinh-tô phản ánh hai giai đoạn đó. Phần đầu của 2 Cô-rinh-tô phản 
ánh những lời chỉỈ trích Phao-lô. Hãy xét đến một số lời chỉ trích. Ôi tôi xin 
lỗi, chưa đến phần đầu. I Cô-rinh-tô phẩn ánh một số so sánh giữa Phao-lô 
và những người lãnh đạo khác, nhưng 2 Cô-rinh-tô phẳn ánh những người 
lãnh đạo tệ hại, họ không chỈ được so sánh với Phao-lô mà còn công khai hạ 
thấp Phao-lô. Họ nói rằng nữững người kia đưa anh em đi chưa đủ xa, 
chúng tôi mỚi là sứ đồ thật và chúng tôi sẽ đồng hành với anh em, kiểu như 
vậy. Họ lên án Phao-lô không kiên định, luôn thay đổi kế hoạch, hèn nhát, 
chỉ dám viết chứ không dám đến thăm họ, rằng khi gặp mặt thì ông lại yếu 


mềm. Ông chỈ cứng rắn khi viết thư cho họ, nhưng khi gặp mặt thì ông lại 
rất khác. Họ chỉ trích rằng ông không được chứng thực, không được công 
nhận hay giới thiệu qua thư. Họ mang những bằng cấp đến, bằng đại học 
chẳng hạn. Cái đó gọi là “đầy bằng cấp mà hội thánh chạy hết.” Nhưng họ 
đến với những bằng cấp mà họ có thể đóng khung và treo lên tường, anh 
chị em biết kiểu đó không? Họ nói rằng Phao-lô không có bằng cấp gì, 
không có thư giới thiệu gì. 


Thế nên Phao-lô, trong 2 Cô-rinh-tô mới nói: 7ôi không cần thư giới 
thiệu, chính anh chị em là thƯ giới thiệu cỦa tôi. Tôi đã viết chức vụ của 
mình trên anh em. điều đó cho chúng ta biết rằng phép thử quyết định đối 
với chức vụ của một người không phải là anh ta có bao nhiêu tấm bằng, 
tham dự bao nhiêu khóa đào tạo, mà là anh ta kết quả nên những con người 
như thế nào. Đó là phép thử với chức vụ của bất kỳ ai. Họ lên án rằng ông 
kín kẽ và không thật. Họ lên án rằng ông lạnh nhạt, xa cách, vô cảm, không 
quan tâm. Bạn có nhớ thư Tê-sa-lô-ni-ca không - cùng một kiểu chỉ trích 
như vậy nổi lên. Họ lên án rằng ông ăn nói không nhã nhặn, chê vậy thì ai 
chả chê được. 


Tôi nhớ một người đàn ô ông Ở góc công viên Hyde Park, Luân Đôn. Ông 
ấy đứng trên một cái thùng gỖ và còn không biết là chữ H có trong bảng 
chữ cái. Ổng nói không nên câu, ngữ pháp thì sai tùm lum. Có hai cậu sinh 
viên đại học dừng lại để chê bai ổng và nói: Wghe cái ngữ pháp mà thấy 
ghê! Nhưng một cậu sinh viên trong đó đã bị thuyết phục và trở thành một 
mục sư vĩ đại, vị mục sư rất nổi tiếng mà các bạn đều biết tên. Chính cái 
sai ngữ pháp đó đã khiến ông chú ý, trong khi những người khác chê bai. 
Nhưng anh chị em thấy đó, rất dễ để chê một người ăn nói không nhã nhặn. 


Anh chị em có biết điều tệ nhất mà họ nói về Phao-lô, anh chị em tin 
được không? HỌ nói rằng ông fa không tính phí, chứng tÖ là ông không phải 
một diễn giả hay vì nếu là diễn già hay thì Phao-lô có thỂ tính phí cao. Tất 
nhiên, ở Hy Lạp, phương tiện giải trí không phải là ti-vi mà là những triết 
gia lưu động, tính phí càng cao - phí dự ăn tối với Thủ tướng chẳng hạn - 
tính phí càng cao thì anh càng là một diễn giả có tiếng. Ô, Phao-lô không 
tính phí nên ông ta lấy đâu ra mà giỏi, Ông phải nói miễn phí chứ không thì 
chẳng ai mời Ống. Thực ra là họ đã nói như vậy, Phao-lô đã nghe tất cả 
những lời chỈ trích này và ông bào chữa cho mình bằng lối chống án rất 
chân thành và mềm mại. 


Trong bẩy chương đầu, Phao-lô giãi bày nỗi lòng mình. Sự chân thành 
của những chương đó. Ông nói: Tấi nhiên là tôi không tính phí, tôi muỐn 
anh chị em được nhận Tin lành miễn phí. Công trình của mỗi người sẽ 
được thỬ nghiệm xem nó là cỏ khô, rdm rạ hay đá quý. Tôi bão mỌi người 
theo tôi rằng “mỗi người phải cẩn trọng về cách mình xây.” Tôi đã đặt nền 
là Chúa Giê-su, những gì anh chị em xây trên đó sẽ được thử nghiệm và mỘt 


sỐ công trình của anh chị em sẽ bị thiêu hÙy và không còn lại gì. Thư này 
chứa thật nhiều nhiệt huyết. Ông giãi bày nỗi lòng mình và nói: Không, tôi 
cởi mỞ với anh em đấy chứ! Ôi, anh chị em nói là tôi yẾu mềm khi gặp anh 
em, tôi có như thế khi đến thăm anh em lần thứ hai không? Không hề! Ông 
đang tự bảo vệ mình. 


Một số khẳng định vĩ đại nhất của ông là trong 2 Cô-rinh-tô này. Để tôi 
tìm lấy một hai đoạn. Một đoạn ông nói thế này: “Chúng tôi bị chèn ép mọi 
cách, nhưng không bị nghiền nát; bị bối rối, nhưng không tuyệt vọng; bị bắt 
bớ, nhưng không bị bỏ rơi; bị quật ngã, nhưng không bị tiêu diệt.” Một 
khẳng định thật hay đúng không? Khẳng định nữa này: Đây là mỘt trong 
những lời quý báu nhất với những mục sư Cơ Đốc. Hãy nghe điều này. 
“Chúng tôi không làm cớ vấp phạm cho ai,” ông nói “để chức vụ mình 
không bị chỈ trích. Nhưng trong mọi sự, chúng tôi chứng tổ mình là đầy tớ 
của Đức Chúa Trời: rất mực kiên trì trong hoạn nạn, gian khổ, tai ương, 
đòn vọt, tù đày, loạn lạc, nhọc nhẵn, mất ngủ, nhịn đói; trong sự thanh 
sạch, tri thức, nhẫn nhục, nhân từ, trong Đức Thánh Linh, trong tình yêu 
thương chân thành, trong lời nói chân thật, và trong quyền năng của Đức 
Chúa Trời; cầm vũ khí công chính trong cả tay phải lẫn tay trái; dù vinh hay 
nhục, dù mang tiếng xấu hay được tiếng tốt. Chúng tôi bị đối xử như 
những kẻ lừa đảo, nhưng lại là người chân thật; bị xem như những kẻ xa 
lạ, nhưng lại được mọi người biết đến; bị xem như gần chết, nhưng thật 
chúng tôi vẫn sống; xem như bị hình phạt, nhưng không bị giết chết; xem 
như buồn bã, nhưng luôn vui mừng; xem như nghèo thiếu, nhưng lại làm 
cho nhiều người giàu có; xem như không có gì, nhưng lại có tất cả.” Đây là 
những khẳng định đầy ấn tượng, ai đọc mà chẳng cẩm động. Ông đang bảo 
vệ chính mình, ông không để cho những lời nói dối về chức vụ của mình 
được lan ra. 


Phao-lô tấn công những người khác (2 Cô-rinh-tô 10-13) 


Đó là chương 1-7, nhưng so với chương 1-7 thì chương 10-13 cực kỳ 
khác. Ông không còn bảo vệ mình nữa mà quay ra tấn công những người 
khác và đây là những lời lên án rất gay gắt. Ông dùng đến lối châm biếm và 
mỉa mai vì giờ đây, ông đang xử lý những sứ đồ giả đến phá hoại mối thông 
công; và ông nói không hề nhẹ. Những lời tôi vừa đọc cho anh chị em rất 
mềm mại, nhưng giỜ đây, ông trở nên gay gắt và một lần nữa, tôi nghĩ tốt 
nhất là tôi nên đọc một số câu cho anh chị em, vì như vậy thì anh em sẽ 
nhận thấy ông thay đổi trọng tâm. Tôi sẽ đọc nhé: 


“Ước gì anh em chịu đựng sự điên rồ của tôi một chút! Phải, anh em 
nên chịu đựng. Vì anh em, tôi ghen với cái ghen của Đức Chúa Trời, bởi tôi 
đã gả anh em cho một người chồng duy nhất, trình diện anh em như một 
trinh nỮ tinh khiết cho Đấng Christ. Nhưng tôi sợ rằng, như Ê-va bị con rắn 
dùng mưu mô lừa dối thể nào, thì tư tưởng của anh em cũng bị hư hồng, 


mất sự chân thật và tinh sạch đối với Đấng Christ thể ấy. Vì, nếu có ai đến 
rao giảng cho anh em một Giê-su khác với Đức Chúa Giê-su mà chúng tôi đã 
rao giảng, hoặc nếu anh em nhận một linh khác với Thánh Linh anh em đã 
nhận, hoặc tiếp nhận một tin lành khác với Tin Lành anh em đã tiếp nhận, 
thì chắc anh em cũng sẵn sàng chấp nhận! Tôi nghĩ rằng, tôi chẳng thua kém 
gì các sứ đồ siêu đẳng kia đâu. LỜIi nói củỦa tôi có thể kém trôi chảy, nhưng 
tri thức thì không kém đâu. Tôi đã tổ rõ điều nầy trong mọi trường hợp và 
giữa mỌi người. 


Tôi có lỗi øì khi hạ mình xuống để anh em được tôn cao? Hoặc khi tình 
nguyện rao giẳng Tin Lành của Đức Chúa Trời cho anh em mà không đòi 
hồi gì? Tôi đã vơ vét từ các Hội Thánh khác bằng cách nhận trợ cấp của họ 
để phục vụ anh em. Trong thời gian ở với anh em, gặp lúc thiếu thốn, tôi đã 
không phiền lụy một ai. Vì tôi không yêu thương anh em chăng? Có Đức 
Chúa Trời biết! Nhưng điều tôi đang làm, tôi sẽ tiếp tục làm, để loại bổ cơ 
hội của những kẻ tìm cơ hội khoe khoang rằng họ cũng như chúng tôi. 


Vì những kể như vậy là sứ đồ giả, những kể làm công lừa dối, mạo 
làm sứ đồ của Đấng Christ. Nào có lạ gì, ngay cả Sa-tan cũng mạo làm thiên 
sứ sáng láng. Vì vậy, những đầy tớ của nó mạo làm đầy tớ củỦa sự công 
chính thì cũng chẳng lạ gì. Kết cuộc chúng sẽ nhận hậu quả xứng với việc 
chúng đã làm. 


Tôi nhắc lại, đừng ai nghĩ tôi là kể điên rồ; nhưng nếu anh em đã nghĩ 
vậy thì hãy chấp nhận tôi như kẻ điên rồ, để tôi cũng được tự hào đôi chút. 
Điều tôi đang nói không phải là những gì Chúa muốn tôi nói, nhưng nói như 
một kẻ điên rồ đầy tin tưởng tự hào. Vì có nhiều kẻ tự hào theo lối xác thịt 
thì tôi cũng sẽ tự hào. Vì anh em cho mình là những người khôn ngoan, lại 
vui lòng chịu đựng những kể điên rồ. Phải, anh em thường chịu đựng nếu 
người ta bắt anh em làm nô lệ, ăn nuốt anh em, tước đoạt anh em, khinh dể 
hay tát vào mặt anh em. Tôi lấy làm xấu hổ mà nói rằng chúng tôi đã tỎ ra 
nhu nhƯỢc trong việc nầy. 


Nhưng bất cứ người nào dám tự hào về điều gì, thì nói như một người 
điên, tôi cũng dám tự hào về điều đó. Họ là người Hê-bơ-rơ chăng? Tôi 
cũng vậy. Họ là người Y-sơ-ra-ên chăng? Tôi cũng thế. Họ là dòng dõi Áp- 
ra-ham chăng? Tôi cũng vậy. Họ là những đầy tớ của Đấng Christ chăng? 
Tôi nói như một người điên — tôi còn hơn họ nữa! Tôi đã chịu khó nhọc 
nhiều hơn, tù tội nhiều hơn, đòn vọt vô kể, nhiều lần suýt bỏ mạng. Năm 
lần bị người Do Thái đánh bằng roi, mỗi lần thiếu một roi đầy bốn chục; ba 
lần bị đòn; một lần bị ném đá; ba lần bị chìm tàu, một đêm một ngày trôi 
giạt trên biển. Trong nhiều cuộc hành trình, gặp nguy hiểm trên sông bến, 
nguy với trỘm cướp, nguy với dân mình, nguy với dân ngoại, nguy trong 
thành phố, nguy ngoài hoang mạc, nguy trên biển cả, nguy với những kẻ giả 
danh anh em, chịu khó chịu nhọc, lắm lúc thức đêm, chịu đói chịu khát, bao 


lần nhịn ăn, chịu rét mướt, trần truồng. Chưa kể những việc khác, hằng 
ngày tôi phải lo lắng về tất cả các Hội Thánh. Nào có ai yếu đuối mà tôi 
chẳng yếu đuối ư? Nào có ai vấp ngã mà lòng tôi chẳng như nung như đốt 
sao? 


Nếu phải tự hào, tôi sẽ tự hào về những yếu đuối của tôi. Đức Chúa 
Trời, Cha của Chúa là Đức Chúa Giê-su, là Đấng đáng ca ngợi đời đời, biết 
rằng tôi không nói dối.” 


Anh chị em phải đọc thành tiếng đúng không? Để thấy nhiệt huyết trong 
đó. Người này đang nói rằng những sứ đồ giả kia, tôi lên án họ. Tôi bảo vệ 
chính mình. Ông làm điều này vì cớ hội thánh, vì cớ Tin lành. 


Quyên góp tiền cứu đói 


2 Cô-rinh-tô cũng là một chiếc bánh mì kẹp và ở giữa ông nói, giờ đến 
phần quyên góp tiền. Thường thì người ta cũng như vậy, nhưng Phao-lô 
thật sự nặng lòng với việc cứu đói, và tôi cho rằng ông nghĩ thế này. Ông 
nghĩ: nếu mình có thể khiến những người Cô-rinh-tô chuyển sự chú ý khỏi 
bằn thân sang bắt đầu chăm sóc những người khác thì hay, nên ông mới 
chèn phần kêu gọi quyên tiền cứu đói vào giữa và phần đó, chương 8-9 
chứa sự dạy dỗ tuyệt vời về sự ban cho Cơ Đốc và nếu bạn muốn dạy 
người ta ban ra thì hãy dùng hai chương giữa của 2 Cô-rinh-tô. 


Đó là những bức thư Phao-lô gửi cho người Cô-rinh-tô. Bức đầu xử lý 
những vấn đề của họ. Bức thứ hai xử lý những vấn đề giữa ông và họ, khi 
họ đem ông ra so sánh với những lãnh đạo khác, thậm chí với cả những vị 
lãnh đạo xấu xa đến kiểm soát hội thánh, nâng mình lên bằng cách hạ Phao- 
lô xuống. Phao-lô không có những điểm xấu đó và tôi nhấn mạnh rằng ông 
không như vậy, ông không nói tất cả những điều này về bản thân để bảo vệ 
danh tiếng của chính mình, nhưng để bảo vệ Tin lành, vì nếu người ta 
muốn né tránh sứ điệp thì họ sẽ tấn công sứ giả, đó là một cách rất tinh vi 
để phá hoại những công việc tốt đẹp của Tin lành. 


Hãy đọc cả hai bức thư, hãy đọc chúng thành tiếng để có thể cẩm nhận 
được tông giọng. Đừng đọc chúng với giọng kỉnh kiềng, hãy đọc chúng từ 
lòng mình và ngày hôm nay, chúng sẽ đi vào lòng bạn rất mạnh mẽ. 


THƯ GA-LA-TI - Phần 1 
Giới thiệu 


Tôi không biết bạn thích sách Tân Ước nào nhất, nhưng tôi thì thích 
cuốn mà mình vừa nghiên cứu nhất. Tôi thật sự thích thú với cuốn mà tôi 
vừa nghiên cứu kỹ. Tôi phát hiện ra là Ga-la-ti không phải là sách yêu thích 
của bất cứ ai, nhưng người ta có những ý kiến rất trái chiều về thư này. Họ 
chia thành hai nửa rõ ràng. Một bên nồng nhiệt, một bên lãnh đạm khi đọc 
Ga-la-ti. Một số quan điểm nồng nhiệt như sau: Martin Luther nói rằng Ga- 
la-ti là sách hay nhất trong Kinh Thánh. Ông nói đây là fhư tín của tôi, tôi 
kết hôn với Ga-la-ti. Đây là Katie của tôi. 


Nếu anh chị em biết thì ông đã kết hôn với một nữ tu tên Katherine, tức 
Katie cỦa ông. Ông đang muốn nói rằng đây là sách mà tôi kết hôn với. Một 
người khác nói: 7ThƯ này là viên đá dưới khe mà giống như Đa-vít, Luther 
đã nhặt lên đỂ giáp mặt với tên khổng lồ là Giáo hoàng và đập vỡ trán hắn. 
Thật là một khẳng định hay. Anh chị em biết là Gô-li-át chết vì bất ngờ 
đúng không? Cái thứ đó đã bao giờ lọt vào đầu hắn đâu. 


John Bunyan, tác giả của Thiên lộ Lịch trình nói rằng: “Trừ Kinh Thánh 
ra thì tôi thích cuốn giải kinh của Luther về Ga-la-ti hơn mọi sách khác mà 
tôi từng đọc, đó là cuốn thích hợp nhất cho một lương tâm thương tổn.” Đó 
là lời tri ân của John Bunyan với cuốn sách cổ này, đây là cuốn giải kinh 
của Martin Luther về Ga-la-ti, bẳn cổ. Sách đó có tầm ảnh hưởng sâu sắc 
trên John Bunyan và trên John Wesley. Chính vào lúc mỘt người đang đọc 
sách này mà John Wesley cảm thấy lòng mình được sưởi ấm một cách lạ 
lùng vào lúc §:45 ngày 24/05/1738 tại con phố Aldersgate của Anh, Ở vị trí 
của Ngân hàng Barclay ngày nay, nhưng có một tấm bẳng treo tường cho 
bạn biết rằng đây là nơi xảy ra sự việc đó. 


Năm lý do khiến nhiều người không thích Ga-la-ti 


Vậy là Ga-la-ti có tầm ảnh hưởng sâu sắc trên lịch sử Cơ Đốc, và nhiều 
Cơ Đốc nhân yêu thư này, nhưng rõ ràng là không phải tất cả. Một số 
người cực kỳ không thích sách. Ga-la-ti được gọi là một bức thư đóng đinh; 
được gọi là khu rừng đầy gai; được gọi là chất nổ, mỗi câu đều là một tia 
sét, nên đây không phải là bức thư mà ai cũng thích, tại sao? Tôi đã ghi ra 
năm lý do. Một là với một số người thì thư này quá đa cẩm. Đây là bức thư 
nhiều cảm xúc nhất. Thư được viết với sức nóng bừng bừng, chắc phải 
viết trên giấy chống cháy hay sao đó, vì đây thực sự là một bức thư nóng 
nẫy. 


Một số người không thích có cảm xúc trong tôn giáo. Lại nhớ đến câu 
chuyện kinh điển về một quý bà người Tây Ấn đến một nhà thờ giáo xứ tại 


Tây Luân Đôn, bà đã quen với sự hào hứng; và khi cha xứ giảng, bà nói: 
“Giảng đi người anh em, giẳng đi người anh em, amen, hallelujah.” Cuối 
cùng, người cai quản giáo đường tiến đến và nói: “Bà có thể im lặng được 
không, bà đang làm náo loạn cả buổi lễ đấy ạ!” Nhưng bà nói: “Tôi theo 
đạo mà.” Ông trả lời: “Thưa bà, ở đây không có cái đó đâu.” Tôi e là điều 
này quá đúng đi, nhưng anh chị em thấy đó, vì một lý do nào đó, nhất là ở 
Anh Quốc, các trường công của chúng ta dạy rằng: Đừng để cẳm xúc bước 
vào tôn giáo, hãy giữ cho nó cái về đạo mạo, trang nghiêm. Nhưng khi đọc 
Ga-la-ti, người ta sẽ thấy trước giả viết thư trong sự nóng nảy, ông đang 
bùng cháy với điều gì đó, nóng bỪng bừng và rất giận dỮ, người ta không 
thích điều đó trong tôn giáo. 


Mộit số người nói rằng thư này quá riêng tư; có quá nhiều cá tính trong 
đó, thư tự thuật nhiều quá và rõ ràng là Phao-lô đã nói nhiều về bản thân 
trong thư này hơn mọi thƯ khác. Có lúc ông nói về thể xác đau yếu của 
mình, lấy sự yếu đuối của chính mình mà nài xin họ. Nhưng có lúc ông 
cũng nói đến việc mình tranh cãi với chính Phi-e-rơ trước mặt mọi người, 
khi ông phải phẳn đối Phi-e-rơ trước cả hội chúng và nói: Phi-e-rƠ, anh sai 
rồi. Vậy là ngay trong hội thánh thời đầu, các Sứ đồ cũng có những mối bất 
hòa công khai. Cảm tạ Chúa vì họ như vậy, họ không giống chúng ta ngày 
nay, quá e ngại đến nỗi cứ gật đầu mà không dám khác biỆt, né tránh đối 
đầu nhau. Không, khi lẽ thật bị đe dọa thì ngay cả Phi-e-rơ và Phao-lô cũng 
đối đầu với nhau và đấu tranh vì nó. 


Những người khác thấy đây là một bức thư quá trí thức, và rõ ràng là 
thư có lập luận rất chặt chẽ. Phao-lô thực sự đang dùng mọi kiến thỨc và 
kinh nghiệm làm Rabbi để bảo vệ lập luận mà ông đưa ra, và đây là lập 
luận trí tuệ rất chặt chẽ. Nói thật với bạn là tôi chưa đọc thấy một bản dịch 
nào thật sự nắm bắt được mạch lập luận, nên tôi thừa nhận rằng thực chất, 
tôi đã tự dịch thư này. Bẳn dịch đã được xuất bản nhưng rất tiếc là đã bán 
hết. Nhưng tôi sẽ đọc cho bạn một vài phần khi xét đến sách, vì lập luận rất 
tỉnh vi và có một số ý rất hay trong đó. Một số người còn không buồn dùng 
đến trí óc cỦa mình. Anh chị em biết đấy, lãnh địa lớn nhất chưa được 
khám phá trên thế giới nằm giỮa hai tai anh chị em và chúng ta cần yêu 
Chúa với hết tâm trí mình. Tôi phải thừa nhận rằng câu mà người ta hay nói 
với tôi nhất sau khi nghe tôi giẳng là một kiểu quở trách nhẹ nhàng rằng: 
Hôm nay, mục sử đã giằng một điều khiến tôi phải suy nghĩ; và hỌ nói câu 
đó với giọng điệu là “tôi không đến hội thánh để suy nghĩ.” Vâng, tôi không 
thấy có lỗi gì khi khiến não bạn căng ra, Phao-lô cũng khiến não bạn căng 
ra. Đó là một lập luận rất chặt chẽ và anh chị em phải nghiên cứu thư này 
thật cẩn thận, phải đọc đi đọc lại để hiểu những điều Phao-lô nói. 


Một số người thấy thư quá thuộc linh, lạ thật. Tôi e rằng Ga-la-ti lột 
sạch mọi vỏ bọc thuộc linh và thư này thật sự đánh vào sự kiêu ngạo của 


anh chị em. Nếu anh chị em còn chút kiêu ngạo nào thì đừng đọc Ga-la-ti vì 
đến khi đọc xong, anh chị em sẽ chẳng còn gì nữa. Thư này thật sự đi vào 
tận gốc của vấn đề và người ta thấy rằng sách xuyên thấu tâm trí và tấm 
lòng mình, xuyên thấu đến cốt tủy, sách là Lời Chúa sắc như gươm hai lưỡi 
và có khả năng xuyên thấu. Trên hết, người ta thấy thư này quá gây tranh 
cãi, quá gợi tranh luận. Buồn cười thật, nhưng tâm trạng chung của thời 
hiện đại là chúng ta không muốn tranh luận trong tôn giáo. Chúng ta không 
muốn cãi nhau, thôi thì dĩ hòa vi quý. Ga-la-ti không phải là kiểu thư đó, Ga- 
la-ti tranh luận với những Cơ Đốc nhân khác, không phải với người vô tín, 
thư có tính tranh luận và đã gây ra nhiều tranh luận. Nhưng nếu thư này 
không khiến Luther hình thành nên tranh luận đó thì sẽ chẳng có phong trải 
Cải Chánh. Nên tranh luận mang lại nhiều lợi ích cho chúng ta. 


Ngày nay, nhiều người không ưa nó vì chúng ta không thích sự chia rễ 
cùng những mối bất hòa dẫn đến chia rẽ. Hai đức tính được coi trọng nhất 
trong thời nay là nhún nhường và ý tứ, trong Kinh Thánh thì không. Nhưng 
ngày nay, chúng lại là hai đức tính Cơ Đốc được nhiều người coi trọng 
nhất, rằng chúng ta phải nhún nhường nhau và ăn nói ý tỨ. Chúa Giê-su 
không hề như vậy, những người theo Ngài cũng không. Họ là những người 
hay tranh luận như Ngài. Nhưng chúng ta lại ngại trao đổi về giáo lý. Việc 
chúng ta không sẵn sàng đối mặt với bất đồng là tỐt hay xấu đây? Hồi tháng 
1 tôi có dự một hội nghị lãnh đạo với 80 lãnh đạo, đã nhiều năm nay, năm 
nào họ cũng gặp nhau, nhưng đây là lần đầu họ quyết định dành nguyên 
ngày để trao đổi về những bất đồng. Những người tổ chức hội nghị thật sự 
rất căng thẳng, vì lo rằng ngày hôm sau sẽ nổ ra tranh cãi nên họ đã dành 
ngày đầu chỈ để dạy chúng tôi là Cơ Đốc nhân nên giải quyết bất đồng như 
thế nào. Tôi bảo họ là sao các anh phải bất an thế? Các anh nghĩ là chúng ta 
không thể bất đồng mà vẫn làm bạn được sao? Tôi phát hiện ra là mình dễ 
thân thiết với một người mà mình bất đồng quan điểm nhưng chịu làm cho 
ra lẽ và thành thật với nhau, còn hơn là giả dối chép miệng bỏ qua. 


Vậy là tốt hay xấu khi chúng ta không sẵn sàng đối mặt với nó đây? 
Vâng, còn tùy xem đó là những vấn đề trọng yếu hay thứ yếu. Vấn đề là 
chúng ta có xu hướng tranh cãi nẩy lửa về những vấn đề thứ yếu đến nỗi 
không thực sự đối chất với người ta về những điều trọng yếu. Ý tôi là 
chúng ta dùng rượu nho hay nước nho thì có vấn đề gì lắm đâu. Thế mà 
người ta cứ nhặng xị cả lên với việc rót gì vào cái chén nhÖ vào sáng Chủ 
nhật. Vấn đề Sa-bát, tôi không tin đó là vấn đề mà Cơ Đốc nhân phải làm 
quá lên. Phao-lô nói rằng: ##ãy để mỗi người tin chắc Ở trí mình. Nếu một 
người muốn coi Chủ nhật là ngày đặc biệt thì người đó có quyền làm như 
vậy. Nếu người khác muốn coi mọi ngày đều là ngày của Chúa thì họ có 
quyền làm như vậy. Thậm chí chúng ta còn không có quyền áp đặt ngày 
Chủ nhật trên các tín đồ khác chứ nói gì đến người chưa tin. Ấy thế mà Cơ 
Đốc nhân lại đang làm quá vẫn đề đó lên. 


Nhưng khi đến với Ga-la-ti thì chúng ta lại nói đến một số vấn đề quan 
trọng nhất. Ở đây, chúng không phải vấn đề thứ yếu. Đến sách Khải huyền, 
chúng ta sẽ xét đến quan điểm Cơ Đốc về vô thiên hy niên, tiền thiên hy 
niên và hậu thiên hy niên. Một anh bạn của tôi, khi đến Hoa Kỳ, vừa xuống 
máy bay đã bị hỏi là Ông fheo vô thiên hy niên, tiền thiên hy niên hay hậu 
thiên hy niên? Cậu ấy bảo đó là một câu hỏi ngớ ngẩn “vô tiền khoáng 
hậu,” trả lời thông minh thật. Tôi sẽ không tách mình với các Cơ Đốc nhân 
khác về vấn đề đó. Nhưng những điều mà Ga-la-ti động đến thì tôi sẽ tách 
bạch. Có những vấn đề nền tẳng mà không có chúng, anh chị em sẽ đánh 
mất Tin lành Cơ Đốc. 


Nên tôi e rằng sách này có sự tranh chiến và tôi muốn nói với anh chị em 
rằng những trận chiến cam go nhất của anh chị em là ở trong hội thánh chứ 
không phải ở ngoài. Thật đau lòng, vì có ai thích một gia đình tranh cãi đâu, 
nhưng lại cần có điều đó. Ma quỷ không bao giờ phá Hội thánh từ bên 
ngoài. Mỗi khi hắn tấn công Hội thánh từ bên ngoài thì Hội thánh lại càng 
lớn mạnh thêm. Nhưng hắn có thể phá từ bên trong và một trong những 
cách nhanh nhất là xuyên tạc, sửa đổi hoặc bào mòn Tin lành, và nếu làm 
được như vậy thì hắn biết mình đã phá được Hội thánh từ bên trong. Tôi e 
rằng hắn đang quá thành công vào thời của chúng ta. Ở đây, chúng ta có hai 
người đứng đầu, Phi-e-rơ và Phao-lô đối chất với nhau cách công khai về 
một vấn đề nền tẳng. Tôi muốn nói một điều nho nhỏ về nam nỮ mà nhiều 
người có thể không ưa. Tôi tin rằng Chúa đã ban trách nhiệm tranh chiến và 
bảo vệ giáo lý về Hội thánh cho những người nam, thật đáng buồn là chúng 
ta không có thêm nhỮng người nam mạnh mẽ, xác quyết, tranh chiến để bảo 
vệ Tin lành. Có nhiều người nữ muốn và cố gắng làm điều đó, nhưng tôi 
tin, và tôi đang thỪa nhận sự yếu đuối của những người nam chúng tôi, 
rằng không có đủ những người nam sẵn sàng liều mình đối chất với sai lạc 
khi nghe thấy hoặc nhìn thấy nó. Phi-e-rơ và Phao-lô đã thật sự làm cho ra 
lẽ. Phi-e-rơ sai và Phao-lô đúng; Kinh Thánh đủ chân thật để chia sẻ điều đó 
với chúng ta, và rõ ràng là Chúa muốn chúng ta biết về sự đối đầu đó. 


Bây giờ, hãy xét đến thư Ga-la-ti. Một bức thư trong thế giới cổ đại, có 
nhiều thư lắm, nhưng lại là một dạng văn bản độc đáo, vì thời đó không có 
dịch vụ gửi thư công cộng, thư từ vừa không rể vừa không dễ gửi. Phải 
tìm được một người sắp đến chỗ đó và trả tiền để họ đưa thư. Thư được 
mang theo tay. Nếu gửi một bức thư mà tốn cả triệu bạc thì bạn sẽ không 
viết nhiều đâu. Nên làm gì có chuyện gửi bưu thiếp từ Pompeii để kể về kỳ 
nghỈ! Nên thư từ thời đó rất quan trọng, quan trọng hơn so với ngày nay 
nhiều. Chúng ta lúc nào cũng viết vội vài dòng, nhưng họ chỉ viết khi muốn 
nói một điều rất, rất quan trọng vì gửi thư quá tốn kém, và quá khó gửi đến. 
Nên họ phải có lý do rất chính đáng để gửi một bức thư. Khuôn viết thư chỉ 
là một mảnh giấy da dài được cuộn lại. Họ có một thói quen rất khôn 
ngoan, tôi không biết tại sao chúng ta không làm như vậy. 


Khi bắt đầu mở cuộn giấy ra thì điều đầu tiên chúng ta thấy là tên của 
người gửi, sau đó là địa chỈ gửi đến, sau đó là người đọc, người nhận. Còn 
chúng ta thì gửi cả một bức thư, tôi nhận được nhiều bức thư dài nhiều 
trang, một số người muốn kể hết cho tôi chuyện đời của họ, và họ luôn đề 
tên người gửi ở cuối. Nên chúng ta phải mở một bức thư ra rồi tìm đến 
trang cuối để xem ai gửi nó. Một thói quen rất dở đúng không? Sao chúng ta 
không nói ngay từ đầu rằng thư này là của tôi? Người thời đó thường làm 
như vậy, mở thư ra là biết. Người đưa thư chỉ cần mở ra vài phân để biết 
phải mang đi đâu, gửi cho ai, còn người đọc thì biết ngay là ai gửi. 


Một thông lệ khác là sau khi viết xong những điều trên thì bạn sẽ viết 
lời chào thăm. Bạn luôn chào họ theo một cách nào đó, rồi có một luật bất 
thành văn là nói một điều tốt đẹp về người mà bạn gửi thư đến, nhất là khi 
bạn sắp nói một điều không được hay lắm ở sau. Thật thú vị là Phao-lô gần 
như luôn viết thư theo dạng thức này, và ông làm vậy với cả người Cô- 
rinh-tô. Ôi, họ loạn lắm! Họ Say sƯa trong lễ Tiệc Thánh. Họ không còn tin 
vào sự sống lại nữa; họ chia bè kết phái. Họ không làm gì ngoài nói tiếng lạ 
khi bước vào sự thờ phượng. Thật là một mớ hỗn độn, nhưng mở đầu thư, 
ông lại nói: Tôi cẩm tạ Chúa vì anh em có đù mọi ân tứ thuộc linh. Phải nói 
gì đó tốt đẹp lúc đầu rồi mới nói gì đó khó chịu, thông lệ là như vậy. Thế thì 
lại càng lạ hơn nữa vì khi viết cho người Ga-la-ti, ông chẳng có gì tốt đẹp 
để nói cả. Nếu có thể thì có lễ ông đã làm vậy rồi, nhưng thư này không có 
lời khen, không có Tôi cẫm tạ Chúa vì anh chị em, không có gì. Ông cứ thế 
là chỉ trích hết sức nặng lời, vì có điều gì đó quá nung nấu, muốn bộc phát 
đến nỗi ông không thể đợi được theo phép lịch sự thông thường. 


Cách đọc các thư tín Tân Ước 


Một điều khác mà tôi muốn giới thiệu chung về các bức thư, các thư tín. 
Khi đọc một thư tín, bạn phải nhớ rằng mình chỈ đang nghe một phía của 
cuộc hội thoại. Thư tỪ sẽ tương Ứng với một tình huống, nên bạn phải đọc 
cả câu từ lẫn ý nghĩa thực sự của nó. Giống như khi bạn Ở trong phòng có 
cái điện thoại đổ chuông, một người khác nghe điện thoại và bạn chỈ nghe 
thấy phần họ nói. Tôi đảm bảo là bạn sẽ cố gắng đoán ra những gì bên kia 
nói đúng không? Vâng, để tôi thử xem bạn có luận ra được tình huống mà 
tôi nói đến qua điện thoại không. 

Alo. 

Nó đến rồi hà? 

Chúc mừng cầu nhé! 

Hôm qua à? 

Nó nặng bao nhiêu cân? 

Nó màu gì vậy? 

Thường là thế. 

Cậu nghĩ là cậu biẾt dùng nó chữa? 

Mình bảo này, mấy cái này khá nguy hiểm đấy. Dùng quen rồi thì lại 


ngon Ơ. 
Mình nghĩ là nó ăn nhiên liệu lắm đấy. 
Nó là bằn chạy bằng xăng hay dầu? 


Thực ra là tôi đang gọi cho một anh nông dân vừa mới bốc thăm trúng 
thưởng được cái máy kéo. Đến đoạn nào thì anh chị em bắt đầu nghĩ theo 
hướng đó? Hiểu ý tôi nói không ạ? Khi bạn chỈ nghe một phía của cuộc hội 
thoại, não bạn có thể hiểu nhầm phía bên kia nếu không cẩn thận, vì bạn đã 
có định kiến sẵn rồi. Khi đọc một thư tín, bằng một cách nào đó, bạn phải 
cố gắng dựng lại tình huống của bức thư và đọc để tìm ra ý nghĩa thực sự. 
Bạn hỏi rằng: “Sự tình là thế nào mà cần đến thư này vậy?” Đó là cách lành 
mạnh nhất để nghiên cứu các thư tín. Bạn không cần phải nghiên cứu sách 
Tin lành theo cách đó, nhưng bạn thực sự cần nghiên cứu một bức thư theo 
cách đó. 


Bây giờ chúng ta sẽ dùng phương pháp đó để xét đến Ga-la-ti. Tại sao 
thư lại được viết ra? Thư trả lời cho những câu hỏi nào, đưa ra giải pháp 
cho những vấn đề nào? Đó là cách nghiên cứu mọi thư tín trong Tân Ước. 


-®œ. 
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Phao-lô - một người Do Thái nhiệt thành 


Trước giả của thư, không nghi ngờ gì nữa, chính là Phao-lô. Không có 
gì phải bàn cãi, đây có lẽ là bức thư đầu tiên mà ông viết cho một hoặc các 
hội thánh, nên tôi mới xét đến thư này trước thư Rô-ma. Rô-ma là một trong 
những bức thư cuối cùng mà ông viết, tuy đó là thư tín đầu tiên trong Kinh 
Thánh. Nên tôi đảo ngược lại thỨ tự. Đây là một trong những bức sớm 
nhất, có lẽ là bức đầu tiên mà ông viết. Xét đến bất cứ tiêu chuẩn nào thì 
Phao-lô vẫn là một trong những con người vĩ đại nhất từng sống trên đời. 
Sinh ra tại Tạt-sơ, ở miền nam Thổ Nhĩ Kỳ ngày nay, đó là trường đại học 


xếp thứ ba, Tạt-sơ, sau A-thên số 1 và A-léc-xan-đờ-ri-a số 2, Tạt-sơ đứng 
thứ ba trong bẳng xếp hạng học thuật. Hơi giống Durham so với Oxford và 
Cambridge, không biết tôi có nói phạm đến ai trong đây không? Ông có bố 
mẹ là người Do Thái; hai người là công dân La Mã và nói tiếng Hy Lạp. 


Thật là một xuất thân tuyệt vời! Chúa chuẩn bị chúng ta cho chức vụ 
trước cả khi chúng ta chào đời. Nhưng Ngài đã chuẩn bị chúng ta bằng 
những gì chúng ta trải qua từ rất lâu trước khi biết Ngài. Ngài đặt để những 
điều mà sau này Ngài có thể sử dụng trong chúng ta. Một xuất thân kết hợp 
cả hai: một người Do Thái đậm chất Do Thái, có bố mẹ là công dân La Mã 
nên ông cũng vậy, được thừa hưởng địa vị đó, và nói tiếng Hy Lạp. Ông 
được dạy cho một cái nghề như tất cả những người Do Thái giỏi giang 
khác. Mọi người nam Do Thái phải học cách làm việc bằng đôi tay mình. 
Đó là một điều lành mạnh. Trong xã hội Hy Lạp, nếu làm việc tay chân thì 
bạn sẽ thuộc tầng lớp xã hội thấp hơn so với những người làm việc đầu óc 
và công việc bàn giấy. Chúng ta đã thừa hưởng thái độ đó, nhưng trong 
Kinh Thánh thì một người may trại và một người đánh cá lại khác. Phao-lô, 
trong một bức thư gửi cho người Tê-sa-lô-ni-ca đã nói rằng: 7T: cả anh chị 
em phải lao động bằng chính tay mình, tất cả anh chị em. Tôi đã nêu gưƠng 
để anh chị em làm như vậy. Phẩm giá của việc lao động chân tay. Chúa Giê- 
su làm thợ mộc trong 18 năm. 


Nên Phao-lô là một người may trại, có lễ là cho quân đội, rồi ông học 
tại Đại học Giê-ru-sa-lem dưới chân Giáo sư Ga-ma-li-ên như tôi đã nói. 
Ông trở thành một người cực kỳ chính thống, kiêu ngạo đến cuồng tín, là 
người Hê-bơ-rơ của những người Hê-bơ-rơ, người Pha-ri-si của những 
người Pha-ri-si. Không tìm đâu ra được người nào đậm chất Do Thái hơn 
Sau-lơ người Tạt-sơ. Một người cuồng Do Thái Giáo. Ông thật sự rất cố 
gắng tuân giữ mọi điều luật của Môi-se, 613 điều. Chúng ta giữ lấy mười 
điều là cố lắm rồi, nhưng thực ra là có tận 613 điều. Nếu anh chị em định 
tuân giỮ luật pháp thì hãy tuân giữ hết chỗ đó. Đừng chỉ chọn mười điều, 
hãy tuân giữ hết, và Phao-lô đã làm như vậy. Ông thú nhận rằng mình thực 
sự gặp rắc rối với một điều. Một điều rất thú vị, đó là điều răn thỨ mười, 
đừng tham lam, đừng vụng trộm. Thật hay khi đó là điều răn duy nhất nói 
đến động cơ bên trong của chúng ta. Những điều khác nói đến hành vi bên 
ngoài, nhưng điều đó lại nói đến tấm lòng. Ông nói rằng mình thật sự gặp 
vấn đề với cái đó, nhưng ông đã cố gắng giữ tất cả để về Luật pháp thì 
không chỗ trách được. Không nhiều người có thể nói như vậy. Ông đã đạt 
được nhiều sự công chính riêng. 


Ông từng tấn công tất cả những người tấn công Do Thái giáo. Ai phá 
hoại niềm tin Do Thái giáo là ông tính sổ với họ. Xét theo nghĩa đó thì ông 
từng là một người chống truyền giáo, nhất là những người mới theo Chúa 
Giê-su và cho rằng Ngài là Đức Chúa Trời. Điều đó quá trái ngược với 


thuyết duy thần Do Thái “Hỡi Y-sơ-ra-ên! Hãy nghe: Giê-hô-va Đức Chúa 
Trời chúng ta là Giê-hô-va có một không hai.” Làm gì có Đức Chúa Trời nào 
khác, ông cảm thấy điều này quá ư là phạm thượng và ông quyết tâm xóa sổ 
nó. Thực ra là ông đã bắt đầu hủy hoại đức tin mới này, ông đã nhìn Ê-tiên 
bị ném đá đến chết. Thế là xác định rồi. TỪ đó trở đi, ông bắt đầu cắn rứt 
lương tâm. Thật khó để ông “đá vào mũi nhọn.” Ông đã thấy cậu thanh niên 
này qua đời, và khi qua đời, cậu thanh niên này nói: 7ôi zhấy Chúa Giê-su Ở 
bên hữu Đức Chúa TrỜi; con xin giao linh hồn lại trong tay Cha! 


Điều đó khiến ông càng tranh chiến với đức tin mới này hơn, vì giỜ đây, 
ông đang tranh chiến với chính mình và không ai tranh chiến dữ dội như 
nhữỮng người đang tranh chiến với chính lương tâm mình. Rồi trên đường 
Đa-mách, ông đã gặp Chúa Giê-su. Bạn có biết là tất cả những gì một 
người Do Thái cần để trở thành tín đồ của Chúa Giê-su là biết rằng Ngài 
còn sống không? Có lần tôi đi giảng gần Cambridge và có một người phụ 
nữ Do Thái ở trong hội chúng. Sau giờ giảng, bà ấy lên gặp tôi. Bà ấy hỏi: Ý 
ông là Giê-su người Na-xa-rét vẫn sỐng phải không ? Tôi đáp: Ý rôi là như 
vậy. Bà ấy nói: Nếu đúng nhƯ vậy thì Ngài ấy phải là Đng Mê-si-a của 
chúng rôi - tôi thích từ “của chúng tôi” ấy. Ý là của bà ấy chứ không phải 
của tôi. Tôi đáp: Đúng rồi. 


- Thế làm sao tôi biết là Ngài vẫn sống đây? 
- Bà thỪ trò chuyện với Ngài xem nào. 


Thế là bà ấy biết. Anh chị em biết không, chỈ trong 10 phút, bà ấy đã 
dạy Kinh Thánh cho tôi rồi. Bà ấy nói: Thế rhì chỗ này, chỗ này, chỖ này 
nữa; và bả hiểu hết! Điều duy nhất mà trước đây bả chưa hiểu là Giê-su 
người Na-xa-rét vẫn còn sống, đó là tất cả những gì dân Do Thái cần biết, 
“họ sẽ nhìn thấy người mình đã đâm,” và cả dân tộc sẽ được sinh ra trong 
một ngày. Tôi có thể thấy điều đó đang diễn ra; và Sau-lơ là người nếm 
trước tất cả những gì sẽ xảy ra với những người còn lại trên đường Đa- 
mách, và ông trở thành giáo sĩ cho dân ngoại. Ngay vào ngày đầu tiên đó, 
Đức Chúa Trời đã phán: Ta sẽ sai con đến với các dân ngoại. Đó là người 
đã viết thư này và Ông trở nên một người sốt sắng theo Chúa Giê-su nhất, 
một người năng nổ truyền bá đức tin mà ông từng cố công phá đổ. Nên ông 
biết cả Do Thái giáo và Cơ Đốc giáo tỪ trong ra ngoài. Ông đã chuyển từ cái 
này sang cái kia. Đó là bối cẳnh và trong các hành trình truyền giáo nối tiếp 
nhau, ông đã thiết lập các hội thánh trên khắp thế giới thời bấy giờ, liên tục 
mở đường đến vùng đất mới. Ông gọi đó là “thuộc địa hóa cho Đấng 
Christ,” một cụm từ thật hay. 


Người đọc - Bắc Ga-la-ti hay Nam Ga-la-ti? 
Còn người đọc thì sao? Ở đây có chút rắc rối vì Ga-la-ti, có hai Ga-la-ti, 


và các học giả tốn rất nhiều giấy mực để tranh luận xem đó là cái nào. Tại 
nơi chúng ta ngày nay gọi lại Thổ Nhĩ Kỳ, có một nhóm thành phố ở miền 


bắc gọi là Bắc Ga-la-ti, có một nhóm thành phố ở miền nam gọi là Nam Ga- 
la-ti và vấn đề chỉỈ là: Thư này được viết cho những người Ga-la-ti Ở miền 
bắc hay miền nam? Người Anh chúng ta có chút quan tâm đến miền bắc vì 
chỗ đó là của người Celt (hay Xen-tơ), ban đầu thì nó là thuộc địa của dân 
Gaul, người Gaul. Sau đó, khoảng năm 250 TCN, họ sai lính đánh thuê đi 
khắp châu Âu, và những người lính đó trở thành người Ireland, Scotland và 
Welsh, tức người Celt. Nên có những người Ireland, Scotland và Welsh 
thích tin rằng thư này được viết cho họ, nhưng tôi phải làm họ thất vọng 
rồi. Tôi không tin là thư này viết cho Bắc Ga-la-ti. Nam Ga-la-ti là cụm các 
thành Lít-trơ, Đẹt-bơ, An-ti-Ốt, I-cô-ni; đây là những thành mà Phao-lô đã 
đến, cũng dễ hiểu khi ông viết một bức thư như vậy vì Phao-lô đã thiết lập 
các hội thánh, ngay sau khi hội thánh có các trưởng lão thì ông rời đi, gửi 
gắm hội thánh cho các trưởng lão mới này, cho Người đứng đầu Hội thánh 
trên thiên đàng và Đại diện của Ngài trên đất - Đức Thánh Linh, ông tin 
rằng họ và Đức Thánh Linh sẽ tiếp tục công việc. 


Đáng tiếc là những gì xảy đến với họ cũng xảy đến với nhiều liên hữu 
mới ngày nay. NhỮng người khác đến và cố gắng nắm giỮ công việc. Hãy 
luôn đề phòng những người đến nắm quyền, họ thường là những người 
nguy hiểm. Thực ra, có những người tìm cách xây dựng đế chế của mình 
bằng cách gom về cho mình những liên hữu mà người khác đã lập nên 
không bởi công của họ, nhưng họ lại vơ về mình. Giờ thì nó đã lắng xuống 
Ở Anh rồi nhưng ba bốn năm trước, nó xảy ra khắp nơi. Thường thì những 
người lãnh đạo đến nắm giữ công việc về sau là người đưa hội thánh đi sai 
lệch, đi lạc đường và Phao-lô gặp phải điều đó. Tôi e rằng những người 
làm như vậy là những tín đồ Do Thái đã theo Phao-lô đi khắp nơi. Họ là vấn 
đề nan giải nhất của ông và họ nói với dân ngoại rằng Đừng có nghe Phao- 
lô, ông ta chÌ cho anh chị em biết một nửa câu chuyện thôi. Đúng là ông ta 
đưa anh ch em đến đức tin, những không đưa anh chị em vào đức tin đầy 
trọn vì anh chị em cần cả Luật của Môi-se lẫn Đấng Chris:. Tôi rất ngạc 
nhiên khi bước vào các hội thánh tại Anh Quốc này và rất hay thấy người ta 
treo mười điều răn trên tường. 


Hội thánh đầu tiên tại Anh mà tôi làm mục sư, trước đó tôi làm mục sử 
tại Quần đảo Shetland, nhưng đó là hội thánh đầu tiên (tôi quản nhiệm) tại 
Anh. Họ viết mười điều răn lên tường phía sau đầu tôi, trên bục giẳng bằng 
kiểu chữ gothic màu nâu sô-cô-la. Tôi nghĩ: Điều đầu tiên mình sẽ làm là 
sơn đè lên chỗ đó. Tôi lấy một hũ sơn và sơn hết đi. Anh chị em biết không, 
người ta kêu ca nhé. Có người nói: Biế: lấy gì để đọc lúc nghe giằng đây! 
Tôi bảo: Anh chị em có thỂ chơi bingo bằng cái bằng ghi sỐ bài thánh ca 
chứ tôi không giằng trước cái đó, thực sự không được vì tôi không đến để 
giẳng cái đó. HỌ nói: Thế thì phải có cái gì trên đó chứ! Nên thời đó tôi đã 
dựng một cây thánh giá và treo lên trên tường. Thà giẳng về điều đó còn 
hơn là mười điều răn. Chút nữa chúng ta sẽ trở lại với điều đó, biết đâu tôi 


lại làm vài người trong đây sốc. Nhưng anh chị em thấy đấy, bất cứ nơi nào 
Phao-lô đến và mang Tin lành trọn vẹn của Đấng Christ đến cho họ, những 
tín đồ Do Thái này đều theo sau và nói: 7ã nhiên là ông ta không cho anh 
chị em biết mọi thứ đâu. Bây giỜ chúng tôi đến để kể hết sự tình cho anh ch] 
em. Đó chính là cách nói của nhỮng người lãnh đạo ngày nay khi họ cố 
gắng nắm giữ liên hữu của những người khác. Anh chị em đi xa thế là tỐt 
nhưng chúng tôi có nhiều hƠn thế, chúng tôi có mỌi thứ cho anh chị em, rồi 
họ bước vào và nắm giữ công việc của những người khác. 


Nam Ga-la-ti, tôi chắc chắn là ở miền nam, với những thành phố trọng 
điểm mà Phao-lô đã thiết lập công việc ở đó, trở lại và chỈ định các trưởng 
lão, rời đi để Đức Thánh Linh dẫn dắt hon, nhưng rồi những lãnh đạo khác 
đến và phá hỏng công việc. Phao-lô đã nghe vài tin rất không hay về những 
hội thánh non trẻ của mình, những hội thánh mà ông đã khó nhọc hoài thai 
nên. Công việc của ông đang bị phá hoại và xẩy ra hai điều. Một là họ thêm 
thắt vào sứ điệp của ông, đó là Tin lành+. Lại một lần nữa chúng ta phải 
canh chừng điều này. Có quá nhiều tà phái và giáo phái thêm thắt vào Tin 
lành và họ thường thêm một sách nữa vào Kinh Thánh, anh chị em có để ý 
không? Họ thêm cuốn Khoa học và Sức khỏe của Ma-ri Baker Eddy vào 
Kinh Thánh, hoặc họ thêm sách của Giô-sép Smith vào Kinh Thánh. Hãy 
canh chừng bất cứ ai nói rằng anh chị em phải dùng cuốn này với Kinh 
Thánh. Đó lại là Tin lành+ rồi, một cái gì đó được thêm thắt vào. Cho càng 
nhiều hành lý lên chiếc ca-nô thì nó sẽ lật. Hoặc nói cách khác là sự mục nát 
bắt đầu trên bục giảng, mục nát. Sự dạy dỗ xấu là một điều chúng ta cần 
đề phòng, sự dạy dỗ xấu. 


Nhưng người ta đã thêm thắt vào Tin lành tức là muốn tấn công vị sứ 
giả mang Tin lành ban đầu đến. Những giáo sư này không chỉ thêm thắt vào 
Tin lành của Phao-lô mà họ còn đang tấn công vị sứ giả, và thật sự đó là 
một cách khi bạn không thích những gì một người nói thì bạn sẽ tấn công 
anh ta, đúng không? Bạn nói điều này, điều kia về anh ta, và rất tiếc là họ 
vừa tấn công vị sứ giả, vừa thêm thắt vào sứ điệp, sự tình là như vậy. 


Vấn đề thực sự là gì? 


Hãy xét xem vấn đề thực sự là gì. Rắc rối là do đâu? Lần đầu đọc thư, 
bạn sẽ nghĩ thư này nói về phép cắt bì, dường như đó là điều mà Phao-lô 
phần đối rất dữ dội. 


Hãy xét đến phép cắt bì, có phải ông lấy chuyện bé xé ra to không? Tại 
sao lại phải gay gắt về vấn đề nhỏ này như vậy? Nếu người ta muốn được 
cắt bì thì có sao! Ông có lý do chính đáng để làm ầm lên về tục lệ cắt bì này 
của người Do Thái không? Một cuộc tiểu phẫu để cắt bỏ một phần trên bộ 
phận sinh dục của nam giới, Do Thái giáo không thực hành điều này trên nữ 
giới, tuy một số bộ lạc ở Châu Phi có làm như vậy. Giờ đây, người ta làm 


như vậy vì lý do liên quan đến y học hoặc xã hội. Đó là một thói quen phổ 
biến của nền văn hóa Semit, phần lớn là để giữ vệ sinh trong miền khí hậu 
đó; nhưng với người Do Thái thì nó có ý nghĩa tôn giáo. Với người Do Thái 
thì nó đóng vai trò nền tẳng. Có hôm, cơ quan mật vụ của Hitler cho người 
ta xếp hàng trên các đường phố Berlin và bắt họ cởi quần ra xem nên đưa ai 
đến trại tập trung. Đó là dấu hiệu nhận biết người Do Thái và tất nhiên, nó 
chỈ có trên người nam vì trong nền văn hóa Do Thái, người nam là người 
thừa kế, gia tài được truyền lại, những lời hứa được truyền lại qua dòng 
dõi người nam. 


Nên người nữ không được cắt bì, và đó là dấu hiệu chỉỈ ra tư cách được 
thừa kế phước hạnh mà Chúa hứa cho Áp-ra-ham. Thậm chí Chúa còn phán 
với Áp-ra-ham rằng nếu người nam Do Thái nào không chịu cắt bì thì sẽ bị 
trục xuất khỏi dân Chúa vì anh ta đã phá vỡ giao ước; một phần trong giao 
ước với Áp-ra-ham là mọi người nam phải mang dấu hiệu này. Như vậy, 
với người Do Thái thì điều này quan trọng hơn cả. Ba điều quan trọng hơn 
cả với người Do Thái là Lễ Vượt Qua, ngày Sa-bát và phép cắt bì. Những 
điều khác, dù họ có làm hay không, họ có thể là người Do Thái tự do, hoặc 
không thực hành Do Thái giáo, nhưng vẫn phải làm ba điều này. Có lẽ ăn 
theo Kosher là điều thứ tư mà hầu hết sẽ tuân theo, nhưng không phải tất 
cả. Nhưng ba điều đó, phép cắt bì, ngày Sa-bát và LỄ Vượt Qua, là những 
điều bắt buộc. 


Phao-lô biện luận trong Ga-la-ti rằng lời hứa với Áp-ra-ham chỈ được 
định cho một người nam trong dòng dõi Áp-ra-ham, từ “dòng dõi' là tỪ số ít 
chứ không phải số nhiều, khi Chúa phán “cho Áp-ra-ham, và dòng dõi ông” 
thì không phải Ngài muốn nói đến mọi người nam trong dòng dõi ông mà 
chỉ một người trong số đó. Phao-lô biện luận rằng khi người nam đó đến, 
tức Chúa Giê-su đến thì phép cắt bì không còn cần nữa vì Ngài đã thừa kế 
điều đó rồi. Người được hứa cho điều đó đã nhận được nên đâu cần phải 
cắt bì cho ai nữa. Anh chị em nắm được lập luận này không ạ? Anh chị em 
sẽ thấy điều đó trong Ga-la-ti 3. 


Như vậy, đây là một dấu hiệu của sự thừa kế. Chúa Giê-su có dấu hiệu 
đó, Chúa Giê-su chịu cắt bì, và Ngài là Đấng thừa kế. Phao-lô đã chịu cắt bì 
như một người nam Do Thái vào thời của ông. Thực ra ông đã cắt bì cho 
Ti-mô-thê, và Ti-mô-thê đến từ Ga-la-di, nhưng Phao-lô lại cắt bì cho ông, 
tại sao vậy? Vì ông sẽ đồng hành với Phao-lô trong công việc truyền giáo và 
Phao-lô luôn đến nhà hội trước để giảng cho người Do Thái. Ti-mô-thê sẽ 
không thể nào vào cùng Phao-lô được nếu ông không chịu cắt bì. Như vậy, 
Phao-lô làm như vậy chÏỈ để tiện cho việc truyền giáo. Cũng giống như C.T. 
Studd và những người khác nuôi tóc đuôi sam khi đến Trung Quốc để cố 
gắng mở ra một cánh cửa, để hòa hợp với dân chúng. 


Nhưng ở đây, Phao-lô, người đã cắt bì cho Ti-mô-thê người Ga-la-ti vì 


lý do đó, lại nói rằng sao anh chị em dám nghĩ đến điều đó! Một số người 
nói: Phao-lô ạ, ông không nhất quán, ông đã cắt bì cho Ti-mô-thê được thì 
sao chúng tôi lại không được? Duyên cớ là như vậy, tình cảnh là như vậy. 
Nhưng đằng sau phép cắt bì có một điều khác. Cũng xin nói thêm là lời lẽ 
của ông lại nhắc nhở rằng Kinh Thánh không phải là sách thiếu nhi mà là 
sách người lớn. Đáng buồn là hầu hết mọi người đều ngừng đọc Kinh 
Thánh khi họ trở thành người lớn, nhưng đây không phải là sách thiếu nhi. 
Nhưng Phao-lô thật sự dùng lời lẽ gay gắt nhất, ông nói: ƯỚc gì những 
người cắt bì cho anh em sẽ làm tới và thiến luôn cả mình đi. ĐỂ chính họ 
cũng không có con được. Nói rất gắt. Tại sao ông lại nói như vậy? Có đoạn 
ông nói: Nếu anh em cắt bì tức là cắt luôn cả Đẫng Christ khỏi mình. Nói 
toạc móng heo, gay gắt luôn, không hề giống một số thư khác của ông. Tại 
sao ông lại nói như vậy? Tại sao ông lại phẳn đối phép cắt bì đến thế? 


Tại sao ông lại phản đối phép cắt bì dữ dội như vậy? 


Câu trả lời là đằng sau phép cắt bì là Do Thái giáo. Tôi e rằng Do Thái 
giáo vẫn là một tôn giáo của việc làm, một tôn giáo tự cứu mình bằng cách 
giữ các điều răn. Một nhiệm vụ bất khả thi, ấy thế mà quá nhiều người đã 
thử làm như vậy. Việc cho mười điều răn lên tường nguy hiểm ở chỗ, bạn 
đang truyền đạt cho người ta rằng anh phải sống theo cách này mới làm hòa 
được với Chúa, một người ngoại đạo bước vào sẽ bị mấy câu “Ngươi 
không được” đập vào mắt. Tiện đây cũng xin nói thêm, thấy bảo mấy học 
giả tự do thời nay lấy từ “không” ra khỏi mười điều răn và cho nó vào bản 
tín điều, nên bây giờ mười điều răn là VeưƠi được phạm lội tà dâm, ngươi 
được trộm cắp, ngươi được làm mọi điều khác, còn bản tín điều thì là 7ôi 
không tin là Ngài được sinh bởi nữ đồng trinh và Tôi không tin vào sự sỐống 
lại của thân thể. ChÌ trích thông minh thật. Nhưng khi đọc tất cả những 
“ngươi không được” đó, ngoài những thứ khác thì người ta có ấn tượng 
rằng chúng ta phẳn đối mọi thỨ, chúng ta tiêu cực và nếu họ đến gần Chúa 
thì Ngài sẽ không cho họ được vui vẻ nữa, kiểu Chúa cái gì cũng “ngươi 
không được” và liệt kê ngay những gì họ không được làm. Đó là ấn tượng 
tiêu cực thẳm hại mà nó mang lại. 


Nhưng về cơ bản thì Do Thái giáo... Cơ Đốc giáo bắt nguồn từ Do Thái 
giáo, Do Thái giáo lại bắt nguồn từ Cựu Ước như chúng ta. Nhưng cái sau 
nên giữ bao nhiêu của cái trước đây? Bao nhiêu phần của Cựu Ước sẽ 
chuyển sang Tân Ước? Bao nhiêu điều trong số 613 điều luật thực sự áp 
dụng với chúng ta? Đó là một trong những câu hỏi lớn nhất mà chúng ta 
phải đối mặt khi nghiên cứu Cựu và Tân Ước. Tôi sẽ lấy một ví dụ cho 
bạn. Tôi không thể nào bảo Cơ Đốc nhân dâng phần mười vì đó là luật 
trong giao Ước cũ và thuộc luật của Môi-se. Tân Ước không hề nhắc đến 
điều này khi nói với những tín đồ người ngoại. Người Do Thái làm như 
vậy nhưng không ai bảo các tín đồ người ngoại dâng phần mười. Kinh 
Thánh bảo chúng ta ban cho. 


Tôi đã nghe một người trẻ tuổi giảng về phần mười. Anh ta dùng máy 
tính hay mục lục, gõ số phần mười anh ta dâng vào và ¡n hết ra. Thực ra anh 
ta nói thế này, cũng rất thành thật luôn. Anh ta nói: Có những phước hạnh 
gắn với việc dâng phần mười và anh ta liệt kê hết ra, “hãy lấy điều nầy mà 
thỪ Ta, .... xem Ta có mỞ các cửa sỐ trên trời cho các con, và đồ phước 
xuỐng cho các con đến nỗi không chỗ chứa chăng,” rồi anh ta nói rằng có 
những sự rủa sả gắn với việc dâng phần mười nữa, đúng là như vậy. Anh 
ta tiếp tục nói về một sự rủa sả trong Cựu Ước, nó có ở đó, rằng cháu chắt 
chúng ta sẽ chịu khổ nếu chúng ta không dâng phần mười. Tôi nhìn vào 
những gương mặt trong hội chúng và ôi, họ sợ chắt của mình phải chịu 
khổ, nên số tiền dâng vào chủ nhật tuần sau nhiều hơn hẳn. Nhưng tôi phát 
hoảng luôn, tôi bảo Làm vậy là xấu đấy! Trong Tân Ước, điều này hoàn toàn 
dựa trên một nguyên tắc khác. Đức Chúa Trời yêu người dâng hiến cách vui 
lòng, không nghĩa là cắn răng chịu đựng, mà nghĩa là chúng ta muốn dâng, 
đó là điều mà Ngài tìm kiếm, không phải là ép người ta dâng để chắt của họ 
không phải chịu khổ. Cái đó thuộc về giao ước cũ rồi. Tôi nói vậy đã đủ rõ 
chưa ạ? Luật Sa-bát là một ví dụ khác. 


Chúng ta thật sự phải nghĩ về việc mình đang làm trước khi áp dụng các 
điều luật trong giao ước cũ với Cơ Đốc nhân, vì nếu áp dụng vài điều tức là 
anh chị em phải áp dụng hết, và nếu áp dụng phước lành tức là anh chị em 
phải áp dụng cả sự rủa sả. Chúng ta có sẵn sàng làm như vậy không? Tôi 
thì không. Tôi tin rằng chúng ta phẩi cân nhắc lại vấn đề này; và Phao-lô 
đang nói rằng: Nếu anh chị em chịu phép cắt bì thì cũng giỐng như đưa cái 
mũi lạc đà vào trong lều vậy, không lâu sau thì c cái bướu lẫn người của 
nó cũng vào luôn. Nếu anh chị em chịu cắt bì vì lý do mà những giáo sư kia 
đang dạy thì cả 613 điều luật kia sẽ theo sau và bước vào; thế nên ông mới 
lo lắng đến vậy. Không phải chỈ chuyện cắt bì, mà điều đó mở cửa cho Do 
Thái giáo, và ông đã đoạn tuyệt nó rồi. Ông đã thỬ nó, ông đã cố gắng hết 
sức và nó rũ bỏ ông. Thực ra, ông nói rằng: Ki rôi xét đến những điều răn 
tôi đã tuân giữ, không phi những điều tôi đã phạm phải, mà là những điều 
tôi tuân giỮ, tôi cằm thấy mình như một thằng bé giƠ cái bô lên và nói: Hãy 
xem cháu vừa làm gì này! Ông đã dùng một từ rất thô trong tiếng Hy Lạp để 
chỉ phân. “Bẩn như chuồng xí,” có thể nói như vậy trong tiếng Việt. Ông 
nói rằng: Là vậy đấy, sự công bình riêng của tôi chỉ ra được có thế, cằm tạ 
Chúa vì tôi được giải phóng khôi tất cả những điều đó, được tự do khi nó. 
Tôi nghĩ nếu chúng ta bảo người ta tuân giữ luật của Môi-se tức là đẩy họ 
xuống địa ngục vì họ không thể làm được. 


Để không khí thoải hơn chút ít, tôi sẽ kể cho các bạn một chuyện. Tôi 
nhận một cuộc gọi từ Y-sơ-ra-ên; mọi hội thánh Cơ Đốc - Ả Rập, Do Thái 
và giáo sĩ từ Y-sơ-ra-ên đang tụ họp ở Ti-be-rơ, Ga-li-lê để dự một hội nghị 
và họ thật sự vấp phải một bất đồng. Họ muốn có ai đó từ bên ngoài đến 
giúp họ giải quyết nó. Họ gọi cho tôi và bảo: Mục sư có :hể bắt chuyến bay 


sớm nhất đến Y-sd-ra-ên để giúp chúng tôi giải quyết vẫn đề này không? 
Tôi nói: Để /ôi thử xem. Nhưng giá vé bay khứ hồi đặt vào phút chót là tận 
25 triệu mà tôi thì không có chỗ đó. Tôi cũng không nghĩ là mình nên bảo họ 
trả từng ấy. Tôi nghĩ: Mình phải làm gì đây? Bên đó có mỘt nhóm thanh 
niên Ả Rập và Y-sơ-ra-ên đang cầu nguyện để tôi đến được, và họ đã hỏi 
Chúa xem mất bao nhiêu để Ngài cho tôi sang được đấy. Chúa phán với họ 
bằng tiền shekel, đổi ra là gần 4 triệu, và những thanh niên đó đã gom được 
4 triệu. Tôi đến sân bay Luton và hỏi: Có đoàn nào thuê máy bay riêng đi 
Giê-ru-sa-lem không, cho tôi đi cùng chuyến đó được không? HQ trả lời: 
Hôm nay chúng tôi có mỘt chuyến nhưng kín chỖ mất rồi, ông có ngại ngồi 
ghế phi hành đoàn không? Tôi nói: Không hề. Đó là một cái ghế thẳng quay 
về phía sau. Trước đó tôi bị đau lưng đã lâu, nhưng lúc ấy tôi ngồi quay mặt 
về phía sau. Tôi nhìn quanh và nghĩ: Mình là người ngoại duy nhất ngồi trên 
chiếc máy bay này. Tôi đang ngồi đối diện với bốn Rabbi, nên chúng tôi ăn 
một bữa Kosher rồi tôi nghĩ: Nói chuyện tí nhỉ. Tôi hỏi người đầu tiên: Cho 
tôi hỗi là ông có giữ luật của Môi-se không? 


- Có chứ. 

- Thế còn luật này? 

- Ô không, Rabbi Trưởng cho phép chúng tôi làm cái khác thay cho luật 
đó. 

- Thế là giỜ ông không giữ luật đó nữa à? 

- Không. 


Rồi tôi hổi người thứ hai: Ông có giữ luật của Môi-se không ? 


- Có chứ. 

- Thế còn luật này? 

- Thì ông thấy đấy, giỜ chúng tôi không có đền thỜ nên không dâng tế lễ 
được, bây giờ chúng tôi không thỂ làm theo luật đó. 

- Thế là giỜ ông không giữ luật đó à? 


Tôi cỨ hỏi tiếp và cuối cùng, người thứ thư hỏi tôi: Anh theo phái gì, 
chính thỐng hay rự do? Tôi đáp là không theo phái nào. Chúng tôi nói chuyện 
tiếp, và tôi không thể quên được là có một người, người thứ hai, nói thẳng 
luôn: Tôi biết anh là ai, anh là Cơ ĐỐc nhân. Anh tin là Giê-su chết để cỨu 
anh khôi tất cả những điều này. 


- Ông nói trúng phóc luôn. 
- Thế anh nghĩ là mình không phải giữ tất cả những luật đó à? 
- Tôi không còn phải giữ chúng nhƯ các anh. 


Chúng tôi có một cuỘc trò chuyện tuyệt vời và cuối cùng, chúng tôi đã 
hạ cánh xuống sân bay Ben Gurion, nhanh quá, thời gian trôi nhanh quá. 
Nhưng anh chị em làm sao giữ hết được chỗ đó, một nhiệm vụ bất khả thi. 
Đừng đặt người ta dưới luật pháp, hãy đặt họ dưới ân điển. Đó là điều rất, 


rất quan trọng. Chúng ta có nằm dưới một luật, nhưng đó là luật của Đấng 
Christ chứ không phải luật của Môi-se, luật của Môi-se đã cũ rồi, nó đã bị 
loại bổ. Nhưng anh chị em biết đấy, một trong những vấn đề lớn nhất trong 
hội thánh ngày nay - nên Ga-la-ti quá thiết thực, đó là chúng ta liên tục đưa 
cả luật của Đấng Christ lẫn luật của Môi-se vào, liên tục trộn lẫn cả hai với 
nhau. Sao anh chị em lại nghĩ là các hội thánh ngày nay phải có lễ phục, 
hương liệu, bàn thờ, rồi thầy tế lễ? Chúng ta không cần bất cứ điều nào 
trong đó, chúng thuộc về luật của Môi-se, nhưng chúng đã len lỏi trở lại. 
Khi nào chúng ta mới đủ mạnh dạn để áp dụng Ga-la-ti theo cách thư này 
cần được áp dụng đây? Chúng ta nên dừng lại tại đây và trở lại ở bài nói 
chuyện sau. 


THƯ GA-LA-TI - Phần 2 
Sự cứu rỗi đến bởi đức tin, việc làm hay cả hai? 


Xuyên suốt sách Công vụ, chúng ta thấy mối ràng buộc giữa Do Thái 
giáo và Cơ Đốc giáo dần nới lỏng ra. Ê-tiên và sự tuận đạo của ông đã khởi 
đầu điều đó. Ông là người đầu tiên tuận đạo vì vấn đề cụ thể này. Việc 
Phi-líp báp-tem cho vị hoạn quan Ê-thi-ô-pi đưa nó đi xa hơn một chút, sau 
đó là Phi-e-rơ với Cọt-nây. Không lâu sau, các tín đồ Do Thái ở Giê-ru-sa- 
lem rất, rất nghi ngờ về chuyện đức tin mới này được đem đến với dân 
ngoại. Với họ thì điều đó có về không Do Thái lắm, nên cuối cùng Phao-lô 
đã lên Giê-ru-sa-lem để thách thức chính trung tâm của hội thánh đang sai 
những người chống truyền giáo này đi, những người nói rằng chỈ tin không 
thôi là chưa đủ, anh còn phải chịu cắt bì nữa. Vấn đề thật sự không phải là 
phép cắt bì, đằng sau đó là câu hỏi rằng Người ngoại có nên trở thành 
người Do Thái khi trở thành Cơ Đốc nhân hay không? 


Câu hỏi của Do Thái giáo là như vậy, nhưng đằng sau đó là một vấn đề 
lớn. Vấn đề thật sự là chính sự cứu rỗi. Không phải là Do Thái giáo hay 
phép cắt bì, nhưng là sự cứu rỗi, và câu hỏi chỉ là Điều đó đến bởi việc làm 
hay bởi đức tin, hay cả hai? Hầu hết các tôn giáo trên thế giới là sự cứu rỗi 
bởi việc làm - anh phải cầu nguyện, anh phải kiêng ăn, anh phải bỐ thí,... 
Thì đến cuỐi cùng, anh sẽ được hòa hợp với ông trời, anh tự cứu mình bởi 
những nỗ lực của bẫn thân. Rõ ràng là tôn giáo tự cứu mình có sự thu hút 
người ta vì nó cho họ niềm kiêu hãnh. Tôi đã đạt được nó, như vậy là tự 
xưng công chính và Chúa ghét sự tự xưng công chính. Ngài thà xử lý tội lỗi 
còn hơn là sự tỰ xưng công chính. Chúa Giê-su không thể hòa hợp với 
những kẻ tự xưng công chính. Ngài làm bạn với tội nhân nhưng còn kẻ tự 
xưng công chính, người Pha-ri-si, Ngài không thể hòa hợp được với họ. Sự 
cứu rỗi có phải chỈ bởi việc làm không? Chúng ta có thật sự phải gắng hết 
sức mình và thật sự nỗ lực để đạt đến đó không? Hay sự cứu rỗi là việc 
làm cộng với đức tin? Cái đó rất phổ biến. 


Tôi từng làm Mục sư Tuyên úy cho Không quân Hoàng gia Anh và tôi 
làm Tuyên úy “tẳ phí lù” cho các hệ phái khác. Có một tuyên úy Công giáo 
và mỘt tuyên úy Anh giáo. Khi một đám người đến thì ông Anh giáo sẽ nói: 
Bao nhiêu đồng chí trong đây là người Anh giáo được rửa tội? Và Ổng kéo 
70% số người đi, rồi ông Công giáo sẽ lấy tất cả những người nói giọng 
Ireland đi, phần còn lại là của tôi. Tôi còn người Báp-tít, Giám lý, Cứu Thế 
Quân, Phật giáo, Hindu, Hồi giáo, Bất khả tri, Vô thần; làm Mục sư tuyên 
úy cho người Vô thần hay lắm! Nhưng đó là một câu chuyện khác. Nhưng 
khi những người đó ngồi trước mặt tôi, tôi thường hỏi: Bao nhiêu người 
Giám lý, bao nhiêu Báp-tít, bao nhiêu Cứu Thế Quân, họ giơ tay lên. Lấy 
cùng một tông giọng đó, tôi hỏi: Có bao nhiêu Cơ ĐỐc nhân? Im lặng như 


tờ. Thi thoảng sẽ có một cậu giơ tay lên và cười, nhưng thường thì họ sẽ... 
(nhìn quanh quất) xem có ai không. Tôi nói: Thôi nào, các đồng chí nhận là 
người Giám lý và Báp-tít, thế thì có bao nhiêu CƠ ĐỐc nhân vậy? 


- Nhưng Cha nói Cơ Đốc nhân nghĩa là gì ạ? 
- Theo các cậu thì ý tôi là gì? 


Họ luôn trả lời giống nhau là zmỘ¿ người giữ mười điều răn. Tôi đoán là 
họ lấy ý tưởng đấy từ hồi còn nhỏ, đọc thấy chúng trên tường, nhưng tôi 
nói: Được rồi, cứ cho là thế đi, Cơ ĐỐc nhân là mỘt người giữ mười điều 
răn. Thế Ở đây có bao nhiêu Cơ Đốc nhân? (Lại nhìn quanh quất) Họ lại 
hoang mang thực sự, rồi có người lên tiếng: Nhưng Cha Ơi, làm sao mà giữ 
hết chỗ đó được ạ! Tôi lại nói: Thế các đồng chí phi giữ bao nhiêu điều để 
làm Cơ Đốc nhân? Họ luôn trả lời là sáu rên mười. Tôi nói: Được rồi, cứ 
cho là thế ải, Cơ ĐỐc nhân là mỘt người giữ sáu trên mưỜi điều răn. Thế Ở 
đây có bao nhiêu Cơ Đốc nhân? 


Điều đó dẫn đến một cuộc thảo luận sôi nổi xem Cơ Đốc nhân là một 
người như thế nào. Tôi cho họ thảo luận và đây là những điều khiến họ vật 
vã thật sự. Việc làm cộng đức tin nói rằng hấy làm nhiều nhất có thỂ và có 
đức tin với những gì mà anh không xoay sở được. Giữ càng nhiều điều răn 
càng tỐt rồi xin Chúa tha thứ cho những điều anh không tài nào giữ được. 
Đó là hiểu biết thường thấy nhất về Cơ Đốc giáo tại nước Anh này. Những 
người làm lành. Còn có những người nói rằng không, phải là đức tin cỘng 
việc làm. Anh bắt đầu từ đức tin, rồi tiếp tục với việc làm và giữ luật pháp 
sau khi tin, nhưng anh phải giữ luật pháp. Đó là điều những người theo Do 
Thái giáo nói, hãy bắt đầu từ đức tin, sau đó phải giữ luật. Thế nên Phao-lô 
mới nói với những người Ga-la-ti rằng: “Anh em đã bắt đầu với Thánh 
Linh, sao bây giỜ lại kết thúc bằng xác thịt?” Vì luật pháp thuộc về xác thịt. 
Đó là nỗ lực của anh em, không phi Thánh Linh làm điều đó trong anh em 
mà anh em f làm điều đó. Điều Phao-lô bảo vệ là chỈ có đức tin mà thôi - 
“đức tin tỪ đầu chí cuối,” ông thường nói như vậy, đức tin từ ban đầu đến 
cuối cùng. Ông nói: Tôi không hỒ thẹn về Tin lành đâu; đây là quyền năng 
của Đức Chúa Trời để cứu mỌi người riếp tục tin, lại là thì hiện tại tiếp 
diễn. Vì đó là “từ đức tin đến đức tin,” hay “đức tin từ đầu chí cuối” theo 
bản dịch NIV. Nói cách khác thì chúng ta không thể thỏa hiệp về điều này, 
anh chị em phải tiếp tục tin. 


Đó là điểm trọng tâm. Không phải là tin lúc ban đầu rồi cố gắng làm để 
đạt được, mà là tiếp tục tin. Bảo người ta rằng họ cần tiếp tục tin và bảo 
họ rằng giờ đây họ cần giỮ luật pháp là hai điều rất khác nhau, khác xa 
nhau. Đây chính là vấn đề mà Phao-lô đang tranh chiến. Ông đang tranh 
chiến cho sự tự do Cơ Đốc. Đưa Luật pháp vào bất cứ giai đoạn nào là đặt 
họ dưới sự rủa sả. Vì Chúa Giê-su chỉ chấp nhận điểm đậu duy nhất cho 
Luật pháp là 100%, hoặc là anh giữ hết, hoặc là anh phá Luật, điều đó đúng 


với luật giao thông. Nếu cảnh sát giao thông bắn tốc độ tôi thì tôi không thể 
nói là: Nhưng đồng chí ơi, trên đường đến đây, gặp đèn đỗ nào mà tôi chả 
dừng. Cảnh sát sẽ nói: Tôi không cần biết là anh có dừng đèn đỗ hết không, 
vấn đề là anh phạm luật rồi. Đó là điều Chúa nói, vì Luật pháp là một chuỗi 
ngọc trai, một chiếc vòng cổ, sự thánh khiết là một chỉnh thể. Anh làm đứt 
chỗ nào thì ngọc trai cũng sẽ rơi hết xuống đất. Anh đã phá luật, dù anh phá 
một, hay chín, hay mười điều. 


Giống như ba người bị mắc kẹt trên một tẳng đá và thỦy triều đang kéo 
đến. Tẳng đá đó cách bờ cát ba mét, người đầu tiên nhảy xuống và anh ta 
chỉ nhảy được một phần ba quãng đường rồi chìm. Người thứ hai nhảy xa 
hơn và anh ta cố nhảy được hai phần ba quãng đường rồi chìm. Người thứ 
ba chỉ thiếu có 15 phân nhưng anh ta cũng đi đời. Thực ra thì không quan 
trọng là anh giữ Luật ít hay nhiều, nếu anh không làm được 100% thì anh 
cũng tiêu đời như khi phạm phải hầu hết chỗ đó. Đức Chúa Trời nghĩ như 
vậy đó, Lời Ngài nói như vậy đó. “Đáng rủa thay là kể không bền chí tuân 
giỮ mọi điều đã chép trong sách luật pháp,” Kinh Thánh chép như vậy. Anh 
chị em sẽ hứng chịu sự rủa sả đó nếu cứ cố giữ các điều răn và lên thiên 
đàng bằng nghị lực của bản thân. Nhưng Tin lành có một lối công chính 
khác hẳn. 


Tất nhiên, có một câu hỏi rành rành là: Thế /hì fại sao Chúa lại ban 
mười điều răn, sao Ngài lại ban Luật của Môi-se làm gì? Câu trã lời có 
trong Ga-la-ti, câu trả lời là: bằng cái thước thằng của Luật pháp mà chúng 
ta nhận ra là mình cong quẹo đến nhường nào. Nói cách khác là chỈ có Luật 
pháp mới cho chúng ta biết rằng mình là tội nhân; chúng ta không thấy mình 
sai trái như thế nào cho đến khi nghiên cứu Luật pháp Chúa, lúc ấy chúng ta 
mới biết. Chúa ban luật pháp để chuẩn bị chúng ta cho Đấng Christ, Ngài 
cho chúng ta thấy rằng chúng ta không thể giữ được Luật pháp đó. Thế nên 
dạy về mười điều răn có thể khiến người ta nhận thức được tội lỗi vì họ 
nhận ra rằng họ không thể nào giữ được chúng, nhất là theo cách Chúa Giê- 
su diễn giải lại. 


Sự tự do - chủ đề chìa khóa 
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Chúng ta đến với vẫn đề thực sự về sự tự do. Lần đầu tiên tôi đưa một 
bức tranh ra đây, cho có công cụ trực quan. Đó là toàn bộ thư Ga-la-ti trong 
một bức tranh, nó rất đơn giản thôi nhưng để tôi giải thích. Chúng ta phải 
bắt đầu từ đâu đây? Ba điều mà chúng ta đang nói đến là chủ nghĩa luật 
pháp, sự tự do và sự phóng túng. Chủ nghĩa luật pháp là kể thù cỦa sự tự do 
nhưng người ta không nhận ra là sự phóng túng cũng thế. Chương 1 và 2 
trong Ga-la-ti nói về sự tự do của chúng ta trong Đấng Christ, nhờ ân huệ 
của Chúa Cha, chúng ta đang ở trong ánh nắng của tình yêu Ngài. Trong sự 
tự do của Thánh Linh, và nền tẳng là đức tin nơi Chúa Con. 


Như vậy, Cha, Con và Thánh Linh đang cho chúng ta sự tự do để đứng 
đây. Nhưng có hai cách để đánh mất sự tự do đó. Một là trượt về Luật pháp 
là một cái lồng. Chúng ta bị kẹt trong đó, chúng ta cố gắng trèo ra nhưng 
không thể. Một khi đã trở lại Luật pháp thì chúng ta sẽ bị trói buộc, bị nô lệ, 
và lại hỨng chịu cơn giận của Chúa vì chúng ta làm sao mà giữ hết được. 
Nhưng có một cách khác để đánh mất sự tự do của bạn, đó là trượt xuống 
bên này, vào vũng lầy của xác thịt, đó cũng là sự trói buộc, nhưng là bị trói 
buộc bởi chính bẳn thân mình. Theo cách này thì bạn lúc nào cũng bị trói 
buộc bởi những người khác vì những luật lệ cỦa họ; còn theo cách này thì 
bạn bị trói buộc bởi chính ham muốn của mình và lại hứng chịu cơn giận 
của Chúa. Bạn mất đi sự tự do của mình. 


Có ai từng đến Striding Edge của Anh hay “Sống lưng Khủng long” trên 
đỉnh Tà Xùa của Việt Nam chưa? Đó là một minh hoạt tuyệt vời vì nó là 
một con đường rất hẹp và sắc ngay trên đỉnh núi và hai bên là hai vực thẳm 
mà chúng ta gọi là thung lũng lòng chảo. Chúng bị hõm xuống vì những quả 


cầu băng lớn trong kỷ băng hà lăn lại, và khi hai quả cầu lăn vào nhau, 
chúng để lại mồm rất sắc này. Núi Matterhorn ở Thụy Sĩ là do ba quả cầu 
băng lăn vào nhau, và để lại ngọn núi ba cạnh, nhưng một cạnh sắc như thế 
này là do hai quả cầu băng. Thật tuyệt vời khi đi bộ trên Sống lưng Khủng 
long, nhưng nếu đi lúc có gió mạnh thì cách an toàn duy nhất là quỳ gối. Ở 
đây có một bài học đạo đức 
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đó. Rồi. Quay về bài giảng nào! Sống lưng khủng long, chúng ta đang bước 
đi trong sự tự do của Thánh Linh như đi trên Sống lưng Khủng long mỏng 
manh. Quá dễ để trượt sang bên này hoặc bên kia, và có thể nói mối nguy 
lớn nhất với sự tự do Cơ Đốc là chủ nghĩa luật pháp. 


Striding Edge của Anh hay “SỐng lưng Khủng long 


Thật đáng ngạc nhiên. Vì sự phóng túng khá là rõ rồi. Khi các hội thánh 
bắt đầu lập ra thêm luật lệ thì bạn rất dễ sa vào chủ nghĩa luật pháp, và chủ 
nghĩa luật pháp giết chết Thánh Linh. Bước vào một liên hữu theo chủ 
nghĩa luật pháp là bạn biết ngay, ai cũng mím môi hết. Anh chị em đã bao 
giờ thấy điều đó chưa? Có một kiểu biểu lộ cứng nhắc, nghiêm nghị trên 
mặt người ta, họ lại ở dưới luật pháp. Họ đang tuân giữ nó, nhưng ôi, nó 
khiến bạn khó chịu, nó khiến bạn nghiêm khắc. Đó không phải là sự tự do 
của Thánh Linh. Chủ nghĩa luật pháp biến mọi thứ thành luật lệ hơn là mối 
quan hệ, có lẽ đó là chìa khóa, và một người nghĩ rằng mình là Cơ Đốc nhân 
vì người đó giữ các luật lệ: Không hút thuốc, không cờ bạc, không rượu 
bia, không làm điều này, không làm điều kia. Nên họ giữ luật lệ nhưng mối 
quan hệ đã biến mất. 


Tôi sẽ lấy một minh họa đơn giẳẩn cho điều này. Có một cậu thanh niên 
đến hội thánh chúng tôi tại Buckinghamshire tên là Don. Cậu hơi giống một 
viên kim cương thô, nhưng cậu đến với Đấng Christ và vài tuần sau đó, cậu 
nói với tôi: Đa-vít di, Cơ Đốc nhân có nên ra rạp xem phim vào các tối Chủ 
nhật không? Vâng, tôi bị cám dỗ trích Ê-xê-chia 3:16, anh chị em cũng biết 


rồi, nó nói rằng Cơ Đốc nhân không được ra rạp xem phim vào các tối Chủ 
nhật, nhưng tôi chống lại cám dỗ đó và nói: Don, tôi sẽ không nói cho cậu 
biết đâu. 


- Tại sao vậy? 
- Vì cậu phải tự tìm hiểu nơi Chúa Giê-su. 


Nếu có chỗ nào rõ ràng trong Kinh Thánh thì tôi sẽ bảo cậu ấy, vì chúng 
ta có thể nói với thẩm quyền về vấn đề mà Thánh Linh đã nói, nhưng theo 
những sì tôi biết thì Kinh Thánh không đề cập đến câu hỏi đó, nên tôi nói là 
cậu phải tự tìm hiểu nơi Chúa Giê-su. 


- Thế tôi tìm hiểu thế nào đây? 
- Tối chủ nhật tuần sau cậu đưa Ngài đi cùng xem Ngài ấy có thích bộ 
phim không. 


Thế là tối Chủ nhật tuần sau, Don đến rạp chiếu phim Ởở thị trấn 
Gerrard”s Cross và cậu ấy nói với cô gái bán vé là Bán cho tôi hai vé. Lúc đó 
cậu đi có một mình và không có ai đứng cạnh cậu. Cô gái hỏi: Anh có đi 
cùng bạn gái không ạ? 


- Không, không sao, tiền đây, cho tôi hai vé. 
- Nhưng có ai đi cùng anh đâu! 
- Tôi không muốn giải thích; tiền đây, bán cho tôi hai vé. 


Phụ nỮ vốn hay tò mò nên cô ta không chịu, cô ta hỏi: Thế thì anh mua 
cái vé kia cho ai? 


- Nếu cô khăng khăng muốn biết thì tôi mua cho Chúa Giê-su đấy. 


Cô ta sợ chết khiếp. Cô ta nhấc điện thoại lên và gọi Quản lý xuống. 
Người Quản lý xuống và hỏi: Chuyện gì thế ? 


- Anh này muỐn mua hai về 
- Thế thì bán cho anh ấy hai vé, cô gỌi tôi xuỐng làm cái gì? 
- Anh ấy muốn mua một vé cho Chúa Giê-su. 


Người quản lý không hiểu được, ông ta lắp ba lắp bắp rồi nói: À 
thì...sao nhÏ...Nếu anh ấy sẵn sàng trả tiền thì cW bán cho anh ấy hai vé. 
Càng tỐt chứ sao! 


Thế là cậu ấy mua được hai vé và vào bên trong. Cậu ấy bảo: Chứa 
ngồi ghế này nhé, con sẽ ngồi ghế này. Phim chiếu được 10 phút thì cậu 
hồi: Chúa xem thấy có thích không ạ? Hai phút sau thì cậu đi ra. Một số 
người sẽ nói chăn chiên như vậy là dở rồi. Lễ ra ông phải chịu trách nhiệm 
với quyết định của cậu ấy. Tôi tin rằng chăn chiên như vậy là tốt. Vì đó là 
sự tự do của Thánh Linh. Quá dễ để tôi ra một quy tắc mới và tôi không nói 


rằng Cơ Đốc nhân ra rạp xem phim là sai, nhưng với cậu ấy thì Chúa Giê-su 
nói Cái đó không dành cho con. 


Đây là sự tự do của Thánh Linh, không phải là làm những gì bạn muốn, 
không phải là làm những gì người khác bảo, mà là để Thánh Linh dẫn dắt 
bạn. Sự tự do thật, như Phao-lô nói trong thư này, không phải là tự do 
phạm tội, mà là tự do không phạm tội. Đó là sự tự do thật, không một 
người vô tín nào có sự tự do đó, ấy là sự tự do mà Chúa muốn cho chúng ta. 
Nhưng quá dễ để cố gắng ngăn người ta nương theo xác thịt bằng cách đặt 
họ dưới luật pháp. 


Đó là câu trả lời duy nhất của một số liên hữu. Họ đang cố gắng bảo vệ 
các thành viên cỦa mình khỏi làm điều này, rơi vào đầm lầy này mà không 
nhận ra là bên kia cũng tệ không kém, chủ nghĩa luật pháp cũng là kể thù 
của tự do giống như sự phóng túng. Anh chị em đã hiểu chưa ạ? Đó là toàn 
bộ lập luận của Ga-la-ti. Chương 1, 2 nói về sự tự do này, chương 3, 4 nói 
về chủ nghĩa luật pháp là điều có thể phá hồng nó, chương 5, 6 nói về mối 
nguy ngược lại. Như vậy, Phao-lô đang chiến đấu trên hai mặt trận, và đó là 
vẫn đề thực sự. Trong hầu hết các vấn đề, anh chị em sẽ thấy mình chiến 
đấu trên hai mặt trận để giữ lẽ thật, giữ sự tự do và bước đi trên Sống lưng 
Khủng long thật sự cần phải khéo léo. 


Chủ nghĩa luật pháp 


Hãy xét đến ba điều này. Còn đủ thời gian không nhỉ? À còn. Đầu tiên, 
hãy xét kỹ hơn đến chủ nghĩa luật pháp. Phép cắt bì là mắt xích đầu tiên của 
người Ga-la-ti. Đó sẽ là khởi đầu của chủ nghĩa luật pháp - anh phải làm cái 
này. Nó không thuộc Tin lành và họ sẽ phải giữ hết những điều còn lại. K7 
bạn nói với người ta rằng họ không Ở dưới luật pháp nữa, chẳng phải là 
người ía sẽ lợi dụng điều đó sao, người ta sẽ trở nên vô tổ chức sao? Một 
trong những sai lầm ngược lại là thuyết chống luật pháp, tiếng Anh là 
antinomianism, anh chị em đã bao giÈ nghe đến từ đó chưa? Thực ra là anh 
chị em cũng không cần biết làm gì, nhưng anti là chống, nomianism là luật 
pháp, nghĩa là nếu bạn bảo người ta là họ không ở dưới luật pháp nữa thì 
chẳng phải là họ sẽ đi và phạm tội sao? Một số người có đầu óc hạn hẹp 
chỉ thấy được hai điều này, rằng nếu không ra luật thì người ta sẽ trở nên 
buông tuồng. Các hội thánh có cách phát triển luật lệ thật kỳ lạ. 


Khi tôi còn làm mục sư bên Giám lý, có một cuốn sách dày hơn một 
phân gọi là Thực hành Hiến chế và Kỷ luật của Hội thánh Giám lý. Giờ thì 
nó đã dày hơn 8 phân. Mỗi năm họ lại đóng thêm 40 trang vào đó. Nghe này, 
nếu luật lệ có thể đem đến sự phấn hưng thì những người giám lý chắc sẽ 
bỏ xa chúng ta. Nhưng mọi chuyện không diễn ra như vậy. Thật dễ để cố 
gắng quy định và ra luật cho cái này, cái kia, nghĩ rằng bằng một cách nào 
đó, tổ chức sẽ đem lại sự sống. Không đâu. Sự tự do đem lại sự sống và 


Đức Chúa Trời giải phóng chúng ta để được tự do. Hãy canh chừng chủ 
nghĩa luật pháp bằng đôi mắt cú vọ. Nếu rơi vào đó thì chúng ta sẽ thành ra 
cứng nhắc và đạo đức giả vì không ai dám nói với người khác là mình 
phạm luật, không dám nhận vì sợ người ta nghĩ mình không chấp nhận 
được. Anh chị em đã nghe cụm đó bao giờ chưa? Ấy là chủ nghĩa luật pháp. 


Sự phóng túng 


Lại xét đến sự phóng túng. Có một mối nguy thật sự ở phía bên này và 
Phao-lô nói: những công việc của xác thịt, hãy cảnh giác với chúng. Có một 
đầm lầy, đó là một dạng khác của sự nô lệ, nó nhớp nháp, lún sâu, bẩn thu; 
rất dễ trượt xuống nó và rất khó thoát ra khỏi. Những công việc - hãy lưu ý 
đây là dạng số nhiều, những công việc cỦa xác thịt, một sỐ cái rất rõ ràng: 
buông tuồng, phù phép, nghiện ngập, lang băm - tất cả nghe thật giống với 
thời hiện đại; rồi có những cái rất khó thấy: gây gổ, phe đẳng, ghen ghét, đỐ 
ky, định kiến. Những điều khá khó thấy nhưng đó là đầm lầy của xác thịt. 
Hãy chú ý rằng Ở đây, Phao-lô đang tranh luận gay gắt về phép cắt bì, 
nhưng ông đang nói về những người không vừa ý với mọi chuyện, dù có 
đem vấn đề nào ra thảo luận thì họ cũng chia người ta thành phe cánh. Đó là 
một điều khác, chắc chắn là anh chị em biết điều Phao-lô đang nói đến, sự 
chia rễ này, cái rầy rà này, kiểu nhân cách có quá nhiều góc cạnh mà bạn 
không thể đến gần họ. Kiểu người có đức tin dời núi nhưng lại để nó ngáng 
đường mọi người. 


Bạn có biết ai như thế không? Tôi e là mỗi hội chúng có một hai người 
như vậy. Điều đó thuộc về xác thịt, nó rất khó thấy, nhưng đó là những 
công việc của xác thịt. Phao-lô nói rằng khi có người trượt xuống đây, và 
tôi e rằng điều này xảy ra liên tục, khi có bê bối nào đó trong hội chúng của 
bạn, một bê bối nào đó về một nhà truyền giẳng trên truyền hình, những 
người khác nên làm gì? Và Phao-lô nói một cách trang trọng nhất rằng nếu 
điều này năm thì mười họa mới xảy ra, nếu họ vừa trượt xuống đó thì hãy 
nhanh chóng đỡ họ lên, vì anh chị em cũng có thể bị trượt. Có rất nhiều vỏ 
chuối trên con đường Cơ Đốc. Ông nói: Nếu có ngưỜi nào vô tình phạm lội 
thì những anh chị em còn lại hãy lại gần và đỡ người đó lên, cũng hãy làm 
vậy cách khiêm nhường vì đó có thỂ là chính anh chị em. Nhưng ông nói: 
Phạm li theo thói quen là mỘt vấn đề khác. Nếu có người trượi xuỐng đó 
thì hãy đỡ anh ta dậy, đưa anh ta trở lại sự thông công, chữa lành cho anh 
¡a. Nhưng nếu có người cứ cố tình và chủ ý đắm mình trong đây thì “ai gieo 
giống gì, sẽ gặt giống ấy.” Ông tuyên bố rất nghiêm trọng, nếu họ cứ mãi Ở 
trong đó thì họ sẽ không được hưởng Vương quốc. 


Ở đây lại có một điều tôi từng nghe đến, một trong những điều mà Cơ 
Đốc nhân ngày nay đang vật lộn với nó, cái kiểu “được cứu một lần là đủ 
cả,” nhưng hãy nghe Phao-lô. Sau khi liệt kê các công việc của xác thịt diễn 
ra Ở đây, ông nói: Tôi cẳnh cáo anh em, nhƯ tôi đã từng cảnh cáo: Những ai 


tiếp tục làm các việc như thế sẽ không được hưởng Vương quốc Đức Chúa 
Trời. Ở đây ông đang nói với các tín đồ, ông không nói với những người 
trượt xuống đó và cần phải được đỡ dậy ngay, mà với những người đắm 
chìm mãi trong đó. HỌ nói: Tôi vẫn Ổn, tôi đã có tấm vé lên thiên đàng rỒi. 
Phao-lô nói: Anh không Ổn, anh sẽ không được hưởng Vương quốc. Đó chỈ 
là một trong những lời cảnh cáo của ông và là một lời rất hệ trọng. Anh có 
thể trượt xuống chủ nghĩa luật pháp, anh có thể trượt xuống sự phóng túng, 
và anh cần được nhanh chóng kéo lên khỏi cả hai. Nhưng nếu anh cố tình và 
chủ ý chọn sống ở đó, hoặc trong lồng, hoặc trong đầm lầy thì anh sẽ không 
được hưởng Vương quốc. Đó là một lời cảnh cáo hệ trọng mà tất cả chúng 
ta đều cần nghe. 

Sự tự do 


Nhưng bây giờ, hãy xét đến sự tự do là khía cạnh đẹp đễ hơn cả, sự tự 
do nói không với tội lỗi. Chẳng phải là một sự tự do tuyệt vời đó sao? GiỜ 
đây anh chị em được tự do, trong Đấng Christ, để nói không với tội lỗi. Anh 
chị em không cần nói “có.” Như Phao-lô đưa điều đó vào - tôi nghĩ là vào 
thư gửi Tít, ông nói: chúng ta đã được ban ân điển để nói “không.” Có 
người nói rằng đó là cách tránh thai tốt nhất cho người chưa lập gia đình mà 
người đó từng gặp. Được ban ân điển để nói “không.” Anh chị em được tự 
do nói “không.” 


Bây giờ hãy xem điều gì xảy ra. Trên đây, mặc dù tôi không vẽ nó vào 
được, nhưng anh chị em có thể thấy trên đây có một con đường trên đỉnh và 
chúng ta cần tiếp tục bước đi, như tôi đã nói từ trước, chúng ta cần bước đi 
trong Thánh Linh, và khi bạn bước đi trong Thánh Linh, một điều rất đẹp sẽ 
xảy ra. Đời sống bạn sẽ sinh bông trái. Bạn không thể tạo ra trái của Thánh 
Linh. Bạn có thể tạo ra các công việc của xác thịt nhưng không thể tạo ra 
trái của Thánh Linh, nhưng khi bạn tiếp tục đi trên Sống lưng Khủng long 
đó, đời sống bạn sẽ sinh trái. ChỈ có một trái với chín vị, có nhiều công việc 
của xác thịt nhưng chỈ có một trái, Ởở số ít. Nhưng nó có chín vị. Có một trái 
như vậy ở Tây Ban Nha và ở Địa Trung Hải. Nó gọi là Monstera Deliciosa 
hay trái trầu bà trong tiếng Việt, có ai ở đây ăn nó chưa? Giơ tay tôi xem 
được không? Anh chị em đã ăn, nên họ sẽ tin tôi. Ăn một miếng sẽ thấy nó 
có vị cam, ăn miếng nữa và nó có vị chanh, nó có đủ mọi vị trong đó, 
Monstera Deliciosa, thật là mỘt cái tên hay cho trái đó. Tôi muốn có người 
xác nhận là họ đã ăn nó vì nếu không thì anh chị em sẽ không tin tôi và nghĩ 
rằng đây chỉ là chuyện của ông giảng đạo. Bố ơi, đấy là chuyện thật hay bố 
chỈ giằng thế thôi ? - một cậu bé hỏi. Tệ thật. 


Vậy là trái của Thánh Linh có chín vị. Cả chín vị đều nảy nở cùng nhau, 
đó là cách nhận biết trái của Thánh Linh. Anh chị em thấy một số vị có 
trong những người chưa tin Chúa đúng không? Một số người chưa tin có sự 
vui mừng, những người khác có sự bình an, nhưng anh chị em sẽ không bao 


giờ thấy chín vị đi kèm với nhau, chỈ có trong Đấng Christ, những người 
được đầy dẫy Thánh Linh Ngài và bước đi trong Thánh Linh Ngài. Anh chị 
em có thể thấy ba hoặc bốn vị trong một người tốt chưa tin, nhưng cả chín 
vị nảy nở cùng nhau là bằng chứng cho thấy Thánh Linh đang Ở trong đời 
sống người đó và họ đang bước đi trong Thánh Linh. Cả chín vị liên kết anh 
chị em với Chúa, với những người khác và chính anh chị em. Ba trong chín 
vị đó - yêu thương, vui mừng, bình an - đưa anh chị em vào sự hòa hợp trọn 
vẹn với Chúa. Ba vị tiếp theo - nhịn nhục, nhân từ và hiền lành - đưa anh 
chị em vào mối quan hệ tốt với những người khác. Rồi trung tín, khiêm nhu 
và tiết độ đưa anh chị em vào mối quan hệ tốt với chính mình. Chúng thật là 
một loại trái tuyỆt vời. 


Nhưng tất nhiên là trái đó sẽ bị hạn chế nếu không có các ân tứ Thánh 
Linh, cũng giống như các ân tứ mà không có trái đó thì sẽ không đủ. Nếu tôi 
đến bệnh viện để thăm người ốm, tôi có thể cho họ thấy đủ trái của Thánh 
Linh, tôi có thể thể hiện tình yêu - đến thăm họ, sự vui mừng - động viên 
họ, sự bình an - an ủi họ; tiếp đến là nhịn nhục - nghe mọi chỉ tiết về ca mổ 
của họ; nhân từ - cho họ một chùm nho; hiền lành hay tốt bụng - đề nghị 
chăm con giúp họ; trung tín - đến thăm họ mỗi ngày: tiết đỘ - rời đi khi y tá 
nói rằng giờ thăm đã hết. Không, không... Tôi sót mất một cái. Khiêm nhu - 
rời đi khi y tá bảo hết giờ thăm và tiết đỘ - không ăn nho của người bệnh. 
Anh chị em thấy đấy, tôi đã bộc lộ đầy đủ trái của Thánh Linh trong sự 
thăm viếng đó, nhưng tôi chưa chữa lành cho người này vì đó là một ân tỨ 
Thánh Linh và chúng ta cần cả trái lẫn các ân tứ, đừng bao giờ để hai điều 
này nghịch với nhau. 


Nhưng Phao-lô nói khi anh chị em bước đi trong Thánh Linh, trái đó lớn 
lên. Ở đây, ông dùng từ bước đi theo hai cách khác nhau, thực ra là hai từ 
khác nhau. Rất tiếc là có lẽ bản dịch tiếng Việt dùng từ “bước theo” cho cả 
hai. Ở cuối chương 5 là “bước theo Thánh Linh” và trong chương 6 là bước 
theo Thánh Linh. Trong tiếng Hy Lạp, “bước” ở chương 5 là độc hành, một 
nghi thức cỦa người Úc. Nghĩa là đi một mình như một thổ dân, nhưng 
trong chương 6, từ “bước” là hành quân trong Thánh Linh - bước đều với 
những người khác. Thú vị thật! Có hai kiểu bước đi trong Thánh Linh. Một 
kiểu là chúng ta bước đi một mình, kiểu kia là chúng ta bước đều với những 
anh chị em Cơ Đốc khác của mình, và chúng ta cần cả hai. Sự tự do thật là 
bước đều trên độ cao đó cùng với các anh chị em mình. Cùng nhau bước 
theo Thánh Linh. 


Đó là sứ điệp của bức thư Phao-lô gửi cho người Ga-la-ti và tôi nghĩ đó 
là một trong nhỮng bức thư thiết thực nhất. Đó không phải là bức thư dễ 
chịu nhất, nhưng tôi đồng tình với những người nói rằng thư này là Đại 
Hiến chương của sự tự do Cơ Đốc. Tôi thật sự tin rằng đó là một cái tên 
tuyệt vời cho thư này. Nếu anh chị em muốn biết lập trường vê sự tự do 


của chúng ta Ở đâu thì đây là sự tự do của chúng ta. Rất nhiều người bảo vệ 
những kiểu tự do khác, tốt hoặc xấu, nhưng sự tự do mà chúng ta bảo vệ là 
tự do nói không với tội lỗi. Sự tự do, quyền tự do của Thánh Linh để thoát 
khỏi cái lồng gọi là chủ nghĩa luật pháp và khỏi cái đầm lầy gọi là sự phóng 
túng, được ở trên đỉnh cao, tận hưởng ảnh nắng của ân huệ Chúa. 


Chủ nghĩa luật pháp vẫn ở với chúng ta 


Tại sao điều này lại quá thiết thực đến vậy? Vâng, thật buồn là chủ 
nghĩa luật pháp vẫn còn ở với chúng ta. Nó ở khắp mọi nơi. Người ta cố lên 
được thiên đàng bằng những việc làm riêng cỦa mình. Hoặc thậm chí là sau 
khi bắt đầu với đức tin, họ lại trở lại với việc làm, thật bi thẳm. Tiến sĩ 
W.E. Sangster quá cố từng đến thăm một người phụ nữ đang hấp hối trong 
bệnh viện và ông hỏi bà: Bà đã sẵn sàng gặp Chúa chưa? Bà sẽ nói gì khi 
gặp Chúa? Bà ấy giơ đôi tay tiều tụy lên và nói: 7ôi đã ở vậy nuôi năm đứa 
con, tôi không có thỜi gian đi hỘi thánh, đọc Kinh Thánh hay làm bẫt cứ 
điều gì liên quan đến tôn giáo, nhưng tôi đã làm những điều tỐt nhẫt cho 
các con tôi. Khi gặp Chúa, tôi sẽ chỈ gid đôi tay này lên, Ngài sẽ nhìn vào 
chúng và Ngài sẽ hiểu. Anh chị em sẽ nói gì với một người phụ nữ như 
vậy? Vâng, tiến sĩ Sangster là một nhà giảng đạo Cơ Đốc vĩ đại, ngay cả khi 
giẳng cho một người. Ông chỉ nói với bà ấy rằng: Thưa bà, bà muộn mất 
rồi, bà muỘn quá rồi. 

- Ý ông là gì? 

- Có người đã vào đứng trước bà, Ngài đang giƠ đôi tay mình lên trước 
Đức Chúa Trời và Đức Chúa Trời không còn nhìn đôi tay nào khác nữa. 

- Ý ông là gì? 


Ông bảo bà rằng: Đừng đặt niềm tin vào đôi tay mình, hãy đặt niềm tin 
vào đôi tay Ngài. 


Chủ nghĩa luật pháp vẫn ở với chúng ta, nó lan tràn khắp nơi. Một 
người Anh bình thường sẽ nghĩ rằng làm Cơ Đốc nhân tức là đối xử tốt với 
bà mình và với con mèo. Anh chị em biết kiểu suy nghĩ đó không? Họ nghĩ 
vậy đó, ứôi cũng là một Cơ ĐỐc nhân tỐt như bất cứ ai đi hỘi thánh. Nói 
như vậy tức là họ đã rơi vào chủ nghĩa luật pháp, và chúng ta phải bảo họ 
rằng chỉ 100% mới đủ tốt cho thiên đàng, và nếu anh đến đó trong tình trạng 
hiện tại thì anh sẽ hủy hoại thiên đàng của mọi người khác. Các hội thánh 
cũng thế, các hội thánh rất dễ thêm những quy định riêng cho thành viên của 
mình. Tôi đã nhắc đến bốn bậc để lên cửa trước, ăn năn, tin nhận, được 
báp-tem và nhận lãnh Đức Thánh Linh. 


Không nên đưa thêm bất cứ bậc nào để lên cửa trước của hội thánh 
nữa. Các bậc thang ở bên trong. Có nhiều nấc thang khác để trèo lên ở bên 
trong, chúng ta sẽ thấy khi sang 1 Phi-e-rơ hay 2 Phi-e-rơ, nhưng chỈ có bốn 
bậc ở bên ngoài. Nhưng rất tiếc là có những hội thánh nói rằng anh phải 


được một giám mục xác nhận hay anh phải được thế này, anh phải được 
thế kia, anh phải cam kết, anh phải chấp nhận sự lãnh đạo, rồi đủ kiểu cam 
kết được thêm vào các bậc bên ngoài nhà Chúa. Những bậc đó ở bên trong, 
và chúng ta không nên thêm gì ngoài Kinh Thánh vào cửa nhà Chúa, nếu 
không chúng ta sẽ sa vào chủ nghĩa luật pháp. 


Sự phóng túng vẫn ở với chúng ta 


Than ôi, sự phóng túng vẫn ở với chúng ta! Vẫn có những người nghĩ 
rằng mỘt người vô tín ngoại tình sẽ phải xuống địa ngục còn tín đồ ngoại 
tình thì không sao. Vẫn có nhỮng người tin vào điều này và tin rằng bằng 
một cách nào đó, tội lỗi của các tín đồ sẽ được miễn thứ. Anh có thể mất 
chút phước hạnh hoặc chút phần thưởng, nhưng anh không thể mất tấm vé 
lên thiên đàng. Ga-la-ti xử lý rất mạnh điều đó và nói: Anh chị em không 
được hưởng Vương quốc Đức Chúa Trời nếu anh chị em cỐ tình quay lại 
nơi này. Hãy ở đây và đồng hành với những người khác trên Sống lưng 
Khủng long, gió Thánh Linh thổi trên mặt anh chị em và ánh nắng của ân 
điển Chúa chiếu trên anh chị em, và anh chị em sẽ làm được. 


Sự tự do vẫn ở với chúng ta 


Tôi sẽ đọc một đoạn Ga-la-ti cho anh chị em nghe. Đó là một sách thật 
hấp dẫn. Nhưng hãy nghe sự nài xin của Phao-lô: 


“Thưa anh em, tôi xin anh em hãy đứng cùng với tôi. Dù sao đi chăng 
nữa, tôi cũng sẵn sàng giỐng với anh em; trước đây anh em chưa từng khiến 
tôi tổn thương. Anh em biết rằng chính bởi sự đau yếu trong thân thể mà lúc 
mới đầu tôi đến nói Tin mừng cho anh em. Chắc hẳn tình trạng của tôi là 
một thử thách thật sự cho anh em, nhưng anh em không bao giỜ lấy nó ra 
làm trò đùa, thậm chí không chán ghét tôi. Thật sự là anh em đã tiếp đón tôi 
như một sứ giả từ trời hoặc thậm chí là chính Chúa Cứu Thế Giê-su. Anh 
em đã rất vui lòng và tự hào tiếp tôi. Tất cả những cảm xúc đó đâu mất rồi? 
Tôi nhớ rất rõ là anh em còn ước mình có thể hiến tặng mắt mình cho tôi. 
Giờ anh em lại có về nghi ngờ rằng tôi là kể thù của anh em. Có phải vì tôi 
đã quá thành thật với anh em chăng? Tôi biết là những người kia muốn xun 
xoe với anh em, nhưng động cơ của họ không tốt. Họ muốn kéo hết anh em 
về với họ để anh em cũng xun xoe họ. Chớ hiểu sai ý tôi, được quan tâm 
đặc biệt thì bao giÈ cũng tốt, nhưng phải có mục đích đúng đắn. Anh em là 
mối quan tâm đặc biệt của tôi, dù cho tôi không ở với anh em. Các con của 
ta Ơi, ta cảm thấy như một bà mẹ đang vật vã đau để cho tới khi Đấng 
Christ thành hình trong chính các con. ChỈ ước gì ta được ở với các con 
ngay lúc này để các con có thể nghe thấy tông giọng ta thay đổi. Ta thật sự 
rối như tơ vò, không biết phải làm gì với các con.” 


Anh chị em có cẩm thấy tấm lòng của Phao-lô trong đó không? Một lời 
nài xin thật thống thiết. 


“Anh em của tôi, Đức Chúa Trời đã định để anh em được tự do. ChỈ có 
điều là đừng dùng sự tự do này làm cái cớ để nuông chiều cái tôi của anh 
em xưa kia. Hãy dùng nó để thể hiện tình yêu anh em dành cho người khác 
bằng cách tận tâm phục vụ họ, vì có thể tóm gọn cả Luật pháp chỈ trong 
một nguyên tắc, ấy là quan tâm đến anh em mình như chính mình, nhưng 
nếu anh em đôi co và cắn nuốt nhau thì coi chừng, kểo anh em tiêu diệt lẫn 
nhau. Tôi chủ trương để Thánh Linh Chúa quyết định từng bước đường 
của anh em. Như vậy thì anh em sẽ không cố gắng thỏa mãn những dục 
vọng của cái tôi xưa cũ, nó có những thèm muốn hoàn toàn trái ngược với 
những gì Thánh Linh Chúa muốn, và ngược lại. Hai bên đối nghịch nhau; 
thế nên anh em mới thấy mình không phải lúc nào cũng có thể làm được 
điều mình thực sự muốn. Nếu Thánh Linh dẫn dắt đời sống anh em thì anh 
em không việc gì phải sợ Luật pháp.” 


Kết thư, ông nói: 


“Chớ có ảo tưởng, không ai có thể ngoảnh mặt với Chúa mà thoát tội. 
Quy luật phổ quát là người ta sẽ gặt lại đúng những gì mình đã và đang 
gieo. Nếu anh ta nuôi dưỡng cái tôi xưa cũ thì anh ta sẽ gặt lại một tính cách 
đã hư nát. Nếu anh ta nuôi dưỡng Thánh Linh Chúa, Thánh Linh đó sẽ sinh 
ra một đời sống chất lượng bền lâu. Nên chúng ta đừng bao giờ chán làm 
điều lành. Nếu chúng ta không bỏ cuộc thì đến một ngày, sẽ có một mùa gặt 
lớn. Nên mỗi khi có cơ hội, hãy giúp đỡ mọi người hết sức có thể, nhất là 
cho những anh em trong gia đình đức tin. Hãy nhìn những dòng chữ xiêu 
vẹo mà chính tay tôi viết. Chính những kể quan tâm đến về bề ngoài và 
thích khoe mẽ đang gây sức ép để anh em chịu cắt bì. Họ làm vậy chẳng qua 
là để khỏi bị mang tiếng xấu liên quan đến thập tự giá của Chúa Giê-su. 
Tuy giữ phép cắt bì nhưng họ không bận tâm lắm đến những điều còn lại 
của luật pháp Do Thái. Họ chỉ muốn anh em chịu cắt bì để họ có thể khoe 
khoang về số người cải đạo sang nghi lễ của họ. Đừng bao giờ để tôi khoe 
về bất cứ thứ gì hoặc bất cứ ai ngoài thập tỰ giá của Chúa Giê-su. Qua 
thập tự giá đó, giờ đây tôi đã chết đối với xã hội và xã hội cũng chết đối với 
tôi. Địa vị của chúng ta trong Đấng Christ không được nâng lên nhờ chịu cắt 
bì, hay bị hạ xuống vì không cắt bì. Điều thật sự quan trọng là được biến 
đổi thành một con người mới tỪ bên trong. Tất cả những người sống theo 
nguyên tắc đơn giản này sẽ nhận lãnh sự hòa hợp tuyệt đối và được Đức 
Chúa Trời giúp đỡ trổi hơn những gì đáng được nhận, Y-sơ-ra-ên thật cũng 
sẽ như vậy. TỪ nay về sau, chớ có ai quấy rầy công việc của tôi thêm nữa. 
Tôi mang những dấu vết mà mình muốn trên thân thể tôi. Tôi mang lấy 
những vết sẹo vì phục vụ Chúa Giê-su. Hỡi anh em, nguyện tình yêu của 
Chúa Giê-su, Ông Chủ thiên thượng và Chúa Cứu Thế được xức dầu của 
chúng ta đổ đầy trong sâu thẳm lòng anh em. Thật đúng như vậy.” 


Đó chỉỈ là một vài đoạn trong thư. Một trong những bức thư quyền năng 


nhất mà anh chị em từng đọc. Hãy thử đọc thư này ở một bản dịch hiện đại 
nữa. ChỈ vậy thôi. Nguyện Chúa ban phước cho anh chị em. 


THƯ Ê-PHÊ-SÔ 


Giới thiệu 


vvwvw.davidipavv= 
EPHIESILARIS 


Khi Phao-lô viết thư cho Phi-lê-môn, ông có cơ hội gửi thư đến người 
Cô-lô-se nữa, nhưng một điều thú vị là trong thư gửi cho người Cô-lô-se, 
ông nói là ông không chỉ muốn thư này được đọc ở Cô-lô-se mà còn ở Lao- 
đi-xê và Hi-ê-ra-pô-li, nên rõ ràng đây là vấn đề của thung lũng này. Đồng 
thời ông cũng nghĩ: Mình sẽ gửi một bức thư chung khác và Phao-lô nhận ra 
rằng cách tốt nhất để chống lại thuyết hổ lốn và sự lộn lạo đang xảy ra là 
trình bày rõ niềm tin và hành vi Cơ Đốc. Cách tốt nhất để chống lại dị giáo 
luôn là sự dạy dỗ tốt và vững chắc, nên tôi nghĩ Phao-lô đã quyết định là 
sau khi viẾt thw Cô-lô-se, mình sẽ viết một bức thư chung về đức tin và đời 
sống Cơ Đốc để cho họ một nền tằng thực sự vững chắc, bảo vệ họ khỏi 
tất cả những điều khác đang len lỗi vào. 


Như vậy, thư Cô-lô-se dẫn đến thư Ê-phê-sô và hai thư này có nhiều 
điểm chung. Khi đọc cả hai thư cùng nhau, anh chị em có thể thấy rằng 
chúng được viết cùng nhau, Hội thánh là Thân thể, là các mối quan hệ trong 
gia đình. Thật thú vị là Phi-lê-môn, Cô-lô-se và Ê-phê-sô, cả ba được viết 
cùng một lúc, cả ba đều chú trọng đến vấn đề nô lệ, những bức thư khác 
của ông thì không, nên rõ ràng, đây là một điều khiến ông phải suy nghĩ 
nhiều khi viết cả ba thư. Thư này ít hướng đến người đọc - người Ê-phê-sô 
hơn; thư không giải quyết bất kỳ vấn đề, câu hỏi hay dị giáo cụ thể nào tại 
Ê-phê-sô. Như tôi đã nói, những bẳn sao sớm nhất của thư này thậm chí còn 
không có từ Ê-phê-sô trong đó. Nên có về đây là một bức thư chung gửi cho 
toàn bộ vùng này. 


Hội thánh tại Ê-phê-sô, chúng ta biết về hội thánh này nhiều hơn mọi 
hội thánh khác trong Tân Ước. Thực ra là Tân Ước nói nhiều đến nó; chẳng 
hạn như chương 18 đến 20 của Sách Công vụ nói về hội thánh tại Ê-phê-sô. 
Rồi chúng ta thấy bức thư này gửi cho người Ê-phê-sô, cả 1&2 Ti-mô-thê 
đều gửi cho Ti-mô-thê tại Ê-phê-sô, nói về hội thánh Ê-phê-sô. Rồi chúng ta 
thấy Khải huyền chương 2 có một bức thư gửi cho hội thánh tại Ê-phê-sô. 
Có lẽ anh chị em không biết, nhưng khi xét đến, chúng ta sẽ thấy 1, 2 & 3 
Giăng đều được viết tại Ê-phê-sô, vì Sứ đồ Giăng đã định cư tại đó với Ma- 
ri, mẹ Chúa Giê-su. Tin lành theo Giăng cũng viết tại Ê-phê-sô. Nên nói 
chung thì Ê-phê-sô là một thị trấn then chốt trong lịch sử hội thánh thời đầu; 
vì vậy, không có gì đáng ngạc nhiên khi thư này gắn liền với hội thánh 
trọng điểm trong cả vùng A-si-a này. 


Thành Ê-phê-sô 


Chúng ta gọi đây là Thư gửi cho Tín hữu tại Ê-phê-sô, hội thánh tại Ê- 
phê-sô. Nó nằm ở giao lộ giữa hai con đường từ đông sang tây và từ bắc 
xuống nam. Một cảng biển lớn mặc dù ngày nay, cảng này đã bị bồi lấp và 
lui vào đất liền. Thực ra thì Ê-phê-sô bây giờ chỉỈ còn là một đống đổ nát. Nó 
là một trong mười hai thành phố trong Liên minh Ionia, một trung tâm 
thương mại và tài chính, nhưng nó có đền thỜ ngoại giáo đồ sộ nhất, hơn 
6.000m2. Anh chị em có thể tưởng tượng là nó lớn cỡ nào! Đền thờ đó dành 
riêng cho một khối thiên thạch, thiên thạch đen rơi tỪ vũ trụ xuống Ê-phê- 
sô. Đó là một khối vật chất lớn màu đen, đen bóng, có vô sỐ cục u trên 
mình, mỗi cục u có hình bầu ngực của phụ nỮ. Vật này được coi là nữ thần 
Diana, không phải Công nương mà là nữ thần Diana, họ thờ lạy bầu ngực 
phụ nỮ, đền thờ “khoe ngực” tại Ê-phê-sô. Khối thiên thạch nhiều bầu 
ngực này được đặt trên bàn thờ và người ta bán những vật nhỏ bằng bạc 
mô phỏng khối thiên thạch này. Người ta sẽ đến đây du lịch và mang về 
một khối thiên thạch nhÖ bằng bạc này, bản sao của Diana thành Ê-phê-sô, 
nữ thần với nhiều bầu ngực, và đặt nó trên kệ lò sưởi trong nhà mình. 
Ngành kinh doanh đó bị thiệt hại ngay sau khi Phao-lô đến Ê-phê-sô. Thực 
ra, rắc rối đầu tiên mà ông vướng phải là từ các thờ bạc vì nghề đó bỗng 
dưng biến mất, người ta không thể bán tượng thiên thạch bằng bạc nữa. 


Hội thánh Ê-phê-sô 


Ê-phê-sô là một nơi kỳ lạ nhưng hội thánh được thiết lập vững chắc tại 
đó. Ngày nay, nếu anh chị em đến đó thì vẫn thấy những tấm biển chỉ ra tàn 
tích của hội thánh St. John và mộ Ma-ri, và 99% đây là nơi chính Sứ đồ 
Giăng già nua qua đời sau cái chết của Ma-ri. Sứ đồ duy nhất qua đời một 
cách tự nhiên. Tất cả những sứ đồ khác đều bị xử tử. Nhưng Giăng đã sống 
đến già và nếu anh chị em còn nhớ khi nghiên cứu Tin lành theo Giăng thì 
đây là một phước hạnh lớn lao với chúng ta, vì ông đã đồng hành với Chúa 
Giê-su được 60 năm khi viết sách Tin lành này, một nhìn nhận thật đẹp về 
Chúa Giê-su. 


Phao-lô cẳm nhận rõ ràng điều tốt nhất ông có thể làm để ngăn thuyết 
hổ lốn tại A-si-a phá hoại hội thánh là gửi một bức thư tóm tắt niềm tin và 
hành vi Cơ Đốc. Thư này là tuyên bố sát nhất về Tin lành của ông. Rô-ma 
không phải là tuyên bố về Tin lành cỦa ông, tôi đã nói đến điều này khi 
chúng ta nghiên cứu thư đó. Nhưng Ê-phê-sô là bản trình bày có hệ thống và 
sát nhất về niềm tin cùng hành vi Cơ Đốc. Tôi sẽ cho bạn thấy Ê-phê-sô là 
một nơi thời thượng đến thế nào. Hình chụp tàn tích của nó đây. Anh chị 
em có thể tưởng tượng được là vào thời của Phao-lô, thành đó đồ sộ tới cỡ 
nào. Đây là con phố chính và anh chị em có thể tưởng tượng rằng trên đồi là 
đền thờ rộng hơn 6.000 m2, trong đó có khối thiên thạch là ngoại giáo của 
nơi đó. 


EPHIESIARiS 


Hình chụp tàn tích của thành phố Ê-phê-sô 
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Trước hết hãy xét đến sự phân chia chính trong thư Ê-phê-sô, một sự 
phân chia rất quan trọng. Tất cả những ai đọc thư đều thấy rất rõ rằng thư 
chia làm hai nửa băng nhau và hai nửa đó khá khác nhau, từ đó nói lên một 
điều về tin lành của Phao-lô. Nửa đầu nói về mối quan hệ giữa chúng ta với 
Đức Chúa Trời trong Đấng Christ. Nửa sau nói về mối quan hệ giữa chúng 
ta với những người khác trong Chúa. Thú vị là khi ông nói về mối quan hệ 
giữa chúng ta với Đức Chúa Trời, ông dùng từ Đấng Christ, nhưng khi ông 
nói về mối quan hệ giữa chúng ta với nhau thì lại là “trong Chúa.” Phần đó 
chỉ nhấn mạnh đến Chúa, ông chủ của các mối quan hệ của chúng ta. Chính 
Đấng Christ đã ban cho chúng ta mối quan hệ với Đức Chúa Trời, nhưng 
trong tư cách là Chúa, Ngài chi phối mối quan hệ giữa chúng ta với nhau. 


Vì thế, tôi gọi nửa đầu là sự cứu rỗi hành động Ở bên trong và nửa sau 
là sự cứu rỗi thể hiện ra bên ngoài. Tôi đang trích thư ông gửi cho người 
Phi-líp - Hãy thể hiện sự cứu rỗi cỦa anh em ra ngoài vì chính Đức Chúa 
Trời hành động trong anh em. Sự cứu rỗi là điều đã hành động trong chúng 
ta trước, nhưng sau đó phải được thể hiện ra ngoài, trong đời sống thường 
ngày của chúng ta. Như vậy, nửa đầu nói về giáo lý và nửa sau nói về bổn 
phận. Nửa đầu nói đến chúng ta được cứu bởi gì, nửa sau nói đến chúng ta 
được cứu để làm gì. Điểm then chốt ở đây là chúng ta không được cứu nhờ 
làm lành, nhưng chúng ta được cứu để làm lành. Điều đó rất quan trọng. 
Thế gian nghĩ rằng chúng tôi được cứu vì là người tốt. Tin lành là chúng ta 
được cứu để làm người tốt, khác hẳn luôn! Nên nửa đầu tập trung vào 
phước hạnh và sự tha thứ, nửa sau tập trung vào nhu cầu thánh khiết. 


Vì thế, nửa đầu nói về sự xưng công chính của chúng ta, nghĩa là trở 


nên đúng đắn với Đức Chúa Trời và nửa sau nói về sự thánh hóa của chúng 
ta, trở nên đúng đắn trong đời sống. Nên nửa đầu tập trung vào sự phóng 
thích, sự cứu chuộc, sự giải cứu của chúng ta. NỬa sau tập trung vào sự 
đáp Ứng của chúng ta. Nửa đầu tập trung vào sự thờ phượng và tôn kính 
“Chúc tụng Đức Chúa Trời, Cha của Chúa chúng ta là Đức Chúa Giê-su 
Christ” - chúc tụng Ngài. Nhưng nửa sau nói về sự áp dụng - thể hiện điều 
đó ra. Nên nửa đầu nhấn mạnh vào quyền tể trị thiên thượng và chúng ta sẽ 
xét đến vấn đề tiền định xuất hiện ngay từ Chương I. 


Nhưng nửa sau là trách nhiệm củỦa con người, có sự cân bằng trong tất 
cả những điều này. Nửa đầu tập trung vào mục đích và quyền năng của 
Đức Chúa Trời. Đó là hai từ khóa trong nửa đầu - điều Đức Chúa Trời định 
làm và quyền năng Ngài có để đạt được mục đích đó; nhưng nửa sau tập 
trung vào sự bước đi và trận chiến thuộc linh của chúng ta. Chúng ta cần 
bước đi trong ánh sáng, bước đi trong tình yêu thương, bước đi như con cái 
của sự sáng, và chúng ta cần chiến đấu trong trận chiến thuộc linh. Đó là 
phần việc của chúng ta. Nửa đầu thực sự tập trung vào những gì xẩy ra 
trong hội thánh và nửa sau vào những gì xẩy ra bên ngoài hội thánh. Nửa 
đầu đề cập đến chiều dọc của Tin lành, nửa sau đề cập đến chiều ngang 
của Tin lành. 


Tôi chỉ muốn nói hai ý của điều này. Một là chúng ta phải giữ cả hai 
gắn liền với nhau, thật sự phải như vậy. Một Tin lành không thể hiện ra đời 
sống thì không phải Tin lành trọn vẹn. Một Tin lành chỈ cứu chúng ta và cho 
chúng ta tấm vé lên thiên đàng nhưng không tác động đến đời sống chúng ta 
thì không phải là Tin lành. Đó là điều đầu tiên, chúng ta phải có cả hai và 
điều quan trọng thỨ hai là chúng ta phải có chúng theo thứỨ tự này. Khi tôi 
nói chúng ta phải có cả hai, có một số người nghĩ rằng Cơ Đốc giáo chỉ là 
trở thành một “người làm lành.” Một sự xuyên tạc tệ hại. Nhưng nói rằng 
Cơ Đốc giáo chỉỈ là được cứu rỗi thì cũng lộn xộn không kém. 


Chúng ta phải có cả hai, nhưng phải theo thỨ tự này vì mọi tôn giáo 
khác trên thế giới đặt sự thánh hóa trước sự xưng công chính. Chúng nói 
rằng anh phải tốt thì Chúa mới chấp nhận anh. MỌi tôn giáo khác nói rằng 
anh phải làm thế này thì anh sẽ được Chúa chấp nhận. ChỈ duy Cơ Đốc 
giáo nói rằng ah được Đức Chúa Trời tiếp nhận trước, tiếp nhận chính 
con người anh, để Ngài có thể biến anh thành con người Ngài muỐn anh trở 
thành. Sự xưng công chính phải đến trước sự thánh hóa. Anh không thể 
sống đời sống Cơ Đốc nếu anh chưa được cứu. Thấy không ạ? Nên chúng 
ta phải có cả hai, và có chúng theo thứ tự này. Hành vi Cơ Đốc được xây 
dựng trên niềm tin Cơ Đốc. Bổn phận Cơ Đốc từ giáo lý Cơ Đốc mà ra. Đó 
là điều thư Ê-phê-sô nói với chúng ta ngay từ đầu. 
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Bây giờ chúng ta sẽ xét đến, không phải nửa sau mà là nửa đầu, 
Chương 1 đến 3. Khi làm như vậy, chúng ta thấy rằng thực chất, Chương 1 
đến 3 viết dưới hình thức của một buổi lễ thờ phượng, và rõ ràng Phao-lô 
đang nêu giáo lý về sự cứu rỗi trong bối cảnh của một buổi lễ thờ phượng. 
Ông bắt đầu bằng việc ngợi khen Đức Chúa Trời, rồi ông chuyển sang cầu 
nguyện, rồi ông chuyển sang rao giảng, rồi ông cầu nguyện thêm và kết thúc 
bằng sự ngợi khen. Khi đã nắm được dàn ý về kiểu trình tự thờ phượng 
như vậy, anh chị em sẽ thấy giáo lý được nêu ra trong bối cảnh của sự thờ 
phượng. Đó không chỉ là sự rao giảng mà là rao giẳng trong chiếc bánh mì 
kẹp giữa sự cầu nguyện và ngợi khen ở hai bên, nên ngay ở phần đầu, ông 
đã mở lời rằng “ca ngợi vinh quang của Ngài.” Ông liên tục nói “ca ngợi 
vinh quang của Ngài, ca ngợi vinh quang của Ngài, Chúc tụng Đức Chúa 
Trời,...Nøài đã ban cho chúng ta...mọi phước hạnh thuộc linh.” Đó là một 
bài ca ngợi khen và ông nói 7ôi cầu nguyện cho anh em. Ông ngợi khen để 
mục đích của Đức Chúa Trời được quy tụ muôn vật lại trong Đấng Christ. 
Đó là mục đích của Đức Chúa Trời - quy tụ mọi điều trong Đấng Christ, 
Con Ngài. 


Rồi ông cầu nguyện cho mục đích và quyền năng của Đức Chúa Trời 
trên mọi người đọc thư ông, để Chúa có thể bày tÖ mục đích Ngài cho anh 
chị em và ban cho anh chị em quyền năng để đạt được điều đó trong đời 
sống mình. Mục đích, quyền năng, mục đích, quyền năng, xuyên suỐt. 


Sau đó ông khai triển theo dạng bài giảng có ba ý về quyền năng và mục 


đích của Đức Chúa Trời được bày tổ trong Đấng Christ, tỨc ý số một. 
Quyền năng và mục đích của Đức Chúa Trời đã dấy Đấng Christ lên trên tất 
cả, rồi ông nói quyền năng và mục đích của Chúa được thể hiện trong việc 
dấy các dân ngoại lên và khiến họ có thể hiệp với dân Ngài, những người 
xa lạ với Y-sơ-ra-ên giờ đây trở thành công dân Y-sơ-ra-ên và bỨc tường 
ngăn cách giữa dân Do Thái và dân ngoại đã bị phá đổ. Anh chị em biết 
phần đó rồi. Tôi muốn cho anh chị em xem cái này, đây rồi. 


Vài năm trước, các nhà khảo cổ đang khai quật trong tàn tích đền thờ 
của Giê-ru-sa-lem thì tìm thấy phiến đá này. Đó là một khối đá có chữ khắc 
trên đó, và dòng chữ được sơn đỏ lên. Họ giải mã dòng chữ đó là 
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Hất cứ ai bị phát hiện làm như vậy sẽ là người gây ra cái chết của chính 
mình sau đó, đây là phiến đá trong đền thờ vào thời Chúa Giê-su giữa bỨc 
tường ngăn cách hành lang của dân ngoại với hành lang của dân Do Thái. 
Án tử hình sẽ dành cho bất cứ ai là người ngoại vượt qua bức tường đó, 
hoặc bất cứ ai đưa một người ngoại vượt qua bức tường đó. Thế nên Phao- 
lô mới bị bắt, nhớ không ạ? Ông bị vu oan là đã đưa một người ngoại vượt 
qua biển báo đó. Thực ra, tuy ông không làm như vậy về mặt thuộc thể 
nhưng ông đã làm như vậy về mặt thuộc linh trên khắp thế giới. Vì sự rao 
giẳng cỦa ông đang làm điều đó! Ông đang đem các dân ngoại vào “nơi chí 
thánh.” 


Phiến đá trong đền thờ vào thời Chúa Giê-su giữa bức tường ngăn cách hành lang của dân ngoại với 
hành lang của dân Do Thái 


Mục đích của Đức Chúa Trời là như vậy: đem cả thế giới vào trong nơi 
thánh. Đó là chút bối cảnh của Ê-phê-sô 2. Khi đọc một cụm như “bức 
tường ngăn cách,” anh chị em không thấy nó liên hệ gì với mình đúng 
không? Nhưng khi thấy một biển báo chết người như vậy, ồ, nó sẽ rõ như 
ban ngày với anh chị em. Phao-lô đang nói rằng: GiỜ đây, anh chị em có thể 
đến với chính Đức Chúa Trời qua Đẫng Chrisi. Mục đích Ngài được bày tổ 
trong việc Phao-lô được dấy lên. 


Như vậy, ba ví dụ về quyền năng và mục đích của Đức Chúa Trời là: 


Đấng Christ được dấy lên để cai trị hết thẩy, các dân ngoại được dấy lên để 
hiệp với dân Ngài, và Phao-lô được dấy lên để bày tỏ lẽ mầu nhiệm rằng 
Đức Chúa Trời muốn có chỈ một dân - cả dân Do Thái và dân ngoại trong 
Đấng Christ, và Ngài muốn cả thế gian được quy tụ trong Đấng Christ. Nên 
lần này, Phao-lô không cầu nguyện cho mục đích và quyền năng Ngài trên 
những người đọc thư, mà cho chính mục đích và quyền năng Ngài, để họ có 
thể biết quyền năng của Đức Chúa Trời, Đấng có thể làm trổi hơn bội phần 
mọi điều chúng ta cầu xin hoặc suy tưởng. Rồi ông phải kết thúc bằng việc 
ngợi khen quyền năng đó, một Đức Chúa Trời có thể làm trổi hơn những gì 
chúng ta có thể tưởng tượng được. Đó là một buổi lễ thờ phượng, và anh 
chị em có thể thấy dàn ý - ngợi khen, cầu nguyện, rao giảng, cầu nguyện, 
ngợi khen. Có lẽ anh chị em chưa từng thấy điều này khi đọc thư nhưng 
nửa đầu của Ê-phê-sô, anh chị em hoàn toàn có thể xây dựng một buổi lễ 
thờ phượng trên đó, và làm theo. 


Nhưng chủ đề của cả phần này là quyền năng Đức Chúa Trời và mục 
đích Ngài, nó bắt đầu bằng lời ngợi khen mục đích của Đức Chúa Trời và 
kết thúc bằng lời ngợi khen quyền năng Ngài, tất cả đều là quyền năng và 
mục đích lớn lao của Đức Chúa Trời, mục đích Ngài, ý định Ngài, và quyền 
năng mà Ngài có để hoàn tất ý định đó, để không gì ngăn trở được Đức 
Chúa Trời làm điều Ngài định làm, đó là quyền tể trị Ngài. Đó là dàn ý sơ 
lược của chương 1 đến chương 3. 
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Hãy xét đến dàn ý của chương 4 đến chương 6, một dàn ý hoàn toàn 
khác. Phần này liên quan đến sự đáp Ứng của chúng ta - điều chúng ta làm 
sau khi thờ phượng, điều chúng ta làm sau khi nhận ra tất cả những điều 
đúng đắn trong chương 1-3; cách nó tác động đến đời sống chúng ta. Điều 
đầu tiên mà Chúa kêu gọi chúng ta thực hiện là bước đi. Anh chị em có thể 
nhảy lên trong Thánh Linh, bật nhảy trong Thánh Linh, nhưng Đức Chúa 
Trời tìm kiếm những người bước đi trong Thánh Linh. Bước đi thì không 
ngoạn mục bằng nhảy lên và bật nhảy đúng không? Nhưng việc bước đi 
thực sự rất hay: nhấc một chân lên và hạ xuống trước chân kia khoảng 50 
phân, rồi nhấc chân kia lên và hạ xuống trước chân này. 


Vậy cái đó có gì mà lại quan trọng đến vậy? Bước đi là thực hiện tỪng 
bước một về đúng hướng. Chỉ vậy thôi. Nó không ngoạn mục hay giật gân 
lắm, nhưng Đức Chúa Trời đang tìm kiếm những người sẽ bước đi, những 
người sẽ bước đi trong ánh sáng, trong tình yêu thương, bước đi như là con 
cái của Đức Chúa Trời. Chính sự bước đi của chúng ta mới là quan trọng 
chứ không phải nhảy lên hay bật nhảy; có chỗ cho những điều đó, nhưng 
quan trọng là bước đi, chặng đường từng bước một. Cơ Đốc giáo là một 
chặng đường, một cuộc hành hương. Là Đường đi. Đó là cái tên đầu tiên 
cho Cơ Đốc giáo, Đường đi, đó là một danh của Đấng Christ. “Ta là Đường 
đi.” 


Như vậy, ông nói có bảy, tám điều mà chúng ta cần bước đi trong đó. 
BƯỚc đi trong sự khiêm nhường vì đó là bí quyết của sự hiệp nhất, không 
thể có sự hiệp nhất Cơ Đốc nếu không có sự khiêm nhường, nơi nào có sự 
kiêu ngạo thì nơi đó sự hiệp nhất bị phá vỡ. Điều đầu tiên chúng ta được 
kêu gọi là bước đi trong sự khiêm nhường. Khi đã nhận ra Chúa biết những 
gì về mình thì ôi thôi, anh chị em sẽ bước đi trong sự khiêm nhường thôi. 
Có một thời gian tôi thấy rất khó chịu vì người ta đi nói dối về tôi. Điều này 
đã đóng những cánh cửa mục vụ vào khoảng bẩy, tám năm trước, và tôi bị 
khó chịu vì những cánh cửa mục vụ bị đóng lại. Tôi đã đến với Chúa và ca 
thán với Ngài về điều đó, anh chị em biết Ngài nói gì với tôi không? Ngài 
bảo: Đa-vứ ạ, điều tệ nhất mà hQ có thỂ nói về con cũng chưa tệ bằng sự 
thật đâu. Tôi cười phá lên. Tôi kể cho nhà tôi, bà ấy cũng phá lên cười. Ôi, 
tôi nhẹ cả người. Rồi Ngài nói: Nhưng Ta vẫn yêu con và Ta vẫn dùng con. 
Nên giờ đây, mỗi khi nghe người ta nói dối về mình, tôi đều nghĩ: Cẩm ơn 
Chúa là hQ không biết sự thật! Rõ ràng là Chúa Giê-su biết sự thật. Ngài 
biết mọi điều về anh chị em. Điều đó khiến anh chị em khiêm nhường. Vì 
Ngài biết rõ. Hãy bước đi trong sự khiêm nhường. Thậm chí là quá dễ để 
chúng ta...À, để tôi đọc một bài thơ ngắn: 


Muốn thân nên thánh mà bất lực 
Ngửa cổ lên trời nói cùng Cha: 
“Lồng con mê muội, tăm tối quá, 
Xấu xa con hẳn xếp hàng đầu.” 


Bỗng một thiên sứ kia sà xuống 
Thủ thỉ thì thầm tỪ phía sau: 
“Nhỏ bé thế kia mà kiêu ngạo 
Hơi tỉ là đòi đứng ngay đầu.” 


Thậm chí còn có sự khiêm tốn giả tạo. Khiêm tốn giả tạo không phải là 
khiêm nhường. “Ôi tôi không làm được cái đó đâu, ôi đừng, đừng bảo tôi.” 
Đó là khiêm tốn giả tạo. Sự khiêm nhường thật nói rằng: Nào phải tôi mà là 
ân điển của Đức Chúa Trời Ở với tôi. Nếu không phải bởi ân điển Ngài thì 
ngày nay tôi không biết mình sẽ Ở đâu nữa. Hãy bước đi trong sự khiêm 
nhường. 


Rồi hãy bước đi trong sự hiệp nhất. Vì chỉ có một Thân thể. ChỈ có một 
Thánh linh. ChỈ có một đức tin. ChỈ có một báp-tem. ChỈ có một Đức Chúa 
Trời, Cha của mọi người. Vậy thì hãy bước đi trong sự hiệp nhất, vì dù có 
bất đồng đến thế nào thì chúng ta cũng đều được cứu bởi cùng một Chúa 
Giê-su, bởi cùng một dòng huyết, chúng ta đang tiến đến cùng một tương 
lai. Có cùng một Thánh linh. Hãy bước đi trong sự hiệp nhất. Bước đi trong 
sự trưởng thành. Phao-lô đi từ sự hiệp nhất đến trưởng thành, đạt đến tầm 
vóc đầy trọn của Đấng Christ, đó là lý do tại sao Đức Chúa Trời ban cho 
chúng ta các sứ đồ và nhà tiên tri, các mục sư, nhà truyền đạo, giáo sư; Ngài 
đã ban cho chúng ta tất cả những ân tỨ này để gây dựng chúng ta nên 
trưởng thành và lớn lên. 


Mộit trong những dấu hiệu của sự trưởng thành là chúng ta đến với sự 
hiệp nhất trong đức tin. Nền tẳng cho mối thông công không phải là sự hiệp 
nhất trong đức tin mà là sự hiệp nhất trong Thánh Linh, cho tới khi chúng ta 
đạt đến sự hiệp nhất trong đức tin. Quá nhiều người Tin lành đã coi sự 
đồng thuận về giáo lý là nền tảng cho sự hiệp nhất, nên họ chỉỈ trích một số 
người trong chúng ta thông công với người canh tân đặc sủng bên Công 
giáo chẳng hạn. 


Nhưng nền tẳng cho sự hiệp nhất là một Đức Thánh Linh, và khi tôi 
gặp một người đã được báp-tem trong cùng một Thánh Linh như tôi thì tôi 
có mối thông công với người đó. Có thể chúng ta chưa đạt được sự hiệp 
nhất trong đức tin. Điều đó đến cùng sự trưởng thành. Nên Phao-lô nói rằng 
hãy duy trì sự hiệp nhất trong Thánh Linh cho đến khi tất cà chúng ta đều 
đạt đến sự hiệp nhất trong đức rin. Mục tiêu là tin vào cùng một điều. Đó 
không phải là khởi đầu mà là mục tiêu. Hiểu không ạ? Mỗi khi anh chị em 
gặp ai đó có Thánh Linh ngự bên trong thì họ cũng là một phần trong Thân 
thể của Đấng Christ. Ngay cả khi họ có chút lẫn lộn về mặt giáo lý. Anh chị 
em có thể cũng chưa đúng hết. Chúng ta vẫn phải quên đi vài điều mà mình 
tưởng là lẽ thật. “Cho đến khi tất cả chúng ta đều đạt đến sự hiệp nhất 
trong đức tin và... Tầm vóc đầy trọn của Đấng Christ... không còn bị dồi 
dập và cuốn theo luồng gió học thuyết.” 


BƯỚc đi trong sự ngay thẳng. Chương 5 mở ra một danh sách về sự 
ngay thẳng trong đạo đức - đừng nói những lời rục ffu. Thiết thực như vậy 
đấy! Ông nói điều này ở giữa chương - sự ngay thẳng trong tính cách sẽ 
không khiến anh chị em thất vọng. Bước đi trong sự khoan dung với nhau. 
Lại là điều này: Hãy tha thứ cho nhau như Đấng Christ đã tha thứ cho anh 
em. Cơ Đốc nhân độ lượng và khoan dung; chúng ta không khoan dung cho 
sai phạm hoặc tội lỗi. Nhưng chúng ta khoan dung với nhau. Độ lượng với 
nhau. Bước đi trong sự thanh sạch. Hãy /iếp rục đầy dẫy Đức Thánh Linh, 
Phao-lô nói như vậy. Bước đi với động cơ thanh sạch, tấm lòng thanh sạch. 
Tôi bổ sung thêm sự thuận phục. 


Vấn đề là nghĩa của tất cả những từ như tôi mọi, hầu việc, quy phục đã 
bị hoen Ố đi ít nhiều đúng không? Nhưng có sự vâng phục, vâng phục lẫn 
nhau trong Đấng Christ, đó là một dấu hiệu đẹp của sự trưởng thành. Hãy 
bước đi trong sự thuận phục. Một lần nữa, ông nói đến ba mối quan hệ: Vợ 
với chồng, con cái với cha mẹ, nô lệ với chủ nô hoặc ông chỦ. Hãy sẵn sàng 
vâng phục, nhưng điều này có một khía cạnh khác nữa: Bước đi trong trách 
nhiệm và ở đây, ông nói một điều rất thách thức với những người chồng. 
Hỡi người làm chồng, hãy yêu vợ mình như Đẫng Christ yêu Hội Thánh. 
Vợ tôi đã nói với tôi hơn một lần rằng: Khi anh vâng phục Đấng Christ thì 
em sẵn lòng vâng phục anh. Đó là khía cạnh trách nhiệm. Người chồng, các 
bậc cha mẹ và ông chủ có trách nhiệm với những người đã đặt mạng sống 
của mình trong tay họ. Một sự bước đi rất thực tế. Nó không có gì ngoạn 
mục cả - bước đi từng bước một, ngày này qua ngày khác, bước đi đúng 
đường. 


TỪ việc bước đi, chúng ta chuyển sang trận chiến và đây lại là một 
phần rất nổi tiếng của Ê-phê-sô, được đọc quá nhiều lần trong hội thánh về 
khí giới Cơ Đốc: mặc lấy mọi khí giới của Đức Chúa Trời. Chúng ta không 
chiến đấu với con người. Chiến đấu với con người thì dễ hơn rất nhiều. 
Tôi e rằng đôi khi Cơ Đốc nhân bị cám dỖ tranh chiến với những người 
khác. Chúng ta không chiến đấu chống lại thịt và máu, nhưng chống lại các 
quyền thống trị, các thế lực ở các nơi trên trời, tại chính nơi chúng ta được 
đặt để trong Đấng Christ. Chúng ta đồng ngồi với Ngài tại các nơi trên trời. 


Anh chị em nghĩ là tôi đang đứng ở High Legh này đúng không? Các 
giác quan nói với anh chị em như vậy, nhưng không phải. Thực ra là lúc này 
tôi đang ngồi. Con người thật sự của tôi đang ngồi với Đấng Christ tại các 
nơi trên trời. Đó mới chính là vị thế của tôi. Thân thể tôi đang đứng ở High 
Legh này. Ngay khi qua đời, tôi sẽ không còn nhận thức được thân thể mình 
ở đâu nữa, tôi chỈ còn nhận thức được tâm linh mình đang ở đâu - đồng 
ngồi với Đấng Christ tại các nơi trên trời. Nói đúng ra thì một Cơ Đốc nhân 
đã lên thiên đàng rồi. Nhưng các giác quan cỦa anh ta liên tục bảo rằng anh 
ta đang ở trên đất, nên đôi khi anh ta quên mất điều này; nhưng Ngài đã ban 


cho chúng ta mọi phƯớc hạnh thuộc linh, tại các nơi trên trời, và khiến 
chúng ta đồng ngồi với Ngài tại các nơi trên trời, đó là vị trí thật sự của 
chúng ta. Không phải anh chị em đang ngồi trên High Legh đâu, anh chị em 
đang ngồi với Đấng Christ. Đó là địa chỈ thật sự của anh chị em. Ngay khi 
các giác quan trong thân thể anh chị em ngừng hoạt động thì ý thức duy nhất 
của anh chị em sẽ là đồng ngồi với Ngài trên trời. Nhưng đó cũng là chỗ 
của các quyền thống trị và các thế lực. 


Nên mỗi khi bước vào các nơi trên trời thì chúng ta lại bước vào xung 
đột và cần khí giới của Đức Chúa Trời để đứng vững. Một điều chúng ta 
không bao giờ làm là rút lui. Không có khí giới nào cho lưng chúng ta. Nên 
chúng ta không bao giờ quay lưng, không bao giỜ rút lui. Có thể có những 
lúc chúng ta không thể đi được, nhưng vì đã trang bị đủ những thứ khác, 
hãy cứ đứng đó, và đừng bao giờ lùi bước. Chúa Giê-su nói nếu quay lại thì 
chẳng khác nào một người đang cày mà quay lại. Anh chị em không thể làm 
vậy. Không được rút lui. 


Vậy là có khí giới cho đẳng trước, nhưng không có cái nào dành cho 
lưng anh chị em. Tôi thấy điều đó rất thú vị. Trên hết, anh chị em hãy đứng 
vững, và giương thuẫn đức tin lên. Thực ra, Phao-lô đang nói đến một cái 
thuẫn hay cái khiên bằng gỗ bọc da và gỗ rất mềm. Anh chị em nghĩ: Khiên 
kiểu gì không biết! Lính La Mã dùng cái đó vì tên lửa lao đến sẽ cắm vào gỗ 
và tắt lịm. Mọi tên lửa của kẻ ác sẽ bị cắm vào đức tin của anh chị em và bị 
đức tin đó dập tắt. Tất cả các phần của khí giới đó đều quan trọng. Anh chị 
em cần đội mũ lên đầu, cần mặc áo trước ngực, cần thắt lưng chặt lại bằng 
một cái dây da và đeo gươm bên hông. Tất cả đều có, và chân mang giày 
bằng sự sẵn sàng của Tin lành. Nên trong trận chiến, chúng ta cần khí giới 
và chúng ta không chỈ cần sự bảo vệ, mà ông nói rằng trên hết, hãy “cầu 
nguyện trong Thánh Linh.” Đó là vũ khí lợi hại nhất cỦa anh chị em. Anh 
chị em cần sự bảo vệ và cả sự cầu nguyện nữa. "Cầu nguyện trong Thánh 
Linh.” 


Vần đề về tiền đỉnh 
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Tôi vừa tóm lược Ê-phê-sô chương 4 đến chương 6. Ôi, tôi còn bao 
nhiêu thời gian nhỈ? Xem nào. Tôi có khoảng 12 phút để nói đến sự tiền 
định. Hãy nói đến điều đó. Hãy đối diện với điều đó vì một lần nữa, tôi nghĩ 
rằng hiểu sai về tiền định có thể gây hại thực sự. Đôi khi người ta nói như 
thể chúng ta chỈ là rô-bốt hoặc những con rối và chúng ta không thể cưỡng 
lại Đức Chúa Trời. Tôi rất vui khi nghĩ đến việc chúng ta là những người 
cộng tác, đồng công với Chúa. Có một mối quan hệ sống động giữa Đức 
Chúa Trời và con người trong Kinh Thánh. Có một bài hát “Ngài là thợ gốm, 
chúng con là đất sét,” như thể mình không thỂ làm gì được, Chúa cứ thế đùa 
giỡn với mình như người thợ gốm với đất sét vậy. 


Nhưng hãy mở lại Giê-rê-mi 1§ mà xem, Chúa bảo vị tiên tri này đến 
nhà người thợ gốm để rút ra bài học về người thợ gốm và đất sét. Người 
thợ gốm chỈ muốn nắn đất sét thành một cái bình đẹp, nhưng đất sét không 
chạy trên tay ông. Nên ông dồn nó lại, đặt lại trên bàn xoay và làm một cái 
nồi thô, dày. Rồi Chúa nói: Giê-rê-mi, con đã rút ra bài học về người thợ 
gốm và đất sét chữa? Người thợ gốm định trước để khối đất sét biến thành 
một cái bình đẹp, nhưng đất sét không chạy trên tay ông, nên ông đã nắn nó 
thành một cái nồi thô kệch. Tiền định là như vậy. Đúng là Đức Chúa Trời 
đã định ra một vận mệnh cho chúng ta, nhưng như vậy không nghĩa là Ngài 
sẽ áp đặt nó trên chúng ta. Nó nghĩa là nếu chúng ta đáp Ứng với Ngài thì 
vận mệnh mà Ngài đã trù tính cho chúng ta từ khi lập nền trái đất sẽ là của 
chúng ta. 

Nhưng điều đó không hề gợi ý rằng nếu Ngài định trước cho chúng ta 


trở nên điều gì đó thì chúng ta không thể cưỡng lại được. Anh chị em hiểu ý 
tôi nói không? Khối đất sét đó đã bỏ lỡ tiền định của mình. Người thợ gốm 


muốn nắn nó thành một cái bình đẹp. Rồi Đức Chúa Trời nói với Giê-rê-mi 
rằng: Ta muốn nắn Y-sƠ-ra-ên thành một cái bình đẹp chứa lòng thương xót 
Ta, nhưng thay vào đó, Ta lại phi nắn nó thành mỘt cái bình xấu đựng sự 
phán xét Ta. Nhưng nếu chúng ăn năn thì Ta sẽ lại nắn chúng thành một cái 
bình đẹp. Đức Chúa Trời không bao giờ định trước cho chúng ta thành một 
cái nồi thô kệch đựng sự phán xét. Ngài đã định trước cho chúng ta thành 
những chiếc bình đẹp chứa lòng thương xót. 


Để tôi minh họa thế này nhé! Cha tôi biết tôi từng muốn làm nông dân. 
Kỳ nghỈ nào tôi cũng đến nông trang và khi rời trường năm l6 tuổi, tôi đã 
đến làm việc Ở nông trang, sáng nào cũng vắt sữa cho 90 con bò lúc 4 giỜ 
sáng. Tôi rất thích làm nông. Tôi không biết điều này, nhưng cha tôi đã định 
cho tôi tiếp quản một nông trang tại Scotland khi tôi 21 tuổi. Cho thuê nông 
trang đó. Ông đã sắp đặt như vậy; đó là một nông trang gia đình. Ngày nay, 
khi đi qua nông trang đó, tôi nghĩ biết đâu mình vẫn còn đang vắt sữa bò ở 
đấy. Thực ra thì Chúa Giê-su đã bước vào trước và nói cho tôi biết ý muốn 
Ngài. 


Nhưng một hôm, cha tôi kể là ông đã chuẩn bị sẵn nông trang đó cho 
năm tôi 21 tuổi và tôi phải nói rằng Quá muộn rồi ạ. Nhưng nếu tôi có nhận 
nông trang đó thì tôi luôn có thể nói rằng cha ôi đã định trước cho tôi ở đấy, 
ông đã trù tính như vậy khi tôi còn chưa biết gì về chuyện đó. Bắt đầu hiểu 
chưa ạ? Theo nghĩa đen thì tiền định nghĩa là định trước một vận mệnh. 
Nhưng một số người dựa vào đó mà bảo rằng Chúa chỉỈ coi chúng ta như 
những con rối và bắt chúng ta phải làm những øì Ngài đã định trước. Không 
đâu. Ngài định trước cho chúng ta sự vinh hiển. Chúng ta có thể chống lại 
và từ chối tiền định đó, hoặc chấp nhận nó. Nếu chấp nhận nó thì từ đó về 
sau, chúng ta có thể nói rằng Chúa đã trù tính cho tôi như vậy từ trước khi 
lập nền trái đất. 


Hãy xét đến hai góc nhìn về tiền định. Nhiều người nhìn nhận rằng /iền 
định nghĩa là những cá nhân này được chọn để được cứu rỗi trong khi 
những người khác thì không, là Đức Chúa Trời đã định từ lâu, trước khi 
chúng ta làm bất cứ điều gì, rằng tôi sẽ là mỘt trong những người được 
cứu; thế là xong. Nên góc nhìn này tin rằng không thể cưỡng lại ân điển, 
chúng ta không thể cưỡng lại ân điển Chúa, một khi Chúa đã định rằng 
người này sẽ được cứu thì anh ta sẽ được cứu, vậy thôi. Chúng ta không 
thể làm gì để thay đổi điều đó; không thể cưỡng lại ân điển Ngài; nên vận 
mệnh của chúng ta là tùy Chúa lựa chọn. Chúa được tự do chọn xem mỘt 
người sẽ lên thiên đàng hay xuỐng địa ngục, Chúa mà đã chọn thì là nhữ 
vậy. Nên một người đã được định là hư mất thì anh ta sẽ hư mất, không 
phải vì bất cứ điều gì anh ta đã làm, mà vì anh ta không được chọn; thẾ nên 
chúng ta được sinh lại trước khi chúng ta ăn năn và tin nhận; bỞi vì nếu 
chưa được sinh lại thì chúng ta không thỂ ăn năn và tin rằng Chúa đã chọn 


mình, sinh lại mình; từ đó chúng ta mới bắt đầu ăn năn, tin nhận. Vì thế, sự 
kiên trì của chúng ta trong đức tin được đẫm bảo vì ân điển không thể 
cưỡng lại được, rằng giờ đây, 100% là chúng ta sẽ lên thiên đàng. 


Đó là một quan niệm thường thấy về tiền định. Nó thường được gắn 
với mỘt người tên là Calvin. Thực ra thì Calvin không dạy như vậy, mà 
người kế nhiệm ông, một người tên Beza đã dạy điều đó và nhiều người bị 
nhầm lẫn giữa Calvin và Beza rồi gọi nó là thuyết Calvin. Thực chất thì 
Calvin đã dạy trong cuốn Nguyên Lý Cơ Đốc Giáo (Institutes oƒ the Christian 
religion) cho các học viên của ông rằng chúng ta có thể đánh mất sự cứu 
rỗi; nên thật tiếc là ông thường được gắn cho một quan điểm không thực 
sự là của mình, nhưng đó là một câu chuyện khác. 


Nếu nghiên cứu về tiền định trong Kinh Thánh, anh chị em sẽ thấy 
không hẳn là mình được chọn cho sự cứu rỗi, mà anh chị em được chọn 
cho sự phục vụ. Không hẳn là anh chị em có đặc quyền, mà có trách nhiệm 
khi là mỘt trong những người được chọn, anh chị em được chọn cho sự 
phục vụ. Hơn nữa, ở đây không nhẫn mạnh việc lựa chọn các cá nhân mà 
lựa chọn một dân, một dân được chọn, một dân tuyển. Thêm nữa, nếu 
nghiên cứu cẩn thận thì anh chị em sẽ thấy ân điển không phải là không thể 
cưỡng lại mà có thể cưỡng lại. Nó tùy thuộc vào đức tin của chúng ta, nếu 
chúng ta tin, nếu chúng ta tiếp tục trong đức tin. 


Tiếp đến, vận mệnh của chúng ta lên thiên đàng hay xuống địa ngục 
không phụ thuộc vào lựa chọn của Chúa mà của chúng ta, chúng ta có chọn 
đáp Ứng với ân điển Ngài hay chọn cưỡng lại điều đó. Tiếp đến, chúng ta 
được sinh lại sau khi chứ không phải trước khi ăn năn và tin nhận. Nhưng 
vì cớ chúng ta đã ăn năn và tin nhận nên Đức Chúa Trời có thể ban cho 
chúng ta sự sống mới trong Đấng Christ. Tiếp đến, sự kiên trì của chúng ta 
là một điều cần có chứ không được đảm bảo. Chúng ta cần kiên trì, cứ ở 
trong cây nho, trở thành một người chiến thắng, Ở trong Đấng Clrist, và 
tiếp tục tin. Đây không phải là được cứu rỗi nhờ việc làm, nhưng được cứu 
rỗi nhỜ tiếp tục tin, và đó là một điều cần nhấn mạnh. Điều này thường 
được gắn với một người tên là Arminius, và người ta thường bác bổ quan 
điểm này dưới dạng thuyết Arminius mà chưa từng đọc nó. Tôi đang nghiên 
cứu các tác phẩm của ông, một người Hà Lan và ôi, thật là một con người 
tin kính đến nỗi không ai dám bác bỏ ông lúc sinh thời, họ chỈ tấn công sau 
khi ông qua đời. Ông đã sống một đời sống thật tin kính. Anh chị em cứ đọc 
các tác phẩm của ông mà xem, tôi không hổ thẹn khi ủng hộ người đó. 


Nhưng quan trọng không phải là anh chị em theo thuyết Calvin hay 
thuyết Arminius, quan trọng là Kinh Thánh nói gì về điều này? Tôi tin vào 
tiền định; tôi tin rằng Đức Chúa Trời định trước để tôi trở thành tôi ngày 
nay. Tôi tin rằng Ngài đã định đoạt rằng Ngài muốn tôi Ở trên thiên đàng 
trước cả khi tôi biết rằng Ngài có thật; Ngài đã yêu tôi trước khi tôi yêu 


Ngài, và Ngài đã chọn tôi chứ không phải tôi đã chọn Ngài. Tuy nhiên, tôi 
tin rằng ấy là bởi vì tôi không cưỡng lại ân điển Ngài mà tiếp nhận điều đó, 
và tiếp tục tin nên tôi sẽ kết thúc nơi thành thánh thiên đàng. Tôi muốn chia 
sẻ điều đó với anh chị em vì nhiều điều phụ thuộc vào nó, có một sáo ngữ 
rất nhẳm nhí được lan truyền khắp nơi - được cứu một lần là đủ cả. Một 
cụm từ kinh khủng; chưa kể đến những điều khác thì “được cứu một lần” 
hay “một khi đã được cứu” là cái gì? Tôi đang được cứu chứ. Tôi vẫn có 
nhiều thứ mà Chúa phải cứu tôi ra khỏi. Chúng ta đang được cứu. Sự cứu 
rỗi là một quá trình chứ không phẩi một phép lạ tức thỜi. 


Nên giống như những người khác, tôi đang chờ đợi sự tái lâm của Ngài, 
khi Ngài sẽ mang sự cứu đến cho những ai đang chờ đợi Ngài, đó là khi tôi 
sẽ “được cứu một lần,” vì cả con người tôi sẽ được cứu, kể cả cái thân thể 
già nua này. Tôi chỉ muốn chia sẻ điều này với anh chị em. Tôi không muốn 
phân rẽ với anh chị em vì điều này, tôi không nghĩ là chúng ta nên để nó phá 
hồng mối thông công Cơ Đốc, nhưng tôi tin rằng kiểu tiền định kia gây hại 
đến tư duy của mọi người, vì nó thật sự phá hoại mối quan hệ sống động 
giữa đất sét và người thợ gốm. Người thợ gốm đã quyết định rằng Ngài 
muốn dựng nên tôi là một con người đẹp đễ như Đấng Christ, Ngài đã định 
trước điều đó cho tôi, Ngài đã quyết định như vậy từ lâu, trước khi tôi chào 
đời. 


Nhưng khi tôi 17 tuổi, Ngài đã lấy ân điển chạm tới đời sống tôi, khi đó 
tôi có thể chọn cưỡng lại hoặc tiếp nhận ân điển đó; và khi tiếp nhận nó, tôi 
đã tiếp nhận tiền định mà Ngài dành cho tôi. Tôi nói đến mối quan hệ sống 
động theo nghĩa đó; và điều này, khái niệm này không hề nói rằng Đức Chúa 
Trời không chọn để những người khác được cứu, vì Kinh Thánh của tôi nói 
rằng Đức Chúa Trời muốn mọi người được cứu rỗi. Nếu Ngài đã muốn 
như vậy thì điều gì có thể ngăn trở Ngài làm điều đó, trừ việc người ta tỪ 
chối và chống lại Thánh linh Ngài? 


Qua Kinh Thánh, tôi thấy chúng ta có thể làm buồn Thánh Linh Ngài; có 
thể chống lại Thánh Linh Ngài. Cơ Đốc nhân đầu tiên tử vì đạo đã tố cáo 
những kẻ hành hình mình rằng các ngươi luôn luôn chống lại Đức Thánh 
Linh. Chúng ta có thể chống lại cả Đức Chúa Trời. Điều đó không khiến 
Đức Chúa Trời yếu đuối hơn tôi. Đức Chúa Trời, bởi tình yêu phi thường 
của Ngài, đã khiến chính Ngài nên yếu đuối trước sự khước từ của chúng 
ta, một điều thật tuyệt vời. Đức Chúa Trời sẽ không bao giờ bắt ai làm con 
Ngài, không bao giờ bắt ai lên thiên đàng, không bắt ai làm Cơ Đốc nhân, 
nhưng bởi ân điển tiền hộ (prevenient) và tình yêu tiền định của Ngài, Ngài 
đã định ra một vận mệnh mà Ngài muốn mỌi người nam, người nỮ và con 
trẻ đều có được; và Ngài đã dành sẵn điều đó cho những người yêu Ngài. 


Với tôi thì đây không hẳn là vấn đề về học thuyết mà là về động lực và 
trải nghiệm. Tôi biết rằng Ngài đã chọn tôi trước khi tôi chọn Ngài, tôi biết 


là Ngài đã định tất cả những điều này khi tôi còn chưa biết gì biết về chúng, 
nhưng tôi cũng biết rằng mình có một khả năng khỦng khiếp, ấy là từ chối 
trở thành những gì Chúa muốn tôi trở thành. Nhưng tôi muốn trở thành điều 
đó. Hãy cùng cầu nguyện: 


Cha ơi, chúng con có thể sa lầy vào giáo lý và thần học, nhưng chúng 
con muốn ngợi khen Ngài vì Ngài là Đức Chúa Trời và Ngài đã chọn chúng 
con trong Đấng Christ trước khi lập nền trái đất. Cẳm tạ Chúa vì cái ngày 
mà Ngài bước vào đời sống chúng con và ân điển Ngài trở nên một trải 
nghiệm thực hữu. Chúng con cảm ơn Ngài vì đã khiến chúng con biết ăn 
năn và tin nhận, vì chúng con không chống lại điều đó; chúng con dâng Ngài 
sự ngợi khen và vinh hiển. Chúng con cẩm ơn Ngài vì Ngài sẽ quy tụ mọi 
vật trong Đấng Christ và quyền năng Ngài sẽ hoàn thành mục đích Ngài, vì 
Ngài đã kêu gọi chúng con dự phần vào mục đích đó. Chúng con vui mừng 
và sẵn lòng đầu phục ân điển và Thánh Linh Ngài, để Ngài có thể làm viên 
mãn mọi sự trong mọi loài, để chúng con có thể ngợi khen Ngài mãi mãi khi 
sự cứu rỗi chúng con được hoàn tất khi Chúa Giê-su tái lâm. Vì cớ danh 
Ngài. A-men. 


THƯ PHI-LÍP - Phần 1 
Địa lý 


Bây giờ chúng ta đến với bức thư của Phao-lô gửi cho người Phi-líp, 
một bức thư khác được viết từ thời cầm tù tại Rô-ma. Lần đầu tiên ông bị 
cầm tù, hay đúng hơn là bị quản thúc tại gia. Bây giờ chúng ta hãy nhìn vào 
bản đồ và xác định vị trí của thành Phi-líp. Đây là thành phố đầu tiên Phao- 
lô lập một hội thánh, ông gọi đó là thuộc địa của thiên đàng. Nó Ở ngay trên 
đường chính nối hai phần đông và tây của đế quốc La Mã. Ông cập cẳng 
Neapolis từ Trô-ách, nhưng đã không dừng tại đó, bởi vì chiến lược của 
ông không phải là đến tỪng thành phố, mà là đến những thành phố chính 
trong khu vực. Chút nữa chúng ta sẽ thấy vì sao thành Phi-líp là một thành 
phố chìa khóa như thế. 


Có một dãy núi chạy thẳng dọc phía Bắc Hy Lạp, và thực sự chỉ có một 
khe trong cả dãy núi ấy, nên con đường chính chạy theo phía nam của dãy 
núi này, nhưng tại Phi-líp, có một con đường chạy xuyên qua chúng đến 
phần còn lại của châu Âu. Vậy nên đây thực sự là một thành phố then chốt 
cần chiếm giữ. Đó là lý do vì sao nó là thành phố then chốt như vậy trong 
suốt lịch sử. Chúng ta sẽ thấy rằng nhiều trận chiến lớn đã diễn ra tại Phi- 
líp để chiếm được khoảng trống trong các ngọn núi giữa phần bắc của châu 
Âu và Hy Lạp. 
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Hành trình truyền giáo lần thứ 2 của Phao-lô 


Bây giờ chúng ta hãy bắt đầu bằng cách nhìn những gì còn lại của thành 


phố này, bởi vì thực ra giờ nó chỈ là một đống đổ nát. Có một thành phố 
Phi-líp hiện đại, nhưng cách xa thành phố cổ. ChỈ cách đây vài năm, một nhà 
khảo có học đã tìm thấy một ngôi mộ ở đây, chứa đầy vàng bạc châu báu, 
nếu xét về lượng báu vật thì nó đứng thứ hai chỈ sau lăng bộ Tutankhamen 
Ở Ai Cập. Tôi chắc rằng tất cả các bạn đã nghe nói về lăng mỘ 
Tutankhamen ở Ai Cập, nhưng có lẽ chưa nghe nói về ngôi mộ này, bởi vì 
nó đã bị lu mờ bởi khám phá tại Ai Cập. Đây là lăng mộ của vua Phi-líp, 
người được lấy tên để đặt cho thành phố Phi-líp. Phi-líp là vua của Ma-xê- 
đô-ni-a, phần phía bắc của Hy Lạp, ông có một người con trai, và ông có 
tham vọng rất lớn cho người con trai ấy. Con trai ông là Alexander, chính là 
Alexander Đại Đế, người đã chinh phục thế giới vào thời điểm đó trước khi 
qua đời ở tuổi 31. 


Thành cổ Phi-líp 


Trong những ngọn đồi ở đó có vàng và bạc. Đó là một vùng mổ rất giàu 
quặng, và đó là nơi người ta lấy vàng bạc cho lăng mộ của ông. Hai nghìn 
năm trước, Phi-líp đã xây dựng thủ đô của mình ở đó. Những trận chiến có 
ý nghĩa quyết định trong lịch sử điễn ra ngay tại khe núi này. Chẳng hạn 
như vào năm 168 TCN, người La Mã đến và chinh phục dân địa phương Ở 
đây. Sau đó vào năm 42 TCN, Antony đã đánh bại Brutus và Cassius ở đây. 
Sau đó vào năm 31 TCN, ngay trước khi Chúa Cứu Thế đến, Antony và 


Cleopatra đã bị đánh bại ở đây. Nên tất cả đã xảy ra ở đây. Nó là một trận 
địa. 


Nơi đây đã trở thành thuộc địa của La Mã. Hoàng đế La Mã, Augustus, 
đã đặt tên cho nó một cái tên rất dài dòng. Ông gọi đó là thuộc địa của 
Giulia Augusta Philippensis. Ông đã tìm cách gắn tên của mình, Augustus, và 
tên của Phi-líp vào đó, nhưng người ta thường gọi là thành Phi-líp. Đó là 
một đô thị nhỏ và nó được trao quyền giống hệt như đất Ý. Vì vậy, người 
La Mã được quyến khích đến định cửa đây và biến nơi đây thành thuộc địa, 
nên có thể nói có một chút thuộc địa của La Mã ở đây, và nơi này được trao 
tất cả các quyền và đặc quyền như khi họ ở quê hương. 


Nhưng có một đẫng cao hơn hoàng đế La Mã đã để mắt đến thành phố 
này, và đó chính là Đức Chúa Trời. Chúa muốn thành phố đó mang tính 
chiến lược, cửa ngõ vào châu Âu này trở thành một thuộc địa cỦa thiên 
đàng. 


Hội thánh Phi-líp được thành lập như thế nào? 


Nên Đức Chúa Trời đã đưa một trong những đầy tớ của Ngài, Phao-lô, 
đến đây để bắt đầu một thuộc địa Ở đây, nhưng đó là thuộc địa cỦa thiên 
đàng. Thuộc địa của La Mã này đã được làm thuộc địa cho Đấng Christ. 
Chúa đã đưa Phao-lô đến đây từ Ga-la-ti. Phao-lô đang làm việc chăm chỈ ở 
phía Tây, nhưng gần như không đỦ nhanh đối với Đức Chúa Trời. Dường 
như Đức Chúa Trời vội vàng hơn Phao-lô. Đó lý do tại sao Đức Thánh Linh 
đã cấm Phao-lô giẳng tiếp ở Tiểu Á và tiếp tục đẩy ông về phía Tây, cho 
đến khi ông nghe được tiếng của người Ma-xê-đoan nói rằng hãy đến giúp 
chúng tôi. Phao-lô đang không đủ nhanh, nên Chúa đã không cho phép ông 
truyền giáo tại các vùng còn lại của Tiểu Á mà đẩy ông nhanh đến thành 
Phi-líp. 


Đó là lý do tại sao có thể nói Hội Thánh tại Phi-líp là thuộc địa của thiên 
đàng. Nhấn mạnh khía cạnh thuộc địa này, bởi vì đây vốn là thuộc địa của 
La Mã, và bằng cách đó tin lành đã đến được châu Âu. Nó bắt đầu một cách 
rất nhỏ, dường như không đáng kể. Không có một người đàn ông nào ở đây 
để Phao-lô có thể bắt đầu công việc cùng, không có hội thánh, không có nhà 
hội Do Thái nào ở đây. ChỈ có một nhóm cầu nguyện của những người phụ 
nữ thôi. Trong Do Thái giáo, bạn cần phải có 10 người đàn ông thì mới có 
thể thành lập một nhà hội. Đó lý do tại sao người ta gọi Chúa Giê-su là Rabi 
bởi vì Ngài có 12 người học trò. Tất nhiên, một người đã bỏ đi, nhưng vẫn 
còn 11 người, nên Ngài được gọi là Ra-bi, bởi vì Ngài có một nhà hội, nhà 
hội không phải chỉỈ là tòa nhà, mà là sự nhóm lại của 10 người cùng với một 
giáo sĩ. 


Như vậy, họ đã không có được tới 10 người ở đây, nhưng trước khi có 


được nhà hội 10 người thì họ vẫn có thể có được một nhóm cầu nguyện tại 
gia. Ở đây có một nhóm cầu nguyện cỦa những người phụ nữ ở bên bờ 
sông. Người đứng đầu nhóm này là một phụ nữ đến từ châu Á, Lydia. Bà 
đến từ châu Á. Bà là một doanh nhân bán vải màu tía. Bà có gia đình. Hộ gia 
đình thời đó không phải là gia đình trong cách của chúng ta thế nay. HỘ gia 
đình thời đó bao gồm cả nô lệ, cả những người họ hàng, rộng hơn nhiều so 
với từ gia đình của chúng ta ngày nay. Như vậy, đây là phép báp-tem đầu 
tiên cho cả hộ gia đình. Khi tất cả mọi người trong nhà đều đã tin và được 
báp-tem cùng với nhau. Đó là hộ gia đình của Lydia. Người đàn ông đầu 
tiên, theo như chúng ta biết, trở thành Cơ Đốc nhân Ở tại châu Âu, là một cai 
ngục. Anh ta có lễ là một nô lệ được giao cho công việc cai ngục. Đây là 
công việc không được coi là tốt đẹp lắm vào thời đó. 


Phao-lô đã giẳng, như ông đã luôn làm. Ông bắt đầu với những người 
Do Thái và những người kính sợ Đức Chúa Trời, và ông tìm thấy một nhóm 
phụ nữ ở bên bờ sông này. Nên ông đã bắt đầu giảng tại đó và tin lành đã 
đến với châu Âu trong cách đó. Sự phản đối bắt đầu xảy ra rất nhanh, và nó 
diễn ra một cách rất bất thường. Khi Phao-lô đang rao giẳng trên đường 
phố, thì có một cô gái cứ chạy theo họ, liên tục nói rằng, phải nghe người 
này vì họ đến từ Đức Chúa Trời Chí Cao, cần phải lắng nghe họ, họ đang 
nói lẽ thật đó. Bạn có thể nghĩ rằng đây là một lời tuyên bố tốt đúng không? 
Nhưng đối với Phao-lô, điều đó khiến ông cẩm thấy rất bực bội. Sau vài 
ngày, ông hiểu rằng cô ta có một quỷ bói khoa, cô ta làm lợi rất nhiều cho 
chủ của cô ta. Điều kỳ lạ ở đây là quỷ có thể nói thật, nhưng không ít lợi gì 
cho tin lành. Phao-lô đã đuổi quỷ ra khỏi cô gái này và cô ta không còn cây 
rối cho họ nữa, nhưng điều đó lại khiến cho chủ của cô ta không còn lợi lộc 
nữa. 


Đó là sự khởi đầu của rắc rối. Phao-lô đi đến đâu, thì hầu như ông đều 
gây ra rắc rối ở đó, hoặc là với những người Do Thái, hoặc là khiến những 
người khác làm ăn thua lỗ, như ở tại thành Ê-phê-sô chẳng hạn, và bây giỜ 
là chủ của cô gái này. Sau đó ông đã phải vào tù. Thật thú vị là lần buộc tội 
này, thì ông bị buộc tội vì là người Do Thái, và có về như đang ủng hộ luật 
của người Do Thái chống lại luật của La Mã. Thật ra, Phao-lô không thể 
làm như vậy. Thông thường thì người Do Thái bịa chuyện nọ chuyện kia về 
Phao-lô, nhưng bây giỜ người ngoại lại nói rằng Phao-lô là người Do Thái 
và đang chống lại luật La Mã. Điều đó hoàn toàn sai sự thật, nhưng cũng đã 
khiến cho Phao-lô phải vào tù. 


Phao-lô đã làm gì trong tù? Phao-lô đã hát thánh ca. Điều đó rất điển 
hình đối với Phao-lô. Phao-lô ở đây, trong bóng tối, vào lúc nửa đêm, ca 
ngợi Đức Chúa Trời, và hát những bài thánh ca cổ thật hay, Phao-lô và Si-la. 
Sau đó là một trận động đất xảy ra, tường sụp đổ, toàn bộ nhà tù được mở 
ra, tất cả tù nhân có thể trốn thoát. Nếu họ làm như vậy, thì người cai ngục 


sẽ bị đóng đỉnh. Đó là lý do vì sao người cai ngục đã vô cùng sợ hãi khi biết 
được điều này và hét lên. Tôi không nghĩ rằng người cai ngục biết là ông 
đang nói gì khi ông nói: Tôi phẩi¡ làm gì để được cứu, cứu khỏi cái gì? Cứu 
khỏi bị đóng đinh chăng? Chúng ta không biết là anh ta đang thực sự muốn 
nói gì khi nói điều đó, nhưng Phao-lô đã tận dụng khá nhanh điều này và nói 
rằng anh cần Chúa Giê-su. Sau đó, câu chuyện rất là cô đọng trong sách 
Công Vụ, Phao-lô đã giẳng cho cả nhà của ông trong đêm hôm đó, cả nhà 
của người cai ngục đó bao gồm cả những người nô lệ. Chúng ta không biết 
là người ca ngục đó và Lydia sau này có kết hôn hay không, nhưng chúng ta 
biết rằng họ đã có những hộ gia đình. Như vậy, Phao-lô đã ở đó cả đêm để 
giảng cho họ cùng những nô lệ của họ, và khi họ đã sẵn sàng, ông đã làm 
báp-tem cho họ. Bây giờ hội thánh được tăng trưởng. 


Sau đó Phao-lô đã tận dụng tất cả các đặc quyền La Mã của mình, bạn 
có thể làm điều đó tại thành phố Phi-líp, tại vì người ta rất là coi trọng đặc 
quyền La Mã tại đó. Phao-lô nói, tôi đã bị vào tù mà không cần xét xử à. 
Như vậy là các anh đã vi phạm luật La Mã. Người ta đã phải nài xin Phao-lô 
rời khỏi thành đó. Phao-lô nói rằng các anh phải đến đưa tôi ra khỏi tù thì tôi 
mới đi. Cuối cùng có một đám rước nhỏ đã đến và người lãnh đạo của 
thành đó đã đến để đưa Phao-lô đi ra nơi khác. Đó là một khoảng thời gian 
rất ngắn, có lẽ chỈ vài ngày hay vài tuần, nhưng Phao-lô đã để lại thuộc địa 
đầu tiên của thiên đàng tại Châu Âu. 


Những tín hữu Phi-líp đã đáp ứng tốt hơn những nơi khác. Họ có rất ít 
vấn đề trong hội thánh của họ so với bất kỳ hội thánh nào khác mà Phao-lô 
đã lập. Không chỉ vậy, họ lại còn rất biết ơn Phao-lô vì đã mang tin lành 
đến với họ, và họ là hội thánh duy nhất đã quyết định hỗ trợ Phao-lô về mặt 
tài chính cho Phao-lô. Phao-lô không bao giờ yêu cầu bất cứ điều gì, nhưng 
họ là hội thánh duy nhất đã nói rằng chúng tôi muốn giúp ông đi chia sẻ tin 
lành này với những người khác. Họ đã ủng hộ Phao-lô từ đó về sau. Thực 
tế chính những món quà của người Phi-líp đem đến cho Phao-lô tại Rô-ma 
là nguyên nhân khiến ông viết lá thư gửi cho người Phi-líp này. 


Sau đó nhiều năm, Phao-lô bị bắt tại Giê-ru-sa-lem. Ông kháng cáo với 
Caesar, bị xiềng xích, đưa đến Rô-ma, và trong hai năm ông ở đó chờ đợi 
xét xử đó, bác sĩ Lu-ca đã viết hai tập sách để bào chữa cho Phao-lô tại 
phiên tòa, cuối cùng ông được thoát tội. Nhưng trước khi phiên tòa diễn ra, 
Phao-lô đã nhận được hai điều từ người Phi-líp. Thứ nhất là món quà về 
tiền bạc. Tất nhiên, bởi vì là lúc bây giờ Phao-lô không kiếm được tiền, ông 
đang bị quản thúc tại gia. Theo nghĩa đen, nhƯ ông nói trong thƯ, ông bị 
xiềng bởi dây xích khoảng một mét, đầu bên kia là một người lính, và cứ 
tám tiếng thì lính đổi ca. Hẳn là một sự kỳ lạ khi bị xiềng cùng một người 
người nói tiếng lạ nhiều hơn hết thẩy những người Cô-rinh-tô. Ý tôi là họ 
không còn cơ hội nào khác và hết người lính này đến người lính khác đã 


được cải đạo. Cả nhà cỦa Caesar cũng đã được nghe tin lành, nhưng đó là 
một phần khác của câu chuyện. Như vậy, Phao-lô nói rằng tôi đang bị 
xiêng, nhưng Phao-lô đang Ở ngôi nhà thuê cỦa mình và cũng tương đối 
được tự do theo nghĩa đó, người ta có thể đến và đi. 


Sứ đồ Ép-ba-phô-đích 


Một ngày nọ, có một người tỪ thành Phi-líp đến, mang theo một túi tiền 
để giúp Phao-lô trong khoảng thời gian đang chờ bị xét xử. Người đàn ông 
đó không chỈ mang đến tiền, mà còn mang chính mình đến. Tên của người 
đó là Ép-ba-phô-đích. Ông ấy nói rằng, các tín hữu Phi-líp đã cử tôi đến đây 
để nấu ăn cho ông, để chăm sóc ông và nhà ông, để trở thành quản gia cho 
ông. Thật đẹp phải. không? Ngay khi những tín hữu ở Phi-líp nghe tin rằng 
Phao-lô đang bị quản thúc, thì họ đã đặt câu hỏi là làm thế nào để chúng ta 
có thể giúp ông, À, chúng ta sẽ gửi cho ông một ít tiền, vì ông không thể 
kiếm tiền. Ông chỈ có một mình trong nhà, nên chắc chắn là không có người 
nấu ăn giỏi ở đó rồi, nên chúng ta sẽ gửi người đến để chăm sóc và làm 
quản gia cho ông ấy. 


Thật thú vị là Ép-ba-phô-đích được cử từ Phi-líp đến Rô-ma để trở 
thành quản gia cho Phao-lô, cũng được gọi là một sứ đồ. Tôi đã nhắc đến 
điều này, bởi vì từ sứ đồ là một từ được sử dụng rất là linh hoạt. Theo 
nghĩa đen, thì đó là một người được sai đi. Động từ trong tiếng Hi Lạp là 
apostolo, nghĩa là sai đi. Sứ đồ là một người được sai từ điểm A đến điểm 
B để làm một công việc gì đó. Có 5 loại sứ đồ trong Tân Ước. Chúa Giê-su 
được gọi là sứ đồ vì Đức Chúa Trời đã sai Ngài tỪ trời xuống để cứu chúng 
ta. Vì vậy, Ngài là Sứ Đồ Trưởng, Người Đứng Đầu, và đó là danh hiệu 
của Ngài. Ngài nói rằng Cha đã sai Ta. 


Điều thú vị là Chúa Giê-su đã không bắt đầu công việc của Ngài cho 
đến khi Ngài được một người được sai khác đến ở cùng. Trong Tân Ước, 
sứ đồ luôn luôn theo một cặp. Chúa Giê-su đã không bắt đầu, cho đến khi 
Đức Thánh Linh được sai đến cùng với Ngài. Khi Chúa Giê-su sai người 
khác đi, Ngài luôn luôn sai hai người một. Điều đó thật thú vị phải không? 
Hãy canh chừng những sứ đồ chỈ đi một mình. Hãy tìm hai người trong số 
họ. 


Nhóm sứ đồ thứ hai đó là nhóm 12 sứ đồ, là những nhân chứng về sự 
phục sinh của Chúa Giê-su, được sai vào trong thế gian để làm chứng về 
điều họ đã thấy. Nên điều kiện là họ phải biết Chúa Giê-su trước khi Chúa 
Giê-su chết, và biết Ngài sau khi Ngài phục sinh để họ có thể thề trước tòa 
rằng họ đã là nhân chứng cho sự thật về sự phục sinh của Ngài. Phao-lô 
không thể là một người trong nhóm 12 như vậy, vì ông đã không biết Chúa 
Giê-su trước khi Chúa Giê-su chết. Nhưng Phao-lô đã được Chúa Giê-su 
thăng thiên gọi khi ông trên đường đến Đa-mách. 


Như vậy Phao-lô là dạng sứ đồ thứ ba. Rõ ràng là bây giờ không có 12 
sứ đồ, không có người làm nhân chứng về sự sống lại theo nghĩa pháp lý. 
Phao-lô cũng là người độc đáo, ông được coi là người sinh non. Ngày nay, 
không có sứ đồ nào giống như Phao-lô, bởi vì Phao-lô có thể viết Kinh 
Thánh. Không có sứ đồ nào ngày nay có thể viết thêm vào Kinh Thánh. Vậy 
là có ba loại như vậy. 


Loại thứ tư, đó là Phao-lô, nhưng với một vai trò khác, đó là một nhà 
truyền giáo tiên phong, được sai đi để mở hội thánh tại những nơi khác 
nhau. Có nhiều người được gọi là sứ đồ trong Tân Ước như vậy, thậm chí 
ngày nay cũng có người như vậy, họ được hội thánh sai đi để mở những 
thuộc địa mới của thiên đàng trên đất tại những nơi chưa có. Họ thường là 
một đội hai người, thậm chí đôi khi có thể là một đội đông hơn, có những 
nam người nữ. 


Điều thú vị là từ được sai đi trong tiếng Latin là metomateria, từ từ đó 
chúng ta có được tỪ truyền giáo và tên lửa, một nhà chuyển giáo là một tên 
lửa đạn đạo, xuyên lục địa, chứa đầy thuốc nổ của tin lành. Đó là loại sứ 
đồ thứ tư, mở hội thánh. Họ vẫn còn, họ không viết Kinh Thánh, nhưng họ 
mở các hội thánh. Phao-lô là cả hai, vừa là sứ đồ viết Kinh Thánh, đồng 
thời là người mở rất nhiều hội thánh. Có nhiều người khác chúng ta không 
biết tên cũng được gọi là sứ đồ, là những người được sai đi để mở các hội 
thánh khác nhau, và bằng cách đó hội thánh được lan rộng. 


Chúng ta có loại thứ 5, Ép-ba-phô-đích, nghĩa là bất kỳ một người nào 
được sai từ một điểm nào đó đến một địa điểm khác để làm một công việc 
nào đó. Như vậy, sứ đồ là một phạm trù rất rộng, và Phao-lô viết thư để 
cảm ơn họ về số tiền đó, và vì sứ đồ Ép-ba-phô-đích là người mà họ đã sai 
đến để chăm sóc cho ông. 


Cách đây nhiều năm có một người rất giỏi ở tại Guilford, trung tâm 
Bimed. Đó là Don Martin. Anh ấy là một thợ mộc rất là giỏi. Anh có thể 
ghép đồ gỗ mà không cần đinh hay keo, bạn không thể gỡ nó ra được. 
Chúng tôi nghĩ rằng, nếu anh ta là một người thợ mộc giỏi như vậy, chúng 
tôi nên gửi anh ta đến Na-xa-rét để giúp cho việc xây dựng một bệnh viện 
gần Na-xa-rét, để làm một cánh cửa mới của bệnh viện, trong vòng 6 tháng, 
anh ta chưa bao giỜờ bay, chưa bao giỜ đi xa, và đây là điều lớn nhất trong 
đời anh. Anh trở thành sứ đồ của chúng tôi, được cử từ đây đến Na-xa-rét, 
để sử dụng khả năng làm mộc của mình. Tôi nhắc điều này bởi vì từ sứ đồ 
không phải là từ trừu tượng đâu đó và quá đặc biệt. Không, bất kỳ ai cũng 
có thể được gọi là sứ đồ khi họ được sai đi để làm một điều gì đó. Hy vọng 
điều này giúp cho bạn vơi đi cái cẳm giác quá là đặc biệt, siêu phàm với từ 
sứ đồ. 


Lá thư cảm ơn 


Như vậy, về cơ bản, thì đây là một lá thư cảm ơn, cẳm ơn vì hai điều, 
từ những người Phi-líp vì số tiền họ đã gửi, để Phao-lô có thể mua đồ ăn, 
và có người đến để chăm sóc cho ông nữa. Tất nhiên bi kịch là Ép-ba-phô- 
đích đến đó không bao lâu thì ông mắc bệnh rất nặng, đến mức Phao-lô nghĩ 
rằng ông có thể qua đời. Điều thú vị là việc chữa bệnh trong Tân Ước gắn 
liền đến việc truyền giáo chứ không gắn liền lắm với việc giữ cho các tín 
đồ khỏe mạnh. Một số cộng sự của Phao-lô và cả bẳn thân ông cũng gặp 
vấn đề về sức khỏe mà không được chữa lành. Ti-mô-thê được ô ông yêu cầu 
uống một ít rượu vì sức khỏe của Ti-mô-thê, Phao-lô cũng đã để Trô-phim 
Ở lại nơi nào đó khi Trô-phim bị ốm. Chức vụ chữa lành trong Tân Ước 
không phải chỉ nhằm giữ cho các Cơ Đốc nhân khỏe mạnh mà là để lan 
truyền tin lành. Tôi nhắc đến điều này vì đôi khi chúng ta sa vào suy nghĩ 
rằng tất cả những gì chúng ta làm là chữa lành cho nhau và giữ cho các Cơ 
Đốc nhân khỏe mạnh. Thực ra chúng ta cần phải chứng minh quyền năng 
chữa lành của Đức Chúa Trời như biểu hiện của vương quốc cho người 
ngoài. Thật ra mà nói, sự chữa lành cho người không tin dễ hơn nhiều so 
với chữa lành cho người tin, không biết các bạn có nhận ra điều đó không, 
nhưng tôi thấy như vậy đó. Phao-lô đã không chữa lành cho Ép-ba-phô-đích, 
và Ép-ba-phô-đích đã bị ốm đến gần chết, điều này đến tai các tin hữu Phi- 
líp rằng người đàn ông mà họ sai đến đang bị ốm nặng và sắp chết. Nên 
Phao-lô đã quyết định điều tốt nhất lúc này, là gửi Ép-ba-phô-đích trở về 
thành Phi-líp, để Ép-ba-phô-đích được hồi phục. 


Ông nghĩ rằng điều đó sẽ làm yên lòng những người thân cỦa ông đang 
ở quê nhà. Trong thư này, ông nói rằng, tôi gửi Ép-ba-phô-đích lại với anh 
em, cũng như cẳm ơn anh em về số tiền. Tôi rất tiếc vì không còn Ép-ba- 
phô-đích ở bên cạnh. Là một người rất thân cỦa tôi, đã giúp đỡ tôi rất 
nhiều, nhưng tôi chắc chắn là anh em đang lo lắng cho Ép-ba-phô-đích nên 
tôi gửi anh ấy trở về. 


Như vậy về cơ bản, đây là một lá thư cảm ơn. Đây là một lá thư cảm 
ơn duy nhất mà chúng ta có được từ Phao-lô. Ông có viết nhiều hơn nữa 
hay không chúng ta không biết. Ông có nhận được nhiều sự giúp đỡ từ 
những người khác hay không tôi không biết. Nhưng có một mối quan hệ 
giữa Phao-lô và người Phi-líp, và họ rất muốn giúp đỡ Phao-lô. 


Nội dung chính của bức thư 


Lá thư này cũng vậy, rất khác so với hầu hết những lá thư khác. Lá thư 
này không tập trung vào vấn đề, khủng hoảng hay nhu cầu, mà đã tập trung 
vào mối quan hệ giữa Phao-lô và những người Phi-líp. Do đó, chúng ta có 
một chút cơ hội để hiểu về mối quan hệ này. Không có những cẳm xúc tiêu 
cực mạnh mẽ, không có những nỗi buồn, không có sự tức giận ở đây, mà 
ngược lại có rất nhiều cảm xúc tích cực, ấm áp, dịu dàng, gần gũi, thân 
thiện. Ở đây chúng ta thực sự hiểu Phao-lô như một con người, như một 


người bạn hơn là một nhà thuyết giáo hay một nhà truyền giáo. 


Chúng ta có cái nhìn thoáng qua về một mối quan hệ sâu sắc giữa Phao- 
lô và những người ông cải đạo. Có một số vấn đề cụ thể, có lời cầu 
nguyện của Phao-lô cho sự tăng trưởng của các tín hữu Phi-líp, nhưng đó là 
cách ông hay mở đầu thư của mình, nói những lời chúc tốt đẹp. ông cầu 
nguyện cho họ, cho sự tiến bộ của họ, và lòng biết ơn của ông đối với sự 
rộng rãi của họ. 


Có một đặc điểm thú vị nữa của lá thư này, là dường như ông không 
biết dừng lại như thế nào, ông cứ liên tục nói, cuỐi cùng, cuỐi cùng, cuỖi 
cùng. Giống như một số nhà giẳng đạo nói rằng điểm cuối cùng của tôi là... 
thế mà sau đó khoảng 25 phút thì họ mới nói xong. Nhưng dù sao thì đây 
cũng là một lá thứ khá là điển hình. Phao-lô liên tục nói, nhớ điều này, nhớ 
điều kia, giống như bạn viết thư cho ai đó và sau đó là, ôi, phải nhắc đến 
cái này chứ, ôi, phải nhắc đến cái kia đấy chứ. Nó khá là ngẫu hứng. 


Mối thông công Koinonia 


Nhưng trong tất cả những điều này, có một điều rất nổi bật. Đó là từ 
kononia được nhắc tới, được dịch là sự thông công, hay mối tương giao. 
Nhưng thật ra Koinonia là một mối quan hệ rất sâu sắc trong tiếng Hi Lạp. 
Chúng ta hay nó: Chúng ta sẽ có thông công uống trà, cà phê sau buổi nhóm. 
Nó dường như là cà phê với trà tạo ra thông công, tạo ra tình bạn. Nhưng 
Koinonia giàu hơn thế nhiều. Koinonia là từ được dùng để chỉ về đối tác 
trong việc làm ăn. Có thể nói như vậy, quan hệ đối tác. Nên nếu như công 
việc làm ăn đó thất bại, thì tất cả những người dự phần trong mấy mối 
quan hệ đó đều sẽ bị thất bại. Một người sống sót, người khác cũng sẽ sống 
sót. 


Hoặc là một ví dụ đáng ngạc nhiên hơn. Đó là có những cặp song sinh 
dính liền với nhau. Thời đó tất nhiên không có hy vọng để tách đôi những 
cặp song sinh dính liền nhau như vậy. Thậm chí ngày nay cũng chưa hẳn 
lúc nào cũng thành công. Có nhữỮng cặp song sinh như vậy, và nếu như bị 
gắn liền với nhau cùng chung một dòng máu, thì rất khó khăn để tách cặp 
song sinh đó ra, đặc biệt là khi dòng máu chảy trong cả hai cơ thể. Khi 
những cặp song sinh này được sinh ra như vậy, thì người ta nói rằng máu 
của cặp song sinh này, Koinonia, nghĩa là có sự thông công với nhau. Một 
người chết thì người kia cũng chết. Koinonia là như thế. Không phải chỉ là 
uống một cốc trà xã giao sau buổi nhóm, mà là gắn bó mật thiết với nhau 
hơn nữa, đến mức điều xảy ra với một người cũng xảy ra với người kia. 
Một người vui, tất cả mọi người cũng vui, và một người bị nhục thì tất cả 
mọi người cũng bị nhục. Phao-lô liên tục nói về sự thông công koinonia của 
chúng ta. Điều xảy ra với bạn là xảy ra với tôi, xảy ra với tôi là xẩy ra với 
bạn. Điều ảnh hưởng với tôi là ảnh hưởng đến với bạn. Đó là một từ rất 


rất mạnh. Phao-lô dường như là cha mẹ của họ, bởi vì ông dùng tin lành mà 
sinh ra người Phi-líp, nhưng bây giờ ông gọi họ là bạn cùng làm viỆc. 


Cũng có một số vấn đề, cả chung lẫn riêng. Họ có vấn đề với hai người 
phụ nữ, một người là Ê-ô-đi, một người là Sin-ti-cơ, có về họ đang xung 
đột với nhau, dù họ cũng là những cộng sự của Phao-lô và mang lại lợi ích 
rất nhiều cho chức vụ cỦa ông, và ông có vài câu dành cho họ. Nhưng vấn 
đề lớn hơn mà họ đang gặp phải, hẳn là Ép-ba-phô-đích cũng đã nói với 
Phao-lô về điều này, đó là có một mức độ mất đoàn kết nhất định ở Hội 
Thánh Phi-líp. Đó không phải là kiểu thiếu sự hiệp nhất như ở Cô-rinh-tô 
khi người ta theo những người lãnh đạo khác nhau, nhưng đây là dạng thiếu 
sự hiệp nhất khi lòng kêu hãnh xuất hiện, khi người ta hơi quá coi trọng bẳn 
thân mình và lợi ích của mình hơn là quan tâm lợi ích của nhau. Đó là vấn 
đề gốc rẽ. Khi các thành viên quan tâm đến bản thân nhiều hơn quan tâm 
đến nhau, thì căng thẳng sẽ xuất hiện, xung đột sẽ xuất hiện. 


Tôi nhớ có một phụ nữ lớn tuổi đã đến gặp tôi một lần trong hội thánh 
của chúng tôi, và bà ấy nói, À, tôi bực quá mục sư à. - Tôi nói, bà bực gì 
vậy? - Ờ, có những thanh viên trể đến hội thánh của chúng tôi. Họ đến và 
được đầy dẫy Thánh Linh và nói tiếng lạ ngay lập tức. Trong khi tôi đã xin 
Chúa món quà này nhiều năm rồi và chẳng bao giờ nhận được. - Tôi nói, Bà 
nhận được rồi còn gì nữa? - Bà ấy nói, khi nào? - Khi họ nhận được á. - Ý 
ông là gì? - Ờ, khi họ nhận được thì nghĩa là bà cũng nhận được, chúng ta là 
một thân thể ở đây mà. Nếu như một thành viên vui mừng thì tất cả chúng 
ta đều vui mừng. Điều đó đến với một người là đến với tất cả mọi người, 
nên nếu như họ đã nhận được món quà ấy thì bà cũng nhận được nó. - Bà 
ấy nói, tôi chưa bao giờ coi chuyện này như vậy. - Tôi nói, bà hãy về nhà và 
cảm ơn Chúa vì bà nhận được món quà đó. 


Thế là bà đã làm theo, bà về nhà, quỳ gối xuống và cảm ơn Chúa rằng 
con đã nhận được món quà đó. Điều khiến cho bà không nhận được đó là bà 
nghĩ rằng là họ nhận được còn tôi không nhận được. Khi thân thể bạn nhận 
được thì nghĩa là bạn nhận được. Koinonia nghĩa là như vậy. Không phải 
nghĩ về cá nhân mà nghĩ về thân thể, nghĩ về nhau. Nhưng sự thiếu hiệp 
nhất có thể xảy ra khi bạn so sánh. Không quan trọng là ai nhận được. Chỉ 
cần một người nhận được thì chúng ta đều vui mừng. Bởi vì điều đó cũng 
bổ sung một điều gì đó cho chúng ta và cho thân thể chung của chúng ta. 


Cách suy nghĩ như vậy sẽ giúp giữ sự hiệp nhất, nhưng kiểu suy nghĩ 
rằng là anh ta nhận được còn tôi thì không, điều đó sẽ bắt đầu phá vỡ sự 
hiệp nhất. Đó là điều đã xảy ra Ở tại thành Phi-líp. Phao-lô phải nói với họ 
rằng khi mỗi người trong anh em quan tâm đến lợi ích của người khác hơn 
bản thân, thì anh em sẽ quay lại với sự hiệp nhất. Hay nói cách khác, điều 
Phao-lô đang nói đó là, anh em quan tâm đến tôi nhiều hơn là quan tâm đến 
nhau. Điều đó, thực ra, có thể rất dễ xẩy ra, chúng ta có thể quan tâm đến 


giáo sĩ nước ngoài hơn là quan tâm đến những thành viên trong hội thánh 
của chúng ta. Sự chăm sóc cần phải được chia sẻ với tất cả mọi người 
trong thân thể chung, không phải chỉ là với một số ít người. 


Sự vui mừng 


Paul Schneider 


Có một từ trong lá thư này dẫn tôi đến với bức ẳnh này. Có thể các bạn 
đang thắc mắc nó là ai. Đây là ảnh của Phao-lô. Nhưng không phải là Phao- 
lô mà chúng ta đang nói tới, mà có một người khác tên là Paul Schneider, 
một trong những người hùng của tôi. Tôi muốn kể cho bạn nghe về anh ta, 
bởi vì anh ta thực sự là một người đáng chú ý. Tại sao tôi đưa anh ta lên? 
Quay trở lại với bức thư của Phao-lô gửi cho Phi-líp, Phao-lô đang Ở trong 
tù, đang sắp phải để Ép-ba-phô-đích đi. Sắp tới, Phao-lô sẽ lại phẩ¡ đối diện 
với tương lai trong cô đơn, hoàn toàn có thể là cái chết. Từ yêu thích nhất 
trong thư của Phao-lô là vui mừng. Vui mừng. Tôi vui mừng, và cẩm ơn. 
Một lá thư từ trong tù lại đầy dẫy sự vui mừng và biết ơn. 


Đó là lý do tại sao tôi đưa ảnh của Phao-lô Schneider lên đây. Vào năm 
1930, Phao-lô Schneider là một sư của một hội thánh ở phía nam Berlin gần 
Dahlem. Tôi đã đến hội thánh đó. Người vợ góa của anh ta vẫn còn là thành 
viên hội thánh đó. Phao-lô Schneider vào nhỮng năm 1930, từ tục giẳng của 
mình, đã giẳng chống lại những điều ác của chủ nghĩa Phát-xít và Hitler. 
Hội thánh của ông đề nghị ông hãy im lặng về điều đó. Họ nói rằng, chúng 


tôi sẽ mất ông mất. Họ cầu xin ông đừng làm như vậy. Thậm chí thị trưởng 
của thị trấn cũng đến và xin mục sư đừng nói như vậy. Nhưng anh ta cứ 
tiếp tục làm điều đó. Một ngày nọ, vào lúc 3 giờ sáng, cảnh sát Đức đã đến 
và bắt anh ta. 


Anh vẫy chào tạm biệt vợ. Anh không bao giờ gặp lại cô ấy, cậu bé 2 
tuổi, hay đứa bé sắp ra đời trong bụng cỦa vợ anh. Anh đi và mỉm cười. 
Người ta đưa anh đến trại tập trung Dachau. Có nhữỮng câu chuyện rất là 
khủng khiếp về những điều người ta đã làm với anh, họ đánh đập anh và bỏ 
mặc anh chết đói. Sau đó đặt anh vào quan tài, vợ và gia đình đến đón anh, 
và hỌ nói rằng anh là tù nhân tốt nhất mà chúng tôi từng có và anh ta chết vì 
bệnh viêm phổi. Nhưng tất nhiên đó hoàn toàn không phải là sự thật. Phao- 
lô Schneider là như vậy. Tôi có những lá thư của anh, viết từ trại tập trung 
Dachau cho vợ mình. Khi tôi đọc chúng, có hai từ lặp đi lặp lại rất nhiều 
lần. Anh rất hạnh phúc, và anh rất biết ơn Chúa. Đó là một Phao-lô khác, 
ngay thời của chúng ta, nhưng cùng một tinh thần vui mừng và biết ơn. 


Tôi có thể đưa ra nhiều ví dụ gần đây hơn nữa. Trên tờ The Times, 
trường hợp của Mehdi Nipah ở Iran, chỈ cách đây 2 tuần, đã bị hành quyết 
vì cải đạo từ Hồi giáo sang Cơ Đốc Giáo. Anh ta ở trong tù 9 năm mà không 
được xét xử gì cả. Toàn bộ vụ việc đã được công khai tại phương Tây. 
Cuối cùng anh ta bị đưa ra xét xỬ vào ngày 3 tháng 12 năm 1993, và anh đã 
có một tuyên bố rất tuyệt vời trước các thẩm phán của mình. Anh ta đã bị 
xét xỬ, và anh ta nói, với rất cả những khiêm nhường cỦa tôi, tôi bày tÖ lòng 
biết ơn đến với quan án của cả trời và đất về cơ hội quý giá này. Sau đó 
anh ta tiếp tục nói về đức tin của mình nơi Đấng Christ. - Tôi đã bị buộc tội 
bội đạo theo luật Hồi giáo. Kể bội đạo là người không tin vào Đức Chúa 
Trời, hoặc các tiên tri, hoặc sự sống lại của người chết. Chúng tôi là Cơ 
Đốc nhân tin vào tất cả những điều đó. - Họ nói: Anh là người hồi giáo mà 
bây giờ trở thành một Cơ Đốc nhân à? - Không, nhiều năm tôi không có tôn 
giáo. - NgƯỜi ta nói, anh là người Hồi giáo tỪ khi sinh ra. - Chúa nói tôi là 
Cơ Đốc nhân ngay từ lúc ban đầu. Họ nói với tôi, hãy quay lại tỪ vòng tay 
của Đức Chúa Trời hằng sống, thì tôi có thể quay trở với ai? Đức Chúa Trời 
của Đa-ni-ên là đấng đã bảo vệ những người bạn của ông trong lò lửa hực, 
đã bảo vệ tôi trong 9 năm tù, và tất cả những điều tồi tệ có thể xảy ra, lại có 
thể biến chúng thành ích lợi, khiến cho tôi đầy dẫy sự vui mừng và biết ơn. 


Đó, một lần nữa, các bạn lại thấy ví dụ tương tự, những Cơ Đốc nhân 
như vậy, đối diện với cái chết, tù ngục mà đầy sự vui mừng, thật khó tin 
phải không? Thư Phi-líp có thể nói là được dịch ra trong ngôn ngữ hiện đại 
là như thế. Chính Đức Thánh Linh đã làm điều đó. 


Tại sao Phao-lô có thể đối diện với tất cả những điều này với sự vui 
mừng và biết ơn? Thứ nhất, bởi vì Phao-lô sống cho Đấng Christ, nên 
không có gì để mất. Mehdi Nipah nói: Cuộc sống đối với tôi là cơ hội để 


phục vụ Đấng Christ, và cái chết là cơ hội tốt hơn để được Ở cùng với 
Ngài. Do đó, tôi không chỈ hài lòng khi Ở trong tù vì cỚ danh thánh của 
Chúa. Nhưng tôi sẵn sàng hiến mạng sống củỦa mình vì Chúa Giê-su Chúa 
của iôi, và bước vào vương quốc của Ngài sớm hơn. Những tỪ cuối cùng 
của ông dành cho các quan tòa: Nguyện bóng của Đức Chúa Trời nhân rÙ, 
cánh tay phước hạnh của Ngài Ở trên tất cả các anh từ giờ cho đến đời đời. 
Nếu bạn sống cho Đấng Christ thì chết là ích lợi. Phao-lô háo hức ra đi, 
nhưng vẫn sẵn sàng Ở lại. Phao-lô nói cho người Phi-líp, các anh lo lắng về 
tôi, những thực ra thì ngược lại, tôi rất lo lắng về các anh. Tôi không lo 
lắng về tôi đâu. Tôi sẵn sàng để được thằ ra khỏi tù và tiếp tục chức vụ 
của mình, nhưng tôi cũng rất háo hức để được ải về với Chúa. 


Khi Đa-vít Watson phát hiện ra anh ấy mắc bệnh ung thư nghiêm trọng, 
tôi đã viết một bức thư cho anh ấy, anh ấy đã trích dẫn nó trong cuốn sách 
nhỏ của mình, Đừng sợ cái ác. Tôi nói, Đa-vít à, có mỘt sự khác biệt giữa 
việc bằng lòng đi với Chúa nhưng háo hức Ở lại, và háo hức được Ở với 
Chúa, những bằng lòng Ở lại. Bằng cách nào đó, điều đó đã đánh động anh 
ấy, và anh ấy đã cầu nguyện cho đến khi anh ta háo hức muốn đi với Chúa, 
nhưng bằng lòng Ở lại. Đó là quan điểm Kinh Thánh. Phao-lô đã có thái độ 
đó. Ông nói rằng, tôi bằng lòng ở lại đây nếu anh em còn cần tôi, nhưng tôi 
rất háo hức đi với Chúa. Chà, bạn không thể đánh bại một người như vậy, 
phải không? Khi bạn sống cho Đấng Christ, chết lại là ích lợi. 


Trong lá thư này, Phao-lô không nói về việc Đấng Christ Ở trong tôi, 
nhưng 48 lần Phao-lô nói rằng tôi ở trong Chúa Giê-su Christ. 34 lần tôi ở 
trong Đấng Christ, và 50 lần tôi ở trong Chúa. Khi bạn cộng lại, thì là 132 
lần trong lá thư này, ông đã sử dụng cụm từ trong Ngài. Đó là nơi ở của 
Phao-lô. Đó là địa chỉ của Phao-lô. Phao-lô sống tại đó. 


Vấn đề tiền bạc 


Ở cuối lá thư này, Phao-lô đã cảm ơn họ vì số tiền, và Phao-lô nói rằng 
thực ra tôi không cần số tiền này, nhưng các anh cần phải ban cho. Đây là 
một điều rất là thú vị. Thực ra thì Phao-lô không giàu, Phao-lô không có 
nhiêu tiền, nhưng Phao-lô nói, tôi rất vui mừng nhận món quà này, không vì 
lợi ích của tôi, mà vì anh em, bởi vì điều đó khiến anh em trở nên giàu có. 
Đó là một cách rất khác thường để cảm ơn ai đó vì một quà họ đã tặng 
mình, đúng không? Phao-lô đã chúc mừng họ vì họ đã tặng quà. 


Sau đó Phao-lô nói một điều kỳ diệu như này. Tôi thường thử khi dạy 
các cái lớp về sự giảng dạy, tôi thử xem người ta có hay trích Kinh Thánh 
ra khỏi ngữ cảnh không. Đặc biệt là ngày nay khi có những sách phù dẫn 
Kinh Thánh, còn máy tính nữa. Chúng ta có rất nhiều bài giẳng mang tính 
chủ đề, trưng dẫn các câu Kinh Thánh từ nhiều nơi khác nhau ngoài ngữ 
cảnh. Tôi trích câu này, fôi có thỂ làm mọi sự nhỜ Đẫng Christ là đng ban 


thêm sức cho tôi. Tôi hồi, Làm được mọi sự đây là sự gì? Và tôi nhận được 
câu trả lời đủ các kiểu khác nhau, chữa lành, cầu nguyện, nhiều vẫn đề 
khác, nhưng không ai nhắc đến tiền cả. Nhưng trong ngữ cảnh này thì tuyên 
bố đó là về tiền. 


Đây thực sự là thông điệp cho hội thánh thời nay. Phao-lô đang nói rằng, 
tôi có thể xoay sở với bất cứ khoản thu nhập nào tôi có, dù nhiều hay ít, vì 
Đấng Christ là Đấng thêm sức cho tôi. Có một điều mà Phao-lô sẽ không 
bao giờ làm, đó là rơi vào việc mắc nợ tiền bạc. Gần đây trong một hội 
thánh, tôi hỏi hội chúng, bao nhiêu người trong anh chị em mắc nợ, và 2/3 
số cánh tay đã giơ lên. Đối với Phao-lô nợ mà không trả đó là tội lỗi vì đó là 
trộm cắp. Tôi bổ sung thêm rằng là mua trả góp không phải là mắc nợ, 
nhưng trì hoãn không trả, đó là mắc nợ. Phao-lô nói rằng, tôi học để biết 
thỏa lòng trong mọi hoàn cảnh. 


Có hai mặt đối lập trong Kinh Thánh. Ham muốn và thỏa lòng là đối 
nghịch nhau. Phao-lô nói rằng sự tin kính cùng với sự thỏa lòng là một lợi 
lớn. Nên tôi đã học để thỏa lòng. Điều này thật đáng chú ý. Vì khi Phao-lô 
làm chứng trong thư Rô-ma chương 7, ông nói rằng, có mỘt trong mười 
điều răn tôi đã không giữ được, đó là điều răn thứ mười, người chớ tham 
lam. Bởi vì Phao-lô là người Pha-ri-si điển hình, và điểm yếu của người 
Pha-ri-si đó là họ rất thích kiếm tiền. Họ rất sùng đạo và giàu có, cả hai. 
Chúa Giê-su nói với họ rằng, bạn không thể cả hai, không thể vừa sống chỉ 
để kiếm tiền và lại sống cho Chúa, không thể thờ phượng Chúa và thờ Ma 
môn cùng một lúc được. Người Pha-ri-si đã cười nhạo Ngài, họ nói rằng, 
đó là bởi vì Giê-su nghèo, nhưng Chúa Giê-su biết Ngài đang nói điều gì. 
Người đàn ông đầy ham muốn này, Phao-lô, một người Pha-ri-si, mỘt 
người thích tiền, thích kiếm tiền, bây giờ nói rằng, tôi đã học để trở nên 
thỏa lòng. 


Bạn nghĩ điều nào dễ hơn, thỏa lòng với nhiều tiền hay với ít tiền? Tôi 
thấy thường là những người có nhiều tiền lại ít thỏa lòng hơn, nhưng 
thường thì những người nghèo cũng không thỏa lòng nữa. Họ muốn có 
nhiều hơn nữa. Người đàn ông Ở trong tù này đã nói rằng, tôi rất vui vì anh 
em đã đưa tiền cho tôi bởi vì điều đó khiến anh em giàu có. Nhưng tôi đã 
học rằng tôi có thể xoay sở được bởi vì tôi có thể làm được mọi sự, nhờ 
Đấng Clrist là đấng thêm sức cho tôi. Chúng ta nhiều khi thuộc linh hóa câu 
nói này, nhưng Phao-lô đang tài chính hóa câu này. Phao-lô nói rất thực tế 
rằng, cảm ơn anh em đã nghĩ đến tôi, dù vậy tôi đã học cách để sống, dù có 
nhiều hay ít, tôi vẫn thoả lòng. Phao-lô là người thổa lòng với chính bản 
thân mình. Có thể tự mình nói rằng: Con cẩm ơn Ngài vì mọi sự. 


THƯ PHI-LÍP - Phần 2 & THƯ PHI-LÊ-MÔN 


Một phân đoạn gây tranh cãi 


Tôi muốn anh chị em chú ý vào một phân đoạn rất bất thường ngay giữa 
sách Phi-líp. Trong hầu hết các bản dịch Kinh Thánh hiện đại, phân đoạn này 
được ¡n ở dạng thơ, thành những dòng ngắn với những khoảng trống hai 
bên, khác với văn xuôi được in như cột báo. Thật sự là nhin đoạn đó như 
một bài thơ gồm sáu câu, mỗi câu ba dòng: bản dịch tiếng Anh hoặc tiếng 
Việt cũng đậm chất thơ; đó là phân đoạn quen thuộc nhất trong sách Phi-líp 
và rất hay được đọc trong hội thánh. Đấng Christ Giê-su: 


“Ngài vốn có hình của Đức Chúa Trời, 
Nhưng không xem sự bình đẳng với Đức Chúa Trời 
Là điều nên nắm giữ; 
Ngài đã từ bỏ chính mình, 
Mang lấy hình đầy tớ, 
Và trổ nên giống như loài người. 
Ngài đã hiện ra như một người, 
Tự hạ mình xuống, vâng phục cho đến chết, 
Thậm chí chết trên cây thập tự. 
Chính vì thế mà Đức Chúa Trời đã tôn Ngài lên rất cao, 
Và ban cho Ngài danh trên hết mọi danh, 
Để khi nghe đến danh Đức Chúa Giê-su, 
Mọi đầu gối trên trời, dưới đất, bên dưới đất 
Đều phải quỳ xuống, 
Và mọi lưỡi đều phải xưng nhận 
Đức Chúa Giê-su Christ là Chúa, 
Mà tôn vinh Đức Chúa Trời là Đức Chúa Cha.” 


Anh chị em rất hay nghe đến đoạn này nhưng đây là một nguồn gây nhiều 
tranh cãi và tranh luận. Câu hỏi lớn nhất, tất nhiên là Tại sao đoạn này lại 
năm trong đây và lại khác với phần còn lại? Phân đoạn này có chủ đề kép rất 
rõ ràng - tỪ bö/tôn cao, xuống/lên, bài thơ có sự cân xứng rất đẹp về việc 
Chúa Giê-su tỪ trên cao xuống đến tận thập tự giá, rồi từ thập tự giá lên tới 
nơi rất cao; Ngài từ bỗ chỉnh mĩnh và Đức Chúa Trời tôn Ngài lên. Ấy thế 
nhưng mục đích của đoạn này là gi và thực chất thï nó là gi? Một số người 
coi đoạn này là một phân đoạn về lễ nghi (liturgical). Họ nói rằng Phao-lô 
đang trích một bài thánh ca của hội thánh thời đầu và ông thấy hữu ích khi 
đưa nó vào đây. Chúng ta không có bằng chứng nào chỉ ra điều này; thậm chỉ 
có thê là ở đây, Phao-lô đang sáng tác một bài thánh ca. Nhưng khi điều gi đó 
chạm đến sâu thẫm tâm lòng của Phao-lô, ông thường chỉm đắm trong thơ ca 
và người Hê-bơ-rơ suy ngĩĩ ở dạng thơ ca khi lòng anh ta thấy xúc động, và 
xuyên suốt Kinh Thánh, văn xuôi truyền đạt những suy ngiñ của Đức Chúa 
Trời đến bạn, nhưng thơ ca truyền đạt cầm xúc đến bạn, và chúng ta vẫn 


dùng thơ ca cho mục đích đó. 


Sẽ có rất nhiều bài thơ bay bổng quanh ngày 14/02, ngày Iề Valentine. 
Tại sao người ta lại biều lộ suy ngiñ của mình ở dạng thơ vào những ngày 
như vậy, tại sao những tấm thiệp chúc mừng sinh nhật lại đầy thơ? Ấy là vì 
anh chị em muốn truyền đạt từ tâm lòng đến tâm lòng và Phao-lô, khi thật sự 
có điều gi đó trong lòng, ông viết nó thành thơ. 1 Cô-rinh-tô 13 đầy chất thơ. 
Đây có thê là một bài thánh ca mà ông trích dẫn, hoặc một bài thánh ca mà 
ông tự sáng tác, hoặc ông đang cảm động trong lòng về điều này. 


Nhưng tranh cãi này lửa nhất về phân đoạn này là coi nó như một phân 
đoạn thần học, như thê nó đang nói đến bản chất của Nhân tính Đấng Christ; 
tỪ phân đoạn này, người ta đã khơi ra cả một mảng tranh luận về cái gọi là 
thuyết tự hạ (kenotic) về Đấng Christ. Tôi phải nhắc đến điều này vì tôi e 
rằng mọi cuốn giải kinh và mọi giáo sử Kinh Thánh đều đề cập đến nó. Từ đó 
bắt nguồn từ một từ trong bài này, “từ bỏ,” trong tiếng Hy Lạp là Kenosis, 
Ngài đã tỪ bỗ chính mình. Sau đó các học giả tranh luận xem Đức Chúa Trời 
đã từ bỏ chính mình bao nhiêu khi Ngài trổ nên con người? Ngài đã buông 
bỏ những gi? Rồi tỪ đó xuất hiện một giả định thần học rất nguy hiểm rằng 
Chúa Giê-su không phải là 100% Đức Chúa Trời khi Ngài ở trên đất, rằng 
Ngài đã từ bỏ một phần thần tĩnh của mïnh đề trở nên một con ngƯỜi. 


Rõ ràng là Ngài đã bỏ vinh quang Ngài lại phía sau “Ngài nhẹ nhàng bỗ 
lại vinh quang, giáng xuống trần đề nhân loại không còn hư mất,” anh chị em 
đã hát bài đó trong Giáng sinh. Nhưng Ngài cũng bỏ sự toàn tại của Ngài lại 
phĩa sau. Ngài không thề ở mọi nơi. Vi Chúa Giê-su ở trong thân thể nên 
Ngài chỉ có thề ở một nơi, đây chắc chắn là một hạn chế. Rõ ràng là lúc bấy 
giờ Ngài cũng không biết mọi điều. Ngài thừa nhận răng có một số điều mà 
Ngài không biết; Ngài không biết ngày Ngài trở lại, chỉ Đức Chúa Trời mới 
biết điều đó. Đôi khi Ngài cũng ngạc nhiên, tức là Ngài không biết điều gi sắp 
xảy ra, Đức Chúa Trời thì có biết. Ngài bỏ sự toàn năng mình lại phía sau vì 
Ngài chỉ có thề làm phép lạ sau khi quyền năng của Đức Thánh Linh đến trên 
Ngài. Ngài không làm phép lạ như Con của Đức Chúa Trời nhưng như Con 
Người được báp-tem trong Đức Thánh Linh, từ đó chúng ta có thề hy vọng 
làm được những điều như vậy; nếu Ngài làm phép lạ như Con của Đức 
Chúa Trời thï chúng ta không thề làm được. 


Như vậy, rõ ràng là Ngài đã từ bỗ nhiều đặc quyền và quyền năng Ngài. 
Nhưng chĩa khóa ở đây là: hoàn toàn không phải vì thế mà Ngài không còn là 
Đức Chúa Trời nữa, Ngài không trở nên 50% Đức Chúa Trời hoặc 75% Đức 
Chúa Trời; Ngài không có 50% thần tĩnh và 50% nhân tĩnh như một số người 
lầm tưởng. Ngài vần có 100% thần tính và 100% nhân tính. Ngài là cả hai 
một cách trọn vẹn. Những điều Ngài từ bỏ không thuộc về bỗn tính của Ngài 
nhưng thuộc về những đặc quyền của Ngài. Anh chị em có hiểu điều tôi đang 
nói không? Nhiều người đã sai Ở ý này khi thảo luận về phân đoạn trên, 


nhưng tôi e là nó khiến nhiều nhà thần học nói rằng Đấng Christ “kém hơn 
Đức Chúa Trời” khi Ngài ở trên đất. Không, sự đầy trọn của Thiên Chúa vẫn 
ở trên Ngài về mặt thuộc thê, dù Ngài có đặt những đặc quyền của mìïnh sang 
một bên. Nếu tôi từ bỏ ngôi nhà mà chúng tôi sống trong đó, cái ô tô tôi lái và 
nhiều đặc quyền khác mà tôi có thi không có nghĩa là tôi không còn là tôi 
nữa, mà là tôi đã chọn từ bỗ những đặc quyền của mình. Tôi vần là 100% 
Đa-vít Pawson. Tuy Ngài từ bỏ sự Binh đẳng với Đức Chúa Trời nhưng 
Ngài không từ bỏ thần tính của chính Ngài. Ngài tỪ bỏ địa vị và đặc quyền 
của mïnh nhưng không từ bỗ thần tính là Đức Chúa Trời của Ngài. Tôi nói 
đến điều đó vi phân đoạn này đã gây ra nhiều tôn hại khi người ta hiều nó 
theo cách khác. Điều này rất phô biến giữa vòng hội thánh. 


Thực ra thï cả phân đoạn này không có tính Iề nghi đề coi là một bài 
thánh ca, cũng không có tĩnh thần học đề coi là một nguyên tắc thần học. Mà 
đây là một phân đoạn có tính đạo đức, luân lý, nói về thái độ của Đấng Christ 
và những lựa chọn của Ngài. Anh chị em có thê biết tnh cách của một người 
qua những lựa chọn của họ. Nếu anh chị em đưa cho một người rất nhiều 
loại bánh khác nhau thï ngay lập tức, anh chị em có thề biết điều gi đó về 
người này từ loại bánh mà anh ta chọn. Ông tôi nổi tiếng về việc mỗi khi có 
ai đưa cho ông một đia hoa quả mà có một quả dập hoặc hỏng thï ông luôn 
lấy quả đó, luôn luôn là như vậy. Khi có người hỏi ông là tại sao ông luôn lấy 
quả hỏng như vậy, ông tôi chỉ nói rằng: Nêu tôi mà không lây thì có người sẽ 
lây phải nó. Tôi nghe được chuyện đó của ông. Điều đó nói lên một điều gi 
đó về tính cách của ông, đúng không? Nó có nói lên điều gi với anh chị em 
không? Anh chị em có luôn lấy quả hỏng không? Hiểu ý tôi nói không ạ? 
Những lựa chọn của một người nói lên con ngƯỜi anh ta. 


Ở đây, Phao-lô đang nói răng: Hãy nhìn vào những gỉ Chúa Giê-su lựa 
chọn. Lựa chọn đầu tiên của Ngài là trở thành một con người. Tôi tỪng nói 
với lũ trẻ như vầy: Cháu hãy nhìn những con cá nhiệt đới trong bề kia; giả 
sử như cháu thây chúng đánh giêt nhau và châu biêt là mình có thề cứu 
chứng nêu cháu biên thành con cá và vào sông trong cái bề đó, nhƯ vậy 
chúng có thề giêt cả cháu luôn. Nhưng đừng lo, bọn bác sẽ với xác cháu ra 
khỏi bề, hô hấp nhân tạo cho châu và cho cháu sông lại sau khi lầm tất cả 
những điều đó cho chúng. Nhưng chỉ có một điều là bọn bác không thề đửa 
cháu trở lại hình dạng cũ. Các châu phải làm cá trong suôt phần đời còn lại. 
Rồi, nói vậy cũng hơi kỳ cục nhưng khi anh chị em cân nhắc răng Ngài binh 
đẳng với Đức Chúa Trời và có mọi vinh quang thiên đàng trong địa vị con 
Đức Chúa Trời; nhưng Ngài đã chọn trở thành một con người, biết rằng 
mình sẽ bi giết khi đến đây và cố giúp chúng ta, và biết rằng thậm chỉ là sau 
khi Đức Chúa Trời khiến Ngài từ kẻ chết sống lại, Ngài vẫn phâi làm một 
con người cho đến đời đời, vẫn giống như một người trong chúng ta và sẽ 
luôn như vậy. Một ngôi của Đức Chúa Trời Ba Ngôi sẽ luôn là một con 
người như chúng ta. Thật là một lựa chọn cao cả! Liệu anh chị em có làm 


vậy không? Ấy thế mà Ngài đã làm điều đó. 


Lựa chọn thứ hai của Ngài là khi Ngài được sinh ra. Anh chị em sẽ chọn 
tầng lớp nào trong xã hội? Giả sử như anh chị em có thề chọn bố mẹ cho 
mình, giả sử như anh chị em có thề chọn sinh ra trong nhà nào và ở tầng lớp 
xã hội nào thì anh chị em sẽ chọn ở đâu? Vâng, chúng ta biết câu trả lời rồi. 
Hầu hết mọi người sẽ chọn ngôi nhà đẹp nhất mà mĩnh có thê thế chấp đề 
mua được. Nhưng Ngài lại chọn làm một người đầy tớ. Ngài đã chọn đặt 
mình ở dưới cùng của xã hội và chọn rửa chân. Rồi lựa chọn quan trọng nhất 
là ở tuôi 33, Ngài chọn cái chết - một cái chết khủng khiếp, nhục nhà, đau 
đớn, hình thức tệ hại nhất mà người ta từng nghĩ ra cho con người - sự đóng 
đinh thường kéo dài tỪ khoảng hai đến bảy ngày; và Ngài chọn chết ở tuổi 
33. Đó là kiều tâm tri mà Đấng Christ đã có, không phải kiều đầu óc mà Ngài 
đã có, nhưng là kiều tâm trí mà Ngài đã có. TỪ này có nghĩa giống như khi 
chúng ta nói “tôi định làm cái này.” Nó có nghĩa là khuynh hướng tính cách 
của chúng ta, điều chúng ta muốn làm. 


Và theo lời Phao-lô, những lựa chọn này khiến Ngài hoàn toàn xỨng 
đáng được ban cho thầm quyền và quyền năng vi Đức Chúa Trời tm kiếm 
những người mà Ngài có thê tin tưởng trao phó quyền năng và thầm quyền, 
và Ngài chỉ có thê tin cậy những người không quan tâm gi đến quyền lực, địa 
vị và sự giàu có của bản thân. Vi Con Ngài đã chọn trở nên nghèo - dù Ngài 
vốn giàu có, đề những người khác có thê trở nên giàu có. Vi Ngài đã chọn 
cái chết khi những người khác sẽ chọn sự sống, và vi Ngài đã chọn trở thành 
một con người giống như mọi người khác nên Đức Chúa Trời phán: 7ø có 
thề tin cậy mà giao phó cho người này mọi thầm quyền trên trời và dưới đất. 


Do đó, Đức Chúa Trời đã tôn Ngài lên và ban cho Ngài danh trên hết mọi 
danh, hiểu không ạ? Đức Chúa Trời có thể tin cậy mà giao cho Ngài quyền 
kiềm soát vũ trụ vi Ngài không hề tư lợi. Đó là ý ngiĩa của phân đoạn này, và 
nếu xét đến ngữ cảnh thï anh chị em sẽ thấy ngữ cảnh là thay vi mỗi người 
trong anh em chăm về lợi riêng mình, mỗi người trong anh em cố gắng làm 
lãnh đạo, mỗi người trong anh em muốn Ở trên cao, lãy có đồng một tâm trí 
mà anh chị em đã có trong Đấng Christ Giê-su, Đắng đã chọn hạ mình xuống 
thay vì cố gắng leo lên, khi đó, Đức Chúa Trời có thê tin tưởng giao thầm 
quyền cho anh chị em. Đó là toàn bộ ý nghĩa của đoạn này; không phải nói về 
thần học, không phải nói về Iề nghi và hát thánh ca, mà bài thơ ngắn này nói 
về đạo đức. 


Về cơ bản thì nó nói về sự hiệp nhất. Phao-lô đang nói rằng: Nêu anh chị 
em có tâm trì của Đấng Christ tỉ anh chị em se được hiệp nhất trong sự 
thông công; ông cũng cho họ biết tại sao họ phải có sự hiệp nhất. Ông nói: 
Tôi mong mỏi được nghe răng anh em đứng vững cùng nhau vì cỚ Tin lành. 
Mất hiệp nhất trong hội thánh là cách nhanh nhất đề ngăn hội thánh ảnh 
hưởng đến xã hội, nhưng sự hiệp nhất trong hội thánh là minh chứng mạnh 


me nhất về Đức Chúa Trời duy nhất và Đắng Christ duy nhất. Nên ông nói: 
Anh em hãy có đồng một tâm trì như vậy. Ông không nói Hãy bắt chước 
Đấng Christ mà nói rằng giữa vòng anh em hãy có đồng một tâm trì mà anh 
em đã có trong Đẫng Christ. 


Ông không nói rằng đây là tâm tri của Đấng Christ nên hãy cố gắng trở 
nên giống Đấng Christ, mà ông nói rằng anh em đã có tâm trí của Đấng 
Christ nếu anh em ở trong Đấng Christ; vì thế, hãy đề tâm trí đó của Đấng 
Christ được bày tỏ trong mối quan hệ giữa anh em với nhau. Đó là một điều 
sâu sắc hơn so với nói rằng hãy bắt chước quan điềm và thái độ của Ngài. Nó 
nói lên rằng anh chị em đã có tâm trí của Ngài nhưng anh chị em không đề 
tâm trị Ngài kiềm soát các môi quan hệ của mìinh. GIỮa vòng anh em hãy có 
đồng một tâm tri mà anh em đa có trong Ngài, một lời kêu gọi sâu sắc; và 
ngay sau đó là hãy thể hiện sự cứu rỗi của anh em ra ngoài vì chính ĐứỨc 
Chúa Trời hành động trong anh em. Một sự kêu gọi vô cùng lớn lao. 


Thề hiện đức tin ra ngoài 


PHIILIPPILARSNIS & PHIILEIICORkI PART II & 2 


Hi Re Ere SERni 


=ide The first proresrant miniscer 
(Ausust 29.1897 J0ly 18, 1939) 


" 
so be martyred by the Nlazis. 
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Chúng ta chuyền sang phần dạy dỗ chính về thư Phi-líp, và tôi đa cố gắng 
soạn ra một dàn ý ngắn gọn đề chỉ ra những ý chính. Từ đầu chương 3 trở đi, 
à không, tỪ ngay sau bài thơ về Chúa Giê-su đó, ông đã chỉ cho họ cách thể 
hiện sự cứu rỗi ra ngoài trong thực tiền. Tôi sẽ nói rất ngắn gọn về các phần. 
Đầu tiên, ông nói: Anh chị em có một trải nghiệm cần áp dụng. Anh em đã 
trai nghiệm điều này trong Đấng Christ - sự cht, sự sông lại và sự tôn cao 
của Ngài, anh chị em đã trải nghiệm, nên Đức Chúa Trời ấa hành động bên 
trong thì anh em hay thề hiện ra ngoài. Nêu anh chị em đä có một trai nghiệm 


về Đấng Christ thi giờ đây, hay thề hiện điều đo ra. 


Hai là, chúng ta thề hiện điều đó bằng cách lm kiếm sự công chính 
nhưng có hai kiều công chính, một là sự công chính riêng của bạn và một là 
sự công chính của Ngài. Điều mà hầu hết mọi người thấy quá khó hiểu là 
chúng ta phải ăn năn về những việc lành cũng như những việc dữ của mình. 
Hầu hết mọi người đều ngiñĩ rằng sự ăn năn chỉ là ăn năn về những việc dữ 
mà mình đã làm. Không phải; mà là ăn năn về những điều tốt mà chúng ta đã 
làm nếu chúng khiến chúng ta cảm thấy tốt hơn, kiều “mình cũng tốt đấy 
chứ!” Nên những người tội lỗi mới đề cải đạo hơn nhiều so với những 
người mộ đạo và đáng kính, họ không đủ xấu và họ sẽ không ăn năn về lòng 
tốt của mình. 


Nhưng Phao-lô nói: Khi tôi xem xét sự công Binh của mình, nó đây - ông 
nói thẳng thừng luôn: Tôi cảm thây mình nhữ một thăng bê vừa đại tiện 
xong, giƠ cái bô lên và nói: Hãy nhìn xem con làm được gì này Chúa ơi! Ông 
dùng một từ khá thô trong tiếng Hy Lạp; nói bằng tiếng Việt thì nó cñï là cứ 
đôi với Chúa. Khi tôi xem xét những điều tôt tôi ấä làm thì nó là nhƯ vậy với 
Chúa, và tôi quẵng hêt ải, tôi coi nó như phân, ông dùng từ đề chỉ chất thâi 
của con người trong tiếng Hy Lạp; ông nói: Nó là như vậy, hôi thôi, bần thìu, 
kề cà những việc lành của tôi. Ông nói: SỰ công chỉnh mà tôi muôn là của 
Ngài chứ không phải của tôi. Nên có sự khác biệt lớn giữa sự công chính 
của con người bởi những việc tốt họ làm và sự công chính của Đấng Christ, 
sự công chính của Ngài. Như vậy là có một sự công chính, một kết cục cần 
theo đuôi, không phải của chúng ta là điều thường dựa trên sự ra đời, cuộc 
sống, xuất thân và học vấn của chúng ta, nhưng là của Ngài dựa trên sự chết 
và sự sống lại, đồng chịu thương khó và đồng sống lại với Ngài, đó là điều 
khiến sự công chính Ngài ở trong bạn - chết với chính mình và sống lại với 
đời sống mới. 


Rồi có một trách nhiệm và nỗ lực cần thực hiện, và có nhiều nỗ lực trong 
đời sống Cơ Đốc. Không chỉ là đồng thanh hát ở bến xe cho tới khi xe đến và 
đưa chúng ta lên thiên đàng, mà là nỗ lực hết sức đề theo đuôi sự công 
chính; quên đi những gi Ở đằng sau, quên đi những thất bại và thành công của 
mình, quên tất cầ những điều đó, nhắm tới những gi ở đằng trước và vươn 
tới mục tiêu trên cao như anh chị em vừa mới hát, vươn tới. Và Phao-lô nói: 
Tôi không nghĩ răng mình đa đạt được rồi, nhưng tôi cứ vươn tới. Đó là thái 
độ đúng đắn; đó là nỗ lực cần thực hiện - tiếp tục cho tới khi đoạt cho được, 
nắm được những điều mà Đấng Christ đã đoạt lấy anh chị em đề thực hiện. 
Nên có một nỗ lực cần thực hiện - quên đi quá khứ và tiền tới tương lai. 


Rồi một trong những điều tuyệt vời nhất là có nhỮng tắm gương đề noi 
theo. Tôi có một đãy sách về sự thánh khiết trên giá, nhưng tôi bão này, tôi 
không học được sự thánh khiết từ những cuốn sách đó, mà từ những người 
mà tôi biết la họ đã đồng hành với Chúa. Tôi đã học được nhiều điều nhờ 


nhìn vào những người khác hơn là đọc tất cả những cuốn sách trên giá; và 
tôi ngÌĩ răng hầu hết chúng ta đều có thề ngiĩ đến một ai đó trong đời sống 
mình, một người ông, người bà, một người bạn hoặc ai đó mà bạn quen, một 
người thánh khiết, thật sự giống với Đắng Christ và bạn ngiñi mình muốn trở 
nên như vậy. Họ không thuyết giáo cho bạn; chỉ cần ở gần họ là bạn đã cảm 
thấy mĩnh muốn trở nên tốt hơn. 


Tất nhiên, với Chúa Giê-su thi bạn có thề cảm nhận rõ điều này nhất, 
Ngài không cần phải nói gi. Bạn chỉ nói rằng: Lạy Chúa, xin lia khôi con vì 
con là người có tội. Nhưng Phao-lô nói rằng hãy cần thận noi gương không 
phải là một người xâu xa, chú tâm về đời này mà là một ngưƯỜi tôt và có tâm 
tri ñưỚng thượng. Ông nói: Có cả hai trong hội thánh; cô những người lây 
bụng mình làm chúa mình; nuôi thân béo mầm, đừng noi theo họ; hãy theo 
một người chú tâm vào những điều trên cao. Những tâm gương mà anh em 
lựa chọn, những người mà anh em muôn trở nên giông họ sẽ tác động rất 
lớn đền đời sông anh em. Và ông thúc giục họ: Hãy chọn đúng người mà anh 
em muôn bƯưỚc theo, muôn noi theo, hãy chọn đúng người mà anh em nghĩ 
rằng mình muôn giông với người đó. Cuối cùng, có một sự kiện cần mong 
chờ. Phao-lô nói: 7ô¡ cứ :hê vươn tới; tôi đồng chịu thương khó với Ngài và 
đồng sông lại với Ngài. Tại sao vậy? Tất cả là đề làm gï? Ông nói: “Đề tôi có 
thề đạt được sự sống lại tỪ cõi chết.” Thực ra là ông dùng từ “khỏi.” Dịch 
nguyên ngĩĩa từ tiếng Hy Lạp là đề ứôi có thề đạt được sự sông lại khỏi cöi 
chêt hay ke chêt, và sách Khải huyền giải thích điều đó, vĩ Kinh thánh chép 
rằng có hai sự sống lại ở cuối của lịch sử. 


Một là sự sống lại của người công chính; hai là sự sống lại của tất cả 
những người khác đề chịu phán xét, và hai điều này cách nhau khá lâu. Một 
là sự sống lại khỏi vòng kẻ chết; hai là sự sống lại của những kẻ chết còn lại. 
Và ông nói: Tôi muôn Ở trong sỰ sông lại đầu tiên, mục tiêu của tôi là như 
vậy; mục tiêu của tôi là được sông lại ftừ cõi chêt khi Chúa Giê-su trở lại. 
Anh chị em thấy rằng ông vần đang nhắm tới mục tiêu đó, ông vần đang tiền 
tới. Ông không nói rằng: Tôi buộc phải có điều đó vì tôi đã có tâm về lên 
thiên đăng. Không, ông nói rằng tôi cứ vươn tới vì tôi muốn dự phần vào sự 
sống lại đầu tiên. Tôi nhắc lại một mặt tiêu cực, một cảnh báo nho nhỏ mà 
anh chị em đề bỏ qua đề rồi phải sống lại với những người khác đề chịu phán 
xét. Chúng ta vươn tới sự sống lại khỏi vòng kẻ chết, và đó là mục tiêu 
chúng ta cần có. Đó là phần áp dụng thực tế. 


Lời hứa của Chúa và những điều kiện kèm theo 


Tôi phải kết lại sách Phi-líp vi chúng ta phâi xét đến Phi-lê-môn. Tôi chỉ 
muốn nói một điều cuối cùng. Thực ra, chúng ta đang nói răng rất nhiều lời 
hứa trong Kinh Thánh là có điều kiện, tùy thuộc vào việc chúng ta làm gi với 
chúng. Nhiều người không ưa điều đó lắm. Chúng ta rất thích công bố những 
lời hứa. Không biết anh chị em có nhớ những hộp sô-cô-la nhỏ đầy những 


lời hứa được cuộn lại và kẹp trong cái nhíp, anh chị em đã bao giờ thấy cái 
hộp kiều đó chưa? Mỗi ngày, anh chị em lại lôi ra một cuộn giấy và mở nó ra, 
rồi coi nó là lời hứa cho ngày hôm đó. Người ta luôn tách lời hứa đó khỏi 
những điều kiện kèm theo. 


Vĩ dụ một lời hứa như thế này: “Nầy, Ta luôn ở với các con cho đến tận 
thế”; một lời hứa tuyệt đẹp, nhưng có một điều kiện kèm theo lời hứa đó. 
Lời hứa đó là: Hãy đi và môn đồ hóa muôn dân, hãy báp-tem cho họ, dạy đồ 
họ, và nầy, Ta luôn Ở với các con. Người ta muốn có về “nầy” mà không có 
về “đi,” nên họ đánh mất sự nóng cháy. Nếu tôi sẵn sàng đi và môn đồ hóa 
muôn dân thì lời hứa đó còn lại: Nầy, 7a luôn Ở với con. Nhiều lần trong 
chức vụ, khi có người bão tôi rằng họ đã mất cảm giác về sự hiện diện của 
Chúa, tôi sẽ nói: Vậy li hãy đi và cải đạo cho ai đó; hãy ấi và đoạt được ai 
đó về cho Chúa thi anh se được phục hồi, sẽ căm nhận được sự hiện diện 
của Chúa ngay, vì lời hứa về sự hiện diện của Ngài là có điều kiện, ấy là đi 
và môn đồ hóa - “hãy đi” - “và nầy.” Vâng, ở đây có một lời hứa rằng sự 
Binh an của Đấng Christ sẽ gin giữ tắm lòng và tâm trí của anh chị em, một 
li hứa tuyệt đẹp. Ở cuối bức thư thật hay này, ông nói: Nguyện sự Bình an 
của Đức Chúa Trời gin giữ anh em. SỰ Bình an vượt trên mọi hiều biÊt, rằng 
anh em se có sỰ Binh an, Đức Chúa Trời se gin giữ tâm lòng và tâm tr! anh 
em trong sự Bình an nhưng với một điều kiện. Điều kiện là anh em kiềm soát 
suy ngĨĩ của mình và chỉ ngĨĩ về những điều chân thật, tôt lành, thanh sạch 
và đúng đắn. Anh em hay kiềm soát suy nghĩ của mình thi sự Bình an của 
Đức Chúa TrỜi sẽ gin giữ tâm trị anh em. 


Đừng cố gắng công bố những lời hứa mà không thực hiện, không áp 
dụng, không làm phần việc của chúng ta đề đảm bảo răng lời hứa đó có hiệu 
lực. Xuyên suốt Tân Ước, anh chị em có thê quá tập trung vào những lời hứa 
đến nỗi quên rằng Kinh thánh luôn bảo chúng ta cách đề biến chúng thành 
hiện thực, cách đáp Ứng với những lời hứa đó. Nên Phao-lô nói: Hãy ngiĩ về 
những điều này, hãy luôn nghĩ đền những điều tôt lành, đúng đấn và chân 
thật thi sự Binh an của Đức Chúa Trời sẽ gin giữ tâm lòng và tâm trì anh em, 
trong anh em se có sự hài hòa mà không gỉ có thề xáo trộn được. Người ta 
bảo: Sao họ lại có thề Bình an đên vậy trong những hoàn cảnh đó? Ấy là vì 
tâm tri đã được kiêm soát. 


Thư Phi-lê-môn 


Hãy chuyền sang Phi-lê-môn. Đây là một bức thư ngắn nên chúng ta 
không phải nói quá nhiều về Phi-lê-môn. Nhưng đây là một bức thư ngắn rất 
hay, chi dài võn vẹn một trang Tân Ước. Anh chị em biết đấy, rất tiếc là 
người ta sắp xếp các bức thư của Phao-lô rất lộn xộn. Họ đã sắp xếp theo 
nguyên tắc giống với các sách tiên tri trong Cựu Ước. Nguyên tắc là sách 
càng dài thi càng được đặt về trước trong Kinh Thánh, một cách sắp xếp rất 
ngớ ngần đúng không? Nên các bức thư của Phao-lô được xếp thành hai 


phần: thư ông gửi cho các hội thánh và thư ông gửi cho các cá nhân, và trong 
hai phần này, thư nào dài nhất thì xếp trước nhất còn thư nào ngắn nhất thĩ 
xếp sau cùng. Nên tất cả đều bị xếp sai thỨ tự. 


Tôi đã cố gắng xét đến các thư theo đúng thứ tự, thấy không ạ? Tê-sa-lô- 
ni-ca trước và tiếp theo đây là các thư tín chăn bầy, Ti-mô-thê và Tít là 
những bức cuối; chúng ta nên đọc và nghiên cứu các thư theo đúng thỨ tự, 
nhưng rất tiếc là ai đó đã đưa Rô-ma lên đầu các thư gửi các hội thánh - vĩ 
đó là thư dài nhất, và thư ngắn nhất - Tê-sa-lô-ni-ca lại bị xếp xuống cuối. 


Rồi trong các bức thư gửi cho các cá nhân, thư Phi-lê-môn ngắn ngủi bị 
xếp xuống cuối vi thư quá ngắn, nhưng đây là một bức thư ngắn rất quan 
trọng. Đây là bức thư ngắn nhất, đúng vậy; và đây là bức duy nhất chỉ nói về 
một cá nhân, một nô lệ trốn chủ và đây là một bức thư riêng tư. Nên chúng ta 
phải đặt ra hai câu hỏi. Một là: tại sao thư này lại được viết ra? Câu trà lời 
cho điều đó khá rõ ràng rồi. Câu hỗi thứ hai là: Tại sao Chúa lại đặt Phi-lê- 
môn trong Kinh thánh nếu đây là một bức thư riêng tư về một cá nhân? Nên 
chúng ta có hai câu hỏi cần giải quyết. Nhưng rất tiếc là dường như những 
sách ngắn trong Tân Ước bị phớt lờ và bỏ qua. Chúng ta sẽ nghiên cứu thư 
Giu-đê sau; một sách bị phớt lờ; nhưng cũng chỉ vỏn vẹn một trang. Đây là 
một bức thư dài một trang, viết trên một tỜ giấy cói, có thê gọi là bức thư 
ngắn mà Phao-lô gửi tới Phi-lê-môn. 


Câu chuyện đăng sau thư này khá đơn giản; đây là một kịch nh cá nhân. 
Đây là một người nô lệ không tốt cho lắm, sưng sia, biếng nhác, nỗi loạn, 
oán giận; và cuối cùng anh ta quyết định chạy trốn. Nô lệ mà đa chạy trốn thì 
phải đến chỗ nào mà anh ta có thê ần mình, và rõ ràng là cần đến thành phố 
lớn, thành càng lớn thì anh ta càng đề ần mĩnh. Ngày nay thi những cô cậu 
thiếu niên thường bỗ nhà đến Luân Đôn. Ai muốn ân mình thì sẽ đến thành 
phố lớn, nên người nô lệ này đa chạy đến Rô-ma, không hề hay biết điều gï 
sẽ xây ra. 


Tôi không biết bằng cách nào, nhưng anh ta đã gặp một người bị xiềng 
với một tên lĩnh La Mã, chính là Phao-lô, xong luôn, và điều đó thật sự đã 
quyết định số phận của anh ta. Vào thời đó, hỉnh phạt thông thường cho 
người nô lệ trốn chủ là bị đóng đỉnh, nhưng nếu chủ của anh ta là người đặc 
biệt tốt bụng thì chủ sẽ lấy một thanh sắt nung hình chữ “F7” và đóng chữ F 
vào trán, viết tắt của Fugitilis hay Fugitive, tiếng Việt là bỏ trốn, và anh ta 
phải mang cái dấu đó mãi mãi về sau; tất nhiên thï điều này sẽ khiến anh ta 
gặp nhiều rắc rối. Đó là hinh phạt nhẹ nhất, đề thở nhất mà anh ta có thề hy 
vọng khi bị bắt. Hinh phạt nặng nhất là bị đóng đinh; và ở đây, anh ta đã gặp 
Phao-lô và trở nên một Cơ Đốc nhân. Anh ta đến Rô-ma với hy vọng là đề 
lần trốn, nhưng Phao-lô nói: anh phải trở về với chủ mình đi. 


Điều này rất thú vị. Nhiều người ngĩ rằng khi chúng ta được cải đạo và 


trở nên một tạo vật mới trong Đấng Christ thì chúng ta có thê trốn tránh quá 
khứ của mìĩnh. Không, giờ đây, chúng ta có thê đi và sửa lại quá khỨ minh. 
Quá nhiều người nghĩ rằng khi chúng ta đến với Đấng Christ, chúng ta quên 
hết mọi điều trong quá khứ nhưng chúng ta đâu thê làm như vậy. Giờ đây, 
chúng ta được kêu gọi đề sửa lại quá khỨ của mình nếu có thê; đó là một 
điềm rất quan trọng về sự ăn năn. SỰ ăn năn bao gồm cà bồi thường hay 
hoàn trà, sửa lại quá khỨ cho đúng. Chúng ta không thể đến ngân hàng và 
bảo: “Này, cái người cầm cố đề vay nợ kia đã chết rồi, anh ta đã bị đóng đinh 
với Đấng Christ và Đấng Christ đã trà mọi món nỢ của anh ta tại Calvary, và 
giỜ đây, tôi được tự do, tôi là một tạo vật mới.” Anh chị em không thể làm 
vậy. Anh chị em cũng không thể chạy khỏi một cuộc hôn nhân hoặc cuộc ly 
dị vi đa là một Cơ Đốc nhân. Anh chị em là một tạo vật mới, nhưng giờ đây, 
anh chị em có thề làm tốt những cam kết đó và sửa lại chúng cho đúng. 


Xa-chê, nhớ Xa-chê không ạ? Ông không nói với Đấng Christ là “Ôi 
Chúa Giê-su ơi, con là một người được thay đôi, tỪ giờ trở đi, con sẽ không 
lỪa gạt bất cỨ ai nữa. TỪ giờ trở đi, con sẽ kiếm tiền một cách chân chính.” 
Ông không nói vậy mà nói rằng: “Con sẽ đền tiền cho mọi người mà con đã 
lỪa gạt, trà thêm cả lãi nữa, đề không ai thiệt hại vĩ cớ con” và Chúa Giê-su 
phán: “Hôm nay sự cứu rỗi đã vào nhà nầy.” Xa-chê không trốn tránh quá 
khứ; ông đối mặt với nó và sửa lại nó cho đúng. Tôi biết một người mà ngay 
sau khi cải đạo, anh ta đầu thú một tội mà không ai phát hiện ra với cảnh sát 
và nhận được mức án nhẹ nhất từ thầm phán vi đã đầu thú. Anh ấy ngồi tù 
hai tháng, khi vào tù, các tù nhân hỏi: Anh vào đây vì tội gi vậy? Ảnh trïnh 
bày chuyện là thê này, thê này. 


- Làm sao họ phát hiện ra anh là thù phạm được? 
- À, tôi ra đầu thú. 

- Anh làm cái gi cƠ!!? 

- Thật đây! 

- Anh đầu thú làm cái gi? 

- Thì vì tôi đã trở thành Cơ Đốc nhân. 


Anh chị em biết không, anh ta bắt đầu dần những tù nhân khác đến với 
Đấng Christ, nhưng khi mãn hạn hai tháng tù, anh ta phải tạm biệt những 
người được cải đạo. Thế là anh ta lại đến đồn cành sát, đầu thú một tội khác 
mà anh ta phạm phải, lại vào tù đền tội, và chăm sóc các môn đồ của mình. 
Anh chị em biết anh ấy nói gi với tôi không? Anh ấy nói: Mình là người 
truyền đạo duy nhất tại Anh QuỐc được Nữ vương đài thỌ toàn bộ luôn! 
Nhưng anh ấy đang sửa lại quá khứ cho đúng. Anh ấy không trốn tránh quá 
khứ; ăn năn còn là sửa lại nó cho đúng chứ không trốn tránh nó. Và Phao-lô 
nói: Anh biêt không, Ô-nê-sim, tên anh ta là thế, rôi phải gửi anh về nhà chủ. 
Nhưng thật là một sự trùng hợp đáng kinh ngạc, hẳn là Chúa đã can thiệp vào 
điều này, rằng thực chất, chủ của anh ta, người sở hữu anh ta lại là một Cơ 
Đốc nhân tại Cô-lô-se. Ông nói: Tôi sẽ gửi anh về cho chủ anh cùng với một 


bức thư và tôi sẽ giải thích mọi chuyện. Nên ông đã viết bức thư thật hay 
này. 


Có một chỗ chơi chữ có thê mở khóa cã bức thư. Chơi chữ thế này, Ô- 
nê-sim - tên anh ta, anh chị em biết nghĩa là gi không? Nó có nghĩa là “ích 
lợi,” đó là cái tên mà chủ đã đặt cho anh ta - Ích Lợi, lại đây! Nhưng Phao-lô 
nói: Có thề là trong quá khứ, anh thấy anh ta vô ích nhưng tôi đang gửi về 
cho anh một người nô lệ ïch lợi. Chơi chữ rất hay với tên anh ta; và ông nói: 
Tôi không chỉ gửi người này về làm một người hiện đã ïch lợi cho anh, mà 
còn làm một người anh em. Ông nói: Sô tiền người này lây cắp của anh, tôi 
sẽ trả lại và chỉnh tay tôi xác nhận điều này. Phao-lô đã gửi Ô-nê-sim về cho 
chủ. 


Thư Phi-lê-môn khi xét đên các góc độ khác nhau 


Anh chị em có thể xét đến câu chuyện này từ nhiều góc độ. Về gÓc độ cá 
nhân, nghe này, Phao-lô đã khẩn khoản nài xin. Ông nói: Tôi ấä già và còn 
đang bị từ, ý là ông thực sự khần khoản và kề lễ sự lnh; đây là một văn bản 
rất người. Và Phi-lê-môn, hội thánh đang nhóm họp tại nhà ông, vợ và con 
trai ông cũng có liên quan. Phao-lô nói: điều này sẽ khó cho cả ba chúng 1a. 
Thật khó cho tôi khi đề người này ãi; tôi đánh giá cao người này. Thật khó 
cho người này quay lại, và thật khó đề anh tiêp nhận người này và tha thứ 
cho người này, nhưng tật cả chúng ta hãy làm điều khó làm, và ông đã làm 
như vậy. Đó là một câu chuyện cá nhân, một bức thư đầy nh cảm, đầy tính 
cá nhân. 


Anh chị em có thề nghiên cứu thư từ góc độ xã hội, từ vấn đề nô lệ. 
Phao-lô không cố gắng bãi bỏ chế độ nô lệ; ông chỉ phá bỗ điều đó từ bên 
trong bằng cách thay đổi các mối quan hệ và thái độ, giờ đây, người này đã 
là một người anh em, không còn là một thỨ tài sản nữa. Người này là một 
anh em quý mến trong Chúa, và qua nhiều thế kỷ, cuối cùng thĩ chính điều đó 
đã phá bỏ chế độ nô lệ - coi con người như nhữỮng người anh em. Có hai 
cách đề đối phó với tệ nạn xã hội: Dùng vũ lực đề bẻ gãy nó hoặc dùng nh 
yêu thương đề phá bỏ nó từ bên trong, và Phao-lô đã chọn cách thứ hai. Tôi 
không có thời gian đề nói thêm nhưng những người nói rằng Phao-lô chứa 
chấp cho chế độ nô lệ là hoàn toàn sai. Trong 1 Ti-mô-thê, Phao-lô liệt kê 
những người mà Đức Chúa Trời không bao giờ tiếp vào thiên đàng, đó là 
những kê giết cha mẹ, những đứa con giết chỉnh cha mẹ mình, rồi cả những 
kê buôn người. Nên đừng tin những người nói rằng Tân Ước không lên án 
chế độ nô lệ, Phao-lô có lên án; nhưng ông xử lý điều đó theo cách khác. 


Nhưng thư này có một khía cạnh thuộc linh mà tôi muốn xét đến sau 
cùng. Tại sao thư này lại có trong Kinh Thánh? Đây là một hïnh ảnh tuyệt vời 
về sự cứu rỗi của chúng ta vi anh chị em là người nô lệ đó; anh chị em chạy 
trốn Đức Chúa Trời; anh chị em không ïch lợi gi với Chúa. Có người đa đến 


và tra nợ cho anh chị em và tỉnh diện anh chị em lại cho Đức Chúa Trời như 
một người đầy tớ ¡ch lợi, và Chúa Giê-su đã làm điều đó cho anh chị em. 
Trong sự việc nhỏ này, chúng ta thấy một hïnh ảnh tuyệt vời về sự cứu rỗi 
của anh chị em. Anh chị em trốn Chúa, anh chị em không ïch lợi gi cho Đức 
Chúa Trời, nhưng Chúa Giê-su đã ngăn anh chị em lại, thay đổi anh chị em, 
gửi anh chị em về cho Đức Chúa Trời và trỉnh diện anh chị em như một 
người đầy tớ ích lợi. Tất cả đều ở đó. Một sự việc nho nhỏ. 


Nhưng cuối cùng, thư này có một khia cạnh về đạo đức thế này. Phao-lô 
chi đang làm cho người nô lệ đó điều mà Chúa Giê-su đã làm cho ông, hiểu 
không ạ? Và toàn bộ thông điệp của thư này là: Chúa Giê-su đã làm gỉ cho 
anh thị hãy làm điều đó cho những ngƯỜi khác; Chúa Giê-su đã chuộc anh, 
cứu anh, tái chê anh và gửi anh về đề phục vụ Chúa Cha. Nên anh hãy đi và 
làm điều đó cho những người khác. Nói cách khác là những gi Đẳng Christ 
đã làm cho chúng ta có tác động đến mối quan hệ của chúng ta với những 
người khác, nắm được không ạ? Anh chị em đi và tái chế người ta, gửi anh 
ta về với Cha. Anh chị em sẵn sàng trả giá cho họ như Đấng Christ đã trà giá 
cho anh chị em. Ở đây, Phao-lô đang thề hiện rằng sự cứu rỗi của cá nhân 
ông trong Đấng Christ trở thành lối sống của ông, và giờ đây, ông làm cho 
những người khác tất cả những điều mà Đấng Christ đã làm cho ông. Một 
tắm gương thật đẹp về việc thể hiện sự cứu rỗi của chúng ta ra ngoài. Phỉ-lê- 
môn thân mên, tôi gửi người này về cho anh, tay Ich Lợi xưa kia, giỒ anh sẽ 
thây người này ïch lợi thật. Đó là điều mà Chúa Giê-su nói với Chúa Cha về 
anh chị em - Chư Ơi, giờ đây, Ngài sẽ thây người nam này ïch lợi cho Ngài, 
Ngài sẽ thây người nữ này ïch lợi cho Ngài và con gửi người này về với 
Ngài nhƯ một người hoàn toàn khác, một thành viên trong gia đỉnh. A-men. 


THƯ CÔ-LÔ-SE 
Giới thiệu 


Khi Phao-lô không thể thăm viếng một hội thánh để giải quyết khủng 
hoảng, ông sẽ viết một bức thư để giải quyết điều đó, nhưng về những giai 
đoạn sau của chức vụ, ông không thề đến thăm các hội thánh vì phải ở tù. 
Phần đa các bức thư trong Kinh thánh được viết khi ông bị quân thúc tại gia 
là nhẹ nhất, còn không là bị tù. Nên ông không thể đi và dàn xếp khủng 
khoảng, ông phải viết thư. Các bức thư tiếp theo mà chúng ta sẽ xét đến đều 
viết khi ông bị bắt lần đầu tại Rô-ma, bị quân thúc tại gia và xiềng với một tên 
lĩnh La Mã, nhưng có thề sống trong căn nhà mà ông tự thuê và tiếp khách; 
rồi các bỨc thư gửi Ti-mô-thê và Tít được viết khi ông đang bị tù, là tỬ tù 
đang chỜ ngày hành quyết. Như vậy, hầu hết các bức thư trong Kinh thánh 
đều được viết trong tù, rất nhiều tác phầm Cơ Đốc hay là từ nhà tù mà ra, 
Thiên lộ Lịch trnh của John Bunyan là một vĩ dụ nỗi bật. 


Bây giờ chúng ta sẽ xét đến một số bức thư gọi là Thư Tín Trong Tù, 
viết trong lần bị bắt giữ đầu tiên khi ông chịu quản thúc tại gia. Tôi đã nói 
điều này tỪ trước rồi, giờ tôi chỉ lướt qua một số điều đã nói trong bài trước. 
Ấy là ông viết ba dạng thư: viết cho các cá nhân, viết cho dịp đặc biệt đề giải 
quyết lnh trạng khủng hoàng của một hội thánh địa phương; và viết chung 
chung hoặc phô biến rộng rãi, dùng đề lưu hành chung, không giải quyết 
những vấn đề cụ thể. Chúng ta có ba bức thư được viết cùng lúc, gửi bởi 
cùng một người tên Ty-chi-cơ, đến cùng một khu vực. 


Bức thư đầu tiên là thư gửi Phi-lê-môn mà ông viết về một nô lệ trốn 
chủ, nhưng chúng ta sẽ nghiên cứu thư đó sau, rồi ông viết cho Cô-lô-se, một 
khủng hoàng trong hội thánh tại Cô-lô-se rồi ông viết một thư chung mà 
chúng ta gọi là Ê-phê-sô, nhưng thực ra thì nguyên bân thư này không có địa 
chỉ, từ Ê-phê-sô không có trong bản viết tay sớm nhất. Nên rõ ràng đây là 
một bức thư chung. Cuối cùng thì thư này yên vị tại thành Ê-phê-sô. 


CCO5LCĐSSIARIS 


ANjNnCIENT LETTERS 
L. PĐERBSORNNAL — individual (Philemon) 
2. OCCASIOTFiIAL —  local (Colossians) 
5. GEIIEEBAL — cencvclcal (Ephesians) 
Read betweewa lines : circu:nstance< 


situation 
crisis 


nee 
MVEHLAT' does he corresponad to? 
XVHO does he correspond with? 
MVHIY does he correspond atall? 

Patterzm: SEtiIDEE 

ECEIVEĐ (@ddress) 

ESEETIEF(G  (Dravers/vwishes) 

COGMPLIMENT “Vor thanks) 

SUPSTANCE (eneorrnore terice) 


Điblical 'epistles": EEALITY (CDast): actuial practice 
EELEVANCE (Dresent): appliecl principle 


ESTATIAN — VVAN, TS c2 


Vậy là chúng ta có ba dịp. Tôi đã nói rằng đặc biệt là với dạng thư thứ 
hai, dạng mà bây giờ chúng ta sẽ xét đến - thư Cô-lô-se - thì chúng ta phải 
lm ra ý ngĩa thực sự, cố gắng đọc đề hiều hoàn cảnh, nh cành, khủng 
hoảng và nhu cầu phát sinh. Chúng ta đặt câu hỏi là ông viết thư cho cái gi, 
ông viết thư cho ai và rốt cuộc là tại sao ông lại viết thư? Thư từ tương Ứng 
với một hoàn cành của bên kia và chúng ta luôn phải hỏi rằng hoàn cảnh là 
như thế nào. Kia chỉ là khuôn mẫu mà ông luôn dùng cho các bức thư, khuôn 
mầu chỉnh thức dùng trong thế giới Hy Lạp. Tên người gửi, địa chỉ người 
nhận, lời chào thăm, lời khen, tóm tắt nội dung thư, lời chào kết và chữ ký. 


Vì thế, với tất cả các thư ứn trong Kinh thánh, trước hết, chúng ta phải 
tìm hiều sự nh bằng cách trở lại nh huống, cố m hiều xem điều gi đang 
xảy ra, xét đến thực hành thực tế của hội thánh đó, nhưng rồi chúng ta phải 
liên hệ thư tĩn đó với thời nay bằng cách đưa thư đó về thời hiện đại và áp 
dụng nguyên tắc này với hoàn cảnh của chúng ta. Nên chúng ta có khá nhiều 
việc cần làm khi đọc một thư ứn của Phao-lô. 


Thành Cô-lô-se 
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^HnHCIEIIT LETTEES 
LỆ PEESCOFRIAL — inecividtaal CPhilemon) 
2. OCCASIOrLAL — Iccal (Colossianes) 
5  CGEHEEBAL  — cencvclicalá  CEpheeians) 


Read betvweer lines: circurrnstance= 
=itaation 
crisi< 
MXVKHLAT doez nể TS â to? 
== ==rr=esbpona to 
XXHỘ: dS€S Hệ cSrresbend witnz 
NVEIIV  cdioes he correspecradl at all 2 
Patterza: SZSEnDEe 
ĐECEIvVE clcixre=e), 
CEBEETIFIC ravers/vwishee) 
cGmMPLiErv (or tham) 
SORBSTANCEE ŒGne cv more torics) 
SOI iae 


Điblical epistlee': BEALITV Coast): actual practice 
EELEVANCE (brcserrL): applied principle 


cưng) 


cÝenc 
P SE L_etters 


tao “ Day g 


Bần đồ hành trình truyền giáo lần 2 của Phao-lô 


| —- 


COLOSSIANS 


Hãy xét đến vị trí địa lý của thành này. Chúng ta đang xét đến khu vực phĩa 
tây của Thô NHĩ Kỳ, thực ra là tôi muốn bắt đầu với bản đồ này trước. Gần 
nhƯ tất cả các thư tĩn của Phao-lô đều nằm trên bản đồ đó: thư Ga-la-ti, thự 
Cô-lô-se và Phi-lê-môn, thư Ê-phê-sô, thư Cô-rinh-tô (thư Rô-ma không năm 
trên bàn đồ này), rồi thư Tê-sa-lô-ni-ca và Phi-líp. Hầu hết các thư n của 
Phao-lô đều xoay quanh vùng biền Aegea; nhưng khu vực mà chúng ta sẽ xét 
kỹ hơn là phía tây Thô Nhĩ Kỳ, là nh A-si-a thuộc La Mã thời bấy giờ. Ở 
đây có một tuyến đường vòng - Ê-phê-sô, Si-miệc-nơ, Pet-găm, Thi-a-ti-rƠ, 
Sạt-đe, Phi-la-đen-phi-a, Lao-đi-xê, nghe quen không ạ? Đó là bảy bức thư 
trong Sách Khải huyền. Người đưa thư có thề gửi quanh tuyến đường này. 
Nhưng bây giờ chúng ta sẽ xét đến vùng này; ở đây có một thung lũng, trong 
đó có ba thị trấn, Hi-ê-ra-pô-li, Lao-đi-xê và Cô-lô-se; chỉnh khu vực nhỏ này 
cùng với Ê-phê-sô là nơi mà chúng ta sắp xét đến. Lúc này Phao-lô đang Ở 
Rô-ma và chịu quân thúc tại gia, nhưng ông đang viết các bức thư gửi cho 
khu vực nhỗ này, cụ thể là thung lũng này. 


Thung lũng sông Quanh co hay Meander 


Tôi muốn cho các bạn xem một bức hình, đó là một thung lũng tươi đẹp, 
nhưng tên con sông chảy qua đó rất đáng chú ý. Thung lũng đó đây, Cô-lô-se 
đây, một thung lũng tươi đẹp có những ngọn đồi bao quanh, nhưng con sông 
chảy qua đó được gọi là Sông Quanh co hay Meander trong tiếng Anh. Anh 
chị em đã bao giờ nghe đến cái tên đó chưa? Đó là một con sông uốn lượn 
khắp nơi, từ đó chúng ta có tỪ quanh co, một con sông quanh co, và chúng ta 
sẽ thấy Cô-lô-se là một hội thánh quanh co. Nhiều khi một sự việc xảy ra 
trong một hội thánh là vì vị trí của nó, bối cảnh của nó đã bước vào hội thánh. 
Hội thánh này bắt đầu quanh co và đi chệch khỏi lẽ thật, một hội thánh rất hay 
đi quanh co. Đó là chút bối cảnh của thư. 


Bây giờ chúng ta sẽ xét đến địa danh Cô-lô-se. Phao-lô viết thư Phi-lê- 


môn là thư đầu tiên về người nô lệ trốn chủ và ông gửi Ô-nê-sim về cho chủ 
mình tại Cô-lô-se. Hoặc tôi ngĩĩ có thê là Phi-lê-môn ở Lao-đi-xê, nhưng lúc 
đó ông cũng muốn viết một bức thư cho hội thánh tại Cô-lô-se, nên ông gửi 
thư đó cùng với cả thư Ê-phê-sô nữa. Như vậy là cả ba thư được gửi cùng 
một lúc, bởi cùng một người, đến cùng một khu vực. 


Hãy xét đến Cô-lô-se xem đó là một nơi như thế nào. Anh chị em có thể 
thấy nó năm trên trục đường chính qua A-si-a. Đường này xuống đến Á Rập 
và là một con đường rất quan trọng. Vi nằm trên tuyến đường huyết mạch từ 
đông sang tây nên Cô-lô-se có thành phần dân cư hỗn tạp. Đủ mọi loại người 
định cư tại đó, du khách đến từ khắp nơi. Nên có thể nói Cô-lô-se là một 
thành quốc tế. Dân gốc ở đây là người Phi-ri-gi, có nhiều người Hy Lạp, có 
nhiều người Do Thái, có nhiều người La Mã, sau này người Saracen biến nó 
thành một thị trẫn Saracen; nhưng nó luôn là một thị trần quốc tế; vì vậy - và 
quan trọng hơn, đây là một thị trấn có nhiều tôn giáo khác nhau, rất nhiều tôn 
giáo. Ngày nay chúng ta gọi đó là một thị trân đa nguyên, anh chị em đã nghe 
đến từ đó bao giờ chưa? 


Điều này ngày càng trở nên phổ biến. Đa nguyên nghĩa là có những tôn 
giáo khác nhau trong cùng một con phố; điều này đang xảy ra tại Anh ở mức 
độ chưa từng có. Anh chị em có thê thấy một số con phố tại Birmingham có 
người Sikh giáo, Hồi giáo, Phật giáo, Ấn Độ giáo, Cơ Đốc giáo, Do Thái 
giáo, tất cả đều Ở trên cùng một con phố. Tất nhiên là điều đó đặt ra nhiều vấn 
đề về mối quan hệ. Làm sao chúng ta có thể sống trong hòa Bình khi có quá 
nhiều tôn giáo khác nhau cạnh tranh với nhau? Tình trạng đa nguyên rất khác 
so với chỉ đối phó với một ngoại giáo lớn. Thành Ê-phê-sô gần như chỉ có 
một ngoại giáo, Diana thành Ê-phê-sô - nữ thần Artemis là tôn giáo chính tại 
Ê-phê-sô, nhưng Cô-lô-se thì có đủ loại. 


Tôi nói lướt qua một chút - có nhiều thuyết duy linh; thuyết duy linh là 
tin vào những thế lực tự nhiên, một vi thần kiềm soát con sông, một vị thần 
cây, một vị thần núi. Tôi cứ ngũ là điều đó không ảnh hưởng gì đến tư duy 
hiện đại của chúng ta nhưng tôi bảo này, nó đang trở lại dưới Phong trào 
Xanh (Green Movement). Thờ thần sinh sân, thờ lạy mẹ thiên nhiên, và thú vị 
Ở chỗ, người ta luôn thỜ lạy trái đất dưới dạng giống cái - mẹ thiên nhiên, 
mẹ trái đất. Có nhiều thuyết duy linh chỉ thờ các vị thần thiên nhiên cổ xưa và 
có một nét đặc trưng rất khác thường trong tự nhiên. Nó không năm trong 
tắm hỉnh mà tôi cho anh chị em xem, nhưng Ở xa xa, phĩa bên kia đồi, có cả 
một sườn đồi màu trắng. Người ta đặt biệt danh cho nó là Lâu đài Bông và 
trong nhiều số tay du lịch, tôi đã thầy những bức hình mới đây của nó, chụp 
những người đang bơi lội và tắm nắng trên ngọn núi trắng này, nó đầy 
những bê muối lắng tỪ các con suối, một cảnh quan khá lạ lùng. Anh chị em 
sẽ thấy nó trong những cuốn số tay du lịch ngày nay; người ta đến đó đề tắm 
trong nước muối nóng và tắm nắng trên những vách đá màu trắng, nó được 


gọi la Spa Lâu đài Bông. 


Như vậy là quanh đó có nhiều nét đặc trưng khác thường trong tự nhiên 
đề họ thờ lạy. Rồi có thuật chiêm tinh, cái này rất mạnh; nó theo đường từ Ba 
Tư, từ phương đông đền, và chiêm tinh là một trong những vấn đề mà họ 
phải xử lý trong hội thánh tại Cô-lô-se. Cái này có ngay trong thời đại chúng 
ta. 6/10 người nam và 7/10 người nữ tại Anh đọc lá số tử vi hằng ngày, như 
Shakespeare đã nói: Bruius ạ, lồi không tại các vỉ sao của cậu, mà lồi tại 
chứng ía; nhưng người ta vẫn đọc cái thứ đó. Vậy là thuyết duy linh và 
chiêm tinh học đã theo đường này đến, đền thờ bách thần của người Hy Lạp 
và La Mã đều ở đó, mọi vị thần, cả nam lần nữ của Hy Lạp và La Mã đều ở 
Cô-lô-se. Các tôn giáo huyền bĩ, chúng ta gọi như vậy đã đến từ phương 
đông, người ta thường mô tà chúng như các tôn giáo Ngộ đạo (Gnostic), trái 
ngược với thuyết bất khả tri. 


Bất khả tri là một người không biết gi; Ngộ đạo là một người nói rằng 
Tôi có biết, họ có rất nhiều bĩ mật và nghi thức kết nạp. Các tôn giáo huyền bĩ 
có ở đó, Do Thái giáo có ở đó, nhưng là Do Thái giáo của Cô-lô-se, vì ở khá 
xa với XỨ Thánh nên nó đã mặc lấy một vẻ khác; Do Thái giáo thường như 
vậy. Nếu anh chị em đã từng nghe Rabbi Lionel Blue trên đài thì sẽ thấy ông 
là điền hïnh của những gi xây ra với Do Thái giáo khi nó Ïia khỏi gốc gác của 
mình và thành ra triết lý nhiều hơn, bớt đạo đức và thêm huyền bĩ, không 
phải là trọng tâm của Do Thái giáo thật. Nó rất hấp dẫn và thu hút con người, 
đồng thời là một thứ rất nguy hiềm. Nó chẳng phải Do Thái giáo cũng chẳng 
phải Cơ Đốc giáo. 


Rồi có Cơ Đốc giáo. Cơ Đốc giáo không đến với Cô-lô-se qua Phao-lô; 
Phao-lô chưa từng đến nơi đó; không biết là ông có đi ngang qua đó không. 
Hội thánh Cô-lô-se ra đời như thế này. Khi Phao-lô ở tại Ê-phê-sô, một trong 
những người được cải đạo là Ê-pháp-ra và Ê-pháp-ra nói: Tôi muôn đưa Tin 
lành này về quê hương mình. Phao-lô hỏi: Quê anh ở đâu? Ê-pháp-ra trà lời 
là Cô-lô-se; sau đó Phao-lô nói: Hãy đi và giảng Tin lành Ở Cô-lô-se. Chính 
Ê-pháp-ra, một trong những người được Phao-lô cải đạo tại Ê-phê-sô đã mở 
hội thánh tại Cô-lô-se. 


Đó là một điềm quan trọng. Phao-lô đang viết thư cho một hội thánh mà 
ông không hề thiết lập và chưa bao giờ ghé thăm, thể nên trong thư mới có 
nhiều lời chào thăm đền thể vi ông đang cố gắng làm thân. Khi viết thư cho 
một người lạ, ngƯỜi ta sẽ viết răng: chứng ta đều quen người này, người kia. 
Nên Phao-lô nhắc đến Ê-pháp-ra, ông nhắc đến A-ri-tạc cũng là người thành 
đó, ông nhắc đến Đê-ma và một số người mà cả họ và ông đều biết. Nhưng 
ông nhận được tin từ Ê-pháp-ra răng mọi thứ đang trở nên tồi tệ. Bản thân Ê- 
pháp-ra không phải là một sứ đồ chính thức, ông chỉ giảng tin lành và nhóm 
họp một số người lân cận lại, nhưng giờ đây, hội thánh vướng phải nhiều 
vấn đề và Ê-pháp-ra đã kề cho Phao-lô biết sự lnh; và Phao-lô nói: Tôi s# viết 


một bức thƯ cho họ. 


Nhưng hãy nhớ rằng ông đang viết cho một hội thánh mà ông không hề 
có thầm quyền trên đó vi ông không thiết lập hội thánh và họ không quen ông. 
Nên ông viết với giọng điệu khả điềm fïnh, dịu dàng từ đầu tới cuối. Chắc 
chắn là ông không nói như nói với người Cô-rinh-tô, không ai làm vậy với 
những người lạ hoắc, chúng ta chi có thề nói như vậy khi đã có mối quan hệ 
với người ta. Nên đây là một kiểu thư khác. 


Vấn đề ở đây là gi? 
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Vấn đề ở đây là gi, có gi không ồn? Ở đây, các học giã và sinh viên Kinh 
Thánh đã tranh luận liên miên về nh trạng của hội thánh Cô-lô-se. Tất nhiên 
là những dạy dỗ sai trái đã bước vào hai nh vực chính - niềm tin và hành vi. 
Niềm tin ảnh hưởng đến hành vi của chúng ta, và khi tin vào những điều sai 
lệch, chúng ta sẻ cư xửỬ sai cách, đó là điều không thể tránh khỏi. Có đức tin 
đúng thì hành vi sẽ đúng, nhưng nếu có đức tin sai thi hành vi sẽ sai. Như 
vậy, những dạy dỗ sai lệch đã bước vào. Nhưng đây có phải là dị giáo nào cụ 
thề không? Đó là tranh luận giữa các học giả; họ đã xét đến sách Cô-lô-se và 
nói: Đây có phái là một trong những tôn giáo huyền bĩ không, có phải đức tin 
ngộ đạo ấa bước vào không? Và họ không thề nào đi đến kết luận. Bởi vì khi 
tông hợp những sai lầm về niềm tin và hành vi mà Phao-lô đề cập đến, chúng 
ta thấy chúng không tương Ứng với một tà phái hoặc giáo phái nào từng có. 
Đôi khi chúng ta có thể phân biệt ngay được tà giáo đã bước vào và cầm giữ 
họ, nhưng tại Cô-lô-se, chúng ta không thể luận ra được và phải hỏi rằng: Rôi 
cuộc thi cái gỉ đã bưỚc vào? 


Tất nhiên là không phải Do Thái giáo đã bước vào, không phải một tôn 


giáo huyền bï nào đó, không phải thuật chiêm tinh, nhưng có về như đây là 
sự pha trộn của tất cả những thứ đó. Đây chính là điều đã đánh đố các học 
giả. Nhiều thứ trong đó thuộc cái mà ngày nay chúng ta gọi là Thời đại Mới. 
Nhưng giống như Thời đại Mới - Thời đại mới không phải là một tà giáo cụ 
thề, thậm chỉ không phải một phong trào, tôi gọi đó là một tâm trạng chứ 
không phải một phong trào. Nó kiều như một quả cầu tuyết thu nhặt đủ thứ, 
thuyết ăn chay, chủ nglĩa nữ quyền, đồng tính luyến ái, đủ loại, và tư duy 
Thời đại Mới dường như thu nhặt mọi thỨ giống như một quả cầu tuyết 
cuốn mọi thứ nó gặp trên đường. Đó không phải là một cấu trúc cụ thê mà là 
một tâm trạng mà người ta rơi vào. Theo tôi thi đó là lý do thật sự khiến 
chúng ta không thề xác định được dị giáo cụ thê tại Cô-lô-se, nó là một tâm 
trạng, hay nói đơn giản hơn là một sự pha trộn. 


Vấn đề thực sự tại Cô-lô-se là vấn đề mà chúng ta luôn phải đối phó, ấy 
là du nhập quá nhiều thứ từ bên ngoài vào Cơ Đốc giáo. Nên vẫn đề không 
hẳn là dị giáo, như thuyết hổ lốn vậy, đây là từ mà anh chị em cần học. 
Thuyết hổ lốn là trộn lần các đức tin lại với nhau, cuối cùng thành một món 
hồ lốn, cái gi cũng cho vào, trộn hết vào với nhau. Nó không phải là một tà 
giáo hay dị giáo cụ thê, chỉ là một sự pha trộn không hay. Khi trộn lần đức tin 
Cơ Đốc với chút này, chút kia từ những đức tin khác, mang những yếu tố 
ngoại giáo trước kia của chúng ta vào thì cuối cùng, thứ đó không còn là Cơ 
Đốc giáo nữa. Dù vẫn gọi như vậy nhưng chúng ta đã mất điều gi đó, và đây 
là vẫn đề thực sự tại Cô-lô-se, cũng là vấn đề mà thật kỳ lạ, chúng ta vẫn 
đang phải vật lộn ngay trong thế kỷ 20 này. 


Nên thư Cô-lô-se có một thông điệp rất quan trọng với chúng ta. Đây là 
một sứ điệp điềm finh nhưng ngày nay, chúng ta cần cái đầu điềm finh hay 
cái đầu lạnh; thật sự là như vậy. Chúng ta cần có trái tim nóng nhưng cần cái 
đầu thật lạnh đề suy xét kỹ những gi đang diễn ra. Đủ mọi thứ đang len lỗi 
vào hội thánh ngày nay. Bấm huyệt đang Ở ngay trong hội thánh, thế mà Cơ 
Đốc nhân lại thực hành cái đó; rồi yoga cũng Ở ngay trong hội thánh. Chúng 
ta phâi hỏi điều gi đang xây ra, và kết quả của tất cả những điều đó là gi? Cô- 
lô-se cho chúng ta một công cụ tuyệt vời đề phân tích thuyết hổ lốn, sự pha 
trộn đức tin, đặc biệt là sức ép pha trộn Cơ Đốc giáo với những tôn giáo 
khác mà chúng ta đang phải chịu - tổ chức những Iề hội đức tin mà Phật tử, 
người Ấn giáo, Cơ Đốc nhân và người Do Thái đều có thề nhóm họp với 
nhau. Giáo hoàng kêu gọi hiệp nguyện tại Assisi, cầu nguyện cho hòa bïnh thể 
giới và mọi tôn giáo đã nhóm họp với nhau. Có một lề hội của rừng tại Nhà 
thờ chính tòa Canterbury khi mọi tôn giáo đồ từ mọi nêo đường đến nhà thờ 
đó đề cầu nguyện cho cây cối. Nhiều hoạt động trong đó gắn với môi trường, 
tin tôi đi, anh chị em sẽ thấy bằng một cách nào đó, những thế lực tự nhiên 
đã pha trộn với niềm tin Cơ Đốc của người Cô-lô-se; một điều rất, rất gần 
gũi. 


Tôi bắt đầu tại đó vi tôi muốn anh chị em thấy điều này gần với hoàn 
cành của chúng ta ngày nay đến thế nào, đây chính là điều mà chúng ta hiện 
đang phâi đối phó. Thuyết hổ lốn. Tất nhiên, có sự pha trộn với Do Thái giáo 
và một số điều trong Do Thái giáo đã được đưa vào cùng một số thỨ ngoại 
giáo, một số thứ duy linh. Tất cả tạo thành một hỗn hợp hồ lốn đến nỗi làm lu 
mờ tính ưu việt của Đấng Christ. Đây chính là chia khóa mở ra cà bức thư. 
Chúng ta càng du nhập đủ thứ vào thï người ta lại càng muốn nói về lợi ich 
của bấm huyệt trên họ, lợi ch của Yoga và tất cả những thứ còn lại trên họ, 
đề rồi ngỪng nói về những gi Đấng Christ đã làm cho chúng ta. Và trong 
những lề hội đức tin cùng các tôn giáo khác, chính Đấng Christ sẽ biến mất. 
Danh của Chúa Giê-su không còn nỗi bật hay ưu việt nữa. Nên thư này đặc 
biệt nhẫn mạnh tính ưu việt của Đấng Christ, đề Ngài có tính ưu việt, đề 
Ngài là trọng tâm của mọi sự chú ý chúng ta. Khi chúng ta bắt đầu pha trộn 
Cơ Đốc giáo với những đức tin khác, đặc biệt là với đức tin xưa kia của 
mình thì Đấng Christ mất đi chỗ đứng của Ngài. Ngài không còn là trọng tâm 
của Cơ Đốc giáo nữa. 


Hãy xét đến chính thư Cô-lô-se và bắt đầu xem điều gỉ đang xảy ra. Vấn 
đề là thuyết hổ lốn và nó đang biễn Cơ Đốc giáo thành một tôn giáo, đó luôn 
là một mối nguy. Với nhiều người trên nước Anh này, Cơ Đốc giáo là một 
tôn giáo, tôi gọi đó là Nhà thỜ giáo (Churchianity), anh chị em biết tôi nói thể 
có ý gi không? Nước Anh là một quốc gia Cơ Đốc, nhưng nhiều phần chỉ 
mang tính tôn giáo. Đấng Christ đã làm một điều, ấy là Ngài cứu chúng ta 
khỗi tôn giáo. Có phải anh chị em làm chứng như vậy không? Khi đến với 
Đấng Christ, anh chị em không còn mộ đạo nữa; thế nhưng thật buồn cười là 
tất cả những người lân cận của anh chị em sẽ nói: Nghe nói cậu theo đạo hà? 
Một xuất phát điềm tuyệt vời đề nói rằng: Không, mình ấa đoạn tuyệt vỚi tôn 
giáo rồi, mình không còn mộ đạo nữa, mình đa từng nhƯ thê nhưng giờ thi 
không. Vì chỉnh những người không tin Đấng Christ mới là người mộ đạo, 
thậm chỉ là sự mê n của họ cũng là mộ đạo. Chúng ta đã thôi mộ đạo vì Cơ 
Đốc giáo không phải là một tôn giáo. Đề chống lại thuyết hồ lốn, điều duy 
nhất chúng ta có thê làm đề bảo vệ Cơ Đốc giáo là tính đơn giản của Đấng 
Christ. 


Về cơ bản, Cơ Đốc giáo rất đơn giản. Đây không phải là một tôn giáo mà 
là một mối quan hệ với Đấng Christ, chỉ đơn giản vậy thôi. Đó chính là điều 
ngăn chặn thuyết hỗ lốn này. Chỉ cần nói rằng: Không, tôi không mộ đạo nên 
tôi không tham gia vào sự nhóm họp các tôn giáo. Tôi tin vào Chúa Giê-su. 
Đơn giản vậy thôi. Như vậy là có hai chủ đề: thuyết hổ lốn biến Cơ Đốc 
giáo thành một tôn giáo và tỉnh đơn giản của việc tập trung mọi thỨ vào mối 
quan hệ với Đấng Christ; đó là tóm tắt về thư này. 


Bây giờ, hãy xét đến những gi xảy ra với thuyết hổ lốn đang diễn ra tại 
Cô-lô-se; có thê nó không giống với thuyết hổ lốn ngày nay nhưng chúng ta 


có thể rút ra bài học từ đó. Kết quả của việc pha trộn những đức tin khác với 
đức tin Cơ Đốc là suy giảm niềm tin, và tại Cô-lô-se, niềm tin đã suy giảm 
theo hai cách cụ thể. ThỨ nhất là họ đã mất đi cảm giác về sự gần kề của 
Chúa. Đề tôi giải thích những từ to tát này. Cơ Đốc nhân tin rằng Đức Chúa 
Trời vừa siêu việt, vừa gần kề; Ngài vừa cao xa với chúng ta, vừa gần với 
chúng ta. 


Đó là một nghịch lý và nếu quên bất cứ bên nào của nghịch lý đó, anh chị 
em sẽ đánh mất niềm tin Cơ Đốc vào Đức Chúa Trời. Đức Chúa Trời vừa vĩ 
đại hơn vũ trụ này vừa gần hơn hơi thở. Vừa siêu việt, vừa gần kề là như 
vậy. Sự pha trộn đức tin tại Cô-lô-se, người ta mất đi cảm giác rằng Đức 
Chúa Trời ở gần họ và giờ đây, Đức Chúa Trời trở nên xa xôi với họ, Chúa 
trở nên một hữu thề xa cách. Đúng là Ngài Ở đó nhưng gần như bạn không 
thề với tới Ngài, rồi họ lấp đầy khoảng trống đó bằng đủ thỨ niềm tin vào 
thiên sứ, thần linh và những điều khác. Ki Đức Chúa Trời không gần với 
bạn thi bạn phải lây những thứ khác, những vật hoặc những hữu thề se trở 
nên gần gui với bạn hơn Đức Chúa Trời đề lấp đầy khoảng trông, hiều 
không ạ? Đó là điều đầu tiên xây ra tại Cô-lô-se. Cảm giác rằng Đức Chúa 
Trời ở cùng họ đã mất đi và theo một cách nào đó, Đức Chúa Trời lùi ra xa. 
Ngài vần thực hữu, họ vẫn tin vào Ngài, nhưng Ngài lại Ở xa theo một cách 
nào đó. 


Đôi khi chúng ta xây những tòa nhà hội thánh khiến chúng ta có ấn tượng 
rằng Đức Chúa Trời ở quá xa mình - trần nhà thỜ rất cao và mái vòm cao vút; 
đến nỗi khi vào đó, chúng ta có cầm giác mình như một con chuột trong nhà 
thờ đúng không? Bạn nhủ thầm: Đức Chúa Trời dường nhƯ ôi, xa quá! Mặt 
khác, theo tôi thì trong nhiều liên hữu ngày nay, Đức Chúa Trời đã trở nên 
quá gần gũi với chúng ta đến nỗi chúng ta bằng vai phải lứa với Ngài quá - 
anh chị em hiểu ý tôi nói không? Chúng ta quá thân mật và quên răng Ngài là 
Đức Chúa Trời đáng kính sợ, chúng ta đánh mất lòng tôn kinh. Ở đây chúng 
ta cần quân binh. Nếu quên mất nh siêu việt của Chúa, rằng Ngài vi đại đến 
thể nào và xa đền cỡ nào thi chúng ta sẽ đảnh mất lòng tôn kính; nhưng nếu 
quên đi sự gần kề của Chúa thĩ chúng ta sẽ mất đi cầm giác rằng Ngài ở cùng 
chúng ta. Nên chúng ta cần có cả hai. Họ đang đánh mất tính gần kề của Chúa 
và giờ đây, Đức Chúa Trời trở nên cao xa khôn lường. 


Đồng thời, Đấng Christ lại quá thấp trong tư duy của họ và họ đánh mất 
tỉnh ưu việt của Đấng Christ; theo một cách nào đó, Ngài bị đặt cạnh những 
hữu thề khác. Thực ra là sai lầm của Nhân chứng Giê-hô-va đã len lỗi vào. 
Họ coi Chúa Giê-su chỉ là một tạo vật chứ không phải Đắng Tạo hóa, ở phia 
tạo vật của thực tại chứ không phải phía Tạo hóa của thực tại. Đó chính là 
niềm tin của Nhân chứng Giê-hô-va, rằng Chúa Giê-su không hẳn là Đức 
Chúa Trời mà ở đâu đó giữa chúng ta và Đức Chúa Trời. 


Như vậy có ngiĩa răng Đức Chúa Trời trở nên quá cao và Chúa Giê-su 


trở nên quá thấp, và đức tin trở nên méo mó. Về khía cạnh niềm tin là như 
vậy. Phao-lô đang thực sự xử lý hai điều đó theo cách hiệu quả nhất. Về khia 
cạnh hành vi, họ không chỉ bị suy giảm về niềm tin mà kết quả là còn điều 
chỉnh hành vi. Ông nhắc đến hai điều phi Cơ Đốc cơ bân đã len lỗi vào, 
nhưng chúng cũng có ngay trong đời sống Cơ Đốc hiện tại. Điều đầu tiên mà 
ông nhắc đến là việc giữ các ngày lề. Lúc này họ đã giữ các kỳ lề hăng năm, 
hằng tháng và hằng tuần. Tân Ước không hề nói rằng Cơ Đốc nhân phải giữ 
ngày lề gi, điều này rõ như ban ngày, vi phần đa những ngày lễ mà Hội thánh 
kỷ niệm đều mang tính ngoại giáo và được pha trộn vào Cơ Đốc giáo. 


Vĩ dụ nôi bật về thuyết hổ lốn tại Anh là Giáng sinh, nhưng anh chị em 
cứ thử bào Cơ Đốc nhân là họ không nên giữ lề Giáng sinh mà xem. Tôi đã 
kinh nghiệm điều này. Tôi có thề cho anh chị em xem vài bức thư mà người 
ta gửi cho tôi vì tôi ủng hộ việc đưa Đấng Christ ra khôi lề Giáng sinh. Anh 
chị em không tin được là người ta không ưa điều đó đến mức nào đâu! Thử 
cho tôi xem một câu Tân Ước nói rằng Cơ Đốc nhân nên làm bất cứ điều gi 
đặc biệt vào dịp Giáng sinh xem. Không có, nhưng thuyết hổ lốn đã đưa cái 
lề hội ngoại giáo giữa mùa đông đó vào chính lịch Cơ Đốc, rồi bảo chứng fa 
se đi về đâu nêu không có Giáng sinh và LỀ tiệc thánh vào đêm giáng sinh. 
Hoàn toàn là ngoại giáo du nhập vào, và Đấng Christ chỉ còn là một đứa bé 
trong máng cô - không phải! 


Tôi đang hơi nóng thï phải. Nhưng anh chị em thấy đó, người Cô-lô-se là 
như vậy và chúng ta đọc thư đó một cách quá khách quan và nói: Ôi, mắy cái 
người Cô-lô-se kinh khủng kia đang đề đù thỨ ngoại giáo pha tạp vào: 
nhưng chúng ta cũng hệt như vậy. Và khi có ai tố cáo chúng ta về cái đó thì 
chúng ta lại bào: Không, không, Giáng sinh là địp tuyệt vi nhật trong năm Ở 
hội thánh chúng tôi đây! - Giữ Tề. Cơ Đốc giáo không phải là giữ các ngày 
lề; không phải là giữ Iề Giáng sinh và Phục sinh. Chỗ nào trong Kinh thánh 
bảo anh chị em rằng phải lập ra một ngày Phục sinh đặc biệt thế? Không có 
chỗ nào cả. Đấng Christ được phục sinh mỗi ngày, thậm chỉ Tân Ước không 
bao giờ bắt các n đồ người ngoại phải giỮ ngày Chủ nhật, nhưng ai trong 
chúng ta cũng muốn coi Chủ nhật là ngày đặc biệt. Không có căn cứ nào 
trong Tân Ước đề làm như vậy. Chúng ta hoàn toàn có thề làm như vậy nếu 
muốn, và chúng ta hoàn toàn có thề coi mọi ngày là ngày của Chúa nếu muốn, 
chúng ta được tự do! Chúng ta không theo bất cứ luật nào về ngày Chủ nhật, 
lề Giáng sinh hoặc lề Phục sinh, nhưng chúng ta lại giữ những ngày đó rồi 
thừa nhận tĩnh Cơ Đốc của chúng. Chúng ta là những người Cô-lô-se. 


Trở lại chủ đề giữ các ngày Iề, Phao-lô nói: Đừng đinh iu gi đền các kỳ 
lề hằng năm hoặc hăng tháng, hay các lề sa-bát hằng tuần, chúng không 
thuộc những gi sắp đền. Anh chị em có sẵn sàng vâng theo lời đó không? 
Điều còn lại, lại la một điều bắt nguồn từ người Hy Lạp - sự kiêng khem về 
thân thê, rằng có đức hạnh khi khước từ những thèm muốn của thân thê; nên 


họ mới cắm người ta cưới gả và coi trọng cuộc sống độc thân. Họ có một 
loạt những điều cầm ky - đừng động vào cái này, đừng nềm cái kia, và Phao- 
lô phải nói răng Đức Chúa Trời đã ban cho chúng ta mọi thứ một cách dữ 
dật đề chứng ta vui hưởng. Một Cơ Đốc nhân hoàn toàn có thể kiêng ăn và 
mở tiệc, anh chi em được tự do! 


Tôi nhớ là có một gia đỉnh đã mời tôi đến nhà, một cặp vợ chồng và ba 
đứa con với một bữa ăn ngon tuyệt, mùi thơm khiến tôi rõ đãi như con chó 
trong thí nghiệm của Pavlov, tôi đã sẵn sàng ăn rồi. Người chồng nói: MỜi 
mục sử dâng lời câm tạ. Tôi nói: Chúa Ơi, con ấa sẵn sàng cho bữa ăn này 
và nó ấa sẵn sàng cho con, con cam ơn! Tôi mở mắt ra thì thẫy hai vợ chồng 
hốt hoàng nhìn tôi, kiều fưởng mình mời một người của Đức Chúa Trời đên 
ăn trưa chứ nñï! Nhưng bọn nhỏ thích tôi lắm, và mặt bọn trẻ nói lên rằng 
nêu CƠ Đốc giáo là thê thi chúng cháu theo luôn. Tôi không hủy hoại một 
bữa ăn ngon bằng một lời cầu nguyện dài đâu; thế là phạm thượng đấy! Ô, 
hy vọng là tôi không làm anh chị em sốc. 


Nhưng Cơ Đốc giáo không phải là chuyện bỗ ăn kẹo trong Mùa Chay. 
Bỏ ăn kẹo trong Mùa Chay chính là điều kết hợp hai thỨ kia lại với nhau. 
Chút nỮa chúng ta sẽ trở lại với những điều mà Phao-lô nói Cơ Đốc nhân 
nên từ bỏ. Họ nên tỪ bỗ sự kiêu ngạo và giận dỮ, ông liệt kê rất nhiều thứ đề 
tỪ bỏ, và không chỉ vào Mùa Chay đâu. Vấn đề là nếu bỏ ăn kẹo vào Mùa 
Chay thì kiều như chúng ta chỉ ăn quả mận chua trên cái bánh ngọt và tự 
khen mĩnh ngoan. Rồi ngay sau khi Mùa Chay kết thúc hoặc 1t nhất là trước 
khi Mùa Chay đến, chúng ta lại tọng đầy bánh kếp vào bụng. Đó chính là 
ngọn nguồn của Ngày Bánh kếp hay Thứ ba Mập béo. Rồi sau khi Mùa Chay 
kết thúc... - anh chị em thấy điều đó trong tháng Ramadan của người Hồi 
giáo, trong tháng Ramadan, người ta không động đến đồ ăn trước khi mặt 
trời lặn. Sau đó thi họ mở tiệc và ăn đến đầy bụng luôn, xong lại còn bẳn tính 
nữa. 


Cơ Đốc giáo không phải là chuyện giỮ lễ, mà là chuyện hằng ngày bỏ sự 
kiêu ngạo và tức giận. Đó không phải chuyện làm điều này, điều kia cho kỳ lễ 
nọ; mà là chuyện sống trước sau như một trong Đấng Christ, hay trong mỗi 
ngày của cuộc đời mình. Mỗi ngày đều là ngày Giáng sinh với Cơ Đốc nhân; 
mỗi ngày đều là Chúa nhật Phục sinh với Cơ Đốc nhân thật. Đó không phải là 
điều chúng ta giữ, mà là điều chúng ta sống trọn đời với nó. Anh chi em có 
thề thấy niềm tin và hành vi của họ bị trôi giạt, quanh co, chệch khỏi Đấng 
Christ. Nên Phao-lô nói: Câu frả lỜi cho điều này là fĩnh đơn giản, hãy rút 
gọn lại! 


Còn nhớ cuộc trò chuyện giữa Martin Luther khi ông còn là một thầy tu 
đang cố gắng tự cứu mĩnh bằng cách mỗi ngày cầu nguyện với ba vị thánh, vị 
chi mỗi tuần là 21 vị khác nhau, tự đánh mình trong phòng riêng cho đền khi 
bất nh trên sàn, cố gắng đuổi tội lỗi ra khỏi người. Ông đã thử đủ cách, ông 


đi hành hương, quỳ gối mà bò lên Lầu thánh tại Rô-ma, ông làm đủ mọi thứ, 
rồi ông tỪ bỏ hết. Bề trên tông quyền của ông, Cha Bề trên của ông, một 
người tên von Staupitz đã bảo ông rằng: Mariin Luther, nêu con bò đi những 
thánh tích, những cuộc hành hương cùng những lỜi cầu nguyện với các 
thánh và mọi thực hành Tinh nguyện này thì con lây gỉ đề thê vào chồ chúng? 
Martin Luther đáp: “Lẫy Đấng Christ, con người chỉ cần Chúa Giê-su 
Christ.” Công cuộc Câi chánh Tin lành đã bất đầu như vậy đó, bỗ đi tất cả 
những điều này và đưa Đấng Christ trở lại nơi vốn thuộc về Ngài. Vấn đề 
không phải là có bỗ ăn kẹo trong Mùa Chay hay không mà là có ở trong Đấng 
Christ mỗi ngày hay không. Đơn giản như vậy thôi, nh đơn giân trong Đấng 
Christ. 


Sự đầy trọn của thần tỉnh Đắng Christ 


Rồi Phao-lô hướng sự chú ý của chúng ta vào Đấng Christ một cách rất 
tuyệt vời. Ông nói hai điều về Đấng Christ: Một là toàn bộ sự đầy trọn của 
thần nh trong Đấng Christ, tất cà đều hiện diện trong thân thể Ngài như 
Charles Wesley phát biều rằng: “Đức Chúa Trời chúng ta thu nhỏ lại trong 
một đời ngắn ngủi, trở nên một con người, một điều thật không sao dò thấu.” 
Có Chúa Giê-su tức là có toàn bộ Đức Chúa Trời, có mọi thỨ trong Đức 
Chúa Trời trong Chúa Giê-su. 


Vì vậy, chúng ta phải nhớ rằng Chúa Giê-su là Đắng Tạo dựng vũ trụ, 
Ngài tham gia vào việc đó. Trước khi làm bàn ghế, Ngài đã dựng nên cây cối 
đề lấy gỗ tỪ đó; trước khi giàng Bài giảng trên Núi, Ngài đã dựng nên núi 
non đề làm bục giảng cho mình. Chúa Giê-su dự phần trong công cuộc sáng 
tạo - không một loài thọ tạo nào được tạo dựng mà không bởi Ngài. Ngài 
không chi là Đấng Tạo dựng Vũ trụ, Ngài còn là Đắng Chinh phục Quyền 
bính, mọi quyền thống trị và quyền lực trong vũ trụ giờ đây đều năm dưới sự 
cai tri của Chúa Giê-su; mọi thầm quyền trên trời, dưới đất đều thuộc Ngài. 


Điều thứ ba mà Phao-lô nói: Ngài là Đắng Kiểm soát Hội thánh, Ngài là 
đầu Hội thánh. Hội thánh chỉ có một chứ không phải nhiều đầu, Hội thánh 
không do người nào cầm đầu mà chỉ có một Đắng thiên thượng làm đầu. Đầu 
của hội thánh là Chúa Giê-su, cương vị làm đầu đó không được ủy thác cho 
bất cứ ai khác. Ngài là Đẳng Tạo dựng Vũ trụ, Đấng Chinh phục Quyền bình, 
mọi thế lực tự nhiên đều năm dưới sự kiêm soát của Chúa Giê-su. Tại sao 
những bộ phim thiên nhiên kỳ thú trên ti-vi lại không dâng vinh hiền cho Đức 
Chúa Trời Cha thay vĩ mẹ thiên nhiên nhĩ? Và dâng vinh hiền cho Chúa Giê- 
su, tất cả đều là công việc của Ngài: Ngài dựng nên những tạo vật đó, Ngài 
ban cho chúng vẻ đẹp và sức mạnh phi thường. 


Phia bên này là mối quan hệ giữa chúng ta với Đấng Christ, Đâng có sự 
siêu việt, trong Ngài có mọi sự đầy trọn của thần tính. Chúng ta sống một đời 
sống tập trung lên Ngài. Và đời sống đó phải được thể hiện trong nhiều lĩnh 


vực thực tế. Đầu tiên, nó cần được thê hiện trong chính những đam mê của 
anh chị em, từ bỗ những đam mê sai trái, không chỉ trong Mùa Chay mà mỗi 
ngày, lột bỏ những điều không giống Đấng Christ, đó là đời sống Cơ Đốc 
đích thực. Không phải là bỗ ăn kẹo vào Mùa Chay mà là lột bỏ những đam 
mê không giống Đấng Christ, những điều đề đến và kiềm soát chúng ta. Nó 
có nghĩa là sự khoan dung trong hội thánh; nghĩa là tha thứ cho nhau như 
Ngài đã tha thứ cho chúng ta. Ngài đủ cực kỳ kiên nhần với tôi; nên tôi phải 
kiên nhần với anh - đó là sống trong Đấng Christ. Ngài đã tha thỨ cho tôi nên 
tôi phải tha thứ cho anh. '*Xin Cha tha tội cho chúng con” - sáng nay chúng ta 
đã cầu nguyện như vậy “như chúng con tha...” Như vậy là thề hiện nó ra, đó 
là tính đơn giàn trong Đấng Christ. 


Hơn hết là sự hòa hợp trong gia đỉnh; đó là nơi mà nó cần được thê hiện 
ra, mối quan hệ giữa chồng và vợ, giữa bố mẹ và con cái, giữa chủ và tớ, đi 
nhiên là tất cả những mối quan hệ này đều ở trong gia đỉnh, nô lệ Ở trong gia 
đỉnh, trong nhà. Ở đây ông dùng một từ không được ưa chuộng lắm - từ 
“thuận phục. Sự thuận phục của vợ với chồng, của con cái với cha mẹ và 
của đầy tớ với chủ; nhưng cũng có trách nhiệm đặt trên những người chồng, 
người làm cha mẹ và làm chủ, ấy là hy sinh cho những người thuận phục họ, 
tất cả đều Ởở đó. Đây là những điều cần có. Không phải là giữ các ngày lề, 
không phải là đến hội thánh vào Giáng sinh và Phục sinh, không phải là 
khước từ thân thê và cố nói rằng: 7ôi không làm cải này, tôi thật ngoan. Điều 
thực sự cần là nh đơn giản của việc hiều rằng Đấng Christ là tất cả những 
gi anh chị em cần, mọi thứ trong Đức Chúa Trời đều ở trong Đấng Christ, 
rồi đề điều đó tác động đến mọi mặt của đời sống. Thật là một sứ điệp hay! 
Như vậy, Đức Chúa Trời không m kiếm những người sẽ kéo đến lề hội Cơ 
Đốc nào đó. Ngài đang lim kiếm những người đơn giân là sẽ sống trong 
Đấng Clrist. Trong mọi thời điềm. Trong mọi khia cạnh và mọi mối quan hệ. 
Tôi nghĩ đó là một sứ điệp thật hay cho người Cô-lô-se và ôi, chúng ta thật 
cần điều đó cho ngày nay. 


Chúng ta cần đến thư này vì hai lý do, tôi sẽ kết thúc ở điềm này. Đầu 
tiên là thành thật mà nói, tôi tin rằng xuyên suốt Tân Ước, có một sự cành báo 
rõ ràng rằng chúng ta có thê đánh mất sự cứu rỗi mình. Điều đó được nêu rất 
rõ trong thư Cô-lô-se này. Nó được nêu rất rõ trong nhiều thư khác, nhất là 
trong Ma-thi-ơ, thư Hê-bơ-rơ và Khải huyền, cả ba đều nêu rất rõ điều này. 
Nhưng Ở đây, trong Cô-lô-se, Phao-lô nói: Nêu anh chị em tiêp tục trong đức 
tin mà anh chị em được ban cho. Rất quan trọng. Và ông cành báo họ rằng 
nếu họ mở đường cho những ham mê không giống với Đắng Christ, họ sẽ 
đánh một chỗ của mìïnh trong Vương quốc Đức Chúa Trời. Đây là một suy 
ng nghiêm túc. Nếu anh chị em không tiếp tục với sự đơn giản đó trong 
Đấng Christ mà lại tham gia vào tôn giáo, tham gia vào lề nghi, tham gia vào 
tất ca những điều này và ng rằng đó là Cơ Đốc giáo, rồi Đấng Christ mất đi 
chỗ đứng của Ngài trong đời sống anh chị em theo một cách nào đó thì anh 


chị em sẽ gặp nguy. Mất Đấng Christ là anh chi em mất mọi thứ. 


Và Cô-lô-se chương 1, câu 23 nêu rõ răng nếu anh chị em tiếp tục trong 
đức tin mình thì tất cả những điều này là của anh chị em. Chúng ta không thê 
nhấn mạnh điều này hơn thế. Ông nói: Vị những ham mê khác ây nên cƠn 
giận của Đức Chúa Trời đang đền và tôi không muôn nó đên trên anh chị em. 
Ông nói: Anh chị em có thề mật hay bị truẫt quyền, trong Chương 2. Bị truất 
quyền thừa kế. Ông nói: Tôi muôn anh chị em được phần thưởng. Những 
điều kia ấa len lôi vào, chúng đa gài bầy hay bắt cóc anh chị em. Một từ rất 
mạnh. Đã bát cóc anh chỉ em và đữa anh chị em xa khôi Chúa Giê-su. Những 
điều này sẽ làm như vậy khi anh chị em pha trộn Cơ Đốc giáo với những thứ 
khác, chúng bắt cóc anh chị em và đưa anh chị em xa khôi Chúa Giê-su. Đó 
là mặt tiêu cực. Một lời cảnh báo mạnh mẽ rằng anh chị em có thể sa vào tôn 
giáo sau khi đến với Đấng Christ. Làm như vậy là anh chị em đánh mất Ngài; 
đề mất Ngài tức là mất mọi thứ. 


Mặt tích cực là Cơ Đốc giáo là Đấng Christ, nên hãy tiếp tục trong Ngài. 
Nên Phao-lô mới nói, câu chia khóa là câu 6, câu 7 trong Chương 2; ông nói: 
Anh chị em đã tiêp nhận Đấng Christ thề nào thì hãy sông trong Ngài thề ây, 
đã đâm rề trong Ngài thề nào thì hãy lập nền trong Ngài thề ây, ấu được dạy 
về Ngài thề nào thìi hay mạnh me trong Ngài thề ây. Chỉ đễn với Đấng Christ 
là chưa đủ. Anh chị em cần được đâm rễ, lập nền trong Ngài, và mạnh mẽ 
trong Ngài. Đồng thời tiếp tục trong Đấng Christ luôn luôn. 


Nguy hiềm ở chỗ, những thứ khác bước vào có thê khiến anh chị em lại 
sa vào tôn giáo, thậm chỉ vào một tôn giáo gọi là Cơ Đốc giáo nhưng không 
Ở trong Đấng Clhrist, đề rồi mất mọi thứ. Chính Chúa Giê-su đã phán: 7ø là 
cây nho thật, hãy cứ Ở trong Ta, Ở trong Ta. Những cành nào cứ Ở trong Ta 
se kêt qua, những cành nào không cứ Ở trong Ta se bị chặt và đôt ấi. Đó là 
mối nguy thật sự, là lý do tại sao Phao-lô lại sẵn sàng viết thư cho mội hội 
thánh mà ông chưa từng đến, một hội thánh mà ông không thiết lập, nhưng là 
một hội thánh đang bị đầu độc. Vi lo ngại răng họ sẽ đánh mất những øï họ có 
trong Đấng Christ tỪ ban đầu nên ông đã viết bức thư thật hay này. Đây là 
một bức thư nhẹ nhàng, một bức thư điềm fïnh nhưng là một bức thư mà tất 
cả chúng ta đều cần phải đọc. 


THƯ 1 & 2 TÊ-SA-LÔ-NI-CA - Phần 1 
Giới thiệu 


Bây giờ chúng ta sẽ xét đến các bức thư Phao-lô gửi cho người Tê-sa-lô- 
ni-ca. Có hai bức và đây là những bức thư ông viết trước nhất; nên đây là 
phần Tân Ước đầu tiên được viết ra. Có thề anh chị em không biết điều đó 
nhưng cả sách Tân Ước đã bắt đầu từ đây. Phao-lô ngồi xuống đề viết hai 
bức thư trong vòng vài tháng, gửi đến cùng một nơi, tới cùng một hội chúng, 
ông đã mở đầu sách Tân Ước như vậy đó. Tôi nghĩ chúng ta thường quên 
rằng hội thánh thời đầu không có sách Tân Ước, phần Kinh Thánh duy nhất 
mà họ có là Cựu Ước, họ cũng có sự giảng dạy của các sứ đồ nhưng không 
có sách Tân Ước. Đây chính là khởi đầu của sách Tân Ước. 


Đây có lẽ là những bức thư dễ hiểu nhất của Phao-lô. Hai thư giâi quyết 
một vài vẫn đề rất đơn giàn và đề nắm bắt. Có một hai điềm khó mà chúng ta 
cần xét đến. Hai thư do cùng một người, hay nói đúng hơn là nhóm mấy 
người viết ra, vi Phao-lô đề tên ông cùng Si-la và Ti-mô-thê. Họ là bộ ba đã 
đến Tê-sa-lô-ni-ca và rời đi, nên ông đang viết thư thay mặt cho cả ba, tuy 
hầu hết những gi viết ra rõ ràng đều là suy nghĩ của ông. Được viết ra bởi 
những người giống nhau, gửi tới cùng một nơi, vào cùng một thời điềm, 
nhưng hai bức thư lại hoàn toàn khác nhau về bầu không khi, sức nóng và 
tông giọng. Thâm chỉ là hai thư nói đến những chủ đề giống nhau nhưng lại 
giải quyết chúng theo cách hoàn toàn khác nhau. Thư đầu tiên rất nồng nhiệt 
và rất riêng tư, bày tỏ sự quan tâm đến họ và rất chú tâm vào họ, đến thư thứ 
hai thi khác hẳn. Không hiều sao mà lúc này ông rất lạnh lùng, rất gay gắt với 
họ. Ông không bộc lộ mình như một người ân cần mà khá tách mình và xa 
cách với họ; anh chị em phải hỏi rằng điều gi đã xây ra - ở phía Phao-lô hoặc 
phia bên kia - giữa hai bức thư khiến mối quan hệ thay đổi nhiều đến thế? 
Vâng, chúng ta sẽ khám phá điều đó và đặt câu hỗi tại sao. 


Vị trì địa lý của Tê-sa-lô-ni-ca 
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Bản đồ hành trình truyền giáo lần 2 của Phao-lô 


Anh chị em phải bắt đầu tỪ vị trí của thành này; nó năm ngay trên chóp 
biên Ê-giê. Đây là một câng biên lớn tuy bến câng hiện đã bị bồi lắp một chút 
và không còn quá gần biền như trước nữa. Điều này xây ra với nhiều nơi, Ê- 
phê-sô cũng vậy. Nhưng Tê-sa-lô-ni-ca là một thị trấn then chốt, thị trấn cực 
kỳ quan trọng, trước hết vi nó năm trên con đường La Mã chính từ Rô-ma 
đến A-si-a gọi là Đường Egnatia. Tê-sa-lô-ni-ca năm ngay trên đường đó, 
nên đây là một thị trấn then chốt theo đường bộ, đồng thời là bến cảng ngay 
trên chóp biên Ê-giê, đây là bến cuối của mọi tuyến đường giao thương lên 
xuống vùng biên đó. Nên đây là một vị trí then chốt. Nếu có thê thiết lập một 
chi nhánh gì đó ở đây thĩ công việc kinh doanh sẽ phát triền, nếu có thê thiết 
lập thuộc địa của Vương quốc Thiên đàng ở đây thì nó sẽ lan xa, lan rộng. 
Như vậy, Phao-lô từ Phi-líp đến Tê-sa-lô-ni-ca, tức Salonica hoặc 
Thessaloniki ngày nay, mặc dù người ta cười cách phát âm tiếng Hy Lạp của 
tôi, tôi sẽ giải thích sau. 


Nhưng nó đây, một thị trần then chốt lấy tên của người chị cùng cha khác 
mẹ với Alexander Đại đế, và là một cảng giao thương. Họ sản xuất nhiều tiền 
đúc hơn bất cứ thị trấn nào khác quanh Biền Ê-giê, điều đó nói lên rằng có rất 
nhiều giao dịch, họ phải có rất nhiều tiền trong ngân hàng. Dân cư tại đó rất 
đông và hỗn tạp, nhưng đặc biệt là có nhiều thương gia Do Thái, ở đâu có 
công việc kinh doanh thi ở đó có người Do Thái. Họ sống tại đó, nhất là bởi 
vì nó nằm trên các tuyến đường bộ và đường biển. Các nhà khảo cỗ học đã 
phát hiện ra nhiều thứ của Tê-sa-lô-ni-ca. Họ đã phát hiện ra Quảng trường 
La Mã, trường đua ngựa, thậm chỉ là dầm cửa có ghi Nhà hội của người Sa- 
ma-ri, nên ở đó còn có cà người Sa-ma-ri lần người Do Thái, dân cư rất hỗn 


tạp. Trong Sách Công vụ, Lu-ca cho chúng ta biết răng người điều hành 
thành này được gọi với cái tên đặc biệt là Politarch, tiếng Việt dịch là nhà 
cầm quyền. Politarch có thề được kết hợp từ hai từ Hy Lạp polis - thành 
phố, và arch - nhà cầm quyền (như trong tỪ archbishop - tổng giám mục). 
Người ta từng đặt câu hỗi rằng liệu Lu-ca có ghi chép chính xác lịch sử hay 
không, vĩ tỪ politarch không hề xuất hiện Ở bất cứ đâu trong lịch sử cô đại. 
Đến những năm gần đây, các nhà khảo cô đã phát hiện ra tỪ này 41 lần trong 
tàn tích của Tê-sa-lô-ni-ca, đó là thị trấn duy nhất gọi Ngài Thị trưởng là 
Politarch, và tất nhiên, phát hiện này đã nhẫn mạnh tính chính xác của Lu-ca 
vi ông chi gọi các nhà cầm quyền bằng cái tên đó trong thành này. Khảo cổ 
học càng khai quật thï chúng ta càng tin tưởng vào nh chính xác của Lời 
Chúa. Vẫn đề là người ta không đợi những băng chỨng đó mà đã hoài nghi 
rồi. 


Hội thánh Tê-sa-lô-ni-ca 


Hãy xét đến hội thánh này. Phao-lô đề địa chỉ của họ là Hội thánh ở trong 
Đức Chúa Trời. Đó là địa chỉ của họ. Đây có thê là hội thánh tại Tê-sa-lô-ni- 
ca, nhưng là hội thánh ở trong Đức Chúa Trời. Đó là nhà thực sự của họ, địa 
chỉ thực sự của họ. Phao-lô đang trong hành trïnh thỨ hai...Tôi tóm tắt một 
chút. Ông ở Ga-la-ti dưới này với các hội thánh mà ông đã thiết lập tại đó, rồi 
Phao-lô nói: Hãy đi truyền giáo cho Bi-thi-ni. Nên họ lên đường và Đức 
Thánh Linh nói không được. Ông lại bảo: Thế thì thỪ sang A-si-a xem. Ông 
đến đó và Đức Thánh Linh nói không được, sai rồi. Họ lại đi tiếp đến tận 
biền và không đi tiếp được nữa. Đây là một vi dụ rất thú vị về sự dẫn dắt. 
Nếu không đi thi chắc họ sẽ không được đần dắt. Họ không ngồi ở Ga-la-ti 
và đợi đến khi Đức Thánh Linh phân điều gi đó, nhưng họ nói: Chứng ía cứ 
tiêp tục làm thôi. Nhưng Đức Thánh Linh liên tục nói không, không, không 
và Ngài đưa họ sang phía Tây, họ đi đến ra biền và nói: Không thề nào đi 
thêm được nữa. Đêm đó, Phao-lô có một giấc mơ: “Xin ông qua Ma-xê-đô- 
ni-a cỨu giúp chúng tôi!” Nên Đức Thánh Linh đề dẫn dắt khi chúng ta đang 
xê dịch hơn là khi chúng ta ngồi một chỗ, không làm gì. Ô tô đang di chuyền 
thi dễ lái hơn là ô tô đứng yên. Rất khó xoay bánh xe nếu ô tô chưa đi. Cơ 
Đốc nhân cũng vậy, hãy bắt tay vào việc gi đó, hãy đi và làm điều đó, hãy đề 
Đức Thánh Linh dần dắt anh chị em khi anh chị em đang xê dịch. Đừng ngồi 
một chỗ và chờ đợi. 


Nên họ đã vượt biên sang châu Âu và đến một câng biên gọi là Nê-a-pô-li 
nhưng không dừng lại tại đó vì thị trấn then chốt đầu tiên của Ma-xê-đô-ni-a 
mà họ đến là Phi-líp trong đất liền; sau này chúng ta sẽ xét đến thư Phao-lô 
gửi cho người Phi-líp. Nhưng ngay sau khi đi được thì ông lại đi tiếp; thực 
ra là ông bị mời ra khỏi Phi-líp và sang đến thị trần then chốt Tê-sa-lô-ni-ca 
này. Họ đã đến đây như vậy đó. Ông đã giảng trong nhà hội, có người Do 
Thái ở đó, và chính sách của Phao-lô luôn là mang Tin lành đến với người 
Do Thái trước. Ông nói: Tôi mắc nợ trước hết là với dân mình và sau đó là 


với tật cả mọi người. Nên ông bắt đầu từ các nhà hội và điều đó luôn dẫn đến 
khủng hoảng. Một số người Do Thái tin những gi ông nói và một số người 
ghét ông vi cớ đó. 


Nhưng nhóm người kết quà nhất trong mỗi nhà hội là những người 
ngoài ria được gọi là những người kính sợ Đức Chúa Trời. Họ là những 
người không trở thành người Do Thái, không chịu phép cắt bi, nhưng lại 
muốn im hiều về Đức Chúa Trời và tham gia nhà hội vi bằng một cách nào 
đó, họ cảm thầy Đức Chúa Trời của người Do Thái là Đức Chúa Trời thực 
thụ. Nên họ là những người dự thính muốn m hiều, có thể gọi như vậy, Ở 
ngoài ria hội chúng và họ được gọi là những người kính sợ Đức Chúa TrỜI. 
Chúng ta tưởng đây chỉ là một cụm từ nhưng nó còn là một danh hiệu đề mô 
tà những người tin Đức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên nhưng không trở thành 
người Do Thái. Họ là nhóm người kết quả nhất mà Phao-lô truyền đạo cho, 
giống hệt một số trường hợp ngày nay, khi một hội thánh chính thức được 
thiết lập thi những người cài đạo kết quả nhất lại thuộc những người ngoài 
ta hội thánh; không phải những người hoàn toàn cam kết với hội thánh mà là 
những người muốn m hiều và m kiếm. Những người kính sợ Đức Chúa 
Trời là nhóm cải đạo đầu tiên và chính yếu của Phao-lô tại mọi thành phố. 


Nhưng không lâu sau, thường là các trưởng lão Do Thái trong nhà hội 
rất tỨc tối với chuyện này - vi Phao-lô nói với những người kính sợ Đức 
Chúa Trời này rằng anh chị em có thề bước ngay vào và thuộc về Đức Chúa 
Trời mà không cần trở thành người Do Thái, chuyện này không được các 
lãnh đạo Do Thái hưởng ứng lắm. Họ hy vọng răng tất cà nhỮng người đó sẽ 
chịu cắt bï và gia nhập nhà hội của họ. Nên Phao-lô luôn phải ra khỏi nhà hội 
sau hai ba tuần. Thường là sau hai ba ngày sa-bát thï ông sẽ bị mời ra khôi 
nhà hội. Thậm chỉ là đôi khi ông còn ngang ngược lập giảng đường ngay 
cạnh nhà hội và mở hội thánh ngay cạnh nơi mà ông thu nhận thành viên, có 
lẽ làm vậy thï không được khéo léo cho lắm, nhưng lại có hiệu quả. 


Không lâu sau đó, ông rời hội thánh đề đi tiếp. Người Do Thái quá ghen 
tức với những người mà ông cải đạo; chủ yếu là ngƯỜời ngoại, tuy có tham 
gia nhà hội nhưng họ chủ yếu là người ngoại. Nhưng hội chúng của họ đang 
thu nh lại, và tôi e rằng sự ghen ty lan tràn khắp nơi. Thậm chỉ là người ta 
còn thử cái đó với Chúa Giê-su và nói với Chúa Giê-su, hay nói đúng hơn là 
với Giăng Báp-tít, họ thỬ cái đó với ông và nói: Ông tháy đây, Giê-su đang 
báp-tem cho nhiều người hơn ông rồi, Giăng ạ. Ông ta đang đưa nhiều 
người lên rừ dưới sông hơn cả ông rồi. Ghen ty là một điều khủng khiếp, 
nên họ thật sự chống đối Phao-lô và ông buộc phải rời đi. Họ đã khuấy động 
một cuộc bạo loạn và những người bạn của Phao-lô - những người ông mới 
cải đạo - phải nộp tiền thế chân đề dàn hòa. Vi nghĩ đến họ nên Phao-lô nh 
nguyện rời đi và chuyền đến Bê-rê. 


Như vậy là ông chỉ ở đây trong khoảng thời gian rất ngắn, nhưng khi ông 


đi thi hội thánh đa vững vàng. Ước gì chúng ta biết thêm răng làm sao ông 
làm được như vậy chỉ trong vài tuần rồi rời đi, bắt đầu từ con số 0 như vậy. 
Tất nhiên là họ có biết Kinh Thánh và có sự dạy đỗ nền tàng trong nhà hội, 
nhiều người trong số họ, nhưng khi ông đi thì hội thánh đã vững mạnh. Tôi 
tin rằng một trong những lý do là ông đã đề họ ra đời đúng cách ngay từ đầu, 
và thật sự đề họ nhận cả “gói Phi-e-rơ” theo cách gọi của chúng ta. Họ đã ăn 
năn, tin nhận, được báp-tem và đầy đầy Thánh Linh. Khi làm tất cả những 
điều đó cho người ta từ ban đầu thi họ đứng vững hơn rất nhiều. 


Như vậy là Phao-lô đi tiếp đến Bê-rê, nhưng ông đã đề Si-la và Ti-mô- 
thê ở lại. Họ không hẫn là mục tiêu của sự chống đối nên ông đã đề họ ở lại 
và một mình đi đến Bê-rê. Có lẽ anh chị em cũng biết là ông vướng vào rắc 
rối thực sự tại Bê-rê, bị buộc phải rời nơi đó. Sau đó, ông đi về phia nam một 
mình, đến A-thên, có một khoảng thời gian không mấy đề dàng tại đó. Ông 
lên A-rê-ô-pa và diễn thuyết trước công chúng, nhưng người ta cười nhạo 
ông. Có một vài người cải đạo nhưng ông không lập được hội thánh tại đó. 
Rồi ông đi tiếp đến Cô-rinh-tô. Đến lúc này thi Phao-lô đã bị mất hết tỉnh 
thần. Tôi ng chúng ta cần nhận ra điều này: tại Phi-líp ông đã bị bỏ tù, có 
một cơn động đất, ông đã bị mời ra khỏi Phi-líp, đến Tê-sa-lô-ni-ca lại gặp 
rắc rối, ông phải rời khởi đó vi cớ những người mới cải đạo, nếu không ông 
sẽ khiến họ gặp rắc rối. 


Đến Bê-rê, gặp rắc rối tại đó, người Do Thái theo ông đi khắp nơi, gây 
rắc rối cho ông. Đền A-thên, gặp toàn những người tri thức, các triết gia - họ 
cười nhạo ông khi ông nói về sự sống lại; tuy có vài người cải đạo nhưng 
ông không lập được hội thánh tại đó, rồi ông đến Cô-rinh-tô trong tỉnh trạng 
chán nàn. Điều này được thề hiện trong bức thư đầu tiên ông gửi đến Cô- 
rinh-tô. Ông nói: Tôi đên với anh em trong sự yêu đuôi, run rầy thực sự, tôi 
thực sự mất hêt tỉnh thần. Anh chị em có thê hiễu được điều đó. Ý tôi muốn 
nói là chúng ta nghĩ đến Phao-lô như vị giáo sĩ thành công nhất mọi thời đại, 
nhưng không nhiều người muốn trải qua hết khó khăn này đến khó khăn khác 
như vậy. Ông đã có một khoảng thời gian tồi tệ, và khi đến tới Cô-rinh-tô, 
ông nói: Minh thật sự mắt tự tin vào bằn thân. Ông đến với họ trong nh 
trạng mất hết tinh thần. 


Nhưng lúc này, Ti-mô-thê và Si-la đã đuôi kịp ông và họ báo cho ông 
những mâu tin tuyệt vời. Họ nói: Ông không biêt đâu, hội thánh tại Tê-sa-lô- 
ni-ca tuyệt vỜi luôn. Họ thật sự nhận lành Lời Chúa, họ thật sự đồng hành 
với Đức Chúa Trời; ông không phải lo cho họ đâu. Họ nói: Có một hai vẫn 
đề, và họ có nhắc đến một hai điều, nhưng quan trọng là tin này đã xốc lại 
tỉnh thần của Phao-lô, sau khi bị săn đuôi khắp nơi qua Ma-xê-đô-ni-a và A- 
chai, tức Hy Lạp ngày nay, ông cảm thấy răng đây thật là một tin tức thật 
tuyệt vời. Anh chị em nào ở trong sự phục vụ Cơ Đốc sẽ biết, anh chị em 
thật sự được khích lệ khi nghe rằng những người mình cải đạo đang đứng 


vững trong Chúa. Khi thực sự gặp ai đó mà anh chị em đã dẫn dắt đến với 
Chúa tỪ nhiều năm trước và tự hỏi không biết họ thế nào rồi, họ có còn bước 
đi với Chúa không? Rồi khi biết rằng họ vần đứng vững thì tỉnh thần của anh 
chị em được xốc lại. 


Như vậy, Phao-lô đang ở Cô-rinh-tô, ông nhận được tin vui tỪ Ti-mô-thê 
và Si-la, mọi thỨ đang diễn ra rất thuận lợi tại Tê-sa-lô-ni-ca, có vài vẫn đề 
nhưng không có gi nghiêm trọng lắm. Phao-lô nghĩ: Minh sẽ việt cho họ một 
bức thư. Minh không thề đền đó được, mình phải đưa cái hội thánh Cô-rinh- 
tô này vào guồng đã; hội thánh này có đủ mọi vấn đề luôn, rồi chúng ta sẽ 
thầy. Nhưng ông ngĩĩ: nh sẽ viêt một bức thư và Tân Ước đa bắt đầu như 
vậy đó. Những dòng đầu tiên. 


Cũng có những tin vui khác vì hai người không chỉ đem tin vui từ Tê-sa- 
lô-ni-ca mà họ còn mang chút tiền từ Phi-líp đến. Như vậy là quá tốt vi khi 
Phao-lô đến Cô-rinh-tô, ông không có lấy một đồng. Ông phải quay lại nghề 
may trại và đến khu vĩa hè bên đường, chỗ của những ngƯời may trại, may 
lông dê lại với nhau làm trại. Ông gặp một cặp vợ chồng may trại người Do 
Thái khác vừa thoát khỏi Rô-ma, chỗ đó đang có rắc rối. Tên của họ là Pê-rít- 
sin và A-qui-la. Đó là một sự khích lệ với ông; nên ba người bọn họ đa ngồi 
trên via hè, cùng nhau may trại. Rồi ông được báo tin vui là Tê-sa-lô-ni-ca 
đang tăng trưởng rất tốt, còn nhận được chút quà bằng tiền của hội thánh tại 
Phi-líp nữa. Nên Phao-lô ngũ: Tuyệt vời, mình có thề dừng may trại trong 
một khoảng thời gian và tiêp tục thiêt lập hội thánh tại Cô-rinh-tô, những 
trước hêt, mình phải viêt một bức thư cho người Tê-sa-lô-ni-ca và cho họ 
biêt chúng ta mừng đền thê nào khi nghe tin họ. 


Các bộ ba của chương 1 


I _&e 2 TEIESSAALCDORIILARIS PART II & 2 


BeotrtE 


CC —_— ÐSP9^TIẠIG_ VVAY - Tan SẺ se 


= . ọ 


cam PA^UOL'S Z2nd J2OUEBNEY 
~®S> X  nn 
-TL (Am) 'THESSALONIANS TT (coor) 


VV2 +22 #‹ 
A- KH ĐEC€PTIVITY œ3 
'Wora . deea and gen 
= Faith . hope and l1 
> Goaä., ‹JesUs. Tphưệt Ô 
Urni. serve, wait 
B. HS INTEGBITV Œœ-5) 


^. THEIB TETRILACITXY () 
ì. Hưrnan injUustice in preserrt 
z. Divine justice in future 


2 Toi when absetrL — ˆz TẾ SA TẾ rẻ; 
C  THEIE NMIATUBITY 2-5) : _ HE KẾ CA ABi LÍTY ŒG-5) 
[ HOLINESS ——> 
Women. VWVork. —¬ lan Hiện TDelav. 
2 HOĐE —— —— Y@Oœz 2z for c«< 
Dead. Date ớ 2. HOLÌNESS 
IMIEMBERS, Work 


LEADERS. 
SA. GÓD, -ESUS 
YOđr ra #Ør se# ———” 


4Œ David Pawseon 2017 


Hãy bắt đầu xét đến hai thư này. Hãy nhìn vào thư đầu tiên. Đây là một 
bức thư nồng nhiệt, thật sự là như vậy. Phao-lô hào hứỨng khi nghe tin họ, 
đây là một bức thư rất nồng nhiệt và cả chương một nói về tin vui mà ông đã 
nghe về họ. Tôi chỉ muốn nhấn mạnh bốn bộ ba, bốn nhóm ba từ tóm tắt 
chương này và rất quan trọng với chúng ta. Nhưng điều Phao-lô liên tục nhẫn 
mạnh là ông rất mừng khi nghe nói họ thật sự tiếp nhận Tin lành. Họ không 
chỉ nghe mà còn tiếp nhận Tin lành nữa. Ông liên tục nhắc đến từ “tiếp nhận” 
này: Anh chị em thật sự đã tiêp nhận, đã nhận lanh, đa tiêp nhận Tin lành; 
nên sự tiếp nhận của họ là tin vui mà ông nghe được từ Ti-mô-thê và Si-la. 
Bộ ba từ mà tôi muốn anh chị em chú ý đến - Phao-lô nói: Khi chúng tôi đền 
cùng anh chị em, chúng tôi đã truyền Tin lành cho anh chị em theo ba cách - 
lời nói, việc làm và dâu kỳ. Phao-lô luôn truyền đạt Tin lành theo cách này. 
Không phải lúc nào chúng ta cũng truyền đạt Tin lành theo cách đó, tôi e là 
nhƯ vậy. 


Hãy đề ý rằng Tin lành không chỉ bởi lời nói. Quá nhiều Cơ Đốc nhân 
nghĩ rằng truyền đạt Tin lành bằng lời nói là đã truyền Tin lành cho họ rồi, 
không phải. Như vậy là truyền cho họ một phần của Tin lành, nhưng họ 
không có bằng chứng đề biết là những điều anh chị em nói có đúng hay 
không. Hoặc nói một cách đơn giản là họ cần thấy cũng như nghe Tin lành. 
Trong ba điều mà Phao-lô nhắc đến - lời nói, việc làm và dấu kỳ thi có hai 
điều mắt thấy và một điều tai nghe, tai nghe không băng mắt thấy, nhưng hai 
điều mắt thấy và một điều tai nghe là giỏi truyền đạt. Trong thời đại vô 
tuyển ngày nay là như vậy, nhưng thậm chỉ vào thời đó thi đây cũng là sự 
truyền đạt tốt. Nghe này, Phao-lô không mặc định răng người ta đang mong 


chờ được nghe Tin lành. Mà ông mặc định rằng họ mong chờ được thấy Tin 
lành. Việc làm là băng chứng từ con người đề xác thực lời nói, và dấu kỳ là 
bằng chứng thiên thượng đề xác thực lời nói. 


Tôi e rằng ngày nay, chúng ta gần như chỉ tập trung truyền giảng bằng lời 
nói - lời được giâng ra, lời được ¡n ra, lời được ghi âm lại, lời được hát lên, 
lời, lời, lời. Tất nhiên là không thê truyền đạt Tin lành mà không có lời nói 
được, vĩ lời nói giải thích cho Tin lành, nhưng chính việc làm - lối sống của 
chúng ta cùng các dẫu kỳ và phép lạ là băng chỨng từ con người và bằng 
chứng thiên thượng đề xác thực Tin lành. Khi Chúa Giê-su sai các môn đồ đi 
theo từng cặp, Ngài nói: 7áf cả những &ỉ các con cần làm rất đơn giản - hãy 
đi vào một thành, khiên người chêt sông lại, chữa lành HIV hay phong hủi, 
đuồi quỳ, chữa lành người bệnh rồi bào họ răng Vương quôc đa đền gần. 
Nói cách khác là hãy chứng minh rồi mới công bố. Đề họ thấy Tin lành trước 
khi nghe. Một cách tiếp cận thật đơn giản. 


Nhưng chúng ta lại không làm như vậy, chúng ta cố gắng nói Tin lành 
cho họ trước. Nhưng Phao-lô rất khôn ngoan. Khi viết thư cho người Rô- 
ma, ông nói: Anh chị em đã nghe sử điệp của tôi, đa thây lôi sông của tôi, đã 
chứng kiên những dâu kỳ, phép lạ, tât cả đều băng quyền năng của ĐỨc 
Thánh Linh; nên tôi đã truyền đạt Tìn lành một cách đầy trọn suôt fỪ Giê-ru- 
sa-lem đên Albamia, tức I-ly-ri Ở bên kia Hy Lạp. Phao-lô đã truyền đạt Tin 
lành như vậy đó - lời nói, việc làm và dấu kỳ. Bây giờ thĩ tôi không thể nói 
thêm về điều này; anh chị em sẽ thấy một chương nói về điều này trong cuốn 
sách Sự ra đời binh thường của Cơ Đốc nhân tôi viết. 


Nhưng tôi tin rằng chúng ta cần phục hồi ba chiều kích của việc truyền 
đạt Tin lành. HỠi anh chị em Tê-sa-lô-ni-ca, anh chị em đa nghe lời chúng tôi 
nói, đã thây lôi sông chúng tôi và đa thây các phép lạ, rồi đa nhận lãnh 
những gỉ anh chị em thây và nghe. Thấy và nghe đi liền với nhau trong Kinh 
Thánh. Vào ngày Ngũ tuần, Phi-e-rơ nói “như anh em đang thấy và nghe.” 
Chúng ta chỉ muốn người ta nghe Tin lành, nhưng họ cần thấy, và thấy rằng 
Tin lành có hiệu lực, họ cần thấy những cuộc đời được biến đổi và thầy Đức 
Chúa Trời làm những dâu kỳ, phép lạ, sau đó họ sẽ tin. Họ sẽ tin rằng những 
lời kia là xác thực. Nên lời nói, việc làm và dấu kỳ là bộ ba nhỏ đầu tiên mà 
tôi muốn anh chị em lưu ý, nhưng ông nói: Đó là điều chúng tôi đã truyền 
cho anh chị em, và anh chị em đã tiếp nhận, đã nhận lãnh, đã tin vào điều đó... 


Bộ ba tiếp theo mà tôi muốn nhắc đến... Sau đó ông nói: Kê quả là đức 
tin, hy vọng và Ìinh yêu thương của anh em. Phao-lô luôn nói về ba điều đó. 
Không chỉ ở cuối 1 Cô-rinh-tô 13: Nên bây giờ còn có đức tin, hy vọng, linh 
yêu fnương. Phao-lô liên tục nói về ba điều đó và nói: Tôi nghe nói anh chị 
em đã tiêp nhận Tin lành, kêt quả là đức tin anh chị em tăng trưỞng; anh chị 
em có hy vọng; và có Ìình yêu thương mạnh me. Điều mà họ thiểu nhất là hy 
vọng, và ông sẽ nói thêm về điều này rất nhiều trong phần sau của thư. 


Nhưng ông không có gi đề chỉ trích về đức tin hay nh yêu thương của họ. 
Như vậy là khá ôn đúng không? Thật tuyệt khi anh chị em có một hội thánh 
mạnh mẽ trong cả đức tin, hy vọng và nh yêu thương, nhưng đức tin và 
tỉnh yêu thương là một xuất phát điềm tốt, hy vọng của họ hơi lung lay nên 
ông phải củng cố hy vọng đó, vì trọng tâm của hy vọng là sự tái lâm, nên cả 
hai thư mới nói nhiều đến sự tái lâm, vi đó chính là trọng tâm của niềm hy 
vọng phước hạnh của chúng ta - còn có đức tin, hy vọng và nh yêu thương. 


Bộ ba tiếp theo mà ông nhắc đến là Đức Chúa Trời, Chúa Giê-su và 
Thánh Linh. Bằng một cách nào đó, tất cà những điều này được hòa quyện 
với nhau trong chương 1. Họ là những Cơ Đốc nhân hoàn toàn tin vào ĐỨc 
Chúa Trời ba ngôi. Điều đó khá quan trọng. Vài năm trước có một phong 
trào về Chúa Giê-su không mang tính ba ngôi mà chỉ một ngôi, chỉ có Chúa 
Giê-su thôi; một số người thì chỉ Đức Thánh Linh thôi, nhưng Cơ Đốc giáo 
thật tin vào ba ngôi. Là ăn năn với Đức Chúa Trời, tin vào Chúa Giê-su và 
nhận lãnh Thánh Linh. Ngay từ ban đầu, người Tê-sa-lô-ni-ca đã tin vào Đức 
Chúa Trời ba ngôi, không chỉ trong giáo lý mà cả trong động cơ và trải 
nghiệm của họ. Họ biết Đức Chúa Trời, họ biết Chúa Giê-su và họ biết Thánh 
Linh. Hãy hình dung rằng một hội thánh có tất cà những điều này chỉ sau vài 
tuần thập tự chinh dưới sự lãnh đạo của Phao-lô. Thật là một chiến thắng 
vang dội đúng không? 


Bộ ba cuối cùng mà tôi muốn nói đến là định ngiĩa của Phao-lô về một 
Cơ Đốc nhân tốt. Ông dùng ba động từ. Ông nói rằng anh chị em đã từ bỗ 
thần tượng đề quay về với Đức Chúa Trời hằng sống, đề phục vụ Đức Chúa 
Trời hằng sống và chờ đợi Con Ngài từ trời. Các nhà giảng đạo ở đây đã có 
ba ý hay cho bài giảng Chúa Nhật tuần tới rồi đấy! Cơ Đốc nhân là một 
người đã tỪ bỏ thần tượng đề quay về với Đức Chúa Trời hằng sống, nhưng 
anh ta quay về đề phục vụ Đức Chúa Trời hằng sống. Giờ đây, anh ta là một 
tôi tớ của Đức Chúa Trời, một người đang chờ đợi con Ngài từ trời xuống. 
Ba động từ tuyệt vời, ba chiều kích của đời sống Cơ Đốc. Anh chị em đã từ 
bồ - tức là ăn năn, anh chị em đang phục vụ Đức Chúa Trời hằng sống và 
đang chờ đợi Con Ngài từ trời. 


Tôi chỉ chỉ ra ba ý đó thôi. Người ta bảo tôi rằng mọi người giảng đạo 
giỏi đều xây dựng ba ý cho một bài giâng, như vậy là có bốn bài giảng cho 
anh chị em và anh chị em có thê đào sâu vào đó. Nhưng Phao-lô chỉ xoay 
quanh những bộ ba này trong chương 1, cà bốn bộ ba đều rất quan trọng. 


Phao-lô bảo vệ sự chỉnh trực của bản thân (chương 2-3) 


Hãy chuyền sang chương 2. Đây là vấn đề đầu tiên, và nó liên quan đến 
chính Phao-lô và sự ngay thẳng của ông, vi thực chất những người Do Thái 
quá ghen tỨc với ông tại Tê-sa-lô-ni-ca đa bắt đầu vu khống ông, bôi nhọ 
ông. Tất nhiên, đứng sau đó là ma quỷ. Ma quỷ là cha của sự dối trá và tôi e 


rằng để phá hoại một công việc mới, hắn sẽ bôi nhọ người sứ giả hoặc hủy 
hoại sứ điệp. Và hắn thường làm theo thứ tự như vậy. Điều đầu tiên hắn làm 
là vu cáo rằng người khởi xướng công việc này có động cơ xấu và nói dối về 
người đó. Điều này đã bắt đầu xây ra rồi. Đây là chỗ mà chúng ta cần vỪa 
đọc vừa suy luận. 


Tôi đã đọc kỹ chương 2, chương 3 và đặt câu hỗi - vừa đọc vừa suy luận 
- rằng đâu là điều họ nói về Phao-lô mà ông phải phân bác lại đề bào chữa 
cho mình? Đây là đầu bên kia của thư và tôi đã liệt kê ra 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 
9 điều mà họ đã vu cho ông. Anh chi em có tin được không? Chín lần ông đã 
bào chữỮa cho sự ngay thẳng của mĩnh trước những dối trá đó. Ông không 
làm vậy vĩ lòng tự trọng, ông không làm vậy vì thanh danh của mĩnh. Ông 
làm vậy bởi vi, nếu Phao-lô đề những kề thù này hủy hoại tính cách của ông 
thï dân sự sẽ không tin vào Tin lành mà ông đã truyền cho họ. Hiểu ý tôi nói 
không ạ? Hủy hoại người sứ giả cốt là đề gieo nghi ngờ về sứ điệp; và họ 
đưa ra chín lời buộc tội. Một là Phao-lô làm hông việc. Hắn đề xay ra Ình 
trạng rôi ren. Hai là Phao-lô hền nhát. Hắn là tội phạm chạy trỗôn và hắn 
chạy khôi anh chị em. 


Thực ra chúng ta biết rằng ông rời đi đề bão vệ những người mà mình 
cải đạo vị họ phải...gi nhĩ? - Bảo lanh, nộp tiền thế chân đề dàn hòa, nghĩa là 
một khoản tiền lớn mà họ phải chịu, nên ông rời đi đề họ không phải mất số 
tiền đó. Nhưng họ vu cho ông là một kê hèn nhát. Ba là họ vu rằng ông cuồng 
ún. Họ nói ông quá đâm đầu vào một mục tiêu đến nỗi mất cân bằng. Bốn là 
họ vu rằng ông phóng đang vì có nhiều nữ lãnh đạo trong liên hữỮu mới. Năm 
là họ vu rằng ông lừa gạt, bip bợm. Sáu là họ vu rằng ông bợ đỡ, khoa 
trương. Bảy là họ vu cho ông là một người cơ hội, ông chỉ làm điều này vĩ 
lòng tham và lợi lộc, vì số tiền mà họ sẽ đưa cho ông. Tám là họ vu răng ông 
ăn không ngồi rồi, ông không phải làm việc, ông sống một cuộc sống nhàn hạ. 
Chín là họ vu rằng ông độc tài, hà khắc, đè đầu cưỡi cỗ những người mình 
cải đạo cho, và có thái độ khó chịu với họ. Đó là một danh sách kinh khủng. 


Chín điều họ vu cho ông, không một điều nào đúng cả. Nhưng chúng lại 
có chất dĩnh, những điều như vậy có thể đọng lại trong tâm tri người ta, và 
họ nói tất ca những điều này sau lưng ông, sau khi ông đã rời đi, khá nan 
giải. Phao-lô đã viết thư này đề bào chữa cho sự ngay thẳng của chính mình, 
không đề họ mất niềm tin vào Tin lành mà ông đã giảng cho họ. Ông không 
quan tâm đến thanh danh của bản thân nhưng tất cả những điều này quy cho 
ông những động cơ không đáng có. Tôi muốn nói rằng ma quỷ đứng sau cả 
chín điều này. “Chó chê mèo lắm lông,” anh chị em hiểu ý tôi nói không? 
Thực ra, đằng sau những lời buộc tội đó, ma quỷ đang quy cho Phao-lô 
những động cơ quỷ quái của chính hắn. Vi chúng ta có thê dùng cả chín điều 
này đề nói về ma quỷ, nhưng không thê nói vậy về Phao-lô. 


Vậy Phao-lô bào chữa cho chính mình như thể nào? Vâng, sau đây là 


chín cách của ông. Ông viện đến người Tê-sa-lô-ni-ca và Đức Chúa Trời 
như hai nhân chứng độc lập và nói: Đức Chúa Trời chứng giám cho tôi và 
anh chị em cung làm chứng răng không một lỜi nào trong những lời buộc tội 
kia là đúng. Ông nói, đầu tiên - ôi làm hông việc Œ? Hãy xem chức vụ của tôi 
hiệu quả đền thê nào. Anh chị em là một hội thánh vững mạnh, đầy đức tin và 
linh yêu thương, rồi anh em cũng truyền giáo cho những người khác nữa. 
Như thê mà làm hỏng việc Œ? - Sự hiệu quà của ông. 


Hai là ông viện đến sự mạnh dạn của ông. Ông nói: còn lâu tôi mới là 
một kê chạy trôn hền nhát. Tuy trước đó phải ngồi tù tại Phi-líp nhưng ông 
đã đến ngay thị trấn tiếp theo, Tê-sa-lô-ni-ca và bắt đầu rao giảng. Như vậy là 
hèn nhát #? Nếu hèn nhát thï ông đã đi ngay khỏi đất nước này rồi. Ba là ông 
viện đến sự chân thật của mĩnh; ông nói: Tôi nói gỉ tì ý tôi là như vậy, ý tôi 
là gì thì tôi nói đúng như vậy. Tôi không cố gắng lừa gạt ai. Ông viện đến sự 
tin kinh của mình. Ông nói: Nêu không ai chấp thuận tôi thi Đức Chúa Trời 
chấp thuận tôi. Ông viện đến sự khiêm nhường của mình. Ông nói: Tôi 
không đứng trên quyền lợi hay lòng tự trọng của tôi. Ông viện đến sự dịu 
dàng của mình. Ông nói: Tôi nhữ một ngưỜi vú sẵn sóc con mình, nhƯ một 
ngƯỜời vú săn sóc con. Ông viện đến sự vị tha của mình. Ông nói: Tôi dành 
thỜi gian cho anh em, tôi dành tiền bạc cho anh em, tôi công hiền chỉnh mình 
cho anh em. Nghe có giống một người bước vào chỉ vì anh ta có thề thu lợi 
được từ đó không? 


Ông viện đến sự bận rộn của mình. Ông nói: Còn lâu tôi mới lười, tôi 
làm việc cực nhọc mồi ngày tỪ khi rạng sáng đền xầm tôi, tỪ khi mặt trời 
mọc đền khi mặt trời lặn, thiêu điện thï không thề làm việc trong bóng tối 
được. Ông nói: Ngày nào cũng vậy, trời còn sáng thì tôi còn làm việc. Ông 
viện đến sự thánh khiết của mình; ông nói: Tôi thanh sạch và không có gì 
đáng trách. Ai trong anh chị em có thề kêt tội tôi? Gần như ông đang lặp lại 
lời Chúa Giê-su. Ông viện đến sự sốt sắng của mình; ông nói: Tôi không chỉ 
là một người mẹ với anh em, tôi còn là một người cha với anh em. Tôi là 
cha, là mẹ theo cả hai nghĩa. Tôi như người mẹ khi anh chị cần chút ủi an, tôi 
như cha khi anh em cần chút kỷ luật. Cuối cùng, ông viện đến sự nghiêm 
chỉnh của mình. Ông nói: Tôi chưa từng hạ thâp tiêu chuần của mình với anh 
chị em. Tôi không bao giỜ cô lừa gạt anh chị em bẫt cứ điều gi. 


Tại sao ông lại nói tất cả những điều đó về chỉnh mình? Ông nói vậy vì 
ông muốn bảo vệ Tin lành và không đề người ta tân công mình đề hủy hoại 
sứ điệp của mình. Một trong những điều chúng nói về ông là ông bợ đỡ họ 
khi Ởở cùng họ và quên họ khi xa họ. Thật đáng sợ khi chúng nói như vậy. 
Phao-lô nói: Còn lâu tôi mới quên anh chị em, tôi thường cầu nguyện cho 
anh chị em. Tôi không bao giờ bợ đỡ anh em khi Ö cùng anh em, cùng không 
bao giỜ quên anh em khi xa anh em. Anh chị em Ở trong lòng tôi. 


Z1 ` ` š ` ? . ` ^ tÀ 
Đó là một nhĩn nhận về điều mà ma quỷ muốn gieo vào công việc Cơ 


Đốc. Hắn thích khiến Cơ Đốc nhân nghi ngờ những người lãnh đạo. Hắn 
thích đỗ cho người ta những động cơ sai trái, và không phải chúng ta không 
biết mưu chước của hắn. Ma quỷ nói tất cả những điều này về hắn thi đúng 
hơn. 


Phao-lô cũng nói rằng chịu khổ là một điều mà ông chờ đợi. Và ông bảo 
người Tê-sa-lô-ni-ca răng anh chi em cũng nên chờ đợi điều đó. Với Cơ Đốc 
nhân thï chiu khô là băng chứng của sự lựa chọn, rằng anh chị em được Đức 
Chúa Trời lựa chọn; đó là dầu hiệu của danh dự, là dấu ấn của đức tin, là huy 
hiệu của một Cơ Đốc nhân. Ông nói răng những người thực sự cần lo lắng 
là những người chưa từng chịu khổ vi Tin lành, những người chưa từng 
khó nhọc, nhữỮng người chưa từng gây thù chuốc oán, những người chưa 
từng trả giá. Họ là những người cần lo lắng. Ông nói: Chịu khồ là điều Binh 
thường, nhưng tôi không cho chúng thoát đâu. Ông không ngại bị bỏ tù hoặc 
đòn roi, bị ném đá và bỏ mặc cho đến chết, điều ông sẽ chiến đấu và chống trả 
kịch liệt Ấy là bất cứ ai quy cho chức vụ của ông những động cơ không đáng 
có, cố gắng hủy hoại chức vụ đó. Nên đây là một phân đoạn rất đanh thép. 


Sự tăng trưởng của họ (chương 4-5) 


Sau đó chúng ta đến với phần ba của thư. Chương 1 toàn nói về việc họ 
tiếp nhận Tin lành. Chương 2 nói về sự ngay thẳng của ông trong vai trò một 
người phục vụ - cả chương 3 nữa; chương 4 và chương 5 là đề giúp họ tăng 
trưởng, trưởng thành. Ông vần lo ngại răng còn nhiều điều hơn nữa mà họ 
cần biết và cần tăng trưởng trong đó. Có hai khia cạnh cụ thể mà ông lo cho 
họ. Một là sự thánh khiết của họ, cụ thê là trong hai điều - phụ nữ và công 
việc. Rất thực tế. Một số người ngĩĩ rằng thánh khiết là phải như thầy tu, 
tách khôi đời thực, nhưng hai khía cạnh mà ông sắp nói đến là phụ nữ và 
công việc. Hai là ông rất lo cho hy vọng của họ. Đức tin của họ đã đủ mạnh 
rồi. Họ mạnh mẽ trong tỉnh yêu thương, nhưng hy vọng của họ thï hơi lung 
lay và ông phải củng cố điều đó. 


Trước tiên, hãy xét đến sự thánh khiết của họ. Phụ nữ - thật ngại khi nói 
điều này với anh chị em, nhưng ở Tê-sa-lô-ni-ca là như thế này, một người 
tên Demosthenes đã nói như sau: Ta nuôi gái điễm đề làm thú vui, ta nuôi 
linh nhân đề đáp Ứng nhu cầu hằng ngày của cƠ thề và ta nuôi vợ đề sinh 
con, làm người giữ nhà trung thành cho ta. Lỗi sống Hy Lạp là thê đố! 
Người ta coi đó là Binh thường, ai cũng làm như vậy. Những người cải đạo 
này đã xuất thân từ đây và ông có hai điều đề nói cùng họ. Một là anh em hãy 
gắn bó với một người nữ, lấy một vợ thôi - một vợ một chồng. Nói vậy trong 
thế giới thời bầy giờ là cả một cuộc cách mạng. 

Đến thời nay mà có người vẫn nói nói "Con bò nó có cái u, Đàn ông một 
vợ thì ngu như bò." Chế độ một vợ một chồng xuất phát tỪ sự rao giàng Tin 
lành Cơ Đốc và họ phải từ bỏ gái điễm, tỉnh nhân và những người vợ, không 


chỉ vợ mà là những người vợ, vi nạn ly dị xây ra tràn lan trong thế giới cổ 
đại, họ đôi vợ lẫy cô người mầu mới, thích thì đổi, như đổi xe vậy, hoặc 
những thỨ tương tự vào thời bấy giờ. Trong bối cảnh đó mà Phao-lô nói 
trong Tê-sa-lô-ni-ca 4 rằng: Hñúy Ở với vợ anh em và đừng đôi xử với nàng 
như gái điềm hoặc linh nhân; hãy tôn trọng chôn loan phòng. Đó là một phần 
của sự thánh khiết, sự thánh khiết thực tế, khi lý thuyết trở nên thực tiên. 


Khía cạnh còn lại của sự thánh khiết mà ông nói đến là công việc hằng 
ngày. Đây là điều luôn canh cánh trong lòng tôi. Một tháng trước, tôi có nói 
về công việc với 230 người nam trong chỉnh phòng này. Chúng tôi thường 
dùng nơi này để tổ chức hội nghị nam giới. Anh này cũng dự hội nghị rồi 
đúng không? Một trong những chủ đề mà chúng tôi nói đến là công việc, một 
từ khó nói. Không biết lần cuối cùng anh chị em được nghe giảng về công 
việc trong hội thánh mình là khi nào? Hay lần cuối cùng anh chị em hát một 
điệp khúc về công việc trong hội thánh mình là khi nào? Hầu hết những 
người giảng đạo không giảng về công việc vi họ không đi làm, nếu anh chị 
em hiều ý tôi nói. Thật sự là hầu hết sự giảng luận trong cách hội thánh được 
thực hiện bởi những người không rời nhà lúc 8 hoặc 9 giờ sáng thứ hai đề đi 
làm. Họ có thê làm việc ca 16 tiếng một ngày cho hội thánh nhưng họ không 
làm việc cho công ty, nên họ không hiểu. 


Tôi đã xem hết khóa môn đồ hóa này đến khóa môn đồ hóa khác nhưng 
không một khóa nào nói về công việc. Tất cà đều chỉ cho anh chị em cách làm 
Cơ Đốc nhân trong thời gian rảnh. Cách cầu nguyện, cách đọc Kinh Thánh, 
cách làm chứng, cách phục vụ hội thánh, tất cả đều tạo ấn tượng rằng anh chị 
em phục vụ Chúa ngoài giờ làm việc, điều đó khiến Cơ Đốc nhân không toàn 
tâm toàn ý cho công việc. Họ muốn thoát khỏi công việc và bước vào sự 
phục vụ Cơ Đốc. Nghe này, là Cơ Đốc nhân tức là đã ở trong sự phục vụ Cơ 
Đốc trọn thời gian rồi. Ước gi tôi chưa nói câu vừa rồi đề xem anh chị em 
ngÏĩ như thế nào, vì trong một buôi như thế này, tôi rất hay hồi: Bao nhiêu 
anh chị em trong đây phục vụ Chúa trọn thời gian? Chỉ có vài người giơ tay. 
Tôi lại hồi: Bao nhiêu anh chị em trong đây phục vụ Chúa trọn thỜi gian? - 
Vài cánh tay nữa giơ lên. Tôi cứ hỗi mãi cho đến khi mọi cánh tay đều giơ 
lên, vi dù anh chị em có lái taxi hay làm giáo sĩ hay làm bất cỨ công việc gi 
thï công việc và cách làm việc của anh chỉ em chính là sự thánh khiết của anh 
chị em. Nó là tình yêu anh chị em dành cho Chúa, là sự phục vụ anh chỉ em 
dành cho người lân cận. Anh chị em làm điều đó đề làm sáng danh Ngài. Nếu 
không thï anh chị em sẽ lãng phi phần lớn khoảng thời gian mình còn thức. 
60% khoảng thời gian còn thỨc của anh chị em sẽ vô ích với Chúa nếu anh 
chị em không hiều rằng công việc và cách làm việc của anh chị em là sự 
thánh khiết. 


Nên Phao-lô phải bảo những người này tự kiếm sống, biến điều đó thành 
khát vọng của mình, không phụ thuộc vào ai cả. Cơ Đốc nhân không nên 


sống dựa vào sự bố thi của những Cơ Đốc nhân khác, những Cơ Đốc nhân 
khỏe mạnh nên tự kiếm sống, nuôi gia đỉnh mĩnh và kiếm tiền đủ đề ban cho 
những người thiếu thốn. Phao-lô không nói về nhỮng người không thể làm 
việc, mà về những người không muốn làm việc. Hai điều đó rất khác nhau và 
tôi sẽ nói thêm về điều này khi chúng ta xét đến bức thư thứ hai. Nhưng đề 
cố gắng giúp họ hiều một đời sống thánh khiết là gi, ông phải nói về phụ nữ, 
về công việc và về những điều rất thiết thực. 

Tôi ngiĩ chúng ta sẽ dừng lại tại đây vĩ “hy vọng” là một chủ đề lớn, nó 


cũng sẽ liên quan đến 2 Cô-rinh-tô là bức thư ngắn hơn. Nên chúng ta sẽ 
dừng bài học này tại đây và nghiên cứu tiếp ở bài sau. 


THƯ 1 & 2 TÊ-SA-LÔ-NI-CA - Phần 2 
Hy vọng 


Hãy bắt đầu từ chỗ chúng ta bỏ dở từ bài trước; chúng ta chưa xét xong 
thư đầu tiên gửi cho người Tê-sa-lô-ni-ca. Chúng ta đã sang đến phần thứ ba 
của thư khi ông lo cho sự trưởng thành, sự tăng trưởng của họ. Chúng ta 
đang xét đến hai chủ đề - sự thánh khiết và hy vọng; sự thánh khiết rất thực 
tế liên quan đến hôn nhân và những công việc hăng ngày. Đó là nơi những 
người thánh khiết sống cuộc đời thánh khiết. Bây giờ chúng ta chuyền sang 
điềm yếu chính của họ là hy vọng. Họ đã mạnh mẽ trong đức tin và trong nh 
yêu thương nhưng không mạnh mẽ lắm trong hy vọng. Có thề nói đó là đặc 
điềm của khá nhiều hội thánh ngày nay. Có nhiều bài giảng về đức tin và nh 
yêu thương hơn là hy vọng, nhưng hy vọng là cái neo của linh hồn, Tân Ước 
chép như vậy. Chúng ta sống bởi hy vọng và đức tin là “sự xác quyết về 
những điều mình đang hy vọng, là bằng chứng của những điều mïnh chẳng 
xem thầy.” Hy vọng liên quan đến tương lai. 
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Tôi đã cho anh chị em biết thái độ của thế gian với những điều này, đề tôi 
cho anh chị em biết thái độ của thế giới Hy Lạp về cái chết. Đề tôi đọc cho 
anh chị em một loạt những trích dần nhé! Aeschylus nói: “Khi con người 
chết thi không có sự sống lại.” Câu nữa này, Theocritus nói: “Có hy vọng cho 
những người còn sống, nhưng những người đa chết thi vô vọng.” Câu nữa 
này: “Một khi cuộc đời ngắn ngủi của chúng ta đã chấm dứt thì chúng ta Vinh 


viền phải ngủ trong đêm trường.” Một trong những tấm bia mộ Hy Lạp cỗ 
đại có viết thế này: “Ta chưa tồn tại, rồi ta thành hình, ta mất đi, và ta chẳng 
màng chi nữa,” một người đá nhờ khắc dòng này trên bia mộ mình. Còn đây 
là một câu rất điền hïnh trong thư an ủi gửi đến tang quyến: “Ai có thề làm 
chi được đề cưỡng lại những điều như sự chết, nên hãy an ủi lần nhau.” 
Nghe không được an ủi cho lắm. 


Nói cách khác là thế giới Hy Lạp nói chung tin rằng người chết sẽ bỗ lỡ 
mọi thứ. Chết là hết. Điều này đã tác động trên hội thánh Tê-sa-lô-ni-ca như 
sau: Một số thành viên hội thánh đã qua đời, nên họ cảm giác như những 
người này đã lỡ mất; bởi lẽ trọng tâm Tin lành của Phao-lô là chờ đợi Con 
Ngài từ trời, nói cách khác là chờ đợi sự tái lâm của Chúa Giê-su. Lúc này, 
một số thành viên đã qua đời - ôi thật đáng thương, họ đa lỡ mắt điều đó, họ 
se không có mặt khi Chúa Giê-su trở lại đât này và họ ấa mất cƠ hội thây 
Ngài. Phao-lô đã phải chỉnh lại tư tưởng đó vì nó khiến họ khô sở. Những 
người họ hàng thân yêu, mới tin Chúa nhưng rất tôt, giờ đây họ đã qua đời, 
không bao giờ được thây sự tái lâm và họ sẽ không có mặt khi Chúa Giê-su 
trở lại. Phao-lô nói: Nghe này, anh chị em không nên đau buồn như những 
người khác không có hy vọng. Tôi nói cho anh chị em biêt bï mật này - Í ra 
anh chị em phái biêt rồi - nhưng tôi nói lại: Khi Chúa Giê-su trở lại, ai se là 
người được gặp Ngài trước tiên? - Những người đa ngủ. Họ se Ở những 
hàng đầu tiên rồi kê đó, chúng ta là những người đang sông sẽ theo sau họ 
và tật cả sẽ gặp Chúa trên không trung. Nhưng còn lâu họ mới lỡ mât mọi 
thứ, họ se Ở đó trước tiên. Không biết anh chị em có nhận ra hết hàm ý của 
điều này không, nó có ngiĩa thế này: Mọi Cơ Đốc nhân qua đời đều sẽ trở lại 
đất này, trở lại đây, đề gặp Chúa Giê-su ở đây và chính ở dưới đất này, 
chúng ta sẽ có thân thể mới chứ không phải trên thiên đàng. 


Với Cơ Đốc nhân, thiên đàng chỉ là một phòng chờ, anh chị em hãy suy 
ngĩĩ đến điều này. Đó chỉ là chỗ ở tạm thời cho những người đã ngủ, nhưng 
những người đã ngủ sẽ trở lại đất này, không chỉ Chúa Giê-su trở lại đất này 
mà mọi Cơ Đốc nhân cũng sẽ trở lại đất này và chúng ta sẽ gặp Ngài tại đây. 
Không biết điều này có thật sự đánh động anh chị em không. Chắc hẫn là tất 
ca anh chị em đều tin rằng Chúa Giê-su sẽ trở lại đất này, nhưng anh chị em 
có thật sự, thật tâm tin rằng nếu anh chị em qua đời trước, anh chị em cũng 
sẽ trở lại và là nhỮng người gặp Ngài trước tiên không. Ông tôi được chôn 
tại thành phố Newcastle trên sông Tyne tại Nghĩa trang St. Nicholas ở đường 
Westcott, và trên bia mộ của ông ghi dòng này, không phải từ Kinh Thánh mà 
tỪ một bài thánh ca Giám lý cổ. Chắc chắn những người nhĩn vào tắm bia mộ 
đó sẽ thắc mắc không biết ông cụ này lầm cầm kiểu gi mà dưới tên ông - Đa- 
vít Ledger Pawson lại ghi dòng này: “Mit-tinh lớn quá chừng!” 


Anh chị em thấy đó, ông tôi mong được tham dự cuộc mit-tnh Cơ Đốc 
lớn nhất trần đời. Vi không có sân vận động nào chứa nỗi nên sẽ phải tổ chức 


trên không trung và sẽ có hàng triệu người tham dự. Nếu anh chị em không 
thích sự thờ phượng ồn ào tỉ đừng có mặt vào ngày đó vĩ kèn sẽ thôi, các 
thiên sứ sẽ la lớn và tiếng ồn sẽ đủ to đề làm người chết sống dậy, đó chính 
là điều sẽ xảy ra. Nên Phao-lô nói: Đừng lo cho những người đa ngủ. Họ sẽ 
đền đó trước, trước cả anh chị em là những người vần còn và vần sông, tt 
cả chúng ta đều se “được cất lên... ĐỂ gặp Chúa tại không trung,” mãi mãi 
về sau, nên hãy dùng những lỜi nầy mà an ủi nhau. 


Như vậy là đây là một điềm về sự tái lâm mà họ hiểu sai đôi chút. Họ 
tưởng rằng Chúa Giê-su trở lại đất này chỉ đề gặp những người còn sống; 
hoàn toàn không phải như vậy, những người đã ngủ sẽ sống lại trước tiên và 
gặp Ngài trước tiên. Nên nếu tôi vẫn sống khi Ngài đền, nếu tôi vần còn đây 
thï ông tôi sẽ ở hàng đầu và ở đó chờ tôi, cả cha tôi nữa, và tôi sẽ theo sau hai 
người. Anh chị em thấy đó, thực ra là anh chị em được vẹn cả đôi đường, ý 
tôi là dù sống hay chết. Nếu chết trước thì anh chị em được ở hàng đầu, nếu 
còn sống thï anh chị em không phải chết và người ta không phải đo quan tài 
cho anh chị em. Nên chúng ta được vẹn cả đôi đường. 


Đó là điềm đầu tiên trong dạy đồ về sự tái lâm mà họ hiều sai đôi chút, 
còn một điềm khác về ngày Ngài đến nữa. Ở đây, Phao-lô đần lại một cụm từ 
mà Chúa Giê-su tỪng nói, răng Ngài sẽ “đến như kê trộm trong ban đêm,” 
ngụ ý rằng sẽ hoàn toàn bất ngờ, rằng sẽ không có sự cành báo, rằng Ngài sẽ 
đến bất chợt; nhiều Cơ Đốc nhân đã hiều sai điều này và cho rằng Ngài có thê 
đến vào bất cứ lúc nào. Tôi nói này, dựa vào sự dạy đỗ của Phao-lô ở đây thĩ 
Chúa Giê-su không thê trở lại vào tối nay, hay tuần tới, hay năm nay được, 
nhưng hy vọng là sẽ vào thời của tôi vi tôi không muốn ai đo quan tài cho 
mình, và mọi thế hệ Cơ Đốc nhân đều hy vọng rằng họ được chuyền thẳng từ 
thân thê cũ sang thân thề mới. 


Cũng xin nói thêm là thân thể mới sẽ ở tuôi 33. Tôi nóng lòng được trở 
lại tuôi 33 vì Kinh thánh chép rằng tôi sẻ có một thân thể vinh quang giống 
như thân thể vinh quang của Ngài, nên tôi sẽ bằng nửa số tuôi hiện tại. 
Hallelujah! Nhưng anh chị em thấy đấy, ngày Ngài đến sẽ vào bất cứ lúc nào, 
hay sẽ có những điều phải xảy ra trước? Điềm cốt yếu mà Phao-lô đưa ra 
trong 1 Tê-sa-lô-ni-ca chương 5 là thế này: Ngài sẽ chỉ đến một cách bất ngờ 
với những người không trông đợi Ngài. Cụm “kê trộm trong ban đêm” 
không nhắm tới Cơ Đốc nhân mà nhắm tới những người không sẵn sàng, 
thậm chỉ là những Cơ Đốc nhân không sẵn sàng, và chính từ “kê trộm” nghĩa 
là với những người không sẵn sàng, Ngài đến đề lấy đi thứ này, thỨ kia từ 
họ. Kê trộm trong ban đêm. 


Nhưng ông nói: Anh chị em không sông trong ban đêm, anh chị em đang 
sông trong ban ngày. Anh chị em Ïỉnh thỨc - nêu luôn Ïỉnh thức và canh 
chừng thi anh chị em sẽ không bị bất ngỜ, anh chị em se biêt Ngài đền lúc 
nào. Họ vần không hiều điều này nên ông phải viết bức thư thứỨ hai, chút nữa 


chúng ta sẽ thấy, vĩ sau đó, họ hiểu sai be bét điều ông nói. Có quá nhiều hiểu 
lầm về sự tái lâm và thật sự phải làm sáng tÒ điều này. Cho tôi quảng cáo 
cuốn “Giải thích về Sự tái lâm” của tôi chút. Nó sẻ được xuất bản vào tháng 
12 và tôi đang viết một cuốn dày hơn đề nối tiếp, cũng về chủ đề này. Quá 
nhiều sự hiều lầm và nhầm lần. Nghe này, Phao-lô đang nói rằng nêu anh chị 
em Ïïnh thức, Ïỉnh táo và canh chừng thì se không bât ngỜ, anh chị em sẽ biÊt, 
anh chỉ em đang canh chừng những dâu hiệu chỉ ra sự đên của Ngài. Khi 
thây những dâu hiệu đó thì anh chị em se biêt. Những người sống trong ban 
đêm và những tín đồ ngủ say thì mới bất ngờ khi Ngài đến; nhưng nếu anh 
chị em nh thức và canh chừng thì không. Đó là một điều rất quan trọng về 
ngày Ngài đến. Ngài không thề đến vào tối nay, vì có những điều chưa xây ra 
- chúng phải xây ra trước khi Ngài đến, nhưng nếu chúng ta mở to mắt và 
canh chừng những dấu hiệu thï chúng ta sẽ không bị bất ngờ. Chúng ta không 
biết ngày giờ chính xác nhưng chúng ta sẽ biết khi điều đó đến gần và chúng 
ta sẽ sẵn sàng. Chi những người vô tín và những n đồ ngủ say mới bị giật 
mình còn chúng ta thi không. Đây là một ý rất quan trọng mà ông đưa ra về 
ngày Ngài tái lâm. 

Những lời dặn dò ở cuối thư thứ nhất 


Sau đó, ông kết thư, gần như thê là bỗng dưng, ông muốn giâng cả chục 
bài giảng cho họ, và mầu cuối nho nhỏ của chương 5 toàn là những việc lành, 
không liên quan lắm. Gần như thê Phao-lô nói rằng: Ôi mình muôn bào họ cái 
này, mình muôn bào họ cải kia, cái nầy nữa, cái kia nữa, và ông bắn rất 
nhiều điện n cho họ ở ngay nửa cuối chương 5. Đề tôi thỬ sắp xếp lại xem. 
Đầu tiên, ông nói đôi lời với họ về người lãnh đạo. Tôi quên không nói rằng 
Tê-sa-lô-ni-ca là thị trấn, thành phố đầu tiên mà Cơ Đốc giáo chạm trán với 
chế độ dân chủ, vĩ thành này có chính quyền dân chủ riêng, đậm chất dân chủ 
luôn. Kết quà là phụ nữ được giải phóng ở một mức độ nào đó, không giống 
như những nơi khác tại Hy Lạp, nhưng người ra đặc biệt nhân mạnh vào chế 
độ dân chủ. 


Kết quả là họ không tôn trọng những người lãnh đạo trên mình. Đó là 
một trong những điềm yếu của chế độ dân chủ - nhanh chóng mất đi sự tôn 
trọng dành cho lãnh đạo. Chẳng phải là điều đó đang xảy ra hay sao? Vâng, 
Phao-lô nói với người Tê-sa-lô-ni-ca đang rất chuộng việc bỗ phiếu dân chủ 
tằng hãy vâng phục những người lĩnh đạo anh chị em, họ không thề lanh 
đạo nêu anh chị em không tôn trọng họ. Hội thánh không phải chế độ dân chủ, 
cũng không phải chế độ độc tài. Tôi từng thấy những hội thánh là cả hai hoặc 
một trong hai, nhưng hội thánh không phải cả hai thứ đó; hội thánh thuộc chế 
độ mà chúng ta gọi là thần quyền (theocracy), hội thánh được cai trị bởi Đức 
Thánh Linh. Nhưng hội thánh được cai trị bởi Đức Thánh Linh qua những 
người lãnh đạo đầy dầy Thánh Linh và những tín đồ đầy đầy Thánh Linh, đó 
không phải chế độ dân chủ, cũng không phải chế độ độc tài. Những người 
lãnh đạo không phải những kẻ độc tài hay là thành viên của chế độ dân chủ. 


Nên Phao-lô đưa vào thư một lời dặn dò đặc biệt răng hãy ôn trọng những 
người lãnh đạo anh chị em. 


Sau đó ông đưa ra rất nhiều lời khuyên cho các thành viên hội thánh. Ông 
bảo họ không được làm ba điều và phải làm năm điều. Hết điều này đến điều 
khác, như một cây súng máy nhã đạn vậy. Ông nói đừng lười biếng, đừng 
nga lòng khi bị bắt bớ, đừng yếu đuối, nhưng hãy kiên nhần, Hãy tha thứ, hãy 
vui mừng, hãy cầu nguyện và hãy cảm tạ. Rồi ông kết thư với từng ngôi 
trong ba ngôi, nói đôi lời về từng ngôi trong ba ngôi. Đầu tiên là về Thánh 
Linh, ông nói: ChỚớ dập tắt Thánh Linh, chỚ vùi dập Thánh Linh. ChỚ khinh 
dề những lời tiên tri - chúng ta rất đễ khinh dề những lời tiên tri, một lời nói 
đơn sơ tỪ ai đó; chớ khinh đề những lời tiên tri, đừng dập tắt Thánh Linh, 
nhưng hy thỪ nghiệm mọi thỨ, điều đó quá ư là quan trọng. Tôi nghe thấy 
rất nhiều lời tiên tri ngày nay không được thử nghiệm. Hãy thử nghiệm mọi 
thứ, điều gì tỐt đẹp thì giữ lẫy, điều gỉ gian ác thì tránh xa. Một lời khuyên 
rất thiết thực về Đức Thánh Linh. Khi Đức Thánh Linh đang vận hành trong 
hội thánh, anh chị em thật sự cần nhớ những điều này. Chớ dập tắt Thánh 
Linh và chớ khinh dê những lời tiên tri mà hãy thử nghiệm mọi thứ, điều tốt 
đẹp thĩ giữ lấy, điều xấu thì bỗ đi. 


Rồi ông nói về Đức Chúa Trời. Cầu xin Đức Chúa Trời thánh hóa anh 
chị em một cách toàn diện - một cách toàn diện. Rồi ông kết thư: Cầu xin 
Chúa Giê-su giữ cho anh chị em không chồ trách được cho đền ngày đó, và 
bức thư khép lại. Ông nói: Hãy chào nhau bằng cái hôn thánh. Tôi nhẫn 
mạnh từ “thánh.” Anh chị em có biết cái hôn khác cái hôn thánh ở điềm nào 
không? Là nó dài hai phút. Tất cả chúng ta đều cần biết điềm khác biệt đó 
trong thời đại ngày nay - yêu mến khác với cuốn hút. Rồi “Cầu xin ân điển 
của... Đức Chúa Giê-su Christ, ở với anh em!” Đó là phần kết của bức thư 
thứ nhất. Một bức thư rất nồng nhiệt, thân thiện, đầy khích lệ và an ủi. Ở 
đây, Phao-lô đang nói như một người mẹ và một người cha nói cùng con cái 
mình. 


Sự vững vàng của họ (2 Tê-sa-lô-ni-ca 1) 


Rồi bỗng dưng, 2 Tê-sa-lô-ni-ca viết chỉ sau vài tháng mà lạnh như tiền, 
ông lạnh nhạt và hơi hoàng hốt với họ. Rõ ràng là ông rất buồn - chuyện gi đã 
xảy ra? Bằng một cách nào đó, trong khoảng giữa thư thỨ nhất và thư thứ 
hai, ông nghe được tin không hay về họ, ở chính những chủ đề mà ông đã nói 
từ trước rồi. Thực ra thï nhiều vẫn đề trong thư thứ hai rất giống với thư thứ 
nhất, trừ phần giữa về sự chính trực của Phao-lô. Ông không nói lại vi phần 
đó đã được xử lý xong. Nhưng mở đầu thư, ông vần cố gắng nói vài điều tốt 
đẹp về họ. Ông vần có thề nói vài điều tốt đẹp về cách họ đứng vững dưới 
sỨc ép của sự bắt bớ. Mọi thứ đang trở nên khó khăn hơn với họ. Những kẻ 
thù ghét từng nhắm vào Phao-lô giờ lại nhắm vào họ và ông chúc mừng họ vì 
đã đứng vững. Họ đang phải chịu nhiều bất công. Nhưng ông đảm bảo với 


họ rằng trong tương lai, Đức Chúa Trời của sự công Binh sẽ xử lý những 
người đang quấy rầy họ. Ông dùng một chuỗi sáu từ khiến bạn sợ chết khiếp 
với những điều Đức Chúa Trời sẽ làm với những người quấy rầy Cơ Đốc 
nhân. Sáu từ đó như sau: Hủy diệt, Phân cách, Phán xét, Hoạn nạn, Báo trả và 
Đời đời. Ông an ủi họ bằng cách nói rằng đó là điều sẽ xảy đên với những 
người đang bắt bớ anh chị em. Khi Chúa Giê-su trở lại, Ngài trở lại với sự 
báo trà rực lửa dành cho những kẻ quấy rầy Cơ Đốc nhân. 


Anh chị em sẽ run rầy khi nghe về những người bắt bớ Cơ Đốc nhân, 
run sợ cho những kê bắt bớ vi những gi sẽ xảy đến với chúng. Sự bất công 
giữa người với người trong hiện tại, đúng là chúng ta đang phải chịu điều 
đó, nhưng công lý thiên thượng trong tương lai là điều mà chúng sẽ phải 
chịu. Chỉ có hai số phận đặt trước con người, một là ở cùng Đức Chúa Trời 
đời đời, hai là xuống địa ngục đời đời và chúng ta cần nhớ điều đó luôn luôn. 
Anh chị em đề đương đầu với thế giới này hơn khi nhớ rằng chỉ có hai số 
phận đó đặt trước mỗi một người. 


Lại là vấn đề hy vọng 


Nhưng vẫn còn hai vẫn đề cũ. Hy vọng của họ và sự thánh khiết của họ. 
Ông trở lại với những vấn đề này nhưng theo thỨ tự ngược lại. Nên tôi mới 
bắt chéo hai bên thế kia. Ở bức thư thứ hai, ông nói đến hy vọng của họ - họ 
đang thực sự bối rối với nó. Lúc này họ đang rất hoang mang về sự tái lâm, 
không phải là do Phao-lô; chút nữa tôi sẽ cho anh chị em biết do ai. Sau đó là 
sự thánh khiết của họ. Thú vị là trong thư thứ hai, ông chỉ nói đến khia cạnh 
công việc, có vẻ như vấn đề kia đã được giải quyết rồi, nhưng khía cạnh 
công việc lại trở nên tệ hơn. Tất cả những điều này đều là tin không hay. Giờ 
đây họ đang bối rối về hy vọng của mình và nhiều người đã bô việc. Điều đó 
không có gi là lạ, ngay cả trong thời nay, Cơ Đốc nhân cũng bỗ việc và nói: 
Tôi đang đợi Chúa phán xem tôi cần làm gi. Trong Tân Ước không hề có cái 
kiêu dại dột đó. 


Hãy xét đến hy vọng của họ trước. Trước đây thï nó quá yếu, giờ thï nó 
lại thành quá mạnh. Mạnh đến nỗi nhiều người trong số họ tin răng Chúa đã 
đền rồi hoặc Ngài sắp đền ngay thôi, việc gỉ phải làm lụng, mình chỉ cần đợi 
Ngài đền là được. Những người cuồng tn về sự tái lâm thường như vậy. 
Họ trở nên không thực tế và xa rời đời sống thường ngày. Chẳng có việc gỉ 
đáng đề làm ca. Tôi đã nhận được thư từ những thanh niên nói rằng sao phải 
đi học trường Kinh Thánh khi Chúa Giê-su sắp đền rồi. Chúng ta phải lên 
đường cứu vài linh hồn khi còn có thê. 


Người ta có thể quá nhắn mạnh đến thời điềm Chúa Giê-su trở lại, nhất 
là khi họ bảo Chúa sắp đền tới nơi rồi, chúng ta phải bô việc và đi lầm giáo sỉ 
hêt thôi, đi đâu cũng được. Anh chị em biết kiểu sức ép đó không? Như vậy 
là không lành mạnh, đó không phải là cách tiếp cận của Phao-lô. Hãy xem 


chuyện gi đã xảy ra. Họ nhận được một bức thư mạo danh Phao-lô và nói 
rằng sự (ái lâm sắp xảy đên rồi, hay bò mọi thứ đi, những thư đó không phải 
của Phao-lô. Anh chị em thấy không ạ; trong thư đầu, ma quỷ đã tấn công 
người sứ giả; giờ đây ma quỷ đang tấn công sứ điệp và hắn thật sự có thê 
trói buộc người ta trong điều này. 


Tôi đang thực hiện nhiều bài dạy về Sách Khải huyền. Trong một hội 
thánh tại Basingstoke, tôi đang dạy vào các buổi tối trong Mùa chay của họ, 
và đưa họ qua sách Khải huyền. Nhưng tôi phát hiện ra là có hai dạng Cơ 
Đốc nhân với Sách Khải huyền, những người không thể bước vào đó và 
những người không thề thoát ra khỏi đó. Anh chi em hiểu ý tôi nói không? 
Có những người cầm thấy Khải huyền quá đánh đố đến nỗi họ ngại mở sách 
đó ra đọc; còn có những người quá cuồng sách này đến nỗi lúc nào họ cũng ở 
trong đó. Quá đề đề mất quân bình về sự tái lâm và ma quỷ biết điều đó. Nếu 
không thê ngăn bạn động đến điều gi đó thi hắn sẽ đầy bạn đi quá xa với nó. 
Đó là chiến thuật của hắn và hắn đang làm vậy với người Tê-sa-lô-ni-ca. Hắn 
khiến ai đó viết một bức thư mạo danh nói răng Chúa sắp tái lâm đền nơi rồi, 
nên hay bò mọi thỨ đi. Kết quà là nhiều người đã bỏ việc, công việc thường 
ngày của họ, vĩ nghĩ rằng sự tái lâm quá gần rồi. 


Ở đây Phao-lô nói một điều. Một sự đáp trà tuyệt vỜi với sự xuyên tạc 
sứ điệp. Ông nói: Sự íới lâm không thề đễn ngay được vì chỉ ït, một điều 
quan trọng mà tôi đã nói với anh chị em phải xây đền trước khi Chúa Giê-su 
đền. Tuy không dùng từ Anti-Christ nhưng đây là điều mà ông đang nói đến. 
Ông nói có một kẻ phải đến trước, hắn không hề coi luật pháp ra gì và sẽ tự 
xưng mình là Đức Chúa Trời. Ông gọi hắn là “con người gian ác,” chỗ khác 
trong Kinh Thánh gọi hắn là Con thú hoặc Anti-Christ. Phao-lô đang nói răng 
Anti-Christ phải đến trước khi Đấng Christ đến, và Anti-Christ còn chưa 
đến, nên tư tưởng rằng Chúa sắp tái lâm đến nơi là vô căn cứ. Đây là nguyên 
tắc quan trọng mà ông đã đặt ra trong thư đầu tiên, rằng Chúa Giê-su chưa 
thể trở lại ngay vì có những điều nhất định phải đến trước, những người nh 
thức và canh chừng sẽ thấy những dẫu hiệu đó trước; nếu anh chị em chưa 
thấy hết những dấu hiệu đó thì chưa phải. 


Trong Ma-thi-ơ 24, chỉnh Chúa Giê-su đã nêu bốn dấu hiệu chỉ ra sự đến 
của Ngài và ở cuối phần đó, Ngài nói: khi các con thấy tất cả những điều này 
thì biết rằng Ta đang Ở ngay trước cửa. Trong bốn điều thì tôi có thê thấy rất 
rö một điều rưỡi. Nhưng tôi chưa thề thấy hai điều rưỡi kia. Các sự kiện trên 
thế giới xây ra liên tục nên chúng có thê xảy đến rất nhanh, nhưng nếu chưa 
thấy mọi dấu hiệu mà Chúa Giê-su nói đến thỉ chúng ta không thê nói rằng 
Ngài sắp tái lâm đến nơi. Chúng ta có thể hy vọng rằng điều đó sẽ sớm xảy 
ra, nhưng không thể nói rằng nó sắp xảy ra đến nơi rồi. Chuyện là như vậy. 
Họ nhận được một bức thư có về như là của Phao-lô, thư mạo danh, thư nặc 
danh, hay chỉ ghi bút danh và chữ ký giả, trong đó nói rằng hãy sẵn sàng, sự 


tái lâm sắp xảy đến rồi. Phao-lô nói: Không, không phải đâu. Con người gian 
ác còn chưa xuất hiện. Hãy đề ý thây ông ngụ ý rö rằng Cơ Đốc nhân sẽ thấy 
con người gian ác này, thây hắn làm những việc kinh khiếp và m ra hắn, 
không phải Saddam Hussein, không phải Gaddafi. Không phải Gorbachev, 
không phải rất nhiều người mà chúng ta đã thấy; chúng ta sẽ biết khi nào - 
khi điều tồi tệ nhất sẽ xây đến. 


TRIẾT LÝ VỀ LỊCH SỬ 


CĐz 
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Anh chị em thấy đó, đằng sau Tân Ước có một quan điềm về lịch sử. Tôi 
ngĩĩ lúc này tôi sẻ dạy một bài học nho nhỗ về triết lý lịch sử. Có một số triết 
lý khác nhau về lịch sử trong thế giới chúng ta và nếu không cần thận thi anh 
chị em sẽ tiếp thu chúng tỪ báo chỉ, truyền hïnh. Một số quan điềm như sau: 
Hãy xét đến một quan điềm rất phổ biến - Lịch sử lặp lại chính nó, anh chị em 
đã bao giờ nghe thấy câu này chưa? Đây là quan điềm của người Hy Lạp về 
lịch sử, rằng lịch sử xoay vòng hay đi theo chu trïnh, nó lặp lại chính mình. 
Nên để chế này qua đi, để chế kia lại đến nhưng nó không bao giỜ đi đến đâu. 
Lịch sử sẽ không đi đến đâu, nó chỉ đi vòng vòng. 


Đó là quan điểm của người Hy Lạp về lịch sử. Biến thê của nó là một 
quan điềm rất hay gặp vào thời nay, đó là quan điềm tiếp diền về lịch sử, rằng 
lịch sử tiền về phĩa trước, nó không lặp lại chính mình mà tiền về phĩa trước, 
nhưng nó cứ lên rồi xuống, lên rồi xuống, lúc hay lúc dở, lúc chiến tranh, lúc 
hòa Bình, lúc lạm phát, lúc giảm phát, cứ lên xuống như vậy và tiến về phĩa 
trước nhưng không đi đến đâu. Đó là một biến thê của quan điềm Hy Lạp cô. 


Rồi có quan điềm tiệm tiến (progressive) về lịch sử, rất phô biến vào đầu 
thế kỷ hai mươi rằng tuy có lượn sóng một chút nhưng nhĩn chung, lịch sử 
đang tiến lên, trở lên tốt đẹp hơn. Năm 1900, một Thủ tướng Anh đã nói 
chúng ta cứ thê tiền lên, tiền lên, tiên lên mãi, một lời hô hào chất ngất, mạnh 


hơn chút so với lời hô hào “trở lại với những điều cơ bản,” nhưng cứ thế 
tiến lên, tiến lên, tiến lên mãi. Đó là quan điểm tiệm tiến về lich sử và từ khóa 
ở đầu thế kỷ hai mươi là tiến bộ, tiến bộ. Bước sang thế kỷ 21, có thê nói 
rằng quan điểm ngược lại là phỗổ biến nhất, rằng mọi thứ dần trở nên tồi tệ 
hơn và thực ra, dường như từ khóa khi chúng ta bước vào thế kỷ 21 là sống 
sót chứ không phải tiền bộ. 


Nhưng có một quan điềm khác về lịch sử mà cả người Do Thái, Cơ Đốc 
nhân và người cộng sản đều có, lạ không? Cả ba đều lẫy quan điềm đó từ 
người Do Thái. Quan điềm mặc khải (apocalyptic) về lịch sử là mọi thỨ sẽ 
trở nên tồi tệ hơn nhiều, chúng cứ đi xuống mãi cho tới khi chạm đáy, rồi đột 
nhiên lại trở nên tốt đẹp hơn và cứ tốt đẹp mãi như vậy. Chúng ta gọi hïnh 
dạng lịch sử này là quan điểm mặc khải về lịch sử, đây là quan điềm theo 
Kinh thánh. 


Đây là quan điềm của các tiên tri Do Thái, quan điềm của ĐÐa-ni-ên. Mọi 
thứ sẽ trở nên tồi tệ hơn rồi đột nhiên lại tốt lên. Đây là quan điềm của người 
cộng sản. Điềm khác biệt giữa người Do Thái, Cơ Đốc nhân và người cộng 
sản là ai sẽ làm điều này. Người cộng sản tin rằng một con người sẽ làm điều 
này; thế nên giấc mơ cộng sản mới nhanh phai, vĩ họ tin rằng mọi thứ sẽ trở 
nên tồi tệ hơn, cuộc chiến giữa giai cấp vô sản và giai cấp tư sản sẽ ngày 
càng tồi tệ hơn cho tới khi có cuộc cách mạng, sau đó thi xa hội sẽ không có 
giai cấp, không có tội phạm. 


Nhưng nó có hình dạng như vậy và họ tiếp thu tư tưởng này từ một 
người Do Thái tên là Karl Marx. Người Do Thái và Cơ Đốc nhân đều tin vào 
quan điềm này nhưng họ có câu trả lỜi khác về việc ai sẽ làm điều đó. Người 
Do Thái nói Đức Chúa Trời se làm điều đó, Cơ Đốc nhân nói Chúa Giê-su sẽ 
làm điều đó và nó se xảy đền khi Ngài tái lâm. Nên quan điềm của Tân Ước 
về lịch sử - thề hiện rö nhất trong sách Khải huyền nhưng được ngụ ý trong 
Sách Tê-sa-lô-ni-ca - là mọi thứ sẽ trở nên tồi tệ hơn cho tới khi có một kẻ 
độc tài nắm quyền cả thế giới gọi là Anti-Christ, một con ngƯỜi gian ác nói 
tằng: Chẳng có luật nào cả, chỉ có y muôn ta và ta là Đức Chúa Trời. Có lần 
ma quỷ đã đề nghị cho Chúa Giê-su vị trí của Anti-Christ và Chúa Giê-su từ 
chối. Ma quỷ nói: NgưƠi có thề có mọi vương quốc trên thê gian này nêu 
ngươi đề ta làm chủ ngươi. Hắn đang nói rằng: Ngươi làm Giê-su Anii- 
Christ cho ta có được không?, và Chúa Giê-su đến đề làm Đấng Christ chứ 
không phâi Anti-Christ. Ngài từ chối lời đề nghị đó. 


Đó là quan điềm về lịch sử và đáy cùng của nó sẽ là sự xuất hiện của 
Anti-Christ, con người gian ác sẽ tự xưng là Đức Chúa Trời. Anh chị em 
thấy đây, một bộ ba không thánh sẽ chế ngự thế giới gồm có ma quỷ, Anti- 
Christ và tiên tri giả, một kiều bộ ba quỷ quái, tệ hại đối nghịch với Chúa 
Cha, Chúa Con và Đức Thánh Linh. Khi ba tên đó kiểm soát thế giới thì lịch 
sử xuống đến đáy cùng và anh chỉ em có thê nhĩn lên sự tái lâm của Chúa 


Giê-su đề đảo ngược toàn bộ lnh thế. Đó là điều Phao-lô muốn nói; vì vậy, 
ông nói răng đừng £Ự huyền hoặc răng Chúa sắp tái lâm đền nơi rồi. Mọi thứ 
sẽ trở nên tệ đi trước khi điều đó có thể xảy ra. Anh chị em có thê thấy ông 
đang dàn xếp lại mọi thứ. 


Ông cũng nói một điều khác. Ông nói rằng con người gian ác này đã tác 
động đến thể giới rồi. Có sự gian ác nhưng bằng một cách nào đó, nó hiện 
đang bị Kim giữ, nó được giữ trong một giới hạn nhất định, nhưng đến một 
ngày, Đức Chúa Trời sẽ xóa bỏ mọi sự Kim giữ, khi đó anh chị em sẽ thật sự 
thấy một thế giới kinh khiếp, nhưng chính Chúa Giê-su nói rằng nó chỉ xây ra 
trong một khoảng thời gian rất ngắn, một khoảng thời gian rất ngắn. TỪ Sách 
Khải huyền, chúng ta có thề đoán rằng khoảng thời gian đó sẽ là ba năm 
rưỡi, 42 tháng, 1.260 ngày, tùy theo cách anh chị em xét đến nó. Đó là một 
khoảng thời gian rất ngắn, sau đó Chúa Giê-su sẽ đến. Nên sẽ là sai lầm khi 
nghĩ rằng Ngài sẽ đến trước khi tất cà những điều đó xảy ra, nó rất đề khiến 
anh chị em mất quân binh như tại Tê-sa-lô-ni-ca. 


Công việc hay sự thánh khiêt 


Rồi ông chuyền sang khía cạnh công việc và ông nói một điều thật sự khó 
nghe. Ông nói: Nếu ai không muỐn làm việc thì cũng đừng ăn. Cơ ĐỐc nhân 
đừng có nuôi một tin đồ không muốn làm việc. Điều đó có hai ý. Ý thỨ nhất, 
biếng nhắc hay lười biếng là một tội lỗi. Anh chị em cứ đọc sách Châm ngôn 
th sẽ thấy, nhưng lần cuối anh chị em nghe thấy tội đó được giảng trong hội 
thánh là khi nào? Nó cũng có nghĩa răng thất nghiệp là một điều ác mà chúng 
ta phải chống lại. Chúng ta đang nói về nhỮng người không chịu làm việc, 
không phải những người không thể làm việc. Tôi phải nói thật rõ điều đó. 
Như vậy, chúng ta có một nhiệm vụ hai mặt, ấy là giúp mọi Cơ Đốc nhân 
bước vào công việc, nhưng không giúp những Cơ Đốc nhân không chịu làm 
việc. Tôi nhớ có lần, một cậu thanh niên đến thăm tôi vào khoảng 12 giờ 
trưa, cậu ta ngồi ở phòng khách và nói chuyện với tôi, nhưng lại cứ nhĩn về 
phĩa bàn ăn đã dọn sẵn bữa trưa. Cậu ta có vẻ đói lắm rồi, và cuối cùng, 
không thê chịu được nữa, cậu ta hỏi: “Bao giờ chú ăn trưa vậy ạ?” Tôi đáp: 
“Ngay sau khi cậu về.” 


- Thê mà cháu cứ mong chú sẽ cho châu ăn trửa cùng. 
- Không, Kinh Thánh câm tôi làm vậy. 
- Chồ nào thê ạ? 


Thế là tôi chỉ cho cậu ta 2 Tê-sa-lô-ni-ca và nói: Cậu cứ làm sinh viên 
mãi thê! Cậu đã làm sinh viên được 9 năm rồi, cứ học hêt khóa này là cậu lại 
nộp hồ sƠ đi học khóa khác. Cậu chỉ định dành phần đời còn lại đề tiêu tiền 
thuê cua người khác dưới danh nghĩa sinh viên. Cậu không định làm gi đề 
tra lại cho xa hội tât ca những gi họ đã đầu tư vào cậu. Xin lồi cậu những 
Kinh thánh nói răng nêu ai không muôn làm việc thị cũng đừng ăn. Thể là 
cậu ta đi về, không được thân ủnh cho lắm, nhưng khoảng một năm sau, 


chuông cửa nhà tôi reo lên và cậu ta lại đến. Cậu ta nói: Hôm nay chú có thề 
cho cháu ăn trưa rồi. Tôi đáp: Đồ ăn trong nhà là của cậu tất! Nhưng anh 
chị em thấy đây, chúng ta không đề đãi. Hội thánh không ủy mi. Chúng ta rất 
cần nhĩïn nhận một cách thực tế. Phao-lô nói rằng anh chị em phải ngăn cản 
những Cơ Đốc nhân bỗ việc vi bào Chúa sắp tái lâm đến nơi rồi. Đó không 
phải là sự thánh khiết, không phải cách chuẩn bị sẵn sàng. Khi Chúa đến, 
Ngài muốn rằng chúng ta đang làm công việc của mình một cách trung tín và 
làm việc cho Ngài. Anh chị em cứ đọc các ân dụ về sự tái lâm mà xem. 


Tất cả đều nhân mạnh điều này. Anh chị em sẽ không sẵn sàng cho sự tái 
lâm chỉ vi nghi răng nó sẽ đến ngay, vì khi đó, động cơ của anh chị em sẽ là 
sự hoảng loạn. Anh chị em sẽ sẵn sàng hơn khi không nghĩ rằng Ngài sẻ đến 
vào ngày mai, nếu anh chị em trung ứn. Hiều ý tôi nói không ạ? Tất cả những 
ần dụ mà Chúa Giê-su kề về ông chủ trở lại và nói: Wgươi làm gỉ với những 
ta-lâng của ta?; hay về việc chàng rề đến, tất cả đều có cụm người đó trở về 
sau một thời gian dài, và chính sự tri hoãn mới thử được anh chị em có sẵn 
sàng hay không; không phải là anh chị em sẽ làm gi nếu nghĩ rằng Chúa đến 
vào thứ Ba tuần tới, mà anh chị em sẽ làm gỉ nếu 100 năm nữa Chúa vẫn 
chưa đến. Liệu anh chi em có còn trung tin không? Liệu Ngài có còn thấy anh 
chị em làm công việc mà Ngài giao cho anh chỉ em? Cái đó mới quan trọng. 
Tôi nói lại Đức Chúa Trời không quan tâm lắm đến việc anh chị em làm 
công việc gi, mà Ngài quan tâm đến cách anh chị em làm công việc của mình. 
Ngài muốn có một người lái taxi tận tâm hơn là một tay giáo $ï cầu thả, vì 
Ngài quan tâm đến tĩnh cách hơn là thành tích. Chúng ta cần khích lệ dân sự 
mình trong khia cạnh này - công việc hằng ngày. 


Vợ của Billy Graham dán một dòng ghi chú trên bồn bếp của bà thế này: 
Các thánh lề được tồ chức Ở đây ba lần một ngày. Bà hiều điều đó. Có một 
người đàn ông ở thành phố Leeds của Anh, sáng nào ông cũng vào một nhà 
thờ nhỏ, dựa cái chỗi và cây hót rác vào hàng rào bao quanh cung thánh, cầu 
Chúa chúc phước cho mình. Và những con đường ông quét là những nẻo 
đường sạch nhất thành Leeds. Đó là phục vụ Chúa trọn thời gian. Đức Chúa 
Trời không quan tâm lắm đến việc anh chị em làm công việc gi, mà Ngài 
quan tâm đến cách anh chị em làm công việc của mĩnh, dù anh chị em làm nội 
trợ, làm việc với máy tĩnh hay bất cỨ công việc gi. Thế mà hội thánh lại xếp 
hạng công việc làm cho Chúa. Đứng đầu danh sách là giáo Ši, hinh của anh 
chi em sẽ được treo Ở lối vào hội thánh nếu anh chi em đến Timbuctoo. 


Tiếp đến là nhà truyền đạo, mục sư, rồi Ở vị tri khá cao là bác $ï và y tá. 
Dù gỉ thi họ cũng chăm sóc cho mọi người mà. Giáo viên Ởở hạng thấp hơn 
một chút, còn lái taxi á - ôi, ở tít dưới Kia. Nghe này, hoàn toàn không phải 
vậy đâu. Trong Kinh Thánh, công việc chân tay Ởở ngay đầu. Những người 
làm việc bằng đôi tay mĩnh. “Cầu Chúa lập cho vững công việc cỦa tay 
chúng con, phải, xin lập cho vững công việc của tay chúng con.” Chúa Giê- 


su là thợ mộc, Phao-lô là người may trại, Phi-e-rơ và Giăng là người đánh 
cá, họ đã chuẩn bị công việc mình cho Đức Chúa Trời như vậy đó. Đây là 
một điềm quan trọng rất hay bị ngó lơ. Tức là những người đa làm công việc 
văn phòng được 40 năm sẽ cảm thấy răng: Ôi, ƯỚc gỉ mình có thề phục vụ 
Chúa, ước gỉ trước đây Ngài kêu gọi mình vào một công việc Cơ Đốc thực 
thụ nào đó - họ hiều sai hết rồi! 


Khi Chúa Giê-su trở lại, Ngài sẽ điều hành thế giới cùng anh chị em và 
Ngài sẽ m những người mà Ngài có thể tin tưởng đề điều hành tòa án, ngân 
hàng và mọi thứ khác. Phao-lô nói trong Cô-rinh-tô răng: Sao anh chị em dám 
đâm đơn kiện những thành viên khác trong hội thánh khi sau này anh chị em 
sẽ xét xử các nước? Chúng ta đang chuẩn bị cho công việc mà mình sẽ đảm 
nhận khi Chúa Giê-su trở lại tỪ cách chúng ta làm công việc hiện tại của 
mình. Đó chính là sự thánh khiết, là trở thành một dân sẵn sàng cho sự đến 
của Ngài. Ước gi tôi mang bài thánh ca của người da đen đến đây, nhưng bài 
đó có một đoạn điệp khúc thể này: “Ngài sẽ thấy tôi đang xới luống bông khi 
Ngài đến,” “các từng trời sẻ mở ra, Vua thánh sẽ hiện đến, và Ngài sẽ thấy tôi 
đang xới luống bông khi Ngài đến.” 


Câu cuối cùng là “và tôi sẽ quỳ giữỮa những luống bông khi Ngài đền.” 
Người đó hiều rằng công việc làm sáng danh Chúa là một điều thánh khiết và 
là phục vụ Chúa trọn thời gian. Bao nhiêu người trong anh chỉ em đang Ở 
trong sự phục vụ Cơ Đốc trọn thời gian? Rồi. Ước gi tôi hỏi anh chị em từ 
đầu chứ giờ thì... 


Lời cầu nguyện 


Anh chị em có đề ý thấy tôi bỏ sót một điều không? “Chúng tôi cầu 
nguyện cho anh chị em,” câu đó lại xuất hiện trong thư này, chúng tôi cầu 
nguyện cho anh chi em. “Anh chị em hay cầu nguyện cho chúng tôi.” Câu đó 
lại xuất hiện ở dây - anh chị em hãy cầu nguyện cho chúng tôi. Ông đang nói 
rằng chúng ta Ở xa nhau nhưng tôi không quên anh chị em đâu, anh chị em có 
quên tôi không? Hãy cầu nguyện cho nhau, tôi cầu nguyện cho anh chị em và 
anh chị em cầu nguyện cho tôi. Ở đây, Phao-lô, nhà truyền giáo vĩ đại này nói 
tằng /ôi cần những lời cầu nguyện của anh chị em, anh chị em hãy cầu 
nguyện cho tôi như tôi cầu nguyện cho anh chị em. Anh chị em sẽ thấy điều 
đó trong rất nhiều bức thư của ông. Nó ở vị trí khác vi lời cầu nguyện của 
ông đang tập trung vào điều này, nhưng ông nói răng anh chị em hãy cầu 
nguyện cho tôi vỉ chúng tôi cầu nguyện cho anh chị em. Chúng ta có thề Ở 
cách xa nhau nhưng chúng ta vần có thề giúp đỡ nhau và có thề cầu nguyện 
cho nhau. 


Đó chỉ là phần giới thiệu hai bức thư Phao-lô gửi cho người Tê-sa-lô- 
ni-ca, nhưng bây giờ tôi có một bất ngờ nho nhỗ cho anh chị em. Một hai 
tuần trước, tôi nhận được một bức thư. Thư đề địa chỉ của tôi, trên thư có 


con tem Hy Lạp và người gửi là những Cơ Đốc nhân ở Tê-sa-lô-ni-ca, anh 
chị em có tin được không? Nó đây, và những bài học quay tại phòng này đã 
đến Tê-sa-lô-ni-ca. Đâu rồi? Chúng được chiều cho những Cơ Đốc nhân tại 
Tê-sa-lô-ni-ca xem và bức thư cuối cùng này viết rằng - thực ra là chúng tôi 
bị nhầm, chúng tôi gửi nhầm cho họ hai bộ; nên họ viết: Chúng tôi đã gửi bộ 
kia đền một nơi tên là Kavala, tức Nê-a-pô-li trong Công vụ 16:11, Nê-a-pô- 
li, nên người Nê-a-pô-li đã xem những video quay ở đây; sau đó, thƯ viết 
tằng: Chúng tôi đã gửi vài video khác đền Albania, tức I-ly-ri trong Rô-ma 
15:19, nên chúng cũng đến được Albania này. 


Những video chúng tôi gửi cho Tê-sa-lô-ni-ca đang được xem tại Nê-a- 
pô-li và I-ly-ri, Albania. Thật tuyệt vời đúng không! Họ là những người cười 
cách tôi phát âm tiếng Hy Lạp vi tiếng Hy Lạp hiện đại rất khác, và họ thật 
sự chọc tôi, họ đùa cái cách tôi phát âm những từ Hy Lạp. Đấy, vấn đề của 
tôi là thế. Nhưng chẳng phải là rất tuyệt vời khi những gì chúng ta đang làm 
ở đây được gửi về chính những nơi đó sao? Một bức thư từ những Cơ Đốc 
nhân tại Tê-sa-lô-ni-ca kề rằng các video đang giúp họ đến thế nào, và họ 
đang lan truyền Lời Chúa đến chính những nơi mà Phao-lô đem Tin lành đến 
từ rất nhiều năm trước ra sao. 


THƯ 1 & 2 TI-MÔ-THÊ và TÍT - Phần 1 
Giới thiệu 


Chúng ta đến với những bức thư cuối cùng mà Phao-lô viết khi còn 
sống, một nhóm ba bức thư ngắn cùng loại và được gọi là các thư tĩn mục vụ 
(dành cho các mục sư). Tôi sẽ cho anh chị em thấy răng đó là một cái tên dở 
tệ; thật sự rất lệch lạc. Ba bức thư ngắn này không giống với những thư 
khác của ông ở một số điều, khá khác với những thư đó, không chỉ vi ba thư 
này gửi cho các cá nhân, mà còn ở nội dung, văn phong, từ vựng và rất nhiều 
thứ, chúng khá khác biệt. Nhưng cả ba lại rất giống nhau, nên rõ ràng là ba 
thư được viết trong cùng một khoảng thời gian và bởi cùng một người, 
nhưng nhiều học giả Kinh Thánh đã đặt câu hồi rằng ba thư này có phải do 
Phao-lô viết không. Đây là một tranh luận lớn diễn ra trong các bài giải kinh 
về ba thư này. 


Tôi e rằng có nhiều người muốn ngĩĩ rằng các thư này không do Phao-lô 
viết và họ có những động cơ kĩn giầu trong mong muốn đó; một trong những 
nhóm chỉnh là nhóm nữ quyền. Một số điều nói về phụ nữ trong ba thư tín 
này đang bi người ta phân đối khá kịch liệt trong thời đại ngày nay. Không 
phải chống lại phụ nỮ mà nói về phụ nỮ, lẽ ra tôi phải nói như vậy. Người 
theo nữ quyền phản đối điều này rất kịch liệt, và nếu họ có thề chứng minh 
rằng những thư tín này không do một Sứ đồ viết và không do Phao-lô viết thì 
đó sẽ là một lý do chính đáng đề không phải đề ý nhiều đến chúng. Chính 
trong nhóm thư ngắn này mà Phao-lô cấm phụ nỮ dạy trong một nhóm gồm 
cả nam lần nữ trong hội thánh. Tất nhiên, điều đó đi ngược hẵn với tư duy 
nhân văn ngày nay, thậm chỉ là tư duy của hội thánh. Nên tôi e là có những 
mong muốn gắn liền với việc chứng minh rằng đây không phải những bức 
thư sứ đồ. 


Những điềm khác biệt của ba thư này 


'TIFIOTHY & TITLS PART I 


I,Z2 TIXMIOTHY. TITUS 
CJH_IKE THE COTHEBS 
IKE EACH COTHER 
^UTHOESHIP2 rEEn 
RUN NERARY 
PaUI older, Tacing 
Churche E2 EM lạc cho an 
`ĐASTORAL' 2 các Đen for pastors 


rternal rather thera e<terrval 


`EVANGELISTIC” ? Character of chưirches 
Of churchee 
^POSTOLIC'! "e‹ 
ka 
'Three ways to study: Si innn (Pati 


1) 
EADERS (ritus: & Timothv) 
-ADDRESS (Crete & Ephesus) 


[BAUOL_. ^^. PATTEEN OF HIS LIFE 
IL.. Past changes 
= Presernt Chu Do ng 
5. FUtore pbrospe‹ 
B. Hã CPU] œrF TEI LIEE 
ECTIVE -divine indicative 


nci Jjcige 
c. HOLY SPIRIT - gift andi gifts 
2. SUB_JECTIVE — ht;man imperative 
äa. EXPEEIEhITIAL — past jUstification 
b. ETHICAL — present sanctification 
' c.__ ESCHATOLOGICAL -future qlorification 
TITUS TOUGH GEINITILE (oncircumcised) 


TIMOTHY TIMID JEW (circumcised) 


Đầu tiên, tôi nglĩ chúng ta có thề giải thích những khác biệt giữa ba thư 
này và các thư khác của ông bằng thực tế rằng, ba thư này được viết muộn 
hơn nhiều so với các thư khác. Một trong những lý do người ta dùng đề 
chống lại quyền tác giả của Phao-lô là ba thư này không khớp với hành trinh 
của ông trong Công vụ - tất nhiên là không rồi. Ông nhắc đến thời gian ông Ở 
Cơ-rết; mà trong sách Công vụ thï ông không hề ở Cơ-rết, nên người ta bảo 
là thư không khớp với chương trïnh của ông. 


Câu trà lời hiền nhiên cho điều đó, và câu trả lời thật sự là ba thư này 
nhắc đến khoảng thời gian chỨc vụ sau khi ông được phóng thích tại Rô-ma. 
Tất nhiên là sách Công vụ kết thúc ngay trước phiên xét xử đầu tiên của ông, 
và qua thư Phi-líp, chúng ta biết rằng ông đã mong mình được thả ra. Ông 
sẵn sàng chịu hành hình, nhưng ông có nói là /a hy vọng phiên xét xử này sẽ 
thành công, ta se được thả ra, và đúng như vậy, phần nhiều là nhờ Bác $i Lu- 
ca đã chuẩn bị rất kỹ lưỡng phần tóm lược của mình. Sau khi ông lại đi đây 
đó, Cơ-rết và những nơi khác, ông bị A-léc-xan-đơ phản bội và lại bị bắt, lần 
này ông biết rằng mình sẽ không được thả ra. Thế nên sách Công vụ mới 
dừng lại như vậy. 


Lu-ca tiếp tục đi cùng Phao-lô và ông hoàn toàn có thể viết tiếp câu 
chuyện của Phao-lô, nhưng Phao-lô bảo: J-ca ạ, con có viêt nữa cũng chẳng 
ïch gi; ta sẽ không được thả ra đâu, Chúa đa cho ta bit răng lần này, đời ta 
đa đền hồi kêt, nên đừng cô đề ta được thà nữa Lu-ca ạ, con se chông lại 
Chúa nêu con viêt một bản tôm lược khác cho ta. Thễ nên sách Công vụ mới 
dừng lại như vậy. Vi đây không phải là câu chuyện của hội thánh mà là câu 


chuyện của Phao-lô. Đây là bản tóm lược cho phiên xét xử đầu tiên của ông, 
và ông được thả ra. Nhưng sau đó, khi ông bị bắt đến lần thứỨ hai - lần này 
ông không chịu quân thúc tại gia nữa mà bị giam trong xà lim - ấy là khi ông 
viết ba bức thư này. Điều đó giâi thích khá nhiều sự khác biệt. Răng ông đã 
già đi, ông đang đối mặt với cái chết và bằng một cách nào đó, nó thay đổi 
suy ngHĩ và cách nói chuyện của ông. Nên tôi ng rằng lý do cho những khác 
biệt về văn phong, nội dung, thậm chỉ là vẫn đề không khớp về hành trình là 
vì ông được thả ra và tiếp tục đi đó đây, ông đã đến Cơ-rết và đề Tít lại đó, 
trở lại Ê-phê-sô và đề Ti-mô-thê tại đó, tất cả đều hoàn toàn ăn khớp. 


Tóm lại thì tôi đang coi những bức này là thư của Phao-lô; Phao-lô đã 
già đi và đang đối mặt với cái chết. Các hội thánh cũng già đi và họ cũng 
đang đối mặt với cái chết vi một hội thánh cũng có thể chết, người càng già 
và hội thánh càng già thỉ họ càng đề chết. Ông viết những bức thư này cho 
Ti-mô-thê và Tít đề cứu các hội thánh khỏi sự chết, vĩ khi các hội thánh già 
đi thì thế hệ tiếp theo sẽ tiếp quân công việc. Không phải lúc nào cũng đề 
truyền lại toàn bộ nhiệt huyết đức tin cho thề hệ kể tiếp - và chúng ta cần giữ 
cho các hội thánh được sống động chứ không chỉ đi mở hội thánh. 


Thề loại của ba thư - thư tìn mục vụ, truyền giáo, hay sứ đồ? 


Tôi đã nói cái tên “Các Thư tn Mục vụ” là một cái tên dở tệ. Nó được 
ngÏĩ ra vào năm 1703, người nào ngĩï ra cái tên đó đã gây tổn hại nghiêm 
trọng. TỪ đó trở đi thì người ta gọi ba sách này là Các Thư tín Mục vụ. 
Chúng không mang tính mục vụ hơn bất cứ thư nào khác của Phao-lô. Mọi 
bức thư ông viết đều mang tính mục vụ, thư giải quyết những nhu cầu mục 
vụ, vấn đề mục vụ; nhưng việc xếp ba thư này vào thư tín mục vụ nguy hiểm 
Ở chõ, chúng được coi như một dạng sỐố tay cho các mục sư. Dạng như “cách 
làm điều này,” “cách tổ chức hội thánh,” và tất nhiên là có những hướng dẫn 
về phầm chất cần có của các trưởng lão và chấp sự, nhưng đề làm số tay cho 
các mục sư thì thật thiếu sót. Chẳng hạn, thư không cho chúng ta biết cách 
chọn các trưởng lão hay cách chỉ định họ, phải dùng phiếu bầu hay làm gi, 
các thư này có rất ït chỉ tiết nói lên cách tô chức hội thánh. Nếu coi chúng là 
số tay hướng đần cho các mục sư thï quả là sai lầm nghiêm trọng. 


Đó không phải lý do khiến ông viết các thư này, nên tôi không thích cái 
tên thư ún mục vụ, nhất là vi nó tập trung vào bên trong hội thánh và các vấn 
đề nội bộ, trong khi thực ra, những thư này lại tập trung vào trách nhiệm của 
hội thánh với bên noài. Các thư này cốt đề nắn sửa lại hội thánh, đề thế giới 
được truyền giáo, và đó là mục tiêu cuối cùng trong đầu Phao-lô. Nếu hội 
thánh không đúng đắn thi thể giới sẽ không được cứu; lòng Phao-lô luôn đau 
đáu cho thế giới và hội thánh chỉ là cách đề đạt mục đích cứu chuộc thế giới. 
Nên tôi không gọi đây là các thư mục vụ. 


Anh chị em có thể gọi đây là các thư truyền giáo vĩ suy cho cùng, đó là 


mục đích của chúng, phầm chất của các hội thánh là yếu tố quyết định tầm 
ảnh hưởng của công tác truyền giáo, và tầm ảnh hưởng của các hội thánh là 
điều ông quan tâm. Thế nên ông mới nói với Ti-mô-thê rằng hãy “làm công 
việc của nhà truyền giảng Tin lành” - tâm lòng của ông là vậy, nên chúng ta 
có thê gọi đây là các thư ứn truyền giáo, nhưng ngay cả cái tên đó cũng khiến 
chúng ta hiều lầm đôi chút. Tôi muốn gọi đây là các thư ún sứ đồ vi Ti-mô- 
thê và Tĩt là những người đại diện sứ đồ. Qua các thư này, chúng ta thấy rö 
ràng rằng chức năng đầu tiên của họ không phải là làm mục sư của các hội 
thánh, hay làm những nhà truyền giáo cho thế giới, mà chứỨc năng đầu tiên 
của họ là ông sai họ đến đó đề làm đại diện sứ đồ. Tôi nói vậy nghĩa là gì? 


Khi Phao-lô đi truyền giáo trong cương vị một sứ đồ cùng đội ngũ sứ đồ 
của mình đề thiết lập các hội thánh thï ông chăm sóc hội thánh theo ba hïnh 
thức. Hoặc là ông quay lại thăm họ đề xem họ tăng trưởng thế nào, hoặc ông 
gửi các bức thư cho họ, hoặc ông sai một người trong đội quay lại, hoặc đề 
một người trong đội ở lại đó đề hoàn tất công việc. Nắm được không ạ? Ti- 
mô-thê và Tĩt không được sai phái làm những mục sư hay nhà truyền đạo 
cho Cơ-rết và Ê-phê-sô, vì Tít ở tại Cơ-rết và Ti-mô-thê ở tại Ê-phê-sô khi 
những thư này được gửi từ Rô-ma đến. Ông đã sai phái họ làm những 
người đại diện sứ đồ; ông đã sai họ đến đó làm những người gỡ rối đề sắp 
xếp lại mọi thứ, và ông chỉ tạm thời sai họ đến đó. Trong cả hai trường hợp, 
ông đều nói: Con phải làm điều này càng nhanh càng tôt, sau đó hãy đền Rô- 
ma với ía. Nên ông không chỉ định họ làm các mục sư, cũng không nói rằng 
hãy ở đó và làm nhà truyền đạo, ông nói rằng: Ta sai phái các con đên đó đề 
hoàn tắt công việc, sau đó hãy đền Rô-ma với ta. 


Họ chỉ ở những nơi đó trong một thời gian đề thực hiện một chức năng 
rất cụ thê - làm người gỡ rối. Chúng ta sẽ xem những rắc rối đó là gi, nhưng 
trong cả hai tường hợp, ông cảm thấy rằng đề giâi quyết chúng, ông sẽ 
không viết thư cho hội thánh mà sai hẳn một người đại diện đến chỉnh đốn 
mọi thứ. Anh chị em có nhớ là ông đã dùng cả Ti-mô-thê và Tít ở Cô-rinh-tô 
không? Lúc đó Ti-mô-thê đã không thể làm điều cần làm nhưng Tít lại làm 
được. 


Có một sự khác biệt giữa hai người này, rồi chúng ta sẽ thấy, và khi viết 
cho họ, ông tiếp cận hai người khá khác nhau. Ti-mô-thê cần được khích lệ 
nhiều. Ông là một người rụt rè, Ti-mô-thê rụt rè còn Tít thï dày dạn, và anh 
chi em có thề cầm nhân được điều đó, điều họ cần. Phao-lô chỉ cần bảo Tít 
làm điều này, điều kia, còn Ti-mô-thê thĩ cần rất nhiều câu khích lệ như “#ãy 
nhen lại ân fỨ” của con, đừng quá nhút nhát, Đức Chúa Trời ấa ban cho 
chứng ta tỉnh thần mạnh mẽ, có tình yêu thương và tự chỦ. Hãy xốc lại tỉnh 
thần đi Ti-mô-thê, con làm được mà! Tít thì ông biết rằng kiều gì cũng làm 
được, nên ông chỉ bảo Tít làm điều này điều kia thôi, khác nhau ở chỗ đó. 


Nhưng thú vị ở chỗ, Phao-lô lại mến Ti-mô-thê hơn Tít. Phao-lô nói: Tï- 


mô-thê, con yêu dâu của ía, và tôi cứ có càm giác Ti-mô-thê là người gần gũi 
nhất khiến Phao-lô thấy mình cũng có một gia đỉnh riêng. Mối quan hệ của 
ông và Ti-mô-thê rất đặc biệt, và tôi ngiĩ Phao-lô cảm thấy Ti-mô-thê sẽ là 
người tiếp nối và tiếp quân công việc tỪ ông. Tuy họ khác nhau là như vậy - 
trong cá tính, xuất thân và nhiều điều khác - nhưng Phao-lô dành một chỗ rất 
đặc biệt trong lòng mĩnh cho “con yêu dẫu của ta, con thật duy nhất của ta,” 
Ti-mô-thê. 


Những người đại diện sứ đồ. Sứ đồ ở dạng únh từ có ngiĩa là tiên 
phong, và sứ đồ ở dạng danh từ luôn là một vi trí nhất thời. Ý tôi muốn nói là 
ông chỉ ở lại đủ lâu đề hội thánh có thê đứng trên chân của mình, rồi ông lên 
đường đề thiết lập công việc ở một nơi khác. Ông không Ở lại làm giấm mục 
hội thánh, ông lên đường và tiếp tục thiết lập các hội thánh khác. Một số từ 
về chức vụ Cơ Đốc trong Tân Ước có nghĩa rất khác nhau, một là apostolos 
nghĩa là “người được sai phái,” anh ta liên tục đi và tiếp tục thiết lập công 
việc Ở nơi khác; rồi episcopos, gốc của từ episcopal trong tiếng Anh ngiĩa là 
thuộc chế độ giám mục. Episcopos là một người giám sát, anh ta Ở tại một 
nơi. Một điaconos là một tôi tớ, người đó lo cho khía cạnh thực tế của hội 
thánh và anh ta cũng ở một nơi cố định. Tỉnh hĩnh là apostolos thiết lập hội 
thánh và giúp hội thánh đâm rễ vững nền, nhưng ngay sau khi có thể, ông 
chuyên cho episcopos và diaconos, nắm được không ạ? Họ được gọi là các 
trưởng lão và chấp sự, episcopos và diaconos. Thực ra thï có một từ khác, 
trưởng lão presbuteros, gốc của từ Presbyterian trong tiếng Anh có nghĩa là 
Trưởng lão, nhưng presbuteros và episcopos có thề hoán đổi cho nhau, hai từ 
đó đơn giàn đề chỉ những Cơ Đốc nhân lớn tuôi hơn, trưởng thành hơn, 
nhữỮng người giám sát công việc. Một từ miêu tả đặc điềm; một tỪ miêu tả 
chức năng của họ. 


Chia khóa là tất cà những chức vụ này luôn ở dạng số nhiều. Trong Tân 
Ước không có cái gọi là chức vụ một người. Có một đội sứ đồ, một đội 
trưởng lao và một đội chấp sự. Thời đó, họ có nhiều giám mục cho một hội 
thánh; không phải nhiều hội thánh dưới quyền một giám mục - cái đó hoàn 
toàn ngược lại với Tân Ước. Luôn có sự an toàn khi có nhiều người Ở trong 
một chức vụ, luôn có mối nguy khi một người đảm nhận nhiều chức vụ, và 
có sự an toàn trong số nhiều. Chỉ có một người trong Tân Ước kết hợp cả ba 
- apostolos, episcopos và điaconos. Một trong những người nam nỗi tiếng 
nhất trong Tân Ước làm cà ba, tôi sẽ tặng một tỜ 5 Bảng Anh cho ai nói được 
tên người đó. Anh chị em thấy sao? Anh chị em cứ việc nêu tên - chỉ có một 
người làm c ba, người đó rất nỗi tiếng trong Tân Ước. 


Tiền tôi vẫn còn đây, nào, anh chị em nêu tên đi! Chúa Giê-su? Không 
phải. Phao-lô? Không phải. Giăng? Không phải. Không sao, Thế là tiền của 
tôi vẫn còn. Không, tại tôi không có đủ thời gian. Tên người đó là Giu-đa 
Ích-ca-ri-Ốt, ai mà đoán được đúng không? Nếu anh chị em đọc kỹ Công vụ 


1 thì sẽ thấy Phi-e-rơ nói: Chứng ta phải Ìim người thay thê Giu-ãa, chúng ta 
phải ìim một sứ đồ khác, một episcopos khác, một diaconos khác đề thay thê 
hắn ra. Nên tôi không nghĩ đây là một tiền lệ tốt đẹp đề kết hợp những chức 
vụ này, đúng không? Vi hắn cũng là người giữ tiền, bởi đó mà hắn sa ngã. 
Thông thường thi những chức vụ này tách bạch với nhau và khác nhau. Một 
apostolos nên thiết lập hội thánh, đến thời điềm mà hội thánh đó có episcopos 
và diaconos rồi thì đi, công việc của anh ta đã xong. Chẳng hạn, Phao-lô bảo 
Tít rằng ứa đề con ở Cơ-rêt đề hoàn tất công việc băng cách bồ nhiệm các 
epicopos trong mọi thành - bồ nhiệm các trưởng läo trong mọi thành - đề 
hoàn tật công việc; sau đó hay đền với ta và chúng ta có thề sai con đền một 
nơi khác. 


Đó là một khuôn mầu sâu sắc. Rất tiếc là kề từ thế kỷ I SCN, người ta đã 
nhầm lần giữa apostolos và epicopos, cuối cùng thï chúng ta chỉ có một giám 
mục trên nhiều hội thánh và đôi khi, trong những hội thánh tự do hơn, ông ta 
còn gọi mình là một sứ đồ. Điều đó rất khác so với Tân Ước. Vậy là Ti-mô- 
thê và Tít năm trong đội sứ đồ, Phao-lô đề lại Tít tại Cơ-rết, còn sai Ti-mô- 
thê trở lại Ê-phê-sô, sai ông trở lại Ê-phê-sô. Việc của họ là hoàn tất công 
việc sứ đồ tại hai nơi đó, rời hội thánh ở cà hai nơi khi đã có một đội ngũ 
lanh đạo và hội chúng mần cán. 


Trong mọi trường hợp, Phao-lô không chạy theo số lượng mà quan tâm 
đến chất lượng. Ông muốn những lãnh đạo chất lượng và những thành viên 
chất lượng vì ông biết rằng khi đó, họ cũng sẽ mang lại số lượng nữa, nắm 
được không ạ? Phao-lô không hỏi rằng hội thánh có bao nhiêu người rồi mà 
hỏi rằng chất lượng của đội ngĩ lanh đạo thê nào, chât lượng của thành viên 
thê nào rồi? Nếu cần thì ông sai Tít... Ông sai Tít đến Cơ-rết xem chất lượng 
thành viên đã ổn chưa; nhưng ở Ê-phê-sô thï chất lượng của đội ngũ lãnh 
đạo không được ôn, và đó là sự khác biệt giữa hai thư. Tít cho chúng ta biết 
kiều thành viên mà một sứ đồ cần đề lại, nhưng 1 và 2 Ti-mô-thê nói về kiều 
lãnh đạo mà một sứ đồ cần đề lại trong hội thánh. Được không ạ? Hy vọng 
rằng điều đó đã cho bạn chia khóa mở ra một số điều trong các thư. 


Khuôn mầu của cuộc đời Phao-lô 
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Chúng ta có thê xét đến thư theo ba cách; chúng ta có thề xét đến các thư 
này từ góc độ của trước già - bây giờ chúng ta sẽ làm như vậy, sau đó là từ 
góc độ của người đọc - Tít và Ti-mô-thê, và cuối cùng, chúng ta sẽ xét đến 
hoàn cảnh tại Cơ-rết và Ê-phê-sô khiến Phao-lô phải hướng dẫn những 
người đại diện sứ đồ này. Nên hãy xét đến Phao-lô, kỳ lạ ở chỗ, không hiều 
sao người ta có thể nói răng những thư này không do Phao-lô viết nhĩ! Anh 
chị em có thề dựng lại toàn bộ cuộc đời của Phao-lô từ những thư này. Có 
nhiều thông tin cá nhân của Phao-lô trong những thư này hơn mọi thư khác, 
sao người ta có thể nói rằng chúng không do Phao-lô viết nhĩ? Họ đang buộc 
tội người viết những thư này là một kẻ dối trả! Một điều thật khó nghe về 
một phần trong Kinh Thánh của Đức Chúa Trời. 


Anh chị em có thê thấy toàn bộ khuôn mầu đời sống của ông trong đó, 
ông nói về những thay đôi của cuộc đời mìïnh trong quá khứ. Lúc này, dù đã 
già, ông vần nói rằng /a đã bắt bớ hội thánh của Đức Chúa Trời. Lương tâm 
của ông vẫn nhớ rằng ông tỪng chống nghịch Đấng Christ, ấy là khi ông gọi 
mình là Tội nhân Hàng đầu. Thực ra thï ông không nói là Tội nhân Hàng đầu, 
dịch thế là không ôn, mà ông nói rằng /ø lù kẽ tệ nhật trong các tội nhân. 
Hàng đầu nghe hơi...7a là kẽ tệ nhất trong các tội nhân, ta đã bắt bớ Cơ ĐỐc 
nhân. Ông không bao giờ quên điều đó. Nghe này, khi Đức Chúa Trời tha 
thứ cho bạn thi Ngài đa quên đi những điều bạn làm, nhưng bạn không bao 
giờ quên được, thế nên bạn mới không thề tha thứ cho chính mình. Chỉ có 
Đức Chúa Trời mới có thê tha thứ và quên đi, vi Ngài có thề kiểm soát trĩ 
nhớ của Ngài. Nhưng chúng ta thï nhớ; nó là một phần của thảm kịch, chúng 
ta vần nhớ. Phao-lô không bao giờ quên được điều đó - kê tệ nhất trong các 
tội nhân, nhưng ông nói: Chứa đã nắm lây ta và ta trở nên đầy tỚ của Đấng 


Christ, Ngài ấä chuộc mua 1a. 


Tôi đã nói đến phần này hết rồi, nhưng khuôn mẫu của cuộc đời ông rất 
rõ ràng, hoàn cảnh hiện tại của ông cũng rất rõ ràng. Ông đã được thả ra khỏi 
tù, ông đã thăm nhiều nơi, ông đã quay lại Cô-rinh-tô, Mi-lê, Trô-ách, Cơ-rết, 
thâm chỉ ông đã đến Tây Ban Nha; và thực ra, trong thư này, ông có nói rằng 
phiên xét xử đầu tiên của ông diễn ra tốt đẹp, nhưng ông không chờ đợi rằng 
phiên thứ hai sẽ như vậy. Tất cả đều có đó, ông đã được thả ra, ông đã đi về 
phĩa tây và phía đông, nhưng bây giờ, ông lại phải ngồi tù và lần này không 
phải là quản thúc tại gia nữa, lần này ông ở trong xà lim, và ông có cảm giác 
rằng fa bị A-léc-xan-đƠ - tên thợ đúc đồng phân bội. Chúng ta không biết hắn 
đã phản bội ông như thế nào, nhưng rõ ràng là điều đó có trong tâm linh của 
Phao-lô: Ta bị phân bội. 


Như chúng ta đã nói, ông bị bắt nhanh đến nỗi bỗ lại cái áo choàng và 
sách vở. Trong một thư gửi Ti-mô-thê, ông nói: Hãy cô gắng đên với ta thật 
sớm và mang sách vỠ cho ta, mang cái áo choàng đề ta khoác vào mùa đông. 
Biêt đâu có lúc ta cần trong xà lim lạnh Íeo này. Một chỉ tiết rất người. Một 
ông già đang đối mặt với cái chết. Nhưng ông có viền cảnh tương lai, và viễn 
cành tương lai là ông đã hoàn tất cuộc chạy đua, ông đã chiến đấu, đã hoàn 
tất cuộc đua, và đã giữ được đức tin. Điều đó thật tuyệt vời! 7ø đã giữ được 
đức tin, nên có mão triều thiên sự sông đang chờ ra. Anh chị em có biết rằng 
Cơ Đốc giáo không chỉ có cách sống đẹp mà còn là có cách qua đời đẹp 
không? Có một Cơ Đốc nhân ở Beaconsfield tại Buckinghamshire ở Anh; khi 
bác Si bảo ông chỉ còn sống được vài tuần nữa, ông đã viết thư cho cà họ 
rằng: Đên nhà tôi đi, đền mà xem Cơ Đốc nhân qua đời như thê nào. Một lời 
mời gọi rất hay. 


Ở đây, trong 2 Ti-mô-thê, chúng ta có Di chúc và Di ngôn của Phao-lô, 
điều cuối cùng mà ông viết, điều mà một người nói trước khi qua đời rất 
quan trọng. Tính khí của Nero rất thất thường; không thê trông đợi rằng ông 
ta sẽ công minh và chính trực. Phao-lô biết răng lần này, ông sẽ không được 
xỬ một cách công bằng. Ông bị chém đầu cạnh công thành, anh chị em có thê 
đến đó. Tôi đã đến đứng ở công đó, đúng chỗ mà đầu Phao-lô bị chặt xuống, 
và một cuộc đời ýi đại đã chấm dứt. Đây là lúc đề ông trao lại cây gậy chỉ 
huy cho ai đó, đề ai đó chạy tiếp sức sau mình; và Ti-mô-thê là người mà ông 
muốn làm như vậy. Nên kiều như ông truyền lại cho Ti-mô-thê: Tï-mô-thê ạ, 
đời ta ấa đi đên hồi kêt những con vần còn trẻ và con phải tiêp tục công việc 
này. Đó là một bức thư rất xúc động. Người ta sẽ thấy viền cảnh tương lai 
của ông u ám, nhưng xét về mặt thuộc linh thĩ lại rất đẹp. 


Mục dĩch của cuộc đời Phao-lô 


Không chỉ khuôn mẫu đời sống ông rất rö ràng trong những thư này mà 
cả mục đích đời sống ông nữa. Tôi đã nói phần này cho anh chị em nghe quá 


nhiều rồi, chúng ta không cần đi vào chỉ tiết nữa. Nhưng ông đã sống cho Tin 
lành và Tin lành có mặt khách quan cũng như mặt chủ quan; chúng ta thực 
sự cần giữ cả hai. Anh chị em có nhớ thư Ê-phê-sô không? Nửa đầu là cái 
này, nửa sau là cái kia, nhưng ở đây hơi khác một chút. Phao-lô luôn tin vào 
Đức Chúa Trời Ba ngôi; ông liên tục nói đến Đức Chúa Trời, Chúa Giê-su và 
Đức Thánh Linh, nhưng Đức Chúa Trời luôn là Đầng ưu việt trong Ba ngôi. 
Đôi khi chúng ta quên đi điều đó, tuy ông sống trong Đấng Clhrist và vi Đấng 
Christ nhưng Đức Chúa Trời mới là Đãng ông hướng đến cuối cùng. 


Ở đây ông gọi Đức Chúa Trời bằng rất nhiều danh tuyệt vời. Thật thú vị 
là Phao-lô luôn gọi Đức Chúa Trời là Cứu Chúa, không biết lần cuối cùng 
anh chị em gọi như vậy là khi nào? Quá nhiều người nghĩ răng Chúa Giê-su 
cứu chúng ta khỏi Đức Chúa Trời, đúng là Chúa Giê-su đã cứu chúng ta khỏi 
cơn thịnh nộ của Đức Chúa Trời, Nhưng chính Đức Chúa Trời là Đấng ngĨĩ 
ra điều đó và chỉnh Đức Chúa Trời là Cứu Chúa - Đức Chúa Trời là Đức 
Chúa Trời cứu rỗi, và Ngài đã sai Chúa Giê-su đến cứu chuộc chúng ta. 
Nhưng Ngài cũng là Vua và chúng ta rất cần nhớ rằng điềm cốt yếu của Kinh 
Thánh là Đức Chúa Trời là Vua. Anh chị em phâi đọc qua khá nhiều sách 
Kinh thánh mới m được Đức Chúa Trời là Cha, phải đọc gần đến cuối Kinh 
Thánh mới m được khẳng định Đức Chúa Trời là nh yêu thương. 


Nhưng xuyên suốt Kinh Thánh, từ đầu chi cuối, Đức Chúa Trời là Vua 
và quyền cai trị của Ngài từ biền này đến biền kia, ngôi Ngài còn đến đời đời. 
Đức Chúa Trời là Cứu Chúa và là Vua, đó là hai điềm cốt yếu trong các thư 
này. Nhưng Phao-lô cũng nói về Chúa Giê-su và cũng gọi Ngài là Cứu Chúa, 
và ông gọi Chúa Giê-su là Đãng Phán xét, rất thú vị. Chắc anh chị em nghĩ lẽ 
ra ông phải gọi Đức Chúa Trời là Đấng Phán xét và Chúa Giê-su là Cứu 
Chúa, nhưng thực ra Đức Chúa Trời là Cứu Chúa và Chúa Giê-su là Đắng 
Phán xét vi Đức Chúa Trời sẽ không phán xét chúng ta vào ngay Phán xét, 
Đức Chúa Trời sẽ không ngồi trên ngai lớn và trắng khi chúng ta đối mặt với 
sự phán xét đâu. Đức Chúa Trời đa phó thác điều đó cho một con người, và 
Chúa Giê-su Christ sẽ phán xét chúng ta, Ngài sẽ tái lâm “đề xét đoán kẻ sống 
và kẻ chết,” chính Chúa Giê-su mới là Đắng sẽ phán xét số phận của mọi 
ngưƯỜi. 


Đến một ngày, Mohammed sẽ đứng trước Chúa Giê-su đề chịu phán xét 
và Đức Phật sẽ đứng trước Chúa Giê-su đề chịu phán xét, Không TỬ sẽ 
đứng trước Chúa Giê-su đề chịu phán xét, và anh chị em sẽ đứng trước Chúa 
Giê-su đề chịu phán xét, tôi cũng vậy. Đó là sự thật, và chính Chúa Giê-su là 
Đắng Phán xét nhân loại. Chính Ngài sẽ tách chiên ra khôi dê. Điều đó vừa 
khích lệ chúng ta, vừa khiến chúng ta run rầy. Khích lệ ở chỗ, một con người 
sẽ phán xét chúng ta, một người hiều chúng ta; nhưng là người nhĩn thấu 
chúng ta và biết mọi thứ về chúng ta. 


Phao-lô nói về Đức Thánh Linh và nhắc đến hai khia cạnh của Đức 


Thánh Linh; đầu tiên là việc kinh nghiệm ân tứ Thánh Linh. Ông nói: Ti-mô- 
thê, con còn nhỚ lúc con nhận lãnh ân fỨ Thánh Linh khi chúng ta đặt tay 
trên con không? Rồi ông nói về việc thực hành các ân tứ thuộc linh, hãy nhen 
chúng lên, Ti-mô-thê ạ, hãy cứ thực hành chúng. Con rất đề bò qua các ân tử 
thuộc linh của mình; hãy cứ thực hành chúng, nhen chúng lên, sử dụng 
chúng. Tôi chỉ lướt qua vậy thôi. Đó là mặt khách quan, chúng ta gọi đó là 
chỉ định thức thiên thượng (divine indicative), đây là điều Đức Chúa Trời đã 
và sẽ làm cho chúng ta. Mặt chủ quan thì hơi khác. Theo Phao-lô thi sự cứu 
rỗi của chúng ta có có ba chiều kích hay khía cạnh. 


Tôi đã nhắc đến hai điều, có khia cạnh kinh nghiệm - kinh nghiệm đến 
với Đấng Christ, được xưng công chính và được tha thỨ, được tái sinh. 
Khia cạnh đạo đức - khía cạnh hiện tại của sự cứu rỗi, nhờ đó mà chúng ta 
được thánh hóa, trở nên trong sạch và thánh khiết về đạo đức. Có tương lai - 
khía cạnh lai thế của sự cứu rỗi, thật thú vị là Phao-lô dùng động từ cứu theo 
ba thi khác nhau: chúng ta đa được cứu, chúng ta đang được cứu và chúng ta 
sẽ được cứu; không ai trong chúng ta đây được cứu rỗi hoàn toàn, chúng ta 
đang trên đường đến với sự cứu rỗi, chúng ta đang đi trên một con đường 
gọi là Đường Đi. Tôi thấy e ngại khi ai đó bảo rằng Hội thánh chúng tôi có 
bảy người được cứu vào tôi Chù nhật. Tôi bào: Ý anh là có bảy người đã bắt 
đầu được cứu vào tối Chủ nhật, chứ họ chưa được cứu rỗi hoàn toàn đâu. 
Quá đề đề ngiĩ rằng sự cứu rồi đã xong rồi. Không đâu; vần có khía cạnh 
tương lai mà chúng ta đang chờ đợi và có khía cạnh hiện tại đang được cải 
thiện. 
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Tôi ngĨĩ là về điềm đó, tôi sẽ xét đến bảng này và xem xét nó một cách 


đầy đủ hơn. Không biết sao tôi lại làm hai bằng giống nhau như vậy, nhưng 
đây là lỗi của tôi chứ không phải là người viết trên đây. Cùng một điều. 
Nhưng hãy mở rộng khia cạnh chủ quan này; có một chỉ định thức thiên 
thượng nói răng Đức Chúa Trời đã làm điều này cho anh chị em; và có một 
mệnh lệnh thức cho con người (human imperative) - giờ đây, anh chi em 
phải làm thế này với sự cứu rỗi mà Ngài đã thực hiện, đã ban cho anh chị 
em. Hãy thê hiện nó ra vi Ngài đã hành động trong anh em. Chỉ định thức là 
Đức Chúa Trời đã hành động bên trong nhưng mệnh lệnh thức là giờ đây, 
anh chị em phải thê hiện nó ra. 


Sự xưng công chỉnh, sự thánh hóa và sự vinh hiền cùng nhau tạo nên sự 
cứu rỗi, nên hiện nay chúng ta mới chỉ được cứu một phần. Không có 
chuyện “được cứu một lần là đủ câ,” chúng ta chỉ có thê nói mïnh được cứu 
khi đã đi đến cuối quá trïnh, khi sự cứu rỗi của chúng ta hoàn tất. Khi chúng 
ta hát những bài thánh ca của Charles Wesley - “được phục hồi hoàn toàn 
trong Ngài” - đó là khi sự cứu rỗi của anh chị em hoàn tất, khi mọi phần... Vợ 
tôi có đức tin lớn nhưng có một điều đã kéo căng giới hạn đức tin của bà ấy, 
hết cỡ luôn. Vi tôi bảo vợ tôi là đến một ngày, chồng của bà ấy sẽ trở nên 
hoàn hảo. Bà ấy có thê tin hầu hết những gỉ tôi giảng, nhưng khi tôi nói vậy 
thi bà ấy phải vật lộn với đức tin; nhưng đúng là như vậy. Đức Chúa Trời 
chưa xong việc với tôi và Ngài muốn tiếp tục công việc tốt lành mà Ngài đã 
bắt đầu trong tôi cho tới ngày đó - đó là mục tiêu của Ngài - đề tôi được cứu 
rồi hoàn toàn. 


Tôi rất hiếm khi dùng từ sự cứu rỗi mà tôi dùng từ được tái chế. Nếu có 
người hỏi là tôi đang làm nghề gi, tôi sẽ nói: Tôi làm ngành tái chê. Họ nhìn 
tôi và nói: Ôi, thật tuyệt vời! Ông tái chễ gì vậy, giây hay kim loại? - Không, 
là con người. Vì nguyên nhân thật sự gây ra ô nhiễm trên trái đất là con 
người, chỉnh con người mới cần được tái chế, anh chị em không được tái 
chế nều chưa được được phục hồi hoàn toàn cho mục đích ban đầu mà anh 
chị em được tạo dựng - như giấy tái chế có thề sử dụng lại được. Địa ngục 
là một đống rác, những người không ïch lợi gi cho Chúa bị ném xuống nơi 
đó. Đó là lý do tại sao Ngài dùng hïnh ảnh Ben Hi-nôm là đống rác bên ngoài 
Giê-ru-sa-lem đề chỉ địa ngục, và công việc của tôi là gi - là cỨu người ta 
khỏi đống rác đó và tái chế họ cho Đức Chúa Trời - như Ô-nê-sim vậy. 


Nó là như vậy, anh chị em không được cứu cho tới khi anh chị em được 
tái chế hoàn toàn và lại làm điều mà Đức Chúa Trời định cho anh chị em. 
Nên sự cứu rỗi là cả một quá trïnh. Tít 3:5 là câu Kinh thánh mà tôi rất thích, 
thế mà tôi chưa nghe ai giảng về câu đó ca. Tít 3:5 nói răng Đức Chúa Trời 
đa cứu chúng ta qua phép báp-tem nước và báp-tem Thánh Linh - rất giống 
với Giăng 3:5 - chúng ta được tái sinh từ nước và Thánh Linh. Nếu anh chị 
em đọc cuốn Sự ra đời binh thường của Cơ Đốc nhân mà tôi viết, nó đâu 
rồi? Tôi thật sự đã chỉ ra rằng Phao-lô coi phép báp-tem nước và báp-tem 


Thánh Linh là yếu tố cần thiết với sự cứu rỗi như thế nào, nhưng nếu tôi 
dịch điều đó ra và nói rằng đó là yếu tố cần thiết đề được tái chế thì anh chị 
em sẽ hiều rõ hơn, đúng không ạ? Chỉ vị chúng ta cứ nghĩ được cứu là lấy 
được tấm vé lên thiên đàng nên chúng ta sa vào suy nghĩ sai lệch răng hai 
phép báp-tem đó không cần thiết với sự cứu rỗi, nhưng khi anh chị em đã 
thấy sự cứu rỗi là một quá trnh tái chế, thì hai điều đó thuộc quá trình này. 
Chúng trở nên một phần không thề thiếu. 


Nên Phao-lô nói: Ngài đã cứu chứng ta qua việc thanh tầy của sự tái sinh 
và đồi mới cua Đức Thánh Linh mà Ngài ấä tuôn đồ dồi dào trên chúng 1a. 
Rất thú vi - sự tái chế bắt đầu khi anh chị em được báp-tem và tiếp tục khi 
anh chi em được đắm minh trong ĐứỨc Thánh Linh. Thực ra thi thông 
thường, công việc tái chế bắt đầu từ việc rửa lại - một quy từnh rửa. Nhưng 
ông nhẫn mạnh hai điều đó, sự tái sinh bắt đầu tỪừ đây, sự xưng công chính 
của anh chị em bắt đầu từ đây; tất cả đều là một phần của sự khởi đầu. Rồi 
sự thánh hóa có cả khia cạnh tích cực và tiêu cực - tiêu cực là bị tách khỏi 
điều ác, tích cực là được biệt riêng cho điều lành. Được thánh hóa không chỉ 
có ngiñĩa là được tách khỏi điều ác mà còn có ngiñĩa là được biệt riêng, được 
Đức Chúa Trời sử dụng. Một chiếc binh được thánh hóa trong đền thờ 
không chỉ là một chiếc bïnh sạch, mà là một chiếc Binh Đức Chúa Trời có thể 
sử dụng. Sự thánh hóa không phải là một điều thụ động mà là một điều rất 
chủ động, là trở nên đủ thanh sạch đề Đức Chúa Trời có thề sử dụng. Và điều 
đó cần thời gian. 


Rồi đến sự vinh quang. Các thư này đặc biệt nhân mạnh rằng cần kiên trì. 
Phao-lô buồn bã nói đến những người đã sụp đồ đức tin, những người đã 
chối bỏ đức tin, những người lại sa vào đời này. Đây là một điều rất hệ 
trọng, vi đây không phải là một quá trïnh tự động, nó sẽ tiếp tục chừng nào 
anh chị em tiếp tục tin cậy và tin vào Chúa; không có chuyện là đã bắt đầu thĩ 
sẽ tự động hoàn tất, ấy là khi Phao-lô trích một trong những “phương châm 
thành ún” này. Đôi khi, trong những thư này, ông trích “một phương châm 
thành tín” hay “phương châm đáng tin cậy,” có thề nói là ông đang trích 
những câu châm ngôn nhỏ được lưu hành trong các hội thánh. Ông đã trích 
đần câu này “Nếu chúng ta đã chết với Ngài, thì cũng sẽ sống với Ngài; Nếu 
chúng ta chịu gian khổ, thì sẽ cùng cai trị với Ngài.” Rồi đến câu này “Nếu 
chúng ta chối bổ Ngài, thì Ngài cũng sẽ chối bỏ chúng ta” và tất nhiên là ở 
đó, ông đang trích lời Chúa Giê-su. Chúa Giê-su nói rằng “ai chối bổ Ta 
trước mặt thiên hạ, Ta cũng sẽ chối bổ họ trước mặt Cha Ta,” những thư 
này thực sự nói răng cần kiên trì, nhẫn mạnh vào việc kiên trì, tiếp tục, chịu 
đựng, anh chị em thử gạch chân những tỪ đó trong các thƯ này mà xem. Tỉ- 
mô-thê, hãy kiên trì, hãy cứ bước tiễp, tiễp tục. Ông nói: Nêu con cứ tiễp tục 
trong đức tin thì con se cứu chỉnh mình và những ngƯưỜời nghe con. 


Hãy lưu tâm đến điều đó - nều anh chị em tiếp tục, nếu anh chị em kiên 


tri, cần thận canh chừng đời sống và giáo lý của mình, vi nếu anh chị em kiên 
tr trong những điều đó thi anh chị em sẽ cứu chính mìĩnh và những người 
nghe mình. Lúc này ông đang nói đến sự cứu rỗi tương lai - sự hoàn tất trọn 
vẹn - tương lai vinh quang mà Đức Chúa Trời đã chuẩn bị cho chúng ta. Hãy 
kiên tri trong đời sống và giáo lý của anh chị em, hãy giữ cho chúng được 
gần Đấng Christ, anh chị em sẽ cứu chính mình và những người khác. 
Chúng ta phải canh chừng những điều này. 


Ti-mô-thê và Tt 


Tôi ngiñĩ là sắp hết giờ rồi đúng không nhĩ? Ôi, tôi còn bao nhiêu thời 
gian nữa nhỈ? Có thề là năm phút nữa. 


Tôi xét nhanh đến Ti-mô-thê và Tít. Tôi ngÌĩ chúng ta cần quay lại. Hai 
sứ đồ này khác nhau như thế nào? Tít là một người ngoại, không được cắt 
bi; Ti-mô-thê có mẹ và bà là người Do Thái, họ dạy Kinh Thánh cho ông từ 
thuở nhỏ, ông có xuất thân tin kính, trong khi Tít xuất thân tỪ ngoại giáo. Ti- 
mô-thê không được cắt Bi vi cha ông không phải người Do Thái, nhưng sau 
này Phao-lô có cắt bi cho ông, không phải vi Phao-lô ngÏñĩ rằng phép cắt bï sẽ 
ich lợi gi cho ông, nó chỉ giúp ông có thề cùng Phao-lô vào các nhà hội. Vi cớ 
đó mà Ti-mô-thê sẵn sàng chịu cắt Bi khi đã trưởng thành, một việc không 
mẫy dễ dàng với người trưởng thành. Nhưng Ti-mô-thê làm như vậy đề có 
thề cùng Phao-lô vào giảng trong các nhà hội. Đó là lý do duy nhất khiến ông 
chịu cắt bì. 


Nhưng xét đến tính khi thì họ khác nhau hoàn toàn. Ti-mô-thê sinh ra tại 
Lít-trơ, một trong những thị trấn đầu tiên mà Phao-lô đến truyền giáo trong 
Ga-la-ti. Sau này liên hữu tại Lít-trơ liên lạc với Phao-lô và họ nói: Phao-lô, 
chứng tôi có một cậu thanh niên đầy triền vọng và nêu ông có thề đề cậu ta đi 
cùng thi cậu ta sẻ học việc rất tôi. Thực ra là hội thánh đã giới thiệu, kề từ 
đó, Ti-mô-thê đi cùng Phao-lô và mối quan hệ với họ không bao giờ phai 
nhạt. Mẹ người Do Thái, cha người ngoại, mẹ và bà đều tin kinh Đức Chúa 
Trời của người Do Thái, Ti-mô-thê được biệt riêng ra bởi lời tiên tri và ông 
có ba nhiệm vụ đặc biệt ngay trước nhiệm vụ này. 


Chúng ta biết răng ông được phái đến Tê-sa-lô-ni-ca, đến Cô-rinh-tô và 
Phi-líp như người đại diện cho Phao-lô, răng Phao-lô đề tên ông trong 1t nhất 
sáu bức thư Phao-lô viết. Ông được đề tên trong hai thư Tê-sa-lô-ni-ca, hai 
thư Cô-rinh-tô, thư Phi-líp và Phi-lê-môn, nên ông thật sự đồng hành với 
chức vụ của Phao-lô trong suốt thời gian đó. Nhưng ông hay đau yếu, ông 
hay gặp vẫn đề về dạ dày, tôi đã nói là Phao-lô muốn ông thoa rượu vào, 
nhưng lại bảo ông uống ït rượu “vĩ dạ dày của con.” Ông cũng là người cần 
được khích lệ nhiều, nên với Ti-mô-thê, Phao-lô nói răng: T¡-mô-thê, con 
phải trở thành một ngƯỜi linh, một vận động viên. Con phải kỳ luật bàn thân, 
Ti-mô-thê ạ; hãy dỗc chỉ trượng phu. 


Thế nên khi Phao-lô đi đến cuối đời, ông nhận ra rằng Ti-mô-thê sẻ cảm 
nhận điều đó rõ hơn mọi người khác. Ti-mô-thê là người giống như con trai 
của Phao-lô nhất, và họ có mối quan hệ cha con đó, thế nên ông mới nói: Tỉ- 
mô-thê, hãy dàn xếp những vân đề ở Ê-phê-sô càng nhanh càng tôt, sau đó 
hay đên cùng ta. Ta muôn Ở cùng con trong vài tuần cuôỗi đời. Chúng ta 
không biết Ti-mô-thê có đến được trước khi Phao-lô bị hành hinh không 
nữa. Nhưng anh chị em có thề thầy mong muốn của Phao-lô trong thư này. 
Ta phải đề con lại Ê-phê-sô, con phải dần xêp điều đó; nhưng Tỉ-mô-thê Ơi, 
hãy đền đây trước mùa đông nêu có thề. 


Khi đọc thư Tít, anh chỉ em sẽ không thấy kiêu liên hệ cá nhân đó. Tít - 
những gi chúng ta biết về ông là ông rất tốt; ông là một người làm công xuất 
sắc, ông đã làm tốt việc của mình. Phao-lô hoàn toàn tin tưởng vào ông, ông 
là một người ngoại dày dạn, sách Công vụ không nhắc đến ông, Phao-lô 
không phải hô hào gi với ông. Phao-lô không giục Tít rằng hãy xốc lại tỉnh 
thần, iãy dạn đi và đừng sợ người ta. Ông không phải nói vậy với Tít. Ông 
chỉ cần nói với Tít là wäy bảo họ làm điều này, bào họ làm điều kia - một cách 
tiếp cận khả khác. 


Như vậy là chúng ta có hai bức thư khác nhau nói lên rất nhiều điều về 
Phao-lô; hãy đọc đề lm ra ý ngiĩa thật sự, chúng sẽ nói lên khá nhiều điều về 
Tít, Ti-mô-thê và mối quan hệ giữa Phao-lô với họ. Nhưng điều quan trọng Ở 
ca hai thư mà chúng ta sẽ nghiên cứu trong bài tới, ấy là ở Cơ-rết đã xây ra 
chuyện gi, ở Ê-phê-sô xây ra chuyện gi đến nỗi Tít và Ti-mô-thê phải xa 
Phao-lô khi ông cần họ nhất trong lúc cuối đời. Sự nh là thế nào? Dù Phao- 
lô mong là cả hai sẽ đến với ông lúc cuối đời nhưng lòng ông vần đau đáu 
cho các hội thánh. Ông đang nói rằng: Nêu hội thánh cần các con hơn ta thì 
các con phải Ở đó, nhưng hãy cô gắng đền cùng ta càng sớm càng tôt. Chúng 
ta sẽ xét đến nội dung của các thư trong bài sau. 


THƯ 1 & 2 TI-MÔ-THÊ và TÍT - Phần 2 


Nhiệm vụ của Ti-mô-thê và Tit 


Chúng ta lại tiếp tục xét đến những sách mà người ta nhầm tưởng là Các 
thư tn mục vụ, I&2 Ti-mô-thê và Tít. Bây giờ chúng ta sẽ xét đến đầu 
ngược lại. Chúng ta sẽ xét đến các thư tỪ góc độ địa chỉ, chúng ta sẽ xét đến 
chúng tỪ góc độ của các hội thánh, bởi vì, tuy được gửi cho các cá nhân 
nhưng những thư này toàn nói về những hội thánh mà họ đang cố gắng giúp 
đỡ. Tít và Ti-mô-thê được đặt đề tại đó đề dàn xếp các hội thánh, ấy thế 
nhưng nhiệm vụ của hai người lại khác nhau rất nhiều. Hãy xét nhanh đến 
điều này - vần đề các trưởng lão, làm sao đề có những trưởng lão chất lượng 
đề các sứ đồ có thê đi và thiết lập các hội thánh ở nơi khác. 


'TIP1COTHY & TITLJS PART I & 2 


G©O©SPEL: SALVATIORi 
^. OBJECTIVE — DIVIR*XE (indicative) 
l. G€Œ Only, irmrnortal, irnvisible, living. etc. 
2. CHEIST JESUS_ Birth,death,resurrection,ascension. return 
5. HOLXY SPIRIT Giítexperienced, giíts exercised 
B. SUBJECTIVE — HÙJ*1AI'{\ (impcrative) : 
(. JUSTIFICATIOH — PAST: PEFIALTVY (€xperiential) 


Water baptism. 


Spirit baptiem 
2. SANCTIFICATIOHN-— PRESENT:POWER (cthical) 
Separated from evil 
Set apart for good 
5. GLORIFICATIOFi — FUTURE: PRESERNCE (cschatological) 
for perscverance 
xả for perscverance 


"TITUS 'TIIMOTHY 
(CEETE) (EPHESUS) 
ELDEEBS Monec Wrong 
cCOhnitCERh Membership Leadership 
EEECe Periperal Central 
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2. TƠO CONFROINIT THE TROUBLERS 
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5. TƠ COMMUNICATE THE TRUTH 
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Ở Cơ-rết không có một trưởng lão nào. Có các hội thánh tại mọi thành ở 
Cơ-rết, nhưng không có các trưởng lão, không có đội ngũ lãnh đạo địa 
phương, nên vấn đề cấp bách là ai đó cần chi định những lãnh đạo địa 
phương, đề họ làm trưởng lão và giám sát - những người có thề giúp hội 
thánh tăng trưởng. Nên nhiệm vụ của Tít là làm sao đề các trưởng lão được 
chỉ định. Vấn đề tại Ê-phê-sô là một chuyện xưa cũ hơn nhiều, ấy là họ chọn 
không đúng trưởng lão, và Ti-mô-thê được giao nhiệm vụ loại bỏ các trưởng 
láo tồi và đưa đúng người vào vị trí đó. Sao Phao-lô không sai Tít làm việc 
này còn đề Ti-mô-thê chỉ định các trưởng lão nhĩ? - Tôi không biết, có lẽ 


Phao-lô biết mình đang làm gi. Nhưng ông đã sai Ti-mô-thê làm như vậy, 
loại bỗ những người không đúng và đưa đúng người vào vị trí, một nhiệm 
vụ rất khác. 


Xét đến nhỮng người đi hội thánh thï trong trường hợp của Tít tại Cơ- 
rết, Phao-lô quan tâm đến chất lượng của các thành viên, nó không được tốt. 
Các thành viên rất tạp nham; xuất thân của họ ảnh hưởng quá nhiều đến tính 
cách, và người Cơ-rết là những người khét tiếng. Họ thật sự lưu manh, và 
điều đó đã len lỏi vào các thành viên. Trong khi mối lo của Phao-lô tại Ê-phê- 
sô là đội ngũ lãnh đạo đều hỏng cà, thành viên thi ôn nhưng người lãnh đạo 
thi không. Nên hai thư có điềm nhấn khác nhau. Trong thư gửi Tít, Phao-lô 
nhấn mạnh là các thành viên phải thế nào, nhưng trong 1&2 Ti-mô-thê thì 
ông nhấn mạnh là những người lãnh đạo phải thế nào, từ đó thật sự tạo nên 
bức tranh tông thề. Cả hai thư đều nhắc đến sai lầm, cả hai thư đều nhắc đến 
sự dạy đỗ sai trái len lỗi vào, sự dạy đỗ tồi. 


Nhưng ở Cơ-rết thì đây chỉ là vấn đề ngoài lề chứ không phải trọng tâm. 
Tại Cơ-rết, vấn đề nằm Ở rïa ngoài hội thánh; có một số tử tưởng nực cười 
đang trôi nỗi ở vòng ngoài các thành viên. Nhưng tại Ê-phê-sô thỉ sự dạy dỗ 
tệ hại lại năm ở những lãnh đạo không đúng này, nên đề hội thánh được lành 
mạnh thì thật sự phải tập trung giải quyết điều đó. Nắm được không ạ? Như 
vậy là sự dạy đỗ sai trái có được đề cập trong thư gửi Tít, nhưng gần như đó 
chi là một vẫn đề thứ yếu, thỨ cấp so với điềm chính yếu, nhưng trong 1&2 
Ti-mô-thê, những giáo sư tồi này lại ở ngay hàng đầu và thật sự cần xử lý 
họ. 


Có ba nhiệm vụ mà Phao-lô giao cho cả Ti-mô-thê và Tít nhưng ông lại 
nhắn mạnh vào những điều khác nhau vi hoàn cảnh ở hai nơi khác nhau. Họ 
phải làm ba điều, một là họ phải hoàn tất quá trình chuyền tiếp tỪ một hội 
thánh phụ thuộc vào các sứ đồ sang một hội thánh do các lanh đạo địa 
phương dần dắt. Đó là một sự chuyển tiếp rất quan trọng đề hội thánh có thể 
trở nên độc lập theo đúng ngiĩa, và không còn phụ thuộc vào những người 
mở hội thánh nữa. 


Tất nhiên, lãnh đạo tốt là khiến người ta ngày càng 1t phụ thuộc vào mĩnh 
hơn, lánh đạo tồi là khiến người ta ngày càng phụ thuộc vào mình hơn - 
nhưng lãnh đạo tốt, cha mẹ tốt sẽ làm sao cho con mỉnh ngày càng có thê tự 
lập hơn mà không có mình. Nuôi dạy con mà cứ đề chúng bám đuôi là không 
tốt. Nên sự dạy dỗ tốt khiến học sinh ngày càng không lệ thuộc vào giáo viên 
và có thề tự khám phá ra nhiều thứ; dạy dỗ tồi là lúc nào chúng cũng đến hỏi 
mình, anh chị em hiểu ý tôi nói không? 


Như vậy, đề hoàn tất quá trïnh chuyên tiếp thì trong mọi trường hợp đều 
cần đề lại đội ngũ lãnh đạo chất lượng và các thành viên chất lượng, từ đó số 
lượng sẽ tăng lên. Nhưng điều quan trọng khi khởi đầu một hội thánh, một số 


anh chị em trong đây đang Ởở những hội thánh mới và có lẻ anh chị em đã có 
bài học xương máu: chúng ta phải có đội ngũ lanh đạo chất lượng và các 
thành viên chất lượng thï mới tăng trưởng được; nền tảng phải vững thi mới 
có thê đưa nhiều người vào và khiến họ cải đạo. Nhưng nếu đội ngũ lãnh đạo 
tồi, chất lượng thành viên cũng tồi mà cố gắng tăng trưởng thì chật vật lắm. 


Nhiệm vụ thứ hai là đương đầu với những kê gây rối, những người gây 
nhiều loạn, và đương đầu hay đối chất là một phần quan trọng trong việc lãnh 
đạo hội thánh. Nếu anh chị em bỗ qua một vấn đề nào đó thì chúng sẻ ngày 
càng nghiêm trọng hơn. Nếu không sẵn sàng giáp mặt với nó ngay khi nó 
xuất hiện và xử lý nó thï anh chị em có thể giầu nhẹm nó đi rất lâu, nhưng nó 
sẽ có cách đề ngày càng trở nên tệ hại hơn và rồi, nó sẽ năm chềnh ềnh ra 
trước mặt anh chị em. Bao nhiêu người trong anh chị em đã Ở trong những 
hội thánh mà có chuyện gi đó xây ra nhưng người lãnh đạo không xử lý nó, 
không đương đầu với nó và cố gắng lỜ nó đi, vờ như không có chuyện gỉ xây 
ra, rồi nó bùng lên và hội thánh bị chia rẻ? Anh chị em đã thấy điều đó đúng 
không? Cần phải đương đầu với những người gây rối trong hội thánh; dù là 
thành viên hay người lãnh đạo, chúng ta đều cần phải đương đầu với họ, đề 
họ đối mặt với những gỉ mình đang làm. Có ba điều cần phải xử lý. Chút nữa 
tôi sẻ xét đến tất ca những điều này, tôi sẽ nêu chỉ tiết hơn. 


Điều quan trọng thỨ ba khi lập nền cho hội thánh là truyền đạt le thật. Suy 
cho cùng thï tấm chắn bảo vệ tốt nhất của hội thánh là sự dạy đỗ tốt và liên 
tục. Tôi không hề nhắn mạnh thái quá; các hội thánh không dạy dỗ Lời Chúa 
liên tục và có hệ thống sẽ rất đề bị đủ kiều tôn hại tấn công. Nhưng nếu liên 
tục dùng Lời Chúa đề đối chất, truyền đạt lẻ thật của Tin lành thì sẽ cứu được 
nhiều hội thánh. Thế nên tôi hy vọng cả Lời Chúa và Thánh Linh đều được 
đưa vào mối thông công. Cả hai đều cần thiết. Có Lời Chúa mà không có 
Thánh Linh thì khô khan. Có Thánh Linh mà không có Lời Chúa thĩ bộc phát, 
nhưng có cả Thánh Linh lần Lời Chúa thĩ tăng trưởng, câu này không phải 
của tôi mà tôi trích lại đấy; một phương châm thành tín, một phương châm 
đáng tin cậy. 


Lãnh đạo chất lượng 


Hãy xét kỹ hơn tới ba điều này. Cả Ti-mô-thê và Tĩt đều cần rời đi càng 
sớm càng tốt, nhưng họ không được rời đi khi chưa thiết lập được hai điều 
này. Phao-lô nói hãy làm những điều này càng sớm càng tôi, sau đó hãy đền 
với ía. Những lanh đạo chất lượng là một điều không thê thiếu. Tôi đã dành 
nhiều thời gian đề tô chức hội thảo cho các mục sư và lãnh đạo hội thánh, và 
tôi luôn bảo họ thế này: Vấn đề lớn nhất của các thành viên trong hội thánh là 
họ làm theo hay bắt chước những người lãnh đạo của mình. Vi những người 
lánh đạo thường phàn nàn với tôi răng: Các thành viên trong hội thánh không 
theo chúng tôi. Tôi nói: Họ không làm theo những gì anh nói nhưng họ có bắt 
chước những gi anh làm. Hiền nhiên rồi, dân sự bắt chước người lãnh đạo 


của mình một cách vô thức, họ không làm theo những gi lãnh đạo nói mà họ 
bắt chước những øï lãnh đạo làm. 


Một trong những trách nhiệm đáng sợ khủng khiếp của việc làm lãnh đạo 
hội thánh là thấy những điềm mạnh và điềm yếu của chính mình xuất hiện 
trong hội thánh. Đó là mối nguy của chỨc vụ cá nhân hay chức vụ một 
người, vì nh cách của anh ta sẽ trở thành tính cách của hội chúng đó. Khi có 
nhiều lĩnh đạo, nhiều trưởng lão thì họ sẻ đóng góp thêm những điềm mạnh 
và bổ sung cho nhau đề cân bằng hơn nhiều. Nhưng một người sẽ truyền lại 
điềm mạnh và điềm yếu cho hội thánh mà anh ta lãnh đạo, vi dân sự có bắt 
chước theo. Họ trở nên giống những người lãnh đạo mình một cách vô thức; 
nhưng họ không trở nên những gi lãnh đạo nói mà trở nên giống lãnh đạo 
trong con người và việc làm. 


Nên ở đây, các thư này nói về những tiêu chuần dành cho lãnh đạo hội 
thánh - các trưởng Iáo và chấp sự; anh chị em để ý thĩ sẽ thấy tiêu chuẩn 
không phải là tài năng hay khả năng mà là nh cách. Lãnh đạo không hẳn là 
bởi năng lực mà là bởi chính con người họ - con người họ khi ở nhà, con 
người họ khi Ở ngoài và những gi mọi người xung quanh ngiĩ về họ. Khi 
chọn một trưởng lão trong hội thánh thì anh chị em có hỏi ý kiến những 
người không tin Chúa bên ngoài không? Có lần hội thánh tôi đa làm như vậy; 
tôi thừa nhận là chúng tôi chỉ làm một lần duy nhất, nhưng chúng tôi đã hỏi 
đồng nghiệp của một người đang được cất nhắc làm trưởng lão, và anh chị 
em biết họ nói gi không? Họ nói: Các ông may mắn lắm mới có được anh ý 
đây. May mắn không phải là từ mà Cơ Đốc nhân thường dùng, nhưng họ nói 
thế có nghĩa răng đây là một người tốt. Anh chị em có biết điều gi khiến 
chúng tôi tin tưởng người này không? Ấy là anh ta được tiếng tốt với những 
người bên ngoài, không chỉ được lòng những người bên trong mà còn được 
tiếng tốt với người bên ngoài. 


Và đặc điềm tính cách - người này không nóng nây, không tham tiền, có 
thề quản trị nhà mình, chỉ kết hôn với một vợ. Khi có người hỏi tôi là phụ nữ 
có làm trưởng lão được không. Tôi bảo có, miền là cô ta kết hôn với một vợ, 
vị đó là một những tiêu chuẩn cần có, vậy đấy ạ! Tôi e rằng khi đọc Kinh 
Thánh, tôi tin rằng chức trưởng Ião là trách nhiệm của người nam. Suy cho 
cùng thì việc kỷ luật trong gia đïnh là trách nhiệm của người cha, cũng vậy, 
việc kỷ luật trong hội thánh cũng là trách nhiệm mà Đức Chúa Trời đặt đề 
trên những người nam, nhưng đó là một câu chuyện khác. Anh chị em đọc 
cuốn sách Lãnh đạo là Công việc của Người nam (Leadership ¡is for Male) 
của tôi thi sẽ hiều. Thư có nhắc đến các chấp sự và nữ chấp sự, những 
người phục vụ hội thánh trong khía cạnh thực tế. Nhưng cần nhĩn vào tĩnh 
cách chứ không chỉ khả năng của họ, anh chị em nên chọn một thủ quỹ hoặc 
một chấp sự quản lý tài sân có tĩnh cách tốt; chấp sự cấp phát - một người có 
tính cách tốt. Bởi vì khi làm việc cho Chúa trong hội thánh, điều quan trọng là 
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các mối quan hệ, không phai là khả năng mà là các mối quan hệ - tất nhiên là 
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kha năng cũng co ch lỢi. 


Nhưng thú vị là chất lượng của đội ngũ lãnh đạo không năm ở khả năng 
của họ; khả năng duy nhất mà thư nhắc đến về các trưởng lão là “có tài dạy 
đồ” vi các trưởng lão sẽ dạy dỗ, nhưng không có nghĩa là khả năng đứng lên 
diễn thuyết mà là khả năng truyền đạt, một điều có thề thực hiện với một 
người hoặc một ngàn người. Nên đây là những phầm chất của người lãnh 
đạo và ba thư này cho chúng ta biết nhiều về phầm chất của người lãnh đạo 
hơn bất cứ thư nào mà Phao-lô viết, và chúng khá hay. 


Còn nhớ khi chúng tôi chọn trưởng lão cho cả hai hội thánh mà tôi từng 
làm, tôi chỉ giảng thư Tít và Ti-mô-thê trước khi họ được chọn. Tôi nhớ là 
trong cả hai trường hợp, khi hội thánh nhờ tôi chọn những trưởng lão đầu 
tiên, tôi nói: Không, tôi sẽ chỉ cho anh chị em biêt cần Ìim kiêm những &ỉ, và 
anh chị em phải lim ra họ. Và trong cả hai trường hợp, họ đã lm ra những 
ngưƯỜời mà tôi cũng định chọn. Nhưng anh chị em thấy đó, chúng ta cần dạy 
cho người ta biết phải m kiếm điều gi, và hội thánh cần nhĩn ra những 
người lãnh đạo của mình, vì chiên chỉ theo người chăn mà chúng quen tiếng 
mà thôi. Tôi nghĩ chúng ta cần đề hội thánh chịu trách nhiệm nhĩn ra những 
người lanh đạo mà Đức Chúa Trời ban cho họ, và sau khi nhìn ra họ thi đồng 
công với họ. Kinh thánh không hề nói rằng chúng ta phải đầu phục các lãnh 
đạo hội thánh một cách mù quáng, nhưng có nói rằng hãy đề họ thuyết phục 
anh chị em, hãy dọn đường cho họ, đề họ có cơ hội lãnh đạo. 


Thành viên chất lượng 


Còn thành viên chất lượng thì sao? Chúng ta phải đọc Tít đề thấy điều 
này. Có thề thầy phầm chất của các thành viên tại hội thánh, tại nhà họ, tại nơi 
họ làm việc và trong xa hội. Đây là một chương trình rất thú vị nều anh chị 
em đề tâm nghiên cứu. Thư Tít là một chương trïnh huấn luyện thành viên 
hội thánh tuyệt vời, về cách làm rạng rỡ hay tô điềm Tin lành, một tỪ thật 
hay, rằng chúng ta cần tô điềm Tin lành, khiến Tin lành trổ nên hấp dần, và 
mối quan tâm thường trực của Phao-lô trong những thư này là làm sao đề 
hội thánh được thế gian nhĩn nhận. Răng ngay cả các trưởng lão hội thánh 
cũng có tiếng tốt Ởở bên ngoài, rằng chính hội thánh tô điềm cho giáo lý, tô 
điềm tức là khiến nó trở nên đẹp và hấp đần với mọi người hơn. Chúng ta 
phải khiến Tin lành trở nên hấp dẫn với người ta; rất thú vị là ở đây, danh 
sách những đức tính mà Phao-lô dùng trong thư này không phải là danh sách 
đức tỉnh Cơ Đốc mà là danh sách đức tính của người Hy Lạp. 


Người Hy Lạp có một danh sách những điều mà họ cho là tốt nơi con 
người, những người vô tín biết điều øi là tốt; và thực chất, Phao-lô đa dùng 
danh sách những gi người ngoại cho là tốt và nói: Là Cơ Đốc nhân, anh chị 
em phải sông tương Ứng với tiêu chuần mà ngưƯỜi ngoại giáo cho là tôt; thật 


thú vị đúng không? Răng thành viên chất lượng không phải là những người 
mà hội thánh coi là chất lượng, nhưng là những người mà thế gian coi là 
chất lượng. ?: nhất thi chúng ta phải được thê gian cho là tôt, và còn hơn thê 
nữa, đồ là điều ông muốn nói. Điều thể gian cho là tốt...Thế gian họ không 
ngốc đâu anh chị em ạ! Họ có sự phân biệt; đoàn dân đông lắng nghe Ngài 
một cách thích thú, và những người bìïnh thường có thê nhĩn thấu những 
người trong hội thánh như vậy, tin tôi đi ạ! Họ biết khi nào ông vua cởi 
truồng, và họ nhĩn thấu chúng ta, thật sự là như vậy. Hãy luôn biết rằng 
người vô tín có thể thấy sự khác biệt giỮa sống tốt và sống tệ, người sống 
đúng và người sống sai. 


Có thể họ không đáp Ứng được tiêu chuần Cơ Đốc, nhưng họ có ý niệm 
rằng một người tốt là như thế nào. Phao-lô nói với Tít rằng 7# ạ, làm sao đề 
các thành viên hội thánh là ngƯỜi tôt trong mắt thê gian, và ït nhất là sông 
tương Ứng với tiêu chuần của ngƯỜi ngoại giáo. Anh chị em có nhớ khi 
Phao-lô chỉ trích Cô-rinh-tô về một người sống loạn luân không? Ông nói: 
Ngay cả người ngoại cũng nói rằng lầm vậy là sai, thê mà anh chị em lại cho 
phép điều đó trong hội thánh. Không chỉ sống tương ứng với tiêu chuần Cơ 
Đốc, mà chúng ta phải sống trên tiêu chuẩn của thế gian. Làm sao đề họ nói 
rằng: Hãy xem những người trong hội thánh Kia, họ là những người tôi, là 
người :ôi. Lãnh đạo chất lượng, thành viên chất lượng; và phầm chất của 
thành viên cũng thề hiện trong mối quan hệ giữa họ với nhau. Cụ thề, mối 
quan hệ giữa người nam và người nữ, giới tính vần áp dụng trong hội thánh, 
chúng ta không phải là những người vô tính trong Đấng Christ. Chúng ta cần 
trở thành những người nam nam nh và những người nữ nỮ únh, thế gian 
cần thấy được nam tính là thế nào, nữ nh là thể nào, như Đức Chúa Trời đã 
định. 


Vấn đề là tất cả mọi người đều muốn chúng ta chỉ kê đến nhân nh mà 
thôi, hội thánh cần chống lại điều đó và thể hiện những điều Chúa định cho 
một người nam, và cho một người nữ. Tất cả đều minh chứng cho việc tô 
điềm Tin lành, khiến Tin lành trở nên hấp dẫn. Khi những người nam ngoài 
kia thấy Cơ Đốc nhân là những người nam thực thụ thĩ họ sẽ đến. Tôi đã làm 
việc giỮa vòng những ngưƯỜi nam trong vòng năm năm vừa qua, đúng không 
bà nhỉ? Tầm bốn, năm năm. Hai tuần trước, chúng tôi có 230 người nam 
trong chỉnh căn phòng này, và khi người nam nhìn thẫy những người nam 
thực thụ cho Chúa thĩ họ sẽ được động chạm; thật đấy! Hai nhà thờ giáo xứ 
mà tôi mới đến có số người nữ gấp năm lần người nam, đó không phải là tô 
điềm Tin lành. Tin lành dành cho cà người nam và người nữ, nên tôi đã làm 
điều mình có thề đề khiến những người nam trong hội thánh nên mạnh mẽ, 
đó là tô điềm Tin lành; thật sự là như vậy. Nhưng những người nữ cũng có 
thể tô điềm Tin lành và thê hiện thế nào là một người nữ tốt. 


Vai trò của người nữ 


Điều đó đần đền sự dạy đỗ có lẽ là gây tranh cãi nhất trong những thư ún 
này; anh chị em biết đó, người theo nữ quyền ghét những thư ứn này, họ 
ghét chúng; và họ dùng mọi phương cách đề tấn công các thư này. Những 
nhà thần học nữ quyền, giá sách của tôi có nhiều cuốn của họ; tôi muốn nghe 
xem họ nói gi đề có thề hiều, nhưng họ nói năm điều về các thư này ở những 
chỗ động đền người nam và người nữ. Một là họ nói rằng ba thư này không 
do Phao-lô viết, chỉ là những bản giả mạo tên ông vào thế kỷ thứ hai. Hai là 
họ nói nếu những thư này do Phao-lô viết thï đây chỉ là sự hồi tưởng về thời 
ông còn là rabbi trước khi cải đạo, lúc về già, ông trở lại tuôi thơ Do Thái 
giáo xưa kia. Ba là họ nói rằng điều này chỉ là yếu tố văn hóa, rằng nếu Chúa 
Giê-su sống vào thời nay thi chắc Ngài sẽ chọn sáu người nam và sáu người 
nữ làm Sứ đồ, cái này đang được lan truyền rộng rãi. 


Cụm từ ưa thích của họ là Phao-lô chiều theo văn hóa, người ta đang 
dùng cụm đó ở khắp mọi nơi trong hội thánh, hãy đề phòng cụm đó. Nói rằng 
việc Chúa Giê-su lựa chọn mười hai người nam làm Sứ đồ là chiều theo văn 
hóa, làm vậy là khéo xỬ sự, vì vào thời của Ngài, nếu lập nhỮng người nữ 
làm Sứ đồ thi sẽ là một điều phân cảm. Nghe này, Chúa Giê-su khéo xử khi 
nào vậy? Khi nào mà Ngài chiều theo văn hóa thời bấy giờ vậy? Nói vậy là 
ph báng Chúa Giê-su của tôi. Người Pha-ri-si có khen Ngài rằng: hầy không 
vị nề ai. Nếu đó là điều cần làm thì Ngài sẽ làm. Đừng nói với tôi là Chúa 
Giê-su chiều theo văn hóa. Chúng ta phản đối điều đó. Bốn là họ nói: Ngay cả 
khi Phao-lô có viêt các thƯ này thì đây cùng là dị giáo. Năm là họ nổi: Vĩ thời 
đó phụ nữ 1t học nên mới thê, giờ đây, phụ nữ đã có học thức rồi nên chúng 
ta có thề thay đồi toàn bộ sự dạy đồ này. 


Nếu xét như vậy thĩ Phao-lô cũng không nên đề những người nam ït học 
lanh đạo hội thánh, nhưng nhiều người trong số họ 1t học, mười hai Sứ đồ là 
như vậy. “Biết rõ hai ông là những người tầm thường, ít học.” Đây hoàn 
toàn không phải là vấn đề về giáo dục. Vẫn đề là Đức Chúa Trời dựng nên 
chúng ta là những người nam và người nỮ, chúng ta cần nhau, và Ngài dựng 
nên chúng ta cho những vai trò và trách nhiệm khác nhau. Đàn ông hành xử 
như phụ nữ và phụ nữ hành xử như đàn ông là đang làm méo mó về đẹp mà 
Đức Chúa Trời đã tạo dựng. Như vậy là chúng ta cần tô điềm cho giáo lý. Sự 
dạy đỗ này không được ưa chuộng vào thời nay nhưng lại có trong Kinh 
Thánh; tôi không thê né tránh nó được. 


Đương đầu với những kê gây rồi 


Nhiệm vụ lớn lao thứ hai là đương đầu với những kê gây rối. Phao-lô - 
khi từ biệt các trưởng Ião Ê-phê-sô, họ đã xuống bờ biển, ông đã khóc về họ 
và nói: Tôi biêt răng sau khi tôi ấi, muông sói se đên, đội lôt chiên và vào hẳn 
trong bầy, chúng se hủy hoại anh em từ bên trong. Lúc này, lời tiên tri Ấy 
đang trở thành sự thật, nên ông mới sai Ti-mô-thê đến đề trừ bỏ muông sói, 
những kê hiện đang Ở ngay trong bầy. Chúa Giê-su cũng nói như vậy. Đây là 


lý do cơ bản đề ông viết 1 Ti-mô-thê, đây không phải bức thư cuối cùng của 
ông. Bây giờ hãy xét đến ba cách đề xử lý muông sói. 


Đầu tiên, chúng truyền bá những điều sai lệch; chúng có đủ thứ dạy đỗ 
kỳ quặc. Chúng dạy dỗ rằng sự sống lại đã qua rồi, rằng sự sống lại duy nhất 
mà Cơ Đốc nhân sẽ được kinh nghiệm là sự sống lại thuộc linh, khi họ được 
tái sinh. ThỜi nay có người nói như vậy; tôi đa nghe thầy điều đó. Nhưng có 
một sự phục sinh cho chúng ta trong tương lai, và Phao-lô muốn Ti-mô-thê 
đỉnh chỉnh điều này. Chúng cũng có thái độ đối với thân thể giống như người 
Hy Lạp, cũng theo chủ nghĩa khổ hạnh - cố gắng không cho thân thê ăn uống 
và sinh hoạt tnh dục đề trở nên thánh khiết hơn. Phao-lô nói với Ti-mô-thê là 
con cung hãy đỉnh chỉnh lại điều đó. Có những yếu tố Do Thái nhất định, 
chúng có nhẫn mạnh vào gia phả và vào luật ăn uống Do Thái. Đủ mọi thứ đã 
len lỏi vào, những dạy dỗ sai trái chiều theo văn hóa. 


Hơn thế nữa, họ sa vào những tranh luận dại dột và những cuộc thảo 
luận học thuật không hề có giá trị gi. Người ta hỏi giáo viên Kinh thánh 
chúng ta đủ mọi loại câu hỏi, một số câu rất chân thành, một số câu rất quan 
trọng, còn một số câu rất ngớ ngần. Chúng ta phải bảo cho người ta biết khi 
họ hỏi một câu ngớ ngần, răng điều đó sẽ không giúp ích g¡ cho họ cả. Chẳng 
hạn, trong khoảng 10 ngày trở lại đây, có người lên gặp tôi, mặt rất nghiêm 
túc: Tôi có thề hoi ông một câu được không? Tôi cứ băn khoăn mãi điều này. 
Tôi hỏi: Điều gỉ vậy? Anh ta đáp: Tôi đọc đi đọc lại câu chuyện về nàng bạch 
tuyêt và bày chú lùn, và tôi rât ân tượng khi có một nguyên tắc thần học sâu 
sắc trong nàng bạch tuyêt và bày chú lùn. Tôi nhĩn cậu ta - xin lỗi nhưng tôi 
có thề đưa ra cả chục vĩ dụ minh họa cho điều này. Cậu ta nhĩn vẻ mặt tôi và 
nói: Ông ng là tôi điên đúng không? Tôi đáp: Đúng. Thế là khỗi nói gì nữa 
luôn. Chúng ta không được dinh vào những cuộc thâo luận vô bô. Có những 
điều quan trọng cần thảo luận và những câu quan trọng cần hồi, nhưng anh 
chi em có thê sa vào đủ kiêu... 


Anh chị em có biết một trong những cuộc thảo luận sôi nỗi nhất vào thời 
Trung Cô, giỮa vòng các nhà thần học là gi không? Bao nhiêu thiên sứ có thê 
đứng trên đầu cây đinh? Nó làm các nhà thần học lao tâm khổ tứ khá lâu; đây 
là vĩ dụ điền lĩnh cho việc dính vào những cuộc thảo luận ngớ ngần. Sự dạy 
đồ tồi sẻ đần đến cái đó, nó đần đến những câu hỏi mà anh chị em cứ nhai đi 
nhai lại, và nó không ïích lợi gi cho đời sống thường ngày của anh chị em. Có 
những câu hỏi về thiên đàng và địa ngục mà tôi không thê trả lời được; mà 
Chúa chưa trà lời, và tôi không trả lời chúng vi không việc gi phải dinh vào 
những câu hồi mà Đức Chúa Trời còn không buồn cho chúng ta câu trả lỜI. 


Tôi sẽ lấy một ví dụ quan trọng cho anh chị em. Một cặp vợ chồng vừa 
mới mất con nhỏ đã hỏi tôi rằng: Ijệu con chứng tôi có được lên thiên đằng 
không? Tôi đáp: Tôi không biêt; Chúa không bào cho chúng ta biêt. Những 
tôi chắc chắn một điều thê này, răng Đức Chúa Trời có làm gì vỚi con anh 


chị thi đó cũng là điều phải le. Nêu anh chị biêt Ngài như tôi thì anh chị sẽ tin 
cậy răng Ngài làm điều phải le với con anh chị và anh chị se không cần câu 
tra lời. Chúng ta không được sa vào phỏng đoán. Và sự nh là như vậy, hết 
lần lần đến lần khác, Phao-lô phải nói với Ti-mô-thê rằng: Tỉ-mô-thê, hãy 
ngăn chặn việc phòng đoán về những điều mà chúng ta không biêt. Hãy ngăn 
cuộc thao luận vô bồ này lại vì nó không giúp ïch gỉ cho hội thánh, khi định 
vào những câu hồi mà không có câu trả lỜi rõ ràng trong LỜi Chúa. Thật lạ 
là anh chi em có thê dinh vào điều đó. 


Như vậy là chúng lan truyền những điều sai lệch, nhưng còn tệ hơn thế 
nữa, chúng còn làm gương xấu. Không chỉ ở điều chúng dạy mà còn Ở lối 
sống của chúng nỮa, nên ông mới nhấn mạnh vào phầm hạnh tốt mà các 
trưởng lão cần có. Nếu đọc kỹ đề m ra ý nghĩa đằng sau đó thï anh chị em 
có thê liệt kê ra đặc điềm của những trưởng lão tồi. Có những người không 
thề quân trị nhà mình, những người tham tiền, những người không giữ 
được Binh finh. Nên khi đọc danh sách những điều mà trưởng lão cần có, anh 
chị em cũng đọc thấy danh sách những điều mà các trưởng lão tại Ê-phê-sô 
không có. Nắm được không ạ? Đó là cách đọc đề lm ra ý ngĩa đằng sau một 
bức thư. 


Như vậy chúng ta biết là họ có tĩnh kiêu ngạo, tĩnh tham lam. Phao-lô nói 
rằng một trưởng lão tốt thì đáng được đãi ngộ gấp đôi (trong Bản dịch Mới) - 
tôi thích câu này. Phần lớn các bản tiếng Anh và tiếng Việt đều dịch là “Các 
trưởng lão... Thì càng phải được kính trọng nhiều hơn, nhất là những người 
chịu khó nhọc trong việc truyền đạo và dạy dỗ.” Tôi biết nhiều hội thánh thà 
kính trọng trưởng lão còn hơn phải trả thù lao hay đãi ngộ họ, nhưng trên 
thực tế, ở đây dùng tỪ đãi ngộ vĩ câu tiếp theo nói rằng “người làm công 
đáng được nhận tiền công.” 


Ở đây có chức vụ được trả lương, cho một trưởng lão chịu khó nhọc 
trong việc truyền giảng và dạy dỗ. Hai điều này khác nhau ở điểm nào? 
Truyền giảng Tin lành là cho người chưa tin; còn dạy đỗ là cho tín đồ. Đây là 
một trưởng lão đang truyền giảng Ở bên ngoài hội thánh và dạy đỗ ở bên 
trong, và người đó đáng nhận được lương sấp đôi, Phao-lô nói như vậy. Tôi 
đa đưa cho anh chỉ em một câu ngắn nhưng rất quan trọng. Không có quá 
nhiều trưởng lão làm cả hai việc, nhưng Kinh thánh nói rằng nếu họ làm cả 
hai và khó nhọc trong cả hai thì anh chị em nên đãi ngộ họ gấp đôi. Nhưng 
ông muốn nói rằng không nên trà cho những trưởng lño tồi một đồng nào, 
như vậy sẽ sớm tri được họ đúng không? Nhất là khi họ yêu tiền bạc. Ông 
muốn nói rằng sự lãnh đạo phải bắt nguồn tỪ tâm lòng trong sạch, lữdng 
tâm trong sáng và đức tin chân thành, nghĩa là những trưởng lão tồi này 
không hề có ba điều đó. Họ không chỉ lan truyền những điều sai lệch mà họ 
còn nêu gương xấu. 


Ba là họ đã gây ra tổn hại nặng nề, tàn khốc, họ là ôn dịch; họ như bệnh 


hoại tử trong thân thê vì họ là sự pha trộn kỳ lạ giữa phóng túng và chủ ngiĩa 
kinh luật. Điều lạ lùng là hai điều đó lại đi cùng với nhau, những người theo 
kinh luật ở bề ngoài thì rất hay phóng túng Ở bên trong, vi cà hai điều đều 
thuộc về xác thịt, có sự pha trộn kỳ lạ giữa chủ nghĩa kinh luật - đề ra luật lệ 
cho những người khác - nhưng lại nuông chiều bản thân. Thật ngại khi nói 
điều này, nhưng Kinh thánh nói răng những người này đang quyền rũ những 
phụ nữ nhẹ dạ, và có mối nguy trong việc người nam tâm vẫn cho người nữ 
và người nữ tâm vẫn cho người nam. Những người này dành thời gian đến 
nhà các góa phụ và những người nữ nhẹ dạ, hình dung được không ạ? 


Anh chị em cứ thử đề ý những người lãnh đạo dành toàn bộ thời gian 
với những người nữ trong hội thánh mà xem, họ cứ lởn vởn quanh những 
người nữ nhẹ dạ, đó là dấu hiệu chắc chắn cho thấy họ không ôn. Đó là ôn 
dịch trong thân thê, một điều bệnh hoạn, một điều quỷ quyệt - Phao-lô nói 
như vậy. Cụ thê là Ti-mô-thê phải đương đầu với những kẻ gây rối này, cho 
chúng đối diện với những gi mình đang làm, nhanh chóng xử lý điều đó, loại 
bỏ những kẻ này và nhanh chóng đưa những trưởng lão tốt vào vi ông nói 
rằng hội thánh sắp bị phá hoại từ bên trong: bầy chiên sắp bị cắn phá bởi 
những con sói trong bầy. Một hội thánh có thề đứng vững trước mọi thứ từ 
bên ngoài, nhưng tỪ bên trong thĩ rất nguy hiềm. 


Điều cuối cùng là họ phải truyền đạt lẽ thật vi suy cho cùng, đó là điều 
giữ hội thánh tránh xa điều này. Sớm muộn gi cũng phải làm như vậy đề 
chống lại điều này. Tôi đã nói rồi, nhưng tôi muốn nhẫn mạnh lại. Phương 
thuốc tốt nhất đề trừ khử cái sai là cái đúng. Phương thuốc tốt nhất đề trừ 
khử sự dạy dỗ tồi là sự dạy đồ tốt; phương thuốc tốt nhất đề trừ khử hành vi 
xấu là hành vi tốt, phương thức tốt nhất đề trừ khỬ niềm tin xấu là niềm tin 
tốt, ai biết mục vụ của tôi thì sẽ biết rằng tôi đặt thời gian cần thiết đề chuẩn 
bị sự dạy dỗ cho dân sự làm ưu tiên hàng đầu. 


Tôi dành khoảng một năm đề chuẩn bị cho loạt bài mà chúng ta vừa làm 
video; và tĩnh ra - không biết người khác thế nào, nhưng tôi phải nghiên cứu 
mất một tiếng cho mỗi năm phút dạy trên bục giảng, và tôi tin rằng nhu cầu 
cấp thiết nhất là sự dạy dỗ có hệ thống về toàn bộ Lời Chúa. Đó là điều khiến 
dân sự được cân băng, là điều thật sự giúp họ có thê kháng cự lại...Anh chị 
em có biết tại sao những tà giáo đang gọi cửa chúng ta - Mặc môn và Nhân 
chứng Giê-hô-va, anh chị em có biết là chúng chủ yếu lấy người từ những 
thanh viên hội thánh không được dạy dỗ đúng cách không? Chúng đến và 
nói: Chúng tôi sẽ dạy cho anh sách Khải huyền và những thành viên hội 
thánh không bao giờ được dạy sách Khải huyền sẽ ngã vị cớ đó, vi họ chưa 
hiều rõ sách này. 


Việc dạy Lời Chúa sẽ cho người ta tắm chắn chống lại những thông giải 
sai mà họ gặp khắp nơi. Như vậy, khia cạnh này là điều hữu ïch nhất cần 
làm; nhưng phải dạy dỗ cả bằng lời nói và việc làm. Dân sự phải nghe và 


thấy lẽ thật; nên lẽ thật được truyền đạt theo hai cách - 7¡-mô-thê, con có sứ 
điệp phải công bô, những con phải làm gương đề người ta noi theo, đó là 
thách thức với mọi giáo viên. Vợ tôi nhận được một lời khen đề thương khi 
ở Đức. Chúng tôi đến nói chuyện tại Hội nghị Phụ nữ Châu Âu Rạng rỡ, đó 
không phải chỗ của tôi. Cầm giác như tôi là một con sư tỬ trong hầm ĐÐa-ni- 
ên vậy, nhưng sau đó, có người lên gặp tôi và nói: “Vâng thưa ông Pawson, 
chúng tôi nghe được lẽ thật từ ông, nhưng chúng tôi thấy điều đó nơi vợ 
ông.” Lễ ra là họ nên thấy cả điều đó nơi tôi nữa. Nhưng họ đã nói như vậy. 
Chúng ta phải vừa làm sứ điệp, vừa làm gương. Một người không làm 
sương trong sứ điệp của mĩnh sẽ không truyền đạt được. Họ cần nghe và 
thấy le thật. TỪ đó, điều này sẽ bảo vệ bầy chiên khỏi mọi sự xuyên tạc có thể 
len lỏi vào. 


Cách áp dụng ba thư này vào thời đại ngày nay 


Chúng ta phải áp dụng những thư này vào thời đại ngày nay thế nào? Đề 
tôi đưa ra một hai cách áp dụng đơn giản. Chúng ta m ra các nguyên tắc rồi 
áp dụng chúng, và các thư này đầy những gợi ý mục vụ. Đầu tiên là sự phân 
biệt về độ tuôi và giới tỉnh vẫn áp dụng trong sự thông công Cơ Đốc, Cơ 
Đốc nhân trẻ hơn cần tôn trọng Cơ Đốc nhân lớn tuôi hơn. Người nam cần 
tôn trọng người nữ, và người nữ tôn trọng người nam. Vẫn có sự khác biệt 
tuổi tác và giới tỉnh trong hội thánh và cần tôn trọng những khác biệt này. 


Hai là hội thánh phải tốt bằng và tốt hơn ý niệm của thế gian về điều tốt. 
Đó là một nguyên tắc rất quan trọng, vì thế gian họ không ngốc đâu. Thế gian 
biết một người tốt là như thế nào. Và họ chờ đợi được thầy những người tốt 
trong hội thánh. Một điều đầy những người bên ngoài xa khỗi hội thánh là họ 
nói rằng: Hãy nhìn anh này, cô kia trong hội thánh đi, nêu CƠ Đốc nhân mà 
như thê thì tôi không muôn im hiều đâu. Nguyên tắc thỨ ba là tỉnh cách quan 
trọng hơn khả năng khi lãnh đạo hội thánh. 


Một nguyên tắc khác là người chăn chịu trách nhiệm về nh trạng của 
bầy, đây không phải trách nhiệm của các con chiên. Kinh Thánh không bao 
giỜ trách các con chiên vì nh trạng của bầy mà chỉ trách người chăn. Tôi nói 
với nhiều mục sư rằng các mục sư rất hay trách dân sự vì nh trạng của hội 
thánh, nhưng Đức Chúa Trời luôn quy trách nhiệm cho người chăn về tnh 
trạng của bầy. 


Một nguyên tắc khác là giáo lý lành mạnh bao gồm cả cách cư xử lăn 
niềm tin của chúng ta. TỪ giáo lý đã mang nghĩa hẹp lại và chỉ giới hạn với 
kiều niềm tin đúng đắn. Trong Kinh Thánh, giáo lý lành còn là kiều hành vi 
đúng nữa. Niềm tin biến thành hành động. Nguyên tắc nữa là hội thánh là 
một gia đỉnh, nhưng không có cha trên đất. Không có cha là con người. Có 
Cha thiên thượng, nhưng mọi người trong hội thánh, dù là lanh đạo hay 
thành viên đều là anh chị em; điều đó rất quan trọng. Đừng gọi ai là cha. 


Tiếp theo, các thư này cho chúng ta biết rằng phải biết suy xét về phúc lợi 
trong hội thánh. Chúng ta không được ôm đồm trách nhiệm của những người 
khác. Ví dụ như Kinh thánh chép rằng nếu một gia đỉnh góa phụ có khả năng 
chăm sóc cho góa phụ đó thï hội thánh không nên đầm nhận việc này. Lầm từ 
thiện sai cách là ôm đồm quá nhiều phúc lợi, chúng ta không nên tước bỏ 
trách nhiệm chăm sóc trẻ mồ côi, người góa bụa hay bất cứ ai khỏi những 
người phải làm điều đó 


Hội thánh cần đầm nhận việc chăm sóc những góa phụ không có ai chăm 
sóc, nhỮng người có gia đỉnh rồi thi thôi. Hội thánh cần khôn ngoan trong 
việc chăm sóc những người thiếu thốn. Một nguyên tắc sâu sắc Ở đây. 
Nguyên tắc cuối cùng, đồng thời cũng hệ trọng nhất là đây. Tôi kết thúc với 
một điều mà tôi rất nặng lòng. 


Thư Ti-mô-thê và Tít có dạy cho chúng ta một điều quan trọng: những 
trận chiến cam go nhất mà chúng ta phải đối mặt là ở trong hội thánh. Ước gì 
tôi không phâi nói như vậy. Nhưng những trận chiến cam go nhất lại Ở trong 
hội thánh. So với những trận chiến đó thĩ trận chiến với thế gian bên ngoài 
không phải là đơn giản, nhưng chúng cũng không phải là chính yếu. Những 
trận chiến cam go nhất với chúng ta thời nay là bảo vệ Tin lành đích thực, lẽ 
thật của Tin lành, khôi bị chính trị hóa, nữ quyền hóa, tương đối hóa và đồng 
bộ hóa. 


Tất cả những điều này đang xảy ra trong hội thánh Anh Quốc, và giống 
như Ti-mô-thê, chúng ta không được rụt rè, chúng ta phải đương đầu với 
những thứ tấn công Iẽ thật của Tin lành, và đấu tranh cho đức tin tỪng được 
trao cho các thánh đồ. Đây là một trận chiến đáng buồn và đáng tiếc, có vợ tôi 
làm chứng, những trận chiến cam go nhất với chúng tôi là ở trong hội thánh, 
chiến đấu cho lẽ thật của Tin lành, trong khi chúng ta cần dồn sức đề cứu thế 
giới hư mất. Thế nhưng chúng ta cần tranh chiến trong hội thánh vì le thật 
của Tin lành. Vi nếu không, hội thánh sẽ không thê cứu thế gian nếu chúng ta 
đánh mất lẽ thật giải phóng con người. Đó là kết luận cuối cùng của tôi về 
những thư này. Nếu anh chị em là một Ti-mô-thê hay Tít thi hay chiến đấu 
cho lẽ thật của Tin lành, đề hội thánh tô điềm và khiến cho Tin lành được hấp 
đần với thế giới bên ngoài, đề thề hiện cũng như công bố Vương quốc Đức 
Chúa Trời. A-men. 


THƯ HÊ-BƠ-RƠ - Phần 1 


Thư Hê-bơ-rơ - Khó nhăn hay thú vị? 


Sách Hê-bơ-rơ hoặc thư gửi cho người Hê-bƠ-rơ - đáng ra nên gọi như 
vậy, quan điềm về thư này rất phân rẽ. Một số người thấy đây là một trong 
những thư khó nhất trong Tân Ước. Có những lý do cho điều đó. Đây là một 
bức thư đậm chất Do Thái và thật sự được độc giả Do Thái đánh giá cao, 
nhưng độc giả người ngoại lại là một thế giới tư duy khác. Chúng ta không 
bao giờ nghĩ đến sinh tế, bàn thờ và chức tế lễ, vi chúng ta không bao giờ 
phải làm như vậy. Thư đòi hỏi chúng ta phâi quen thuộc với Kinh Cựu Ước, 
đặc biệt là với sách Lê-vi ký. 


Nhưng đó lại là cuốn sách mà hầu hết mọi người đều mắc kẹt khi cố 
gắng đọc Kinh Thánh từ đầu tới cuối, những Cơ Đốc nhân cố gắng đọc sách 
từ đầu tới cuối. Cũng xin nói thêm là chúng tôi hiện đang làm một loạt bài gọi 
là Mở khóa Cựu Ước và Lê-vi ký là sách mở đầu. Tôi từng sợ sách này phát 
khiếp, nhưng hóa ra đây lại là sách hay nhất, và cuối cùng chúng tôi vỡ òa 
trong sự ngợi khen. Nhưng anh chị em thực sự cần biết Lê-vi ký đề hiểu 
được Hê-bơ-rơ; vi hầu hết mọi người đều mắc kẹt ở Lê-vi ký và không đọc 
hết được nên Hê-bơ-rơ cũng hơi khó nhăn. 


Thư dùng những lập luận không thực sự chạm đến tâm tri hiện đại, 
những lập luận về thiên sứ. Thông thường, tôi e rằng ngày nay, người ta nói 
đùa về việc tranh luận xem bao nhiêu thiên sứ có thể đứng trên đầu cây đinh 
và đại loại như vậy; và kiều lập luận đó không hợp với chúng ta. Tiếng Hy 
Lạp của thư Hê-bơ-rơ rất phức tạp. Thực ra thĩ đây là tiếng Hy Lạp hay nhất 
trong Tân Ước, gần với tiếng Hy Lạp cô hơn. Có thề anh chị em không biết 
là Tân Ước không viết bằng tiếng Hy Lạp cô - thứ tiếng của các học giả và 
giáo sư. Tân Ước được viết bằng tiếng Hy Lạp Koine, tiếng Hy Lạp phổ 
thông. Thật thú vị là Đức Chúa Trời muốn viết Lời Ngài bằng ngôn ngữ 
đường phố chứ không phâi ngôn ngỮ của trường đại học. Nhưng thư Hê- 
bơ-rơ viết bằng thứ tiếng Hy Lạp khá hay và gần với ngôn ngữ cổ hơn mọi 
sách khác, nên thậm chỉ trong tiếng Anh và tiếng Việt, ngôn ngữ trong đây 
cũng khá tỉnh tế và khá cầu kỳ. Nên có nhiều lý do giải thích tại sao ngƯỜi ta 
lại thây thư này khó nhăn. 


Một số người lại nói rằng: Ô, đây là cuôn sách thứ vị hơn cả, họ yêu thư 
này và miệt mài đọc, thường là vì ba lý do. Một là vi chương sách trác tuyệt 
về đức tin. Ai cũng biết Hê-bơ-rơ chương 11, “bởi đức tin Môi-se... Bởi đức 
tin Ấp-ra-ham... Bởi đức tin Nô-ê...,” tất cà những điều đó. Như một Tu viện 
Westminster vậy. Anh chị em đi quanh Tu viện Westminster, nhĩn vào tất cả 
những người nỗi tiếng. Chương này như đi dạo qua một bảo tàng như vậy 
và nhìn lại quá khứ, nhìn lại những anh hùng đức tin vì đại này. Đây là một 


thư ứn hay về đức tin, hầu hết mọi người đều phần nào cảm thấy nhẹ nhõm 
khi đến với chương II và ngHĩ: NÌinh hiều và cảm thây thân thuộc với đoạn 
này. Những người khác thấy đây là một sách rất hữu ích về toàn bộ vấn đề 
mối liên hệ giữa Cựu Ước và Tân Ước; và thực sự, thư cho chúng ta biết 
phải làm gi với Luật của Môi-se; thư có cách gợi mở mối quan hệ giữa đức 
tin Cơ Đốc của chúng ta với mọi lề nghi của đền thờ thời xưa rất thông 
minh. 


Những người khác yêu thư này vi những điều thư nói cho chúng ta biết 
về Đấng Christ. Ai yêu Chúa Giê-su sẽ yêu thư Hê-bơ-rơ vì thư thật sự vén 
màn về Ngài theo cách mà không một trước giả Tân Ước nào khác làm được. 
Từ ưa thích của ông là từ “tốt hơn,” hay “cao trọng hơn” trong một số bân, 
nhưng “tốt hơn” là từ khóa và xuất hiện xuyên suốt thư. Chúa Giê-su tốt 
hơn. Chúa Giê-su tốt hơn. Chúa Giê-su tốt hơn. Ông không nói là tốt nhất, 
tuy rằng điều đó đúng vi lúc nào ông cũng so sánh: Chúa Giê-su tốt hơn các 
thiên sứ, tốt hơn các tiên tri, tốt hơn tất cà nhỮng người khác. Ngài tốt hơn. 
Nhưng tại sao ông phải viết một bức thư đề thể hiện rằng Chúa Giê-su tốt 
hơn mọi người khác. 


Cả hai quan điềm này - rằng đây là một sách khó nhằn hoặc một sách thú 
vị - đều là những quan điềm cực đoan và cả hai đều bỏ lỡ điềm chính của 
thư. 


Trước giả - người nhận - bối cảnh 


Chia khóa thực sự mở ra thư Hê-bơ-rơ là tại sao thư lại được viết ra, 
tuy có hơi phức tạp khi lim câu trả lời nhưng một khi đã m được thì cả thư 
sẽ mở ra. Nếu anh chi em còn chưa biết câu trả lời đó thĩ nói thật, thư vẫn 
còn là một mớ hỗn độn và có những phần dường như không ăn khớp, những 
phần khác cũng không gắn kết với nhau, nhưng khi đã có chia khóa thi mọi 
thỨ trong thư đều hợp lý, mọi câu đều khớp với chia khóa đó. Nên hãy cố 
gắng tm ra chỉa khóa ấy. Tại sao thư lại được viết ra, mục đích, ý định, mục 
tiêu là gi? Vấn đề đầu tiên mà chúng ta gặp phải, ấy là chúng ta biết rất 1t về 
bối cảnh của thư. Thậm chỉ chúng ta còn không biết ai viết thư. Một học giả 
vi đại gọi đây là “câu đố của Tân Ước.” Chúng ta không thích câu đố mà thích 
biết lời giải thôi. Ai viết thư này vậy? Tôi không có manh mối nào cả. Người 
ta đoán định đủ kiều. Một số bàn King James chỉnh thức cũ tỪng nói rằng đây 
là Thư Phao-lô gửi cho người Hê-bơ-rơ. Đó chỉ là phỏng đoán. Tôi không 
nghĩ là Phao-lô viết thư này, đây không phải phong cách của ông, không phải 
văn phong của ông, không khớp. Những người khác nói rằng có thê là Ba-na- 
ba viết thư này. Ứng cử viên khác là Ê-tiên, hoặc Si-la, hoặc A-pô-lô. Một ý 
kiến cho rằng Pê-rfi-sin viễt thW này, nhưng vì là phụ nữ nên bà ngĩĩ răng tôt 
nhất không viêt tên mìinh vào. Tôi cho rằng đó là một kiều suy diền từ thời 
hiện đại. Suy cho cùng tï tôi phải nói như Cơ Đốc nhân vĩ đại, Origen thành 
Alexandria rằng ci Đức Chúa Trời mới biÊt. 


Nên điều đó không giúp ïch gi cho chúng ta, chúng ta không biết ai viết 
thư này. Vậy chúng ta có thề xét đến góc độ khác và hỗi rằng /hữ này được 
gỬi rới đâu không? Một lần nữa, trong thư không hề nói là gửi cho các 
Thánh đồ ở nơi này, nơi kia; không có địa chỉ trong đó, chỉ biết là gửi cho 
người Hê-bơ-rơ. Vậy thì thư được gửi đến đâu? Cũng có một manh mối. Có 
nhiều ý kiến cho rằng thư được gửi đến A-léc-xan-đờ-ri-a, đến An-ti-Ốt, đến 
Giê-ru-sa-lem, đến Ê-phê-sô, nhưng có một manh mối Ở ngay cuối. Trước 
giả nói rằng tất cả những người ở I-ta-li-a gửi lời chào thăm, và tỪ đó, tôi 
ngĩĩ có thề suy luận rằng thư được gửi đến I-ta-li-a. Nếu nói là “mọi người 
tỪ I-ta-li-a” gửi lời yêu thương thì chấc chắn là gửi đến I-ta-li-a. Ở thời 
điềm này thï chắc chắn đây lại là hội thánh tại Rô-ma, hội thánh mà chúng ta 
nói đến trong Thư Rô-ma, nhưng rõ ràng thư này viết muộn hơn một chút vì 
ở đây có những chuyện không xảy ra khi Phao-lô viết cho Rô-ma. Nên tôi 
cho rằng thư viết cho Cơ Đốc nhân tại Rô-ma và cho nửa hội thánh là người 
Do Thái. Rõ ràng là thư gửi cho các tn đồ Cơ Đốc nhưng lại gửi đến người 
Hê-bơ-rơ. Nên đây là một manh mối, thư đề địa chỉ hoặc gửi tới nửa Do 
Thái của hội thánh Rô-ma. Vậy tại sao lại cần gửi thư cho một nửa hội 
thánh? 


Hãy cùng đi sâu hơn một chút. Rõ ràng là những lãnh đạo đầu tiên của 
hội thánh đã qua đời. Điều đó chỉ ra rằng thư viết muộn hơn một chút vì 
trước giả nói răng: hãy nhớ đên những người lanh đạo của anh chị em, hãy 
nhỚ lại họ, những người đầu tiên đa dần dắt anh chị em. Nên họ đa qua đời, 
thế hệ đó đa qua. Như vậy là thư viết muộn hơn một chút, nhưng chúng ta có 
thề giới hạn thời gian vĩ rõ ràng là đền thờ và việc dâng sinh tế vẫn diễn ra, vĩ 
ông nói về chúng không phải ở thï quá khứ, nên rõ ràng là trước năm 70 SCN 
khi đền thờ bị phá hủy và người ta ngừng dâng sinh tế, nên đây là một kiều 
trinh thám đề thu hẹp lại, 1t nhất là về thời gian. Như vậy là thư này có sau 
thư Phao-lô viết cho Rô-ma và trước năm 70 SCN. Điều gi đã xảy ra giữa hai 
khoảng thời gian đó? Câu trả lời là một người đã lên ngôi hoàng đề, tên ông 
ta là Nero. Bây giờ chúng ta bắt đầu hiều chút it về bối cảnh rồi. Nero, giống 
như Hir-le, lúc mới đầu ông ta làm nhiều điều tốt đẹp. Nếu đọc về cuộc đời 
của Hit-le thi anh chị em sẽ thấy ông ta cứu nước Đức khỏi nạn thất nghiệp 
và lạm phát, ông ta làm hệ thống Autobahn, những con đường lớn, ông ta là 
người đặt hàng xe Volkswagen Beetle làm “xe của dân,” đó là nga của từ 
Volkswagen. Lúc đầu ông ta làm một số điều tốt đẹp cho nước Đức, thể nên 
người ta mới theo ông ta. Cũng vậy, khi đọc về Nero, anh chị em sẽ thấy ông 
ta làm rất nhiều điều tốt đẹp cho Rô-ma lúc mới đầu, và một trong những lý 
do khiến lúc mới đầu ông là một Hoàng đế tốt là ông đã nghe lời khuyên của 
những người khác. 

Nhưng đến một thời điềm, Nero trở nên quá tự mãn, ông ta không nghe 


những người khác nữa và trở nên một kê độc tài, đây cũng chính là điều xảy 
ra với Hit-le. Dường như quyền lực đã làm họ mờ mắt và đó là khi ông ta 


bắt đầu thực hiện những kế hoạch tái thiết hoành tráng, y như Hit-le muốn tái 
thiết Berlin cùng kiến trúc sư Speer của mĩnh. Nero muốn tái thiết Rô-ma và 
ông ta có những ý tưởng lớn: phá mọi thỨ đi và xây dựng những tòa nhà 
nguy nga nhất tỪng được xây dựng và ông ta trở nên một kẻ vi cuồng; 
những người bắt đầu phải chịu khổ nhiều hơn cả là Cơ Đốc nhân. Sáng mai, 
khi bàn đến 1 Phi-e-rơ, tôi sẽ cho anh chị em biết Cơ Đốc nhân gặp rắc rối 
như thế nào dưới chướng Nero, nhưng tôi sẽ nói chuyện đó khi chúng ta xét 
đến 1 Phi-e-rơ. Bây giờ tôi chỉ muốn nói là áp lực lúc này đang đề nặng trên 
Cơ Đốc nhân. 


Trong thư Rô-ma, thư của Phao-lô, thật sự là không có dấu hiệu của sự 
bắt bớ hay bách hại. Họ phải tranh chiến với sự đồi bại tại Rô-ma, chưa có 
sự bách hại trực tiếp, nhưng trong thư gửi cho người Hê-bơ-rơ thì có. Có 
một đoạn ngắn cho anh chị em biết chính xác kiều bách hại mà họ đã trải qua. 
Nhưng chưa ai trong số họ tỬ vi đạo. Thư này nói anh chị em chỗng cự còn 
chưa đền nồi phải đồ máu, chưa đỗ mâu vì đức tin mình, nên chưa có việc 
tỬ vì đạo; nghĩa là chúng ta đang ở khoảng giữa thời trị vi của Nero. Nhưng 
dạng sức ép mà họ phải trãi qua là đây: Tài sân của họ bị tấn công, cửa số 
nhà họ bị đập vỡ, cửa nhà họ bị sơn lên, như vậy là họ có tài sản. Họ cũng 
mất của cải, của cải của họ bị tịch thu. Cái này là nghiêm trọng nhất - một số 
người trong số họ phải vào tù, nên về cuối thư, ông mới nhắn mạnh rằng hãy 
thăm hỏi những người đang bị cầm tù. Chúng ta có thể mường tượng ra rằng 
chưa có ai bị giết, nhưng họ đã phải ngồi tù, Ti-mô-thê đã ngồi tù và được 
thả ra. Tài sản của họ bị tấn công, họ đang mất của cải và thực ra là cà nhà 
cửa nữa, nên không dễ dàng gi khi làm Cơ Đốc nhân. Họ vẫn chưa phải trả 
giá bằng mạng sống của mình, nhưng phải trà giá bằng gần như mọi thứ 
khác. 


Tất nhiên là điều này xảy đến với mọi ún đồ, dù là người ngoại hay 
người Do Thái. Vậy tại sao thư này chỉ viết cho tĩn đồ người Do Thái thôi? 
Câu trả lời thực ra rất đơn giàn và nó lý giải cho toàn bộ bức thư. Người Do 
Thái đã thoát khỏi sự chịu khô trong khi tín đồ người ngoại thï không. Tin đồ 
người Do Thái làm thế nào đề thoát khỏi rắc rối? Bằng việc quay trở lại nhà 
hội. Vi anh chị em thấy đó, vào thời điểm này, Cơ Đốc giáo là bất hợp pháp 
nhưng Do Thái giáo là hợp pháp, hay nói theo tiếng Latin thi Do Thái giáo là 
religio-lisita nhưng Cơ Đốc giáo là religio-illisita - bất hợp pháp, hợp pháp. 
Nói cách khác là các nhà hội đã được đăng ký nhưng hội thánh là hội thánh 
ngầm. Ở Anh chúng ta cũng vậy cho tới gần đây, sau khi dỡ bỏ bức màn sắt. 
Có những hội thánh được đăng ký chính thức, chủ yếu là chính thống giáo, 
vài hội thánh Báp-tít, và có những hội thánh ngầm. Không có nghĩa là họ ở 
dưới lòng đất mà có ngiñĩa là họ không đăng ký, ở ngoài vòng pháp luật, nên 
có thê bị bất và bị phạt. Mỗi khi có sự bách hại thì tôi e răng Cơ Đốc nhân 
dường như phân rẽ giữa những người thỏa hiệp đề được đăng ký chính 
thức và những người không thôa hiệp, họ phải chịu khổ và Ở ngoài vòng 


pháp luật. 


Trong hoàn cảnh này, tin đồ người ngoại không có cách nào đề thoát nạn, 
nhưng tín đồ người Do Thái có thề nói rằng: 7ôi quay lại nhà hội, như vậy 
thï họ và gia đinh sẽ thoát khỏi bách hại, và họ có thể nói rằng: Nhưng fôi trở 
lại với cùng một Đức Chúa Trời; tôi vần thờ phượng Đức Chúa Trời và Cha 
của Chúa Giê-su. Nhưng cải giá của điều đó - cách duy nhất đề họ trở lại nhà 
hội Do Thái và được an toàn, ấy là nhà hội yêu cầu rằng họ phải công khai 
phủ nhận niềm tin nơi Chúa Giê-su. Anh chị em thấy tnh thế tiến thoái lưỡng 
nan rồi đó, hay cố gắng cam nhận điều đó, nếu anh chị em và gia đỉnh mình, 
nều anh chị em là người Do Thái và đã nghe về Chúa Giê-su, anh chị em tin 
rằng Ngài là Đẫng Mê-si-a và gia nhập hội thánh. 


Giờ đây, con cái anh chị em bị bách hại ở trường, cửa số nhà anh chị em 
bị ném vỡ và anh chị em đang mất tài sản. Nếu anh chị em đưa gia đỉnh mình 
trở lại nhà hội thì họ sẻ được an toàn. Và đó vẫn là cùng một Đức Chúa Trời 
đúng không, cùng một Đức Chúa Trời của Kinh Thánh. Nhưng anh chị em 
phải nói trước nhà hội là Tôi phủ nhận Chúa Giê-su là Đẳng Mê-si-a, rồi họ 
sẽ nhận lại anh chị em. Anh chi em đã hiều lnh thế khó xử chưa ạ? Nhiều 
bậc cha mẹ, đề bảo vệ con cái mình, đã quay trở lại nhà hội. Khi đã nhận ra 
tnh thế đó, răng đó là vẫn đề trong hội thánh, rồi tín đồ người Do Thái, 
người Hê-bơ-rơ, trong hội thánh đó lần lượt giạt trở lại nhà hội vi áp lực đè 
nặng trên họ. Người trước giả này, dù ông ấy hoặc bà ấy là ai - chúng ta 
không hề biết; tôi chi biết ông là một thủy thủ, vi ông dùng nhiều ngôn ngữ 
hàng hãi. Ông nói: Đừng nhồ neo, đừng trôi giạt, đừng hạ buồm xuông, dùng 
tỪ rất sinh động. Nên có thê thấy ông là một thủy thủ, nhưng ngoài ra thì tôi 
không biết ông là ai. Nhưng ông đang nói rằng đừng quay lại nhà hội, hãy Ở 
đúng vị trì hiện tại. 

Giải thỉch và khuyên lơn 


Về cuối, ông nói: 7ôi cHi viêt một bức thư khuyên lơn ngắn nghi cho anh 
em vậy thôi. Đó hẫn là một bức thư khuyên lơn, nhưng không ngắn lắm, Ông 
nói: Thưa anh em, xin hãy vui lòng nhận lây những lời khuyên lơn của tôi, vì 
tôi chỉ viêt cho anh em một bức thƯ ngắn. Sự khuyên lơn có vai trò rất thiết 
thực. Ông không cố dạy giáo lý cho họ, ông không cố gắng cho họ một góc 
nhìn sùng đạo về Đấng Christ, toàn bộ những gi ông nhắm tới là ngăn họ giạt 
trở lại nhà hội - và mọi điều ông nói từ đầu đến cuối đều nhắm đến vấn đề đó. 
Và ôi, ông nói mạnh lắm. Ông thật sự nã mọi thứ vào họ - ông kêu gọi họ, 
ông cảnh cáo họ, ông nói nhẹ nhàng, ông nói nặng lời. Ông dùng mọi lập luận 
có thề dùng vì ông chỉ ra cái giá của việc làm như vậy. Nói tóm lại, ông nói: 
Anh chị em se đánh mắt sự cứu rồi mình nêu anh chị em làm như vậy. Đó 
chính là gánh nặng của cả thư. Nhưng ông dùng mọi lời kêu gọi có thê dùng 
đề ngăn mọi chuyện trở nên xấu đi; và những tín đồ Do Thái này, ông bảo họ 
rằng đừng bỏ nhóm, đừng bỏ bê các buổi nhóm chung của hội thánh, đừng ở 


nhà. Đừng trôi giạt, đừng phớt lờ sự cứu rỗi mĩnh, đừng quay lại với tôn 
giáo cũ vị khi đó, anh chị em không chỉ quay khỏi Đấng Christ mà còn quay 
khôi Đức Chúa Trời nữa. Đó là một điều rất, rất nghiêm trọng. 
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Nên ông không coi đây là một bản lý giải giáo lý, ấy thế nhưng tôi nghe 
nhiều người giải nghĩa thư này như giáo lý vậy, như một bộ phận của Đấng 
Christ học, người ta gọi như vậy - đó là logos hay ngôi lời của Đấng Christ, 
nghiên cứu về Đấng Christ. Vậy khuyên lơn là gi? Từ điền giải ngiĩa từ đó 
là khuyên bảo bằng những lời lề tha thiết; giục gĩä một người bắt tay vào 
hành động. Như vậy, cả thƯ đang giục gĩa người ta bắt tay vào một hành 
động cụ thề. Ông kêu gọi ở cả thể phủ định và khẳng định, tôi có thề tóm 
lược toàn bộ bức thư trong hai lời khuyên lơn. Xin đừng quay lại, nhưng 
Hay đi tiếp. Mọi điều trong thư này đều liên quan đến một trong hai lời kêu 
gọi, khuyên lơn, giục gia hành động đó, đừng quay lại, háy đi tiếp. 


Thư này chỉ rõ ra một điều, ấy là anh chị em không thề đứng yên và tôi e 
rằng điều đó đúng với đời sống Cơ Đốc. Nếu không đi tiếp thì anh chị em sẽ 
quay lại, và nếu quay lại thï anh chi em sẽ ngừng đi tiếp. Anh chị em không 
thề đứng yên; anh chị em phải tiếp tục đi. Có ai ở trong đây là nhà nghiên 
cứu hang động không ạ? Có ai biết cụm đó có nghĩa là gi không? Đúng rồi, 
nghiên cứu hang ngầm, anh là nghiên cứu hang ngầm à? Đã từng. Có người 
đã qua đời trong hang ngầm ở Yorkshire, Anh cách đây không lâu; một nhà 
nghiên cứu hang động đã qua đời. Khi m thấy thi thề của người đó, viên 
điều tra đã kết luận thế này: Nêu người này cứ ải tiêp thị bây giờ anh ta vần 
sông. Nhưng anh ta lại ngồi xuông và Ở một chồ nên bị hạ thân nhiệt. Nêu cứ 
đi tiêp thì bây giờ anh ta vần sông. Đó là thông điệp của thư Hê-b0-rơ - tiếp 
tục đi. Háy đi tiếp, đừng quay lại mà hãy đi tiếp, đi tiếp, đi tiếp. Ý này xuất 
hiện hết lần này đến lần khác. Nếu gạch chân những lời Ie liên quan tới hai 


lời khuyên lơn đó thì anh chị em sẽ gạch chân gần như tất cả các chương từ 
đầu tới cuối. 


Ông gắn chỉnh mïnh với họ theo cách rất hay. Ông không nói rằng anh 
chị em đừng quay lại mà hãy đi tiếp, ông nói rằng chứng fa hãy đi tiêp. Ông 
đặt mình vào vị trí của họ, kề vai sát cánh với họ. Thực ra thĩ ông gọi mình là 
một người an ủi - giống như danh xưng của Đức Thánh Linh trong Tin lành 
theo Giăng - người đến bên; và ông đang nói răng: Nào! Ta đi tiễp thôi nào! 
Cứ như thê ông đu họ đi và nói rằng: Nho, đừng bô cuộc lúc này, nào, đi 
thôi - như một người leo núi đang kéo ai đó lên khỏi vách đá và nói: Nào, 
chúng ta se làm được, nào! Đây là một bức thư rất khích lệ, nhưng cũng là 
một bỨc thư rất gay gắt. Ông vừa cảnh cáo vừa nài nỉ: Nờo, hãy làm cho 
được! Khuôn mầu của thư rất thú vị. Ông liên tục xen kẽ giữa giải thích và 
khuyên lơn. Ông liên tục lập luận và kêu gọi, l lệ lập luận - kêu gọi thay đổi 
về cuối thư. Đề không bị rối thì tôi chỉ đưa vào đây phần đầu và phần cuối. 


Chương 1, chương 2 có phần lập luận dài và kêu gọi ngắn. Nhưng dần 
dần thĩ lập luận ngắn hơn và kêu gọi dài hơn, lập luận ngắn hơn, kêu gọi dài 
hơn, cho tới cuối cùng, khi đến chương 11, chỗ này lẽ ra phải là số 11. 
Chương 11:1-40 (không phải 1:1-40). Chương 11:1-40 là một phần giải thích 
rất ngắn, sau đó có cã một lời kêu gọi rất dài trong chương 12 và 13. Ông lập 
luận nhiều hơn và kêu gọi 1t hơn ở phần đầu, còn lập luận it hơn và kêu gọi 
nhiều hơn ở phần cuối, như vậy là ông chuyền từ lập luận sang kêu gọi. Nên 
phần đầu mới khó hiều hơn phần sau một chút, vi chúng ta hiểu những lời 
kêu gọi hơn là lập luận. Được không ạ? Đó là khuôn mầu. Lời kêu gọi này - 
chúng ta hay, chúng ta hay, chúng ta hãy - chúng ta hãy vứt bỗ mỌi cần trở 
mà chạy tiêp, nhìn tới Chúa Giê-su. Chúng ta hãy đi tiêp, nào, hãy tiền đền 
vạch địch, hãy đoạt lây giải thưởng, nào! Cụm chúng ta hãy xuất hiện 13 lần 
trong ca thư, nhưng có tới 8 lần trong phần cuối này, như vậy là ông dồn đến 
lời kêu gọi cá nhân này, ai đọc thư Hê-bơ-rơ mà không lay chuyền thì hẵn 
phải cứng lòng lắm. 


Chương 1-6: Đừng quay lại 
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Bây giờ, hãy xét đến cấu trúc của thư và xem thư phát triền như thế nào. 
Ông bắt đầu từ dạng phủ định và phát triền lên khẳng định. Trong phần phủ 
định - chương 1 đến 10 tập trung vào lời kêu gọi đừng quay lại, một lời kêu 
gọi ở dạng phủ định - ông đang nêu ra sự tương phản rõ rệt giữa Cựu Ước 
và Tân Ước, giữa Do Thái giáo và Cơ Đốc giáo, và ông đang nói rằng: Anh 
chị em có nhận ra răng mình đang quay lại với cái gỉ không? Có thề diền đạt 
lập luận của ông một cách rất đơn giàn thế này: Anh chị em hiện đang lái con 
Rolls Royce; anh chị em có muốn quay lại con Ford Model T cũ không? Ông 
lập luận như vậy đấy. Mấy bà vợ ở đây có muốn quay lại nâu nướng bằng 
bếp than khi đã có lò vi sóng không? Anh chị em có muốn quay lại đun nước 
trong cái ấm, đỗ nước nóng vào cái chậu thiếc trước lò sưởi đề tắm không? 
Mới đầu tôi đã phải làm vậy trong nông trang. Anh chị em có muốn trở lại 
với cái đó hay muốn năm bề sục? Khi nhìn vào tất cả những vật dụng hiện đại 
trong bếp thi liệu anh chị em có chọn quay lại nâu bếp củi ngoài trời suốt 
không? Ai lại đi chọn làm một điều ngớ ngân, như vậy khi đã có những thứ 
hiện đại nhất? Nhưng đó là điều ông muốn nói. Ông muốn nói rằng anh chị 
em đang quay lại một địa vị thâp kem hơn nhiều, anh chị em đang bo lại điều 
tôt hơn, sao anh chị em có thề làm như vậy? Nên ông mới lập luận, trước hết 
là trong chương 1 đến chương 6 rằng có Con Đức Chúa Trời tốt hơn cả triệu 
lần so với có những đầy tớ Chúa, người Do Thái chỉ có vậy. Anh chị em đã 
có Con, sao anh chị em lại quay lại với những đầy tớ ây? 


Ông nói đến một số người đầy tớ. Ông bắt đầu với các thiên sứ. Thực ra 
thï cái này lên đề ở trên nhưng không sao. Viết thế này đề đưa hết mọi chỉ 
tiết vào bàng, hẵn rồi. Trước hết, ông nói rằng Con tôt hơn các thiên sử rất 


nhiều, họ chỉ là những đầy tỞ phục vụ. Anh chị em có muôn quay lại giai 
đoạn mà anh chị em chỉ có thề tiêp xúc với thiên đàng qua các thiên sứ 
không? Anh chị em có Con rồi; không thề nào gần Cha hơn được nữa. Rồi 
ông nói: Còn các tiên tri thi sao? Vâng, các tiên tri là nhỮng con người tuyệt 
vời nhưng anh chị em có muốn quay lại với... Xin lỗi, đáng ra phải là ngược 
lại. Xin tạ lỗi với người viết bảng này. Lập luận đầu tiên của ông ở đầu 
chương l1 là: Con tôt hơn mọi tiên tri, rồi lập luận thứ hai là Con tỗt hơn các 
thiên sứ, rồi ông trở lại với những nhân vật Cựu Ước được gọi là tổ phụ, 
tức Môi-se và Giô-suê, những người tiên phong đưa họ vào Xứ Hứa. 
Nhưng ông nói: Anh chị em đã có Con rồi, sao lại quay lại với Môi-se và 
Giô-suê, họ chỉ là đầy tỚ trong nhà Đức Chúa Trời, còn anh chị em đã có 
Con. Rồi ông nói: Còn các thầy tê lề thi sao, A-rôn và các con trai là hàng 
thầy tê lề gia định, nhưng anh chị em ấä có Con rồi. Trước đây anh chị em 
phải qua các thầy tê lề đề đền với Đức Chúa Trời, giờ đây anh chị em có thề 
đên thằng với Con. Một lập luận thuyết phục đúng không? Ông đang nói 
rằng: Sao phải quay lại vỚi cái đó khi anh chị em đã có cho mìỉnh một Đẳng 
tôt hơn rât nhiều so với hêt tháảy bọn họ? Đó là điều mà họ sẽ làm nếu họ 
quay lại nhà hội. Họ sẽ không bao giờ được nói về Chúa Giê-su nữa; họ se bị 
cắt khỏi Con. Họ sẽ phâi quay lại với các tiên tri. 


Nhân đây tôi cũng nói lý do tại sao lại khó cải đạo cho người Hồi giáo 
đến vậy. Vi anh chị em đang bão họ đi lùi - từ người mà họ coi là nhà tiên tri 
mới nhất và tốt nhất đền người mà họ cho là không tốt lắm, tức Chúa Giê-su. 
Hiều vấn đề chưa ạ? Nên mới khó như vậy. Họ thỪa nhận Chúa Giê-su là 
một tiên tri, nhưng không phải là tiên tri mới nhất và tốt nhất. Với một người 
Hồi giáo thĩ lúc mới đầu, anh ta ngĩ rằng chúng ta đang bảo anh ta quay lại, 
quay lại với một lãnh tụ Ở thấp kém hơn. Tất nhiên là họ sai. Ngài không thấp 
kém hơn vi Mohammed, dù ông ta là ai thi cũng không phải Con Đức Chúa 
Trời và không bao giờ tự xưng như vậy. Chúng ta có Con là Đắng tốt hơn 
mọi tiên tri, dù giả hay thật. 


Chương 7-10: Bóng và hình thật 


Sau khi lập luận rằng Con tốt hơn đầy tớ, ông đã thay đồi lập luận của 
mình và trong chương 7-10, chúng ta có một lập luận xuất sắc răng hinh thật 
thĩ tốt hơn những cái bóng. Anh chị em đã bao giờ đọc truyện Ông bố Chân 
đài hay xem phim đó chưa? Một câu chuyện nh được yêu thích đúng 
không? Một câu chuyện tạp chỉ phụ nữ thực thụ, từ nghèo khó đến giàu sang. 
Đây là câu chuyện về một cô bé mồ côi Ở trại trẻ và cô biết rằng có một 
người đàn ông giàu có chu cấp cho trại trẻ mồ côi và cho những đứa trẻ. Một 
ngày nọ, cô thầy bóng của ông trên tường, một cái bóng đỗ dài với đôi chân 
dài kinh khủng do ánh đèn, cô gọi ông là Ông bố Chân dài và nhiều năm trời, 
cô mơ tưởng về cái bóng Ông bố Chân dài này. Rồi một ngày nọ, cô gặp ông 
và đem lòng yêu ông, rồi ông đem lòng yêu cô, ôi, đúng là một câu chuyện 
sướt mướt. Nhưng khi đã có được ông rồi thi cô không hề nghĩ gì đến cái 


bóng kia nữa, vi hình thật thì tốt hơn cái bóng. Theo anh chị em thì cô có 
quay lại với cái bóng trên tường và cố gắng hôn cái bóng không? Thật là điên 
rồ, khi anh chị em đã có Ngài rồi. 


Anh chị em thấy đấy, trong Cựu Ước có rất nhiều cái bóng của Chúa Giê- 
su. Một số người gọi đây là các hình bóng; anh chi em đã bao giờ nghe đến 
từ hình bóng học, hinh bóng chưa? Vâng, người Hê-bơ-rơ gọi chúng là 
những cái bóng, tôi thích từ đó hơn. Như thể Chúa Giê-su đỗ bóng lại Cựu 
Ước, nhưng cái bóng luôn méo mó, nó không bao giờ cho chúng ta thấy hïnh 
ảnh rõ ràng, tùy theo ánh sáng. Đề xem tôi có đồ bóng không, à có, dưới này, 
có Ông bố Chân ngắn dưới này. Nhưng cái bóng chỉ là một cái bóng. Anh chị 
em có thê nói gi đó về tôi qua cái bóng, nhưng không nhiều. Anh chị em có 
thề miêu tả được điều gi đó, nhưng nếu anh chị em biết tôi...Nếu anh chị em 
chỉ thấy cái bóng đó thï anh chị em sẽ biết tôi có thật, sẽ biết chút it về tôi, 
nhưng cái bóng có là gi đâu? 


Rồi, khi đọc Cựu Ước, thực ra là anh chị em đang đọc về những cái bóng 
của Chúa Giê-su từ đầu tới cuối. Đây là một khái niệm cho anh chị em, đây là 
chia khóa. Khi đọc sách Lê-vi ký, anh chị em đang nhĩn vào cái bóng của 
Chúa Giê-su. Đó là chia khóa thật sự có thể mở sách này ra. Anh chị em nhĩn 
vào các sinh tế sẽ thấy đó là cái bóng của thập tự giá, cái bóng của sự hy sinh 
Ngài vì tội lỗi. Anh chị em nhĩn vào các con vật được dâng sinh tế sẽ thấy đó 
là cái bóng của Chúa Giê-su, chiên con. Chiên con của Lễ Vượt Qua là cái 
bóng của Chúa Giê-su, nó cho chúng ta biết chút it về Chúa Giê-su. Nhưng ôi, 
chúng ta không cần nhïn vào chiên con nữa, chúng ta đã có Ngài rồi. Chúng 
ta đa có hình thật, hoặc theo thuật ngữ hïnh bóng học là chúng ta đã có đối 
hình của hỉnh bóng, nhưng nghe hơi rối đúng không? Nhưng cái bóng của 
hình thật thĩ chúng ta hiều được; giờ đây chúng ta đã có lĩnh thật. 


Anh chị em có thề thấy bóng của Chúa Giê-su trong chức tế lễ, trong giao 
ước, trong các sinh tế, nhưng hình thật thì tốt hơn rất nhiều so với bóng. Cái 
bóng thực chất là chức tế lễ của A-rôn và con cháu ông. Nhưng Chúa Giê-su 
được đồ bóng rõ ràng hơn nhiều theo ban Mên-chi-xê-đéc, một người bĩ ân 
kết hợp giữa thầy tế lề và nhà vua. Người trị vì Giê-ru-sa-lem, còn đưa bánh 
và chén cho Áp-ra-ham, một cái bóng rõ ràng. Như vậy là Cựu Ước đầy 
những bóng của Chúa Giê-su. Đây có phải là một suy ngiĩ mới với anh chị 
em không? Chắc là không, chỉ là một cách diền đạt mới, nhưng nó thật sự 
giúp anh chị em nhìn lại Cựu Ước và thấy rất nhiều bóng của Chúa Giê-su. 


Đơn cử thế này. Theo anh chị em thì Y-sác bao nhiêu tuôi khi Ấp-ra-ham 
dâng ông làm sinh tế? Anh chị em đã bao giờ nghĩ đến điều đó chưa? Có nhớ 
lúc Áp-ra-ham suýt chút nữa thì giết ông trên bàn thờ không ạ? Theo anh chị 
em thï lúc ấy ông bao tuổi, 12 à, 18 à? Người Do Thái nào cũng có thể nói 
cho anh chị em biết sự thật răng ông đầu 30, và mọi bức tranh Do Thái vẽ 
cảnh đó đều minh họa một người đàn ông trưởng thành, ông có thề đề dàng 


kháng cự người cha già đáng mến của mình, nhưng ông lại thuận phục cha. 
Vì chia Sáng Thế Ký ra thành các chương nên chúng ta bỏ lỡ mất nh tiết 
ngay sau đó trong chương tiếp theo - nói đến việc Sa-ra qua đời và cho biết 
khi đó bà bao nhiêu tuổi, Y-sác bao nhiêu tuôi. Anh chị em sẽ thấy đây là một 
cái bóng rõ ràng hơn nhiều của Chúa Giê-su khi nhận ra rằng Y-sác trạc 33 
tuôi; và khi nhận ra rằng ngọn núi đó, Núi Mô-ri-a chỉnh là ngọn núi mà Chúa 
Giê-su chết trên thập tự giá. Khi anh chị em thầy Đức Chúa Trời nói: Dừng 
lại. Một thiên sứ đa ngăn Áp-ra-ham lại: Không được giêt Y-sác, và khi Áp- 
ra-ham quay lại thi có một con chiên đực, quanh đầu toàn là gai. Anh chị em 
có thấy cái bóng đó không? Đó là thứ cần được dâng làm sinh tế trên núi đó. 
Nhiều năm, nhiều thế kỷ sau, chiên con của Đức Chúa Trời bị mắc gai trên 
đầu và được dâng trên núi Mô-ri-a. Những cái bóng. TỪ những bóng đó, anh 
chị em có thề nhìn tới thập tỰ giá, nhưng những cái bóng chỉ cho anh chị em 
thầy được có vậy thôi. Tại sao lại quay lại với những cái bóng? 


Nhưng ông cũng nói: Tại sao lại quay lại giao ưỚc cụ Vì anh chị em hiện 
đang Ở trong giao ước mới, tôt hơn nhiều so với giao ước cũ. Đó là một giao 
ước dựa trên sự tha thứ và “quên đi.” Tôi nghĩ rằng phép lạ tuyệt vời nhất là 
khi Đức Chúa Trời tha thỨ thi Ngài quên đi. Ngài không bao giờ nhắc lại 
chuyện đó nữa. Tôi nhớ là nhiều năm trước, Ruth ơi, không biết bà có nhớ 
chuyện này không, nhưng vào cuối buổi nhóm ở Millmead Centre tại 
Guildford, mọi người đều đã về nhà hết, còn mỗi một bà lao nhỏ nhắn ngồi 
một mình và khóc lóc thảm thiết. Tôi đến ngồi cạnh bà và hỗi: Bờ sao vậy? Bà 
ấy trả lời: Nhiều năm trước, tôi đã làm một điều cực kỳ tệ hại, nếu gia đình 
tôi biết thì hỌ sẽ không them nói chuyện với tôi; nếu bạn bè tôi biẾt thì tôi sẽ 
mất hết bạn bè. Trong 30 năm, tôi đã cầu xin Chúa tha thỨ cho tôi mà Ngài 
không hề tha thỨ. Tôi nói: Ôi, khồ thân bà, ngay từ lần đầu bà cầu xin thì 
Ngài đã tha thỨ và quên nó đi rồi, và trong 30 năm Ngài không biêt bà đang 
nói về điều gi nữa. Bà ấy nói: “Tôi không tin.” Tôi đưa bà qua vài câu Kinh 
Thánh. “Ta sẽ lập một giao ước mới” với các con và “không còn ghi nhớ tội 
lỗi” các con nữa. Mất 20 phút đề thuyết phục bà răng Đức Chúa Trời đã quên 
sạch chuyện đó rồi. Bà đứng dậy và tôi không thê tin vào mắt mình nữa, bà 
ấy nhây múa quanh hội thánh. Đó, bà ấy trạc 70 tuôi, sống trên đường 
Farnham và đang nhây múa quanh hội thánh vĩ quá vui sướng. Tôi thích kiều 
nhày múa đó. Không phải là điệu nhây two-step của người ân tỨ, mà thật sự 
nhảy múa vi quá vui sướng khi biết Đức Chúa Trời đã quên chuyện đó. 
Chúng ta cần nhớ điều đó - khi Đức Chúa Trời tha thứ thi Ngài quên đi. 


Vấn đề là chúng ta không thể quên được, thế nên chúng ta mới không thể 
tha thứ cho chỉnh mình. Anh chị em sẽ không bao giờ tha thứ được cho 
chỉnh mình vi không bao giờ quên được. Thế nên chúng ta mới thấy khó tha 
thứ cho người khác đến thế vì chúng ta không thể tha thỨ cho những điều 
họ nói hoặc làm. Nhưng Đức Chúa Trời phán: 7a không còn ghi nhớ tội lồi 
con nữa. Đó là giao ước mới, và anh chỉ em lại quay lại giao ước cũ hay 


sao? Hẫn là không rồi. Nhưng khi nó ảnh hưởng đến sự an toàn của gia đỉnh 
anh chị em thì đó là một sức ép lớn, một sức ép rất lớn. Thực sự là ông nói 
rất mạnh đúng không? 


Còn sinh tế thì sao? Ông nói: Anh chị em có nhận ra là từ giỜ trở đi, anh 
chị em se phải dâng sinh tê liên tục, hăng ngày, hăng tuần, hăng năm, anh chị 
em sẽ phải mang thêm nhiều sinh tê, trong khi anh chị em đa có một sinh tê 
trọn vẹn và ấu ca. Lý do duy nhất khiến anh chị em không phải mang theo vài 
con vịt, chim bồ câu, chiên hoặc dê đến đề tôi cắt cỗ chúng trên bục này và 
máu me văng khắp nơi như một lò mô - tại sao chúng ta không phải làm như 
vậy? Anh chị em có nhận ra rằng Đức Chúa Trời yêu cầu điều đó không? 
Anh chị em không thề được tha thứ nếu không có huyết đỗ ra, vậy tại sao anh 
chi em không mang thú vật và chim chóc theo mình? Vi anh chỉ em không 
cần phải làm như vậy. Điều đó đã được làm trọn rồi, huyết Chúa Giê-su là tất 
cả những gï anh chị em cần. Thư Hê-bơ-rơ là như vậy. Sao phải quay lại với 
tất cà những sinh tế cũ, thật điên rồ. Đó là một lập luận khá mạnh. Ông không 
làm vậy đề chúng ta có một hïỉnh dung sùng đạo về Đấng Christ, đó không 
hẵn là mục đích của thư Hê-bơ-rơ. Ông làm như vậy bởi vì: Anh chị em có 
bỏ điều tôt hơn đề lây điều không được tôt lắm không? Anh chị em se ấi lầu 
trong đời sông thuộc linh của mình, quay lại với con Ford Model T cũ trong 
khi đang lái Rolls Royce, sao anh chị em lại lam vậy? Một lời kêu gọi thực 
sự chạm đến óc suy xét của họ. Nhưng đó là mặt phủ định. 


Chương 11-13: Sự Tiệp nối 


Bây giờ chúng ta chuyền sang mặt khẳng định trong nửa sau của thư, Ở 
trên này thï ông nêu sự Tương phản giữa Cựu Ước và Tân Ước, còn ở dưới 
này, ông nhân mạnh sự Tiếp nối giữa Cựu và Tân, vi có những điều tốt đẹp 
trong Cựu Ước không lỗi thời. Một số điều trong Cựu Ước hiện đã bị bãi bỏ, 
nhưng những điều khác sẽ đi thẵng vào, nếu có một điều đi thẳng vào thi đó 
là đức tin. Tôi bảo này, khi anh chị em xét thầy những anh hùng Cựu Ước có 
1t cơ hội và nguồn lực đến thế nào thï đức tin của họ sẽ khiến chúng ta đứng 
vững, và chúng ta cần nhớ điều này. Họ không có bất cứ sự bày tô nào mà 
chúng ta có trong Đấng Christ. Họ có quá ït, họ không có sự tuôn đỗ của Đức 
Thánh Linh, nhưng những con người đó vần tiếp tục tin, dù họ không bao 
giờ thấy điều mình đã tin, và chúng ta cần theo kịp đức tin của họ. Như vậy 
là chúng ta có dạng quan hệ kép với Cựu Ước. Có một số điều chúng ta bỏ lại 
phla sau vì chúng là những cái bóng còn bây giờ chúng ta đã có hình thật, 
nhưng có một số điều mà chúng ta cần noi gương, một số điều chúng ta cần 
noi theo, một số điều chúng ta còn lâu mới theo kịp họ, đặc biệt là trong khia 
cạnh đức tin này. 


Ông đi hết nhóm người này đến nhóm người khác trong Cựu Ước, nhóm 
đầu tiên là A-bên, Hê-nóc và Nô-ê. Nhóm thứ hai là Áp-ra-ham, Y-sác và 
Gia-cốp, họ là ba chia khóa, các tô phụ, và Đức Chúa Trời gắn chính danh 


Ngài với tên ba người đó. Ngài sẽ luôn được biết đến là Đức Chúa Trời của 
Ấp-ra-ham, Y-sác và Gia-cốp, đó là danh của Ngài. Chẳng phải là rất đáng 
kinh ngạc khi Đức Chúa Trời chúng ta mãi mãi gắn chính Ngài với ba người 
- TA LÀ Đức Chúa Trời của Áp-ra-ham, Y-sác và Gia-cốp sao? Ba thế hệ đó. 


Rồi ông chuyền sang Giô-sép và Môi-se; rồi Giô-suê và Ra-háp, đây là 
người nữ đầu tiên xuất hiện trong danh sách này, bà là một kỹ nữ và là 
người ngoại, nhưng bà đặt cược cả tương lai mình vào dân của Đức Chúa 
Trời. Hãy nhớ là bà đã che giấu cho các thám tử tại Giê-ri-cô và các thám tử 
quay lại bảo Giô-suê rằng cả thành Giê-ri-cô đang run rầy sợ hai, một Kỹ nữ 
đã cứu mạng chúng tôi, và chúng tôi bào cô ây cột sợi dây màu điều bên 
ngoài cửa sồ đề khi chiêm thành thì chúng ta phải giữ an toần cho gia đinh 
cô. Cả thành chỉ có mỗi gia đỉnh đó còn sống - đức tin của một kỹ nữ. Đức 
tin phi thường, và bà được kề như một tấm gương của đức tin, không chỉ 
trong thư Hê-bơ-rơ, nhưng chúng ta sẽ thấy trong cả thư Gia-cơ nữa. Và bà 
xuất hiện trong gia phả của Chúa Giê-su vị bà là bà cố-cố của Đa-vít, cố-cố- 
cố, tôi không nhớ chỉnh xác, nhưng đó. Bà được đưa vào gia phả của Chúa 
Giê-su, tôi nghĩ điều đó thật tuyệt. 


Khi liệt kê những anh hùng... Ôi tôi phải kết thúc thôi, lại hết thời gian 
rồi. Ôi, thời gian đúng là kẻ thù mà! Vâng, tôi muốn anh chỉ em chú ý đến 
một, hai điều về danh sách những tín đồ này. Một là đức tin họ được thê hiện 
trong điều họ làm; không phải trong điều họ nói, mà trong điều họ làm. Bởi 
đức tin, Nô-ê đã đóng một chiếc tàu. Bởi đức tin, Áp-ra-ham đã sống trong 
lều trại suốt phần đời còn lại; bởi đức tin, Môi-se làm điều này, bởi đức tin, 
Ghi-đê-ôn, Sam-sôn làm điều kia. Hãy cho tôi thấy đức tin nơi việc làm của 
anh chị em. Đức tin thực thụ thề hiện trong hành động. Tôi sẽ chỉ nói qua 
điều thứ hai, bài sau chúng ta sẽ nói tiếp về điều này. 


Một câu ngắn Ở giữa chương 11 luôn làm tôi thích thú. Đó là câu “tất cả 
những người ấy đều chết trong đức tin,” nhưng họ chưa hề thấy điều mình 
tin. Tuyệt vời không ạ? Đức tin của họ không chỉ là một quyết định nhất thời 
tại một buồi truyền giảng, với họ thì đức tin là tiếp tục tin cho tới khi chết, dù 
họ không bao giờ thấy. Thật là một tâm gương đẹp, và họ đa không thấy điều 
đó. Chúng ta đã thấy điều đó, thế mà một số người trong chúng ta còn không 
thể tiếp tục tin, thật bi thàm! Tất cả những người này đều chết trong đức tin, 
và họ đang chờ đợi chúng ta theo kịp họ. 


THƯ HÊ-BƠ-RƠ - Phần 2 
Tập trung lên Chúa Giê-su 


Chúng ta đi tiếp nào. Chúng ta đang ở chương I1, nhĩn vào tất cà những 
anh hùng đức tin này, và lời kêu gọi cao cả ở cuối chương - họ đang đợi 
chúng ta theo kịp họ, trước khi họ thấy điều mình đã tin. Chẳng phải là rất 
tuyệt diệu đó sao? Răng Áp-ra-ham đang đợi tôi, và anh chị em. Nô-ê đang 
đợi chúng ta và khi chúng ta theo kịp họ, chúng ta có thê thấy điều họ tin. Ấp- 
ra-ham đã rời một căn nhà hai tầng rất thoải mái với hệ thống sưởi trung tâm 
và vòi nước trong các phòng ngủ. Các nhà khảo cỗ học đã khai quật được 
những ngôi nhà tại U-rơ xứ Canh-đê, chúng là những ngôi nhà hiện đại nhất 
mà anh chị em có thê tưởng tượng ra, chúng là những căn nhà rất thoải mái. 
Anh chị em biết Saddam Hussein làm gi không? Ông ta đồ những chiếc máy 
bay tiêm kích MIG cạnh nhà Áp-ra-ham đề người Mỹ không thề đánh bom 
chúng được. Ông ta là một người thông minh, nhưng anh chị em có thê đến 
thăm những căn nhà đó. Ấp-ra-ham đã 80 tuôi khi Đức Chúa Trời phán: #y 
rời căn nhà này; con se sông nơi lều trại trong suôt phần đời còn lại. 


Tắt nhiên là chúng ta cũng sẽ làm như ông thôi, phải không nhĩ? Khi anh 
chị em có một căn bungalow đẹp đc, thoải mái, có hệ thống sưởi trung tâm, 
nằm cạnh bờ biên và Đức Chúa Trời phán: Ôi, Ta muôn con rời xứ này, rời 
bà con thân tộc, rời gia đinh mình; con se sông nơi lều trại trên nhỮng ngọn 
núi trong suôt phần đời còn lại. Và Áp-ra-ham đã đi. Nếu ông không làm như 
vậy thi ngày nay chúng ta không ở đây; chúng ta mang ơn con người già cả 
đáng mến đó, ông là một anh hùng đức tin, cũng như tất cả những người 
khác, và vây quanh chúng ta là một đảm mây chứng kiến như vậy. Tôi không 
chắc là điều đó có ngụ ý răng họ dõi theo chúng ta hay không, tôi thực sự 
không biết, nhưng ở đây dùng ngôn ngữ trong một sân bóng đá, những hàng 
người chỨng kiến san sát nhau dõi xem chúng ta ra làm sao. Khi suy xét 
những gi họ làm, chỉ suy ngầm về điều đó thôi cũng khiến chúng ta khá xấu 
hồ rồi. 


Nhưng anh chi em không được chú ý vào Áp-ra-ham, hay Nô-ê, hay 
Môi-se, Ghi-đê-ôn hay Sam-sôn, anh chị em phải hướng mắt tới Chúa Giê- 
su. Hãy quên những khán giả đó đi, có một Đắng đang đứng Ở vạch đích, 
thực ra cũng là người bắn phát súng khai cuộc Ở vạch xuất phát, Đầng khởi 
nguyên và hoàn tất của đức tin chúng ta, Đấng đã giúp chúng ta bắt đầu và là 
Đẳng sẽ hoàn tất điều đó cho chúng ta. Hay hướng mắt tới Chúa Giê-su và 
chạy. Đó là hình ảnh về đời sống Cơ Đốc. Anh chị em không đến đích vào 
thời điềm được cải đạo, đó chỉ là phát súng khai cuộc mà thôi. Anh chị em có 
một cuộc chạy đua và anh chị em cần về tới đích, cần đoạt giải, lấy bàn thắng, 
vòng hoa chiến thắng, vòng nguyệt quế, huy chương Olympic, ở đây dùng 
ngôn ngỮ như vậy. 


Những “phân đoạn có vấn đề? của thư Hê-bơ-rơ 


Sau khi cho anh chi em biết dàn ý, hay cấu trúc của mọi thứ...À thôi, 
trước khi sang phần tiếp theo, tôi muốn nói đến điều mà người ta coi là 
những phân đoạn có vấn đề của thư Hê-bơ-rơ. Không biết tại sao người ta 
lại dùng cụm này - phân đoạn có vẫn đề; à biết, tức là những phân đoạn đó 
không khớp với những gi mà họ đã tin. Nên họ dán nhan chúng là những 
phân đoạn có vấn đề. Người ta liên tục hỏi tôi những câu như: Ông ngñi gì 
về những phân đoạn có vẫn đề mà Phao-lô nói về phụ nữ? Tôi thì tôi không 
nghĩ là có phân đoạn nào có vấn đề về phụ nữ cả. Có hai kiều vấn đề, có 
những vấn đề khi chúng ta không hiều điều gi đó trong Kinh Thánh, và 
những vấn đề khi chúng ta hiều. Hầu hết mọi người đều gặp vấn đề với 
những phần mà họ hiều chứ không phải những phần không hiều. Vấn đề là 
khi Kinh thánh nói điều gi đó nhưng lại không khớp với những ý niệm trước 
kia của chúng ta và chúng ta nói: Ôi, ?ôi có vân đề với chồ này. 


Hãy xét đến những phân đoạn đó, chúng rải rác khắp nơi. Phân đoạn nỗi 
tiếng nhất là Hê-bơ-rơ chương 6. Nhưng nếu đó là “phân đoạn có vẫn đề duy 
nhất” thï lại khác. Trên thực tế, có mội sợi chỉ xuyên suốt tỪ đầu tới cuối. Bắt 
đầu từ chương 2 khi Kinh thánh chép rằng “làm sao chúng ta tránh khỏi hình 
phạt nếu chúng ta xem thường ơn cứu rỗi lớn dường ấy?” “Chúng ta” là ai? 
Mỗi lần nghe người ta trích đần câu đó tôi đều thấy họ chi đến những tội 
nhân. Các ngươi đang xem thường Tỉn lành. Nhưng “chúng ta` ở đây là 
những n đồ Cơ Đốc, những tn đồ Hê-bơ-rơ này, và anh chị em chỉ cần 
xem thường sự cứu rỗi của mình là nguy hiềm rồi. Chúng ta rất đễ làm như 
vậy, làm sao chúng ta tránh khôi Binh phạt nếu chúng ta xem thường, hay 
phớt lờ đây! Chúng ta sống trong một thể giới mà chúng ta phớt lờ cái gì thì 
nó sẽ sớm tàn tạ, anh chị em có đề ý thấy điều đó không, dù là xe, hay nhà, 
hay bất cứ thứ gi của anh chị em? Anh chị em phớt lờ những điều cần làm, 
và không lâu sau, anh chị em sẽ rơi vào một mớ hỗn độn, chỉ vi phớt lờ, xem 
thường thôi. Ông nói: Đừng xem thường sự cứu rồi của mình, nêu không thì 
anh chị em se bị trôi lạc khói nó. Chúng ta cũng rất đề làm điều này, đề trôi 
lạc. Tôi e răng hội thánh nào cũng có những thành viên đã trôi lạc. 


Nhưng ý này xuất hiện xuyên suốt; có hai phân đoạn trong chương 3, 
một đoạn dài trong chương 6, một đoạn khác trong chương 10. Chương 10 
nói thế này: Nếu chúng ta cố tỉnh và chủ ý tiếp tục phạm tội sau khi đã được 
tha thỨ rồi th không còn sinh tế nào chuộc được những tội đó nữa. Tất cả 
những điều này đều rất nặng nề, và tất nhiên, câu hỏi mà người ta liên tục đặt 
ra là: hê còn “được cứu một lần là đủ cả ti sao”? Tất nhiên, một cách gọn 
gàng đề né tránh là nói rằng những người ông nói đến chưa thực sự được 
sinh lại - nói thế thi gọn quá và thực chất, Kinh thánh không nói như vậy. 
Điều Kinh thánh thực sự nói đến, mô tả về những người đang gặp nguy hiểm 
rõ ràng là một mô tả về những người đã được sinh lại. Ông đang nói với 
“những người đã được soi sáng một lần, đã từng nếm sự ban tặng từ trời, 


đã dự phần về Đức Thánh Linh, đã nếm sự tốt đẹp của lời Đức Chúa Trời, 
và quyền năng của thời đại sẽ đến.” Một người vô tin không thể nào khớp 
với mô tà đó, làm sao mà được! Dự phần về Đức Thánh Linh sao? Không, 
nghe này; Ở đây đang nói đến những người tín đồ; và trong mọi thư khác, rõ 
ràng là nhỮng cụm từ này miêu tả về Cơ Đốc nhân phải không? Có một phân 
đoạn trong 1 Phi-e-rơ mà chúng ta sẽ xét đến, dùng ngôn ngữ gần như giống 
hệt và miêu tâ về Cơ Đốc nhân. 


Để tôi đọc đoạn đó cho anh chị em. “Anh em hãy khao khát sỮa thiêng 
liêng thuần khiết như trẻ sơ sinh, để nhờ đó anh em được lớn lên trong sự 
cứu rỗi, nếu anh em đã nếm biết Chúa là ngọt ngào.” Câu này có nói về tín 
đồ không? Tất nhiên rồi! Ở đây Hê-bơ-rơ đang nói về những người đã nếm 
biết sự tốt lành của Lời Chúa và quyền năng của thời đại sẽ đến, dự phần về 
Đức Thánh Linh và được soi sáng. Xin lỗi, nhưng tôi không thê bê cong câu 
Kinh Thánh đó đề nói răng: “Ôi dào, họ không được sinh lại đúng cách ấy 
mà.” Đây rõ ràng một mô tả về những người đã bước vào đức tin Cơ Đốc, 
và cả thư này được gửi đến những ún đồ người Hê-bơ-rơ đó. Thậm chỉ gọi 
họ là “trẻ sơ sinh trong thuộc linh” cũng có nghĩa là họ đã được sinh lại, vì 
sau khi sinh ra tỉ người ta mới được gọi là con trẻ, và ông miêu tà chính 
những người này như những con trẻ thuộc linh, đúng là vần bú sữa khi lẻ ra 
họ phải ăn thịt được rồi, nhưng họ vẫn là những con trẻ thuộc linh. Như vậy 
là họ có sự sống và đa được sinh lại. 


Rồi, những lời cảnh báo mà ông đưa ra nói đến hai giai đoạn, có thê gọi 
như vậy, hai giai đoạn. Giai đoạn số 1 là phớt lờ và trôi lạc, nhưng giai đoạn 
thứ hai là chối bỏ. Tôi thấy sự khác nhau giữa sự sa ngã và cái chúng ta gọi 
là bội đạo. Anh chị em có hiểu điều tôi đang nói không? Sự sa nơa, trôi lạc, 
phớt lờ đó là một tỉnh trạng có thề phục hồi được, nhưng đến một thời điềm, 
nếu chúng ta tiếp tục đi xuống con đường đó thì sẽ đến lúc không quay lại 
được. Lời cành báo hệ trọng nhất trong Hê-bơ-rơ là ở chương 6, rằng một 
khi chúng ta đã đến mức không quay lại được thï sẽ không thê nào phục hồi 
lại sự cứu rồi mình. 


Đó là điều hệ trọng nhất. Hê-bơ-rơ 6 không bàn đến việc liệu anh chị em 
có thề mất sự cứu rỗi hay không, mà bàn xem khi đã mất thï anh chị em có 
thề m lại được nó hay không. Và Hê-bƠ-rơ nói răng không thể. Nên chúng 
ta phải nghiêm túc nói với những người đang sa ngã, trôi lạc và phớt lỜ rằng 
anh chị có nhận ra môi nguy đang tình rập mình không, vì có thề đền một 
thời điềm mà anh chị không ìim được đường quay lại. Ước gi chương này 
không nói như vậy, ước gi điều đó không đúng. Nhưng tôi không thể né 
tránh được. Không chỉ Hê-bơ-rơ 6 mà ca thư tín này, từ đầu tới cuối, với sự 
nài xin khẩn thiết vi mối nguy khủng khiếp đang rỉnh chờ những người trôi 
lạc, những người nhỗ neo, những người hạ buồm xuống, những người 
khinh thường sự cứu rỗi và trôi lạc. Tôi tin rằng cần đặc biệt lưu ý điều đó. 


Tôi không tin có bất cỨ cảnh báo nào trong Kinh Thánh lại là cái mà 
người ta gọi là cảnh báo hiện sinh. Nói cách khác là cành báo về một mối 
nguy không bao giờ xảy đến được. Lấy một điều không thể xảy ra đề dọa 
người ta là giả hình, nhưng Kinh Thánh là Lời chân lý, nên tôi phải thỪa 
nhận rằng chỉ thư Hê-bơ-rơ không thôi cũng có thề thuyết phục tôi rằng 
người ta có thề đi đến mức không thê quay lại khi trôi lạc khỏi Chúa Giê-su. 
Đó là lý do tại sao cả thư này rất hệ trọng - đừng quay lại, đừng quay lại. 
Anh chị em có nhận ra mình có thề mắt điều gi không? Và mức cuối cùng của 
sự bội đạo với những tín đồ Hê-bơ-rơ này sẽ là đỨng trước nhà hội và nói: 
Tôi nói Chúa Giê-su không phải là Đâng Mê-si-a. Ông nói: Anh chị em có 
nhận ra răng mình đang đóng định Chúa Giê-su một lần nữa? Anh chỉ em 
đang đứng về phĩa những kê đóng đỉnh. Nêu anh chị em đóng định Ngài một 
lần nữa thi Ngài không còn ¡ch chỉ cho anh chị em nữa. 


Thật là một lời cảnh báo nghiêm túc. Không có ngiña là sáng nào nh dậy 
chúng ta cũng phải tự hỏi không biết mïnh có được cứu hay không, vĩ có sự 
bảo đảm trong Tân Ước đến tỪ việc tôi bước đi với Chúa, và sự bão đâm 
trong Tân Ước không dựa trên một quyết định từ 20 năm trước, nhưng dựa 
trên mối quan hệ hiện tại của tôi. Kinh thánh nói rằng chính Thánh Linh làm 
chứng với tâm linh tôi rằng tôi là con cái Đức Chúa Trời. Hay nói cách khác 
là anh chị em có sự bảo đảm trong hiện tại rằng mình đang trên đường lên 
thiên đàng. Tôi tin rằng điều này không bảo đảm là anh chị em sẽ lên đó, 
nhưng là sự bảo đâm răng anh chị em đang trên đường lên, nếu anh chị em 
tiếp tục đi trên con đường đó và tiếp tục tin vào Chúa Giê-su đó thi anh chị 
em chắc chắn se lên đền nơi, chắc chắn như tôi đang đứng tại đây vậy. 


Điều này không tạo ra nhiều Cơ Đốc nhân rối trí tỰ hồi rằng mình có 
được cứu hay không. Nhưng nó có tạo ra những Cơ Đốc nhân nghiêm túc 
không chơi đùa với Chúa, không sa ngä, không phớt lỜ và trôi lạc, và cứ tiếp 
tục tin. Ở đây có một sự cân băng rất tỉnh tế, và xuất hiện xuyên suốt Kinh 
Thánh. Anh chị em thử đặt Ma-thi-ơ và Hê-bơ-rơ cạnh nhau thĩ sẽ có một số 
cành báo rất hệ trọng với Cơ Đốc nhân, nhưng anh chị em sẽ thấy chúng ở 
mọi trước giả khác, thậm chỉ là qua môi miệng của Chúa Giê-su. Khi Chúa 
Giê-su phán: Ta là cây nho thật, các con là cành, hãy Ở trong Ta, cứ Ở, hãy Ở 
trong Ta. Rồi Ngài phán: Những cành không cứ Ở trong Ta bị cắt bộ và đỗt 
đi. Tôi không thể bê cong điều đó. Ốc suy xét sẽ cho anh chị em biết nó có 
nghĩa là gi. 


Thật thú vị là thất bại của những người Do Thái rời Ai Cập đề đến Ca- 
na-an, thất bại của hơn hai triệu người, được ba trước giả Tân Ước khác 
nhau dùng làm lời cảnh báo với Cơ Đốc nhân rằng anh chị em có thề khởi 
đầu tôt, những anh chị em cần đền được địch nữa. Có thề anh chị em đã rời 
Ai Cập, nhưng anh chị em cần đền được tận Ca-na-an. Như vậy là Phao-lô 
đã dùng đến thất bại cụ thể của dân Y-sơ-ra-ên khi ra được nhưng không vào 


được trong I Cô-rinh-tô 10, thư Hê-bơ-rơ dùng điều này trong chương 4 và 
Giu-đê dùng điều này làm lời cảnh báo cho Cơ Đốc nhân: Không phải những 
người bắt đầu mà những người kết thúc mới làm nên chuyện. 


Còn nhớ khi Billy Graham được phỏng vấn trên truyền hïnh và người 
phông vần đã hỏi ông một câu hỏi mà trước đó chưa ai hỗi ông, anh chị em 
có thê thấy Billy Graham luôn có mọi câu trả lời cho mọi câu hỏi. Nhưng câu 
này mới, và người phỏng vấn hỗi: Ý ngÏĩỉ đầu tiên của ông khi lên thiên đằng 
là gi? Nhanh như chớp, Billy đáp là “nhẹ cả người,” nhẹ cả người. Sau đó, 
con người vĩ đại và khiêm nhường đó nói răng: Nhẹ nhóm vì đã lên tỚi nƠi. 
Một con người khiêm nhường, không kênh kiệu, nhưng ông biết mình đang 
trên đường đến. Anh chị em biết mình đang trên đường đến High Leigh này, 
nhưng tôi chắc chắn là anh chị em gặp rắc rối ở chặng cuối, phía bên này. 
Nhưng anh chỉ em thấy đấy, anh chị em có sự đảm bảo rằng mình đang đi 
đúng hướng, mình đang trên đường đền, mình sẽ đến đó, nhưng anh chị em 
phải kiên nhần trong một hai cây cuối cùng. Nhưng anh chị em đã đến được. 
Ngay bây giờ, tôi chắc chắn là mình đang trên đường lên thiên đàng, Thánh 
Linh cho tôi biết rằng tôi đang đi đúng đường, nhưng tôi không thề nói gi 
thêm ngoài điều đó. Tôi sẽ bảo anh chị em rằng tôi sẽ tiếp tục đi cho đến khi 
tỚi nƠi. 


Đó là lý do tại sao ở cuối cuốn Thiên lộ Lịch trïnh, một cuốn truyện mô tả 
đời sống Cơ Đốc như một chuyền đi từ thành tội lỗi đến thiên thành - ngay 
đoạn cuối, khi họ đến Sông Giô-đanh, Sông Giô-đanh của sự chết, tối tăm, 
sâu thẫm, đen ngòm, Cơ Đốc Nhân và bạn đồng hành đứng trước con sông 
sâu và họ không hề ưa nó, người đồng hành với Cơ Đốc Nhân nói: Tôi sẽ 
không vượt sông đó đâu, chắc hẫn phải có đường khác và anh ta re sang 
trái, đi xuông một đường nhánh. Bunyan viết răng: “Trong mơ, tôi thấy có 
một con đường đi xuống địa ngục, ngay trước các công thiên đàng.” Tôi 
không muốn nhai đi nhai lại điều này, tôi đang cố gắng chỉ cho anh chị em 
điều thư Hê-bơ-rơ đang nói đến, không chỉ thư Hê-bơ-rơ mà xuyên suốt 
Kinh thánh. 


Sách cuối cùng của Kinh Thánh có một sứ điệp cho những người đang 
chịu sức ép khủng khiếp; rồi chúng ta sẽ thấy, Sách Khải huyền dành cho 
những người đang chịu sức ép khủng khiếp, và lời hứa là: ““Người nào 
thắng, Ta sẽ không bao giờ xóa tên người ấy khỏi Sách Sự sống.” Điều đó 
có nghĩa là g¡? Nếu anh chị em muốn giữ tên minh trong sách sự sống thĩ hãy 
vượt qua, đi đến tận cùng, không bao giờ quay lại, hướng mắt tới Chúa Giê- 
su và chạy trong cuộc đua. Ở ngay cuối, có một lời cảnh báo trong trang cuối 
của Kinh Thánh rằng nếu anh chị em bất cần với Sách Khải huyền và bắt đầu 
bớt hoặc thêm điều này, điều kia vào đó thi Đức Chúa Trời sẽ cất lẫy phần 
của người ấy trong cây sự sống. Như vậy là chúng ta thấy có sợi chỉ xuyên 
suốt. Có những câu/đoạn Kinh Thánh huy hoàng khác nói về việc Đức Chúa 


Trời nắm quyền, chúng ta có Cha, Con và Thánh Linh đứng về phĩa mình, 
chúng ta có mọi thứ dành sẵn cho mình, chỉ cần tiếp tục tin thi chúng ta sẽ 
làm được. 


Nhưng bất cứ chỗ nào có lời hứa răng Đức Chúa Trời gìn giữ chúng ta 
thĩ cũng có lời kêu gBỌI chúng ta giữ chính mĩnh. Vĩ dụ như trong thư Giu-đê 
ngắn ngủi, câu cuối cùng nói rằng Ngài “có thê gin giữ anh em khỏi vấp 
phạm.” Ở đây không nói rằng. Ngài chắc chấn mà nói rằng Ngài có thê. 
Nhưng câu ngay trước đó nói rằng hãy giữ mĩnh trong nh yêu thương của 
Đức Chúa Trời. Phao-lô, khi đưa ra sự đảm bảo về tương lai, ông nói rằng: 
Nêu anh chị em tiêp tục trong đức tin, giữ vững, giữ vỮng, cứ tiên tỚI, đi 
tiên. 


Tôi thấy thư gửi cho người Hê-bơ-rơ nhất quán với toàn bộ điều đó. 
Nhưng Ngài có thề gin giỮ anh chị em, anh chị em có cà thiên đàng đứng về 
pha mình, Cha, Con và Thánh Linh, những Đức Chúa Trời quá yêu anh chi 
em đến nỗi Ngài sẽ không bao giờ ép buộc anh chị em, không bao giỜ coi anh 
chị em như con rối, Ngài sẽ dẫn dắt, sẽ gin giữ, sẽ dần lối cho anh chị em - 
Hãy giữ mìĩnh. Khi Phao-lô nói: 7ø tin, ta hoàn toần tin răng Ngài có thề gin 
giữ những điều ta đã dâng cho Ngài, chỉ vài câu sau đó, ông nói: Ta đã đánh 
trận tôt lành, đã xong sự chạy, đã giữ được đức rin. Như vậy là từ “giữ” đó 
rất quan trọng. Ngài gin giỮ, anh chị em giỮ lòng tin, và tất cả những anh 
hùng đức tin trong Hê-bơ-rơ vần sống bởi đức tin khi họ qua đời. Nguyện 
người ta sẽ nói như vậy về anh chị em và người giảng đạo cho anh chị em - 
rằng chúng ta tiếp tục tin, răng chúng ta chiến thắng nhờ huyết Chiên con. 
Không phải được cứu bởi việc làm, mà được cứu nhờ tiếp tục tin, nó là như 
vậy, và đừng bẻ cong điều đó. 


Kết luận 
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Rồi, hãy rút ra một số kết luận tỪ tất cả những điều này. Tôi phải nói là 
Hê-bơ-rơ dạy rằng chúng ta có thể mất sự cứu rỗi mình - một mối nguy mà 
chúng ta cần nhận thức được. Tất nhiên là một số Cơ Đốc nhân rối trí không 
chắc chắn về bàn thân đến nỗi khi nói như vậy, họ sẽ trăn trọc trong đủ thứ 
nghi ngờ. Những nghi ngờ đó dựa trên sự an ninh giả tạo, không ai có thề lay 
động những người tin cậy Chúa Giê-su. 


Hai là một khi đã mất sự cứu rỗi thi không thề phục hồi lại được. Tôi tin 
rằng đó là thông điệp của Hê-bơ-rơ 6. Ba là tiền định đòi hỏi chúng ta phải 
liên tục hợp tác. Nó không tự động xảy ra. Đức Chúa Trời có định trước cho 
chúng ta, Ngài chọn chúng ta trước khi chúng ta chọn Ngài, nhưng Ngài đòi 
hỏi chúng ta phải hợp tác. Giống như một người sắp chết đuối và có người 
ném cho anh ta sợi dây, người ném sợi dây nói răng: Hãy nắm lây dây này và 
giữ chặt cho tỚi khi tôi kéo được anh vào bờ. Liệu khi vào bờ, người đó có 
dám nói răng: Tôi đã fỰ cứu mình nhỜ bám chắc vào dây không? Không bao 
giờ. Anh ta sẽ luôn nói: WgƯỜi đó đã cỨu rôi, và ý tưởng rằng bạn tự cứu 
mình nhờ giữ chắc là không đúng với thực tế, không đúng với thỰc tại. 


Nên Phi-e-rơ mới nói trong thư thứ hai của ông rằng hãy khiên sự kêu 
gọi và chọn lựa của anh chị em được chắc chắn. Thấy không ạ? Đức Chúa 
Trời đa lựa và chọn anh chị em, hãy khiến điều đó được chắc chắn bằng cách 
đi tiếp, tiến tới sự trưởng thành đề anh chị em được nhiệt liệt tiếp đón vào 
thiên đàng. Anh chị em có muốn được tiếp đón nhiệt liệt không? Vậy thi hãy 
tiền tới và chắc chắn về sự Chúa kêu gọi và chọn lựa mình. Tiền định à? Tôi 
tin vào điều đó. Đức Chúa Trời định trước cho tôi làm con Ngài, Đức Chúa 
Trời chọn tôi, lựa tôi; Ngài theo đuôi tôi trước khi tôi theo đuôi Ngài rất lâu. 
Đúng không nào? Ấy thế nhưng tôi cần khiến sự kêu gọi và chọn lựa ấy 
được chắc chắn bằng cách bám lẫy sợi dây cho tới khi tôi về bờ an toàn. 


Nhưng Ngài làm công việc cứu rỗi chứ không phải sợi dây hay việc tôi 
bám lây nó. Nếu nói răng sợi dây cứu tôi hoặc tôi bám lầy sợi dây mà tự cứu 
được minh thì thật nực cười; chính Ngài cứu chúng ta, nhưng Ngài nói: Hãy 
nắm lây điều này và giữ chắc cho tỚi khi Ta kêo con về an toàn. Tôi không 
thích dùng tỪ “an toàn” trước khi mình lên thiên đàng. Khi đỨng trên những 
con đường bằng vàng đó, tôi sẽ la lên rằng “Minh được an toàn rồi.” Thâm 
chỉ tôi còn sẵn sàng nói cuôi cùng thi mình cung được cỨu, cuỗi cùng cũng 
được cứu. Ngài đã tiêp tục và hoàn tắt việc lành mà Ngài đã bắt đầu. 


Nhưng từ đầu tới cuối Kinh Thánh đều nhẫn mạnh việc tiếp tục tin, tiếp 
tục tin cậy, tiếp tục giữ lây sợi dây cho tới khi về bờ. Hy vọng rằng điều đó 
đã giúp ích cho một số anh chị em, nó có thề khiến những anh chị em khác 
thấy khó chịu. Đây là một vấn đề lớn và tôi muốn đồng linh với cả Calvin lần 
Arminius. Tôi muốn là cả hai. Thực ra, có người đã đến nghe tôi giảng trong 
ba tháng và hồi: Đa-vít này, ông theo Calvin hay Arminius vậy? Tôi nói: Anh 
nghe tôi nói cả ba tháng trời rồi; le ra anh phải biêt rồi chứ! Anh ta nói: Nó 


làm tôi rôi trì lắm; một sô ngày Chúa Nhật, tôi về nhà và ngĨĩ ông hằn phải 
theo Calvin, rồi đền Chúa Nhật tuần sau ông lại giảng một bài có chất 
Arminius. Tiền định và ý chỉ tự do, vấn đề xưa cũ. Tôi nói: Ô, ông biêt câu 
tra lời rồi đây. 


- Tôi không biÊt, ông theo cái nào? 
- Ông biêt đây, tôi đồng linh với cả hai. 
- Ô, làm sao mà được nhỉ. 


- Về tri óc thi không thề được, tôi không thề ghép hai thỨ với nhau về 
mặt trì tuệ, nhưng tôi biêt cả hai đều đúng, Nhưng cả hai bên đều muốn viết 
lại một số phần Tân Ước. Cả hai bên đều có cái mà họ gọi là những phân 
đoạn có vấn đề, nhưng tôi tin rằng Ngài có thê giỮ gin và tôi tin rằng tôi phải 
giữ chính mình trong lnh yêu Ngài, rằng tôi phải bám chặt cho tới khi đến 
nơi, và Hê-bơ-rơ là sách mà tôi không cho rằng chúng ta có thề bê cong điều 
này mà nói rằng sách đầy những vấn đề. Không đâu. Sách đầy những tuyên 
bố rõ ràng mà chúng ta cần nghe, nhất là khi chúng ta ngiĩ cho sự an toàn của 
chính mình hoặc thậm chỉ của con cái mình mà lách khỏi nh huống khó xử 
này, tỪ đó chối bỗ Chúa Giê-su. Chúa Giê-su có nói với các ún đồ, với các 
môn đồ Ngài rằng nêu các con chối bÖ Ta trước mặt thiên hạ, Ta sẽ phải 
chối bỖ các con trước mặt Cha Ta, những nêu các con chịu gian khồ thì sẽ 
dự phần trong vinh quang Ta. Đó là lẽ thật đơn giản và rõ ràng, nên hãy là 
những người chiến thắng thï tên anh chị em sẽ không bao giờ bị xóa khỏi 
sách sự sống của Chiên con. Khi sách đó mở ra thì tên anh chị em sẽ có trong 
ấy. Người này thuộc về Ta. Người này không bao giờ chỗi bô Ta, nên người 
này là cua Ta, Chúa Giê-su nói vậy. 


Chúng ta đi đến những kết luận nào? Kết luận thỨ 4 là sự thánh khiết 
cũng cần thiết giống như sự tha thứ. Một lần nữa, không chi những người 
tiếp nhận sự tha thứ của Đức Chúa Trời mới làm nên chuyện, mà là những 
người tiền tới sự thánh khiết và chính trong thư Hê-bơ-rơ, chúng ta mới có 
câu này: “Hãy lm cách...đeo đuổi sự thánh khiết; vì nếu không thánh khiết 
thì chẳng ai thấy được Chúa.” Quá nhiều người muốn được tha thứ chứ 
không muốn thánh khiết. Tôi thấy con người ngày nay muốn có được hạnh 
phúc từ Chúa Giê-su trong đời này và được thánh khiết ở đời sau, trong khi 
ý muốn của Đức Chúa Trời trong Tân Ước rõ ràng là sự thánh khiết ở đời 
này, ngay cả khi nó khiến bạn khổ sở, nhưng được hạnh phúc trong đời sau. 


Nhưng chúng ta lại muốn đảo ngược lại. Thế hệ khoái lạc chúng ta chỉ 
muốn lạc thú chứ không muốn nỗi đau. Đức Chúa Trời sẵn sàng sửa phạt 
chúng ta, khiến chúng ta đau đớn, Hê-bơ-rơ 12 chép như vậy, nều điều đó sẽ 
khiến chúng ta thánh khiết hơn. Một điều mà Ngài theo đuôi là sự thánh khiết 
của chúng ta và Ngài có thề gây khó đề cho con cái Ngài, nhưng Hê-bơ-rơ 
thậm chỉ nói răng nếu chưa từng được Chúa sửa phạt thĩ anh chị em là con 
ngoại nh chứ không phải con thật. Vi nếu Ngài là Cha anh chị em thï Ngài 


sẽ đánh đòn anh chị em, vi Ngài muốn anh chị em trở thành một đứa con 
ngoan, như vậy là thư Hê-bơ-rơ đặc biệt nhẫn mạnh đến sự thánh khiết. Tin 
lành trọn vẹn là thế này: Không phải anh chị em nhận sự tha thứ và sau đó 
phải sinh ra sự thánh khiết, mà tha thứỨ và thánh khiết đều là món quà ân điền. 
Cả hai đều được tặng dựa trên cùng một nền tảng là đức tin. 


Nhưng anh chị em cần cả hai, và ần dụ Chúa Giê-su kề nêu bật điều này 
là ần dụ về một vị vua mở tiệc cưới cho con trai mình. Ân dụ đó xuất hiện 
trong Lu-ca và Ma-thi-ơ, nhưng trong Lu-ca thĩ đó chỉ là lời mời đến dự lễ 
cưới, hay dự tiệc. Một người dọn tiệc ra, sau đó những người khách được 
mời xin cáo lỗi, nên người chủ tiệc bảo các đầy tớ đi ra đường và các ngõ 
hêm mời cho thật nhiều người vào cho đầy nhà ta. 


Câu chuyện trong Lu-ca dừng lại tại đó, vi Lu-ca đang viết cho người 
chưa tin, và điều họ cần nghe là lời mời gọi của Tin lành: Hãy đên vì mọi thứ 
đã sẵn sàng. Nhưng trong Ma-thi-ơ là sách viết cho các tín đồ thĩ câu chuyện 
không dừng lại tại đó. Nó đi tiếp và thời gian dự tiệc cưới con vua đã điềm, 
các vị khách đáp Ứng với lời mời đã đến, và một người bước vào, không 
mặc trang phục tiệc cưới. Vị vua đã hỏi một cách rất thân thiện rằng: Này anh 
bạn, sao anh không thay trang phục khi đên dự tiệc cưới của con ta? Kinh 
thánh chép rằng “người ấy lặng thinh,” ngiĩa là lẽ ra anh ta có thề làm như 
vậy, nhưng anh ta đã xuất hiện trong bộ quần áo cũ kỹ, bần thiu đến tiệc cưới 
con vua và vua đã nổi giận. Ngươi nhận lời mời của ta nhưng không buồn 
thay bộ quần áo cũ đi. Ngài phân: Hãy trói tay chân nó lại đề nó không bao 
giỜ vào đây được nữa và ném nó ra bóng tỐi bên ngoài, nơi sẽ có khóc lóc 
và nghiến răng. Đó là một cái kết khá nghiệt ngã của câu chuyện này. Khi nói 
cùng tội nhân thì chúng ta nói rằng /Ời mời đã đên, anh có thề có chồ trong 
bữa riệc. Nhưng khi nói cùng những người đã nhận lời mời thï chúng ta bảo: 
Hãy thay trang phục đi. 


Cũng vậy, nếu không buồn thay đổi cách sống, lối sống mĩnh thï anh chị 
em sẽ xúc phạm Đức Vua chẳng khác gi so với khi cáo lỗi và không hề đến. 
Nắm được không ạ? Thật là một sứ điệp hay về sự thánh hóa, chúng ta cần 
giảng Ma-thi-ơ, phiên bản đó dành cho Cơ Đốc nhân chứ không phải người 
chưa tin. Với người chưa tin thi lời mời gọi là “Jay đên,” có một chồ cho 
anh trong bữa tiệc, nhưng với tn đồ đang đến thi chúng ta nói: Hãy thay 
trang phục đi. Hãy mặc vài gai trắng là những việc công chính của các thánh 
đồ, hay đeo đuôi sự thánh khiết. Anh chị em đã hát như vậy trong bài “Kia, 
xem ngọn đồi xanh.” Có một câu trong đó nói rằng “Ngài đã chết đề ta được 
thứ tha, Ngài chết đề ta tốt hơn, đề sau ta được qua cánh thiên môn, cứu bởi 
huyết quý báu Ngài.” Chúa Giê-su không chỉ chết đề anh chị em được tha thứ 
mà còn đề anh chị em được thánh khiết, Ngài đã đồ huyết mình đề anh chị em 
được gột sạch và khiến anh chị em sẵn sàng cho thiên đàng. Chính những 
người tiến tới, những người tiếp tục chăm xem Chúa Giê-su và nói rằng: 7ôi 


có một cuộc chạy đua, tôi se về địch và đoạt giải là những người Chúa Giê- 
su đang lm kiềm. 


Tất nhiên, năm là, điều này có nghĩa rằng Đức Chúa Trời là một ĐỨc 
Chúa Trời thánh khiết. Chúng ta quên mất điều đó. Anh chị em biết đấy, tôi 
có khoảng năm cuộc phỏng vấn trên đài BBC về cuốn sách tôi viết, kề từ khi 
nó được phát vào thỨ sáu trên đài phát thanh địa phương, và lần nào họ cũng 
hỏi cùng một câu: Sao một Đức Chúa Trời yêu thương lại có thề đầy ai đó 
xuông địa ngục được? Không có ai hỗi là: Sao một Đức Chúa Trời thánh 
khiêt lại có thề đầy ai đó xuông địa ngục?, nhưng Đức Chúa Trời là Đắng 
thánh khiết. Tĩnh yêu của Ngài là nh yêu thánh khiết, tức là Ngài sẽ không 
bao giờ bằng lòng với điều gi kém hơn sự thánh khiết nơi những người Ngài 
yêu dầu. Anh chị em không vui về điều đó sao? 


Giá trị của thư Hê-bơ-rơ với Cơ Đốc nhân là gỉ? 


Rồi, thư này có giá trị gi với Cơ Đốc nhân? Sau đó, tôi sẽ chuyển sang 
hai biều đồ mà một người trong đây đã làm cho tôi. Cảm ơn anh rất nhiều vì 
đã làm cái này. Đâu rồi nhỉ? Cảm ơn anh rất nhiều! Tốt đấy ạ! Vâng, với Cơ 
Đốc nhân thì giá trị của thư Hê-bơ-rơ là gi? Một là thư giúp chúng ta trong 
việc nghiên cứu Kinh Thánh - cho chúng ta biết mối quan hệ giữa Cựu và 
Tân Ước. Khái niệm “cái bóng” đó giúp chúng ta hiều Cựu Ước nhất. Hai là 
thư này lầy Đấng Christ làm trung tâm. Nếu thư Hê-bơ-rơ làm được điều gi 
cho anh chị em thì đó là hướng con mắt của anh chị em tới Chúa Giê-su. Ông 
làm điều này từ đầu tới cuối, ông không chỉ bảo điều này cho anh chị em mà 
ông lúc nào cũng nói về Chúa Giê-su. 


Ba là đây là một loại sách rất gây dựng đức tin, vì sách truyền cầm hứng 
cho anh chị em khi nhĩn vào tất cà những người trên khán đài đang dõi theo 
chúng ta, anh chị em thật sự muốn bước tiếp, và vần tin đến khi qua đời. Có 
một Cơ Đốc nhân tại Beaconsfield; khi sắp qua đời, ông đã gọi cả họ đến ở 
nhà mình và ông mời họ băng lời Iš thế này. Ông viết thư cho từng người 
một và bảo: #Wãy đến và xem một Cơ ĐỐc nhân qua đời như thê nào. Một lời 
mời gọi rất hay. Cơ Đốc giáo không chỉ có cách sống đẹp mà còn là có cách 
qua đời đẹp và ông ấy đã tin cho đến cuối cùng. Bốn là sách này cảnh báo 
chúng ta về mối nguy của việc sa ngã. Năm là sách này nhắn mạnh tới việc 
làm một thành viên tích cực trong hội thánh, noi theo lãnh đạo, cộng tác với 
lãnh đạo, và không bỗ sự nhóm lại. Sách nhắn mạnh sự an toàn trong mối 
thông công khi anh chị em chịu sức ép. Ma quỷ sẽ nhắm vào những Cơ Đốc 
nhân đi một mĩnh, nên khi đối mặt với sức ép, hãy ở gần nhau, Ở trong gia 
đỉnh. Đừng bỏ qua những sự kết nối giữa mình và hội thánh của Đấng 
Christ, anh chị em sẽ được mạnh mẽ hơn nhiều khi có điều đó. 
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Bây giờ thì hay xem các biều đồ này, nhïn phức tạp nhĩ, chà chà! Thực ra 
thi chúng khả đơn giản, nhưng tôi chỉ muốn lẫy hai phần trong Sách Hê-bơ- 
rơ và cho anh chị em cảm nhận đôi chút về hïnh dạng của chúng. Có thê cái 
này khiến anh chị em hơi nản nhưng tôi thích nghiên cứu Kinh Thánh, m ra 
hình dạng của một phân đoạn và cố gắng xem đoạn đó nói lên điều gi. 
Chương 1 và chương 2, cố gắng hiểu được hïnh dạng của chúng. Trong Cựu 
Ước, trong quá khứ, Đức Chúa Trời phán lời Ngài qua các thiên sỨ tới các 
tiên tri. Thiên đàng ở trên dòng gạch ngang, trái đất ở dưới. Đức Chúa Trời 
Ở trên thiên đàng phản lời Ngài qua các thiên sứ - các đầy tớ Ngài, tới các 
tiên tri theo các mầu rời rạc, Kinh thánh chép như vậy. Theo các dạng khác 
nhau và thành các mânh, anh chị em có thê ghép lại ca cuộc đời Chúa Giê-su 
từ Cựu Ước, nhưng một chút ở chỗ này, một chút ở chỗ kia và một chút Ở 
chỗ khác. Tất cả đều ở đó, nhưng theo các mâu rời rạc. Giống như trò chơi 
ghép hïnh khi anh chị em mới mở hộp đựng ra vậy. Và các tiên tri truyền lời 
đó cho con người, nhưng thực ra thì lời đó đem đến sự chết cho họ, lời Luật 
pháp mang đền sự chết. 


Nhưng giờ đây, trong những giai đoạn cuối cùng này, Ngài đã phán với 
chúng ta qua một Con trai, một Con trai chịu chết. Qua Con, Ngài đã phán với 
chúng ta qua các Sứ đồ. Chúng ta nghe những lời của các tiên tri trong Cựu 
Ước, những lời của các Sứ đồ trong Tân Ước, nên Kinh Thánh tỪ các tiên tri 
Cựu Ước và các Sứ đồ Tân Ước đền với chúng ta, và cho chúng ta biết con 
đường cứu rỗi. 


Chúa Giê-su đến, trở nên một con người, chịu chết rồi trở về trời như 
Đắng khởi nguyên cho chúng ta. Đó là một danh xưng ưa dùng trong thư Hê- 
bơ-rơ cho Chúa Giê-su. Nó có nghĩa là người mở đường, người đi trước. 


Người mở lối cho chúng ta đi theo, và Ngài làm tất cả những điều này đề 
chúng ta có thể theo Ngài về thiên đàng và giờ đây, Ngài trỗồi hơn các thiên 
sứ. Giờ đây, một Con người đã trồi hơn các thiên sứ, điều đó chưa từng xây 
ra cho tới khi Chúa Giê-su thăng thiên. Có một con người trôi hơn các thiên 
sứ và Ngài đã đỗ Đức Thánh Linh như đã hứa trên chúng ta, đề phép lạ có 
thề được thực hiện, và điều đó cũng được nhắc đến trong thư Hê-bơ-rơ, đề 
con người có thê theo Đắng khởi nguyên, cuối cùng thĩ trỗi hơn các thiên sứ 
và nhiều con cái sẽ được đem đến vinh quang. Chẳng phải là rất tuyệt diệu 
đó sao? Anh chị em sẽ trồi hơn các thiên sứ, họ sẽ phục vụ anh chị em; hiện 
tại thĩ “loài người kém các thiên sứ một chút.” 


Những người theo thuyết tiến hóa không thề luận được các thiên sứ, vĩ 
nếu chúng ta ra tỪ khi thï các thiên sứ ra từ đâu? Thấy không ạ? Anh chị em 
chỉ tin là có các thiên sứ nếu tin là có sự sáng tạo, và các thiên sứ đang trôi 
hơn chúng ta. Họ vượt trội hơn chúng ta về mọi mặt - sức mạnh, tri khôn, 
nhưng đến một ngày, vi Chúa Giê-su - Đầng khởi nguyên của chúng ta hiện 
đã trồi hơn các thiên sứ nên chúng ta sẽ đi theo, và cuối cùng thi nhiều con 
cái sẻ được đem đến vinh quang ở trời mới và đất mới. Vậy là thư Hê-bơ-rơ 
nói rất nhiều về các thiên sứ. Họ trồi hơn chúng ta ở đây, và chúng ta trỗi hơn 
họ ở chỗ này, ấy là bởi vi Của Đức Chúa Trời, Ngôi Lời của Đức Chúa 
Trời, Đầng trồi hơn các thiên sứ đã được đặt thấp hơn các thiên sứ, sau đó 
thăng thiên trồi hơn họ rất nhiều, đề qua Đức Thánh Linh được hứa cho, 
chúng ta có thể đi theo. Nên thực ra thì điều này khá đơn giản phải không? 
Nhưng nó cho anh chị em cảm nhận đôi chút về hai chương đầu. Hãy nhớ lấy 
cái sườn đó trong đầu khi đọc đoạn này. 
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La Sản Tr——: 


Còn bây giờ, đây là cái phức tạp nhất. Nếu anh chị em không muốn nghe 
nữa thì xin mời. Nhưng không biết anh chị em có nhớ là trong một bài nói 
chuyện trước đây, tôi đã nói răng tư duy Hê-bơ-rơ là tư duy thời gian theo 
chiều ngang, giữa quá khứ, hiện tại và tương lai, còn tư duy Hy Lạp thiên về 
tư duy không gian hơn, theo chiều dọc giữa trên và dưới. Rồi, thư Hê-bơ-rơ 
lại kết hợp hai điều đó, phần nào giống với Tin lành theo Giăng. Vậy là có 
đường thẳng đứng phân tách giữa những điều trên trời và dưới đất, thế giới 
vô hinh và thế giới hữu hinh, và có dòng thời gian phân tách giao ước cũ và 
giao ước mới. Tất cà đều gặp nhau nơi thập tự giá. Rồi, đức tin đưa chúng ta 
đi theo hướng này từ những điều dưới đất và cũ kỹ đến những điều trên trời 
và mới mê. Hiều đường chéo đó không ạ? Trên này là trời, đưới này là đất, 
bên trái là quá khỨ, bên phải là hiện tại. Đức tin đem chúng ta ra khôi quá 
khứ và những điều dưới đất đề bước vào những điều trên trời và tương lai, 
đó là chiều hướng tư duy Hê-bơ-rơ. Nhưng anh chị em cũng có thể sa vào 
hướng ngược lại. Anh chị em có thê quay ngược tỪ giao ước mới về giao 
ước cũ, có thề đi từ những điều trên trời xuống những điều dưới đất. Dưới 
này là chỗ của những cái bóng, những bản sao và trên này là hình thật. 


Như vậy là biều đồ này kết hợp giữa chiều dọc và chiều ngang. Những 
sinh tế cũ phâi dâng đi dâng lại, sinh tế mới thi một lần đủ cà. Các thầy tế Iễ 
cũ, nhiều thầy tế lễ thuộc dòng Lê-vi; còn chức tế lề mới chỉ có một thầy tế lễ 
là Chúa Giê-su theo ban Mên-chi-xê-đéc. Nơi thánh cũ với lều tạm khép kín, 
và nơi thánh mới với ngai rộng mở, ngai rộng mở phải không nhỉ, dù gi thĩ 
cũng là rộng mở! Giờ đây anh chị em có thể bước ngay vào nơi Chỉ thánh. 
Tôi rất thích lời nhận xét của một bà nội trợ người Scotland rằng: Tôi cỞi fạp 
đề ra trong nhà bêp và ngay lập tức, tôi đã Ở trong nơi Chỉ Thánh. Bà ấy 
đang sống trên đây. Nếu lại đi xuống như thế này thì thật tệ. 


Qua đức tin, chúng ta đang bước ra khối thời kỳ gian ác hiện tại và bước 
vào thời đại sẽ đến. Qua đức tin, chúng ta đang chuyển từ những điều dưới 
đất lên những điều trên trời, từ đó chuyền tỪ xác thịt, sự chết và những cái 
bóng lên tâm linh, sự sống và hình thật. Nhưng có hai hướng đi dành cho anh 
chị em. Anh chị em có thề đi lên theo hướng này, hoặc giạt trở lại hướng 
dưới này. Đó là phần tóm lược chương 4 đến chương 10, và một lần nữa, 
nếu chép lại biều đồ này thï anh chị em sẽ có một cái sườn đề khớp mọi thứ 
vào đó. Nhĩn tông thê thi có chút phức tạp đúng không? Thực ra thi không 
phải, nhưng có Ïẽ là cái tâm tri phỨc tạp của tôi muốn mầy mò mấy thứ biều 
đồ này. Chắc là vậy rồi. Nhưng tôi ngHĩ là anh chị em hiều được nội dung, nó 
là sự kết hợp giữa dòng thời gian và vạch không gian này, phân tách giữa 
trên và dưới, giữa điều đã qua và điều sắp đến. 


Cả thư Hê-b0ơ-rơ muốn nói răng: Hãy cỨ đi theo hướng này cho tới khi 
đên địch. Đừng đi theo hướng này. Nên đây không chỉ là đi tiếp, đừng quay 
lại, mà còn là đi lên, đừng đi xuống. Kết hợp giữa đi tiếp và đi lên. Như một 


vị Thủ tướng Anh nói khi bước sang thế kỷ mới: cỨ /hê đi lên, đi lên nữa và 
cứ thê ải tiêp, đi tiêp nữa. 


Đó là khẩu hiệu của ông ta cho cuộc bầu cử. Nhưng Hê-bƠơ-rơ đang nói 
rằng #ăy cứ ải lên, đi lên nữa và cứ ải tiêp, đi tiêp nữa. Đừng quay lại và ải 
xuông mãi, quay lại mãi. Anh chị em có thề thấy thư kết hợp giữa tư duy 
theo chiều dọc của người Hy Lạp và theo chiều ngang của người Hê-bơ-rơ. 
Ông thật sự là một nhà tư tưởng rất tài ba, ngôn ngữ ông dùng là tiếng Hy 
Lạp khá xuất sắc; nhưng rõ ràng là ở đây, ông kết hợp một chút tử duy Hy 
Lạp và một chút tư duy Hê-bơ-rơ đề chạm tới càng nhiều người càng tốt 
bằng sứ điệp này. Chỉ vậy thôi, thư Hê-bơ-rơ khép lại tại đây, giỜ thì anh chị 
em chỉ cần mở thư này ra và đọc, hy vọng là anh chị em sẽ hiều Hê-bơ-rơ 
thêm một chút. 


THƯ GIA-CƠ - Phần 1 
Giới thiệu 


Có hai dạng rào cân khi nghiên cứu Kinh Thánh. Một là rào cân về tâm trí 
khi anh chị em không hiều điều mình đang đọc, và hai là rào cản về đạo đức 
khi anh chị em hiều được điều mĩnh đang đọc, và nhiều người gặp rào cân về 
đạo đức hơn là về tâm trí. Có người nói thực ra vấn đề của tôi lại là khi tôi 
hiều những g¡ Kinh Thánh nói. Nói đến mảng khác, một lúc nào đó, tôi muốn 
viết một cuốn sách nhỏ về vấn đề cầu nguyện được đáp lời, vi có quá nhiều 
cuốn sách viết về vấn đề cầu nguyện không được đáp lời, nhưng vấn đề của 
tôi bắt đầu khi Đức Chúa Trời đáp lời. Lời cầu nguyện được đáp lời không 
phải là lời cầu nguyện nhận được kết quả, mà là lời cầu nguyện được trả lời, 
chúng khá khác nhau. 


Có lẻ thư Gia-cơ đặt ra cho chúng ta những rào cân về đạo đức hơn là 
tâm tri. Thực ra th thư này quá dễ hiều, đó là vẫn đề với thư Gia-cơ. Anh chị 
em có thề thắc mắc không biết tôi có thể nói gi về thư Gia-cơ trong một tiếng 
20 phút, nhưng có rất nhiều điều đề nói về ông. Chúng ta sẽ không bị phán 
xét về điều mà chúng ta không biết. Kinh Thánh nêu rõ điều đó và có một câu 
hỏi cũ rích thế này: “Thế còn những người chưa nghe về Chúa thì sao?” Anh 
chị em đã bao giờ nghe câu hỏi đó chưa. Ai hỗi tôi là tôi lại nói: Sao, anh 
muôn làm giáo sĩ à, anh muôn đi và nói với họ về Chúa à? Và tôi phát hiện ra 
là không ai hỏi câu đó vi quan tâm đến việc người ta chưa nghe Tin lành, họ 
chi đang cố gắng đặt vẫn đề, đặt ra những rào cân về trí tuệ mà thôi. Nên tôi 
thấy Gia-cơ là một cuốn sách đáng sợ vì khi đã đọc rồi thi anh chị em không 
thê lấy cớ là mình không biết. 

Thật là thiết thực! 


Anh chị em biết là ông quan tâm đến Cơ Đốc giáo thực tế. Ấn tượng đầu 
tiên khi đọc sách này là ứnh thiết thực của sách, sự gần gũi thật sự, một Cơ 
Đốc giáo không viền vông, chúng ta gọi đó là cọ xát thực tế, đây là tôn giáo 
cho đời sống thường ngày. Thư Gia-cơ cực kỳ thực tế, không có nhiều điều 
về giáo lý trong đó nhưng có quá nhiều điều về hành vi. Không nói nhiều về 
niềm tin, nhưng hành vi là một chiều kích không thê thiếu của Cơ Đốc giáo. 


Tôi chỉ tỉnh cỜ lướt qua giá sách của mình, sao tôi lại dám nhắc đến sách 
khi có mặt bà nhà tôi cơ chứ! Tôi có ba tấn sách, mấy người chuyền nhà bảo 
vậy. Nhưng tôi đã nhĩn dọc các kệ đề lm các cuốn sách về Gia-cơ. Chỉ ghi lại 
tên của các cuốn giải kinh thôi mà tôi đã thấy hấp dần rồi. Những cái tên như 
sau: LẼẽ thật trong Hành động, Đức tin sinh ra Việc làm, Hành vi của Niềm 
tin, Niềm tin sinh ra Hành vi, Khiến Đức tin sinh ra Việc làm, tất cả đều là 
những cái tên cực kỳ thực tế. Nếu anh chị em muốn biết từ khóa của thư 
Gia-cơ thì đó là một từ rất ngắn và đơn giàn, gồm ba chữ cái: làm...làm. 


Thực ra thi nều anh chị em dò Kinh Thánh và gạch chân từ “làm” thì đó là 
một từ khóa của cả Kinh Thánh. Anh chị em sẽ kinh ngạc khi thấy tần suất 
của tỪ này, tần suất nó xuất hiện. 


Tiếc là chúng ta có xu hướng bỗ qua những tỪ nho nhỏ, chúng ta gạch 
chân sự xưng công chính và sự thánh hóa, nhưng thử gạch chân từ “làm” đi, 
anh chị em sẽ thấy kinh ngạc. Anh chị em có nhớ ần dụ ngắn trong Ma-thi-ơ 
về người cha có hai con trai không? Ông bão ñãy đi làm trong vườn nho của 
ía, một người nói “không” nhưng sau lại đi, còn người kia nói “vâng” nhưng 
sau không đi, rồi Chúa Giê-su hồi: Trong hai con đó, người nào làm theo ý 
cha?, không phải là người nào xưng nhận, mà là người nào làm theo. Trong 
Gia-cơ, chúng ta được thách thức trở thành người làm theo lời chứ không 
chi là những khán giả xem video. Nên “làm” là từ khóa. 

Thật là phi logic! 


Ấn tượng thứ hai là tĩnh phi logic của sách. Suýt chút nữa thï tôi nói một 
điều khá xúc phạm, nhưng thực ra, sách này được phụ nữ ưa chuộng hơn 
nam giới vi lý do đó. Đây là một chuỗi ngọc trai. Không, nam giới rất thích 
phân úch, và tôi đã cố gắng làm biều đồ cho sách Gia-cơ và đã thất bại hoàn 
toàn. Tôi cố gắng m ra một dàn ý có cẫu trúc mà không được; ông lan man 
hết chủ đề này sang chủ đề khác. Nhưng sách rất thiết thực, phụ nữ thích 
điều này. Nam giới sẽ khoái nghiền ngầm Ga-la-ti hoặc sách nào đó, nhưng 
phụ nữ là những người thực tế, họ khiến chúng ta ũnh ra và trở về với thực 
tại. Tôi nhớ mĩnh đã xem một mâu hài kịch thú vị do một cặp vợ chồng đóng, 
họ là diễn viên chuyên nghiệp. Có lần họ đến hội thánh Guildford và diền cho 
chúng tôi một đêm hài kịch cuốn hút, có lẽ một hai người trong đây còn nhớ 
hai người họ. 


Một mầu hài kịch là màn được kéo ra, trong đó là một người đàn ông 
đang nằm ngủ trên giường gấp và tự nhiên ông ũnh dậy, ông nói: 7ôi có một 
giác mƠ, tôi thây một khải tượng. Và ông nói: Tôi thây một cái thang lên đền 
tận trời và các thiên sứ... Và ông lao ra khỏi sân khẩu đề kê cho mọi người 
về khải tượng này. Rồi vợ ông bước đến, nhĩn vào cái giường gấp và nói: 
Quy vị có bao giờ đề ÿ là những người có khải tượng chà bao giờ dọn 
giường không? Chắc chắn là...chắc chắn là mọi bà vợ đều đồng cảm với điều 
này. Nên Gia-cơ rất được ưa chuộng giỮa vòng những người nữ, không hẵn 
là vi sách phi logic mà vì sách rất thiết thực. Nhưng sách cũng phi logic nữa; 
ông ấy bắt đầu một chủ đề xong đề đó, rồi sau lại quay về với nó. Tôi miêu tả 
sách này giống như những hạt ngọc khôn ngoan chưa được xâu chuỗi lại, rất 
khó đề thấy cả chuỗi, nhưng mỗi ý nghĩ nhỏ đúng là một hạt ngọc. Ông có 
khoảng năm chủ đề chính, nhưng ông cứ lan man quanh chúng nên anh chị 
em không thê phân tích sách được. 
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Đôi khi tôi nghĩ răng Chúa muốn nói là đừng phân fích Lời Ta, chỉ cần 
làm theo và đừng sắp xêp tật cả vào những câu trúc gọn gàng. Sách không 
được tuần tự lắm, không nhiều sự kết nối và không có hệ thống, nhưng hãy 
ghép hai ấn tượng này lại với nhau. Thực tế và phi logic, điều đó gợi cho anh 
chị em nhớ đến sách nào? Sách Châm ngôn. Châm ngôn cũng hệt như vậy và 
nói về nhiều chủ đề giống nhau, nên ở đây, chúng ta có một vĩ dụ về sự khôn 
ngoan, sự khôn ngoan, một người chia sẻ sự khôn ngoan thực tế. Và các 
sách khôn ngoan là như vậy, chúng nhảy cóc. Chúng không có tính logic mà 
chỉ chia sẻ những mầu khôn ngoan. 


Nếu đã từng nói chuyện với một người lớn tuôi và khôn ngoan thì anh 
chị em sẽ thấy họ toàn tuôn ra những lời vàng ngọc cho anh chị em, không 
theo một trinh tỰ cụ thể nào, nhưng anh chị em chỉ cần nghe và nhặt những 
viên ngọc khôn ngoan tỪ họ, tỪ trải nghiệm của họ trong nhiều năm. Sách này 
là như vậy. Gia-cơ khiến chúng ta nhớ đến Sách Châm ngôn và cái chúng ta 
gọi là văn chương khôn ngoan Do Thái nói chung. Thực ra thi các Rabbi có 
các dạng giảng luận khác nhau, nhưng có một dạng giảng luận mà các Rabbi 
gọi là charas, tức là nghĩ gi nói nấy, không phải là dạng bài phát biêu chuẩn bị 
sẵn, mà chỉ ngồi trong nhà hội với một đám thanh niên Do Thái vây quanh, và 
một Rabbi lớn tuổi cứ thế chia sẻ những lời khôn ngoan vàng ngọc tỪ họ. 
Người ta gọi đó là charas. Hẫn là Gia-cơ đã ngồi dưới chân một Rabbi như 
vậy khi còn trẻ, vi ông là một bậc thầy về điều này, ông đang làm hệt như vậy 
với chúng ta, nên hãy ngồi dưới chân ông và học hỏi. 


Tôi nhắc anh chị em thêm một lần nữa răng lời Kinh Thánh sẽ không 
khiến anh chị em thông minh, nhưng sẽ khiến anh chị em khôn ngoan. Nên 
những người ït học có thề hiều lời Kinh Thánh. Thật kỳ lạ là học vẫn không 
phải chia khóa đề mở Kinh Thánh. Người đơn giản nhất nhưng được đầy 
đầy Thánh Linh sẽ hiều được sự khôn ngoan của Kinh Thánh vi có thê họ 
không đủ thông minh đề mày mò Kinh Thánh như các học giả, nhưng quá 


nhiều học giả Kinh Thánh cuối cùng lại khô như ngói. Chúng tôi từng kề về 
một vị giáo sư của mình tại Cambridge, ông đào sâu thêm vào lẻ thật và khi đi 
lên, ông trở nên khô khan hơn bắt cứ ai chúng tôi từng nghe đến. Anh chị em 
thây đấy, Kinh Thánh dành cho dân thường, được viết bằng tiếng Hy Lạp 
phô thông và dành cho những người muốn trổ nên khôn ngoan. Anh chị em 
có thê khôn ngoan mà không cần có học vấn. 


Gia-cơ là ai? 


Có năm người tên Gia-cơ trong Tân Ước. Chúng ta phải đặt câu hỗi xem 
ông là Gia-cơ nào. Có Gia-cơ con trai Xê-bê-đê, anh của Giăng. Có Gia-cơ 
con trai A-phê, cha của Giu-đa, không phải Ích-ca-ri-Ốt mà là Giu-đa khác. 
Trong mười hai sứ đồ của Chúa Giê-su có hai Giu-đa. Chúng ta đã nghe về 
Giu-đa kia trong giờ thờ phượng sáng nay. Có Gia-cơ nhỏ, Gia-cơ đầu tiên 
tỬ vi đạo dưới tay Hê-rốt. Vậy trước giả của thư này là ai và câu trả lỜi rất 
rõ ràng: Ông là Gia-cơ, em cùng mẹ khác cha của Chúa Giê-su. Chúa Giê-su 
có bốn em trai và một số người em gái, chúng ta không biết là bao nhiêu, 
nhưng ông có bốn em trai. Thật thú vị khi nghiên cứu vòng bà con của Chúa 
Giê-su. Tôi đã nói là năm trong số 12 Sứ đồ, có thể bảy người là anh em họ 
của Chúa Giê-su. Tất nhiên, đó là lý do tại sao họ lại ở đám cưới tại Ca-na 
miền Ga-li-lê. Sẽ thật tệ nếu người ta chỉ mời Chúa Giê-su mà Ngài lại xuất 
hiện với bao nhiêu môn đồ. Rõ ràng là họ là bà con, nên một số người mới 
được mời đến lễ cưới với Chúa Giê-su tại Ca-na. Vậy là Chúa Giê-su m 
thấy một số môn đồ giữa vòng bà con rộng hơn của mình, nhưng chính gia 
đỉnh Ngài lại không biết phải làm sao với Ngài. Ý tôi là khi chúng ta đã sống 
với ai đó trong 30 năm, rồi bỗng dưng người đó đi khắp nơi và nói răng mïnh 
là Đắng Mê-si-a thĩ thật không đề chấp nhận đúng không. Hẫn là họ phải căng 
thẳng lắm. 


Cha của Chúa Giê-su, Giô-sép hình như đã qua đời. Ông là kiều người 
cực kỳ 1t nói. Chúng ta không nghe thấy một lời nào từ miệng ông trong Kinh 
Thánh. Chắc là có lúc ông phải nói gi đó, nhưng Kinh Thánh cho thấy ông là 
một nhân vật cực kỳ it nói. Thế nhưng ông hẵn phải là một con người tuyệt 
vời đề Chúa Giê-su có thề gọi Đức Chúa Trời là Abba, là ba. Hẫn là Ngài 
phải có một trải nghiệm rất đẹp trong gia đinh về điều đó. Một nửa, hơn một 
nửa số trẻ em trong nội thành Luân Đôn không có ba, vậy thï họ sẽ gọi Đức 
Chúa Trời là Cha như thế nào đây? Nhưng có về như Giô-sép đã qua đời vì 
ông không hề xuất hiện trong câu chuyện về chức vụ công khai của Chúa 
Giê-su. Ma-ri và các em trai, em gái của Ngài thï có. Nhưng có một giai đoạn 
mà cả gia đỉnh, trong đó có Ma-ri cũng nghĩ răng Ngài đã phát điên và bị tâm 
thần phân liệt. Họ không dùng từ đó, họ tỪng nói răng Ngài bị “qưần trĩ,” 
rằng Ngài đang sống hai cuộc đời, Ngài là thợ mộc mà lại nghĩ mình là Đức 
Chúa Trời, Ngài bị quần trĩ, bị tâm thần phân liệt. Kinh thánh chép rằng gia 
đỉnh Ngài đến đề đưa Ngài về nhà và nhốt Ngài lại vi họ ngũ Ngài bị quần 
ti. Khi họ đến đó thì thấy có đông người quá, nên họ nhờ người nhắn với 


Chúa Giê-su rằng zmẹ và anh chị em Thầy đã đền đề đưa Thầy về nhà. Và 
Ngài nói: Mẹ Ta ? Ai là mẹ Ta? Anh chị em Ta? Ai là anh chị em Ta? Ai làm 
theo ÿ muôn của Cha Ta trên trời thì ây là mẹ, là anh em, chỉ em Ta vậy. 


Họ ngĩĩ là Ngài đã phát điên, không nhận gia đỉnh của chính mình, và 
chắc hẵn Ma-ri đã rất tôn thương vì tỪ khi bắt đầu chức vụ công khai, Ngài 
dường như không nhận Ma-ri. Ngài không gọi bà là mẹ nữa mà gọi là “bà.” 
“Thưa bà, việc này có liên can gi đến bà và tôi?” là câu đầu tiên Ngài nói với 
Ma-ri trong lề cưới tại Ca-na. Ai là mẹ Ta? Ai làm theo y muôn của Cha Ta 
thị ây là mẹ Ta; và anh chị em thấy dần dần, Chúa Giê-su tự tách minh ra 
khôi mẹ Ngài cho tới khi sự cố lớn xảy ra nơi thập tự giá, Ngài đã nói: 
Giăng, đây là mẹ của con...đây là con của bà, có thề nói là thay thế chính 
Ngài trong các mối quan hệ của bà. Ngoài việc bà tham gia buổi cầu nguyện 
trước Lễ Ngũ tuần thì Ma-ri đến đây là hết. Kinh Thánh không bao giờ nhắc 
đến tên bà thêm lần nữa. Bà đã làm trọn vai trò của mình và giờ đây nó đã 
kết thúc. Một người nữ phi thường, rất phi thường. Tôi sẵn lòng gọi bà là 
người được phước, vì bà đã nói tiên tri rằng mọi thế hệ sẽ gọi bà là người 
được phước. Tôi không sẵn sàng gọi bà là nữ đồng trinh (Công giáo gọi Ma- 
ri là Đức mẹ Đồng trinh Được phước - the Blessed Virgin Ma-ri - N.D.) vì 
bà đã sinh những người con khác, bà có bốn con trai và một số người con 
gái. Những người con trai từng trêu chọc Chúa Giê-su, thậm chỉ là sau khi 
Ngài bắt đầu chức vụ công khai. Họ nói: Đây là Lề Lồu tạm, sao anh không đi 
lên và xưng mình là Đẳng Mê-si-a đi? Nho, đã đên đúng thời điềm rồi, Ở đó 
có rât nhiều người. Vì mọi người Do Thái đều chờ đợi Đẫng Mê-si-a vào Lễ 
Lầu tạm và Chúa Giê-su sinh ra trong Lề Lều Tạm, không phải vào tháng 12 
mà vào tháng 09/tháng 10 dựa trên Tin Lành theo Lu-ca. Ước gi chúng ta kỷ 
niệm sự sinh ra của Ngài vào đúng thời điềm, lại còn rẻ hơn nữa, vào tháng 
09 hoặc tháng 10. Đó là một câu chuyện khác. 


Nhưng trong những người em đó thĩ hai người trở thành trước giả của 
Tân Ước, Giu-đê và Gia-cơ. Người ta nói rằng khi Chúa Giê-su chết trên thập 
tự giá, Gia-cơ em Ngài vi quá buồn rầu và đầy hối hận về những gì mình đã 
nói về Ngài và trêu chọc Ngài đến nỗi ông nói là mình sẽ không bao giờ ăn 
nữa; ông bắt đầu kiêng ăn vào ngày Chúa Giê-su qua đời. Suýt nữa thì ông 
kiêng ăn cho đến chết, chỉ có điều ba ngày sau, anh của ông trở lại cùng ông 
và hiện ra với Gia-cơ. Thật là một câu chuyện ly kỳ đúng không? TỪ đó trở 
đi, Gia-cơ tự gọi mình là đầy tớ của Chúa Giê-su. Hai người em này, về sau, 
khi họ tự tay viết một phần Tân Ước, sau khi đã trổ thành các sứ đồ của Chúa 
Giê-su, họ không bao giờ lợi dụng mối quan hệ của họ với Chúa Giê-su. Họ 
không bao giỜ nói: 7œ là em Chúa Giê-su. Thực ra thì Giu-đê nói: Tôi là em 
của người mà anh chị em cũng biêt rồi đây và ông gọi mình là đầy tớ của 
Chúa Giê-su. Như vậy là cuối cùng, chính các em trai Ngài, qua sự phục sinh 
đã tin rằng Giê-su, người anh đã sống với họ trong ngôi nhà tranh của thợ 
mộc ở Na-xa-rét, không ai khác chỉnh là Con Đức Chúa Trời. Thật đáng kinh 


ngạc đúng không, khi các anh em họ của Ngài theo Ngài và chính gia đỉnh 
Ngài tin nhận Ngài. Điều đó nói lên điều gi đó về phầm chất của Chúa Giê-su. 


Như vậy là Gia-cơ này, người từng trêu chọc Ngài nhưng sau đã tin 
nhận Ngài, giờ đây nói với lòng tôn kinh, khiêm nhường và đức tin. Ông gọi 
anh mình là Đức Chúa Trời. Gia-cơ có tham gia nhóm cầu nguyện nhỗ cùng 
Ma-ri mẹ mình, chờ đợi Lễ Ngũ tuần. Có nghĩa là Ma-ri có nói tiếng lạ...đúng 
không? Tất cả đều nói, và bà có ở đó. Đây là lần thứ hai Đức Thánh Linh 
giảng trên bà; lần đầu là đề cho bà mang thai, và lần sau đề đỗ đầy trên bà, 
khiến bà nói tiếng lạ. Nhưng từ đó trở đi, bà tham gia vào hội chúng như một 
thành viên binh thường của hội thánh; quà là khiêm nhường! Đáng tiếc là kê 
từ đó, chúng ta quá tôn sùng bà vĩ nhiều người trong chúng ta phát hoảng khi 
chi nói vừa đủ về bà. Chúng ta phải quân Binh về điều này, Ma-ri được 
phước. 


Công vụ 15 cho thấy Gia-cơ có một tư cách độc đáo. Sau đây chúng ta sẽ 
thấy ông là trưởng lão chủ trï của hội chúng tại Giê-ru-sa-lem. Đó là một vị 
tri có uy tn. Ông không thuộc mười hai sứ đồ nhưng rõ ràng ông được 
người ta đồng lòng công nhận là linh đạo của hội thánh mẹ của Cơ Đốc giáo 
tại Giê-ru-sa-lem. Ông thấy mĩnh đang đối mặt với một khủng hoảng gay go 
và khó xử nhất, khủng hoàng lớn nhất với sự sống còn của hội thánh thời 
đầu; toàn bộ câu hỏi về sự cắt Bỉ mà chúng ta đã xét đến trong Ga-la-ti, và câu 
hồi rằng Cơ Đốc giáo vần sẽ là một giáo phái Do Thái hay sẽ trở thành một 
tôn giáo toàn cầu. Gia-cơ đã chủ tri một hội nghị có thể chia hội thánh ra làm 
đôi, một sự chia rẻ có thề còn đến ngày nay, nhưng Gia-cơ đã cứu nguy cho 
nó. Ông làm như vậy băng cách viện đến hai điều, ông không viện đến thầm 
quyền của chỉnh mình. Ông viện đến cả Đức Thánh Linh và Kinh Thánh; Phi- 
e-rơ kê những gi Thánh Linh đã làm với Cọt-nây và nhà ông. Rồi Gia-cƠ nói: 
Điều đó khớp với những gỉ Kinh Thánh chép. 


Đó là một tiền lệ đẹp cho chúng ta. Một điều tôi đã sống theo và mong 
mỗi được thấy, ấy là thấy những người hiều Đức Thánh Linh và những 
người biết Kinh Thánh đến cùng với nhau, vì hiện nay chúng ta đang đứng 
trước mối nguy phân rẻ. Tôi đa dự phần - gần như là từ đầu, anh chị em 
cũng biết rồi - vào sự đổi mới ân tứ tại Anh Quốc, nhưng điều tôi lo ngại 
nhất là nó trôi lạc khỏi các phương diện Kinh Thánh. Tôi cũng lo ngại không 
kém cho những người biết Kinh Thánh cách tường tận nhưng không biết sự 
sống động của Đức Thánh Linh. Cuốn sách tiếp theo của tôi, phát hành vào 
tháng 3 tới tên là Lần sóng Thứ tư: Làm sao đề người Tin lành và Ân tứ có 
thề đến cùng nhau. Tôi rất nặng lòng với điều đó. 


Gia-cơ đã kết hợp hai điều lại với nhau. Ông nói rõ ràng là Thánh Linh 
nói cùng chúng ta rằng Ngài muôn dân ngoại là dân ngoại, và Kinh Thánh 
cũng nói như vậy. Nên ông nói: Tôi phân xử thế này...Và mọi người đều 
đồng ý. Suýt chút nữa thï thành thầm họa, nhưng nó lại được biến thành một 


thời khắc tươi đẹp và hiệp nhất, dưới sự lãnh đạo của Gia-cơ này. Ông là 
một con người khôn ngoan, một người rất khôn ngoan và thực tế. Hội thánh 
cần những người nam thực tế quan tâm đến cả việc dọn giường lẫn khải 
tượng. 


Rồi, sau giáo hội nghị đó, một bức thư đã được gửi tới tín đồ người 
ngoại ở khắp nơi. Thư đó nói rằng: Thưa anh chị em dân ngoại, chúng tôi 
không chất trên anh chị em bât cứ gánh nặng nào tỪ Luật của Môi-se, những 
chúng tôi đề nghị răng khi anh chị em Ở chung hội thánh với người Do Thái, 
hay nhỚ rằng họ có những nghỉ ngại mà anh chị em phải tuân theo; nhữỮng 
nghỉ ngại về đồ ăn,... thịt có chứa huyết và những điều còn lại. Sách muốn 
nói thế này, cũng là điều Phao-lô nói trong Rô-ma, rằng khi hai Cơ Đốc nhân 
gặp nhau và một người cảm thấy được tự do làm điều gi đó, nhưng người 
kia cắt rứt lương tâm về nó thï ai sẻ nhượng bộ ai? Ai sẽ điều chỉnh cho 
thích hợp với người kia? Câu trả lời là trong lnh yêu thương Cơ Đốc, 
người câm thấy được tự do làm gi đó nhưng không làm vì người có nhiều 
nghi ngại nhất là người có lương tâm yếu đuối hơn, hiều không ạ? Càng 
trưởng thành trong đức tin Cơ Đốc thĩ anh chị em càng tự do khôi những 
nghi ngại hơn; anh chị em có hiểu tôi nói nghi ngại nghĩa là gi không? Là 
những điều khiến anh chị em lăn tăn, vi hầu hết chúng ta đều hình thành 
những nghỉ ngại trong quá trình được nuôi nắng. Chúng ta cảm thấy tội lỗi 
khi làm điều g¡ đó vĩ khi còn nhỏ, người ta bảo chúng ta răng làm vậy là sai. 


Khi còn nhỏ, tôi được dạy rằng chúng tôi không nên đạp xe đạp hoặc 
dùng máy ảnh vào ngày Chủ nhật. Nhiều năm sau tôi mới phát hiện ra rằng Ê- 
xê-chia 3:16 không nhắc đến máy ảnh và xe đạp. Nhưng thời còn làm việc Ở 
nông trại, tôi đã phải đạp xe § cây số đề đến được hội thánh, và cái cảm giác 
tội lỗi khi đạp xe đạp đến thờ phượng Chúa thật là kỳ cục. Giờ thi tôi đã 
được tự do trong điều đó rồi. Khi tăng trưởng trong Đấng Christ, anh chị em 
ngày càng cảm thấy được tự do tận hưởng những điều mà Chúa đã ban cho 
mình cách nhưng không. Khi anh chị em đến với Đấng Christ, vi trước đây 
đa lạm dụng những điều đó nên cũng đúng thôi, anh chị em tránh xa chúng và 
cảm thầy cắn rứt trong lương tâm vì chúng, hiều ý tôi nói không ạ? Rồi khi 
anh chị em bước vào mối thông công với những người thấy cắn rứt lương 
tâm về điều gi đó, nếu thực sự yêu họ thï anh chị em sẽ không khiến họ tổn 
thương băng việc làm điều mà anh chị em thấy mình được tự do làm, nhưng 
họ thì không. Đó là ý ngĩa quan trọng của bức thư gửi từ Giê-ru-sa-lem đến 
những tín đồ người ngoại rải rác quanh Địa Trung Hải và có mối thông công 
với các tín đồ người Do Thái. Nên nếu tôi ở cùng một người Do Thái thì tôi 
sẽ ăn đồ ăn Kosher. Phao-lô cũng làm vậy. Với người Do Thái, tôi trở nên 
như một người Do Thái, với người ngoại, tôi trở nên nhƯ một ngưỜi ngoại, 
đề có thề cứu được vài người, không cứ cách nào. Chúng ta cần thích nghỉ 
và nhạy bén với lương tâm của những người khác, đừng phô trương sự tự 
do của chính mĩnh. 


Rồi, bức thư đó được Gia-cơ gửi từ Giê-ru-sa-lem đến nhữỮng tín đồ 
người ngoại, nhưng ông đã viết một bức thư khác đến các tín đồ Do Thái và 
đây là bức thư mà chúng ta có. Đây là một bức thư chỉ cho người Do Thái 
biết cách hành xử trong thế giới dân ngoại, gần như tương ứng với bức thư 
trong Công vụ 15 gửi cho dân ngoại, nói về cách hành xử với thế giới Do 
Thái; như vậy, đây là một tâm gương phản chiếu của thư đó. Có người Do 
Thái trên khắp thế giới Địa Trung Hải. Chúng ta gọi họ là Kiều dân Do Thái 
(Diaspora), tức những người tản lạc. Lát nữa tôi sẽ nói một chút về điều đó. 
Hãy đề tôi kết thúc bằng việc kề chuyện đời của Gia-cơ sau này vi nó rất cảm 
động. Càng biết nhiều về một trước giả Tân Ước thi anh chỉ em càng hiểu 
ông. Anh chị em thấy đấy, Kinh Thánh là một cuốn sách rất người và tôi phát 
hiện ra là hầu hết Cơ Đốc nhân chi m khía cạnh thiên thượng của sách, 
nhưng tôi thấy khia cạnh con người là điều khiến Kinh thánh trở nên thú vị 
và chân thực. Đức Chúa Trời đã dùng những con người rất thật đề truyền đạt 
Lời Ngài đến với chúng ta. 


Gia-cơ ở tại Giê-ru-sa-lem và ông có một biệt danh. Người ta gọi ông là 
Gia-cơ Công bằng. Một biệt danh thật đẹp. Gia-cơ công băng, luôn có phản 
quyết công bằng từ người đó. Thật là một phầm chất tuyệt vời nơi một 
trưởng lão chủ tri. Anh chị em sẽ rất hạnh phúc nếu hội thánh mĩnh có một 
người lãnh đạo công băng, không quý ai hơn ai và công băng với mọi người. 
Thật đẹp đúng không? Gia-cơ công băng và ông cũng có một biệt danh khác 
là “Oblias,” Oblias. Anh chị em có biết biệt danh đó nghĩa là gi không? Nó có 
nghĩa là một vệ si, một người thực sự tin cậy, một người thực sự vững cHãi. 
Một người mà anh chị em có thê tin tưởng. Tất cả đều nói lên con người 
ông, một người cho chúng ta chút khôn ngoan của ông vì chính ông đã sống 
theo điều đó trước. 


Kết cục của ông rất bi thầm, nhưng cũng rất tuyệt vời. Đề tôi kể cho anh 
chị em nghe. Tông đốc La Mã, có nhiều Tông đốc La Mã sau Bôn-xơ Phi-lát, 
và có một khoảng trống giữa hai người. Một người rời đi, ông ta tên Phê-tu 
và trước khi Albinus, người kế nhiệm đến, có một khoảng trống chừng hai 
tháng không có Tông đốc La Mã. Trong khoảng thời gian đó, những nhà cầm 
quyền Do Thái thực sự lợi dụng thời cơ đề bắt một số Cơ Đốc nhân, vì tất 
nhiên là lúc này không có chính quyền Do Thái đề mà nói rằng các người 
không được xỬ ai tội chêt, nắm được không ạ? Trong khoảng trống hai tháng 
đó, chúng bắt giữ Gia-cơ Công bằng, trưởng lao chủ tri của hội thánh Giê-ru- 
sa-lem. Anh chị em có biết chúng làm g¡ không? Chúng giải ông lên nóc đền 
thờ và nói: Bây giờ, Hãy phï bảng Giê-su đi, nêu không chúng ta se đầy ngươi 
xuông, chỉnh nóc đền thờ mà ma quỷ đã đưa Chúa Giê-su lên, nhớ không ạ? 
Chúng đưa ông lên đó và nói: Thôi nào, hãy phi bảng Giê-su đi. Anh chị em 
có biết Gia-cơ công bằng nói gi không? Ông nói: Tôi thấy Con Người đến 
giữa những đám mây vinh hiền - thế là họ đầy ông xuống. Nhưng ông không 
chết nên chúng bắt đầu ném đá ông. Anh chị em có nhớ ma quỷ nói gi với 


Chúa Giê-su trên nóc đền thờ không? - Các thiên sứ sẻ đỡ nâng ngưƠi, e 
chân ngươi vấp nhằm đá chăng? 


Các thiên sứ không đỡ nâng Gia-cơ và ông bị đầy xuống, gãy nhiều 
xương trên người nhưng ông vần sống. Thế là chúng ném đá ông và ông vẫn 
sống. Khi năm đó, xương thì gãy, bị người ta ném đá vào người, anh chị em 
biết ông nói gi không? Ông nói: “Lạy Cha, xin tha cho họ, vì họ không biết 
mình làm điều gì.” Đám đông đỨng xem la to lên rằng Gia-cd Công bằng 
đang cầu nguyện cho chúng ta. Một kết cục thật càm động! Cuối cùng, có 
người thương nh lấy một cây gậy gỗ to, đánh vào ông, đập vào đầu ông và 
ông qua đời. Gia-cơ đã trút hơi thở cuối cùng như vậy đó! Tất nhiên, ông chỉ 
là một trong nhiều người bỏ mạng vĩ Chúa Giê-su trong những năm đầu. Đó 
là đoạn kết. Khi Cơ Đốc nhân đến, sau khi đám đông đã giải tán, họ nhặt xác 
ông và chôn cất tử tế, họ đã sửng sốt vì lần đầu tiên họ nhĩn thầy đầu gối ông. 
Họ ghi lại rằng đầu gối ông như gối lạc đà, như gối lạc đà. Anh chị em đã bao 
giờ thấy gối lạc đà chưa? Và họ nhận ra rằng người này đã quỳ gối còn nhiều 
hơn cả đi. Gia-cơ Công bằng. Thư này nói khá nhiều về sự cầu nguyện. Một 
con người phi thường, và chúng ta có một bức thư từ ông. Hy vọng là anh 
chị em đã cảm nhận được đôi chút về con người này. Thật là một vinh hạnh 
khi có những bức thư từ những con người như thế đề đần dắt chúng ta trong 
đời sống thường ngày. 


“Vấn đề? về quyền tác giả 


Có một chút vấn đề, và vẫn đề là văn phong của thƯ khác xa với một 
người Ga-li-lê từ phĩa bắc. Ý tôi là người ta coi thường người miền bắc từ 
Na-xa-rét. Họ có giọng địa phương ngồ ngộ kiều cơn bòa ăn còa, “giọng nói 
của ông đã tố cáo ông,” người ta nói với Phi-e-rơ như vậy vi họ ở “Bắc Kỳ” 
và bị coi là đốt nát; sao những người ?† học này lại có thề nói như vậy được? 
Không có gi phâi bàn cãi răng khi Chúa Giê-su chiếm ngự một người thĩ anh 
ta trở nên một quý ông, thực sự là như vậy. Nhưng văn phong Hy Lạp mà 
ông viết rất, rất trau chuốt và điều này đặt ra chút vẫn đề. Sao cái ông miền 
Bắc từ Na-xa-rét này lại có cái văn phong Hy Lạp xuất chúng như vậy? Đâu 
chi văn phong mà còn lối tu từ của ông nữa; lối nói của ông cũng rất tuyệt 
vời. Ông dùng tất cả những kỹ thuật hùng biện hay nhất và có một số kỹ thuật 
nhƯ vậy. 


Văn phong 


Tôi sẽ lướt qua chúng một chút. Các câu hỏi tu từ là một trong số đó. Ấy 
là khi người diền giả hỏi hội chúng một câu, nhưng không cần câu trả lời, 
hiều ý tôi nói không ạ? Như trường hợp nỗi tiếng của một người giảng đạo, 
tôi nghĩ là ở hội thánh City Temple, ông nói: Những cậu thanh niên ngồi trên 
ban công kia, các cậu muôn Ở đâu hơn, trong ánh sáng với những trinh nữ 
khôn ngoan hay trong bóng tỐi với năm cô dại đột? Cái đó gọi là một câu hỏi 
tu từ. Tiếc là ông lại nhận được câu trà lời, ông nhận được một lời đáp đồng 


thanh từ ban công, nhưng nó không giúp gi cho sự giảng luận của ông, 
nhưng thôi, anh chị em hïnh dung được rồi đó. Một câu hỏi tu tỪ. 


Rồi có những câu nói nghịch lý đề thu hút sự chú ý, những câu nói khiến 
người ta giật mình và chú ý như “hãy xem sự thử thách trăm chiều xảy đến 
cho anh em như là điều vui mừng trọn vẹn.” Vui mừng? Thử thách? Nó thu 
hút sự chú ý. Những cuộc hội thoại trong tưởng tượng, và ông dùng kỹ thuật 
này. Kiều như ông đối thoại với một ai đó ngay giữa chừng và khi làm như 
vậy, người ta sẽ chú ý vi con người luôn thích nghe lỗm người khác nói 
chuyện, nó thu hút họ. Hỏi đề nêu một chủ đề mới, ông dùng kỹ thuật này. 
Ông dùng nhiều câu cầu khiến, ông nhân hóa điều này, điều kia. Ông nói đến 
tội lỗi như thề nó là một con vật và ông dùng những hình ảnh, nhân vật từ 
đời sống thường ngày. Ông nói về bánh lái con tàu, mồi lửa gây cháy rừng, 
rồi cương, ngựa trong đời sống người nông dân, tất cà đều thu hút sự chú ý. 
Ông dùng tấm gương của những người nam và người nữ nỗi tiếng, Ê-li, Ấp- 
ra-ham. Đặc biệt là ông dùng cách xưng hô trực tiếp - anh chị em, anh chị 
em, anh chị em; thực sự tất cả những điều này đều là nghệ thuật hùng biện 
xuất sắc. Những người nghiên cứu nghệ thuật hùng biện, nếu nghiên cứu 
Gia-cơ thĩ họ sẽ có một vi dụ rất hay về tất cả các cách thu hút sự chú ý của 
khán giả. 


Vậy thì Gia-cơ lấy tất cả những điều này tỪ đâu? Tôi nghĩ câu trả lời 
nằm ở điều mà chúng ta sẽ thấy trong 1 Phi-e-rơ 2, đó là thực ra, nhiều trước 
giả Tân Ước không tự tay viết, họ đọc hoặc nói cho người khác viết. Họ 
dùng một người mà chúng ta gọi là người viết tốc ký hoặc thư ký, nhưng 
thời đó gọi là người biên chép. Một từ rõ khó hiểu. Phao-lô dùng Si-la, hay 
Sin-vanh khá nhiều và thực ra Phi-e-rơ cũng dùng người thư ký này, rồi 
chúng ta sẽ thấy. Vi vậy, người truyền đạt sẽ nói rằng: Tôi muôn bào họ thê 
này, anh cỨ sắp xếp lại cho phù hợp. Giống như sếp có thê nói với thư ký 
rằng: Tôi muôn cô bào anh kia thê này, thê này, cô cứ viêt thành một bức thử 
rành mạch xong tôi sẽ ký. Hình dung được không ạ? Vậy là họ thường làm 
theo cách đó. 


Có vẻ như là Gia-cơ nói miệng tất cà những điều này và nhờ ai đó viết ra 
cho ông, sắp xếp lại cho tuần tự và gửi đi dưới dạng một bức thư. Điều đó sẽ 
giải thích nhiều điều trong thư này và những thư như 1 Phi-e-rơ, tại sao một 
tay đánh cá người Ga-li-lê lại có thê viết theo văn phong như thế. Nên tôi 
không hề bận lòng về điều đó, vi như vậy thi Kinh thánh càng đậm chất 
người. Tôi tin rằng Gia-cơ sẽ bảo ai đó cùng ông đi thăm các ún đồ Do Thái 
là kiều dân và nói rằng: Hãy viêt lại những gi tôi bào họ, sắp xêp lại cho tuần 
tự và chứng ta se gỬi cái đó đi làm thư lưu hành chung. Điều này giải thích 
cho tất ca những “vấn đề” (trong ngoặc kép) của một số học giả. Như vậy là 
thuật hùng biện Hy Lạp và sự khôn ngoan Hê-bơ-rơ được kết hợp trong thư 
này. Ai đó thật sự đã sắp xếp lại thành dạng bài diễn văn Hy Lạp nhưng về 


cơ bản thì đây là sự khôn ngoan Hê-bơ-rơ. 


Người đọc 


Chúng ta đang đến rất gần cái điềm mà chúng ta có thê bắt đầu nghiền 
ngầm chính thư này và xét đến người đọc. Gia-cơ không gửi tới một hội 
thánh như nhiều thư khác, hay một nhóm hội thánh, hay một cá nhân. Thư 
gửi đến 12 chi phái đang sống tàn lạc khắp nơi, rõ ràng là thư được gửi đến 
Kiều dân Do Thái, những người tản lạc. Tất nhiên là nhiều hội thánh đầu tiên 
được mở ra giữa vòng những người Do Thái tản lạc quanh Địa Trung Hải. 
Khi Phao-lô đến một nơi mới, ông luôn đến nhà hội và luôn có được những 
người cải đạo đầu tiên từ những người kính sợ Chúa trong nhà hội. Có thê 
nói là Đức Chúa Trời đã chuẩn bị cho sứ mạng Cơ Đốc bằng sự tản lạc của 
người Do Thái. Người Do Thái bị tân lạc hai lần, một lần tới Ba-by-lôn trong 
chuyến lưu đày theo cách gọi của chúng ta, nhưng sau đó, trước khi Chúa 
Giê-su đến, họ tân lạc khắp thế giới Địa Trung Hải, nhưng vì một lý do khác. 
Kinh thánh chép răng “đến đúng thời kỳ viên mãn,” Chúa Giê-su đến. 


Anh chị em có biết là không một thời điềm nào thích hợp đề Chúa Giê-su 
đến trên đất hơn lúc đó, vi mọi thứ đã sẵn sàng? Người Do Thái đã tàn lạc 
khắp Địa Trung Hải, các con đường La Mã đã được xây dựng và người ta 
nói tiếng Hy Lạp ở khắp nơi. Một thời điểm cực kỳ hoàn hão đề Tin lành lan 
ra nhanh chóng. Đường đã xây, ngôn ngữ phô thông đã có, những người Do 
Thái tin vào Đức Chúa Trời đã ở khắp nơi. Nên anh chị em thấy đó, Đức 
Chúa Trời đã chuẩn bị mọi thứ, và những người Do Thái tân lạc đó đã sẵn 
sàng đón nhận tin tức về Đầng Mê-si-a. 


Tuy rõ ràng là một số người không tiếp nhận. Nhân thê thì điều này cũng 
nói lên răng không có mười chỉ phái bị thất lạc. Anh chị em đã bao giờ nghe 
đến giả thuyết về mười chi phái bị thất lạc, và một số người nghĩ rằng Anh 
Quốc và Hoa Kỳ là mười chi phải bị thất lạc chưa? Đừng tin lẫy một lời 
trong đó. Những chi phái đó chưa bao giỜ bị thất lạc. Đức Chúa Trời nào có 
đề mất ai. Ngài biết đích xác là họ ở đâu và trong thời Chúa Giê-su vần có 12 
chi phái. 12 chi phái đang sống tản lạc. Nếu anh chị em có gặp một người tên 
Levi hoặc Cohen thi họ thuộc chi phái...? - Chi phái thầy tế lề. Họ vần còn 
đây. 


Vậy là ông viết cho 12 chi phái đang sống tản lạc quanh thế giới Địa 
Trung Hải, và ông cần nói điều gi đó với họ. Những ún đồ Do Thái ở quê 
nhà, tại Giê-ru-sa-lem ở trong hoàn cành hoàn toàn khác với các tin đồ Do 
Thái là kiều dân. Với những tín đồ Do Thái tại quê nhà thì vấn đề của họ là 
quá cô lập, quá tách biệt và trở nên những n đồ Cơ Đốc quá khắt khe. Họ là 
những người theo chủ nghĩa kinh luật, chủ trương Do Thái hóa, và vấn đề 
của họ là sự kiêu ngạo. Nhưng giữa vòng Kiều dân thì các n đồ Do Thái 
gặp một vẫn đề hoàn toàn khác. 


Vấn đề của họ là sự đồng hóa hay hòa tan. Những người trên này trở nên 
quá cô lập, quá khắt khe và quá lề luật, những người dưới này trở nên quá 
đồng hóa, quá lỗng lẻo và vần đề của họ là lòng tham vì hầu hết đều đến đó đề 
làm công việc kinh doanh. Chúng ta thường thấy những người Do Thái sống 
bên ngoài lãnh thổ Y-sơ-ra-ên đề làm kinh doanh. Đó chính là điều đưa họ 
đến đó, khiến họ rời quê hương Do Thái, vi có cơ hội kiếm tiền ở nơi khác. 
Việc này xuất hiện rất nhiều trong thư Gia-cơ. Nên những tín đồ Do Thái ở 
quê nhà..., xin lỗi là từ này không phải ở đây. Những ún đồ Do Thái ở quê 
nhà thuộc số đông và ở trong môi trường Do Thái, nên họ có xu hướng tách 
biệt, một kiều phân biệt chủng tộc. TỪ Pha-ri-si nghĩa là những người được 
biệt riêng, thực sự có sự phân biệt chủng tộc giữa người Pha-ri-si và các tội 
nhân nơi quê nhà. Quá ư là nhiều chủ nghĩa kinh luật, quá ư là khắt khe và 
quá ư là kiêu ngạo trong việc tự xưng công chính, nhưng người Do Thái 
kiều ngụ lại trở nên quá giống dân ngoại. 


Đây vần là vần đề của người Do Thái sống bên ngoài Y-sơ-ra-ên, họ trở 
nên quá đồng hóa, quá giống dân bản xứ, quá tham lam trong kinh doanh, quá 
chặt chẽ trong kinh doanh nhưng lại quá lông lẻo về đạo đức. Nhóm thứ hai 
chính là nhóm mà Gia-cơ viết cho - đây sẽ là chia khóa đề mở thư này cho 
chúng ta. Chúng ta sẽ tạm dừng tại đây và nghiên cứu điều này ở bài nói 
chuyện tiếp theo. 
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Tuy Gia-cơ viết thư này cho những người Do Thái tân lạc nhưng thư rất 
gần gũi với chúng ta vi chúng ta là những Cơ Đốc nhân tân lạc. Một số Cơ 
Đốc nhân...À đề tôi quay lại biều đồ trước đó một chút. Một số Cơ Đốc nhân 
quá bó buộc trong hội thánh và các buỗi nhóm Cơ Đốc đến nỗi họ giống 
người Do Thái ở tại Giê-ru-sa-lem hơn. Vấn đề của họ là sự kiêu ngạo và họ 
tách biệt với thế giới ngoài kia hơn, và anh chị em có thể nhanh chóng trở 
nên như vậy. Nhưng hầu hết Cơ Đốc nhân đều giống những người Do Thái 
tàn lạc, họ đang làm việc trong thế giới đời thường. Anh đang làm việc trong 
thế giới truyền hình, Gerald ạ, anh Ở ngay trong đó với đủ mọi tiêu chuần và 
phầm hạnh khác nhau quanh mình. Nhiều người trong đây làm việc trong nhà 
máy, cửa hàng. Dù có làm việc ở đâu thï anh chị em cũng ở thế giới ngoài 
kia, anh chị em tân lạc, anh chị em cảm thấy mình xa khỏi dân Chúa và sự 
cám dỗ của anh chị em giống với trường hợp thứ hai hơn cà, nhất là khi anh 
chị em vướng vào thế giới tiền bạc và sự tham lam của xã hội chúng ta, một 
xã hội hám lợi và chủ nghĩa vật chất của nó. Anh chị em trở nên đồng hóa 
đến nỗi người ta không thề thấy anh chị em là con dân Chúa. Anh chị em 
giống hệt với họ, chỉ có điều là anh chị em đi hội thánh vào Chủ nhật. 


Đó là lý do tại sao Gia-cơ lại là một bức thư thiết thực với chúng ta vì 
giờ đây, chúng ta là dân tàn lạc của Đức Chúa Trời, rõ ràng là từ thứ hai đến 


thứ bảy, còn chủ nhật thi chúng ta giống một khu kiều dân hơn và chúng ta 
bước vào môi trường Cơ Đốc. 


Vậy thì hãy xét đến những điều Gia-cơ nói đến. Một trong những chủ đề 
thường xuyên xuất hiện trong thư là việc kinh doanh. Tất nhiên là nhiều 
người Do Thái tàn lạc đang kinh doanh, họ thường như vậy. Anh chị em 
thấy họ luôn sục sạo hết nước này sang nước khác, nên họ phải có một ngành 
nghề có tính di động cao. Đó là lý do tại sao họ làm nghề thợ may, chỉ cần 
mang kim chỉ theo người là được. Họ làm thợ kim hoàn vì có thề gói ghém 
hàng hóa trong một cái va-li nhỏ. Họ cho vay tiền vi ở khắp châu Âu thời 
trung cô, Cơ Đốc nhân không được cho vay tiền nên người Do Thái kiêm 
hết. Họ đã trở nên những chủ ngân hàng, nhà Rothschilds chẵng hạn. Vậy là 
người Do Thái phải rất giỏi kinh doanh. Họ đã học cách sống bằng trĩ thông 
minh của mĩnh, họ là những người đọc vị khách hàng rất tốt và họ giỏi kinh 
doanh, tất nhiên rồi. 


Nhưng cái đó có mặt trái của nó. Chúa Giê-su, Chúa Giê-su người Do 
Thái nói rằng các con không thề thờ phượng ca Đức Chúa Trời lần ma-môn 
hay tiền tài. Các con không thề vừa dâng mình cho Đức Chúa Trời, vừa ra 
sức kiêm tiền được. Người Pha-ri-si cười khi Chúa Giê-su nói như vậy vì họ 
vừỪa giàu có, vừa sùng đạo. Nhưng Chúa Giê-su nói điều đó là không thề, họ 
cười nhạo Ngài và nói đù sao hắn cũng chỉ là một gã ăn mày không xu định 
túi. Hắn ta không biêt cách kiêm tiền nên mới chông lại người giàu. Nhưng 
Chúa Giê-su biết; Ngài liên tục cảnh báo chúng ta rằng ngƯời giàu vào 
Vương quốc quả là khó. 


Theo tiêu chuần của Tân Ước thï gần như tất cả chúng ta trong đây đều 
giàu. 99% dân Anh là người giàu theo tiêu chuần của Tân Ước; nên mới khó 
khiến họ vào Vương quốc đến vậy. Nhưng sự giàu có có những mối nguy 
của nó. Bàn thân tiền bạc có thề làm nhiều điều tốt, nó không tốt cũng chẳng 
xấu, nhưng mê tham tiền bạc là cội rễ của mọi điều ác, Phao-lô nói như vậy. 
Và trong bức thư ngắn này, sự giàu sang đa làm băng hoại một số người mà 
ông viết cho. Lúc này họ đang làm một số điều như sau. Họ đang bóc lột nhân 
viên của mình; giữ lại tiền công của họ đề giữ dòng tiền kinh doanh. Họ đang 
làm điều đó. Họ đang nuông chiều bản thân và tiêu tiền vào những thứ xa xĩ 
không cần thiết. Họ đang bợ đỡ những người giàu vào hội chúng và bảo 
người nghèo là họ có thề ngồi hàng ghế sau, còn chỉ cho người giàu lên 
những hàng trên. 


Đó là một điều rất khó thấy, nhưng tôi biết những hội thánh và hội chúng 
đang bị kiềm soát bởi vài người giàu, người ta giao cho họ những thầm 
quyền không đúng chỉ vi họ dâng nhiều tiền. Đó là một điều rất nguy hiểm, 
nhưng một số hội chúng lại quá quan tâm đến những thành viên giàu có trong 
khi họ cũng không quan trọng gi hơn những người khác. Họ đang xúc phạm 
người nghèo và khinh thường họ. Vẫn đề là khi làm ra tiền thi chúng ta coi 


mình là người thành công còn những người khác không kiếm dược tiền là 
kê thất bại, chúng ta coi thường họ; thói trưởng giả đi liền với sự giàu có, và 
điều này đang xây ra ở đây. Hơn hết thï nó cho họ sự an tâm giả tạo và đó là 
điều tệ hại nhất của tiền bạc, nó cho anh chị em sự an tâm giả tạo. 


Có nhớ tay người giàu dại dột không ạ? Ta sẽ phá những kho nầy và xây 
những cái khác lớn hơn. rồi anh ta tự bảo mình rằng: TỪ giờ mình sẽ nghỉ 
ngơi, mình sẽ tiêu chồ tiền dư dà, nghĩ hữu sớm và tận hưng cuộc sông. 
Chúa Giê-su nói: “Hỡi kẻ dại! Chính đêm nay linh hồn ngươi sẽ bị đòi lại.” 
Tiền bạc lỪa người ta; sự lừa dối của giàu sang, Chúa Giê-su gọi như vậy. 
Điều này đang len lỗi vào những tín đồ Do Thái tân lạc vi quá nhiều người 
trong số họ làm kinh doanh. Tất nhiên là nó phương hại đến sự tin kinh vì khi 
có nhiều tiền, chúng ta lập kế hoạch mà không cầu hỏi Chúa, chỉ nghĩ trong 
đầu răng được rồi, mình sẽ đi đên thành này, thành kia và mình se mỞ một 
chỉ nhánh mới tại đó. Gia-cơ nói anh chị em phải luôn bỗ sung thêm là “nếu 
Chúa muốn.” 


Ba tôi luôn cho DV vào các bức thư ông viết. Một thói quen đã đi vào đi 
lãng. DV là viết tất của cụm tỪ La-tinh Deo Volente, nghĩa là nếu Chúa 
muốn; và ông thường viết trong thư răng /ôi mong được gặp lại anh, DV. 
Gia-cơ: Khi trở nên giàu có, anh chị em bỗ cụm DV và tự quyết định xem 
mình sẽ đi nghĩ lúc nào, sống Ở đâu, mua nhà nào thay vi nói DV, Deo 
Volente, nều Chúa muốn. Anh chị em thấy đấy, chúng ta có thê nói răng được 
rồi, chúng ta se lên kê hoạch cho một loạt bài khác và sẽ quay loạt bài MỞ 
khóa Cựu Ước, nhưng chúng ta nên nói rằng: Chứng ra se lên kê hoạch cho 
một loại bài video khác, DV... DV. Vĩ ]im có thề lên thiên đàng, biết đâu lại 
trước cả tôi. Thầy không ạ? Đến giờ này năm sau, bất kỳ ai trong chúng ta 
cũng có thề lên thiên đàng. Nếu Chúa muốn. Nếu Chúa muốn. Như vậy là ông 
nói rất nhiều về điều này. Dường như việc thờ ơ với Chúa và bỏ mặc người 
nghèo đi liền với việc kiểm tiền. 


Ở đây ông cũng liệt kê những tội lỗi của người giàu nữa. Tôi chỉ kề qua 
thôi: sự ghen ghét; thật buồn cười là càng có nhiều tiền thi chúng ta càng 
muốn có thêm và càng ghen ghét những người có nhiều hơn minh. Thật điên 
rồ đúng không? Tôi thường đề ý những ông lớn, Robert Maxwell chẳng hạn. 
Ông ta là người Do Thái, nhưng dường như ông ta không hài lòng với 
những gỉ mình có, ông ta cứ phải kiếm thêm. Hơn rất nhiều số tiền mà ông ta 
cần đề trang trải cho bản thân và những nhu cầu của gia đỉnh, ông ta cứ phải 
có nhiều tiền hơn, nhiều hơn nữa. 


Nước Úc đã sản sinh ra một số người như vậy, Alan Bon chẳng hạn. Họ 
đi quá xa vi tham lam và ghen ghét những người giàu hơn mình. Một vị trĩ 
nguy hiềm. Dục vọng riêng, kiêu ngạo, khoe khoang, kiêu căng, tự phụ, nóng 
vội, giận dữ, tham lam, tranh cạnh, cãi cọ, tranh chiến và kiện tụng. Kiện tụng 
- bất cứ ai chỉ trích Robert Maxwell đều phải ra hầu tòa và gặp luật sư. Kiện 


tụng là một trong những trò tiêu khiền của người giàu. Đây đều là những 
điều rất thiết thực đúng không? Thực ra anh chị em có thề mang thư Gia-cơ 
đến London hay Hà Nội và giảng về thư này. 


Có lần người ta mời tôi đến diễn thuyết cho tất cả các thành viên của sàn 
chứng khoán. Trước khi tôi đến thì họ xin tôi cái tiêu đề và tôi nói: Hãy giới 
thiệu cho họ tiêu đề này: “Mang đi làm sao được, nêu có mang thì cũng cháy 
thành than thôi!” và đương nhiên là họ không chịu quảng cáo theo tiêu đề đó. 
Nên tôi đôi thành: “Đầu tư thế nào đề xuống mồ rồi vần lợi?” và họ khá hứng 
thú. Anh chị em có thề mang tiền đi theo; có thề tích trữ của cải cho mình ở 
trên trời và Chúa Giê-su đã chỉ cách cho chúng ta. Hầu hết mọi người chỉ tích 
vào quy lương hưu trước khi chết mà không nhận ra rằng chỉ hai phút sau 
khi chết, họ sẽ phá sản vi không gửi gì lên trên. Nên thư Gia-cơ rất thiết thực 
về vấn đề này; nhưng giàu sang sinh ra vô tin. Ông muốn nói như vậy. Nếu 
không cần thận thĩ tiền vào nhưng Chúa lại ra. Và Gia-cơ nói: Đừng đề điều 
đó xây ra, hồi những tin đồ Do Thái tân lạc. 


Cái lưỡi 


Một điềm yếu khác của người xa xứ là ngồi lê đôi mách. Nếu đã từng 
đến một cộng đồng kiều dân ở nước ngoài, một đám người Scotland và một 
đám người Anh ở vịnh Ba Tư chẳng hạn, thï anh chị em sẽ biết. Họ có một 
hộp đêm và nói đủ thứ chuyện trong hộp đêm đó. Những người xa xỨ ưa 
tám chuyện về cái cộng đồng nhỗ bé của mình và Gia-cơ quá hiều điều này. 
Ông nói rất nhiều về cái lưỡi và lời nói. Ông nói: Anh chị em dùng cùng một 
lưỡi đề chúc phước cho người ta và nguyền rùa họ. Điều đó giông như 
nước đắng và nước ngọt ra fỪ cùng một dòng suôi. Rồi ông nói thê này... Tôi 
có nghe chuyện một cha xỨ nói trên bục giâng rằng: GiỜ /ôi sẽ cho anh chị 
em xem bộ phận trên người khiên tôi thây cám đồ nhất. 


Tất nhiên là người ta sẽ chú ý đến ông, giỏi hùng biện thật đấy! Thế là 
ông làm thế này (lè lưỡi ra) và người ta hiều liền, họ không bao giờ quên 
được bài giảng đó. Nhưng Gia-cơ nói: Cái £hỨ nhỏ bé đó là bộ phận khó 
kiềm soát nhất trên cƠ thề anh chỉ em. Nêu kiềm soát được nó thì anh chỉ em 
là một người trọn vẹn. Nên Ở đây có một cách hữu hiệu đề xem anh chỉ em 
thánh khiết đến đâu - chỉ cần xét đến lời nói của anh chị em, chỉ vậy thôi, vĩ 
có đầy dầy trong lòng thi miệng mới nói ra. Nên Chúa Giê-su mới nói răng 
vào Ngày Phán xét, chúng ta sẽ bị phán xét vì mọi lời bất cần, vi chỉnh những 
lời bất cần nói ra khi mệt mỗi mới bộc lộ tắm lòng thật sự của chúng ta. 
Không phải những lời cần trọng khi chúng ta ngiĩ xem cần nói gi. Anh chị 
em có biết là một số người rất sợ những điều như ân tứ nói tiếng lạ vi họ quá 
quen với việc kiềm soát mọi điều mình nói. Họ sợ nói điều mà mình chưa suy 
nghĩ kỹ đến phát khiếp. 


Nhưng anh chị em biết đấy, chính những lời bất cần mà anh chị em nói ra 


khi mệt mỏi hoặc tức giận mới thật sự bộc lộ tắm lòng của anh chị em, và cái 
thứ nhỏ bé này đã bị lửa địa ngục đốt chảy, Gia-cơ nói như vậy. Và nó như 
một bánh lái nhỏ bé nhưng có thê điều khiển cả con tàu. Như đám cháy rừng 
bắt đầu từ một que diêm. Có một quý bà tại Pháp đến xưng tội với linh mục 
vào tối thứ bảy và nói: Thưa Cha, con nhận ra rằng mình là người hay buôn 
chuyện, liệu con có thề được tha thứ không Cha? Linh mục đáp: Chị phải 
đền tội trước đà. 


- Con sẽ làm bắt cứ điều gỉ, con phải lầm gỉ đây ạ? 
- Hãy đi nhồ lông hai con gà, cho vào túi rồi mang đền đây. 


Thế là bà ấy mang một cái túi đựng đầy lông đến hội thánh và linh mục 
nói: Tối, nhƯ vậy là đền tội được một nửa rồi, còn nữa nữa. Hãy ấi và rắc 
chúng khắp bôn bề; hãy đi xuông đường làng và tung chúng lên không trung. 
Bà ấy làm theo và quay lại rồi hỏi: Bây giờ thì con có thề được tha thứ chưa 
ạ? 


- Chưa, còn một việc nữa, hãy đi và nhặt hêt lông lại. 

- Con làm sao nhặt lại được ạ. 

- Đúng, chị không thề đi và nhặt lại mọi lỜi chị đầm tiêu trong làng, chị 
đã gieo rắc chuyện tầm phào khắp cái làng này và se không bao giờ theo kịp 
chúng. 


Đó là một câu chuyện hay. Tôi chỉ đọc thấy vậy. Đầy là chuyện thật hay 
chỉ là giảng thế thôi? Tôi không biết, nhưng đó là một câu chuyện hay. Buôn 
chuyện, cái lưỡi có sức tàn hại khủng khiếp và anh chị em thật sự được 
thánh hóa hoàn toàn khi anh chị em luôn nói điều đúng đắn, giỮ yên lặng khi 
cần và lên tiếng khi cần. Vi lúc nào cũng ngậm miệng không phải là làm chủ 
lời nói mình. Có những lúc chúng ta phải lên tiếng, có lúc không; có những 
lúc chúng ta phải ngậm miệng và lên tiếng. Vậy là phàn nàn, nguyền rủa, nói 
dối và chửi thề đều được nhắc đến trong bức thư ngắn này. Vi anh chị em 
thấy đó, những kiều dân xa xứ rất đề sa vào tội lỗi của cái lưỡi. 

Thê gian 


Rồi, đến một nội dung khác - thế gian, đề cập khá nhiều trong thư này. 
Đó cũng là một chủ đề liên tục nỗi lên. Kết bạn với thế gian là thù nghịch 
với Đức Chúa Trời. Không nghi ngờ gi nữa, anh chị em không thể được 
lòng cả thế gian lăn Đức Chúa Trời. Chúa Giê-su cũng vậy, và nếu Ngài 
không làm được thi anh chị em cũng không. Trên thực tế, anh chị em càng 
tin kinh thï người ta càng không ưa anh chị em. Thực ra, Phao-lô đa nói với 
Ti-mô-thê răng “tất cả những người muốn sống cuộc đời tin kính trong 
Đấng Christ Giê-su đều sẽ bị bắt bớ.” Có thê họ tôn trọng anh chị em, nhưng 
họ sẽ cố gắng loại điều đó khỏi anh chị em. Anh chị em sẽ bị cười nhạo. 
Nhưng quá đề đề dan diu với thế gian; và Gia-cơ nói, sỰ fin đạo thuần khiết, 
không hoen Ố trước mặt Đức Chúa Trời, là hai điều: giữ mình khỏi sự ô uẾ 


hay tiêm nhiềm của thế gian và thăm viẾng trễ mồ côi, người góa bỤa trong 
cơn hoạn nạn của họ. 


Điều đó thật là thiết thực. Giúp đỡ những người thiếu thốn nhất, ở bên 
cạnh người ta, nhưng không đề bị tiêm nhiềm, bị hoen ố. Chúng ta phải Ở 
trong thế gian nhưng không hòa tan vào đó. Chúa Giê-su không muốn chúng 
ta vào tu viện, Ngài không muốn chúng ta ra khôi thế gian, nhưng thật lạ là có 
nhiều Cơ Đốc nhân muốn làm như vậy. Có lần, một cô gái đến gặp tôi và nói: 
Tuyệt vời lắm, ông Đa-vít ạ. Cháu từng là Cơ ĐỐc nhân duy nhật Ö chồ làm, 
nhưng cháu thây bài quảng cáo trong một tạp chỉ CƠ Đốc, đó là một công ty 
Cơ Đốc. Họ muôn tuyền thư kỹ và mọi người trong công ty đều là Cơ Đốc 
nhân. Cháu se làm việc với toàn Cơ Đốc nhân thôi. Rồi cô bé thẫy nét mặt tôi 
và hỏi sao thê ạ? Tôi đáp: Một là cháu sẽ phát hiện ra răng làm việc với CƠ 
Đốc nhân không phải là xử hứa đâu, cháu sẽ thẫy ngay thôi - “Ở với thánh 
đồ trên cao, ôi sao vinh hạnh, ở với thánh đồ ngay cạnh, thôi đành kề sau.” 
Tôi nói: Một là cháu sẽ không thây đó là xứ hứa. Hai là cháu vừa nói rằng 
mình là Cơ Đốc nhân duy nhất tại chồ làm, là mắt xich duy nhật giữa họ với 
Chúa Giê-su, giờ cháu lại chặt đứt nó. Sao cháu không Ở lại đó và cầu xin 
Chúa ban cho mình một người bạn Cơ ĐỐc? 


Anh bạn Peter Bettson của tôi ở Úc, chắc chắn là anh chị em đã nghe tôi 
nhắc đến cậu ấy hơn một lần rồi, cũng gặp cậu ấy rồi. Bản xe cũ nhưng bao 
thật, mọi người gọi cậu như vậy. Cậu có 40 nhân viên ra đường đề mua xe 
cho cậu bản, cậu bán xe trong ngành và cứ 50 giây lại bán được một cái, vào 
các ngày thỨ ba và thứ năm. Một con người thú vị, giờ thĩ cậu ấy không làm 
nghề đó nữa rồi, nhưng...Mà tôi định nói gi về cậu ấy nhỉ? À! Cứ nhân viên 
nào của cậu trở thành Cơ Đốc nhân thì cậu sa thải người ta ngay, m cho 
người ta một công việc Ở đâu đó, với nguyên tắc là: Sao tôi có thề làm chứng 
về Chúa tại chồ làm nêu quanh tôi toàn là Cơ Đốc nhân? Ôi, đắng đề suy 
nghĩ đấy chứ nhĩ! Tôi thây Cơ Đốc nhân muốn vào những doanh nghiệp Cơ 
Đốc hoặc mua một nông trại Ở vùng quê, vắt sữa bò và hát điệp khúc “chờ xe 
buýt đến.” Nghe này, Chúa Giê-su nói: Ta Cha, con không xin Ngài đem 
họ ra khôi thê gian, nhưng xin Cha gin giữ họ trong thê gian. Gia-cơ đang 
nói như vậy. Đó là một sự quân bïnh rất mong manh. Chúng ta phải Ở trong 
chính thế gian ngoài kia, nhưng không bị hoen ố. Sự tiêm nhiễm phải từ 
chúng ta mà ra chứ không phải vào chúng ta. Rất thực tế. 


Ông nói: Anh chị em cần biêt phân biệt giữa bị thỪ thách và bị cám đồ. 
Chúa sẽ không bao giờ cám dỗ anh chị em, nhưng Ngài sẽ thỬ thách hay 
kiềm tra anh chị em. Kiềm tra là đề xem người ta có vượt qua không, còn 
cảm đỗ là mong người ta sẽ ngã. Đó là khác biệt rõ rệt. Đức Chúa TrỜi sẽ 
thử thách anh chị em nên hãy xem thử thách là điều vui mừng trọn vẹn, khi 
mọi thứ trở nên khó khăn tức là Chúa đang đưa anh chị em lên lớp; cho anh 
chị em lên lớp lớn hơn. Khi vợ của Tướng Booth phải chịu nhiều đau khổ 


lúc cuối đời...hay vợ của Hudson Taylor nhỉ? Lúc cuối đời, vợ của Hudson 
Taylor bị mù và phải chịu nhiều khô ải, có người hỏi: Sao Chúa lại làm thê 
này với bà khi bà ấa trung fin phục vụ Ngài đên vậy? Bà đáp: Ôi, Ngài đang 
chạm những nét cuỗi cùng đề hoàn thiện tình cách tôi. Thây không ạ? Hãy 
xem thử thách là điều vui mừng trọn vẹn. Nếu cuộc sống đề dàng với anh chị 
em thï đừng vui mừng. 


Nhưng khi anh chị em được kiềm tra lên lớp - Đức Chúa Trời đang ra 
một bài thi và Ngài muốn anh chị em thi đỗ, Ngài sẽ thử thách đề đưa anh chị 
em qua, đưa anh chị em lên. Rất có thề là cuộc sống sẽ trở nên khó khăn hơn. 
Chẳng hạn như tôi thấy là ngày càng khó có sự dẫn dắt hơn. Anh chị em có 
thề không? Trước đây thi Chúa thương xót chúng ta và dần dắt chúng ta rất 
rõ rang, chúng ta không nghi ngờ gi hết. Sau đó Ngài đặt anh chị em vào một 
tỉnh huống mà anh chị em thật sự phải bắt đầu tự mày mò một chút. Ngài 
không đần dắt theo kiều bón từng thĩa khi anh chị em đã trưởng thành. Anh 
chị em có thấy thế không? Hay anh chị em có đường dây nóng để gọi lên 
thiên đàng và nhận được điện ún về mọi điều mïỉnh muốn biết? Tôi thì thấy 
đúng là càng ngày càng khó. Chúa đặt đề trên anh chị em nhiều trách nhiệm 
hơn và tin cậy rằng anh chị em biết suy xét thay vì chỉ gửi một lời nhắn cho 
anh chị em. Nên Ngài đang thử thách chúng ta. 


Nhưng ma quỷ mới là kẻ cám đỗ chúng ta, hắn muốn chúng ta thất bại và 
hắn chỉ có thề cám dðỗ chúng ta khi túm được một điều gi đó đã Ở trong chúng 
ta, nhử được một ước muốn nào đó trong lòng chúng ta. Nên ở đây nói nhiều 
đến thử thách và cám đồ. Trong thế gian, anh chị em sẽ bị Đức Chúa Trời 
thử thách, nhưng tôi e rằng anh chị em sẽ bị ma quỷ cám dỗ nữa. Nhưng có 
lời hứa này từ một chỗ khác. Đức Chúa Trời hứa răng anh chị em sẽ không 
bao giờ bị cám dỗ quá sức chịu đựng mình. Tất nhiên, điều đó có nghĩa là ma 
quỷ hoàn toàn năm dưới sự kiềm soát của Chúa, tuyệt vời không ạ? Ma quỷ 
không thề động vào anh chị em nếu hắn không được Chúa cho phép trước, 
anh chị em đọc sách Gióp mà xem. Hắn không thề cám đỗ anh chị em đến 
mức đó, Đức Chúa Trời đã hứa rằng là Cơ Đốc nhân, anh chị em sẽ không 
bao giờ có thê nói 7ôi không thề chịu được. Nhưng tôi nghe thấy những Cơ 
Đốc nhân nói như vậy, thi nhau đòi được giâi thoát mà không đối mặt với 
thực tế rằng Chúa đã nói điều này với họ, đã ban cho họ ân điền để nói 
không, rằng cám dỗ đó không quá sức họ. Nhưng ma quỷ chỉ có thề cảm đỗ 
chúng ta khi chúng ta muốn một điều không phải lẽ, hắn có thê lấy cái đó làm 
mồi câu anh chị em. 


Vậy là trong thế gian, chúng ta đối mặt với thử thách và sự cám dỗ, điều 
thứ nhất đến từ Chúa với hy vọng rằng anh chị em sẽ vượt qua thử thách. 
Điều kia đến từ ma quỷ với hy vọng răng anh chị em sẽ ngã; và chúng ta cần 
sự khôn ngoan đề phân biệt xem cái nào là cái nào. Có một cậu đến gặp tôi 
vào tối chủ nhật tại hội thánh tôi quản nhiệm ở Guildford và cậu ta nói: Ôi 


Đa-vft ạ, Sa-tan nó chơi tôi cả ngày hôm nay. Tôi nói: Anh kề cho tôi nghe 
xem nào. 


- Thì tôi ngu dậy muộn, ăn vội bữa sáng rồi lao đền nhà ga Guildford, 
vừa đên nơi thi tàu rỒi ga. Tôi phải bắt chuyên tiêp theo; lỠ mắt một cuộc 
hẹn gần nhất. TỪ đây trở ải là cái gỉ cũng họng; thật sỰ là ma quỳ nó chơi 
tÔI. 


Tôi bảo: Không phải đâu, thê sao anh dậy muộn? 
- Đêm qua tôi quên đặt báo thức. 


Thấy không ạ? Chúng ta không nên đồ lỗi cho ma quỷ vì thường thï vấn 
đề lại năm Ở xác thịt. Tôi không ngiĩ ma quỷ có nhúng tay gi vào chuyện đó. 
Nhưng Cơ Đốc nhân rất đề lầy ma quỷ làm con dê gánh tội. Khi ma quỷ thật 
sự nhắm vào anh chị em thì ôi, mọi chuyện nghiêm trọng hơn thể nhiều. 
Chúng ta sẽ bị cảm dỗ, nhưng không bao giờ quá sức chịu đựng của mình. 
Đó là một lời hứa. 

Sự khôn ngoan 


Bây giờ đến sự khôn ngoan. Đây thật sự là toàn bộ nội dung của thƯ và 
có hai loại khôn ngoan. Giống như có hai loại thách thức - thử thách và cám 
đỗ thi cũng có hai loại khôn ngoan trên đời - sự khôn ngoan từỪ trên và sự 
khôn ngoan từ dưới. Cả hai đều khôn ngoan. Sự khôn ngoan từ dưới đến từ 
kinh nghiệm của con người. Nó đến từ việc biết một điều trong thời gian dài, 
đã thử điều này, điều kia. Anh chị em tích lũy kinh nghiệm và sự khôn ngoan 
của con người qua trải nghiệm. Chúng ta gọi đó là trường trải nghiệm có màu 
đen và xám xịt, và chúng ta học được sự khôn ngoan tỪ kinh nghiệm của 
mình. Nhưng có cách khác đề có được sự khôn ngoan và cách đó không mất 
thời gian đền vậy, ấy là cầu xin, cầu xin điều đó thï anh chị em sẽ nhận được. 
Và Gia-cơ nói: Nêu ngƯỜi nào trong anh chị em thiêu sự khôn ngoan, đừng 
bào: Ôi dào, tại tôi là một Cơ Đốc nhân trê tuôi, hoặc tôi không có nhiều 
kinh nghiệm lắm. Đừng nói thê. Anh chị em có thề ngay lập tức nhận được 
sự khôn ngoan từ trên cao bằng cách cầu xin điều đó mà không phân tâm, 
không nghi ngỜ. Hãy xin sự khôn ngoan trong Ình huông đó. 


Tôi có thê lẫy một số vi dụ rất thú vị và gần gũi về điều này. Có lần tôi 
phải đối mặt với một lnh huống thực sự khó xử. Ba cô gái và ba chàng trai 
đến văn phòng tôi và bào: Chứng cháu muôn mục sử cử hành hôn lề cho 
chúng cháu. Tôi hồi: Ởi cƠ, cho tật cả a? - Đúng vậy. 


Hóa ra là ba cô gái này đa học đại học cùng nhau và họ dĩnh lây nhau như 
thể này. Mà còn hơn thế cơ. Họ đã cùng nhau điều hành Hiệp hội Sinh viên 
Cơ Đốc trong nhiều năm. Giờ là lúc ra trường, cả ba đều đã yêu và đính hôn, 
nhưng họ không muốn nói lời tạm biệt nhau. Thể là họ đi lùng tìm nhà và nói: 


Chúng cháu đã Ìim được một căn nhà to đẹp chứa được cả sáu người; 
chúng cháu muôn tồ chức một hôn lề cho cả ba cặp đôi cùng lúc và sẽ sông 
cùng nhau nhƯ một gia đinh hạnh phúc. Tôi nhĩn ba chàng trai kia, có vẻ như 
tất ca đều hơi ngượng và đều bị vướng vào bộ ba này. 


Tôi buộc phải nói: Chúa ơi, con cần sự khôn ngoan. Vì tôi biết là họ đã 
đến chỗ môi giới đề m nhà và tôi biết là nếu mình từ chối cỬ hành hôn lề thì 
họ sẽ lim một mục sư khác và tô chức ở chỗ khác. Tôi nói: Chúa Ơi, con cần 
sỰ khôn ngoan. Ngài đã ban nó cho Sa-lô-môn thì xin hãy ban cho con. Và 
Ngài ban thật. Tôi nói: Được rồi, tôi nhận cử hành hôn lề, những mồi anh 
chị phái nói lời hỨa nguyện năm lần với cả năm ngưỜi liên quan. Nên các 
anh chị phải nói: khi thịnh vượng cũng nhƯ lúc gian nan, khi thịnh vƯỢng 
cừng nhƯ lúc gian nan, khi thịnh vƯỢng cũng như lúc gian nan cho cả năm 
người. Nêu cả sáu người đều se sông với nhau thì tật ca đều phải chung 
thuy. Nên tôi nhận cử hành hôn lề, những mồi ngƯỜi trong các anh chị phải 
nói toàn bộ lỜi hứa nguyện năm lần với cả năm người còn lại. Họ im nhữ 
thóc luôn. Họ nói: Ô! Đề chứng cháu suy nghĩ một chút được không? Tôi 
đáp: Tắt nhiên rồi, các anh chị suy ngĨĩ trong bao lâu cung được. 


Họ rời đi, và họ đi qua nhà chúng tôi ở kế bên và vợ tôi nhĩn thấy họ qua 
cửa số nhà bếp. Bà ấy sang ngay chỗ tôi hỏi: Anh nói gỉ với mây cô cậu ây 
thê? Em chưa bao giờ thây hội thanh niên nào có về mặt thiều „ao như thê, 
anh làm gỉ mây đứa vậy? Tôi kề cho bà ẫy nghe và chúng tôi cười phá lên. 
Hôm sau, cả sáu người quay lại, giỜ thĩ ai cũng ngượng hết. Và họ nói: Bây 
giờ chúng cháu lại không chắc lắm về việc này. Mục sư có lời khuyên g¡ cho 
chúng cháu không ạ? Tôi đáp: Nói thật nhé, tôi khuyên các anh chị cứ kêt hôn 
đôi nào vào đôi đây đa, một năm sau hãy đi mua ngôi nhà đó và chuyền vào 
sông cùng nhau. Họ làm theo về đầu và không làm về sau. 


Thấy không ạ? Một nh huống kiều như vậy. Sao anh chị em không năng 
cầu xin sự khôn ngoan hơn? Nó dành sẵn cho chúng ta. Gia-cơ nói răng đó là 
sự khôn ngoan tuyệt vời vi nó thanh sạch, hiếu hòa, nó giải quyết được vấn 
đề. Nghe này, mọi sự khôn ngoan thiên thượng đều sẵn dành cho anh chị em 
vào bất cứ lúc nào. Khi anh chị em rơi vào khó khăn, bế tắc, anh chị em chỉ 
cần nói răng: Chúa Ơi, con cần sự khôn ngoan. Sa-lô-môn nhận được sự 
khôn ngoan khi hai người nữ tranh nhau một đứa con, ông nhận được nó 
ngay tức khắc. Anh chi em biết Chúa phản gi với Sa-lô-môn không? Ngài 
phán: Giờ con đã là vua, Ta sẽ bạn cho con mọi điều con cầu xin, tiêng tắm, 
sự giàu có, bật cứ thỨ gỉ con muôn, con cỨ xin đi. Sa-lô-môn đáp là “sự 
khôn ngoan.” Chúa phán: Vì con xin sự khôn ngoan nên Ta sẻ cho con mọi 
thứ khác nữa. 


Nên Chúa rất vui lòng khi có người cầu xin sự khôn ngoan. Chúng ta gặp 
phải nhiều nh huống khó xử trên đời. Anh chị em sẽ rơi vào những nh 
huống tiền thoái lưỡng nan, nghĩ rằng không có đường thoát, không có cách 


giải quyết. Đó chính là lúc mà Gia-cơ nói rằng chỉ cần cầu xin sự khôn 
ngoan, rồi anh chị em sẽ bất ngờ với chính mình, thật sự là như vậy. Nên cả 
thư này thật là một mầu khôn ngoan tuyệt vời. 


Các “vấn đề” trong thư Gia-cơ và cách giải quyêt 


Nhưng giờ chúng ta sẽ chuyền sang vấn đề, có một vấn đề lớn trong Gia- 
cơ, đó là trong chương 2. Hãy xét đến vấn đề chung trước. Vấn đề chung là 
nghe Gia-cơ không giống thư Cơ Đốc lắm. Trong thư không nói nhiều về 
Đấng Christ lắm, không có nhiều Tin lành lắm, thư nhắn mạnh nhiều về hoạt 
động của con người hơn là của Đức Chúa Trời, nhắn mạnh nhiều vào việc 
làm hơn là giáo lý, gần như chỉ nói về luật pháp thay vi Tin lành, về việc làm 
thay vi đức tin. Không thấy nhắc đến sự chết, sự sống lại hay thăng thiên của 
Chúa Giê-su. Không thấy nhắc đến công việc của ĐứỨc Thánh Linh trong 
chúng ta. Chỉ thấy nói đến những việc lành. Rõ ràng đây không phải là Cơ 
Đốc giáo. Đây chính là quan niệm về Cơ Đốc giáo mà chúng ta muốn loại bỏ. 
Không thấy nói về sự tha thứ. Chắc người ta sẽ nói rằng thư toàn nói về sự 
thánh khiết. Nhưng thư có vẻ đặt nặng điều đó, nên Martin Luther mới chân 
ghét thư này. Thực chất, ông còn nói nó chằng có điều gì thuộc về phúc âm. 
Nó không chỉ Đẫng Christ cho anh chị em; và thực ra thì cà thư chỉ nhắc đến 
Ngài có hai lần. Nên thực ra, cả thư này có rất 1t điều mà một người Do Thái 
chính thống không thể chấp nhận được. Chỉ cần bô đi hai chỗ nhắc đến Đấng 
Christ cùng một hai điều khác thi một người Do Thái chính thống sẽ đồng 
nh với mọi thứ. 


Hãy chuyền sang vấn đề cụ thê. Kia là vấn đề chung, tập trung vào 
chương 2 khi Gia-cơ nói: Anh chị em thầy rằng một người được xưng công 
chính bởi việc làm chứ không chỉ bởi đức tin. Đó là chỗ gây tranh cãi nảy 
lửa. Nên thư này gặp khá nhiều khó khăn trên đường vào Tân Ước. Và có 
những người thích bỏ thư Gia-cơ đi. Tôi đã nhắc đến Martin Luther nhưng 
ông còn đi xa hơn thế. Ông nói: Thư này thật như rơm rác. Trong đó không 
có gỉ chất lượng mà chỉ toàn rơm rác. Đó là lời nhận xét xắc xược bậc nhất 
của ông. Ông nói: Tôi không tin là nó có tình sứ đồ; tôt hơn hêt là không đưa 
nó vào Tân Ước. Và khi dịch Kinh Thánh, ông cho Gia-cơ vào phần phụ lục 
phia cuối. Ông không đủ can đầm đề bỏ hẳn thư này đi, nhưng ông đã chuyền 
nó từ phần chinh sang phần phụ lục. Ông nói rằng nó phá hoại le thật nền 
tạng của Tin lành về sự xưng công chỉnh duy bởi đức tin. 


Tôi ngHĩ là thật đáng tiếc vĩ Martin Luther đã bỏ lỡ điềm chỉnh yếu. Ông 
nói: Nó mâu thuần với Phao-lô và mọi phần Kinh Thánh khác, và tôi không 
đưa sách này vào kinh điền (canon oƒ scripture) hay quy điền Kinh Thánh. 
Martin Luther cũng sai lầm không kém vị Giáo hoàng mà ông chống đối. 
Đừng bao giỜ coi bất cỨ giáo sư Kinh Thánh nào đó là vô ngộ, không thê sai. 


Vậy chúng ta phải giải quyết vẫn đề này như thế nào? Gia-cơ qua đời vào 


năm 62, nên làm sao đọc được những bức thư Phao-lô viết về chủ đề này. 
Đó là điều đầu tiên mà tôi muốn nói. Hai là tôi muốn chỉ ra rằng Phao-lô viết 
cho các dân ngoại còn Gia-cơ đang viết cho các tn đồ Do Thái. Phao-lô đang 
bảo vệ các dân ngoại khôi chủ ngĩa kinh luật Do Thái còn Gia-cơ đang bảo 
vệ người Do Thái khỏi sự phóng túng của dân ngoại. Tôi nhắc lại nhé! Anh 
chị em có đề ý rằng chủ nghĩa kinh luật, sự phóng túng và sự tự do liên tục 
xuất hiện dưới dạng chủ đề không? Vi đây là vấn đề cơ bản của Cơ Đốc nhân 
- làm sao đề tránh khỏi chủ ngiĩa kinh luật và sự phóng túng? Phao-lô cố 
gắng giỮ cho dân ngoại tránh khỏi chủ nghĩa kinh luật Do Thái là được cứu 
bởi việc làm, còn Gia-cơ có một nhiệm vụ khá khác - giữ cho n đồ Do Thái 
tránh khỏi sự phóng túng của dân ngoại. Nắm được sự khác biệt đó không ạ? 


Đôi khi người giảng đạo có về như mâu thuần với chính mình vĩ họ đang 
giải quyết những vấn đề khác nhau. Cần nói với một số người rằng chỉ bởi 
đức tin, một số người khác lại cần nói về việc làm cho quân binh, và có sự 
quân binh. Nên câu hỏi chung là đức tin trong tương quan với việc làm và tôi 
tin rằng Gia-cơ cần đến phần còn lại của Tân Ước và phần còn lại của Tân 
Ước cần đến Gia-cƠ. Tôi tin răng Chúa đang cho chúng ta hai góc nhĩn khác 
nhau về vấn đề cốt yếu này đề chúng ta được quân bïnh và hiều toàn bộ lẻ 
thật. Anh chị em thấy đấy, chủ nghĩa kinh luật nói rằng chúng ta được cứu 
bởi việc làm; sự phóng túng nói rằng chúng ta được cứu mà không cần đến 
việc làm, nhưng sự tự do nói rằng chúng ta được cứu đề làm lành. 


Tôi nhắc lại nhé! Chủ ngiĩa kinh luật nói rằng chúng ta được cứu nhờ 
làm lành, sự phóng túng nói răng chúng ta được cứu mà không cần làm lành, 
nhưng sự tự do nói rằng chúng ta được cứu đề làm lành. Ngay cả Phao-lô 
cũng nói điều này trong Ê-phê-sô 2. Ông nói răng Đức Chúa Trời ấä chuẩn bị 
trước những việc lành đề chúng ta có thề bắt tay vào làm sau khi được cứu. 
Nên chúng chúng ta không được cứu nhờ làm lành, nhưng chúng ta được 
cứu để làm lành. Gia-cơ nói điều thỨ hai còn Phao-lô nói điều thứ nhất và cả 
hai đều đúng, nhưng chúng ta cần suy xét Gia-cơ chương 2 thật kỹ. Để tôi 
nói theo cách khác nhé! Chủ nghĩa kinh luật nói chứng tôi muôn đâm bảo 
rằng anh không tự do phạm tội, bằng những luật lệ; chúng tôi muôn chắc 
chắn là anh không fỰ do phạm tội. Sự phóng túng nói rằng chứng ra được rự 
do phạm tội. Sự tự do nói răng chứng ta được fỰ do nói không với tội lồi. 


Anh chị em có muốn chép lại đoạn vừa rồi không? Một sáo ngữ gọn 
gàng, nhưng đúng. Chủ ngiña kinh luật nói rằng anh không được tự do phạm 
tội, chúng tôi se đâm bảo răng anh không làm như vậy. “Ngươi không được 
làm điều này, ngươi không được làm điều kia.” Sự phóng túng nói rằng /ư 
được tự do phạm tội v¡ ta được cứu chỉ bởi đức tin. Nhưng sự tự do nói 
rằng, 7z được fự do nói không với tội lồi. Đó là một sự phân biệt rất tinh vi, 
nhưng điều quan trọng nhất trong đời sống Cơ Đốc là hiều rõ sự khác biệt 
giữa ba khẳng định đó vì đây là trọng tâm của Tin lành, chúng ta cần ca Phao- 


lô và Gia-cơ đề hiều đúng điều này. 


Trong chương 2, phân đoạn cụ thể mà chúng ta đang cố gắng làm sáng tỏ, 
có một điều gây hiều lầm là từ “việc làm” có một vài ngiĩa khác nhau, cũng 
giống như từ “luật pháp” vậy. Phao-lô dùng từ luật pháp theo năm cách, 
nhưng từ “việc làm” được dùng theo một số cách khác nhau. Khi Phao-lô nói 
đến việc làm, ý ông muốn nói đến công việc của luật pháp. Nhưng khi Gia-cơ 
nói đến việc làm thì ông không có ý như vậy. Chẳng hạn nhƯ ông nói...Tôi 
nghĩ là cách dịch của Bản dịch Mới phù hợp hơn, dùng tỪ “hành động.” Gia- 
cơ muốn nói rằng “đức tin không có hành động thì tự nó chết.” Không phải là 
đức tin không có công việc của luật pháp. 


Và ông dùng một minh họa răng nh yêu thương mà không có hành động 
thi chẳng ïch chi. Nếu tôi nói với một anh em rằng: Ôi, anh không có cơm ăn, 
không có áo mặc phải không? Nguyện Chúa ban phước cho ngƯỜi anh em, 
Chúa ban phước cho anh. Điều đồ có 1ch chỉ đâu, Gia-cơ nói như vậy. Đó là 
tình yêu thương không có hành động. Đó là nh yêu thương không có công 
việc của lnh yêu thương. Khi nói đến đức tin là ông đang nói đến đức tin 
không có hành động. Nếu không hành động trong đức tin thi anh chị em 
không có đức tin. Việc xưng nhận đức tin không thề cỨu anh chị em. Ông 
nói: Ngay cả ma quy cũng tin răng chỉ có một Đức Chúa Trời và giỗng như 
giáo phái Quakers (hay Hội Bạn Hữu, họ run lên khi thờ phượng - N.D.), 
chúng cũng run rầy, chúng làm gì đó với nó. 


Nhưng rồi ông đưa ra một minh họa về đức tin có hành động, và ông lấy 
Ấp-ra-ham và Ra-háp đề minh họa, một người nam tốt và một người nữ xấu, 
nhưng cả hai đều hành động trong đức tin, Áp-ra-ham suýt chút nữa thì giết 
con mình, hy vọng kế tự duy nhất, hy vọng nối đöi duy nhất của mình, và ông 
sẵn sàng giết cậu. Điều đó thê hiện đức tin; ông sẵn sàng mạo hiểm mọi thứ. 
Ông thề hiện đức tin của mình bằng hành động. 


Kỹ nữ Ra-háp cũng giống hệt như vậy. Dù chúng ta là người tốt hay kê 
xấu thi đức tin cũng là hành động, chấp nhận mạo hiềm. Vợ chồng tôi tỪng 
chơi một trò tên là “Đức tin” với ba đứa nhà chúng tôi. Chúng từng đứng ở 
khoảng bậc thứ năm trên cầu thang và tôi chắp tay đứng dưới thế này. Chúng 
sẽ hỏi: Nêu chúng con nháy thì ba có đỡ chúng con không? Tôi sẽ đập là: Có 
:hề. Thế là chúng đứng đó, người đung đưa thế này, lòng dạ rối bời. Rồi một 
đứa nhảy xuống, tôi đỡ nó, rồi đứa khác nhày xuống và tôi đỡ nó. Chúng rất 
thích cái trò tên là Đức tin này. Chúng tôi dạy chúng rằng các con không thật 
sự fin vào một ai đó cho tỚi khi các con nhày và chấp nhận mạo hiềm. Đức 
tin không có hành động - không phải là đức tin thật. Giờ thï chúng tôi không 
chơi trò đó nữa...vi lý do sức khỏe...sức khỏe của tôi. 


Nhưng anh chị em thấy đó, chúng không tin cho tới khi chúng hành động. 
Đó là điều Gia-cơ muốn nói, đức tin không phải là điều anh chị em xưng 


nhận. Anh chị em phải bày tỏ với Chúa Giê-su rằng mình tin vào Ngài bằng 
cách hành động, nhảy xuống, chấp nhận mạo hiềm. Anh chị em sẽ ngã dập 
mặt nếu Ngài không đỡ anh chỉ em. Đó là đức tin. Ông hoàn toàn đúng khi 
nói rằng đức tin không có hành động thï không thể cứu anh chị em; nó là đức 
tin chết. Đức tin không phải là trích dẫn bản tín điều mà là hành động trong 
đức tin. Có thề nói thế này, đức tin không phải là tiếp nhận Iẽ thật của Lời 
Chúa. Đức tin là hành động theo Iš thật của Lời Chúa. Quá nhiều Cơ Đốc 
nhân tiếp nhận le thật nhưng không hành động theo đó. 


Lần cuối cùng anh tin vao Chúa Giê-su là khi nào? Lần cuối cùng anh 
hành động theo cách chấp nhận rủi ro rằng anh sẽ ngã dập mặt nếu Ngài 
không đỡ anh là khi nào? Thấy không ạ? Đó là đức tin và Gia-cơ hoàn toàn 
đúng. Không có sự mâu thuần giữa Phao-lô và Gia-cơ về vấn đề này. Phao-lô 
muốn nói rằng công việc của luật pháp, việc giữ các điều răn sẽ không cứu 
anh chị em, chỉ đức tin mới cứu anh chị em. Nhưng Gia-cơ muốn nói rằng 
đó phải là một đức tin hành động, không phải là một đức tin chỉ nói hoặc 
xưng nhận, nhưng hành động theo đó. Nên ở đây tôi không thấy có chút bất 
đồng nào và tôi nghĩ Martin Luther đã quá chú trọng đến sự xưng công chỉnh 
duy bởi đức tin đến nỗi không thấy tầm quan trọng thật sự của điều Gia-cơ 
nhắn mạnh, rằng đức tin phải hành động và phải thể hiện ra. Điều Chúa đã 
hành động Ở bên trong phải được thê hiện ra ngoài thế gian. Trong môi 
trường xa lạ, chúng ta là khách lạ và người ngoại kiều, là dân tần lạc ngoài 
kia nhưng không bị thế gian làm cho hoen ố. A-men. 


THƯ 1 & 2 PHI-E-RƠ - Phần 1 


1 Phi-e-rơ 


Vào ngày 02/09/1666, có một vụ hỗa hoạn lớn tại Luân Đôn. Nó bắt đầu 
từ một lò nướng bánh. Anh chị em có thề m được vị trí chính xác của lò 
bánh đó băng cách đi đến chỗ gọi là Đài Tưởng niệm ở phĩa Tây Luân Đôn 
và trên chóp Đài Tưởng niệm, có lïnh ngọn lửa bằng đồng dát vàng. Nếu có 
thê lấy Đài Tưởng niệm đó và ngả nó xuống thì đó chính là khoảng cách đến 
chỗ lò bánh, nơi châm lửa cho vụ hỏa hoạn và gây ra thiệt hại khủng khiếp. 
200.000 người mắt nhà cửa vì thời đó gần như nhà nào cũng có khung gỗ. 
Nó gây thiệt hại mười triệu bằng Anh theo trị giá tiền thời bấy giờ, và tổng 
cộng 90 nhà thờ bị phá hủy, sau này Christopher Wren đã xây lại nhiều công 
trïnh trong số đó, bao gồm cả Nhà thờ chính tòa Thánh Phao-lô. 


Tất nhiên là khi xây ra thảm họa, một trong những khia cạnh đáng buồn 
của bản chất con người là chúng ta m lấy một con đê gánh tội, ai đó đề đồ 
lỗi, dù là thâm họa Lockerbie ở Scotland hay bất cứ đâu, người ta đều muốn 
lm ai đó đề đồ lỗi và sẽ m một người nào đó. Thường thì người vô tội lại 
bị buộc tội; trong trường hợp vụ hỏa hoạn lớn ở Luân Đôn thï những ún đồ 
Công giáo người Pháp trở thành con dê gánh tội, họ bị buộc cho cái tội đốt 
cháy thành Luân Đôn. 


Vào ngày 19/07 năm 64 SCN, thành Rô-ma bị thiêu rụi và lại bị tàn phá 
trên diện rộng. Đám cháy kéo dài trong ba ngày rồi tắt. Sau đó, gió đồi hướng 
và thổi bùng lửa lên, gây ra vụ hỏa hoạn lớn thứ hai và hầu hết phần trung 
tâm Rô-ma, nhiều đền thờ, nhà cửa bị phá hủy. Lần đó họ cũng đi m một 
con đê gánh tội, chỉ có điều là lần này người ta bắt đầu đồ lỗi cho Hoàng đế 
La Mã là Nero. Họ biết ông ta có tham vọng phá đỗ tất cả những tòa nhà này 
đề xây những công trïnh mới và tráng lệ. Nên người ta nói: À, Wero cầm đầu 
vụ này, ông ta đã sai ai đó phóng hoa. Nero không hề nhúng tay vào chuyện 
này nên ông ta m cho ra một con dê gánh tội khác, lần này thi Cơ Đốc nhân 
phải chịu trận. Điều đó đã thực sự thôi bùng cơn bắt bớ dữ dội nghịch cùng 
Cơ Đốc nhân đến độ tỬ vi đạo, và vụ hỗa hoạn lớn trong thành Rô-ma đã 
châm ngòi cho nó. 


Họ bị tra tấn, chúng khâu da thú rừng vào người họ và bắt họ bò quanh 
rạp hát bằng bốn chân trong khi bị sư tỬ và các con thú hoang khác tấn công. 
Họ bị chó săn đuôi, họ bị đóng đỉnh. Còn nhớ lúc tôi đứng quay lưng về phĩa 
đấu trường La Mã và nhĩn vào quả đồi xanh mướt gần đấu trường tại Rô-ma 
- vườn thượng uyễn của Nero và ngiñ về cái ngày ông ta tổ chức một bữa 
tiệc nướng trong vườn đó. Ông ta trói Cơ Đốc nhân lại, bôi hắc ïn và nhựa 
đường lên người họ rồi trói họ vào những cái cột quanh vườn và thiêu sống 
họ, đề thắp sáng bữa tiệc nướng của ông ta. Cơn chấn động lan ra toàn Đế 


quốc từ hội thánh này đến hội thánh khác khi họ nghe thầy chuyện này. Cơn 
chấn động đi kèm với một bức thư ngắn tỪ một người tên Phi-e-rơ, đề dân 
sự sẵn sàng cho làn sóng bách hại mà ông biết là sẽ lan ra. Chỉnh Phi-e-rơ sắp 
phâi chết trong cơn chấn động đó. Ông phải bị đóng đinh, Chúa Giê-su đã báo 
trước như vậy. 


Thật lạ lùng khi sống suốt 30 năm và biết răng minh sẽ chết vi bị đóng 
đinh. Một điều không mấy đề chịu khi đề trong đầu. Khi sắp bị đóng đinh tại 
Rô-ma trong cơn bách hại của Nero, ông đưa ra một yêu cầu đặc biệt: cắm 
ngược thập tự giá vào hốc đá vi ông thấy mình không đáng được đóng đinh 
xuôi chiều như Chúa Giê-su. Ông viết bức thư ngắn mà bây giờ chúng ta sẽ 
xét đến; và ông viết thư cho những Cơ Đốc nhân mà ông có mối liên hệ và 
quan tâm đặc biệt tại nơi mà ngày nay chúng ta gọi là Thô NHĩ Kỳ, tây bắc 
Thô NHĩ Kỳ. Rõ ràng là ông đã phục vụ tại khu vực đó. 


Phao-lô phục vụ tại phía Nam Thô Ni Kỳ, nhưng có về như Phi-e-rơ đã 
đến phía bắc Thổ NHĩ Kỳ. Ở út khu vực phía bắc đó, ông viết cho họ và nói 
hãy chuẩn bị tinh thần, anh chị em sẽ phải chịu khổ. Nên xét trên một khia 
cạnh th I Phi-e-rơ thực sự dành cho những Cơ Đốc nhân đang chịu khô. 
Thư này áp dụng với bất cứ nơi đâu Cơ Đốc nhân thấy sợ hãi và tự hôi điều 
gi sẽ xảy đến, thực ra là ở rất nhiều khu vực trên thế giới. 


Điều bất ngờ là ông không bảo họ cách thoát khỏi nó mà là cách chịu 
đựng nó. Không phải là cách thoát ra mà là cách ở trong đó cho Chúa Giê-su, 
cách ứng phó khi nó đến, cách sống trong một thế giới ngày càng thù nghịch, 
một xã hội ngày càng chống lại Cơ Đốc nhân, Điều này rất thiết thực với 
chúng ta vì sự bách hại đã nỗ ra trên nước Anh. Bây giờ thì nó không lớn 
hơn phần nỗi của tẳng băng trôi, nhưng vào mùa bầu cử tiếp theo, nếu chúng 
ta nghiêng về cánh tả thì nó sẽ lớn lên. Đó không phải là một tuyên bố chính 
trị. Ở các nước khác thỉ những kẻ chống Cơ Đốc nhân ở bên chính trị cánh 
hữu, nhưng ở nước Anh lại là bên cánh tà, và tôi tin răng người Anh sẽ có 
những trận chiến cam go hơn trong tương lai, nhất là về những điều như 
Đạo luật Phân biệt Giới tính, cả vấn đề đồng tính trong hội thánh và vấn đề 
trưởng lão nam, nữ. Nó sẽ nằm trong Đạo luật Phân biệt Chủng tộc vì giờ 
đây, chỉ trích tôn giáo khác, thâm chỉ nói rằng tôn giáo mình ưu việt hơn bất 
kỳ tôn giáo nào khác bị coi là phạm luật. Như vậy là Cơ Đốc nhân phải chịu 
sức ép ngày càng lớn, tuy còn thua xa mức độ bách hại sắp đến khi Phi-e-rơ 
viết thƯ này. 

Trước giả 

Về trước giả, chúng ta biết rất nhiều về ông. Phi-e-rơ là một nhân vật rất 

được mến mộ, và thư của ông cũng được mến chuộng. Cơ Đốc nhân rất 


thích nghiên cứu 1 Phi-e-rơ, một bức thư ấm áp, đậm chất người, thực sự 
chạm đến tấm lòng chúng ta và thật sự đề hiều. Anh chị em biết đấy, ông nói 


cùng Cơ Đốc nhân trong chương đầu rằng đù chưa thấy Chúa Giê-su, anh 
em vần yêu mến Ngài, và hân hoan trong niềm vui khôn tä. 


Điều đó chạm tới lòng chúng ta, một bức thư hay. Con người bốc đồng 
mắc bệnh “lở mồm long móng” như chúng ta đã nói trước đây, luôn mở 
miệng ra và cho chân vào trong đó, nhưng cũng đồng nghĩa với việc đôi khi 
ông có mở miệng và là người đầu tiên nói những điều tuyệt vời về Chúa Giê- 
su. Chúng ta còn biết gì về ông nữa? Tên gọi ban đầu của ông là Si-môn hay 
Si-mê-ôn nghĩa là cây sậy. Thật ky lạ khi người ta gọi con mình là cây sậy, 
gần như gọi chúng là cỏ vậy. Nhưng khi gặp ông, Chúa Giê-su nói 7a không 
thích cái tên đó, Ta sẽ đặt cho con một cái tên khác là Đá. Điều đó cũng nói 
lên những gi xây ra với con người bốc đồng này. Khi Chúa Giê-su tm thấy 
ông, ông đề dao động như một cây sậy trước gió, nhưng khi Chúa Giê-su rời 
đi thï ông là một tầng đá vững chắc. Tôi cho rằng dịp xúc động nhất là sau khi 
ông chối Ngài ba lần rồi gặp Ngài bên bờ biên Ga-li-lê sau khi Ngài phục 
sinh. Một số giám mục cần biết răng Chúa Giê-su đã nướng cá sau khi Ngài 
phục sinh, như vậy là đủ thực hữu rồi. Chúa Giê-su đã nấu bữa sáng cho các 
môn đồ, trong đó có Phi-e-rơ. Bồng dưng, Phi-e-rơ thầy mình đang nhĩn vào 
đống lửa than. Chỉ có hai đống lửa than thực sự được nói đến trong cà Tân 
Ước. Một là ở sân Thầy Tế lề Thượng phẩm khi Phi-e-rơ đang hơ tay trên 
lửa và có một cô bé hỏi: Ông là bạn của Giê-su kia đúng không? 


- Không, không. 

- Nhưng ông nói giọng miền Bắc giông ông ây. 
- Ôi, nhiều người nói giọng đó mà. 

- Nhưng cháu có thây ông đi với ông ây. 

- Ta thề là ta không biêt ngƯỜi đó. 


Khi ông nói như vậy thi Chúa Giê-su bị giải qua sân, và Phi-e-rơ tan nát 
cõi lòng. Giờ đây, ông lại nhĩn vào một đống lửa than. Hẵẫn là tất cả những 
điều đó lại ùa về. Và Chúa Giê-su nói: Phi-e-rƠ, Ta fỪng mong con se lầm vị 
mục sử đầu tiên nhưng e là giỜ con sẽ chỉ đi phát sách thánh ca thôi. Có phải 
Ngài nói thế không? Chúng ta thường nói theo kiều đó. Không, Ngài nói: 
Phi-e-rở, Ta se thÙử thách con một năm xem con có tiên bộ không. Sau một 
năm, chúng ta sẽ cân nhắc lại trường hợp của con và xét lại vị trì của con. 
Ngài có nói thế không? Không. Anh chị em biết Ngài nói gi không? Ngài nói: 
Phi e-rƠ à, Ta có thể sửa trị được con, miễn là Ta biết chắc một điều - Con 
yêu Ta chăng? Con yêu Ta chăng? Nên Phi-e-rơ nhân mạnh điều đó trong thư 
mình. Ông nói đừ chưa thấy Ngài như tôi những anh chị em vần yêu mễn 
Ngài. Đó là điều quan trọng nhất với anh chị em sau này - anh chị em có yêu 
Ngài chăng? Anh chị em thấy đó, Chúa Giê-su có thê chiu được anh chị em, 
giống như bắt cứ ai có thề chiu được anh chị em, miền là họ biết rằng anh chị 
em yêu họ. Các cặp vợ chồng phát hiện ra những điều xâu nhất của nhau; họ 
có thê chịu được điều đó, miền là họ biết chắc lòng nhau. Chúa Giê-su hỏi: 
Phi-e-rƠ, con yêu Ta chăng? Ngài hỏi ông ba lần và điều đó đã đặt Phi-e-rơ 


trở lại tàng đá. Phi-e-rơ già cả đáng mến là người đầu tiên đỨng dậy rao 
giảng. 


Tôi làm mười băng ghi âm về cuộc đời Phi-e-rơ nên tôi sẻ đề anh chị em 
nghe hết các cuộn băng đó, vi đây là một trong nhữỮng nghiên cứu tuyệt vời 
nhất - cuộc đời của một con người khởi đầu như một cây sậy và kết thúc như 
một tảng đá. Tin lành theo Mác gần như là Tin lành theo Phi-e-rơ vi Mác lấy 
mọi thông tin từ Phi-e-rơ, nên trong sách Mác, chúng ta mới thấy mọi điềm 
yếu của Phi-e-rơ. Phi-e-rơ nói răng Mác ạ, nhớ kề cho họ răng ta đã làm nhữ 
vậy, fa đã chôi Ngài ba lần. Sách Công vụ, nửa đầu toàn nói về Phi-e-rơ. 
Thực ra thì chúng ta biết nhiều về Phi-e-rơ hơn gần như mọi Sứ đồ khác, khả 
năng là trừ Phao-lô. Thậm chỉ là trong Ga-la-ti, tôi đã kề răng Phi-e-rơ và 
Phao-lô có những bất đồng, nên Phi-e-rơ tiếp tục phạm sai lầm, nhưng ông 
yêu Chúa mình. Nên ông mới trở thành vị Mục sư đầu tiên, không phải là vị 
Giáo hoàng đầu tiên, vị Mục sư đầu tiên của hội thánh. Cũng xin nói thêm là 
ông có lầy vợ. Chúa Giê-su đã chữa lành cho mẹ vợ của ông. 


Người đọc 


Ông đang sống xa nhà và trong 30 năm, ông sống mà biết mĩnh sẽ chết. 
Ông ở Rô-ma và chuyện này nỗ ra ở Rô-ma. Ông đang viết cho các hội thánh 
mà ông có mối liên hệ cá nhân tại pha bắc Thô Nhi Kỳ và nói: Hãy sẵn sàng. 
Thực ra có có những người từ vùng đó dự Lễ Ngũ tuần trong Công vụ 
chương 2. Có những người từ chính vùng này, nên có thề là mọi thứ đã bắt 
đầu từ đây. Một số người tỪ vùng này nghe bài giảng đầu tiên của Phi-e-rơ, 
đáp ứng, được báp-tem và được đầy dãy Thánh Linh, trở về nhà và sau đó đề 
nghị Phi-e-rơ rằng: Chứng tôi đên với Đấng Christ qua ông, xin hãy đền thăm 
chúng tôi. Có le sự tnh là như vậy, tôi không biết. 


Nhưng ông đặt cho họ một danh hiệu Do Thái và chắc hẫn lúc bấy giờ có 
nhiều dân ngoại giữa vòng họ, nhưng ông vần đặt cho họ một danh hiệu Do 
Thái, cùng là Những người tân lạc, gửi tới Những người tản lạc; vi danh 
hiệu đó là một trong những thứ du nhập từ Y-sơ-ra-ên vào hội thánh, cũng 
giống như một số danh hiệu trong chương 2 của thư này. Anh chị em là dân 
tộc thánh, là chức tế lễ hoàng gia. Đó là những danh hiệu của Y-sơ-ra-ên từ 
sách Xuất Ê-díp-tô Ký, và Phi-e-rơ đang áp dụng những danh hiệu đó của Y- 
sơ-ra-ên với hội thánh. Cũng như người Do Thái là một dân tản lạc - họ đang 
ở khắp thế giới, Cơ Đốc nhân cũng là một dân tân lạc và chúng ta là những 
kẻ lạc loài. Ông gọi họ là người ngoại kiều và khách lạ. Đó là một trong 
những vấn đề khi anh chị em trở thành Cơ Đốc nhân, anh chị em trở thành kẻ 
lạc loài. 


Tôi không thề chịu được những lời chứng thế này: 7ô¿ đến với Chúa 
Giê-su và mọi rắc rôi của tôi châm dứt. Tôi không tin chúng từ đầu luôn, 
chúng quá là lệch lạc. LỜi chứng của tôi thi đơn giản hơn: 7ôi đên với Chúa 


Giê-su năm 17 tuồi và những rắc rỗi của tôi bắt đầu. Vài năm sau, tôi được 
đầy dầy Thánh Linh và rắc rỗi của tôi trở nên tệ hơn nhiều. Thi thoàng người 
ta hỏi tôi răng băng chứng của việc đầy đầy Thánh Linh là gỉ. Tôi luôn đấp là 
chỉ một từ thôi, rắc rôi. Lý do khiến anh chị em gặp rắc rối là đây: Một trong 
những tác động tức thï của đầy đầy Đức Thánh Linh là anh chị em có sự dạn 
đi trong lời nói, một điều thậm chỉ còn được nhắc nhiều trong Công vụ hơn 
cả tiếng lạ. Tiếng Hy Lạp là parasia, tức là trở nên dạn đi đề lên tiếng, đó 
không phải là cách lấy lòng bạn bè và ảnh hưởng đến người ta. 


Đó là cách làm mắt bạn bè và ảnh hưởng đến người ta, đó là điều các sứ 
đồ thời đầu đã làm. Sự dạn đi thánh. Chúng ta trở nên kẻ lạc loài, và một 
trong những băng chứng cho thầy chúng ta được sinh lại là khiếu hài hước 
của chúng ta thay đổi, không còn thấy một số điều buồn cười nữa, nhưng lại 
thấy một số điều mới rất buồn cười; khiếu hài hước của chúng ta thay đồi. 
Và chúng ta thấy ngày càng khó trò chuyện với những người mà mình biết 
trước đó, vi giờ đây chúng ta đang sống trong một thế giới khác, người ta 
không hiều được. Khó hơn nữa là khi người vợ hoặc người chồng được cải 
đạo trước người phối ngẫu của họ, hai người sống trong hai thế giới khác 
nhau và họ không thê chia sẻ quá nhiều, và Chúa không bao giờ muốn như 
vậy. 


Nên tín đồ bị cắm kết hôn với người vô tn, vi cớ sự căng thẳng đó, vĩ có 
cả một khía cạnh mà họ không thể chia sẻ được. Một trong những gia đỉnh 
bất hạnh nhất là gia đỉnh có cái ách không thăng bằng giữa vợ và chồng. 
Chúng ta là kẻ lạc loài, không còn thuộc về nơi đây nữa. Thực ra chúng ta 
thuộc về một nơi khác, tuy chúng ta sẽ dành nhữỮng năm tháng còn lại đề Ở 
đây, trên thế giới này nhưng chúng ta không còn thuộc về nó nữa. Thực ra 
chúng ta thuộc một loài mới, không còn là homo sapiens nữa mà là homo 
novus. Chúng ta là “con người mới,” không còn Ở trong A-đam nữa mà ở 
trong Đấng Christ. Có một loài người mới trên trái đất. 
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^. SALVATION 
#. “MZ0V/IPPUAACL — tíie WOfcf Of (G@x‹Ý 
A living hope - A tested faith - ^ Jovfuol love 
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Sự chịu khô - chủ đề chỉnh của thư 


Rồi, vi chúng ta là kê lạc loài nên mọi kẻ lạc loài đều phải chịu khô. Hồi 
còn làm Ở trang trại, chúng tôi tỪng nuôi những đàn lợn nhiều con nhưng 
luôn có một con gọi là con còi đẹn, một con lợn bé khác với những con khác, 
và tất cà nhỮng con khác đối xử với chúng rất tệ. Tôi e rằng xã hội loài 
người mà không có Đấng Christ thì không khác gi rừng rú. Chúng ta là 
những “con vượn trần truồng,” chỉ có điều là loài vượn không cư xử tệ như 
loài người. Tôi có thể tin răng chúng ta là bậc thấp hơn chứ không phải bắt 
nguồn từ chúng, rằng chúng ta là loài thấp kém hơn loài vượn vì lũ vượn 
không đối xử với nhau như cách chúng ta đối xử với nhau. Bọn trẻ con Ở 
trường quá là ác nghiệt, quá là tàn nhần với một đứa nào đó khác biệt. Đó 
thật sự là một băng chứng về nguyên tội. 


Nên Cơ Đốc nhân sẽ gặp rắc rối. Chúa Giê-su rất thành thật - Ngài nói 
trong thê gian, các con sẽ gặp rắc rỗi lớn, những Ñ gài nói häy vững lòng hay 
hãy vui lên, Ta đa vƯỢt trên nó rồi. Gần đây tôi có hỏi một cậu bạn rằng: 
Cậu dạo này thế nào? Cậu ấy đáp: Tớ vần rât ồn, chấp hêt mọi chuyện. Tôi 
ngĩĩ bụng: chỉ có Cơ Đốc nhân mới có thê nói chuyện kiều như thế. Chúa 
Giê-su chấp hết mọi chuyện. Hãy vui mừng lên, Ta đã thắng thê gian rồi, Ta 
ấa vƯỢt trên nó rồi, các con Ở trong Ta nên chúng ta cùng vƯỢI trên nó. 
Nhưng Ngài luôn hứa cho chúng ta rắc rối lớn. Hãy đề ý rằng khi Phao-lô trở 
lại các hội thánh Ga-la-ti phia nam, ông đã trở lại đề giảng sứ điệp này cho 
các tín đồ: “chúng ta phải trải qua nhiều nỗi gian lao mới vào được vương 


quốc Đức Chúa Trời,” trải qua rắc rối lớn. Hãy nói thật, hãy hứa với người 
ta rằng: Khi đền với Chúa Giê-su thi anh se gặp rắc rỗi, những hãy vui mừng 
lên, Ngài đã vƯỢi trên nó rồi. Đó là tin lành thật và chúng ta phải thành thật 
với ngƯỜi ta. 


Một số người trong đây hỏi là tôi lấy mầu chuyện về Gia-cơ ở đâu ra. Tôi 
không lấy chuyện đó từ Tân Ước. Có nhiều tài liệu khác trong hội thánh thời 
đầu, những tài liệu đáng tin cậy. Chúng đã được tập hợp lại. Một trong 
những tuyên tập nôi tiếng nhất có tên là Các Tài liệu của Hội thánh Cơ Đốc 
của Henry Bettinson, chúng rất thú vị. Chúng không phải Lời Chúa, không có 
thầm quyền Sứ đồ, nhưng chúng cho chúng ta cái nhìn sâu sắc về nh trạng 
của hội thánh thời đầu. Có một tài liệu vào khoảng cuối thế kỷ thứ nhất gọi là 
Thư gửi Diagnetus, trong đó có một phân đoạn cực kỳ cảm động. Đó là một 
lời kêu gọi, một bức thư bênh vực Cơ Đốc nhân trước nhà chức trách, miêu 
tả bản chất của Cơ Đốc nhân đề thê hiện rằng chứng tôi không phạm tội như 
những công dân xâu xa, chúng tôi không bất trung, chúng tôi là những công 
dân tôi. Nhưng đây là phân đoạn mà tôi đặc biệt ấn tượng; nó được trích dẫn 
khắp nơi. Một đoạn miêu tả hay về cách chúng ta Ở trong thế gian chứ không 
thuộc về nó. Thư này viết nhƯ sau: 


“Cơ Đốc nhân không tách biệt với phần nhân loại còn lại về đất nước, 
phong tục hay cách nói năng. Họ cư ngụ trong những thành phố, cả ở Hy 
Lạp lần mọi rợ, tùy vào số phận của mỗi người, theo phong tục ăn mặc và 
những thứ bề ngoài của cuộc sống nói chung trong vùng ấy. Nhưng họ biêu 
lộ đặc tính trái ngược của chính đất nước mình một cách tuyệt vời và công 
khai. Họ sống tại nơi chôn rau cắt rốn, nhưng như những người tạm cư 
trong đó. Họ nhận lấy mọi trách nhiệm của công dân nhưng lại chịu mọi thiệt 
thòi của khách lạ. Mọi đất ngoại quốc đều là đất bản xứ của họ và mọi đất 
bản xứ đều là đất ngoại quốc của họ. Họ trải qua những năm tháng sống trên 
đất, nhưng quyền công dân của họ ở trên Thiên đàng.” 


Một mô tả thật đẹp đúng không ạ? Như vậy là mọi miền đất đều là đất 
bản xỨ; các giáo sỉ đã đi khắp nơi và thích nghi với những phong tục tập 
quán, cách ăn, nết mặc, lời ăn tiếng nói của miền đất đó, nhưng đó là một 
miền đất ngoại quốc. Ngay cả khi chúng ta Ở trong miền đất nơi mình sinh ra 
thi giờ đây, chúng ta cũng là một người ngoại quốc, chúng ta thuộc về một 
nơi khác. Đó là hoàn cảnh đần đến sự chịu khổ. Chúng ta khác biệt, chúng ta 
là kê lạc loài. Lúc hòa bình, thịnh vượng thï không sao, nhưng khi lnh hïnh 
căng thẳng, khi khủng hoảng đến thì những kẻ lạc loài phải chịu trận trước. 
Chẳng hạn như bây giờ, nước Đức có ñ lệ thất nghiệp cao, tới 50% ở phĩa 
đông, ai phải chịu trận đây? Người Thô NHĩ Kỳ, ngoại kiều, những công 
nhân từ nơi khác đến, được chào đón khi nước Đức thịnh vượng và có công 
việc cho mọi người, nhưng giỜ lại có sức ép, thây không ạ? Nên khi có rắc 
rối, Cơ Đốc nhân có thê phải chịu đựng nhiều hơn binh thường vi chúng ta 


không thuộc về đây, chúng ta khác biệt, chúng ta không nhập vào đám đông, 
không nhập hội. Đó là chủ đề cơ bản đăng sau, sự chịu khổ là trọng tâm của 
bức thư này. Nếu gạch chân từ chịu khô trong cả thư thï anh chị em sẽ nhận 
ra rằng đó là chủ đề chính của 1 Phi-e-rơ. 


Nhưng ông có hai chủ đề khác, một là sự cứu rỗi và ông nhắc họ nhớ đến 
sự cứu rỗi, nền tầng cho thái độ của họ với sự chịu khô. Rồi khía cạnh thực 
tế của thư Phi-e-rơ là cách đối phó với sự chịu khô, và lời khuyên lạ lùng 
nhất là hay học cách cam chịu hay thuận phục nó. Đừng chống lại. Đừng cố 
gắng ăn miếng trả miếng, hãy chấp nhận nó. Đó là một lời khuyên khác 
thường và ông áp dụng từ thuận phục này trong một số khia cạnh. Đó không 
phải là sự thuận phục mù quáng, rồi chúng ta sẽ thấy, mà là học lấy tinh thần 
thuận phục. Một trong những điều khiến thế gian sửng sốt là khi người Do 
Thái bị chở đến các trại diệt chủng, họ đã lặng lẻ bước vào phòng thiêu như 
thế nào. Họ đã thuận phục như thế nào. Đó là một thực tế đáng kinh ngạc vì 
họ đã biết điều gi sắp xây đến với mình. Phi-e-rơ muốn nói rằng anh chị em 
phải có thái độ như vậy. 


Hẫn là điều này hoàn toàn đi ngược lại mọi bản năng của con người đúng 
không? Rất trái ngược với cách chúng ta thường phân ứng với sự bất công, 
vi thông thường, khi có điều gi đó không công băng, chúng ta sẽ nói như vậy. 
Một trong những câu đầu tiên mà lũ trẻ biết nói là: “Không công bằng ti 
nào!.” Mặt chúng cau lại khi nói như vậy. Chúng ta thấy những nét mặt hệt 
như vậy trên hàng rào bãi công bên ngoài một nhà máy nào đó đúng không? 
Cùng một bất công như vậy. Phản Ứng của xác thịt với sự bất công và chịu 
khô không phải lẽ là cái (nắm đấm) này. Nó là bàn tay nắm chặt, đề bảo vệ 
quyền lợi của mình. 


Nhưng điều Phi-e-rơ muốn nói là trong Vương quốc, anh chị em không 
có quyền gi. Cơ Đốc nhân cần chuẩn bị cho sự chịu khổ bằng cách học 
nhượng bộ, học chấp nhận nó. Một lời khuyên lạ lùng. Toàn bộ bản năng của 
chúng ta nói rằng mình không nên làm như thê, mình phải chông trã nó, cô 
gắng ngăn nó lại, chặn nó lại, như vậy là bắt công, mình không việc gỉ phải 
chịu đựng việc này vì mình vô tội. Nhưng Phi-e-rơ luôn luôn nói rằng đó là 
thái độ sai trái, và ông đã minh họa điều này một cách hoàn hảo khi chính 
ông bị đóng đinh. Ông không chống lại mà chỉ nói im ơn đóng đỉnh tôi 
ngược lại. Ông đã sống theo những gì mình đã nói. 


Sự cứu rồi trên phương diện cá nhân 


Hãy lướt qua 1 Phi-e-rơ và làm quen với thư. Cả thư đều xoay quanh ba 
chủ đề này. Ông có chuyền tỪ sự cứu rỗi sang chịu khổ và thuận phục, 
nhưng ba điều này lại đan cài vào nhau hơn thế. Chúng là ba chủ đề xuyên 
suốt, nhưng trong hai chương đầu, ông tập trung vào sự cứu rỗi, mặc dù ông 
cảnh báo họ rằng làm vậy là đề họ sẵn sàng cho sự chịu khô. Điều đầu tiên 
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chúng ta cần thực sự chắc chắn khi mọi thứ trở nên khó khăn là chắc chắn về 
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sự cứu rỗi của mình. Nếu không chắc chắn về điều đó thì ôi thôi, anh chỉ em 
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sẽ gặp rắc rối vi đó là nền tang vững chắc. 


Sau đó, ông nói rằng có hai phương diện của sự cứu rồi mà ngay bây giờ 
anh chị em phải thật chắc chắn. Một là phương diện cá nhân và hai là 
phương diện tập thể, cả hai đều là một phần trong việc được cứu. Cá nhân 
chúng ta được cứu nhưng chúng ta được cứu vào một gia đỉnh. Gia đỉnh đó 
sẻ chống đỡ cho anh chị em khi có sức ép. Anh chị em sẽ không thê tự mïnh 
xoay sở; anh chị em cần dự phần vào một hội thánh sẽ kề vai sát cánh với 
nhau. 


Nhưng phương diện cá nhân đến qua Lời Chúa và ông nói rằng chính 
qua Lời Chúa, anh chị em được sinh lại. Lời của Đức Chúa Trời sẽ không 
bao giờ qua đi. Chỉnh qua Lời Chúa mà anh chị em lm thầy sự cứu rỗi mïnh 
và điều đó cho anh chị em ba điều. Chắc chắn là anh chị em biết là Ở cuối 1 
Cô-rinh-tô 13, Phao-lô nói răng nên bây giờ còn có đức tin, hy vọng, tình yêu 
thương; nhưng bộ ba đức nh Cơ Đốc đó xuất hiện xuyên suốt Kinh Thánh. 
Tát cả đều dùng đến chúng. Đức tin chủ yếu liên hệ chúng ta đến những gi 
Chúa đã làm trong quá khỨ. Hy vọng liên hệ chúng ta đến những gi Ngài sẽ 
làm trong tương lai, và tình yêu thương liên hệ chúng ta đến những gì Ngài 
đang làm trong hiện tại. Nhưng đức tin, hy vọng và tỉnh yêu thương là ba 
chiều kích của sự cứu rỗi cá nhân của chúng ta. 


Vẫn đề là ngày nay, còn có hy vọng, đức tin và nh yêu thương, nhưng 
điều bị ngó lơ hơn cà là hy vọng. Đó là một bi kịch, nên tôi mới làm video 
Những Sự thật Cuối cùng, vi khi đi quanh nước Anh, tôi thấy là người ta 
không nói về tương lai, toàn nói về Vương quốc hiện tại. Tất cả đều là ngay 
lúc này, tất cả đều là cách sống trong Vương quốc ngay trong hiện tại, cách 
kết hôn và làm kinh doanh trong Vương quốc ngay trong hiện tại. Có rất 1t 
bài nói chuyện về thiên đàng, địa ngục, sự tái lâm của Đấng Christ và Ngày 
Phán xét trong nhiều hội thánh mới, nên chúng tôi mới làm video đó đề cố 
gắng khôi phục lại chiều kích hy vọng này. 


Vĩ hy vọng là cái neo - đó là biều tượng của hy vọng, một cái neo giỮ lấy 
anh chị em khi bão tố đến. Khi biết mọi thứ sẽ kết thúc như thế nào thï anh 
chị em sẽ được vững vàng trong cơn khủng hoàng. Khi bão tố ập đến, nếu cái 
neo của chúng ta đã thả xuống và hy vọng đã chắc chắn, cộng với việc biết 
rằng Chúa Giê-su sẽ trở lại vi mình thï chúng ta có thể đương đầu với mọi 
thứ. Nhưng chúng ta đã quá tập trung vào đức tin và tnh yêu thương đến nỗi 
không dạy cho người ta cách hy vọng, và 1 Phi-e-rơ là bức thư của hy vọng. 
Ông tập trung vào hy vọng ở cả hai thư hơn là đức tin và nh yêu thương. 
Nhưng ông nói thể này: Đức Chúa Trời đa ban cho anh chị em niềm hy vọng 
sông bởi sự sông lại từ kê chêt, ngay ca khi chúng giêt anh chị em thi sự chêt 
se không động đền anh chị em. Anh chị em có hy vọng sông cho tương lai và 


hy vọng về một thân thề mới, một sự sông mới sau khi xuông mồ. Anh chị em 
có thê đối mặt với cái chết khi biết điều đó. 


Cậu bạn của tôi ở Sydney, Úc bị một tên cướp cña dao vào người, hắn 
ta sắp đâm con dao vào ngực cậu ấy nếu cậu không đưa hết tiền cho hắn. Bạn 
tôi chỉ nói: Cậu làm sao dọa được tôi! 


- Sao lại không? 
- Vị nêu cậu đâm con dao đó vào người tôi thi chỉ giúp tôi lên thiên đàng 
nhanh hơn thôi, tôi đang mong được lên đó đây. 


Và cậu ấy nói thật. Tên cướp buông con dao xuống và cậu bạn tôi đưa 
hắn đến với Chúa. Một phân ứng thật sự bản năng. Nhưng anh chị em thấy 
đó, hy vọng của cậu ấy quá chắc chắn. Một người khác mà tôi biết, một anh 
hiệu trưởng người Giám lý - có tên trộm đột nhập vào nhà và clña súng vào 
người anh khi anh đang nghiên cỨu, qua cái bàn làm việc. Anh đó chỉ nói: 
Cái gỉ đa khiên anh ra nông nồi này hà anh bạn? Anh ây chỉ quan tâm đến 
tên trộm, và anh lại đưa hắn đến với Chúa. Khi hy vọng của chúng ta đã chắc 
chắn...cái này quả là một thách thức đúng không? Khi hy vọng của chúng ta 
đã chắc chắn thì cái chết cũng không...chúng chỉ giúp anh chị em mau đến với 
sự hiện diện của Chúa thôi. 


Nhưng để cho quân Bình thï tôi phải kề cho anh chị em nghe về Herbert 
Silverwood. Có ai nghe đến cái tên đó chưa? Một diễn viên hài trở thành nhà 
truyền đạo. Cậu từng đến thị trấn Yarmouth của Anh và cậu tỪng giảng trên 
lối đi dạo bên bờ biền. Anh cũng biết cậu ấy à? Một ngày nọ, người ta thuyết 
phục cậu đi bơi dưới nước và cậu ấy ghét bơi lắm, nhưng cậu ấy mặc cái 
quần soóc cũ mèm hay một cái quần rất di. Người ta dần cậu đi, cậu ấy không 
bơi được. Nhưng biển khá dốc mà người ta không nhận ra. Cậu ấy trượt 
xuống sâu và khua tay loạn xạ rồi kêu cứu. Nhân viên cứu hộ lôi cậu lên và 
hô hấp nhân tạo cho cậu. Cậu nhân viên cứu hộ nói: Ông Silerwood ạ, tôi 
không hiều được ông. Tôi nghe ông giảng về thiên đằng cả tuần nay, ông bảo 
ông mong được lên đó quá chừỪng; nay mới có cơ hội được lên mà ông kêu 
tôi kéo ông lại. Herbert Silverwood không hỗ danh là diễn viên hài, cậu ấy chỉ 
nhĩïn xuống quần rồi nói: Mặc thê này thì đi sao được? 


Nhưng ai biết Herbert Silverwood thĩ sẽ biết ông mong được lên thật. 
Anh chị em có biết khác biệt thật sự giữa Cơ Đốc nhân có và không có hy 
vọng cho tương lai là gi không? Cơ Đốc nhân không có hy vọng sẵn sàng Ïia 
đời và về với Đấng Christ nhưng muốn ở lại đây, còn Cơ Đốc nhân có hy 
vọng muốn đi nhưng sẵn sàng ở lại. Hiều không ạ? Còn nhớ trong bức thư 
cuối cùng tôi viết cho Đa-vít Watson, tôi chỉ chia sẻ như vậy với cậu ấy, và 
nó đa tạo khác biệt khả lớn với cậu. Cậu nhắc đến nó trong cuốn tự truyện 
ngắn mang tên Chẳng sợ Sự dữ (Fear No Evil). Tôi viết là Đa-vít, cậu sẵn 
sàng đi nhưng muôn Ở, hay muôn đi những sẵn sàng Ở lại? Và Phao-lô nói: 


Tôi muôn đi, những nêu Ngài muôn tôi Ở lại đây thêm một thỜi gian nữa thì 
tôi sẵn sàng Ở lại. Một sự khác biệt khá lớn đúng không? Đó là lý do tại sao 
người đàn ông ở Beaconsfied lại nói răng hãy đến xem một Cơ Đốc nhân qua 
đời thê nào. Hăm hở Ïia đời. 


Đó là hy vọng, và Ngài đã tái sinh chúng ta đề có hy vọng sống, nhỜ sự 
sống lại của Chúa Giê-su từ cõi chết. Ngài cũng ban cho chúng ta một đỨc tin 
được thử nghiệm. Ông nói: Đừng lo, đức tin anh chị em giông như vàng 
vậy, nhưng vàng luôn được tỉnh luyện nhỜ thÙử lửa. Lửa thử vàng và khiến 
nó trở nên tinh khiết hơn. Vào thời xưa, khi tinh luyện vàng, người ta làm 
trong một cái thùng to và cứ khuấy vàng trên lò lửa cho đến khi thấy mặt 
mình phản chiếu rõ ràng trong đó thi dừng lại. Đức tin anh chị em sẽ trải qua 
điều đó, được thử nghiệm. Chúng ta có một nh yêu đầy vui mừng. Dù 
chúng ta chưa thấy Ngài, chúng ta vẫn yêu mến Ngài và đầy niềm vui khôn 
tà. 

Sự cứu rồi trên phương diện tập thề 


Ai có được điều đó là có một nửa sự cứu rỗi, còn một nửa khác nữa. Đó 
là nửa tập thê, rằng chúng ta là một phần trong dân sự Chúa. Qua Lời Chúa, 
chúng ta tm thấy sự cứu rỗi cá nhân cho chính mình, nhưng điều đó cũng 
đưa chúng ta đến với dân Chúa. Dân của Đức Chúa Trời là một điều quan 
trọng với Phi-e-rơ; ông lây điều này làm nền tảng trước khi nói về sự chịu 
khổ. Ông nói: Anh chị em phải làm hai điều này cho đúng, chỉnh anh chị em 
phải có đức tin, hy vọng, Ìỉnh yêu thương và anh chị em cần phái dự phần 
vào chức tê lề hoàng gia, dân tộc thánh, dân của Đức Chúa Trời. Anh chị em 
là đền thờ sông. Đấng Christ là đá góc nhà và anh chị em là những hòn đá 
sông. Anh chị em là đền thờ của Đức Chúa Trời, anh chị em cần nhớ điều đó, 
rằng hết thầy Cơ Đốc nhân là nơi cư ngụ của Chúa trên đất, là đền thánh 
Ngài. Ai động đến chúng ta là động đến đền thánh Chúa. Chúng ta là chức tế 
[Š hoàng gia, chúng ta đều là thầy tế Iề. Tôi nhớ là mình đã giàng một bài về 
chức tế lề của mọi ún đồ tại một hội thảo Ởở Zurich, Thụy Si. Một người đã 
lên gặp tôi sau giỜ và nói: Ôi, bài giảng thật tuyệt vời! Trước đây tôi chưa 
từng nghe đền điều này. Tôi hồi: Anh theo bên nào? À không, Ở đây có nhiều 
người Công giáo, tôi hỏi: Anh có phải là thầy tê không? 


- Không, tôi là giáo dân. 

- Anh có phải là thầy tê không ? 

- Tôi đa bảo tôi là giao dân mà. 

- Anh có phải là thầy tê không ? 

- Không, không, tôi đã bão tôi là giáo dân mà. 

- Anh có phải là thầy tê không ? 

Anh ta bắt đầu đỏ mặt, bắt đầu lúng túng. Chắc anh ta nghĩ tôi bị điên, bị 
điếc hay gi đó. Tôi hỏi anh ta năm lần. Rồi bỗng nhiên anh ta cười và nói: 
Vâng, đúng rồi. Tôi nói: GiỜ thì tôi tin là anh đa nghe tôi giảng. Vì anh chị 


em biết đó, người ta cảm ơn anh chị em vì bài giảng nhưng chưa chắc họ đã 
nghe ra hoặc tiếp nhận nó. Tôi hỏi: TỪ giờ, mồi khi người ta hồi anh có phải 
là thầy tê không thì anh sẽ nói thê nào? Anh ta đập: Đứng vậy. Tôi nghĩ bụng: 
Người này đã hiều ra, giờ đây anh ta đã dự phần vào chức tê lề hoàng gia. 
Hãy nhớ răng đối với những người bắt bớ anh chị em thï anh chị em là một 
thầy tế lề, anh chị em là người có thề đến với Đức Chúa Trời thay cho họ, và 
đem lời từ Chúa đến với họ. Anh chị em là thầy tế IŠ của họ; ngay cả khi họ 
ném đã anh chị em, hay lăng mạ anh chị em thì anh chị em vần là thầy tế lễ 
của họ. Thầy tế lễ duy nhất giữa họ và Đức Chúa Trời mà họ có thề có, và 
chúng ta là một dân thánh, chúng ta đặc biệt. Điều đó giúp anh chị em đứng 
vững khi người ta chế nhạo anh chỉ em rằng: Ôi đào, mày chỉ là thiều sô thôi. 
Anh chị em là một dân đặc biệt, một dân tộc thánh. Đó là nền tầng mà ông 
thiết lập. Ông nói: Anh chị em săn sàng đương đầu với đau khồ khi ấä có 
điều đó, nhưng phải có nền tâng đúng. Hãy đảm bảo rằng anh chị em có 
phương diện cá nhân của nền tảng - tức đức tin, hy vọng và nh yêu thương 
- cùng phương diện tập thê rằng anh chị em thuộc về dân này và biết điều đó, 
rằng anh chị em là hòn đá sống và là thầy tế Iề, là một phần của dân tộc mới 
và thánh mà Đức Chúa Trời đang triệu tập từ đất này. Từ đó thi anh chị em 
sẵn sàng đương đầu với sự chịu khô. 


Phi-e-rơ nói ba điều về nó. Một là đừng bao giờ làm gi đề đáng phải chịu 
khô. Nếu anh chị em vào tù vi phạm tội thï đừng nghĩ rằng anh chị em đang 
chịu khổ vi Chúa Giê-su. Một ý rất quan trọng. Thường thï anh chị em biết 
đấy, chúng ta xúc phạm người ta bằng cách cư xử hoặc sự vụng về của 
mình, rồi chúng ta lại nói: 7á? nhiên, đó là sự xúc phạm của Tìn lành. Lầm gì 
có chuyện đó. Phâi làm sao đề sự xúc phạm duy nhất là sự xúc phạm của Tin 
lành. Hãy đâm bảo rằng nếu anh chị em có vào tù thï cũng không phải do anh 
chị em làm điều sai quấy. Thật xâu hỗ khi Cơ Đốc nhân phải chịu khổ vị làm 
điều sai trái. Ông nói hãy chịu khổ vì làm đúng chứ không phải làm sai. 
Đừng bao giỜ làm gi đáng phải chịu khổ. Đó là một ý quan trọng. Rồi ông nói 
điều thứ hai khi chịu khô là anh chị em đừng trả thù. Đừng bao giỜ ăn miếng 
trà miếng. Bàn năng con người là đánh trà. Có người nói với tôi rằng khi anh 
ta đọc Bài giẳng trên Núi, trong đó có nói hấy đưa luôn má bên kia. Anh ta 
bảo: Tôi sẽ đưa luôn má bên kia và lên gỗi thật mạnh. Đó là bàn năng của 
chúng ta đúng không? Ai sĩ nhục tôi thì tôi không thèm nói chuyện với người 
đó nữa. Ai làm tôi đau th tôi sẽ chờ thời cơ làm gi đó đề trả đũa. Đó là bản 
năng, trả thù là bản năng đánh lại. Phi-e-rơ nói: Đừng bao giờ làm vậy. Khi 
Chúa Giê-su chịu khô, Ngài không báo trả. Khi họ nhỗ vào mặt Ngài. Có lần 
tôi nói chuyện với một thành viên trong hội thánh bị thành viên khác xúc 
phạm một cách nặng nề vì việc gi đó, chuyện như cơm bữa ấy mà! Người 
này bảo tôi là anh ta làm thê này, anh ta nói thê kia; xong lại đến người kia. 
Tôi hỏi: Thê anh ây có nhồ vào mặt anh không? - Tât nhiên là không rồi? 


Tôi nói: Người ta đã nhồ vào Chúa Giê-su và nước bọt chảy xuống mặt 


Ngài. Họ đã khiến Ngài phải chịu khỗ một cách không cần thiết. Anh chị em 
biết đây, trước khi giết một con chiên trong Cựu Ước, người ta không tra tấn 
nó. Người ta cắt cô nó một cách gọn lẹ. Nhưng khi Chiên con của Đức Chúa 
Trời bị giết, người ta đã cười nhạo, đã găm những cái gai vào trần Ngài, thay 
đồ của Ngài, nhỗ vào mặt Ngài. Ngài đã phản ứng thế nào? “Lạy Cha, xin tha 
cho họ vi họ không biết minh làm điều gi.” Phi-e-rơ nói răng đừng bao giờ 
ngĩĩ đền việc phâi ăn miêng trà miềng ra làm sao. Hãy lây thiện trả ác, hãy 
làm lành chứ đừng làm ác với họ; hãy chúc phước cho họ. Ông nói hãy chúc 
phước cho họ. Đó chỉnh là điều Chúa Giê-su nói: hãy chức phước cho kề rủa 
sà mình. 


Đó là cách tốt nhất đề đáp tra. Làm vậy là chất than lửa hồng trên đầu họ 
- chúc phước cho kẻ rủa sà mình. Có cậu thanh niên đi lính và đêm đầu tiên, 
cậu quỳ xuống bên giường ngủ trong doanh trại và cầu nguyện. Viên trung Sỉ 
nằm bên giường đối diện nhìn thấy cậu và ném giày cỦa mình vào người 
cậu, chiếc giày cứa vào tai cậu. Cái giày nặng lắm, mấy cái định trên giày cứa 
qua tai cậu này, thế mà cậu vẫn cứ cầu nguyện. Thế là viên trung Sĩ ném nốt 
chiếc kia và nó lại cỨa vào người cậu. Nhưng cậu vẫn cứ cầu nguyện nên 
viên trung Si bỏ cuộc. Sáng hôm sau, những chiếc giày đó đã được xếp dưới 
chân giường viên trung Sĩ, bóng loáng. Viên trung Si nói: Minh phải Ìim hiều 
xem điều gỉ khiễn cậu ta làm như vậy. Phi-e-rơ là thế. Ông nói: Đừng trả thù. 
Điều thứ ba và cuối cùng, ấy là đừng đề nó hạ gục anh chị em. Họ cố gắng 
làm anh chị em nhụt chỉ, đừng đề nó thành công. Nó có thê làm tôn hại đến 
thân thê anh chị em, nhưng không thề động đến tâm linh anh chị em, thân thể 
và tâm linh là những từ khóa ở ý đó. 


Những gi xây đến với thân thề anh chị em không thực sự quan trọng; 
những gi xây đến với tâm linh anh chị em mới thành vấn đề. Đừng đề họ 
xuyên thấu tâm linh anh chị em. Họ có thề làm bất cứ điều gi với thân thể anh 
chi em, nhưng hãy giữ cho tâm linh anh chị em được toàn vẹn. Hết thời gian 
rồi, chúng ta sẽ xét đến phần thỨ ba trong bài nói chuyện sau. 


THƯ 1 & 2 PHI-E-RƠ - Phần 2 
Sự thuận phục - 1 Phi-e-rơ 


Chúng ta đang lm hiều ba chủ đề chính của 1 Phi-e-rơ và trong bài nói 
chuyện trước, chúng ta đã xét đến sự cứỨu rỗi mà mình cần có như một nền 
tàng vững chắc khi sức ép đến. Chúng ta đã xét đến sự chịu khô và cách xử 
lý nó; nhưng bất ngờ ở chõ, thư nhấn mạnh vào sự thuận phục, học nhượng 
bộ, học chấp nhận những gi xây đến. Nhưng không chỉ trong mối liên hệ với 
sự chịu khổ mà Phi-e-rơ nhấn mạnh điều này. Ông nói /rước hễt, hãy học 
thuận phục các bậc cầm quyền, những người nắm quyền trong vùng. Anh chị 
em là công dân, là thần dân nên hãy tôn trọng hoàng đê, cầu nguyện cho vua, 
cho các tồng đôc, đi là Ở trung Wơng hay địa phương. Cơ Đốc nhân có bổn 
phân trở thành những công dân tuân thủ luật pháp và người ta cần biết đến 
chúng ta như vậy, như những người vui vẻ nộp thuế thân vi nhờ đó mà Chúa 
Giê-su được sinh ra tại Bết-lê-hem. 


Nhưng cũng bởi vi chúng ta đang trả cho những gi mình nhận được và 
chúng ta vui về làm điều này. Cơ Đốc nhân không nên phàn nàn về thuế má. 
Chúng ta tôn trọng các bậc cầm quyền, cần cầu nguyện cho họ và chúng ta 
cần được biết đến như những thần dân trung thành. Như vậy không có nghĩa 
là bảo gi thì làm đó. Có giới hạn cho sự vâng phục các nhà chức trách; chính 
Phi-e-rơ đã từng nói rằng phải vâng lời Đức Chúa Trời hơn là vâng lời loài 
người khi các bậc cầm quyền bảo ông ngừng rao giảng về Chúa Giê-su trên 
đường phố. 


Và ông nói: Chứng ta phải vâng lời Đức Chúa Trời hơn là vâng lời loài 
người. Như vậy là có giới hạn cho sự vâng phục và giới hạn đó có hiệu lực 
khi nhà cầm quyền bảo chúng ta làm bất cứ điều gi vô đạo đức hay trái luật, 
đi ngược lại với luật pháp Chúa. Như vậy là có những giới hạn. Nhưng Cơ 
Đốc nhân phải là một thần dân trung thành, không bị ai bắt vĩ nỗi loạn hay 
gây sự với các nhà chức trách. Anh chị em thấy đó, đây là một trong những 
nguồn gây đau khổ đầu tiên - tỪ các bậc cầm quyền. 


Nguồn khác khiến Cơ Đốc nhân thời đầu làm nô lệ phâi chịu khô là từ 
những người chủ vô n của họ. Họ ở vào một cái thế rất khó xử, vi nô lệ 
hoàn toàn là tài sản của người chủ. Họ không có tiền của riêng mình, không 
có thời gian cho riêng mình, không có quyền gi cả. Nhiều người chủ đối xử 
với nô lệ một cách đáng ghê tổm và khi nô lệ trở thành Cơ Đốc nhân, người 
chủ càng xử tệ với họ hơn vi ngĩĩ rằng họ đang nghĩ cao quá lẽ về chính 
mình và phải bị hạ xuống. Ông nói: Nô lệ hãy thuận phục chủ mình, học cách 
nhượng bộ, đừng chông lại điều đó, đừng hung hăng hay oán giận, thậm chỉ 
là những người chù khó tĩnh chứ không chỉ là những người tôt bụng. Một số 
người tin vào sự vâng phục với điều kiện là họ chỉ vâng phục người tốt, 


nhưng ông nói: Không, thậm chỉ ca những người chủ cay nghiệt nữa. 


Thứ ba, một nguồn khác khiến những Cơ Đốc nhân làm vợ phâi chịu 
nhiều đau khô là người chồng chưa cải đạo của họ. Đó là một hoàn cảnh rất 
khó xử và làm người ta đau cà đầu. Những người vợ hãy thuận phục chồng 
mình, kề cả những người chồng chưa tin Chúa. Thực ra là Phi-e-rơ đưa ra 
lời khuyên tuyệt vời về cách cảm hóa người chồng chưa câi đạo cho Đấng 
Christ và nó hoàn toàn trái ngược với xu hướng tự nhiên của chúng ta. Khi 
vợ được cải đạo trước chồng, cô ấy ngiĩ răng mĩnh phâi làm hai điều, một là 
giảng cho anh ta, hai là cầu nguyện cho anh ta. Thích hơn nữa là cầu nguyện 
cùng tất ca những bà vợ đã cải đạo cho những ông chồng chưa cải đạo. 


Phi-e-rơ không nói cả hai điều đó. Thực ra là ông nói rằng giảng cho 
chồng là hành động tệ nhất, rằng phải cảm hóa chồng mà không dùng đến lời 
nói. Nhưng nhiều người vợ Cơ Đốc đi hội thánh về lại nói: 2 ra là tôi nay 
anh nên đền hội thánh, vị mục sự hôm nay có thề nói hêt về cuộc đời anh 
luôn. Hầu hết các bà vợ Cơ Đốc, sau khoảng ba tháng sẽ thấy hối hận vi đã 
giảng cho chồng mình, hãy làm điều đó mà không dùng đến lời nói. 


Vậy thi phải làm thế nào đây? Câu trả lời của Phi-e-rơ là trở nên hấp dẫn 
hơn khi nhĩn vào và hấp dẫn hơn khi sống cùng, đó là một chương trình đơn 
giản cho các bà vợ Cơ Đốc. Hãy trở nên hấp đần hơn khi nhĩn vào. Ông nói 
rất nhiều về về ngoài. Có một chuyên mục làm đẹp trong chương 3 của 1 Phi- 
e-rơ - cách có được vẻ đẹp, không phải là cách trở nên quyến rũ, mà là cách 
có được về đẹp. Sự quyến rũ thuộc về những người dưới 40 tuôi, còn về đẹp 
thuộc về những người trên 40. Tôi nói nghiêm túc đây a. 


Người phụ nữ đẹp nhất tôi từng biết là Cô Harris, cô đã §4 tuôi khi tôi 
gặp cô. Mặt cô có rất nhiều nếp nhăn, đủ đề cung cấp dây dợ cho cả một lãng 
viền thông, nhưng tôi đã nói với cô ấy rằng: Tôi có thề mạn phép nói điều này 
không cô Harris, răng cô có khuôn mặt đẹp nhất trên đời. LỜi đáp của cô 
khiến tôi ngạc nhiên. Cô ấy bảo: Cậu không phải là người đầu tiên bão tôi 
như thê đâu. Rồi cô ấy nói thê này: Hồi còn trở, tôi xâu xi, thô kệch đền nồi 
tôi chưa từng hẹn hò, chưa được ai mời nhây trong buỗi khiêu vũ Ở trường. 
Nhưng cô ấy nói: Lúc 27 ruồi, tôi đem lòng yêu Chúa Giê-su, và tuần sau đó, 
tôi nhƯ Ở trên mây vậy. Thực ra là cô ấy nói rằng tôi quá hạnh phúc vì Ngài 
yêu tôi, tôi nói với Ngài là Chúa Giê-su Ơi, xin Ngài cất sự vui mừng khỏi 
con, nêu không con sẽ tin cậy sỰ vui mừng hơn cả Ngài. Tôi đã nghe quá 
nhiều Cơ Đốc nhân cầu nguyện đề Chúa cất đi phiền muộn. Nhưng cô là 
người duy nhất mà tôi biết nói rằng ¡Zy cắt sỰ vui mừng khói con. Những cô 
ấy nói: Cậu yêu ai thì sẽ trở nên giông người đó. Tôi có gương mặt nầy như 
vậy đó. 


Tôi sẽ không bao giỜ quên điều này. Cô Harris đáng mền. Cô đã có được 
bí quyết làm đẹp từ 1 Phi-e-rơ chương 3. Tức là anh chị em càng già càng 


đẹp. Tin vui đấy chứ nhĩ? Đúng vậy! Anh chị em có thề mắt đi sức quyến rũ 
xưa kia, nhưng sự quyền rũ có là gi đâu! Rồi, ông nói rằng hãy trở nên hấp 
đần hơn khi nhin vào và hấp đần hơn khi sông cùng thì chồng của chỉ em sẽ 
nói: Tôi có một cô vợ đẹp hơn từ Chúa Giê-su. Nhưng anh chị em có biết 
nhiều người chồng nói thế nào không? Chúa Giê-su đã bô trôn với vợ tôi. Ä 
chẳng còn thuộc về tôi nữa. Những người vợ cần thực sự học cách đi cùng 
chồng minh, thế mà có quá nhiều người nữ đi cà phê sáng và học Kinh 
Thánh, họ trở thành những tay đua thuộc linh trong khi chồng mĩnh vần ở 
vạch xuất phát và ông chồng ngày càng cầm thấy mïnh không phải là đầu gia 
đỉnh nữa. Cho tôi đưa ra chút lời khuyên thực tế được không? Hồi ở dưới 
miền nam xứ Wales, một người phụ nữ đã lên gặp tôi và nói: Tôi có một vẫn 
đề. Tôi hôi: Chị vừa có chồng vừa có vân đề đúng không? 


- Đúng vậy. 

- Chồng chị có phải là vân đề của chị không? 

- Không phải. 

- Thê chị ấa kề với chồng vẫn đề của chị chữa? 

- Tôi chưa. 

- Sao không kề? Thê chị đền với tôi lầm gỉ? 

- Anh ây không tin Chúa, còn đây là vân đề thuộc linh. 

- Thê sao chị không nói cho anh ây biêt? 

- Mục sự không hiều ạ? Anh ây chưa tin Chúa, anh ây không quan tâm 
lắm đên những điều thuộc linh thì sao tôi có thề nói một vẫn đề thuộc linh với 
anh ây được? 

- Chuyện này đề thôi, chị chỉ cần đên và kề cho anh ây nghe vân đề đó. 
Chị chỉ cần một chút đức tin răng Chúa sẽ phán với chị qua chồng chị. 

- Sao có thề như thê được, anh ây chưa tin Chúa mà ạ? 

- Nghe này, có lần Chúa ấä phân với một ngƯỜi nam qua con lừa của 
ông ta, và nêu Chúa có thề phán cùng một người nam qua con lừa thi Chúa 
cũng có thề phân cùng chỉ qua chồng chị. 


Mười người phụ nữ thi có chín người thừa nhận lập luận đó và cười, 
điều đó cho tôi thấy họ thực sự nghĩ gi về chồng mình. Nhưng cô vợ này là 
người thỨ mười. Cô ta rất giận và bỏ đi rồi giận tôi cả tháng trời. Cô ta nói: 
Đừng nhờ ĐÐa-vít Pawson khi gặp vân đề, ông ây không đồng câm với những 
người không có chồng là người tin Chúa. Nhưng 18 tháng sau, tôi lại xuống 
chinh thung lũng phia Tây đó và lại gặp cô này. Cô ta lên và nói: Ông Pawson 
ạ, tôi gặp một vân đề khác, lần này là về chồng tôi. 


- Ô, vân đề của chị làm gỉ? 

- Tôi phải làm gỉ với một ông chồng vượt xa mình về mặt thuộc linh đây? 
- Chị nói thật chữ? 

- Thật ạ, anh ây đang ngồi phĩa cuỗi. 

- Sự thề như thê nào vậy? 

- Tôi giận ông cả tháng rồi đền với chồng tôi trong tuyệt vọng và kề vân 


đề đó cho anh ây nghe. Anh ây cho tôi câu trả lỜi. Không biêt ai bât ngỜ hơn, 
anh ây hay là tôi nữa. Nhưng anh ây bắt đầu quan tâm kề tỪ ngày hôm đó và 
bây giờ anh ây tin Chúa rồi. Anh ây đuồi kịp tôi qua nhanh rồi chạy vụt qua 
tôi, xong bo xa tôi luôn. Tôi không thĩch anh ây, anh ây vưỢi xa tôi rồi. 


Tôi nói: Tôi biêt vân đề của chị là gi rồi, chị là ngƯỜi thao túng trong 
môi quan hệ vợ chồng. Chị không thĩch chồng mình Ở đằng sau hay vƯỢi 
trước, chỉ chỉ muôn chồng băng mìinh thôi. Hãy học cách kề vai sát cánh với 
chồng mình. Tôi đã bào những bà vợ hỏi tôi là im sao đề chồng tôi được 
cứu, tôi bào: Đừng đi hội thánh nữa. Họ nói: Không, tôi nói nghiêm túc đây 
ạ, làm thê nào đề chồng tôi được cải đạo đây? Tôi đáp: Tôi nói nghiêm túc 
mà. Thật lạ lùng khi nhiều người chồng bắt đầu đến hội thánh vì vợ họ không 
đi. Phi-e-rơ rất khôn ngoan trong điều này. Ông nói rằng hỡi các bà vợ, các 
cô khiên mình phải chịu khồ không cần thiêt vì các cô đang ngày càng xa 
chồng mình; nhưng khi chồng các cô nghĩ răng mình có một ngƯưỜi vợ đẹp 
hơn fỪ Chúa Giê-su, bây giờ cô ây ưa nhìn hơn, đề sông cùng hơn thi anh ta 
sẽ đề đền với Chúa hơn. Phi-e-rơ biết chứ, ông đã kết hôn và ông hiều những 
điều này. 


Rồi có lĩnh vực thuận phục thứ tư. Cái này không liên quan đền sự chịu 
khô nên ông đã tách nó với ba lĩnh vực còn lại và đưa nó vào chương cuối. 
Ông nói: Người ứrẻ tuôi hãy thuận phục người lớn tuôồi. Và hãy học cách 
nhường chồ cho người lớn tuồi, nhìn vào họ đề lãnh đạo. Một trong những 
hình phạt của Y-sơ-ra-ên mà tiên tri Ê-sai phải công bố, ấy là vì họ không đi 
theo đường lối Chúa nên họ sẽ bị đàn bà cai trị và bị con nít hà hiếp. Nói 
đúng thật! Điều này cũng không phải là không liên quan đến nh cảnh của 
chúng ta. Bị đàn bà cai trị và bị con nít hà hiếp, còn trong xã hội tin kinh 
thông thường thì người ta m đến những người lớn tuôi. Phi-e-rơ nói: Các 
cô cậu trẻ tuồi hãy tôn trọng các trưởng lão. 


Trong tất cả những điều này, ông không nói là thuận phục một cách mù 
quáng. Nơi nào chính quyền của con người đòi hỏi sự thuận phục mù quáng 
thỉ nơi đó sẽ tạo ra căng thẳng thực sự. Nhưng đây là một thái độ, và điều 
Phi-e-rơ muốn nói là trong tất cà những Ĩinh vực này của cuộc sống, hãy phát 
triền thái độ không đánh trả, không ăn miếng trà miếng, không hung hăng, 
không đòi quyền lợi cho mình, vĩ nếu có thái độ như vậy thì khi đau khô đến, 
anh chị em sẽ không thê chịu được nó. Nên hãy sẵn sàng ngay từ giỜ. 


Tôi từng nói với một thánh đồ kinh mền mà tôi luôn nhìn lên - ông đã lớn 
tuôi và đang sống ở bờ biên phía nam. Tôi nói: Bob ạ, tôi không nghĩ mình có 
thề đôi mặt với li sự tử vỉ cớ Chúa Giê-su. Anh chị em biết không, là người 
lớn tuổi hơn, ông đã nói một điều rất khôn ngoan. Ông ấy bảo tôi: Ða-vứ ạ, 
nêu bây giỜ anh trung tin trong những trận chiên nhỏ thị Ngài sẽ ban ân điền 
cho anh khi thách thỨc lớn ập đền. Thật khôn ngoan. Tôi không bao giờ quên 
những gi ông nói vi ông là một trưởng lão và tôi m đến ông. Và đó là một 


lời khuyên khôn ngoan. Nên hãy phát triền thái độ này. Hãy có nền tàng này. 
Hãy phát triền thái độ này thï khi sự chịu khô đến, anh chị em có thề chịu 
đƯợc nó. 


Phân đoạn khó hiều trong 1 Phi-e-rơ 


Chỉ có một vấn đề với 1 Phi-e-rơ. Có một đoạn rất tối nghĩa mà tôi nghe 
nói có 314 cách giải ngiĩa khác nhau. Tôi cần đề cập đến nó vi nếu đọc thư 
này từ đầu đến cuối thï anh chị em sẽ hiều cả thư, trừ mâu này. Đoạn này nói 
một điều...Cuốn sách tôi viết về địa ngục có cả một chương nói đến nó, nên 
anh chị em có thề đọc chương đó đề xem chú giải cho phần này, nhưng nó 
nói về việc Chúa Giê-su chịu chết về phần thể xác và được sống về phần tâm 
linh, bởi đó, Ngài đã đi giảng cho những kể không vâng phục trong trận lụt 
thời Nô-ê. Rồi một vài câu sau đó, ông nói: Vi Jý đo đó, Tin lành được giảng 
ra cho cả ke chêt, đề họ có thề được cứu về phần tâm linh. 


Tôi e rằng các nhà giảng đạo phái tự do đã dựa trên nền tàng phân đoạn 
này đề xây dựng giáo lý về cơ hội được nghe Tin lành lần thứ hai sau khi 
chết, một điều mà mọi phần Kinh Thánh khác đều nói là không thê, cái chết 
ấn định số phận của chúng ta. Một hố sâu ngăn cách đã được định sau cái 
chết. Nhưng ở đây, có về như Chúa Giê-su đã giảng thật. Tôi phát hiện ra 
rằng vấn đề của nhiều cách giải ngHĩa là do người ta cứ cố đi chệch khỏi ý 
ngiĩa đơn giản nhất, rõ ràng nhất vị đây là một phân đoạn khó khớp với sự 
dạy đỗ chung của Kinh Thánh rằng cái chết là dấu chấm hết cho cơ hội được 
cứu rỗi của chúng ta. 


Nhưng nếu hiểu theo ngiĩa hiền nhiên, tôi luôn bắt đầu từ việc hiểu Kinh 
Thánh theo nghĩa đơn giản nhất, rõ ràng nhất và chỉ thay đổi khi gặp đoạn 
thực sự khó. Ngiña đơn giản, rõ ràng nhất của phân đoạn này là giữa sự chết 
và sự sống lại, Chúa Giê-su vần hành động, vần có ý thỨc và nói cùng những 
người cũng hoàn toàn có ý thức và trò chuyện được với Ngài. Tất nhiên là 
anh chị em chẳng bao giờ nghe thấy điều này trong hội thánh vĩ mọi buổi lễ 
của tuần thánh kết thúc vào thứ sáu và bắt đầu lại vào chủ nhật, nên không ai 
bảo với anh chị em là Chúa Giê-su làm gỉ vào ngày thứ bây, đúng không? 
Nhưng anh chị em thấy đó, chúng ta có xu hướng ngĩĩ rằng Chúa Giê-su 
không làm gi giữa sự chết và sự sống lại, Ngài vô thức và bất hoạt trong mộ, 
nhưng Kinh thánh nói rằng Ngài chỉ chết về phần thể xác thôi. Còn Tâm linh 
Ngài rất sống động, Ngài đã đến thế giới của kẻ chết và rao giảng. Tôi có thể 
tưởng tượng ra cảnh Phi-e-rơ gặp Chúa Giê-su vào Chúa nhật Phục sinh đầu 
tiên. Chúng ta biết rằng Ngài đã gặp Phi-e-rơ, không biết là ở đâu, khi nào, 
hai người nói gi, nhưng tôi đang tưởng tượng, và chắc cũng không lệch lắm 
đâu. Tôi ng Phi-e-rơ nói răng: Chứa Giê-su Ơi, Chúa ấa đi đâu trên trần đời 
này thê? Rồi Chúa Giê-su đáp: Ta không Ở trên trần, Ta Ở dưới âm phủ, 
Sheol, thê giới cua những kê Ìia trần. 


- Nhưng Ngài ấa làm gì trên trần đời, à không, dưới âm phù trong ba 
ngày ba đêm thê? 


Thực ra là ba ngày ba đêm. Chúa Giê-su chết vào chiều thứ tư. Mọi bằng 
chứng đều chỉ ra điều đó. Chúng ta đã bị lừa vi Ngài chết vào ngày hôm 
trước ngày Sa-bát, nhưng không phải là thứ bây Sa-bát. Tin lành theo Giăng 
nói rằng ngày Sa-bát hôm đó là một ngày Sa-bát trọng đại, LỄ Vượt Qua bắt 
đầu với ngày Sa-bát đó, nhăm vào năm 29 SCN, gần như chắc chắn là năm 
Chúa Giê-su qua đời. Ngày 15 tháng Ni-san, ngày đầu tiên của LỄ Vượt Qua 
rơi vao thứ năm và là ngày Sa-bát, còn thứ tư là ngày 14, ngày trước lề vượt 
qua. 


Đó chỉ là giả thuyết của tôi, nhưng nó khớp với mọi bằng chứng hơn mọi 
giả thuyết khác. Chúa Giê-su chết vào ngày nào không quan trọng, quan trọng 
là Ngài chết cho bạn. Nhưng Ngài nói là ba ngày ba đêm, làm sao khớp được 
khoảng thời gian giữa chiều thỨ sáu và sáng chủ nhật đây! Nhưng nếu Ngài 
chết vào 3 giờ ngày thứ tư và sống lại trong khoảng 6 giờ chiều đến nửa đêm 
thứ bảy thì mọi băng chứng Phúc âm đều ăn khớp. Tất nhiên, 6 giờ chiều tối 
thứ 7 là ngày đầu tiên trong tuần. Chúng ta sẽ nghĩ theo lịch La Mã thay vì 
lích Do Thái, nhưng đó là ngày đầu tiên trong tuần và rất lâu trước rạng sáng, 
ngôi mộ đã trống. Đó chỉỈ là chuyện bên lề. Nhưng nếu không thừa nhận giả 
thuyết đó thï anh chị em sẽ gặp vấn đề với một số dữ liệu trong Tân Ước. Tất 
ca đều ăn khớp thật. Có một cách đề suy xét những mâu thuần, hay mâu 
thưần hiển nhiên này. Nhưng gạt điều đó sang một bên thï Ngài làm gi trong 
ba ngày ba đêm vậy? Chắc Chúa Giê-su bảo Phi-e-rơ rằng: 7ø rao giảng 


- Cho ai q? 
- Tât cả những người chêt chìm trong trận lụt thời Nô-ê. 


Tức là những người chết chim trong trận lụt thời Nô-ê cũng có ý thức. 
Anh chị em sẽ hoàn toàn có ý thức một phút sau khi qua đời. Anh chị em sẽ 
biết mình là ai. Anh chị em sẽ có tri nhớ. Anh chị em chỉ chết về phần thân 
thề chứ không phải về phần tâm linh. Cái chết phân tách thân thể với tâm 
linh. Về sau, tâm linh và thân thể sẽ được hợp nhất trong sự phục sinh, 
nhưng với chúng ta là mãi sau này. Nhưng Chúa Giê-su đã trài qua cả ba giai 
đoạn trong chưa đầy một tuần. Ngài là một tâm linh có thân thê cho tới khi 
Ngài chết trên thập tự giá. Rồi Ngài giao Tâm linh mình cho Đức Chúa Trời 
và thân thể Ngài được đặt trong mộ. Với Tâm linh sống, Ngài đi rao giảng 
cho những người không vâng phục từ trận lụt thời Nô-ê, rồi thân thề và Tâm 
linh Ngài được hợp nhất vào sáng Chúa nhật Phục sinh, nhưng Ngài hoàn 
toàn có ý thức và có thể nói chuyện suốt khoảng thời gian đó. Điều đó rất, 
rất quan trọng. Chỉ có tà giáo mới dạy rằng “linh hồn” ngủ giữa hai thân thê; 
đó là một câu chuyện khác. 


Rồi, nếu chúng hiểu theo ngiĩa hiền nhiên thĩ đoạn này có nghĩa là Chúa 


Giê-su đi rao giảng Tin lành cho thế hệ cụ thê đó, và chỉ họ mà thôi. Nó ngụ ý 
rõ ràng rằng đây là một Tin lành có thề cứu chuộc họ, nên chẳng phải đây là 
cơ hội thứ hai sau khi chết sao? Tôi sẵn sàng nói là đúng như vậy, cho họ và 
chi họ mà thôi. Không một chỗ nào trong Kinh Thánh gợi ý rằng bất cứ ai 
khác có được cơ hội như vậy. Vậy tại sao điều đó lại được ban cho họ và chỉ 
họ mà thôi? Điều tôi sắp nói ở đây hoàn toàn là phỏng đoán. Tôi không trách 
anh chị em nếu anh chị em không tin, đây chỉ là suy đoán của tôi thôi. Khi lên 
thiên đàng, tôi sẽ xác thực lại và bảo anh chị em xem tôi đoán đúng hay sai. 
Nhưng đây là suy đoán của tôi. 


Có một thế hệ có thê tố cáo rằng Đức Chúa Trời bất công, không công 
bằng. Ngài xóa sô chúng tôi rồi lại hứa là không bao giờ làm nhƯ vậy nữa. 
Tôi tin răng Đức Chúa Trời, đề chứng tỏ sự công minh và công chính mình, 
đã nói rằng: Con ạ, hãy đi và nói Tìn lành cho họ. Ta sẽ không đề bất cứ ai, 
vào Ngày Phán xét tố cáo Ta đối xử không công bằng với ai. Tôi chỉ đoán 
như vậy thôi. Nhưng tôi biết một Đức Chúa Trời công chính luôn cố gắng 
làm sao đề không bất công, không thiên vị, và có thề đó là lý do tại sao. 
Nhưng tôi tin rằng thay vi cố bẻ cong Kinh Thánh cho vừa với hệ thống của 
chúng ta, hãy tiếp nhận Kinh thánh theo nghĩa đơn giản nhất, rõ ràng nhất, 
nhưng giới hạn trong những điều Kinh Thánh nói. Và ở đây không có căn cứ 
đề cho rằng có cơ hội thứ hai cho bất cỨ người nào, một điều mà Alfred 
Lord Tennyson - chúng ta sẽ kỷ niệm 100 năm ngày mất của ông trong năm 
nay - gọi là hy vọng lớn hơn, hy vọng rằng tất ca chúng ta đều có một cơ hội 
sau khi chết. Đó là thuyết phổ độ (universalism) và cái đó không được dạy 
trong Kinh Thánh. 


2 Phi-e-rơ 
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Tôi sẽ chuyền sang 2 Phi-e-rơ, thư thỨ hai mà ông viết, và chúng ta trở 
lại với một biều đồ nho nhỏ, nhưng đễ hiều hơn nhiều. Xin lỗi vị tôi đã đưa 
ra những cải rất phỨc tạp trong thư Hê-bơ-rơ và trước đó, nhưng đây là một 
biều đồ mà chắc chắn tất ca anh chị em đều có thê hiều hết. Nhưng thư thứ 
hai của Phi-e-rơ - đừng cố chép lại ca biêu đồ ngay vi một lúc nữa tôi mới 
nói đến nó. 2 Phi-e-rơ nói đến một hoàn cành hoàn toàn khác, cũng là những 
người này nhưng vào mấy năm sau. Thư có văn phong khác và rất có thể 
những khác biệt đó là do ông dùng một thư ký khác, một người biên chép 
khác và thực ra, ông nói rằng ông nhờ Sin-vanh, thư ký của Phao-lô, rất có 
thề là người đã sắp xếp bố cục của thư. Nhưng mọi nét tương đồng đều có 
đó. Những từ Phi-e-rơ ưa dùng vần xuất hiện trong bức thư thứ hai. 


Một số học giả nói rằng thư thứ hai không do ông viết. Tôi tin là ông đã 
viết thư này. Anh chị em có biết từ Phi-e-rơ ưa dùng nhất là gi không? Mọi 
người giảng đạo đều có những từ ưa dùng; anh có đấy Chris ạ, tôi phát hiện 
ra rồi. Chắc anh cũng phát hiện ra những tỪ của tôi. Anh chị em có biết từ 
Phi-e-rơ ưa dùng nhất là gi không? Tôi ngĩ đây cũng là một trong những từ 
anh này ưa dùng - từ quý giá. Đúng không ạ? Anh đã dùng từ đó, đây cũng 
là một trong những từ Phi-e-rơ ưa dùng nhất. Nếu đọc xuyên suốt hai bức 
thư, anh chị em sẽ thấy ông liên tục nói về đức tin quý giá, Chúa Giê-su quý 
giá của chúng ta. Mọi điều đều quý giá với Phi-e-rơ, ông lm thấy viên ngọc 
quý giá và ông rất thích dùng từ đó, quý giá, quý giá. Đây là từ chúng ta dùng 
đề nói về một điều hoặc một người rất có giá trị với mình. Tài sân quý giá 
nhất của tôi. Quý giá. Điều đó khiến tôi tin rằng đây chính là Phi-e-rơ, những 
tôi sẵn sàng ngiñ răng ông dùng một thư ký khác; một lời lý giải khá đề chịu 
cho sự khác biệt về văn phong. 


Nhưng nội dung thư hoàn toàn khác; lý do là lúc này ông đang nói về 
những mối nguy bên trong hội thánh. Có hai loại sức ép mà chúng ta phải đối 
mặt, sỨc ép từ bên ngoài hội thánh và sức ép từ bên trong. Chỉnh những sức 
ép tỪ bên trong lại nguy hiểm hơn. Trước đây tôi đã nói rằng Sa-tan không 
bao giờ phá hủy hội thánh tỪ bên ngoài. Hắn càng tấn công tỪ bên ngoài thĩ 
hội thánh càng lớn mạnh hơn. Đó là lý do tại sao trong suốt ba thế kỷ đầu tiên 
của Cơ Đốc giáo, khi Cơ Đốc nhân thường xuyên bị ném vào cho sư tử, hội 
thánh lại chưa bao giờ tăng trưởng nhanh như vậy. Đó là lý do tại sao đằng 
sau BỨc màn Sắt trước đây, và đăng sau bỨc màn tre ngày nay, anh chi em 
có thề đến Trung Quốc và tm thấy những ngôi làng có 85% số người được 
sinh lại. Hội thánh đã ngừng tăng trưởng sau Bức màn Sắt kề tỪ khi nó được 
dỡ bỏ. 


Thật là bi thảm. Chính những mục sư ở Đông Đức nói rằng xây dựng hội 
thánh trước khi đỡ bò Bức màn Sắt dề hơn nhiều. GiỒ thì tât cả đều chạy 
theo vật chất nhưữ Tây Đức và sô người ải hội thánh đang giảm đi. Vậy anh 
chị em có mừng khi Bức màn Sắt được dỡ bỗ không? Đó là một phước hạnh 


lần lộn. Thực ra là hội thánh Đông Âu bây giờ không được như xưa, nhưng 
1t nhất là cảnh cửa được mở ra đề chúng ta vào giúp đỡ khi có thề. Nhưng ở 
Trung Quốc vẫn còn bức màn tre, thế mà hội thánh cứ tăng trưởng, tăng 
trưởng không ngừng. Nhưng Sa-tan có thề hủy hoại hội thánh từ bên trong 
và tôi e rằng thái độ thù địch là một - đây là sức ép đơn giân. Còn dị giáo là 
một sức ép tinh vi và 2 Phi-e-rơ nói về mối nguy lớn hơn này. 


Ở đây phát sinh một câu hỏi. Khi đọc 2 Phi-e-rơ, nhất là chương 2, anh 
chị em sẽ thấy chương này gần như giống thư Giu-đe đến từng từ. Một số 
người trong đây đã phát hiện ra điều đó. Có thề có năm cách giải thích. Khi 
thấy hai trước giả trong Cựu hoặc Tân Ước nói những lời giống nhau thì có 
năm cách giải thích khác nhau. Đây không phải là một vấn đề, vần đề là chọn 
đáp án nào thôi. Vĩ dụ như Mi-chê và Ê-sai, anh chỉ em đã bao giờ đề ý thấy 
có một phần trong Ê-sai 2 và Mi-chê 4, hoặc ngược lại - “Trong những ngày 
sau rốt, núi của nhà Đức Giê-hô-va...hỌ sẽ lấy gươm rèn lưỡi cày, lấy giáo 
rèn lưỡi liềm...” giống nhau đến từng từ, cã Ê-sai và Mi-chê đều nói như 
vậy? Khi gặp hiện tượng đó trong Kinh Thánh thì có năm khả năng nhƯ sau: 


Mội là Phi-e-rơ mượn từ Giu-đe. 

Hai là Giu-đe mượn từ Phi-e-rơ. 

Ba là Phi-e-rơ và Giu-đe mượn từ một chỗ khác. 

Bốn là Phi-e-rơ và Giu-đe ngồi lại với nhau, trao đôi về vấn đề đó, đồng 
tỉnh về giải pháp và đưa nó vào các bức thư khác nhau. 

Năm là Đức Thánh Linh ban cho họ những lời lẽ giống nhau, cho cả hai 
người. 


Tôi có khuynh hướng không tin vào khả năng cuối vi Đức Thánh Linh 
không dùng con người như những trïnh xử lý văn bản. Đừng ng rằng sự 
thần cảm của Kinh Thánh nghĩa là người ta chỉ là những cái máy đánh chữ 
cho Đức Thánh Linh đánh vào. Ít có khả năng Đức Thánh Linh ban những 
lỜi giống hệt nhau cho hai người khác nhau. Tôi nghĩ điều này có nghĩa là 
Phi-e-rơ và Giu-đe có biết nhau. Dù người này lẫy từ người kia hay người 
kia lấy tỪ người này, hay cả hai lấy từ đâu th tôi ng có bằng chứng về sự 
cộng tác nào đó. Nhưng Phi-e-rơ là một trong những sứ đồ vòng trong và 
Giu-đe là một người em của chính Chúa. Rất có thể là họ biết nhau. Nhưng 
dù sao thì tư liệu của họ trong chương 2 - tất nhiên là Giu-đe rất ngắn, cùng 
độ dài với chương 2 của Phi-e-rơ. 


Bồn điều đang tần công hội thánh 


Cùng một vấn đề đã tấn công cả hai hội thánh và tôi có thê tóm tắt nó 
trong bốn điều. Nếu đã nghe những cuốn băng của tôi về Giu-đe thì anh chị 
em sẽ biết tôi sắp nói gi. Giu-đe là bức thư ngắn bị ngó lơ nhiều nhất, chúng 
ta không có thời gian đề xét đến, nhưng có bốn sự bại hoại xây ra, bốn triệu 
chứng của một căn bệnh ngay bên trong hội thánh, một ung nhọt trong thân 
thề Đấng Christ và chúng là thế này: Một là ứn điều sai lạc. Tín điều sai lạc. 


Niềm tin bị thay đôi, cụ thê là hai điều. Một cái nhìn cảm tính về ân điển của 
Đức Chúa Trời và một cái nhìn hồ lốn về thân vi của Đấng Christ. Xin thứ 
lỗi vì sự rắc rối này. 


Hãy đổi ngược lại. Một cái nhĩn hỗ lốn về thân vị của Đấng Christ - họ 
đang nói rằng Ngài không phải là Chúa duy nhất mà chỉ là một trong các 
Chúa thôi. Tôn giáo tham chiếu. Ngài là một con đường, nhưng có nhiều con 
đường khác đến với Đức Chúa Trời, Ngài không phải con đường duy nhất. 
Từ “duy nhất” đó gây xúc phạm. Vậy là họ sửa đổi thân vị của Đấng Christ 
và nói rằng Ngài là một con đường chứ không phải đường đi duy nhất. Rồi 
họ có một cái nhĩn cầm tính về nh yêu của Đức Chúa Trời, ân điền của 
Chúa, nói răng Đức Chúa Trời tha thứ cho chúng ta nên nếu ta phạm tội cũng 
không sao. Anh chị em có thề tưởng tượng được ra tác động của nó. Tin 
điều sai lạc nghĩa là hành vi sai lạc. 


Điều chúng ta tin ảnh hưởng đến hành vi của chúng ta và lúc nào cũng 
vậy, thay đổi đức tin Cơ Đốc là đưa sự đồi bại vào hội thánh. Tôi e rằng sự 
đồi bại đang bước vào các hội thánh mà Phi-e-rơ và Giu-đe đang viết cho. 
Sông sao chà được, có vé lên Thiên đàng rồi, Chúa thích tha thứ cho mình, 
nên Ngài sẽ tiêp tục tha thỨ dù mình có làm gỉ đi chăng nữa - cái nhìn đó 
hoàn toàn dựa trên cảm tính. Nó đang được giâng khắp nơi, nhưng tất nhiên 
là nó có nglĩa răng Cơ Đốc nhân cứ phạm tội, lợi dụng sự nhân tỪ của Chúa, 
từ đó dần đến sự đồi bại. 


Nhưng khi hành vi sai lạc thì điều bị sai lạc tiếp theo là tnh cách. Có một 
mô tả về tác động của tất cả những điều này trên tính cách người ta, và họ trở 
nên giống con vật hơn con người, hành động theo bản năng đê tiện. Họ trở 
nên tham lam, dâm đãng và tính cách của họ thay đổi, không còn đáng tin 
nữa. Họ giống như mây bị gió cuốn đi, như sóng biển vậy. Tất cả những mô 
tả này đều có đó. Mô tả sinh động về tính cách nhu nhược. Điều thỨ tư trở 
nên sai lạc là lời nói. Hội thánh đầy những người kêu ca, phàn nàn, những 
người chống đối sự lãnh đạo và đủ mọi kiều xáo trộn trong hội thánh. Cả 2 
Phi-e-rơ và Giu-đe đều xét đến tín điều sai lạc, đến sự thay đôi về niềm tin 
này, hành vi sai lạc theo sau, sự đồi bại, tính cách sai lạc làm nhu nhược tính 
cách và nhân phầm của người ta, và lỜi nói sai lạc ra từ nh cách nhu nhược 
đó gây nên sự xáo trộn chung, sự kêu ca, phàn nàn, nói nghịch cùng đội ngũ 
lanh đạo. 


Tất cả những điều đó đều có sức hủy hoại và chắc chắn là khi tôi xét đến 
chúng, anh chị em sẽ nhận ra rằng chúng đang xây ra ở nhiều hội thánh. Cả 2 
Phi-e-rơ và Giu-đe đều kịch liệt chống lại điều này. Họ thấy rằng nó có thê 
kết liều hội thánh mà không cần đến sự chịu khổ từ bên ngoài, hội thánh có 
thề sụp đồ từ bên trong và một hội thánh như vậy sẽ không đứng vững trước 
sự bách hại. 


Ngôi nhà trên nền đức tin 


2 Phi-e-rơ đi theo đúng khuôn mầu của 1 Phi-e-rơ, điều này lại thuyết 
phục tôi rằng hai thư do cùng một trước giả viết. Có một phần về sự cứu rồi, 
rồi một phần về mối nguy, rồi rút ra các ngụ ý và cách đề sẵn sàng đối phó. 
Biêu đồ này tóm tắt phần đầu của 2 Phi-e-rơ, phần về sự cứu rỗi của chúng 
ta. Đây là một bức tranh đơn giản và thú vị. Đây là ngôi nhà đức tin, xây trên 
nền đỨc tin. Có một số bước đức tin đần lên cửa trước - cái này không có 
trong 2 Phi-e-rơ mà Ở trong bài giảng của ông trong Công vụ, tôi chỉ đưa 
chúng vào thôi. Bước một là ăn năn, bước hai là được báp-tem, bước ba là 
nhận lãnh Đức Thánh Linh. Ngoài ra không có thêm bất cứ bước nào nữa đề 
lên cửa chính, cả ba đều là các bước đức tin. Một lần nữa, hãy đọc cuốn Sự 
ra đời Binh thường của Cơ Đốc nhân của tôi đề biết thêm chỉ tiết. 


Như vậy, chúng ta đã bước vào nhà Đức Chúa Trời, ngôi nhà trên nền 
đức tin nhờ bước lên những bậc này. Nhưng bây giờ có một cái cầu thang ở 
bên trong, và ông nói hãy thêm cho đức tin minh lòng nhân đức. Thêm cho 
nhân đức sự tri thức, thêm cho tri thức tính tiết chế, thêm cho tiết chế tĩnh 
kiên nhần, thêm cho kiên nhần lòng tin kinh, thêm cho lòng tin kính nh 
huynh đệ, thêm cho tình huynh đệ tình yêu thương. Treo lên cái thang đó là 
đang gây dựng đức tin mình. Ông nói đến con đường rộng mở vào sự vinh 
hiền, khiến sự kêu gọi và chọn lựa của mình được chắc chắn. Nếu muốn 
khiến sự kêu gọi và chọn lựa của mình được chắc chắn thï không thê ở dưới 
cầu thang được mà phải trèo lên các nấc thang kia, đó là cách khiến nó được 
chắc chắn - bằng cách lên đến tầng trên của nh yêu thương, là nơi hội thánh 
cần đạt đến. 


Nhưng ông nhẫn mạnh rằng chúng ta đang gây dựng hy vọng của mình 
cho tương lai khi trèo lên những nấc thang này. Càng trèo lên những nắc 
thang thi chúng ta càng chắc chắn về những điều Chúa sẽ làm. Nên hội thánh 
được lập trên nền đức tin, tăng trưởng trong hy vọng khi trèo lên những nắc 
thang này và điềm cao nhất là sống trong nh yêu thương. Có một cái ban 
công Ở trên tầng, tỪ ban công đó, anh chị em cất cánh lên vinh quang, phải 
không? Và bước vào con đường rộng mở, anh chỉ em sẽ được nhiệt liệt tiếp 
đón vào Thiên đàng. 


Vậy là điều này nói lên cà quá trinh. Đừng ngồi trên ghế sofa Ở tầng trệt. 
Hãy trèo lên các nấc thang, hãy sống ở tầng trên, hãy lên đó càng nhanh càng 
tốt. Nói cách khác thï câu trả lời cho dị giáo là sự trưởng thành. Những 
người ở dưới đây đề bị những dạy dỗ sai lạc Ở tầng trệt tấn công, càng lên 
cao th chúng ta càng sống Ở trên đây, và càng khó bị dị giáo cùng những dạy 
đỗ sai lạc tân công. Nhưng nều nghe những dạy dỗ sai lạc thì chúng ta sẽ thấy 
mình đi ra cỬa sau, trượt xuống con dốc trơn và ngã nhào. Ông nói một số 
điều khá nghiêm khắc về việc này. Ông nói thà anh chị em không biết con 
đường công chính còn hơn, thà không vào còn hơn là sa ngã. Ông có những 
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nhận xét khá thô về con chó liếm lại đồ nó đã mửa ra. 


Anh chị em đã bao giờ thấy chó làm thế chưa ạ? Ông nói: Anh chị em 
đang làm như vậy, anh chị em ra khôi tội lồi và đang trở lại với nó, anh chị 
em như một con chó đi liêm lại bai nôn của nó. Hoặc anh chỉ em nhƯ một con 
lợn trở lại lăn lóc trong vũng bùn sau khi ấa tắm sạch. Rất sinh động, những 
hay nghiêm túc với những lời đó. Thà không biết còn hơn là sa nga. Nếu ngã 
khôi ân điển thï thà anh chị em chưa bao giờ nghe đến ân điền còn hơn. 
Người chưa tỪng nghe còn hơn là người đã nghe mà trở lại với bãi nôn, với 
vũng bùn của chính mình. Điều đó xây ra qua những dạy đỗ sai lạc bào mòn 
nền móng đức tin. Ôi, có một số người vào đúng đường mà đi thẳng qua, ra 
cửa sau và trượt xuống, hoặc làm như vậy ở một giai đoạn sau nào đó, và có 
những người trèo lên các nắc thang, được mạnh mẽ hơn trong hy vọng, lên 
đến căn phòng của nh yêu thương và cất cánh lên vinh quang. Những người 
dưới này trở lại dưới cơn thịnh nộ và sự phán xét của Đức Chúa Trời; 
những người trên này tận hưởng ánh nắng ân điền và ân huệ Ngài. Một sứ 
điệp thật hay đúng không? 


Hy vọng cho tương lai 


Rồi chương cuối của 2 Phi-e-rơ lấy toàn bộ ý niệm này về hy vọng cho 
tương lai. Một trong những sức ép bên trong hội thánh là có những người 
nói rằng: To>àn nói về sự tái lâm, toần nói là Chúa Giê-su trở lại, thê Chúa 
đâu? Ngay Ở thế kỷ thứ nhất người ta đã hỏi zhê Chúa đâu? Đến họ còn nói 
như vậy nữa là người đời ngày nay. Đã hai ngàn năm rồi mà Ngài vẫn chưa 
trở lại. Chế giều là một điều rất khó xử lý, khi người ta cười nhạo đức tin 
của anh chị em, đúng không? Phi-e-rơ, trong chương 3 của thư thứ hai nói 
đến những kẻ chế giều nói rằng /ời hứa về sự frở lại cha Ngài đâu? Mọi thứ 
vần giỗng hệt như ban đầu, chằng có gì thay đồi cá. Tôi e là người ta nói 
điều đó với chúng ta: Cơ Đốc giáo đã có trên thê giới cả hai ngần năm, nhìn 
nó mà xem, chăng cải thiện fi nào, chẳng thay đi tỉ nào. 


À nhưng chúng ta vẫn có hy vọng và hy vọng của chúng ta là thế này, 
rằng một ngày, cả vũ trụ này sẽ bị tan ra trong lửa. Sẽ có một lần hủy diệt 
nữa; lần này không phải là biển nước mà là biền lửa. Tôi chỉ tưởng tượng 
rằng đó không phải chiến tranh hạt nhân, mà Chúa sẽ giải phóng toàn bộ năng 
lượng trong mọi nguyên tử. Ngài nén năng lượng trong nguyên tử, Ngài chỉ 
cần mở nó ra là xong. Mọi thứ sẽ tan thành mây khói. Rồi Kinh thánh chép 
rằng: TừỪ trong lửa - như phượng hoàng bay lên từ đám lửa, có trời mới và 
đất mới. 


Tôi rất thích giảng về đất mới. Đừng đề điều đó cho bên Nhân chứng 
Giê-hô-va. Đó là lẻ thật của chúng ta, nó có trong Kinh Thánh. Nhưng tôi e 
rằng Cơ Đốc nhân chỉ muốn nghe đến việc lên thiên đàng. Có đất mới sẽ đến, 
chúng ta sẽ thấy khi xét đến Khải huyền. Đất đó sẽ là trung tâm của tương 


lai. Một trái đất mới, một hành tỉnh mới mà chúng ta sẽ sống trên đó. Chúng 
ta là nhỮng người duy nhất biết điều này. Ai cũng phát hoảng về tầng ozone, 
về biên bi ô nhiễm, rừng bị phá bỏ. Người ta hoàng sợ vì nghĩ rằng đây là 
hành tinh duy nhất đề sống trên đó. Chúng ta biết nhiều hơn thế, chúng ta m 
kiếm một trời mới và đất mới. Nhưng trời mới và đất mới sẽ có một điều rất 
khác với hành tinh mà chúng ta biết đây. 


Điềm khác biệt là thế này: đó sẽ là một trời mới, đất mới có sự công 
chính ngự trị. Sẽ không có sai phạm, tội phạm hay tội lỗi, không có gi bần 
thiu hay dơ dãy, không hề có. Phi-e-rơ nói: Nêu thật sỰ tin vào điều đó thì 
anh chỉ em sẽ không nghe tât ca những kê chê giều kia, anh chị em biêt điều 
đó đang đên. Nhưng chúng ta phải trở thành những người thế nào khi biết tất 
cả những điều này, rằng cả thế giới này sẽ qua và thế giới mới sẽ đến, một 
thế giới không chấp nhận tội lỗi? Câu trả lời đơn giân thôi: Hy sông đời 
sông thánh khiêt và tin Kinh. Hãy sẵn sàng. Bắt đầu thu dọn hành lý. Như vậy 
là ông thực sự chống lại mọi sự đồi bại có thể bước vào hội thánh qua 
những dạy dỗ sai lạc. Anh chị em hãy chăm xem thế giới mới ấy, một thể 
giới công chính, điều đó sẽ khiển anh chị em được vững vàng trong sự công 
chỉnh mình, giữ cho anh chị em sống đúng đắn, vi anh chị em biết rằng nều 
không, anh chị em sẽ không trở thành một phần của thế giới mới ấy. 


Kết luận 


Nên hãy sống ở trên này trong đức tin, hy vọng, nh yêu thương và sẵn 
sàng cho vinh hiền. Khi nghe thấy tiếng kèn thï anh chị em sẽ lần đầu được 
bay miễn phi đến Xứ Thánh. Mit-tinh lớn quá chừng! Đó là dòng chữ trên 
bia mộ ông tôi tại Newcastle. Bốn tỪ năm trong một bài thánh ca Giảm lý cổ. 
Có tên ông, Đa-vít Ledger Pawson, và dưới đó có ghi “Mit-tinh lớn quá 
chừng!” Nếu anh chị em không thích thờ phượng ồn ào thï đừng có đền, các 
thiên sứ sẽ la lớn và kèn sẽ thôi. Đủ to đề làm người chết sống dậy. Đó chính 
là điều sẽ xảy đến, những người đã chết sẽ ngồi hàng trên, nên đừng lo, nếu 
chết trước thi anh chị em sẽ được ngồi hàng trên vi anh chị em sẽ sống lại 
trước và chúng ta sẽ gặp Ngài trên không trung, sau đó là một trời mới, đất 
mới. Phi-e-rơ nói: Hãy gắn hy vọng mình vào điều đó thi anh chị em sẽ sông 
theo cách mìinh cần đề trở thành một phần trong thê giới mỚi ây. Anh chị em 
se không nghe thứ rác rưởi đó, se không bị vưỚng vào nó và bị nó làm cho 
hoen ô. Anh chị em se giữ mình cho không ì vêt, thậm chỉ là khỏi hội thành 
bội đạo, đừng bận tâm đền thê gian mà hãy cứ tiên tỚi. 


Cầm ơn Phi-e-rơ vị hai bỨc thư này. Hai thư sẽ giữ cho chúng ta đứng 
vững. Lúc này, tại Anh Quốc có nhiều sức ép về dị giáo trong hội thánh hơn 
là bên ngoài. Nên 2 Phi-e-rơ sẽ thiết thực hơn vào lúc này, nhưng sẽ đền một 
ngày không xa khi 1 Phi-e-rơ sẽ trở thành bức thư giữ chúng ta vững vàng 
trong đức tin, hy vọng và tnh yêu thương. A-men. 


CÁC THƯ TÍN CỦA GIĂNG - Phần 1 


Giới thiệu 


LET TERS CF JCĐELIRli PART I 


^ABSeG©LLTE CCchiTrE^S=STS 


— =œc. 
AT . mœxœet+er—e‹E<=<= 
TEt:rtkai + ì0E 
L_.©Ầ>E HH. 
FE2ICGLITECÐSt2SÐ1ESS 1LAVW/LESSFhiIESS 
CHÍ DEEtt CC C©| CHIL DEE thi CC ST 
LOVE CF THE FATiLiEE LLOVEC CF TH VVCOELD 
HC 7 (. I2-1⁄4), : 
TH CHILDEER“ `YOUNG P+1ER `FATHERS” 
Know Tforgivenese Developecd strenoth Length ofcxperience 
Khow fatherhooci Digested scriptuore Depth cf cxpecricncec 
Decfcatccl Satar 
VvwưHxv z2 
'That they may be SRATISFIED (1. ® T© promote HAE⁄ICORV (I5) 
SINLESS Có. T2 oduec HAPDINEšs(i2) 
Hi 1E E nh HEREIVS 2v) 
© Đre 
SORE N TO brovidc HOPĐE (5.15) 


Nép mình ở phía cuối Tân Ước là ba bức thư nhỏ của Sứ đồ Giăng, một 
bức khá dài và hai bức rất ngắn, chúng khá khác với các thư ứn của Phao-lô 
mà chúng ta đã xét đến. Chúng được viết bởi một người khác, và Đức Thánh 
Linh thần cầm các trước giả Kinh Thánh đến nỗi Ngài không lấn át tỉnh khi, 
hoặc cách nhìn cụ thề, tính cách và nhân cách của họ. Một điều thật đẹp. Đức 
Chúa Trời có thề sử dụng nhân cách của chúng ta, nên các thư này mang lại 
một cảm nhận khác biệt. Chúng rất ấm áp, rất cá nhân; một số người gọi 
chúng là những bức thư đầy tnh cha. Tôi thi gọi chúng là những bức thư 
đầy nh ông, vi khi Giăng viết những thư này thĩ ông đa về già. 


Ông là Sứ đồ duy nhất qua đời vì tuôi già. Tất cả những người khác đều 
bị giết, bị hành hình, bị ám sát hay gi đó, còn Giăng thì được sống. Thực ra, 
Chúa Giê-su đã ám chỉ điều này khi Ngài bảo Phi-e-rơ rằng con se chêt một 
cái chêt khung khiêp, trên thực tế là bị đóng đinh. Cøn sẽ bị người ta dần ải 
đền nơi mà con không muôn. Và Phi-e-rơ hồi: Thê còn Giăng thì sao? Chúa 
Giê-su đáp: Đó không phải việc của con, Phi-e-rở ạ - NẾu Ta muỐn người 
nầy cứ Ở lại cho tỚi khi Ta trở lại thì đó là việc của Ta. TỪ đó, người ta đồn 
rằng Chúa Giê-su sẽ trở lại trước khi Giăng qua đời, thực ra đó không phải là 
điều Chúa Giê-su nói. Trong Tin lành theo Giăng, ông đã đính chính lại ấn 
tượng sai lầm đó. Nhưng đúng là ông sống đến già, và tất nhiên là chăm sóc 
cho Ma-ri, mẹ của Chúa Giê-su. Họ đã chuyền đến Ê-phê-sô, và đó là nơi 
những thư này được viết ra. Về sau, chúng ta sẽ xét đến sách Khải huyền, 


một sách cũng không phải là không liên quan đến Ê-phê-sô. 


Rồi, khi xét đến những thư này, lại có những học già Kinh Thánh nói 
rằng chúng không do Sứ đồ Giăng viết, nhưng khi so sánh những thư này 
với Tin lành theo Giăng, chúng ta sẽ thấy chúng có cùng một dấu ấn, cùng 
một văn phong, từ ngữ và nhiều đặc điềm khác cũng giống. Nhưng điều thật 
sự gắn những thư này với Tin lành theo Giăng, tuy xét trên một khĩa cạnh thĩ 
chúng không được đề tên, là thực tế rằng từ đầu đến cuối đều có những 
tương phân tuyệt đối. Giăng là một người phân rõ trắng đen. Ông luôn trïnh 
bày mọi thứ trong tương quan tương phản tuyệt đối, và những người sống 
trong thời đại của thuyết tương đối như chúng ta thấy điều này rất khác. 


Thuyết tương đối ngiĩa là không có gi đúng hay sai, mọi thỨ chỉ là một 
quan điềm. Không có gi đúng hay sai, không có trắng hay đen, mọi thứ đều 
xám xịt, và chúng ta sống trong một xã hội tận tụy với tư duy tương đối. 
Trong khi đó Kinh Thánh rất hay nói dưới dạng tuyệt đối - trắng ra trắng, đen 
ra đen. Giăng đặc biệt nhin mọi thứ một cách rất rõ ràng: sự sống hoặc cái 
chết, ánh sáng hoặc bóng tối, lẽ thật hoặc sự dối trả, yêu hoặc ghét, công 
chính hoặc gian ác, con cái Đức Chúa Trời hoặc con cái Sa-tan, yêu Chúa 
Cha hoặc yêu thế gian. Ông nói răng những điều này hoàn toàn xung khắc, và 
không có lập trường thứ ba. Không có vị trí Ở giữa, không có thế trung lập, 
hoặc là bước đi trong ánh sáng, hoặc là bước đi trong bóng tối. Và cuối cùng, 
tất nhiên, sự tương phản rõ rệt nhất là thiên đàng hoặc địa ngục. Không có 
nơi nào khác. Tất cả mọi người đều đang đi đến một trong hai. Điều đó cho 
thấy chỉnh Giăng đã viết những thư này và cả sách phúc âm nữa, đó là cùng 
một người. Đây là lối suy ngÏĩ của ông? 


Thư 1 Giăng - Giăng gửi thư cho ai? 


Ông gửi các bức thư của mïnh cho ai? Ông có cho chúng ta biết trong 
chương 2, câu 12 đến 14. Ông nói: Tôi viễt thư này cho ba nhóm người. Tôi 
viêt cho các con bê nho, tôi viêt cho các bạn trẻ và tôi viêt cho các phụ lãäo 
hay những người cha. Xét trên một khia cạnh thì ông không viết cho các độ 
tuổi thuộc thê khác nhau mà cho các độ tuôi thuộc linh khác nhau. Các con bé 
nhỏ là những người mới cải đạo, những người vừa mới được sinh lại, 
những đứa nhỏ cần được cho ăn sữa thay vì ăn thịt, cần giúp đỡ chúng. 
Những đứa nhỏ đã kinh nghiệm hai điều. Họ biết sự tha thứ, và giờ đây họ 
biết Đức Chúa Trời là Cha, họ chỉ biết đến vậy. Và ông đang viết cho họ. 
Những đứa nhỏ, những người mới cải đạo, con trẻ trong Đấng Christ. 


Ông cũng muốn viết cho các bạn trẻ, nhỮng người đã trưởng thành hơn 
một chút, thành nhân hơn một chút. Ông nói ba điều về họ, các bạn trễ, các 
bạn trê trong Đấng Clhrist, những người đã bắt đầu mạnh lên. Họ đã mạnh 
hơn một chút, họ không yếu đuối như con trẻ. Họ cũng đã ăn nuốt Kinh 
Thánh. Họ biết thánh kinh, họ đang nghiên cứu Kinh Thánh, và điều đó đã 


giúp họ tăng trưởng. Trên hết, họ đã có những trận chiến đầu tiên với Sa-tan 
và đã đánh thắng Sa-tan. Khi đánh thắng Ma quỷ thĩ người ta sẽ tăng trưởng. 
Nên đây là những Cơ Đốc nhân trẻ đang trở nên mạnh mẽ theo ba cách đó. 


Rồi ông viết cho những Cơ Đốc nhân già dặn hơn nhiều. Ông gọi họ là 
các phụ lão, và ông viết cho những người này vi kinh nghiệm của họ vừa có 
chiều dài, vừa có bề dày. Một số người chỉ có chiều dài kinh nghiệm chứ 
không có bề dày, nhưng ông nói răng những phụ lão, những người cha, 
những Cơ Đốc nhân trưởng thành thực thụ có cà chiều dài và bề dày kinh 
nghiệm với Đức Chúa Trời. Nên ông viết cho ba nhóm này cùng lúc, một 
mục tiêu khá lớn đề nhắm tới. Chúng ta thấy ông viết cho cả ba dưới dạng 
danh từ chỉ nam giới. Thực ra, có thề anh chị em cũng đã đề ý thấy cà Tân 
Ước đều nói đến anh em chứ không phải anh chị em. 


Đó là một điều cần chú ý vi một số lý do. Kinh thánh có bao hàm cả anh 
chị em nhưng tại sao lại nhắn mạnh vào phái nam? Vĩ hiện nay có những bản 
Kinh Thánh không phân biệt giới tĩnh viết cho “anh chị em” từ đầu tới cuối; 
cũng chính là những bân nói rằng Đức Chúa Trời là cha/mẹ và có rất nhiều 
sự rối rắm xuất hiện trong đó. Nhưng tôi tin rằng lý do chính là thế nay. Có 
thề thầy sức mạnh và phầm chất của hội thánh nơi những người nam của nó, 
người nam có trách nhiệm lãnh đạo trong hội thánh cũng như trong gia đình, 
và tính cách của họ là điều cực kỳ quan trọng. 


Hội thánh nào có những người nam mạnh thĩ cả hội thánh sẻ mạnh. Nơi 
nào người nam yếu thì hội thánh đó sẽ yếu. Đó là một lý do tại sao năm năm 
qua, tôi dành rất nhiều thời gian cho các hội nghị Người nam cho Đức Chúa 
Trời, và hầu hết những bức thư cảm ơn tôi nhận được lại đến tỪ các quý cô, 
vi những gi đã xảy ra với người đàn ông của họ. Nơi nào người nam được 
mạnh mẽ, trong gia đỉnh và trong hội thánh thì nơi đó phụ nữ và trẻ em cũng 
se mạnh me. 


Nhưng nơi nào người nam yếu thĩ hội thánh đó sẽ yếu. Đó là một ý quan 
trọng. Những anh em rất quan trọng. Tôi sẽ giàu to nếu tôi nhận được I0 
bảng Anh từ mỗi một gia đỉnh trong hội thánh có vợ hơn chồng về mặt thuộc 
linh. Nhưng sẽ là lành mạnh nếu chồng hơn vợ, và chồng không thề làm đầu 
nếu anh ta không đi đầu, nếu anh chị em hiều ý tôi nói. Việc nhắn mạnh vào 
người nam là như vậy. Không phải là hạ thấp phụ nữ, hoặc trẻ em, mà nói 
rằng nếu những người nam được mạnh mẽ trong đức tin thï phụ nữ và trẻ 
em cũng sẽ như vậy, đó là một nguyên tắc sâu sắc. 


Tại sao ông lại việt? 

Đó là việc ông viết cho AI, còn khi hỏi TẠI SAO ông lại viết thì có rất 
nhiều câu trả lời, vỉ ông đưa ra quá nhiều câu trả lời và tôi đã đưa ra hai dàn 
ý. Hai danh sách khả thi, một ngắn hơn, một dài hơn, nhưng anh chị em có 


thề ghép chúng lại với nhau và tùy chọn theo ý mình. Nhưng chẵng hạn, có 
người nói rằng ông viết vi bốn lý do: Đề những nhóm người này có thể 
được thoả lòng - đề niềm vui của họ có thề được trọn vẹn; đề họ có thê được 
vô tội và sống một đời sống không chỗ trách; đề họ có thề được an toàn khỏi 
mọi mưu chước của Ma quỷ, đặc biệt là những dạy đỗ sai lạc - phương cách 
đặc biệt của Ma quỷ đề bước vào đời sống hội thánh; và trên hết, đề họ có thể 
tin chắc - Cơ Đốc nhân cần xác tín, có một giáo lý về sự xác tín cực kỳ quan 
trọng trong những bức thư nhỏ này. Chúng ta không muốn sáng nào nh dậy 
cũng thấy bất an, mà muốn tin chắc rằng mình là ai trong Đấng Christ, trong 
Đức Chúa Trời. 


Nên ông viết đề họ có thề tin chắc. Bốn điều tương ứng với bốn câu Kinh 
thánh. Ở đây tôi có năm điều. Cũng tương tự như vậy. Ông viết đề khuyến 
khích sự hòa hợp giữa vòng họ, đề họ có thề có sự thông công với nhau, đề 
họ thật sự trở nên một. Viết đề khuyến khích sự hòa hợp, đề đem lại sự vui 
mừng - đề niềm vui của họ có thể được trọn vẹn. Đề bão vệ sự thánh khiết - 
đề họ có thể giữ mĩnh là một dân tộc thánh và không bị sao lãng khỏi điều đó, 
rồi đề ngăn chặn dị giáo. Chắc chắn là anh chi em hiều được sứ điệp sau khi 
nghiên cứu các thư ún của Phao-lô và giờ là Giăng, răng mối nguy lớn nhất 
với hội thánh là những dạy dỗ sai lạc. Và chúng ta phải luôn cảnh giác với 
chúng. 


Cuối cùng là đề mang đến hy vọng - ông muốn họ đầy hy vọng vào tương 
lai, không nga lòng mà háo hức trông đợi mọi điều Đức Chúa Trời sẽ làm. 
Anh chị em có thê gộp hết những lý do đó vào với nhau nhưng nó Ở trong 
lòng của ông, của ông lão đáng mến này. Ông viết vào khoảng năm 90 SCN, 
60 năm sau lần đầu ông nghe Chúa Giê-su nói: “Hãy theo Ta.” Nay ông đã 
già, tôi có thê thấy ông có bộ râu dài và ông đang nói: hỠi các con bé nhỏ, hỡi 
các bạn trẻ, cùng những người cha, ta là ông của các con trong đức tin. Ta 
muôn các con được thòa lòng và biêt chắc các con là ai, ta muôn các con frỞ 
nên thánh khiêt, hòa hợp và đầy hy vọng. Đó là lý do tại sao ông viết. Nên 
một tâm lòng chăn bầy rất dịu dàng đa viết những thư này. 


Dàn ý của 1 Giăng 
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Hãy cố gắng bóc tách một khuôn mầu nào đó từ bức thư. Không dễ vì 
thư không có trình tự; khi cố gắng đưa nó vào một cấu trúc thĩ anh chị em sẽ 
thấy thư gần như không thề phân tích được. Kiều như ông đi lòng vòng. Tư 
duy của ông, theo cách gọi của chúng ta là tư duy theo đường vòng chứ 
không theo đường thẳng, tôi tư duy theo đường thẳng, tôi thích ABCD, tôi 
thích thấy tiến trình của một lập luận, tôi thích phân tích và Phao-lô khá giỏi 
về điều này. Ông có một tâm trí lề luật. Tôi thích những lập luận theo đường 
thẳng, nên tôi thấy mình hơi lạc lối khi đến với một người ng theo vòng 
tròn và cứ đi lòng vòng quanh những chủ đề giống nhau, liên tục trở lại một 
chủ đề rồi lại đi tiếp. 


Tại sao ông lại ngĨĩ theo đường vòng thay vì đường thẳng? Thi ban đầu 
ông là một người đánh cá. Ông không phải một luật sư như Phao-lô, ông là 
một người đánh cá và người đánh cá sẽ nói hết điều này đến điều kia. Ông 
không phải một người có học thức. Ông không được dạy đề nghĩ theo cách 
đó. Đó có thê là một lý do. Một lý do khác có thể là do tuôi già. Người già 
hay nói nhiều. Và họ nói những điều lòng vòng, một đặc điềm của tuôi già. 
Nhưng tôi nghĩ lý do thực sự là thế này. Ông là người Do Thái, tuy viết băng 
tiếng Hy Lạp nhưng ông vần là người Do Thái. 


Nếu anh chị em nghiên cứu văn chương khôn ngoan Do Thái như sách 
Châm ngôn thì đó là một đặc điểm Do Thái... Anh chị em đã bao giờ nghe 
một bài nói chuyện của Ra-bi Do Thái, đã xem phim Người chơi vi cầm trên 
mái nhà chưa? Họ nói những điều lòng vòng. Về mặt này thĩ..., về mặt khác 


thì... Một người Do Thái từng hỏi tôi: Anh có biết tại sao người Do Thái cồ 
ai cũng ngắn không? Tôi chỉ...(nhún vai, rụt cổ)... Và có cái kiểu...kiều khôn 
ngoan kỳ khôi này...về mặt này thì...về mặt khác th... 


Sự khôn ngoan Do Thái nói loanh quanh các chủ đề. Sách Châm ngôn 
chẳng hạn, đi lòng vòng qua một số chủ đề, động chạm đến sự biếng nhác rồi 
đến cô vợ hay la lối rồi lại quay sang chuyện khác, rồi một chuyện khác nhữa, 
rồi “Lớn tiếng chúc lành cho bạn hữu ngay tỪ sáng sớm thì chẳng khác nào 
nguyền rủa họ,” rồi trở lại với sự biếng nhác, xong lại nói tiếp về những 
người đàn bà hay la lối, anh chị em có đề ý là sách cứ đi lòng vòng không? 
Anh chị em phải gom mọi thứ từ khắp nơi lại với nhau đề ra được một bài 
giảng về sự biếng nhác. Thư Gia-cơ cũng giống như vậy. Anh chị em cứ đọc 
thư Gia-cơ mà xem, ông nói về tội lỗi của miệng lưỡi rồi chuyền sang đức 
tin và việc làm, rồi quay lại cái miệng, đặc điềm của sự khôn ngoan Do Thái 
là đi lòng vòng, và có một số chủ đề liên tục xuất hiện và đan xen vào với 
nhau. 


Nên không thê thực sự đưa thư vào một cấu trúc, nhưng tôi đã đưa nó 
vào một biều đồ, kiều như một thế giới với hai bán cầu. Hai nửa của một thế 
giới. Điều ông muốn nói là Ta muôn các con sông trong bán cầu trên này và 
không dạt sang bán cầu dưới kia. Ta muôn các con Ở trên đây với Lời Chúa 
và không đi cùng thê gian. Kiều biều đồ nhỏ đó đã giúp tôi khi đọc xuyên suốt 
các thư Giăng. Vi thế giới bên trên, bán cầu phía trên, bắc bán cầu là nơi con 
cái Chúa cần sống, đó là một thế giới của sự sống, nh yêu và sự sáng vì ảnh 
hưởng lớn nhất trên chúng là Lời Chúa. Nhưng nếu dạt xuống quỹ đạo thì sẽ 
sang bán cầu bên dưới, đó là nơi ở của con cái Ma quỷ. Đó là một thế giới 
của sự gian ác, dục vọng và dối trá, vi chúng bị ảnh hưởng bởi thế gian. Đó 
là lựa chọn của mỗi Cơ Đốc nhân mỗi ngày - sống bởi Lời Chúa hay đề thế 
gian định hình đời sống mình. Đó là nh cách se sinh ra, đó sẽ là bầu không 
khi bao quanh đời sống người đó. Nếu yêu thế gian thì anh chị em sẽ sớm 
sống theo kiều đời sống dưới đây. Nếu yêu Lời Chúa thì anh chị em sẽ sống 
theo kiều đời sống trên này. 


Tình yêu thương 


Sau khi thấy khuôn khổ đơn giản về tư duy của ông, anh chị em nhận ra 
rằng thực ra là thư cũng có một hình thù nào đó, hơi giống chiếc bánh mì 
kẹp, bắt đầu tỪ khẳng định, sau đó là phủ định rồi lại khẳng định. Một chiếc 
bánh mì kẹp hấp đần. Khẵng định gấp đôi phủ định và phủ định bị kẹp giữa 
khẳng định - điều cần làm, điều không được làm và điều cần làm. Hoặc mở 
rộng ra một chút, trong chương một, chúng ta bắt đầu với sự sống, rồi chuyền 
sang chương hai - sự sáng, rồi có một phần phủ định tập trung vào lối sống 
của thế gian - dục vọng, dối trá và gian ác. Đó là từ chương 2:15 đến chương 
3:10. Rồi ông trở lại với thề khẳng định và đặc biệt nhấn mạnh về nh yêu 


thương. Ông là người duy nhất trong Kinh Thánh đưa ra khẳng định Đức 
Chúa Trời là Tình yêu thương. Trên bằng có ghi phân đoạn mà ông đưa ra 
khẳng định này. Rồi ông kết thúc bằng việc lại nói về sự sống. 


Không biết anh chị em có nhận ra rằng đề nói Đức Chúa Trời là Tỉnh yêu 
thương là cả một cuộc cách mạng không? Không tôn giáo nào khác trên thế 
giới tỪng nói như vậy, và thực sự không thề. Thậm chỉ Do Thái giáo cũng 
không nói được như vậy. Do Thái giáo có thề nói Đức Chúa Trời yêu chúng 
ta, nhưng đó là một khẳng định khác. Nói Đức Chúa Trời là Tỉnh yêu thương 
tức là Đức Chúa Trời có hơn một ngôi, vi người ta không thề tự mình là 
Tỉnh yêu thương được. Anh chị em hiều điều đó không ạ? Chỉ vì biết rằng 
Đức Chúa Trời là Chúa Cha, Chúa Con và Thánh Linh nên chúng ta mới có 
thề nói Đức Chúa Trời là Tình yêu thương. Vì trước khi có bất kỳ ai khác thì 
có Cha, Con và Thánh Linh; Cha yêu Con, Con yêu Thánh Linh, Thánh Linh 
yêu Con, Con yêu Cha và cả ba đều yêu nhau. Đức Chúa Trời là Tỉnh yêu 
thương, tức là Đức Chúa Trời có hơn một ngôi, trong khi với Do Thái giáo 
thi Đức Chúa Trời chỉ có một ngôi. Nên Ngài không thê là Tỉnh yêu thương. 


Anh chị em có hiểu rằng nói Đức Chúa Trời là Tỉnh yêu thương đã là 
một khẳng định khác thường rồi, lại còn nói chỉ có một Đức Chúa Trời nữa? 
Chỉ có thề nói răng Đức Chúa Trời là nh yêu thương nếu anh chị em tin vào 
Đức Chúa Trời ba ngôi một thề. Nếu không thï Ngài không thê là Tinh yêu 
thương. Anh chị em chỉ có thể nói Ngài yêu chúng ta. Nhưng khi không có 
“chúng ta” đề mà yêu thì làm sao Đức Chúa Trời có thê là Tình yêu thương 
đây? Trừ khi Ngài là ba ngôi một thể trong nh yêu thương trọn vẹn! Có 
người từng hỗi tôi /g¡ sao Đức Chúa Trời lại dựng nên chúng 1a? Tôi đáp: 
Thị Ngài có một Con trai và Ngài yêu Con đó quá đồi, đền nồi Ngài muôn có 
một gia đỉnh đông con hơn. Tôi không thề tinh bầy đơn giàn hơn được nữa. 
Ngài muốn chia sẽ nh yêu Ngài vốn có rộng ra hơn nữa, đó là lý do tại sao 
Ngài muốn dựng nên nhiều con cái. Sự thê là như vậy. Đây là một dạng dàn 
ý. 


Dị giáo 


Chúng ta có nhiều điều đề nói lắm, nên hãy nhanh đi tiếp nào. Tôi nhĩn 
vào phần ghi chú của mình rồi lại nhïn vào bảng này mà không nối hai cái lại 
được với nhau, nên tôi sẽ trở lại phần ghi chú của mình một chút, sau đó 
chúng ta sẽ trở lại với bảng này. Nó ở sau một chút. Tôi muốn nói đến dị 
giáo, những dạy đỗ sai lạc mà ông đang phải đối phó, ngay tại Ê-phê-sô. Anh 
chị em để ý rằng khi viết thƯ, ông nói “chúng ta,” “anh em” và “những kẻ 
ấy,” và tôi muốn nói đến phần “những kê ấy.” Trên đây không có ghi chú nào 
cho anh chị em. Về cơ bản thï kê thù cũ của chúng ta - triết lý Hy Lạp lại 
phân tách giữa thuộc thể và thuộc linh. Anh chị em biết đấy, chúng ta quá 
thâm nhuấẫn cái nhĩn phân tách, cái nhìn tách biệt này về cuộc sống. Chính từ 
tiếng Hy Lạp mà chúng ta có các từ “thánh và thể tục.” Anh chị em sẽ không 


bao giờ m thấy điều đó trong Kinh Thánh. 


Ấy thế mà Cơ Đốc nhân còn nói với tôi rằng ứôi làm một công việc thê 
tục. Tôi nói: Không phải thê đâu, trừ khi đó là công việc vô luân hay trái luật, 
và tôi liên tục nói rằng không có điều gỉ là thê tục ca, trừ tội lồi ra. Anh chị 
em biết đấy, có lần, khi tôi nói như vậy tại miền Bắc nước Anh, một ca Sĩ 
nhạc pop nỗi tiếng toàn quốc được cải đạo qua lời đó. Không có điều gi là thế 
tục cả, trừ tội lỗi ra. Từ đó trở đi, cậu ấy bắt đầu hát vi vinh quang Chúa. Cậu 
từng nghĩ mình làm một công việc thế tục, một phần trong đó là làm nhạc 
quảng cáo trên ti vi. Cậu nói: Bây giờ, rôi sẽ làm điều đó vỉ vinh quang của 
Đức Chúa Trời. Không có điều gì là thế tục cả, trừ tội lỗi ra, nhưng người 
Hy Lạp lại phân tách mọi thỨ thành thuộc thê và thuộc linh, thế tục và thánh, 
tạm thời và vinh cửu, họ phân tách tất cà, đặc biệt là họ phân tách giữa thân 
thề và linh hồn. Chúng ta phải chịu trận kê từ đó. Rồi họ đi thêm một bước 
nữa. Họ nói thuộc thể là gian ác, thuộc linh là tốt lành. Thân thể là gian ác, 
linh hồn là tốt lành. Và họ tạo cho người ta cái ẫn tượng mà chúng ta vẫn có 
rằng mọi điều thuộc thê đều bần thiu hoặc tội lỗi theo một cách nào đó. Và 
chúng ta phải hứng chịu điều đó trong hội thánh, không đúng chút nào. 


Nhưng khi áp dụng điều đó với Chúa Giê-su thi anh chị em sẽ gặp vấn 
đề. Sao Đức Chúa Trời có thề là một con người được? Không thề nào. ĐỨc 
Chúa Trời ÿinh cửu còn con người Ở trong thời gian. Đức Chúa Trời thuộc 
linh còn con người thuộc thề; sao Đức Chúa Trời có thề là một con người 
trên đât được? Và tất nhiên, điều này đánh vào gốc rề đức tin Cơ Đốc chúng 
ta, và nó ở dưới nhiều dạng thức khác nhau, một trong số đó là Chứa Giê-su 
chỉ hiện thân trong xác thịt thôi, răng xác thịt cua Ngài không thật, chỉ là một 
sự hiện thây. Đây là một dị giáo gọi là Thuyết hiện hình (hay Áo thân thuyết), 
nghĩa là chỉ đeo mặt nạ, chỉ hiện thân. Nên một trong những điều Giăng nói 
trong thư này là nều anh em nghe ai đó nói Chúa Giê-su không đến trong xác 
thịt thì hãy biết rằng điều đó đến từ Ma quỷ. 


Thực ra thi ở một mức độ sâu hơn thĩ người ta đã làm điều mà Thời đại 
Mới hiện đang làm, họ phân tách Chúa Giê-su là con người với Đấng Christ 
là thần. Một dị giáo trong thời của Giăng một lần nữa được dạy vào thời nay, 
tôi đã nghe thấy, đọc thấy nó, ấy là Chúa Giê-su là một con người và khi 
Ngài được báp-tem Ở tuồi 30, Đấng Christ ấa ngự trên Ngài. Rồi khi Ngài 
chêt, Đấng Christ lại đi, Chúa Giê-su chêt và được chôn; nên Chúa Giê-su và 
Đấng Christ thực chật là hai điều khác nhau. Nắm được không ạ? Đó là lý 
do tại sao Thời đại Mới lại nói về Đấng Christ. Người ta không thích dùng 
danh Giê-su mà nói Đấng Christ, họ nói rằng người nào cũng có thề được 
Đấng Christ ngự trên mình. Điều đó rất tỉnh vi. Và nó lừa dối rất nhiều 
người. 


Nhưng anh chị em thấy đó, Chúa Gê-su trong con người thuộc thê giờ 
đây đã bị tách khỏi Đấng Christ thuộc linh - đó là dị giáo. Giê-su Christ là 


một người, ca thuộc thê lần thuộc linh, có thần tính lần nhân tính, vừa ở 
trong thời gian vừa vĩnh cửu, nhưng người Hy Lạp lại phân tách ra như thế 
này. Một trong những khẳng định ưa thích của họ là Đức Chúa Trời ở bên 
ngoài thời gian, rằng Ngài không có thời gian. Kinh Thánh không hề nói vậy. 
Kinh Thánh nói Đức Chúa Trời đời đời. Một điều hoàn toàn khác. Thời gian 
là thực hữu với Đức Chúa Trời, Chúa là Đức Chúa Trời đã có, hiện có và 
đang đến, vì thời gian ở trong Đức Chúa Trời, Đức Chúa Trời không hẳn là 
Ở trong thời gian, mà thời gian ở trong Đức Chúa Trời. Còn người Hy Lạp 
lại hoàn toàn phân tách Đức Chúa Trời khỏi thời gian. Anh chị em sẽ sửng 
sốt với số Cơ Đốc nhân ngĩĩ rằng khi lên thiên đàng, chúng ta sẽ ra khỏi thời 
gian. Không, chúng ta bước vào sự sống đời đời, thời gian kéo dài đến vô 
hạn. Thời gian là thực hữu trong Đức Chúa Trời; thời gian là thực hữu trong 
Kinh Thánh, nên lịch sử là câu chuyện của Ngài. Toàn bộ dị giáo này, Giăng 
đã thật sự phải chống trả kịch liệt. Cái việc phân tách Chúa Giê-su là con 
người khỏi Đấng Christ là thần. Ông nói: Nêu bát cỨ ai nói răng Chúa Giê- 
su không đên trong xác thề thì điều đó thuộc về Antichrist chứ không thuộc về 
Đấng Christ. 


Như vậy là trong niềm tin của họ đang xây ra điều này. Nên ông phải nói: 
Khi Đãng Christ đền, Ngài là một con người thật sự. Ông nói chúng tôi đã 
thây Ngài, ấä chạm vào Ngài, đã nghe Ngài nói, và đó là ba giác quan thuộc 
thề mạnh nhất - thị giác, thính giác và xúc giác. Nên ông nhân mạnh điều 
chúng tôi đã thấy, điều chúng tôi đa nghe, điều chúng tôi đã tận tay chạm vào. 
Thực ra Giăng đã dựa vào ngực Đấng Christ. Ông đã thực sự dựa đầu vào 
ngực Ngài. Ông nói: Tôi đã chạm vào Đức Chúa Trời. Thực hữu đến như 
vậy, sự nhập thề đóng vai trò nền tảng. Anh chị em thấy đấy, tôi cho rằng 
điều người ta ngũ về Đấng Christ là vẫn đề thực sự nền tảng. Có người đã 
đưa điều đó vào một bài thơ ngắn, không biết là tôi trích có đúng không, nều 
không thì nhờ anh chị em sửa giúp. 


“Anh nghĩ sao về Đấng Christ2 

Tôi hỏi vậy là đủ biết. 

Nếu không ngÌĩ đúng về Ngài 

Thi sao anh đúng trong những điều còn lại?” 


Là vậy đó. Cuối cùng thi mọi thứ đều xoay quanh câu hỏi anh ngÏĩ gỉ về 
Chúa Giê-su? Anh có nhận biêt rằng Ngài có trọn vẹn thần tính, trọn vẹn 
nhân tỉnh, răng trong Ngài, ca thuộc thề lần thuộc linh đều được hợp nhất 
cách trọn vẹn? Thễ giới bên kia và thế giới này đã hoàn toàn gặp nhau, tư 
tưởng Hy Lạp rằng có sự phân tách giữa thời gian và sự Vinh cỬu, giữa 
thuộc linh và thuộc thề đã vỡ vụn khi Ngôi Lời trở nên xác thê, sống giữa 
chúng ta và chúng ta chiêm ngưỡng vinh quang Ngài. Giăng đa thấy vinh 
quang Ngài. Ông nói: “Chúng tôi đã thấy vinh quang Ngài.” Đúng là họ đã 
thầy. Trên Núi Hóa hinh, họ đa thấy điều đó, nhưng họ thấy chính Chúa Giê- 
su là con người được tôn vinh chứ không phải là một sự hiện thầy ma quái. 


Tất nhiên, khi người ta đã phân tách thuộc thê khỏi thuộc linh thïi nó 
không chỉ tác động đến niềm tin của họ về Chúa Giê-su mà còn tác động đến 
hành vi Cơ Đốc của họ. Tư tưởng Hy Lạp rằng sự cứu rồi không liên quan 
gi đên những gỉ anh làm vỚi thân thề mìinh - tôi bào này, tư tưởng đó đã thực 
sự nắm giữ được nhiều người trong hội thánh. Và có những người chúng ta 
biết sống một đời sống khá đồi bại trong trong hội thánh nhưng tự nhận mĩnh 
là thuộc linh, vi cho rằng những gi họ làm với thân thề không liên quan gi đến 
linh hồn họ. Tư duy Hy Lạp đã dần đến điều đó. Người ta sống trong hai 
ngăn khác nhau. Thân thê họ sống ở một ngăn và linh hồn sống Ở ngăn khác. 
Hai bên chẳng bao giờ chạm trán. Tôi ngHĩ là anh chị em biết tôi đang nói gi. 
Nó lan tràn khắp nơi và Giăng cũng phải viết đề chống lại điều này. Anh chị 
em thấy đó, những người ngÌĩ như vậy bắt đầu ngĩĩ răng /ội lồi không thành 
vẫn đề với Cơ Đốc nhân. MÌinh đã có tâm vé lên thiên đàng rồi, tội lồi không 
thành vẫn đề. Thực ra một số người còn đi xa hơn và nói iội lồi không tồn tại 
trong CƠ ĐỐc nhân. Có một dạng thuyết hoàn hảo nói rằng đổi với Chúa thì 
tôi Vô lội. 


Tôi nghĩ là một trong những sai lầm nghiêm trọng nhất mà ngưƯỜi ta 
phạm phải khi đến với Đấng Christ là nghĩ răng những tội lỗi trong tương lai 
của họ được tha thứ khi họ đến với Đấng Christ. Không phải, chỉ những tội 
lỗi trong quá khứ của họ được tha khi họ đến với Đấng Christ. Anh chị em 
cần tiếp tục được tha thỨ với những tội lỗi sau này. Giăng phải nói rằng - và 
hãy nhớ là ông đang viết cho Cơ Đốc nhân, ông nói: Nếu chúng ta tiễp tục 
xưng iỘi mình thì Ngài là thành tín, công chính sẽ tiêp tục tha tỘi cho chúng 
ta và dòng huyễt Chúa Giê-su se tiêp tục tẩy sạch chúng ta khỏi mọi điều bất 
chính. Không phải là nêu tôi đên với Đấng Christ thi từ giỒ mọi tội lồi của tôi 
được tha, giờ tôi được phiêu trắng với tội lồi. Mà là mọi tội lồi trong quá 
khứ của tôi ấa được tha và giỜ đây, tôi cần khai thỉnh với Chúa. Tôi đã ìim 
ra cách đôi phó với tội lồi. Tôi xửng nhận chúng ra và Ngài tiêp tục tha thứ, 
nhưng chỉ khi tôi tiêp tục xửng nhận. 


Hïnh dung được không ạ? Tôi phải nói lại là sự dạy dỗ này rất cần thiết 
trong hội thánh ngày nay. Chúng ta cần thư Giăng. Kiều tư duy Hy Lạp đó 
không chi đần đến sự gian ác và đồi bại trong hội thánh mà còn dẫn đến chủ 
nghĩa tĩnh hoa (elitism) thuộc linh, cho răng Cơ Đốc nhân vượt lên trên các 
quy tắc thông thường về đúng sai. Không đâu! Đọc Rô-ma 2 mà xem, Phao- 
lô nói: Sưo anh em dám lên án người khác mà chỉnh anh em cũng làm nhữ 
vậy, anh em tưởng mìinh sẽ thoát được sao? Đức Chúa Trời rất mực công 
bằng, Ngài không bỗ qua tội lỗi của người vô tín, Ngài không bỏ qua tội lỗi 
của tin đồ, nhưng Ngài đang đợi đề tha thứ, đề tầy sạch và xử lý nó. Bối cảnh 
là như vậy, thực ra thi nó dần đến sự kiêu ngạo trong tâm trỉ cộng với sự suy 
đồi về đạo đức, đó là một sự kết hợp rất nguy hiềm trong hội thánh. 
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Ông muốn Cơ Đốc nhân tin chắc rằng họ là Cơ Đốc nhân, có sự tự tin. 
Nên ông nói: con của Cha phần ánh bồn fình Cha. Nếu Đức Chúa Trời là sự 
sáng thi con cái Ngài cũng bước theo sự sáng, họ bước đi trong đó. Nếu Đức 
Chúa Trời là lnh yêu thương thï con cái Ngài sẽ bày tô nh yêu thương. Nếu 
Đức Chúa Trời là sự sống thï con cái Ngài sẽ tận hưởng sự sống. Nó cho 
chúng ta biết một điều. Lầm sao đề biết ai là con của Cha? Thi cha nào con 
nấy. Làm sao để biết ai thuộc về Đức Chúa Trời? Thï họ bước theo sự sáng, 
họ bày tỏ nh yêu thương và họ tận hưởng sự sống, vi Đức Chúa Trời là 
như vậy, con Ngài thì phải giống Ngài. Nhưng rồi ông đi vào chỉ tiết hơn 
nữa và đưa ra bốn bài kiềm cho Cơ Đốc giáo đích thực, chúng là những bài 
kiềm tra khá khắt khe, và ông xem xét chúng rất cần thận và chỉ tiết. Chúng ta 
không có thời gian xét kỹ đến chúng, nhưng tôi muốn đưa cha khóa đề anh 
chị em có thê nhĩn vào Giăng và xem ông đang nhắm tới điều gi. 

Bài kiềm Giáo lý 


Đầu tiên là Bài kiềm về Giáo lý và mọi Cơ Đốc nhân, Cơ Đốc nhân thực 
thụ, phải vượt qua bài kiềm tra này. Họ ngĩï gì về Đấng Christ? Và nếu họ đề 
lung lay, không chắc Chúa Giê-su mang nhân tính có phải Đấng Christ mang 
thần tỉnh hay không, hoặc có phải Ngài vừa có thần nh vừa có nhân tính 
trọn vẹn hay không, th họ không vượt qua bài kiềm tra. Một Cơ Đốc nhân 
thực thụ trước hết phải vượt qua bài kiềm tra về giáo lý, nếu không họ lại rơi 
vào dị giáo về Chúa Giê-su. Có nhiều người trong hội thánh ngĩ về Chúa 
Giê-su chỉ đơn thuần là một con người ởi đại, một con người đáp Ứng với 


Đức Chúa Trời hơn mọi người khác, nhưng cái đó không phải là bài kiềm về 
giáo lý, cái đó là dị giáo. Ngài vừa là Đức Chúa Trời vừa là con người, là cả 
hai một cách trọn vẹn - Đức Chúa Trời đích thực, và con người đích thực. 
Đó là bài kiềm đầu tiên; nếu không tin vào điều đó thi anh không vượt qua 
bài kiềm đầu tiên. 


Bài kiềm Thuộc linh 


Bài kiềm thứ hai là Bài kiềm Thuộc linh, bởi điều này chúng ta biết mïnh 
là con cái Đức Chúa Trời vi Ngài đa ban Thánh Linh Ngài cho chúng ta, rằng 
chính Thánh Linh làm chỨng với tâm linh chúng ta rằng chúng ta là con cái 
Đức Chúa Trời. Nếu không có Thánh Linh thì anh không vượt qua bài kiềm 
thỨ hai vi chỉnh Đức Thánh Linh là Đấng bảo anh rằng anh là con cái ĐỨc 
Chúa Trời, và anh biết. Đề tôi nói đến một tỪ - một số người cố gắng có 
được sự xác tĩn tỪ Kinh thánh; Kinh Thánh thĩ không hề. Ý tôi muốn nói đến 
một tỪ rất kinh khủng - bằng một “tam đoạn luận” (syllogism) từ Kinh 
Thánh, bằng một sự suy diễn từ Kinh Thánh. 


Nói một cách đơn giản là Kinh Thánh nói vậy, tôi tin vậy, thế là xong. 
Anh chị em đã bao giờ nghe thấy kiều đó chưa? Cố gắng chỨng minh cho 
người ta rằng họ là Cơ Đốc nhân băng cách chỉ cho họ một câu Kinh Thánh. 
Đó không phải là cách thức của Tân Ước. Sự xác ứn đến từ Thánh Linh chứ 
không phải từ lời Kinh Thánh trong Tân Ước, hiều không ạ? Anh chị em 
không thể cố chứng minh mình là Cơ Đốc nhân bằng cách trích đần các câu 
Kinh thánh được. Chỉnh Đức Thánh Linh là Đẳng cho anh chị em biết mình 
là Cơ Đốc nhân, không phải lời Kinh Thánh, đây là một bài kiềm thuộc linh. 
Bởi điều nầy, chúng ta biết mình là con cái Ngài vì Ngài ấa ban Thánh Linh 
của Ngài cho chúng ta. Nếu biết mình có Đức Thánh Linh thĩ chúng ta đã 
vượt qua bài kiềm thứ hai. Nếu không có Thánh Linh thì người ta vần bị Ma 
quỷ cầm giữ, và có thề bị các ác linh của hắn cầm giữ. 

Bài kiềm Đạo đức 


Bài kiềm thứ ba là Bài kiềm Đạo đức. Nếu sống đúng đắn thi lương tâm 
chúng ta nói răng mình thuộc về Cha. Lương tâm được ban cho chúng ta như 
một phần trong sự xác tín, và với một lương tâm trong sạch, chúng ta biết 
mình đang sống đúng đắn. Nếu chúng ta sống theo ý muốn Chúa, theo cách 
nói của Kinh thánh là nếu chúng ta làm điều công chính, nếu chúng ta thấy 
mình giỮ luật pháp Chúa, thì đó là bài kiềm đạo đức xác chứng rằng chúng ta 
là con cái Ngài; nhưng nếu chúng ta nỗi loạn chống lại luật pháp Ngài, nếu 
chúng ta cự lại lối sống mà Ngài muốn thì chúng ta không vượt qua bài kiềm 
thứ ba. Nắm được không ạ? Anh chị em phải đọc tất cả những điều đó một 
cách chỉ tiết trong thư Giăng. 


Bài kiềm Xã hội 


Có bài kiềm thứ tư là Bài kiềm Xã hội. Nếu yêu những người con khác 
của Ngài thï chúng ta sẽ vượt qua bài kiểm tra, vi chúng ta không thể nói yêu 
Đấng Christ mà không thích Cơ Đốc nhân, vi Đấng Christ Ở trong những Cơ 
Đốc nhân kia và nếu yêu Đấng Christ thi chúng ta sẽ yêu Đấng Christ trong 
anh em minh. Nếu ghét anh em mĩnh thi chắc chắn là chúng ta không yêu Cha 
vi Ngài yêu họ. 


Tôi sẽ kề cho anh chỉ em một trường hợp rất thực tế về điều này. Một 
bằng chứng cho thầy chúng ta yêu Cha, Đức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên, ấy là 
khi chúng ta thầy mình có nh yêu với người Do Thái. Họ không đáng yêu 
đâu ạ. Nói thật là ở góc độ con người thì tôi thân với người Ẩ Rập hơn 
người Do Thái. Nhưng thật kỳ lạ khi Thánh Linh có thể ban cho chúng ta 
tỉnh yêu với người Do Thái; thật là kỳ diệu! Đây hoàn toàn không phải một lẻ 
tự nhiên, thế giới ghét họ. Đó là một điều siêu nhiên; nhưng Chúa Giê-su gọi 
họ là anh em và Đức Chúa Trời vần yêu họ bất chấp tất cả những điều mà họ 
làm với Chúa, và Ngài vẫn yêu họ. Đó sẽ là băng chỨng cho thấy chúng ta có 
tình yêu của Cha. Đặc biệt, ông nói rằng ch?nh lnh yêu thương anh em là 
điều chứng to linh yêu cua Cha Ở trong anh em. Vì Cha yêu họ và nếu Ngài 
đã tuôn đồ nh yêu Ngài vào lòng chúng ta bởi Thánh Linh được ban cho 
chúng ta thï chúng ta sẽ yêu họ. Cũng không phải Cơ Đốc nhân nào cũng 
đáng yêu cả. Theo lẽ tự nhiên. 


“Ở với thánh đồ trên cao, ôi sao vinh hạnh 
Ở với thánh đồ ngay cạnh, thôi đành kê sau.” 


Ấy thế nhưng chúng ta thấy mình yêu những người mà Bình thường 
chúng ta không thích, vi họ là con cái của Cha và nh yêu của Cha Ở trong 
chúng ta. Như vậy là có bốn bài kiềm rất tốt. Một số người trong đây là nhà 
giảng đạo, đây là một bài giảng tuyệt vời cho anh chị em. Nếu anh chị em có 
giảng vào sáng Chúa nhật tuần sau thï tôi đang tiết kiệm thời gian cho anh chị 
em đấy nhĩ! Chỉ cần đưa họ đi qua bốn bài kiềm về Giáo lý, Thuộc linh, Đạo 
đức và Xã hội. Ông nói: Hãy vượi qua bỗn bài kiềm đó thì anh em sẽ xác 
quyêt răng mình đang sông trong gia đinh của Đức Chúa Trời, rằng mình là 
cơn trai, con gái của Cha. 


Khi đã có sự xác ún đó thi anh chị em sẽ cực kỳ tự tin - ở ba phương 
diện, Giăng nói như vậy. Nó khiến anh chị em tự tin vào chính mình đề khởi 
đầu mỗi ngày, biết rằng mĩnh là con cái Đức Chúa Trời. Cơ Đốc nhân không 
phải người nhút nhát, Cơ Đốc nhân không nên cúi đầu, Cơ Đốc nhân không 
nên...(quy lụy). Chúng ta là những người ngay thẳng. Kinh Thánh nói về 
những người ngay thẳng. Chúng ta có thề ngước đầu lên và ngầng cao đầu. 
Tôi phâi nói như vậy với một chàng trai trẻ, cậu bị khuyết tật bầm sinh và bị 
mọi người hắt hủi và trêu chọc, kề cả gia đinh cậu. Cậu ấy đang đi làm. Tôi 
hỏi: Cháu tên gi? 


- Phillip ạ. 

- Nghe này Phillip, cháu có phải là Cơ Đốc nhân không? 

- Có ạ. 

- Cháu có yêu Chúa không 2 

- Có ạ. 

- Thê thi tỪ giờ tr ải, cháu là Hoàng từ Phillip; mồi sáng cháu hãy nhìn 
vào gương và nói: Chào buồi sáng thựa Hoàng tử Phillip. Cháu là một thành 
viên của hoàng tộc; hãy ngầng cao đầu lên - đầu cậu bé cúi gầm thế này. 

Cậu ấy ngầng lên và hỏi: Sao chứ biêt? 

- Cháu hoi thê nghĩa là gi, chù biêt cái gỉ cđ? 

- Buồi sáng châu vào nhà máy là mọi người lại chọc cháu và nói: Hoàng 
tử Phillip đền kia. 

- Nhưng đó là sỰ thật mà. Sáng mai, khi cháu bưỚc vào, nêu thây họ 
chào Hoàng tỪ Phillip thì hãy tự nhù với mình là họ nói đúng đây! 


Anh chị biết không? Điều đó đã thật sự giúp ích cho cậu, cậu đã ngầng 
cao đầu và nó khiến cậu đổi khác. Khi chúng ta tin chắc răng mĩnh là con của 
một gia đỉnh hoàng gia trên thiên đàng, chúng ta là hoàng tỬ, chúng ta là gia 
đỉnh hoàng gia trên đất theo đúng ngiĩa đen, hãy ngầng cao đầu lên. Nó cho 
chúng ta sỰ tự tin vào chỉnh mình, nó cho chúng ta sự tự tin với người khác; 
chúng ta dạn dĩ nói cùng những người khác hơn và trên hết, nó cho chúng ta 
tự tin với Đức Chúa Trời, vi chúng ta biết chắc mïnh là con Ngài, mình có 
thề nói: Cha Ơi, con cầu xin Ngài điều nầy nhân danh Chúa Giê-su - sự tự tin 
với Đức Chúa Trời. Thư Giăng thật hay phải không? Người ông thuộc linh 
đáng mền này. 


Tội lồi trong tin đồ 


Bây giờ chúng ta sẽ chuyền sang chủ đề khác, một chủ đề lớn đến nỗi tôi 
sẽ dừng lại tại đây, và chúng ta sẽ mở đầu bài học tiếp theo bằng chủ đề rất 
lớn này - tội lỗi trong tín đồ. Giăng đã nói một số điều rất lạ về nó, đôi khi 
chúng có vẻ mâu thưần với nhau nữa. Nên chúng ta cần làm sáng tỏ nó đôi 
chút, tôi không hứa là sẽ giải quyết được mọi vấn đề, tuy nhiên chúng ta cần 
làm sáng tô nó đôi chút. Một bài học mà chúng ta sẽ rút ra là thế này: Đừng 
bao giờ lầy đúng một câu Kinh thánh ra làm dẫn chứng. Anh chị em có thể 
chứng minh bất cứ điều gi từ Kinh Thánh bằng cách lấy đúng một câu ra làm 
đần chứng. Quá nhiều người cố gắng làm điều đó và trích dần một loạt câu 
riêng rẽ với anh chị em. Đừng ngĩï đó là sự dạy đỗ theo Kinh thánh. Hãy đề 
ý xem họ có lấy câu/đoạn Kinh thánh ra khôi ngữ cảnh không, vì một câu/ 
đoạn Kinh thánh đặt ngoài ngữ cảnh thì chỉ là cái cớ. Xin lỗi vì tôi không 
ngÏñĩ ra câu đó, nhưng đó là một câu hay. Đề tôi lấy đúng một vĩ dụ. Có một 
câu trong Kinh Thánh của tôi nói rằng: “Chẳng có Đức Chúa Trời.” Nên tôi 
có thể chứng minh cho thuyết vô thần từ Kinh Thánh. Nếu tôi trích ngữ cảnh 
thi ngữ cành là thế này: “Kẻ ngu đại nói trong lòng rằng: “Chẳng có Đức 
Chúa Trời'.” 


Anh chị em đã thấy nó đề đến thế nào chưa? Đó là một vĩ dụ ngớ ngần, 
nhưng nếu lấy một câu ra khỏi ngữ cảnh của nó thi người ta có thể chứng 
minh cho bất cứ điều gi minh muốn; và tôi e răng người ta đã làm điều đó 
với một số câu trong thư Giăng, về tội lỗi trong tín đồ, và chúng ta cần nhĩn 
một cách tổng thề. Chúng ta sẽ làm như vậy trong bài sau. 
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IRIICOMPATIBLE — ve shoulici mot Sir? 
IHTOLEEBABLE  — VẠc mn0st not sin? 
In"1EXCOSABLE — sin? 
IHAPPLICABLE — we c© nœt sirv2 
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Để kết thúc phần nghiên cứu 1 Giăng, chúng ta phải xử lý một vấn đề 
khá khó. Đó là câu hỗi về tội lỗi trong tín đồ và có những khẳng định dường 
như triệt tiêu lần nhau. Trong một số khẳng định, ông cho rằng tín đồ sẻ phạm 
tội. Trong những khẳng định khác, ông nói họ không thề phạm tội và điều này 
đã đánh đố nhiều người. Ví dụ, chương 3, câu 9 Bản Authorized Version 
trong tiếng Anh có chép thế này: “Ai sinh bởi Đức Chúa Trời, thì không 
phạm tội, vì hạt giống của Đức Chúa Trời ở trong người, và người không 
thể phạm tội được, vì người sinh bởi Đức Chúa Trời.” Đúng là một thách 
thức khi nói rằng nếu anh sinh bởi Đức Chúa Trời thỉ anh không thề phạm 
tội. Đúng không nhĩ? Nếu vậy thì tức là trong nhiều năm, một số người trong 
đây không phạm tội. Anh chị em có dám khẳng định như vậy không? 


Thế thï chúng ta phải làm gi với khẳng định đó? Nếu xét riêng ra thĩï nó có 
vẻ khá tuyệt đối - nếu anh sinh bởi Đức Chúa Trời thì anh không thể phạm 
tội, chấm hết. Nhưng chương 2 lại nói - cái này là đang viết cho Cơ Đốc 
nhân nhé: “Nếu có ai phạm tội thì chúng ta có Đấng biện hộ với Đức Chúa 
Cha.” Vậy làm sao ông có thê nói chúng ta không thề phạm tội, nhưng nếu có 
phạm thì anh phải làm thế này với nó? Hai điều chẳng có gï ăn nhập với nhau 
ca. 


Hãy đối diện với câu này trước - có một hai câu khác mà chúng ta sẽ phải 
xét đến nhưng đây là câu thật sự khiến người ta cứng họng khi đọc phâi. Có 
những vấn đề trọng yếu và những vẫn đề thỨ yếu trong đây. Vấn đề trọng 
yếu là câu nầy có đúng không? Không cHỉ nói rằng họ không phạm tội - đó là 
khẳng định đầu tiên trong đây, họ không phạm tội; câu này còn nói tiếp rằng 
họ không thề phạm tội vì hạt giống - ở đây dùng tỪ spermatos, tinh trùng - vì 
tỉnh trùng của Đức Chúa Trời ở trong Cơ Đốc nhân và họ không thể làm như 
vậy. 


Rồi, xin thứ lỗi vi tôi chơi chữ theo kiều lặp chữ đầu. Có người nói chơi 
chữ chi dành cho kẻ ngu, thi $ï và Nhóm anh em Plymouth. Không biết cái đó 
có đúng không, nhưng tôi chỉ chơi với những con chữ ở đây, anh chị em có 
thề bỏ qua. Chỉ cần xét đến phần đơn giàn thôi. Không biết...hãy giơ tay xem 
nhé. Khi tôi đưa ra từng khẳng định, hãy giơ tay nếu anh chị em thật sự nghĩ 
là nó đúng. 


« Rằng Cơ Đốc nhân có phạm tội - tất cà đều tin vào điều đó, một khẳng 
định không thê nghi ngờ, hoàn toàn chắc chắn; hoặc tất yếu. 


+ Rằng Cơ Đốc nhân sẽ phạm tội - bao nhiêu người trong đây ngĨĩ câu 
này đúng? 


« Rằng /ội lồi không tương thích với sự kêu gọi của chúng ta - Cơ ĐỐc 
nhân không nên phạm tội. Bao nhiêu người tin điều đó? Rồi. 


« Rằng iội lồi không chỉ không tương thích mà còn không chấp nhận 
được - Cơ Đốc nhân không được phép phạm tội - bao nhiêu người đi xa tới 
mức đó? Không được phép. Anh chị em có về hơi run run. Được rồi, sang 
câu tiếp theo. 


° Rằng không thề biện minh cho tội lồi trong Cơ Đốc nhân - chúng ta 
không được phạm tội. Bao nhiêu người đồng ũnh với câu này? Lần này có về 
kiên quyết hơn một chút. 


« Rằng khái niệm về tội lồi không thề áp dụng được với Cơ Đốc nhân - 
chúng ta không phạm tội. Bao nhiêu người đồng tỉnh với câu này? Vâng, hãy 
bầu chọn câu cuối xem. 


« Rằng tội lồi không thề nào xây ra - chúng ta không thề phạm tội. 


Thế là không ai giơ tay đồng tỉnh với hai câu cuối, nhưng đó có vẻ là nội 
dung của câu Kinh thánh này. Thú vị không ạ? Thế là anh chị em không đồng 
tình với Lời Chúa hà? Được rồi. Buồn cười đấy nhưng chúng ta vần phải đối 
diện với nó; không thề lờ câu này đi được, nó nói rằng chúng ta không phạm 
tội vĩ chúng ta không thê phạm tội, thế mà không ai đồng tnh với nó. Anh chị 


em có chút không chắc chắn với hai khẳng định bên trên, nhưng lại rất chắc 
chắn rằng mïnh không đồng nh với hai cái cuối, nhưng khẳng định lại là 
như vậy. 


Chúng ta phải đào sâu thêm một chút. Đầu tiên, hay đề ý là có những điều 
kiện nhất định kèm theo, tại sao ông lại nói rằng chúng ta không phạm tội 
hoặc không thề phạm tội, tại sao? Một điều quan trọng. Ông nói rước hêt, vì 
chúng ta sinh bởi Đức Chúa Trời; đó là điều đầu tiên - răng chúng ta sinh bởi 
Đức Chúa Trời. Điều thỨ hai là vĩ hạt giống của Ngài ở trong chúng ta, tỉnh 
trùng của Ngài - một phép ân dụ rất mạnh - Ở trong chúng ta; nhưng đó có 
phải điều kiện duy nhất không? Có phải chỉ có hai điều đó không? Khi đặt câu 
đó trổ lại ngữ cảnh thi chúng ta bất đầu thấy có điều kiện thỨ ba nhưng 
không phải khẳng định tuyệt đối; mà là khẳng định có điều kiện. 


Khẳng định tuyệt đối nói rằng cái này đúng vào mọi lúc, mọi nơi; phải là 
như vậy. Khẳng định có điều kiện nói rằng cái này đúng nếu... Nắm được 
không ạ? Nếu đưa mắt lên trên một chút thi anh chị em sẽ thấy Kinh thánh 
chép răng không ai sống trong Ngài mà cứ tiếp tục phạm tội, tự dưng điều đó 
bắt đầu thay đổi cục diện. Anh chị em bắt đầu có cảm giác khang khác. Tôi 
cũng cần đưa chút kiến thức về tiếng Hy Lạp vào đây. Nếu không biết tiếng 
Hy Lạp thï anh chị em không thê kiềm chứng điều tôi nói, nếu có thì được, 
còn không thi anh chị em phải thừa nhận lời tôi thôi. Các động từ ở đây 
thuộc một thï đặc biệt trong tiếng Hy Lạp gọi là thì hiện tại tiếp diền, và thì 
hiện tại trong tiếng Hy Lạp không chỉ có nghĩa là điều anh đang thực hiện mà 
còn là điều anh tiếp tục thực hiện. 


Như vậy là Chúa Giê-su không nói răng hãy xin, sẽ được; hãy tìm, sẽ 
gặp; hãy gõ, cửa sẽ mở mà Ngài nói hãy tiếp tục xin thi sẽ được; hãy tiêp 
tục tìm thi sẽ gặp; hãy tiễp tục gõ thi cửa sẽ mỞ cho các con. Ñgay cà cầu 
Giăng 3:16 nỗi tiếng cũng bị hiểu sai hoàn toàn vĩ câu đó cũng ở thì hiện tại 
tiếp diễn - “Vì Đức Chúa Trời yêu thương thế gian đến nỗi đã ban Con một 
của Ngài, để hầu cho ai tiếp tục tin Con ấy không bị hư mất mà tiếp tục 
được sự sống đời đời.” Anh chị em nghe có thấy hơi khang khác không? 
Nên như vậy. Không phải là những người tin một lần là được sự sống đời 
đời, mà là những người tiếp tục tin sẽ tiếp tục có sự sống. Ở đây, Kinh thánh 
nói răng “Không ai tiếp tục sống trong Đắng Christ mà cỨ tiếp tục phạm tội..” 
Từ sống ở đây giống với từ “cứ Ở.” Ta là cây nho thật, cứ Ở trong Ta tức là 
Ở trong Ta, tiêp tục sông trong Ta. 


Khẳng định ban đầu mà chúng ta thấy khó đồng lnh là khẳng định có 
điều kiện, tùy thuộc vào việc chúng ta tiếp tục sống trong Đấng Christ, và khi 
đó nó mới trở nên đúng đắn - rằng ai tiếp tục sống trong Đấng Christ không 
tiếp tục phạm tội và không thê tiếp tục phạm tội. Nên nếu anh chị em đang 
không sống trong Đấng Christ thỉ không phải. Anh chị em bắt đầu cầm nhận 
được điều này chưa? Đúng là nếu mỗi ngày, chúng ta trong Đấng Christ thì 


chúng ta sẽ không tiếp tục phạm tội. Sẽ không có những điều cứ lặp đi lặp lại 
theo thói quen. Chúng sẽ bị phá vỡ. 


Và anh chị em sẽ tiến bộ, ở đây Giăng đang nói đến cách phát hiện xem ai 
không phải Cơ Đốc nhân thực thụ - nhỮng người không tiếp tục sống trong 
Đấng Clrist sẻ không thề hiện bất cứ tiến bộ nào về mặt thuộc linh. Họ sẽ 
không bước vào lời hứa này vĩ lời hứa này... Đề tôi đọc một hai câu: “Ai 
sống trong Ngài không thể tiếp tục phạm tội. Người nào cứ mãi phạm tội là 
chưa thấy Ngài hoặc biết Ngài.” 


Nên câu mà chúng ta nói lúc đầu được dịch đúng trong bản New 
International Version: “Không ai sinh bởi Đức Chúa Trời mà tiếp tục phạm 
tội; người đó không thề cứ mãi phạm tội” - vi nếu sống trong Đắng Christ thì 
anh sẽ tiến bộ, anh sẽ có chiến thắng - chỉnh mối quan hệ của anh là điều kiện 
cần cho lời hứa này. Tôi hy vọng là câu này đã sáng tô vĩ ý tôi muốn nói nếu 
trích ra ngoài ngữ cảnh thì anh chị em thậm chỉ còn không thê đồng nh với 
nó - anh chị em vừa mới phản đối Lời Chúa xong. Tôi trích một câu cho anh 
chị em mà không ai đồng lnh với câu đó - cà một hội chúng Cơ Đốc nha, 
hiều ý tôi nói không ạ? Điều đó minh họa mức độ nguy hiềm của việc lấy một 
câu Kinh thánh ra khỏi ngữ cảnh và xây dựng một giáo lý trên đó. Chúng ta 
thật sự phải đặt hết vào ngữ cảnh. Vi cả thư này cho răng Cơ Đốc nhân sẽ 
rơi vào tội lỗi, nhưng không phải là họ sẽ tiếp tục làm như vậy. Thư Hê-bơ- 
rƠ nói rằng rếu sau khi nhận được sự tha thứ, chúng ta lại cỔ ý tiễp tục 
phạm tội, thì không còn có sinh tẾ nào chuỘc tội được nữa. 


Kinh thánh không ý nói rằng Cơ Đốc nhân sẽ không bao giờ phạm tội, 
mà họ có cách đề xử lý nó và sống trong Đấng Christ, họ sẽ muốn xử lý nó. 
Một trong những bằng chứng cho thấy anh là Cơ Đốc nhân, ấy là khi phạm 
tội thật thi anh thấy ghét nó; đúng không? Anh không yêu nó và anh muốn 
thoát khỏi nó, và nếu anh cứ ở trong Đấng Christ thì đó là cách đề thoát khỏi 
nó. Những người tiếp tục sống trong Đấng Clrist không thê tiếp tục phạm 
tội. Không thích hợp đề làm như vậy. Hy vọng là điều đó hữu ïch với anh chị 
em. 


Tuy nhiên, một điều khác trong chương 5 về tội lỗi trong Cơ Đốc nhân 
cũng rất nghiêm trọng. Trong chương 5, ông nói: Khi hây một người anh em 
mình phạm tội, chúng ta cần làm mọi điều mình có thề đề giúp đỡ và khiên 
người đó quay khôi đường lỗi gian ác, lầm vậy là cứu được một ngƯỜời anh 
em. Rồi ông nói điều này - nhưng có tội dẫn đến sự chết; và cầu nguyện cho 
một người anh em phạm tội dần đên sỰ chêt cũng chăng ïch gi. Nghiêm trọng 
đấy ạ! Xuyên suốt Kinh Thánh, những người tái phạm có thề đi đến mức 
không thê quay lại được. Có tội đần đến sự chết và chúng ta cần coi trọng 
những cảnh báo này. Chúng là điềm nỗi bật nhất trong thư Hê-bơ-rơ. Có một 
mức độ không thề ăn năn và Giăng nói răng một người anh em có thê quá tội 
lỗi đến mức cầu nguyện cho người đó cũng chẵng ïch gi. 


Tất nhiên, điều đó có ngiñĩa rằng anh ta không sống trong Đấng Christ, 
anh ta đã mất kết nối với Cây Nho Thật, anh ta không cứ ở trong Ngài nữa. 
Như vậy, chúng ta chỉ có được sự quân binh tuyệt vời khi gom mọi điều 
Giăng nói về tội lỗi trong tín đồ lại với nhau. Nhưng nếu chúng ta bắt đầu lẫy 
đúng một điều bất kỳ mà ông nói...Vĩ dụ, nếu chỉ lấy câu có tội đần đên sự 
chêt và cầu nguyện cho một người anh em đã tái phạm tới mức độ đó cũng 
chẳng ïch gỉ - ôi thôi, nễu anh chị em chỉ giảng có vậy thï hội chúng sẽ về nhà 
và sợ chết khiếp, sợ mïnh phạm phải tội không thê tha thứ. Nhưng cũng vậy, 
Ở thái cực ngược lại, nếu chỉ nói nêu có ai phạm lội thì chúng ta có một 
Đẳng biện hộ, anh chị em chỉ cần xưng nhận tội lồi mình và được tha thì 
người ta sẽ nói: Ôi được đây, tôi có thề tiễp tục phạm tội cho tỚi ngày mình 
chêt và tôi chỉ cần xin Chúa tha thứ là xong. Không phải đâu, ngay Ở giữa 
hai thái cực đó là câu Kinh thánh nói rằng zi sông trong Đấng Christ thì 
không tiêp tục phạm tội. Như vậy là có sự quân bình. Khi gộp mọi điều ông 
nói về tội lỗi trong tín đồ lại với nhau, anh chị em sẽ có một thái độ quân 
binh, sẽ không bị loạn thần vi thái cực này hoặc tự mãn về thái cực kia, sẽ có 
một sự kinh sợ Chúa lành mạnh gin giữ anh chị em trong Đấng Christ. 


Hy vọng là điều đó có chút hữu ïích. Tôi không thể khẳng định mình giải 
đáp hết mọi thứ, chắc chắn là anh em chị vần có một số khúc mắc. Tuy nhiên, 
tội lỗi trong tin đồ là một điều nghiêm trọng. Nều Đức Chúa Trời là sự sáng 
thi chúng ta cần bƯỚc ởi trong sự sáng; nều Đức Chúa Trời là nh yêu 
thương thï chúng ta cần bước đi trong nh yêu thương; và nều Đức Chúa 
Trời là sự sống thï chúng ta cần sống trong Ngài. 


Hai thư sau - Giới thiệu 
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Chúng ta sẽ kết thúc thư 1 Giăng vĩ tôi muốn chuyên sang thư 2 Giăng và 
3 Giăng, nhưng tôi sẽ bắt đầu theo một cách khác thường. Tôi sẽ bắt đầu từ 
việc nói đến khác biệt giỮa người nam và người nữ là điều Đức Chúa Trời 
tạo dựng. Khi tạo dựng chúng ta theo hình ảnh Ngài, Ngài đã tạo dựng người 
nam và người nữ, nên Ngài tạo dựng chúng ta bỗ sung cho nhau, thật ngạc 
nhiên khi thấy điềm mạnh của nam giới tương Ứng với điềm yếu của nữ 
giới, điềm mạnh của nỮ giới tương ứng với điềm yếu của nam giới và chúng 
ta cần nhau đền nhường nào. 


Vi thế mà tôi đưa ra biều đồ ngồ ngộ này. Khi nói về những khác biệt 
giữa người nam và người nữ, tôi đang nói về khác biệt giữa những người 
nam đặc trưng, tương Ứng với vòng tròn trên, và những người nữ đặc trưng 
Ở vòng tròn dưới. Nhưng vì nam giới là cả một phô rộng, không phải mọi 
người nam đều đặc trưng, và không phải mọi người nữ đều đặc trưng mà là 
ca một phổ rộng, nên hai bên có chồng lên nhau. Vì vậy, với bất cứ khẳng 
định nào tôi đưa ra, chắc chắn là anh chị em có thê tim được những ngoại lệ. 
Chẵng hạn, nếu tôi nói người nam cao hơn và người nỮ thấp hơn là đúng 
phâi không? Ấy thế mà tôi có thề m được những người nữ ở đây cao hơn 
tôi. Nhưng người nam đặc trưng cao hơn người nữ đặc trưng. 


Nên đừng bảo ông nói sai rồi, vì tôi biêt một trường hợp ngoại lệ. Có 
những người nam êo là và có những người nữ đô con. Người theo chủ 
ngiĩa nhân văn sai Ở chỗ, thực ra đây là một phổ rộng, đầu bên này của nam 
giới, đầu bên kia của nữ giới và một kiều lần lộn ở giữa như thê tất cả chúng 
ta đều là một - không phải, chúng ta có nam giới và nữ giới, chỉ có điều hai 
phô rộng đó chồng lên nhau thôi. Cũng có những thái cực. Có những anh quá 
cứng rắn và có những cô điệu chảy cà nước, kiều như Sylvester Stallone Ở 
mãi trên này và Marilyn Monroe Ở tận ngoài đây, kiều vậy. Nhưng có những 
phô rộng và chúng chồng lên nhau Ở đoạn giữa. Tôi e rằng chính trong sự 
chồng chéo này mà nhiều người nam muốn trở thành người nữ, giờ đây 
25.000 người nam tại Anh Quốc đã thành người nữ. Họ có thề lẫy cái đó 
miễn phi từ Dịch vụ Y tế Quốc gia - loạn thật sự luôn. Và nhiều người nữ 
muốn trở nên giống người nam và có sức ép nữ quyền mạnh mẽ ở đầu này. 
Đức Chúa Trời dựng nên những khác biệt và chúng ta cần hiều những khác 
biệt đề hiều thư 2 Giăng và 3 Giăng, anh chỉ em có tin không? Vi 2 Giăng là 
thư tín duy nhất trong Tân Ước gửi đến một người nữ, còn 3 Giăng là một 
bức thư gần như giống hệt gửi đến một người nam. Hai bức nói những điều 
trái ngược nhau, nhưng có chung chủ đề, vi một bức gửi cho người nữ và 
một bức gửi cho người nam nên thực ra chúng khá khác nhau. 


Nên hãy xét đến một số điểm khác biệt. Xét về vẻ bề ngoài thỉ người 
nam góc cạnh, người nữ có những đường cong - rõ ràng là như vậy đúng 
không? Nhưng ngay cả Ở đây, tôi có thề tim thấy một số người nam có 
đường cong và có lẽ là một số người nữ góc cạnh. Người nam có óc phân 


ch, người nữ thi theo trực giác nhiều hơn. Thật là khó chịu khi bà nhà tôi 
đưa ra một kết luận giống tôi, nhưng trước tôi tháng rưỡi, khó chịu thật, 
nhưng trực giác - nửa kia của não bộ - của phần đa người nữ lại mạnh hơn 
nhiều, người nam thì thích ngồi lại, nghiên cứu thời gian và chuyền động và 
suy ngiĩ cho thấu đáo. Người nam có thề tư duy trừu tượng hơn về mặt tư 
tưởng. Người nữ sẽ tư duy cụ thề hơn về một nh huống thực tế. Người 
nam ngiñ đến những điều chung chung, phụ nỮ ngiĩi đến những điều cụ thê, 
họ muốn có vĩ dụ cụ thề. Người nam - chúng ta đang đến với một trong hai 
khác biệt lớn nhất - người nam hướng theo mục tiêu, họ phải sống cho một 
mục tiêu phia trước, họ sống cho tương lai, họ không ngừng nỗ lực đề đạt 
tới điều gi đó, còn người nữ - có những ngoại lệ - nhưng người nữ hướng 
theo nhu cầu. Người nam thấy thỏa mãn nếu anh ta có một mục tiêu đề nhắm 
tới; người nữ thấy thỏa mãn nếu cô ta có một nhu cầu được đáp ứng. 


Khác biệt lớn nhất, rõ ràng rồi, là người nam quan tâm đến đồ vật hơn, 
còn phụ nữ quan tâm đền con người. Một đám đàn ông ngồi với nhau sẽ nói 
về mô tô, ô tô và đủ thứ khác, còn vợ họ ngồi lại với nhau và nói về chồng 
mình - và chúng ta cần nhau đến nhường nào. Tôi sẽ nhắc đến một khác biệt 
nữa, không liên quan lắm nhưng cần biết. Ấy là một người nam có thề sống 
trong nhữỮng ngăn riêng rẻ trong đời, anh ta có thể tự phân mảnh; anh ta có 
thề tách suy nghĩ khỏi cầm xúc của mình, còn người nữ suy nghĩ bằng cả con 
người. Đó là lý do tại sao một người nam có thể yêu nhiều người nữ cùng 
lúc, những một người nữ chỉ có thê yêu một người nam cùng lúc. Đó là một 
phần cám dỗ mà người nam phải đối mặt, và người nữ cần hiều. Cô vợ thấy 
anh chồng cặp kè với một người nữ ở văn phòng; nàng ta nói: Anh không còn 
yêu tôi nữa. Chàng ta đáp: Anh có chứ, và chàng ta nói thật, chỉ là nàng ta 
không hiều thôi. Nói vậy không phải đề biện minh cho người nam gi cả; chỉ 
là họ có thê sống trong những ngăn riêng rẽ thôi. Tức là người nam có trách 
nhiệm kỷ luật vi họ có thê tách cam xúc khỏi suy ngiĩ và có thề khách quan 
hơn trong một lnh huống cần đối chất và trừng phạt. Hiều ý tôi nói không ạ? 
Tôi có tin vào án tử hình và người ta hỏi: Ông có thề bâm nứt, hoặc kéo đồn 
bầy lên không? Tôi bào có, tôi nghĩ mình có thề làm vậy, nhưng tôi sẽ không 
bao giờ bão bà nhà tôi làm. Hiểu không ạ? Đó là một trong những lý do tại 
sao ngƯỜi nam lại được giao trách nhiệm kỷ luật trong gia đỉnh và trong hội 
thánh. 


Tất cả những điều này nằm trong hội nghị Người nam cho Đức Chúa 
Trời mà chúng tôi tô chức. Nhưng vì sự khác biệt này mà đàn ông quan tâm 
đến lẽ thật và phụ nữ quan tâm đền nh yêu thương - nh yêu agape. Mối 
nguy của đàn ông là nhấn mạnh quá nhiều vào lẽ thật và quá it vào nh yêu 
thương, còn mối nguy của phụ nữ là nhấn mạnh quá it vào lẽ thật và quá 
nhiều vào tỉnh yêu thương; nắm được không ạ? Thư 2 và 3 Giăng hoàn toàn 
khớp với khuôn mầu này. Giờ đây chúng ta có thể xét đến hai thư nhưng vừa 
rồi chỉ là kiến thức chung. 


Chủ đề và dàn ý của hai thư sau 
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Như vậy là chúng ta có 2 và 3 Giăng, chủ đề chính của cả hai thư ngắn 
này, chỉ nằm vòn vẹn trên một trang A4, khô A4 gần như bằng đúng một tỜ 
giấy cói thời xưa - cỡ đó, và cả hai đều quan tâm đến chủ đề lòng hiếu khách. 
Lòng hiếu khách là điều rất quan trọng trong hội thánh thời đầu vì nói chung, 
Cơ Đốc nhân không được chào đón ở bất cứ nơi nào khác và thực ra, họ 
phải chăm sóc lần nhau, những Cơ Đốc nhân lưu động. Cũng có những chức 
vụ lưu động và một hội thánh cần cả chức vụ địa phương và chức vụ lưu 
động. Thật sự cần có cả hai. Một số hội thánh bị ghi chặt vào chức vụ địa 
phương mà không nghe các chức vụ khác nhiều lắm - một điều nguy hiểm. 
Những hội thánh khác lại sống dựa vào những người khách đến giảng mà 
không có đủ người của mình. Nhưng có về như trong Tân Ước có những 
chức vụ địa phương - mục sƯ, giáo sử, và có các chức vụ lưu động - tiên tri, 
nhà truyền đạo,... 


Một trong những tài liệu Cơ Đốc gọi là the Didache hay Sách Dạy đỗ của 
các Sứ đồ cảnh báo rằng nếu một tiên tri Ở với anh hơn ba ngày thï người đó 
là tiên tri giả. Một nhĩn nhận thú vị. Vì các tiên tri sẽ trở nên nặng nề nếu họ ở 
nguyên một chỗ. Có anh chị em nào biết tôi đang nói đền điều gi không? Nếu 
có một tiên tri thường trú thì rắc rối to. Ôi, cứ mỗi tuần họ lại nói nặng hơn. 
Kiều: Đức Chúa Trời phán. Quả nặng nề, gần như sau một thời gian chúng ta 
trở nên chai Ïi vậy, thật nguy hiềm! Tiên tri cần lưu động, nhà truyền đạo cần 
lưu động, mục sư và giáo sư cần ở một chð. Thế nên chúng ta mới phải lựa 
chọn. Anh không thê vừa làm mục sư của một hội thánh vừa là nhà giảng 


đạo lưu động - làm vậy là bất công với hội thánh. Tôi đã thấy nhiều hội thánh 
tan rä vi người ta không biết khi nào thi ông mục sư ở nhà. Nên chúng ta cần 
cả chức vụ lưu động lẫn cố định và đặc biệt là lòng hiễu khách với chức vụ 
lưu động. Bao giờ người ta cũng hỏi tôi là Mục sư muôn Ở khách sạn hay Ở 
với một gia đinh. Tôi đáp: Tôi luôn Ở với gia đỉnh, miền là gia đỉnh đúng 
kiều. 


- Ý mục sư là gỉ ạ? 

- Tôi có thề nói cho anh biêt bằng một tỪ có bôn chữ cái, tôi chỉ yêu cầu 
có vậy. Chỉ cần Ìim cho tôi gia đinh có một từ gồm bôn chữ cái. Không biết 
anh chị em ngũ đó là gi - thật. Tôi chỉ nói: Hãy cho tôi Ở cùng một gia đỉnh 
với những con người thật. Tôi không đòi hồi thỨ gi khác ngoài những con 
người thật chứ không giả bộ, anh chị em biết đây. Người ta cố gắng trở nên 
kiều mầu đề thê hiện với người giảng đạo đến thăm, hoặc chờ đợi tôi phải 
kiều mầu thế nào đấy. Chi cần cho tôi ở với một gia đỉnh có những con 
người thật, và tất nhiên, điều đó xây ra nhiều trong hội thánh thời đầu. 


Ở đây, ông viết hai bức thư cho những chỗ mà lòng hiếu khách trở nên 
sai lệch, thư đầu cho một người phụ nữ và thư thứ hai cho một người đàn 
ông - người nữỮ thì đề cửa quá rộng mở còn người nam thï đóng nó quá chặt. 
Một điều quá đặc trưng mà tất cà chúng ta đều có thê học từ cả hai và tự phê 
Binh bản thân giống như vậy. Người phụ nỮ, mối nguy là bà có quá nhiều 
tỉnh yêu thương và không đủ Iẽ thật. Bà đang chào đón những người mà 
đáng ra bà không nên chào đón. Bà thể hiện lòng hiếu khách; bà có thái độ 
quá mềm lòng và bà rộng cửa tiếp đón bất cứ ai muốn ở lại. Bà đang tiếp đón 
không đúng người, nên bị người ta lợi dụng đề đưa những dạy dỗ xấu vào 
hội thánh. 


Và Giăng, người ông này phải nhẹ nhàng quở trách bà rằng bà đang phớt 
lờ lẽ thật và đang bị người ta lợi dụng đề đưa niềm tin sai trái vào. Đây là lý 
do tại sao - đề tôi nói điều này trong nh yêu thương thật, và tôi thực sự có ý 
như vậy - tôi lo lắng cho những người vợ thực sự quan tâm đến chức vụ, lẽ 
thật,... Mà không có người chồng kiêm chứng. Tôi đã thấy điều này rất nhiều 
và hỡi những người vợ, hãy kiêm chứng những cuốn sách mà chị em đang 
đọc, những người mà chị em đang nghe với chồng mĩïnh; hãy trò chuyện với 
chồng và đề chồng làm cái đầu đề giúp trái tim của chị em không tiếp nhận 
sai. Tôi e răng đúng là nhiều dị giáo đã len lỗi vào hội thánh qua những 
người nữ, qua những người vợ không đồng công với chồng, và những dạy 
đỗ xấu đã bước vào. Trái tim người nữ cuốn theo sự dạy dỗ nhưng cô ấy cần 
một chút đầu óc đề kiềm soát nó. Tôi chỉ muốn đưa điều đó vào. Anh chỉ em 
có đề ý không, trong Ti-mô-thê, những giáo sư tệ hại đã bắt thóp những góa 
phụ và những người nữ nhẹ dạ, họ không có người đàn ông giúp đỡ đề bảo 
vệ họ khôi bị IỪa dối. 


Tất nhiên, đó là lý do tại sao trong Ti-mô-thê, Phao-lô nhắc lại vẫn đề 


người nỮ dạy đõ, và ông chỉ ra Ê-va là người bị lừa gạt. Tôi nghĩ mình cũng 
phải nói thêm là Ê-va bị lừa trước sự chứng kiến của A-đam mà ông không 
nói nửa lời. Nó khiến tôi thấy hỗ thẹn về giới chúng tôi. Anh chị em biết đấy, 
Sáng Thế Ký 3 chép răng A-đam có mặt khi Sa-tan tranh luận với Ê-va, thế 
mà ông không hề mở miệng. Khi xem tỉ vi, tôi rất hay thấy khi người ta 
phông vấn một cặp vợ chồng sau một thảm họa, mất mát hay gi đó, ai là 
người nói đây? Người nam ngồi đó như ông tướng vậy; anh ta phải bão vệ 
vợ mĩnh và phải là người nói, thế mà anh ta toàn đề vợ trả lời phông vấn. 


Anh chị em thấy đấy, tôi đang nói nghịch cùng người nam vi chúng ta 
phải công băng trong điều này. Nhưng đây là một người nữ đơn độc, bà tiếp 
khách trong nhà và có lš ông chồng nói: ĐƯợc rồi, rôi sẽ sang phòng khác đề 
bà tiêp khách. Sự lnh là như vậy. Ôi, có rất ït ông chồng đủ đũng cảm đề cãi 
lý với vợ. Làm sao đề giữ được hòa khi gia đïnh, hiều ý tôi nói không ạ? Ôi 
em đi nhà thỜ cũng chẵng sao. Chắc là có sao đây, nhiều là đăng khác nhưng 
anh ta không nói. Như vậy là bà này có hội thánh tại nhà mĩnh và bà chào đón 
bất cứ ai đến và nói: Tôi là giáo sư Cơ Đốc, tôi là giáo sử Kinh Thánh. Và 
bà ấy sẽ nói: MỜi vào, tôi ấä dọn giường cho ông, tôi nay ông phải chia sẽ 
trong nhóm tôi mới được. Giăng phải phanh bà lại và nói: Nho, fe thật và linh 
yêu thương, bà phải xem người này có mang le thật đên không rồi mới cho 
ông ta bước vào nhà bà. 


Nhưng mối nguy ngược lại năm trong bứỨc thư thứ ba và lúc này ông 
đang viết cho một người đàn ông. Người nam này lại bo bo giữ hội thánh 
của mĩïnh, nhóm dân sự của mïnh. Ông không đề giáo sư nào khác bước vào 
đây, kiều vậy, ông quá chặt chẽ và đó là thái cực ngược lại. Mối nguy Ở đây 
là ông quá nhẫn mạnh vào lẽ thật đến nỗi quên mất tỉnh yêu thương, ông nghĩ 
rằng trong mọi thỨ, minh 100% đúng về mặt giáo lý còn không ai được thể 
cả. Thế là ông đóng cửa và có thái độ quá cứng lòng. Ông đóng chặt cửa và 
những người đúng đắn - nhữỮng giáo sư tốt - không được vào, trong khi họ 
có thề mang đến một số ïch lợi thật sự cho hội chúng. Và đó là cám đỗ của 
những người nam. Tôi nói trong cương vị một người nam và chúng tôi rất 
đề làm như vậy, quá nhẫn mạnh vào lẽ thật đến nỗi quên mất nh yêu 
thương. 


Đó là lý do tại sao tôi rất trân trọng lời cầu nguyện sáng nay, rằng chúng 
ta phải đương đầu với sai lầm trong hội thánh, nhưng thực hiện điều đó trong 
tình yêu thương. Đó là một sự quân binh rất mong manh. Phụ nữ rất đề có 
quá nhiều tnh yêu thương và quá 1t Ie thật, đàn ông thï quá nhiều le thật và 
quá 1t nh yêu thương. Chúng ta cần nhau đến nhường nào và Đức Chúa 
Trời đã tạo dựng chúng ta cho nhau ra sao. Không có nghĩa là tất cả chúng ta 
đều phải lập gia đỉnh, và chỉ có thề im được sự cộng hiệp này trong hôn 
nhân. Chúa Giê-su là tấm gương hoàn hảo về một người nam tuy độc thân 
nhưng có những mối quan hệ hoàn hảo với nữ giới. Trân trọng họ, phục vụ 


họ và đề họ phục vụ Ngài. Nhưng Ngài vần phân biệt rất rõ vai trò, trách 
nhiệm của người nam và người nỮ. 


Nên tôi hy vọng là sự phân biệt này giúp anh chị em cảm thấy tích cực về 
sự khác biệt, và chúng ta thật sự cần tích cực. Đức Chúa Trời tạo nên sự đa 
dạng trên thế giới bằng cách tạo nên những khác biệt. Ngài phân tách bóng 
tối khỏi ánh sách, Ngài phân tách nước ở bên dưới với nước ở bên trên, 
Ngài phân tách đất khô với biển và Ngài phân tách người nam với người nữ, 
cả hai đều theo hïnh ảnh Đức Chúa Trời và cả hai đều bình đẳng về phầm giá, 
sự sa đọa và số phận, hoàn toàn Binh đẳng, nhưng khác nhau. Nên họ cần 
những lời khác nhau từ Chúa và sự hướng dần khác nhau, Giăng đáng mến 
đã đưa ra hướng dần đó. Chúng ta cần cả hai, chúng ta cần nh yêu thương 
và lẽ thật nơi người nữ, cần le thật và tỉnh yêu thương nơi người nam, rồi 
kết hợp chúng lại với nhau. 


Phân tích hai thư sau 
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Khi phân tích hai bức thư nhỏ này - chúng rất ngắn nhưng rõ ràng, chúng 
được viết vào cùng một thời điềm, chắc hẵn là như vậy; và chúng theo đúng 
một khuôn mầu. Người phụ nữ ấy - chúng ta không biết tên bà, có thể là 
Kyria, tiếng Hy Lạp nghĩa là quý bà, nhưng đó có thê là danh hiệu đề chỉ một 
quý bà cao trọng, chúng ta không biết bà. “Các con” ở đây có thê là những 
người con thuộc linh nhóm tại nhà bà, chúng ta không biết. Aanh chị em có 
thề thấy cả hai có cùng một dàn ý nhưng nhấn mạnh vào những điều hoàn 
toan khác nhau. Thật thú vị! Hai thư gần như giống hệt nhau nhưng khi đọc 
từ đầu đến cuối, anh chị em sẽ thấy chúng có sứ điệp khác nhau cho người 
đàn ông và người phụ nữ ấy. 


Đây là một dàn ý mà anh chị em có thể theo dõi. Chúng ta có biết tên 
người đàn ông này và không chỉ mặt đặt tên thï vô can, nhưng hắn phạm tội 
quá chặt che. Tôi e tên hắn ta là Đi-ô-trép, hắn lắm điều, hống hách và cỨng 


đầu. Tôi e rằng hắn thèm khát quyền lực, hắn bo bo giữ hội chúng nhỏ của 
mình; hắn không muốn các giáo sư khác vào, khiến dân sự phân tâm khỏi sự 
lãnh đạo của hắn. Hắn được bảo là phải tiếp đón Đê-mê-triu, một người mà 
họ đều biết và có tiếng tốt, thế mà lại bị Đi-ô-trép đuôi đi. Giăng nói: Hy 
chào đón anh ây, anh ây là một giáo sƯ giỏi; đừng đóng cửa trước mặt anh 
ây. 


Vị sứ đồ cao tuôi 


Đó là các bức thư của Giăng. Đề kết thúc, tôi sẽ kề hai câu chuyện về 
Giăng lúc về già mà chúng ta biết từ các ghi chép của hội thánh, chúng bộc lộ 
rõ nhất sự quân bïnh của Giăng về lẽ thật và nh yêu thương trong chính ông, 
vị ông là một hình mẫu của việc kết hợp hai điều lại với nhau. Ông có lập 
trường vững chắc về lẽ thật, ông không thỏa hiệp về lẽ thật; anh chị em biết 
điều đó từ 1 Giăng. Nếu có người reo giắc sự nghi ngờ về bồn nh của Đấng 
Christ, ông phân đối chắc như đinh đóng cột. Nhưng đồng thời, ông cũng là 
ông già rất mực yêu thương. Ông được gọi là môn đồ được Chúa yêu và 
Chúa Giê-su yêu ông, kết quả là ông trở thành một người đầy lnh yêu 
thương. 


Ở đây có hai câu chuyện. Khi ông đã già lắm rồi, người ta từng phải 
gánh ông đến hội thánh mỗi ngày. Người ta làm cái ghế, xỏ mấy cái sào qua 
đó và gánh vị Sứ đồ cao tuổi này đến hội thánh, rồi họ đề nghị ông nói. Ông 
sẽ đỨng dậy, à không, ông ngồi trên ghế ở bên trên và nói: Hổỡi các con bé 
nho, hãy yêu thương nhau. Sau đó người ta sẽ đưa ông trở lại ghế ngồi. Chủ 
nhật tuần sau, họ lại gánh ông đến hội thánh và hồi ông là hôm nay thầy có 
muôn nói điều gỉ với chúng con không? Ông nói: Có, hôm nay ta muôn nói 
với các con một điều. Người ta sẽ gánh cái ghế lên trên và ông sẽ nói: Hỡi 
các con bé nhỏ, hãy yêu thương nhau. Họ lại đưa ông xuống dưới. Chủ nhật 
tuần sau họ lại đưa ông đến: Sáng nay thầy có muôn nói điều gì với chúng 
con không? - Có, sáng nay ta muôn nói với các con một điều, họ lại đửa ông 
lên trên và ông lại nói: Hỡi các con bé nhỏ, hãy yêu thương nhau. Họ bắt đầu 
ngĩñ là ông có chút lầm cầm rồi. 


Lúc nào cũng nói đúng câu ấy và họ nói: 7ưa rhầy, cuối cùng thi họ 
cũng phát chân. Anh chị em có thấy phát chán với một số người đúng không, 
khi họ cứ nói đi nói lại một điều? Có một cụ già đáng mến trong một buôi cầu 
nguyện Ở miền bắc nước Anh. Mỗi sáng Chủ nhật cụ lại cầu nguyện: Lạy 
Chúa, xin quét những mạng nhện khỏi lòng con, lạy Chúa, xin quêt những 
mạng nhện khỏi lòng con. Sáng chủ nhật nào cũng thế. Cuối cùng, một cậu 
thanh niên hét lên: Lạy Chúa, làm ơn giết cái con nhện đây đi ạ! Vâng, anh 
chị em có thề thấy phát mệt khi nghe người già nói đi nói lại cùng một điều. 
Một số người trong đây hiểu điều tôi đang nói, trong buỗi thờ phượng chung. 
Hỡi các con bé nhỏ, hãy yêu thưƠng nhau. Cuối cùng thì họ đến gặp ông già 
và hỏi: /z#ữa /hầy, thật thú vị khi họ gọi ông như vậy, ¿ưa /hầy, sao lúc nào 


thầy cũng nói như vậy ạ? Ông đáp: Vì đó là mạng lệnh của Chúa và chỉ cần 
làm được điều này thôi là đủ rồi. Thật đẹp đúng không? 


Nhưng họ cũng tỪng gánh ông đến bề bơi, đến các nhà tắm La Mã và 
thường xuyên tắm cho ông. Hay thật. Có lần họ đưa ông xuống nước và ở 
đầu bề bên kia, ông thấy một người tên Cerinthus, một giáo sư giả đầu số 
đang đi khắp các hội thánh, và ông nói: Kéo ía lên, kéo ta lên, ta không tắm 
chung nước với tên đó đâu. Thế là người ta phải nhắc ông lên và đưa ông về 
nhà mà hôm đó không tắm. Đây là một con người rất mực yêu thương 
nhưng lẽ thật cũng rất quan trọng. Hiểu không ạ? Đó là Sứ đồ Giăng. Thật 
sự rất đáng kinh ngạc, vì khi Chúa Giê-su gặp ông, ông là một trong những 
người nóng tĩnh nhất trong đó, và Chúa Giê-su gọi ông là Bô-a-net, một từ 
không hay lắm và một cái tên không hay lắm. Nó có nghĩa là “con trai của 
sấm sét.” Gia-cơ và Giăng là hai anh em nóng tính, khó ưa và Chúa Giê-su 
nói: Ta se gọi các con là Bô-a-nẹt, con trai của sâm sét. 


Ông cũng từng là một người cuồng ún. Lúc người Sa-ma-ri nhỗ nước 
bọt vào họ khi họ đi qua Sa-ma-ri, ông nói: Con sẽ gọi lửa từ trời xuông nêu 
Ngài cho phép con, thưa Chúa, chúng ta se thiêu sông hêt lượt. Giăng đó ạ. 
Thay đổi hoàn toàn luôn. Ông từng đầy thù hận và mưu mô - ông thừa 
hưởng điều đó từ mẹ mình. Mẹ ông đến với Chúa Giê-su và nói: Khi Ngài 
vào Vương quôc Ngài, con muôn xin cho hai con trai con được hai vị trì cao 
nhất. Lần khác, họ cũng nói giống như vậy và các môn đồ khác ghen ghét họ 
vị họ đang cố lanh chanh giành lấy vị trï cao nhất trong Vương quốc. Ấy thế 
mà Ở đây, lúc về già, con người này lại là sự kết hợp hoàn hảo giữa nh yêu 
thương và lẽ thật. Chúa Giê-su thay đỗi một con người thật kỳ diệu! Nên ông 
mới có thê viết rằng: Ai sông trong Chúa Giê-su không thê tiễp tục phạm tội, 
họ phải thay đồi và tr nên giông chỉnh Chúa Giê-su. 


Đó là ba bức thư của Giăng. Chúng ta có hai bài nữa là xong cả Tân 
Ước. Chúng ta sẽ xét đến bức thư ngắn của Giu-đe, sau đó chúng ta sẽ xét lại 
sách Khải huyền. Tôi cảm thấy có nhiều điều đề nói hơn và tôi muốn nêu 
cách tiếp cận của chính mình với sách đó, vì lần trước, tôi thật sự nói đến 
cách tiếp cận của mọi người khác, lần này tôi muốn chia sẻ cách của tôi với 
anh chị em. Vậy là chúng ta kết thúc bài này tại đây, bài tiếp theo sẽ nói đến 
thư Giu-đe. 


THƯ GIU-ĐE 


Giới thiệu - cuốn sách bị lãng quên 


THƯ GIU-ĐE „ 
"KHỐI U TE0N€ THÂN THỂ" 
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THÂM QUUIÊN CỦA NGÃI - Đức Chúa Trời duy nhất, 
Cửu Chúa của chúng f4 


Chúng ta sẽ xét đến bức thư nhỏ Giu-đe. Vĩ thư quá ngắn và nép mình ở 
cuối Tân Ước nên nhiều người không đọc, thậm chỉ không đề ý thấy thư ở 
đó; nhưng đây là một bức thư nhỏ rất tuyệt vời. Và tôi sẽ bắt đầu hơi khác 
một chút; tôi đã diễn giải thư này đề cố gắng làm rõ ngHia hơn một chút bằng 
ngôn ngữ hiện đại. Tôi sẽ đọc phần diền giải của mình. Tôi đề toàn bộ dàn ý 
của bức thư nhỗ này ở đây, anh chị em hãy theo dõi dàn ý khi tôi đọc. Thư 
Giu-đe chia thành hai nửa - từ câu 1 đến 16 và từ câu 17 đến 25, tuy tôi lại 
phải nhắc anh chị em rằng Giu-de không bao giờ cho số câu vào trong thư. 
Đó là cách phân chia mà sau này người ta đưa vào; đôi khi lại làm mất hay. 
Nhưng thư có hai nửa, nửa đầu nói về một sự băng hoại rất nguy hiểm đã len 
lỗi vào hội thánh mà ông viết cho - tôi gọi đó là một khối u trong Thân thề. 
Rồi nửa sau cho họ biết cách đối phó với nh huống đó sao cho khéo léo, 
cách chỉnh đốn nó, cách sửa đổi nó. Như vậy là bảng này nêu cả hai phần 
nhưng nửa bên kia bao trùm 16 câu đầu và nửa bên này bao trùm từ câu 17 
đến 25. Nên khi tôi đọc - đây chỉ là một bức thư liền mạch, nhưng tôi muốn 
tâm tr1 anh chị em đi từng bước trong lập luận. 


“Thư này gửi từ Giu-đa - tên vắn là Giu-đe, một trong những đầy tớ 
được Vua Giê-su mua chuộc và là em của Gia-cơ mà anh em đều biết. Thư 
gửi đến những người đã được gọi ra khỏi thế gian, giờ đây trở thành những 
người yêu dấu trong gia đỉnh của Đức Chúa Trời, Cha của họ và được gin 
giữ đề trỉnh diện với Vua Giê-su. Nguyện anh em được thêm hơn lòng 
thương xót, sự Binh an và nh yêu thương mà anh em đã nếm trải. 


Thưa anh em yêu dấu, tôi chỉ định viết cho anh em về sự cứu rỗi tuyệt 
vời mà chúng ta đều có nhưng cuối cùng tôi lại phải viết một kiều thư khá 
khác. Tôi phâi thúc giục anh em tiếp tục cuộc chiến đau đớn đề bảo toàn đức 
tin thật đã truyền cho các thánh đồ thời đầu một lần đủ cả. Tôi nghe nói có 
mấy kẻ mà tôi sẽ không nêu tên đã lên vào giỮa anh em - những kề bất kính 
vốn đã bị tuyên án từ lâu. Chúng bóp méo ân điền nhưng không của Đức 
Chúa Trời thành sự vô luân trắng trợn, chúng không nhận Vua Giê-su là 
Đắng Chủ Tề duy nhất và là Chúa chúng ta. 


Giờ đây tôi muốn nhắc cho anh em nhớ một số lẽ thật chắc chắn mà anh 
em đã biết rất rö, đặc biệt là Đức Chúa Trời không phải là Đấng đề đùa cợt. 
Anh em sẽ nhớ lại rằng Chúa đã đem cả một dân ra khỏi Ai Cập an toàn 
nhưng lần tới khi Ngài can thiệp, tất cà đều bị hủy diệt vi không tin cậy Ngài, 
các thiên sứ của Ngài cũng không được miễn thỨ hơn dân Ngài. Khi một số 
người bọn họ không giữ vị trí và từ bỏ chỗ riêng của mình, thì Ngài bắt họ và 
giam họ Vĩnh viền bằng xiềng trong nhà ngục thấp nhất và tối tăm nhất cho 
đến Ngày Phân xét trọng đại. Cũng vậy, các cử dân Sô-đôm và Gô-mô-rơ 
cùng với những người từ hai thanh phụ cận buông mĩnh vào thói ăn chơi trác 
táng, thèm muốn nh dục không tự nhiên giống như các thiên sứ và số phận 
họ phải chịu trong ngọn lửa thiêu đốt đời đời là lời cảnh báo hệ trọng cho 
tất cả chúng ta. 


Tuy đã có những gương xấu đó trong lịch sử nhưng những kẻ này đã lần 
vào hội thánh của anh em, làm ô uề thân xác mình theo cách giống hệt như 
vậy, chúng coi thường thầm quyền thiên thượng và bôi nhọ các thiên sứ 
trong Vinh quang. Nhưng ngay cả trưởng của mọi thiên sứ - Mi-ca-ên - 
chính tên người có nghĩa là “giống như Đức Chúa Trời” cũng không dám 
trực tiếp buộc cho Sa-tan tội phạm thượng khi hai bên tranh luận về việc ai là 
chủ của xác Môi-se, ông sẵn lòng đề chính Đức Chúa Trời buộc tội hắn và 
chỉ nói: “Cầu Chúa quở trách ngươi.” Nhưng những kẻ này giữa vòng anh 
em không ngại ph báng mọi điều chúng không hiều, còn những điều duy nhất 
mà chúng hiều cuối cùng sẽ chứng tô sự đồi bại của chúng, vì hiều biết của 
chúng về cuộc sống chi đến từ bân năng thú vật, như súc vật không hề có 
chút lý trí. Khốn thay cho chúng, chúng đã đi xuống con đường giống như 
Ca-in, chúng đã đâm đầu vào lỗi lầm giống như Ba-la-am và với cùng một 
động cơ là tiền bạc. Chúng đi đến cùng một kết cục như Cô-ra khi phản loạn. 


Những kẻ này dám mặt trơ trần bóng ăn cùng anh em trong bữa tiệc yêu 
thương của hội thánh, dù chúng chỉ biết m lợi lộc cho chính mình. Như 
những tàng đá chim xuống nước, chúng có thề phá hoại mọi thứ. Chúng như 
những đám mây bị gió đùa đi quá mạnh đến nỗi không đồ mưa. Chúng như 
những cây bật gốc vào mùa thu, không lá, không quà, chết hai lần. Chúng 
như sóng cuồng của biên, sôi bọt nhuốc nhơ của sự ô nhục ghê tởm mình. 
Chúng như sao băng lạc khỏi quỹ đạo, được định đề biến mất nơi hố đen đời 


đời. Hê-nóc, người đã sống chỉ bảy đời sau con người đầu tiên - A-đam - đã 
thấy tất cả những điều này hầu đến. Ông nhắc đến chính những kẻ này khi 
công bố lời tiên tri mình: “Nhĩn Kia, Chúa đã đến với cả vạn thiên sứ đề xét 
xỬ mọi người và kết án mọi kê bất kính về mọi việc bất kính mà chúng đã 
phạm trong đời sống bất kinh của mình, cùng những điều xấc xược mà 
những tội nhân bất kinh đã nói nghịch với Ngài.” Chúng là những kẻ hay cần 
nhăn, bất mãn, lúc nào cũng kêu ca và bắt lồi. Miệng chúng đầy những lời 
huênh hoang về chính mình, nhưng chúng không ngại tâng bốc người ta đề 
trục lỢi. 


Hỡi anh em yêu dấu, lš ra anh em nên nhớ những điều các Sứ đồ của 
Chúa chúng ta là Đức Chúa Giê-su Christ nói sẽ xây đến. Họ đã báo trước 
rằng trong thời kỳ cuối cùng, chắc chắn sẽ có những kẻ khinh thường sự tin 
kính, cuộc sống chúng bị chi phối bởi chính những ham muốn bất kính của 
chúng. Những kê như vậy chỉ có thể gây chia rẽ giữa vòng anh em, vi chúng 
chỉ làm theo bản năng tự nhiên của mình, và thiếu sự dẫn dắt của Thánh 
Linh. Về phần anh em, thưa anh em yêu dấu, hãy làm sao đề tiếp tục xây 
dựng chính mĩnh trên nền vững chắc của đức tin rất thánh nơi anh em, cầu 
nguyện theo cách mà Thánh Linh ban cho anh em. Hãy Ở trong lnh yêu 
thương với Đức Chúa Trời, kiên nhần chờ đợi đến lúc Chúa chúng ta là Đức 
Chúa Giê-su Christ sẽ mang anh em vào sự sống đời đời chỉ bởi lòng thương 
xót Ngài. 


Còn những người khác, tôi khuyên như sau: Với những người vẫn đang 
lung lay, lay đặc biệt tỬ tế và dịu dàng. Những người đã bị đưa đần vào lầm 
lỗi phải được kéo ra khỏi lửa trước khi bị cháy rụi, và những người bị ô uế 
hoàn toàn cần được đối xử tốt hơn những gi họ đáng nhận, dù vậy, anh em 
đừng bao giờ đề mất nỗi sợ lành mạnh, ấy là sợ chính mình bị hoen ố, kê cả 
bởi món đồ lót nhơ nhuốc của họ. Hãy ngợi khen Đắng duy nhất có thê giữ 
anh em khỏi vấp ngã và khiến anh em đứng thẵng trong sự hiện diện vinh 
quang Ngài cách không ù vết, mà trong niềm hân hoan tuyệt vời; là Đức 
Chúa Trời duy nhất, cũng là Cứu Chúa của chúng ta qua Đức Chúa Giê-su 
Christ, Chúa chúng ta. Thuộc duy Ngài mọi vinh quang, mọi uy nghiêm, mọi 
quyền năng và mọi thầm quyền tỪ trước khi lịch sử bắt đầu, trong hiện tại và 
đến mọi thời kỳ hầu đền - thật đúng như vậy!" 


Từ amen nghĩa là thế - thật đúng như vậy. Quá nhiều nhà giảng đạo đặt 
dấu hỏi chấm ở cuối từ A-men - A-men!? Thật kinh khủng! Phải là A-men! 
Thật đúng như vậy - đó không phải một câu hỏi. 


Rồi, giờ thi chúng ta sẽ đến với Giu-đe. Đây được gọi là cuốn sách bị 
lăng quên nhất trong Tân Ước, một phần vĩ sách này nhỏ mà con người lại 
khinh thường những điều nhỏ bé; phần là vì sách đầy những điều lạ lùng. 
Chuyện thiên sứ trưởng Mi-ca-ên tranh luận với Sa-tan về xác Môi-se là sao? 
Điều đó ám chỉ gi đây? Chúng ta phải đào sâu một chút và m hiều xem điều 


đó nghĩ là gi. Rồi con châu Cô-ra - họ đã làm gi? Các thiên sứ đa làm gi mà bị 
giam trong ngục như vậy? Tôi ngĩ là thư cũng bị coi nhẹ vi nó khá gay gắt - 
người ta không thích đọc những bức thư gay gắt; họ thích đọc những bức 
thư đề chịu. Giu-đe khá khắt khe, đây là một bác sĩ phầu thuật đang dùng dao 
đề cắt đi khối u trong Thân thề Đấng Christ. 


Mối nguy của các hội thánh 


Anh chị em thấy đầy, mọi hội thánh đều có mối nguy. Một số đối diện với 
mối nguy bên ngoài - sự bắt bớ từ bên ngoài, và đó không phải điều đáng lo 
vi nó chỉ đưa Cơ Đốc nhân xích lại gần nhau, khiến họ nên mạnh mẽ và hội 
thánh luôn tăng trưởng. Chính những mối nguy từ bên trong - chủ ngiĩa kinh 
luật, sự phóng túng, những Cơ Đốc nhân quá hẹp hòi và những Cơ Đốc 
nhân quá khoáng đạt - đây là những mối nguy từ bên trong và chúng có thê 
hủy hoại Thân thề Đấng Christ. 


Chủ ngiĩa kinh luật nói răng anh không được tỰ do phạm lội, chúng tôi 
sẽ đâm bào răng anh không làm như vậy. Sự phóng túng nói anh được rự do 
phạm tội, giờ anh là Cơ ĐỐc nhân rồi nên không sao. Sự tự do thật nói rằng 
anh được tự do nói không với tội lồi. Khác nhau ở chỗ đó. Chúng ta nói lại 
một lần nữa nhé - Chi ngiĩa kinh luật nói răng anh không được tự do phạm 
lội, trong hội thánh chúng ta thi không được. Chúng ta có những luật lệ. Sự 
phóng túng nói rằng giờ anh là Cơ Đốc nhân rồi nên không sao, được cửu 
một lần là đù ca, anh có tâm vé lên thiên đàng rồi; chẳng sao đâu; anh se mắt 
chút phần thưởng hoặc phước hạnh, nhưng không mắt Vương quôc đâu. Nói 
cách khác là anh được rfỰ do phạm tội. Nhưng sự tự do thật nói rằng trong 
Thánh Linh, anh được rự do nói không với tội lồi. Đó là sự tự do mà không 
ai có được, trừ Cơ Đốc nhân ra. Tôi e rằng có vẻ như nhiều Cơ Đốc nhân 
chưa m thấy điều đó, nhưng chúng ta được tự do nói không với tội lỗi. 
Thật đẹp đúng không? Đó là sự tự do thật, vi không ai khác có được dạng tự 
do đó. 


Nội dung của thư - sự đồi bại về đạo đức 


Rồi, thực ra trước giả này là em trai út thỨ tư của Chúa Giê-su. Thật thú 
vị là nhỮng em trai của Chúa Giê-su không tin Ngài khi Ngài còn ở trên đất. 
Họ trêu trọc Ngài. Họ nói: L2 Lồu tạm Kia, Đẳng Mê-si-a đền vào Lề Lồu tạm 
đây, anh xuất đầu lộ diện đi thôi. Ngài chỉ đáp: “Thì giờ của anh chưa đến.” 
Rồi Ngài có bĩ mật đi lên. Nhưng các em Ngài không tin Ngài. Có một giai 
đoạn mà chính gia đỉnh Ngài nghĩ Ngài bị điên, Kinh thánh chép rằng Ma-ri 
và các em trai, em gái Ngài đến đề đưa Ngài về nhà và nhốt Ngài lại; họ nói 
là Ngài bị quần trí. Đó là cụm từ cỗ đề chỉ chứng tâm thần phân liệt - khi bạn 
qưần tri. Nó quần trì mắt rồi, là thợ mộc mà cứ nghĩ mình là Đức Chúa TrỜi. 
Tâm thần phân liệt. Họ không thề đến gần Ngài vi đoàn người quá đông; họ 
đã nhắn với Ngài rằng: Gia đỉnh thầy đã đên đề đưa thầy về nhà. Mẹ và các 
em thầy đang đợi thầy Ở ngoài. Ngài nhận được lời nhắn và nói: A¡ lù mẹ 


Ta? Ai là anh em Ta? Ai là chị em Ta? Ai làm theo y muôn của Cha Ta trên 
trời thi ây là mẹ, là anh em, chỉ em Ta vậy. 


- Ôi anh ây điên thật rồi, giờ còn không nhận ra chỉnh gia đinh mình 
nữa. 


Nhưng sau sự phục sinh, mọi thỨ đã xoay chuyển và các em trai Ngài 
đều trở thành giáo Si cho Chúa Giê-su. Gia-cơ và Giăng viết hai bức thư, hai 
phần trong Tân Ước của chúng ta. À Gia-cơ và Giu-đe. Cả hai người đều 
không bao giờ tự xưng là em Chúa Giê-su, cả hai đều nói: Tôi là đầy tớ của 
Đức Chúa Giê-su. Thật tuyệt vời đúng không? Chính các em trai Ngài. 
Nhưng Giu-đe có đưa ra một gợi ý nhỏ, ông nói và... 7ôi là em trai Gia-cƠ, 
anh em biêt là ai rồi đây! Thấy không ạ? Ông chỉ gợi ý như vậy. Nhưng giờ 
ông đã là một đầy tớ của Chúa Giê-su, nên ông đồn tâm huyết vào lẽ thật của 
Tin lành Cơ Đốc. 


Ông nói: L2 ra tôi muỗn viêt một bức thự khá khác cho anh em. Tôi chỉ 
muôn viêt về sự cứu rồi mà chúng ta có được trong Chúa Giê-su, nhưng fừ 
những gì tôi được nghe, tôi lại phải đồi chủ đề. Ông nói: Tôi nài xin anh em 
hãy tiêp tục cuộc chiên đau đớn vị đức tin từng được truyền cho các thánh 
đồ. TỪ mà ông dùng là từ mang nghĩa rất đau đớn, đây là cuộc chiên đau đớn 
chưa từng có khi anh em phải chiên đâu đề giữ đức tin từng được truyền 
cho các thánh đồ và giữ cho Ie thật được nguyên vẹn. Nó đau đớn vì anh em 
thường phải xử lý chính anh chị em mình, và lúc nào chẳng đau đớn khi phải 
giải quyết những điều trong gia đinh. Bức thư này ra đời như vậy đó. 


Ông nói rằng có những kè đã bĩ mật lần vào hội chúng của anh em, chúng 
ấa len vào, ông dùng những động từ kinh khủng đề chỉ đủ kiều lén lút - 
chúng lền vào hội chúng anh em, chúng ìim cách đi vào từ cỬa sau. Chúng 
đang đầu độc, chúng đang đầu độc hội thánh; ông không chỉ mặt đặt tên mà 
chỉ nói anh em phải đỗi phó với chúng. Ông chỉ ra rằng quá trình lan rộng của 
khối u là một quá trïnh rất rõ ràng, khi ông phác họa nó ra, anh chị em có thể 
thấy nó đang xảy ra trong hội thánh. Nó bắt đầu từ việc xuyên tạc bản tín 
điều, với sự sai lạc về tín điều - điều anh chị em tin. Tất cà bắt đầu từ đó. Hai 
thứ mà Giu-đe nhắc đến là cái nhĩn cảm tính về Đức Chúa Trời và cái nhĩn 
hồ lốn về Chúa Giê-su. Cái nhĩn cảm tính về Đức Chúa Trời nghĩ rằng ân 
điền Chúa là cái cớ cho sự vô luân. Kiều, Đức Chứa Trời không đặt nặng tội 
lồi đâu. Ngài là anh chàng đề tính, Ngài vỗ nhẹ vào đầu anh rồi nói: Thôi fha 
nhe, quên đi; Ta chỉ muôn con hạnh phúc thôi. 


Đó là lối biếm họa, và tôi đã nghe thấy vị Chúa đó được giàng trên truyền 
hình. Tôi nghe thấy người ta giảng suốt về vị Chúa đề tính, thoải mái, không 
làm hại đến một con ruồi ấy. Đó là cái nhĩn cảm tính về Đức Chúa Trời, 
không phải cái nhĩn theo Kinh Thánh về Đức Chúa Trời. Tôi bảo này, bài ca 
trong Ha-ba-cúc mới là cái nhĩn đúng Kinh Thánh hơn về Đức Chúa TrỜi. 


Trong đó ý thức mạnh mẽ về việc Đức Chúa Trời xử lý những nh huống 
xấu. Đức Chúa Trời không bỏ qua tội lỗi; Ngài xử lý nó và chúng ta cần khôi 
phục cái nhn không cảm nh, cái nhĩn theo Kinh Thánh về Đức Chúa Trời. 
Đó là điều đầu tiên, họ coi ân điền Chúa là thứ đề xem nhẹ tội lỗi: Ôi chẳng 
sao đâu; Ta chỉ muôn tha thỨ cho con. Người ta lợi dụng điều đó. Tôi ngĨĩ 
đến nhà thơ Heine lúc lâm chung, ông là người Do Thái và là người Đức, 
nhưng lại bỏ mạng Ở Paris; ông sống một đời sống khá tội lỗi tại Paris và chết 
trẻ. Người ta đưa một vị linh mục đến nghe ông xưng tội. Thế mà ông không 
chịu xưng ra. Vị linh mục hồi: Sao con không xưng tội lồi mình? Ông ấy nói: 
“Dieu me pardonnera c'est son metier” - “Chúa sẽ tha thỨ cho tôi, đó là nhiệm 
vụ của Ngài.” Đó là cái nhïn cảm tính về Đức Chúa Trời, quá xem nhẹ ân 
điền Chúa - và điều này có ở đó. 


Mặt khác là họ có cái nhïn hồ lốn về Chúa Giê-su - họ không tin Chúa 
Giê-su là Chúa và Đầng chủ tề duy nhất nữa. Khi đã đưa Chúa Giê-su vào cái 
đền thờ bách thần có Mohammad, Đức Phật và tất cả những người khác thĩ 
Ngài không còn là con đường duy nhất đề đến với Đức Chúa Trời nữa, Ngài 
không còn là Đường đi nữa, Ngài chỉ là một con đường thôi, Ngài không 
phải là L£ thật và Sự sống duy nhất nữa mà là một lẽ thật, một sự sống và có 
nhiều con đường đến với Đức Chúa Trời. Anh chị em đã bao lần nghe truyền 
thông, thậm chỉ là người hàng xóm ngay cạnh nhà nói như vậy, răng có nhiều 
con đường đề đến với Chúa hay Ông Trời? Điều này đang bước vào, đó là 
thuyết hỗ lốn, rằng Chúa Giê-su chỉ là một trong số nhiều người dẫn đến với 
Đức Chúa Trời, Ngài không còn là duy nhất nữa - chïa khóa là ở chỗ đó. 


Khi đã làm sai lạc tin điều của người ta thï không lâu sau, hành vi của họ 
trở nên bắn loạn; vì suy cho cùng, niềm tin quyết định hành vi của người ta. 
Lúc này Giu-đe chuyền sang phần cành báo gay gắt nhất - hãy nhớ là ông 
đang nói với Cơ Đốc nhân nhé, và ông nói: Hãy xem chuyện gỉ ấä xây ra với 
những người Do Thái cử xỬ trái le, với những thiên sứ cư xử trái le, thậm 
chỉ là với Sô-đôm và Gô-mô-rơ. Ông nói: Dân Chúa không được miền phán 
xé và điều đó cần được viết thật to trên nền trời vì thật lạ là rất nhiều người 
ngĩĩ đã là Cơ Đốc nhân thi không còn bị phán xét nữa. Ai nói thế? Kinh 
Thánh không nói vậy. Thật ngại khi phải nói đến ba điềm này; hãy xét đến 
chúng. Đầu tiên là Y-sơ-ra-ên trong hoang mạc - anh chị em có nhớ những gi 
đã xảy ra không? Một con bò vàng và cơn thác loạn, thờ hïỉnh tượng và vô 
luân. Ngay sau khi có cái nhìn sai lệch về Đức Chúa Trời, họ có cái nhĩn sai 
lệch về nhau; họ ngừng yêu Chúa, họ ngừng yêu nhau và họ ngược đãi nhau. 
Anh chị em biết không, nếu đến Sàn giao dịch ChỨng khoán Châu Âu xây tại 
Erankfurt am Main, anh chị em sẽ thấy bên ngoài có một con bò vàng khổng 
lồ, nó đang trở lại, Ở ngay trung tâm tài chính châu Âu. Sự thờ lạy Ma-môn. 


Đó là điều họ đã làm trong hoang mạc, và kết quả là không một ai trong 
họ được vào Ca-na-an. Họ đã được cứu khỏi Ai Cập, nhưng không vào 


được Ca-na-an; họ đa bắt đầu nhưng không một ai hoàn tất. Nghe này, từnh 
tiết đó được sử dụng ba lần trong Tân Ước bởi ba trước giả khác nhau đề 
cành báo Cơ Đốc nhân rằng không phải những người bắt đầu mà những 
người hoàn tất mới được. Thấy không ạ? Ba lần, Phao-lô dùng đến nó, Hê- 
bơ-rơ dùng đến nó - Hê-bơ-rơ 4, và ở đây Giu-đe dùng đến nó. Nghe này, 
nếu con cháu Y-sơ-ra-ên ra khỏi Ai Cập và được chuộc bởi huyết chiên con 
mà không đến đích thĩ điều đó cũng có thê xây ra với anh chị em. Ngoài ra tôi 
không m được ý nghĩa nào khác, anh không chỉ vươn tới những điều anh 
bố lại mà còn là những điều phía trước chưa phải là của anh. Nếu không thì 
anh sẽ bỏ mạng trong đồng vắng và đó là một chốn thật khô sở, sống nhờ ma- 
na. Ma-na nghĩa là “cái gi vậy?” Trong tiếng Hê-bơ-rơ là thề. 

- Mẹ ơi sáng nay mình ăn cái gì ạ? 

- “Cái gì vậy.” 

-Trưa thì sao ạ? 

- “Cái gì vậy.” 

- Ôi lại là “cái gi vậy”! 

Họ đã sống nhờ “cái gì vậy” đó trong bốn mươi năm. Có những Cơ 
Đốc nhân đang Ở trong chính hoàn cành đó. Họ đã được chuộc bởi huyết 
Chiên Con, nhưng họ chưa bước vào và chưa tiến tới, họ có thề hư mất ở 
chính chỗ ấy. Chuyện gỉ đã xảy ra với các thiên sứ tại Núi Hẹt-môn? Vâng, 
chúng ta biết những chỉ tiết về điều này một phần từ Cựu Ước, nhưng một 
phần từ cuốn sách giữỮa Cựu và Tân Ước, sách Hê-nóc. Một câu chuyện khá 
nhơ nhớp nhưng người lớn chúng ta có thề nghe. Ở vùng Núi Hẹt-môn, 
khoảng 200 thiên sứ đã quyến dụ những người nữ, khiến họ có mang và sự 
ăn nằm kinh khiếp giữa các thiên sứ và con người đã xảy ra, kết quả là một 
giống con lai đáng sợ gọi là Nephilim - cảm ơn Chúa là giờ đã tuyệt chủng 
rồi. Chúng ta không biết chúng là cái gi, một số câu Kinh Thánh dịch ra là 
“người không lồ”; chúng ta không biết chúng là cái gi. Nhưng Đức Chúa 
Trời có trật tỰ cuộc sống của Ngài; và với Chúa, việc các thiên sứ quan hệ 
với con người cũng gớm ghiếc không kém việc con người quan hệ với thú 
vật, và Kinh Thánh cũng lên án thói thú dâm rất rö ràng. Anh chị em thấy đây, 
Đức Chúa Trời thấy gớm ghiếc, ghê tổm, Ngài thấy kinh tổm khi chúng ta 
bước ra khỏi trật tự Ngài. Các thiên sứ này đã làm như vậy. 


Chúng ta biết điều đó đã đưa thuyết huyền bĩ vào nhân loại và đưa bạo 
lực vào nhân loại. Sáng Thế Ký 6 mô tả điều này; kết quả là bạo lực đầy dầy 
đất. Tỉnh dục trụy lạc, thuyết huyền bi và bạo lực - anh chị em nghe có thầy 
quen đến lạ lùng không? Đó là tổ hợp ra từ điều này. Tà thuật và ma thuật 
trắng bất nguồn tỪ quan hệ họ hàng khủng khiếp như vậy giữa thiên sứ và 
con người. Những thiên sứ này, ơn Chúa là họ không còn ở đây nữa; những 
thiên sứ ấy đã ở trong nhà ngục thấp nhất và tối tăm nhất, bị xiềng cho đến 
Ngày Phán xét và họ sẽ không bao giờ có cơ hội được làm điều đó thêm lần 
nữa. Chính nó đã gây ra trận lụt, vi Đức Chúa Trời nói: 7a không chịu đựng 


nồi nữa rồi. Theo tôi thï câu buồn nhất trong Kinh Thánh là Đức Chúa Trời 
lây làm tiễc vị đa dựng nên loài người. Giống như cha mẹ nói rằng: Ước gi 
mình không có con cái gỉ cả. Chúa chỉ lây làm tiếc vì đã dựng nên chúng ta - 
thật lạ! Các thiên sứ đa làm vậy. Nghe này, nếu dân Chúa, Y-sơ-ra-ên không 
thoát khỏi sự phán xét và các thiên sứ không thoát khỏi sự phán xét, thï làm 
sao Cơ Đốc nhân chúng ta thoát khôi đây? 


Gương xấu thứ ba mà ông đưa ra là Sô-đôm và Gô-mô-rơ. Điều anh chị 
em không nhận ra, ấy là thực chất có bốn thành; chúng ta đều biết đến Sô- 
đôm và Gô-mô-rơ nhưng có cả Ất-ma và Sê-bô-im nữa. Có bốn thành ở ra 
phĩa nam Biền Chết và chúng bị nhận chìm. Cát ở đó có hắc ïn và nó bắt lửa 
trong trận động đất đã nhận chỉm chúng. Tất cả đều bị chôn vùi dưới phần 
thấp hơn của Biền Chết. Anh chị em biết là Biền Chết giống như số 8 chia 
thành hai phần, chúng năm ở phần dưới cùng và phần đó hiện đang cạn khô. 
Sô-đôm và Gô-mô-rơ hoàn toàn có thê lại xuất hiện vào đời chúng ta. Nó hẵn 
sẽ trở thành biêu tượng luôn! Tất cả đều nói rằng họ đã phát hiện ra Con tàu 
Nô-ê sau khi ai cũng nghi ngờ về điều đó. Nếu Sô-đôm và Gô-mô-rơ lại xuất 
hiện vào thời chúng ta thi wow! Thật ân tượng! Điều anh chị em không biết, 
ấy là ngọn lửa hủy diệt Sô-đôm và Gô-mô-rơ 2000 năm trước Chúa Giê-su 
vần cháy trong thời Chúa Giê-su. Khi Chúa Giê-su nhắc đến chúng thì họ chỉ 
cần đi bộ 20 phút ra ngoài Giê-ru-sa-lem và thấy những ngọn lửa. Ở đây nói 
rằng ngọn lửa cháy đời đời là Sô-đôm và Gô-mô-rơ. Chỗ đó có gï không ôn? 
Vâng, họ cư xử trái lẽ, họ đi ngược lại với luật pháp Chúa. Một lần nữa, 
những mối quan hệ trụy lạc lại xuất hiện - những mối quan hệ đồng tĩnh; hiện 
nay, chủ ngÏĩa nhân văn đang bão chúng ta rằng nếu anh nói bất cứ điều gi về 
đồng tĩnh luyến ái thi anh sẽ phạm tội phân biệt giới tỉnh. 


Tất cả những điều này đều có trong bức thư ngắn Giu-đe, và thư nói lên 
rằng: Những kê này đang dần anh em xuông con đường đó; đừng nghĩ Đức 
Chúa TrỜi se không phán xét anh em nêu anh em làm theo họ. Hệ trọng đấy ạ! 
Anh chị em thấy đấy, khi tín điều sai lạc thĩ hành vi sẽ sai lạc. Khi hành vi sai 
lạc thï tỉnh cách sẽ sai lạc vì tính cách là kết quà của hành vi. Gieo hành động, 
gặt thói quen; øieo thói quen, gặt tĩnh cách, gieo tĩnh cách, gặt số phận. Nên 
điều tiếp theo ông nói đến là tính cách của họ và ông lấy nh cách của ba 
người trong Cựu Ước làm vi dụ. Ông nói Ca-in - Ca-in trở thành người giết 
em mình vì ghen tức. Ông nói những kẻ này sẽ khiến anh em giống như Ca- 
in vi chúng là những người hay ghen tức và khiến anh em hay ghen tức. 


Và Ba-la-am - anh chị em biết Ba-la-am là ai không? Hắn là một tiên tri 
được trả tiền đề nói những điều sai trật và lòng tham tiền bạc đã nắm lây Ba- 
la-am. Đức Chúa Trời phải phán với hắn qua con lừa của hắn - Chúa rất nhân 
từ khi phán qua cái miệng duy nhất ở gần hắn vào lúc đó. Nhưng Ba-la-am là 
người tham lam còn Ca-in là người hay tỨc giận, còn Cô-ra thì sao? Ôi, Cô- 
ra là người đầy tham vọng; hắn ghen tức với Môi-se và muốn tự tạo đất diễn 


cho mình. Anh chị em biết đấy, có nhiều hội thánh mới được lập ra và đó là 
điều tuyệt vời, nhưng một số hội thánh được lập nên vi những lý do sai trái, 
có những hội thánh được lập nên vì ai đó muốn có đất diền cho minh; anh ta 
là con cháu Cô-ra - không chấp nhận quyền lãnh đạo Chúa ban nên anh ta tự 
tạo đất diễn cho mĩnh. 


Đây là kiểu tính cách sẽ nổi lên trong hội thánh đó nếu họ không giải 
quyết vẫn đề này; sẽ có tính cách của Ca-in, Ba-la-am và Cô-ra, sẽ có tính 
nóng giận, tham lam và tham vọng. Khi tính cách đa sai lạc thì lời nói cũng 
sai lạc vĩ lỜi nói ra tỪ tính cách - “bởi đầy dẫy trong lòng nên miệng mới nói 
ra.” Vậy kiều nói năng nào là đặc điềm đề nhận dạng những con người nguy 
hiềm đã len lỗi vào hội thánh? Vâng, họ là những kẻ hay căn nhăn và bắt lỗi - 
chẳng có gi là đủ tốt với họ cả. Hãy cảnh giác với những người gia nhập hội 
thánh của anh chị em vi bất mãn với một hội thánh khác. Chi chưa đầy 6 
tháng là họ lại bất man với hội thánh anh chị em thôi. Anh chị em biết đây, 
những người hay căn nhăn và bắt lỗi đi hết chỗ này chỗ nọ, lúc nào cũng tm 
một hội thánh hoàn hảo. Tôi bảo này, nếu anh đang m một hội thánh hoàn 
hảo thï đừng có gia nhập hội thánh đó, anh sẽ phá hoại nó mất thôi, vi nếu anh 
là dạng Cơ Đốc nhân “tiêu dùng” đang đi m một hội thánh hoàn hảo thĩ anh 
sẽ chỉ phá hoại nó mà thôi. Những kê hay căn nhăn và bắt lỗi. 


Nhưng cũng có một khia cạnh khá nghiêm trọng khác trong lời nói của 
chúng - chúng là những kê huênh hoang và tâng bốc. Chúng khoe khoang về 
mình đề nâng mình lên, rồi đề nâng mình lên thêm chút nữa, chúng tâng bốc 
người khác; huênh hoang và tâng bốc gắn liền với nhau. Tâng bốc hay xu 
ninh là một điều kinh khủng. Khích lệ và đánh giá cao người khác là tốt; tâng 
bốc là nói quá về họ vì lợi riêng chứ không đề tạo sự tự tin cho họ. Người ta 
nói về một doanh nhân rằng ông ta trèo cao hơn mọi người khác bằng cách 
liếm giày của người đứng trên và giầm lên mặt những người đứng dưới - 
một bản cáo phó khủng khiếp. Huênh hoang, tâng bốc gắn liền với nhau, cần 
nhăn và bắt lỗi cũng vậy. Đó là kiều băng hoại trong hội thánh này; anh chị 
em có thấy tiến trïnh của nó không? Tĩn điều, hành vi, tính cách, lời nói. Chắc 
chắn là khi tôi giải nga như vậy, anh chị em đã có thể nhận ra nó, biết đâu 
lại nhớ ra mình đã gặp nó rồi. Chúng ta phải xử lý nó và xử lý cho đúng cách, 
cho khéo léo, nều không thï anh chị em sẽ khiến tnh hình trở nên tồi tệ hơn. 


Cách giải quyết sự sai lạc/băng hoại 


Vậy chúng ta phải giải quyết nó như thế nào? Vâng, điều đầu tiên là đừng 
ngạc nhiên khi thấy những điều sai trật trong hội thánh. Một số người ngạc 
nhiên lắm luôn, họ ngHĩ là Ôi £hật khủng khiếp! Nghe này, các tiên tri Cựu 
Ước đã bảo chúng ta chờ đợi điều đó và các Sứ đồ Tân Ước đã bảo chúng ta 
chờ đợi điều đó. Sao chúng ta lại ngạc nhiên đến thể khi có những vẫn đề 
trong hội thánh? Ấy là bởi vì chúng ta chưa được cứu hoàn toàn và hẳn phải 
có những vấn đề trong hội thánh. Quan trọng là đối phó với chúng theo cách 


nào, nhưng đừng có lung lay. Sẽ có những vẫn đề vi chưa ai trong chúng ta 
được trọn vẹn như những gi Chúa sẽ làm về sau. Tiên tri Hê-nóc trong Cựu 
Ước - tôi thấy điều này rất thú vị. Hê-nóc là vị tiên tri đầu tiên trong Kinh 
Thánh, người đầu tiên nhận được sứ điệp từ Chúa cho những người khác. 


Đó là lời cảnh báo rằng Đức Chúa Trời sẽ đến trong sự phán xét và xử lý 
ca thế hệ đó. Rằng Ngài sẽ phán xét. TỪ mà ông đã dùng năm lần - bất kính - 
Ngài se đền đề xử lý mọi kê bắt Kinh và mọi điều bất kinh mà chúng nói ra 
cùng mọi điều bắt Kinh mà chúng thực hiện trong thê giới bất kinh này. Ông 
găm chặt vào từ đó. Chính là từ đó - bất kinh, bất kinh. Và Giu-đe muốn nói 
rằng những kẻ đã lên vào giữa vòng anh em thực ra là những kẻ bất kinh và 
sự tin kinh trở thành đối tượng đề chúng khinh miệt...Bất kinh. Tôi vừa nhớ 
ra điều mà tôi bỗ sót trong phần đầu, nhưng tôi sẽ trở lại với điều đó. 


Vậy là Hê-nóc cũng là vi tiên tri đầu tiên đem sứ điệp phán xét đến, và 
khi 65 tuổi, ông có một con trai. Ông đã hỏi Chúa xem nên đặt tên con là gỉ và 
Chúa cho ông một cái tên khác thường cho đứa bé. Ngài phán: Háy đặt tên 
nó là “Khi nó chết, điều đó sẽ xảy ra.” Hãy tưởng tượng là cậu bé đến 
trường và cô giáo hồi: Con rên g¡ vậy? “Khi nó chết, điều đó sẽ xảy ra.” Hay 
“Con đã làm bài tập chưa hả Khi nó chết điều đó sẽ xảy ra"? Cậu bé đáng 
thương bị gắn với cái tên đó. Tất nhiên là không phải tên bằng tiếng Anh hay 
tiếng Việt. Tên cậu là Mê-tu-sê-la, Mê-tu-sê-la; đó là lý do tại sao cậu sống 
lâu hơn mọi người khác, vi Đức Chúa Trời quá nhần nại, Ngài đã đợi bấy lâu 
trước khi sự phán xét đến. Ngày mà Mê-tu-sê-la qua đời, trời bắt đầu đỗ 
mưa nhưng khi đó, cháu của Mê-tu-sê-la, Nô-ê đã đóng một con tàu. Thật 
tuyệt vời đúng không? Đức Chúa Trời đá đợi 969 năm rồi mới phán xét thể 
hệ đó; Chúa thật kiên nhần đúng không? 


Chính Martin Luther đã nói: Tôi mà là Đức Chúa Tri thì tôi đa đập tan 
cả thê giới này fỪ lâu rồi. Ơn Chúa vì chúng ta không phải Chúa, nếu không 
chúng ta chắc sẽ làm như vậy. Đức Chúa Trời kiên nhẫn đến không ngờ, 
nhưng sự phán xét có đến. Các Sứ đồ thời Tân Ước cảnh báo chúng ta rằng 
trong những ngày sau rốt, sẽ có những kẻ nhạo báng và sự tin kính sẽ bị lấy 
ra làm trò đùa, giống hệt với thời nay. Anh chị em thấy hài kịch trên truyền 
hinh cười nhạo sự tin kinh và những gì người tin kinh tin - nó bị lấy ra làm 
trò đùa. Chúng ta trở thành trò cười vì muốn trở nên tin kinh, còn sự bất kinh 
đang lên ngôi. 


Chúng ta phải xử lý nó như thế này. L£ ra chúng ta cần chờ đợi nó, nên 
đừng kinh ngạc mà phải xử lý nó. Cách đầu tiên đề xử lý là khiến mình nên 
đúng đắn, gây dựng chính mình trong đức tin, hy vọng và nh yêu thương - 
đó là điều đầu tiên chúng ta cần làm. Sau đó, chúng ta cần m cách giúp đỡ 
những người khác. Sẽ có ba dạng người, sẽ có những người bị lay động, 
phân vân không biết có nên theo những giáo sư này hay không. Hay thật nhẹ 
nhàng và tử tế với những người đang nghi ngờ trong tâm trí. Sẽ có những 


người khác bị dẫn dụ sâu vào mối nguy chết người và Kinh thánh chép: Hãy 
kéo họ ra khối lửa, hãy coi như họ đang ở trong một ngôi nhà cháy và m 
mọi cách đưa họ ra. Cụm từ nhỏ đó đã được dùng trong truyền giáo - kéo 
người ta ra khỏi lửa địa ngục. Chỗ này không liên quan gi đến điều đó cả. 
Đây là kéo người ta ra khỏi lửa - đúng là lửa địa ngục, nhưng không phải vì 
họ không được cứu, mà vì họ là những Cơ Đốc nhân đang bị dần dụ đi. 


Dạng người thỨ ba là những người ô uế và nghĩa đen trong tiếng Hy 
Lạp là hãy thật, thật cảnh giác đề không bị hoen ố bởi món đồ lót nhơ nhuốc 
của họ. Dùng một cụm tỪ rất lạ đúng không? Nhưng rõ ràng là có những 
bệnh sinh ra từ sự trụy lạc và lăng nhăng trong nh dục. Chúng ta cần e sợ, e 
sợ đúng mực, nhưng vẫn cần quan tâm. Họ vần là những người mà Đấng 
Christ chết cho. Nên đừng kinh ngạc với nó mà hãy xử lý nó. 


Hơn hết, hãy luôn nhớ rằng Ngài có thề giữ anh chị em khỏi ngã. Anh chị 
em biết đấy, chúng ta rất hay trích một phía của những phân đoạn về “gin 
giữ” này. Người ta quá nhấn mạnh tới việc Chúa có thề giỮ tôi khôi ngã; 
Ngài có thể gin giữ điều tôi đã dâng cho Ngài trong ngày hôm đó, và nếu chỉ 
nhắn mạnh vào việc Ngài gin giữ thï chúng ta sẽ không đề ý thấy mỗi lần có 
một câu về việc Chúa gin giỮ chúng ta thi lại có một câu khác gần đó nói 
rằng: nhƯng anh em hãy giữ chỉnh mình. Ngay trước câu cuối của Giu-đê - 
“Ngài có thê giỮ,” ngay trước đó nói rằng hãy giữ mình trong lnh yêu Đức 
Chưa Trời. Ở đây không nói rằng Ngài chắc chấn se giữ anh em khôi ngã mà 
nói Ngài có thề, nên hay giữ chỉnh mình trong Ngài, vì Ngài có thê. 


Trong Ti-mô-thê cũng vậy, khi Phao-lô nói: 7ø đoan chắc rằng Ngài có 
thề bảo vệ điều ta đã dâng cho Ngài - sự tin cậy tuyệt vời, nhưng lời này ở 
ngay trước câu ông nói rằng 7ø đø giữ được đức tin. Có hai phĩa của sự gin 
giữ - Ngài có thề gin giữ nên hãy giữ chính mình trong Ngài. Anh chị em 
thấy sự quân Binh chưa ạ? Tôi nhắc lại, anh chị em cần cả hai lẽ thật, nếu 
không anh chị em sẽ nhấn mạnh điều này hoặc điều kia thái quá. Không phải 
chúng ta làm hết, cũng không phải Ngài làm hết. Mà là hãy giữ chính mình 
trong Ngài, vì Ngài có thể gin giữ anh chị em. Hãy tiếp tục tin cậy Ngài và 
anh chị em sẽ không ngã. “Ngợi khen Đắng có thể giữ anh em khỏi ngã,... 
Đức Chúa Trời khôn ngoan duy nhất.” 


Một chỉ tiết hơi đánh đồ 


Tôi sẽ quay trở lại, có một phần hơi đánh đố mà tôi chưa nói đến. 
Chuyện thiên sứ tranh luận với ma quỷ về xác Môi-se là thế nào? Anh chị em 
đã bao giờ thắc mắc về điều đó chưa? Vâng, có một khẳng định lạ thường ở 
cuối sách Phục truyền. Kinh thánh chép rằng Môi-se qua đời trên Núi Nê-bô 
và cho đến ngày nay không ai biết mộ ông Ở đâu; vậy ông tự chôn mìĩnh hay 
sao? Ý tôi là anh chị em có hiểu cái khẳng định ngồ ngộ Ở cuối sách Phục 
truyền đó không? Ông chỉ có một mĩnh và ông chết một mình, không ai Ở 


cùng ông và cho đến ngày nay không ai biết mộ ông Ở đâu; thế ai chôn cất 
ông? Câu trả lời là thực ra, Đức Chúa Trời sai thiên sứ Mi-ca-ên đến chôn 
cất Môi-se. Các thiên sứ là những người rất thực tế, họ là những đầu bếp 
giỏi - Ê-li phát hiện ra các thiên sỨ nấu ăn rất ngon. Họ có thê đi xe ngựa; họ 
có thề đi xe đạp. Tôi nghe nói các thiên sứ ở Afghanistan đạp xe đạp đề bảo 
vệ một giáo $ï trên chiếc xe đạp của ông - các thiên sứ rất thực tế. Biết đầu lại 
có một thiên sứ trong nhà hoặc trong xe mình mà anh chị em không biết, vì 
khi họ đến với Áp-ra-ham, ông cứ nghĩ đó chỉ là bốn người nam. Họ không 
đến trong bộ áo choàng trắng sáng, có cánh, có đàn hạc và mái tóc đài, vàng 
hoe; đó là hïnh ảnh trong trường Chúa nhật. 


Ý tôi là sao anh chị em có thê - trong Hê-bơ-rơ 13 - “tiếp đãi các thiên sứ 
mà không biết” nếu họ xuất hiện theo cách đó đây? Không, trông họ giống 
những người Binh thường. Vị thiên sứ này được giao cho cái mai đề chôn 
xác Môi-se nhưng khi người đến đó, Ma quỷ đã đứng trên xác Môi-se và nói: 
Ngươi không được động đên cái xác này, hẳn là của ta, hắn là kê giêt người, 
hắn là của ta. Hai bên chạm trán với nhau, và đây là một bài học mà một số 
Cơ Đốc nhân ngày nay cần nghe: Mi-ca-ên còn không quở trách Sa-tan. Anh 
chị em biết đấy, chúng ta có thê rất táo tợn với Sa-tan, nếu làm vậy th chúng 
ta rất ngu ngốc; hắn thông minh hơn chúng ta nhiều. Khi nghe đám thanh niên 
nói: Chứng fa quỞ trách ngưƠi, hỡi Sa-tan, tôi rất e ngại. Mi-ca-ên nói: 
Nguyện Chúa quỞ trách ngưểi - và Ma quỷ bỗ đi. Mi-ca-ên đã chôn cất Môi- 
se đàng hoàng. Đó là câu chuyện đằng sau đó. Có cả thiên sứ tốt lần thiên sứ 
xâu và Mi-ca-ên là một thiên sứ tốt. 


Kết luận 


Anh chị em có thể thấy hội thánh này đang chơi ú tim và đang lộn xôn hết 
cả. Giu-đe muốn viết cho họ một bức thư dễ nghe về sự cứu rỗi đề khích lệ 
họ, nhưng lại nói: Tôi phải viêt một kiều thW khá khác vì có khôi u trong Thân 
thề. Chắc chắn là anh chị em đã nhận được một thông điệp khi nghiên cứu tất 
ca các thư ún của Phao-lô, Giăng và Giu-đe. Mối nguy lớn nhất đối với hội 
thánh là từ bên trong và chúng ta luôn phải canh chừng nó, trong lẽ thật và 
tình yêu thương, chiến đấu cho Tin lành đã truyền cho các thánh đồ một lần 
đủ cả. 


Có một trận chiến lớn đang diền ra ngay lúc này trong thể giới phương 
tây về chính điều đó, và nếu những bài học này có thề giúp anh chị em chiến 
đấu cho Iẽ thật - đừng nghĩ mọi điều tôi nói đều là lẻ thật; tôi không phải là 
Giáo hoàng, không phải là tôi không thể sai. Tôi chỉ là một người giải nghĩa 
Lời Chúa. Lời Chúa không thể sai; còn những người giải kinh thỉ không. 
Nếu anh chị em không m được điều tôi nói trong Kinh Thánh thĩ lãy quên 
nó đi. Nhưng nếu anh chị em có m thấy nó ở đó thì hãy bám chặt lấy nó, 
chiến đấu cho nó, và đấu tranh vi đức tin từng được truyền cho các thánh đồ. 
Nguyện bức thư nhỏ Giu-dđe này khích lệ anh em làm như vậy khi nhận ra 


rằng Cơ Đốc nhân đang đối mặt với mối nguy khủng khiếp khi người ta lên 
vào hội thánh với những tư tưởng, hành vi, tính cách và lời nói xấu xa. 


KHẢI HUYỀN - Phần 1 - Câu Đố Mang Tên Khải Huyền 


Hôm nay chúng ta sẽ nghiên cứu sách Khải huyền nên tôi muốn mở đầu 
bằng việc đọc một vài câu trong đó, nhất là vì sách chép rằng: “Phước cho 
người đọc những điều đã chép.” Nên tôi muốn được phước. “Sự mặc khải 
của Đức Chúa Giê-su Christ mà Đức Chúa Trời đã ban cho Ngài để bày tổ 
cho các đầy tớ Ngài những việc sắp phải xảy đến. Ngài sai thiên sứ đến tỏ 
cho Giăng, đầy tớ Ngài, là người đã làm chứng cho lời của Đức Chúa Trời 
và cho lời chứng của Đức Chúa Giê-su Christ, tức là tất cả những gì ông đã 
thấy. Phước cho người đọc cùng những người nghe lời tiên tri nầy và vâng 
giữ những điều đã ghi chép trong đó, vì thì giờ đã gần rồi.” “Giăng gửi đến 
bảy Hội Thánh tại A-si-a: Cầu chúc anh em nhận được ân điển và bình an 
từ Đấng hiện có, đã có và đang đến, từ bảy linh ở trước ngai của Ngài, và 
từ Đức Chúa Giê-su Christ là Đấng làm chứng thành tín, Đấng sinh trước 
nhất từ cõi chết và Chúa cỦa các vua trên đất! Đấng yêu thương chúng ta đã 
lấy huyết mình giải thoát chúng ta khỏi tội lỗi, và làm cho chúng ta trở nên 
vương quốc, trở nên các thầy tế lễ cho Đức Chúa Trời, là Cha Ngài, đáng 
được tôn vinh và uy quyền đời đời! A-men.” “Kìa, Ngài đến với các đám 
mây! Mọi mắt sẽ thấy Ngài, cả những kể đã đâm Ngài; tất cả các bộ tộc 
trên mặt đất đều sẽ than khóc vì cớ Ngài. Thật đúng như vậy! A-men. 
“Chúa là Đức Chúa Trời, Đấng hiện có, đã có và đang đến, là Đấng Toàn 
Năng phán rằng: “Ta là An-pha và Ô-mê-ga.” 


Khải huyền là một cuốn sách kỳ lạ và nó chia Cơ Đốc nhân thành hai 
nhóm - những người không thể bước vào đó và những người không thể 
thoát ra khỏi đó - bạn hiểu ý tôi chứ? Những người sợ hãi và những người 
cuồng tín. Người ta có những ý kiến cực kỳ khác nhau về sách này. Một số 
cho rằng đó là một cuốn sách tuyệt vời, một số cho rằng đó là cuốn sách 
khủng khiếp, và không bao giờ mở nó ra. Trong những nhận xét tiêu cực, tôi 
đã chép lại vài cái: “Bao nhiêu từ là bấy nhiêu đánh đố.” “Một mớ tưởng 
tượng vô căn cứ.” “Một đống biểu tượng kỳ dị và hỗn độn.” Và tệ nhất là 
“Hoặc là bạn tự phát điên, hoặc nó sẽ khiến bạn phát điên.” 


Đáng tiếc là các nhà cải chánh Tin lành từ ba hoặc bốn trăm năm trước 
đánh giá rất thấp về sách Khải huyền; và từ đó, sách không có nhiều chỗ 
đứng trong các hội thánh Tin lành. Martin Luther rất thô lỗ với Khải huyền. 
Ông nói: “Nó không mang tính Sứ đồ, cũng chẳng có tính tiên tri.” Ông nói: 
“mọi người đều tưởng tượng theo sự phiêu bạt cỦa tâm linh mình; chẳng 
thà giữ lại những sách cao quý hơn. Tâm linh tôi không thể chấp nhận được 
sách này.” Và ông Ước giá như nó không hề ở trong Kinh Thánh. John 
Calvin cũng rất giống như vậy và ông loại toàn bộ Khải huyền ra khỏi sách 
Luận giải Tân Ước của mình. Nhân vật nổi tiếng thứ ba - có thể bạn chưa 
nghe đến người này - Ulrich Zwingli ở Thụy Sĩ - ông nói: “Đó không phải 


⁄ 


một sách trong Kinh Thánh nên chúng ta có thể chối bỏ lời chứng của nó.” 


Hỡi ôi, kể từ đó, các hội thánh Tin lành có xu hướng đánh giá sách này rất 
thấp. Hẳn là sách đã mất một thời gian dài để có mặt trong Tân Ước của 
chúng ta, nhưng ơn Chúa, Khải huyền đã ở đó. 


Lúc sau tôi sẽ để bạn tưởng tượng xem sẽ thế nào nếu Kinh Thánh kết 
thúc bằng sách Giu-đe mà không phải sách Khải huyền. Kinh Thánh sẽ thực 
sự không trọn vẹn. Thật may là nhiều người có quan điểm rất tích cực về 
sách này, coi đó là một kiệt tác - một trong những sách tuyệt vời nhất trong 
Kinh Thánh. Đó cũng là quan điểm của tôi. Thực tế, đó là sách tôi thích nhất 
vì cuốn sách tôi thích nhất trong Kinh Thánh là sách cuối cùng mà tôi nghiên 
cứu. Vì vậy, hôm nay, đây là cuốn sách tôi thích nhất trong Kinh Thánh. 
Nhưng tôi tin đó là một sách rất, rất quan trọng đối với việc chúng ta đang Ở 
đâu trong lịch sử Hội thánh. Đó là một sách mà tôi muốn toàn bộ hội thánh 
cần học để sẵn sàng cho những gì sắp đến. 


Chúng ta biết quan điểm của Ma Quỷ về sách này - hắn ghét Khải 
huyền. Có hai phần trong Kinh Thánh mà Sa-tan muốn đẩy bạn ra càng xa 
càng tốt. Ba chương đầu và ba chương cuối trong cả Kinh Thánh; mấy trang 
đầu và mấy trang cuối. Tại sao? Vì mấy trang đầu cho chúng ta biết hắn chế 
ngự chúng ta ra sao, hắn vào thế gian này và cai quản nó. Giờ hắn đang là 
chúa, là kể cầm quyền và thần của đời này. Nhưng mấy trang cuối cho 
chúng ta biết hắn sẽ bị đá khỏi thế gian này ra sao. Các ngày của hắn đã 
được tính đếm. Nên hắn ghét hai mẩu Kinh Thánh này, và nếu hắn có thể 
thuyết phục bạn rằng Sáng Thế Ký là thần thoại và Khải huyền là điều thần 
bí thì hắn rất vui. Trong khoảng 20 năm qua, nhiều cuốn băng của chúng tôi 
về Khải huyền 20 bị hỏng, chúng rời công ty thu âm Anchor còn nguyên vẹn 
mà đến tay người nhận lại khác. Mà thường là 7 phút trong cuốn băng về 
Khải huyền 20 bị hồng, trong 7 phút đó, tôi nói về sự diệt vong của Sa-tan. 
Nên là hắn không vui lắm khi hôm nay các bạn ngồi đây. 


Chúa nghĩ gì về sách Khải huyền này? Chúng ta biết quan điểm của 
Ngài; Ngài rất coi trọng sách này. Đây là sách duy nhất trong Kinh Thánh 
đặt sự chúc phước ở ngay đầu, dành cho những người đọc sách và sự rủa 
sả Ở cuối, dành cho những người động đến sách. Lời rủa sẩ ở cuối sách nói 
rằng nếu ai bớt bất cứ điều gì trong sách này hoặc tự ý thêm bất cứ điều gì 
vào sách, người ấy sẽ phải chịu những tai họa đã ghi trong đây và người ấy 
sẽ mất sự cứu rỗi, mất phần trong thành của Đức Chúa Trời. Đây là những 
điều rất nghiêm trọng. Có phước hạnh tuyệt vời dành cho những ai đọc lớn 
tiếng sách này, những người nghe sách và ghi nó vào lòng. Rồi có sự rủa s 
ở cuối rằng đừng động đến sách đó. Rất khác thường. 


Đó là sách duy nhất trong Kinh Thánh được gắn với sự chúc phước và 
sự rủa số như vậy. Nào, hãy xem vị trí của sách trong cả Kinh Thánh. Khải 
huyền là sách cuối cùng, là phần kết cỦa câu chuyện. Có thể nhìn Kinh 
Thánh từ hai góc độ. Đó là một cuốn sách lịch sử từ đầu chí cuối. Khác với 


hầu hết những cuốn Kinh của các tôn giáo khác - chúng không phải lịch sử, 
Kinh Thánh của chúng ta là lịch sử. Nhưng khác với mọi cuốn lịch sử khác 
trong thư viện, Kinh Thánh bắt đầu sớm hơn và kết thúc muộn hơn. Kinh 
Thánh bắt đầu từ khởi đầu của vũ trụ chúng ta cho đến khi kết thúc vũ trụ. 
Không có cuốn lịch sử nào khác bao trùm quãng thời gian như vậy. Nếu 
không có sách Khải huyền thì chúng ta không biết lịch sử sẽ kết thúc ra sao. 
Bạn và tôi sẽ phải đoán xem thế giới sẽ kết thúc thế nào. Nhưng chúng ta 
lại biết. Chúng ta là những người duy nhất biết lịch sử của chúng ta sẽ kết 
thúc ra sao - thế giới sẽ kết thúc thế nào. Ấy là vì chúng ta có cuốn sách cuối 
cùng này. Sách Khải huyền hoàn thiện toàn bộ lịch sử của vũ trụ chúng ta. 


Một cách khác để nhìn Kinh Thánh là coi đó như một cuốn truyện ngôn 
tình. Đầy sự lãng mạn; cuốn sách rất lãng mạn. Đó là câu chuyện về một 
người Cha đi tìm nàng dâu cho Con trai mình. Nếu không có sách Khải 
huyền này thì chúng ta sẽ không có bẳn tường thuật về lễ cưới. Chúng ta sẽ 
chỈ kết thúc với sự hứa hôn giữa Chúa Con và nàng dâu. Phao-lô viết cho 
một trong các hội thánh của mình rằng: “Tôi đã gả anh em cho Đấng 
Christ.” Và đó là mối quan hệ hiện tại giữa một Cơ Đốc nhân và Chúa Giê- 
su. Chúng ta đã đính hôn với Ngài. Chúng ta được hứa gả; chúng ta chưa kết 
hôn. LỄ cưới xuất hiện ở cuối, và giống như mọi câu chuyện ngôn tình hay, 
Kinh Thánh kết thúc bằng “họ đã kết hôn và sống hạnh phúc mãi mãi về 
sau.” Có cái lỗi in đáng yêu ở cuối một tiểu thuyết ngôn tình ghi rằng: “họ 
đã kết hôn và sống hạnh phúc mãn mãn về sau.” Nhưng cái kết thông 
thường là: “họ đã kết hôn và sống hạnh phúc mãi mãi về sau.” 


Kinh Thánh đã kết thúc như vậy đó. Kết thúc bằng lễ cưới. Nếu chúng 
ta không có sách Khải huyền thì nó có thể kết thúc với một cuộc đính hôn 
tan vỡ. Nhưng nó kết thúc với tiệc cưới của Chiên Con. Nó kết thúc với 
một lễ cưới và họ đến sống hạnh phúc tại Giê-ru-sa-lem mới đến đời đời. 
Nên không có sách này thì Kinh Thánh sẽ bị rút ngắn và cắt bớt rất nhiều, 
câu chuyện sẽ không thể kết thúc, dù đó là lịch sử hay ngôn tình. Nên chúng 
ta rất mừng vì có sách Khải huyền. Tôi sợ là nhiều Cơ Đốc nhân phát hoảng 
với sách này. Họ đã cố đọc và họ có thể đọc được qua vài chương đầu - 
đến khoảng chương 5. 


Đến chương 6, họ thấy mình bị mông lung và tự hỏi không biết là sách 
đang nói cái gì và sẽ đi đến đâu. Đọc thêm được vài trang nữa thì họ bỏ 
cuộc. Thoạt nhìn thì đó là một sách rất phỨc tạp, một sách rất khó nhẳn, 
một sách tối nghĩa. Nhưng tôi tin rằng đó là bởi vì chúng ta đã quên hai thực 
tế quan trọng. Thực tế số 1. Sách này được viết cho những người bình 
thường. Khải huyền không được viết cho những giáo sư thần học. Thực ra 
Ở đây tôi có một câu trích dẫn thú vị. “Thật bất hạnh cho cái nền văn hóa 
định hướng chuyên môn này, cái gì có về kho khó là người ta lại gửi đến 
trường đại học để nghiên cứu.” Nhưng đó lại là điều xảy ra với sách này. 


Một câu trích dẫn khác mà tôi tìm được đã diễn đạt điều này một cách 
rất ấn tượng: “Chúng tôi mạnh dạn khẳng định rằng việc nghiên cứu sách 
này sẽ hoàn toàn không có nguy cơ sai sót nếu thỨ định kiến không thể hiểu 
nổi - thường là lố bịch - của các nhà thần học ở mọi thời đại không kìm kẹp 
sách và nhét vào đó đầy thứ khó nhẳn khiến phần lớn độc giả phải thu mình 
lại vì cảnh giác. Trừ những thành kiến này thì Khải huyền là cuốn sách đơn 
giản nhất, rõ ràng nhất mà tiên tri từng viết ra.” Thật là một khẳng định hay. 


Về cơ bản, đó là một cuốn sách đơn giản viết cho những người đơn 
giản - vì các thành viên của bẩy hội thánh tại phía Tây Thổ Nhĩ Kỳ ngày 
nay, và họ là những người rất bình thường, không có trình độ học vấn cao, 
không quý phái lắm; chỈ là những người rất bình thường, nhiều người trong 
số đó là nô lệ. Sách này được viết cho họ và họ sẽ hiểu được. Tôi nghe một 
câu chuyện dễ thương từ Hoa Kỳ - đó có thể là “chuyện của người giẳng 
đạo.” Bạn có biết ý tôi là gì không? Một cậu bé từng hỏi bố mình rằng: “Bố 
ơi, cái chuyện bố kể là thật hay bố chỈ đang giảng thôi ạ?” Thì có những 
câu chuyện ngụy tác mà mấy ông giẳng đạo thích kể, và đây có thể là một 
trong số đó. Nhưng đây là câu chuyện của một nhóm sinh viên thần học 
trong một chủng viện - suýt nữa thì tôi nói bệnh viện: - một chủng viện 
thần học tại Hoa Kỳ. Họ đang nghe giảng về Văn học Khải huyền trong 
Kinh Thánh, trong đó có sách Khải huyền. VỊ giáo sư khiến họ rối như canh 
hẹ. Nên họ quyết định làm ván bóng rổ ở phòng tập của trường, khi đang 
chơi bóng rổ, họ để ý thấy bác bảo vệ hay người gác cổng ngồi ở rìa phòng 
tập, một người da đen, và bác ta đang ngồi đợi, tay cầm chùm chìa khóa để 
khóa cửa khi họ chơi xong. Họ thấy bác ta đang đọc Kinh Thánh nên sau khi 
chơi bóng rổ xong, họ lại gần bác và nói: - Bác chăm đọc Kinh Thánh thế! - 
Ôi, tôi thích Kinh Thánh lắm - Bác đang đọc phần nào đấy ạ? - Khải huyền. 
- Chắc bác không hiểu đâu nhỉ. - Ơ tôi hiểu mà. - Thế thông điệp trong đó là 
gì? Dễ ợt, Chúa Giê-su thắng! Một câu tóm tắt xuất sắc về cả sách Khải 
huyền. 


Có nhiều điều để nói hơn thế. Sách không đơn giản đến vậy và chúng ta 
sẽ mất cả ngày để nói nhiều nữa, nhưng đó là bản chất của sách. Người 
đàn ông đơn giản đó đã hiểu được thông điệp thực sự. Chúa Giê-su chiến 
thắng. Tôi thích câu “Đoàn dân đông (hay đám dân thường) lắng nghe Ngài 
một cách thích thú.” Điều đó không chỉỈ tổ lòng tôn trọng với Chúa Giê-su. 
Đó còn là sự tôn trọng với những người dân thường - vì bạn không thể lừa 
được dân thường. Bạn có thể dễ dàng lừa được những người có học. Cứ 
mặc cho nó đúng kiểu ngôn ngữ triết lý là được. Nhưng ta không thể lừa 
được dân thường. Vua và quan có thể bảo là trang phục lộng lẫy nhưng dân 
thì bảo “hoàng đế cởi truồng, hỌ có sao nói vậy. 


Sách được viết cho những người bình thường nên chúng ta cần đọc nó 
với óc suy xét. Đó là một trong những trợ giúp đắc lực nhất để hiểu thông 


điệp đơn giản, dễ hiểu của Khải huyền. Hãy dùng óc suy xét của bạn. 
Trong đó viết gì thì cứ tiếp nhận như vậy. Đừng phát hoảng với những biểu 
tượng. Chẳng ai hiểu cả sách theo nghĩa đen. Chẳng ai hiểu cả sách theo 
nghĩa ẩn dụ hoặc tượng trưng. Đó là sự kết hợp giữa nghĩa đen và hình ảnh 
tượng trưng. Làm sao biết được khi nào chúng ta gặp cái này, làm sao biết 
được khi nào chúng ta gặp cái kia? Thì khi thấy một người phụ nữ áo đỏ 
ngồi trên một con rồng, óc suy xét của bạn sẽ nghĩ: “Đó không phải là nghĩa 
đen, đó là một hình ảnh.” Những lúc khác thì óc suy xét của bạn sẽ nghĩ: 
“Cái này là nghĩa đen.” Hãy dùng óc suy xét của bạn. Cũng hãy dùng quy tắc 
diễn đạt thông thường. 


Một trong những quy tắc diễn đạt thông thường là cùng một tỪ trong 
cùng một ngữ cảnh có cùng một nghĩa. Nghe rất hiển nhiên đúng không? 
Nhưng tôi nói bạn nghe này, khi chúng ta đến Khải huyền, sẽ không bao giờ 
có chuyện bàn cãi rằng anh đang ở Vô Thiên Hy Niên (Amillennial), Tiền 
Thiên Hy Niên (Premillennial) hay Hậu Thiên Hy Niên (Postmillennial) nếu 
người ta dùng quy tắc đơn giản đó - cùng một từ trong cùng một ngữ cảnh 
có cùng một nghĩa. Rất nhiều điều có thể dựa trên quy tắc diễn đạt thông 
thường rất đơn giản đó. Sách viết cho những người bình thường như chính 
chúng ta đây. 


Thế nhưng sách viết cho những người bình thường từ rất xa xưa và Ở 
rất xa đây - khoảng 2000 năm trước và cách gần 2000 dặm. Vì vậy, chúng ta 
phải cố gắng trở lại tâm trí và tấm lòng họ, rồi đọc sách qua con mắt của 
họ. Nên rõ ràng là cần tập luyện đôi chút để thấy bẩy hội chúng đó sẽ nghĩ 
gì về cả sách này. Sau đó chúng ta có thể áp dụng sách cho thời đại ngày 
nay. Đó là nguyên tắc quan trọng đầu tiên. Sách được viết cho những người 
bình thường. 


Nguyên tắc thứ hai để mở cuốn sách này cho chúng ta là sách được viết 
cho một mục đích thiết thực, một mục đích rất thiết thực. Tôi muốn đặc 
biệt nhấn mạnh rằng sách không được viết để thỏa mãn trí tò mò của bạn 
về tương lai. Nếu đối xử với Khải huyền như vậy là bạn đang ngược đãi 
sách. Chúa không ban sách này để biến chúng ta thành cái gọi là “khai sáng” 
trong lịch sử, những người có kiến thức bí mật, những người đã được khai 
tâm vào những bí mật của tương lai. Chúa không ban sách này để khiến 
chúng ta vượt trội hơn theo cách đó. Chúa cũng không ban sách này để 
chúng ta viết sách ra thành một cái biểu đồ hay thời gian biểu to đùng rồi 
xem bây giờ là mấy giờ theo đồng hồ của Chúa và chúng ta đã cận kề thời 
kỳ cuối cùng ra sao. 


Có quá nhiều người đã làm điều đó với Khải huyền nên sách không hề 
có tác động thiết thực gì tới đời sống của những người đã nghiên cứu. 
“Biết trước” tương lai có thể thỏa mãn trí tò mò của bạn nhưng đó không 
phải lý do khiến sách được viết ra. Sách viết ra cho một mục đích thiết 


thực, không phải bác học. Sách không chỈ viết cho tâm trí, mà còn cho ý chí, 
cho tấm lòng của bạn. Chút nữa chúng ta sẽ đến với mục đích thiết thực đó. 
Đó không phải cuốn lịch vạn niên với dự đoán chỉ tiết. Đúng là sách đầy 
những dự báo về tương lai. Có tổng cộng 56 dự báo khác nhau về tương lai 
trong sách này, một số dự báo lặp lại nhiều lần. 


Hơn nữa, đó là tỈ lệ dự báo cao nhất so với mọi sách trong Tân Ước - 
không phải trong cả Kinh Thánh; sách Đa-ni-ên có nhiều hơn một chút và Ê- 
xê-chi-ên có nhiều hơn một chút, nhưng trong Tân Ước, có nhiều dự báo về 
tương lai trong sách này hơn mọi sách khác trong Tân Ước. Nên sách nói 
đến tương lai, nhưng không phải để thỏa mãn trí tò mò của bạn. Đức Chúa 
Trời chỈ cho chúng ta biết điều chúng ta cần biết về tương lai để sẵn sàng 
cho điều đó. Đó là mục đích thiết thực. Ngài cho bạn biết điều sắp xảy đến 
là để bạn sẵn sàng và chuẩn bị, để dùng câu khẩu hiệu của đội Hướng Đạo 
sinh - Hãy Chuẩn bị. Chuẩn bị sẵn sàng luôn. 


Nói cách khác, tất cả những điều Tân Ước nói về tương lai là để giúp 
chúng ta sống cho đúng đắn trong hiện tại. Vì vậy, nhiều thắc mắc của 
chúng ta về tương lai không được trả lời trong Kinh Thánh, đủ loại chỉ tiết. 
Tôi chắc chắn là sau hôm nay, một số người sẽ muốn hỏi tôi những câu hỏi, 
và tôi phải nói về nhiều câu hỏi rằng: “Tôi không biết; Chúa không nói cho 
chúng ta biết.” Điều gì Chúa không nói cho mà biết thì chúng ta không cần 
biết vào lúc này. Điều gì Chúa nói cho mà biết thì chúng ta thật sự cần biết 
để sống cho đúng vào lúc này. 


Nên Chúa Giê-su mới nói: “Ta đã nói tất cả những điều sắp xảy đến cho 
các con để các con không bị lừa dối vào lúc này - để các con có thể sống cho 
đúng, vào lúc này.” Nên đó là mục đích thiết thực. Chúa ban mọi dự báo về 
tương lai để ảnh hưởng đến hiện tại, ấy là bởi vì chúng ta sống theo ba đức 
tính - đức tin, hy vọng và tình yêu thương. “Nên bây giờ còn có ba điều nầy: 
Đức tin, hi vọng, tình yêu thương; nhưng điều yếu ớt hơn cả là hy vọng,” 
đó là bản dịch của tôi. 


Trong hội thánh hiện đại, tôi thấy hy vọng gần như không tồn tại, vì hy 
vọng là điều chúng ta biết sẽ xảy ra trong tương lai. Đó không thực sự là 
một từ tiếng Việt hay, hy vọng, vì đó là một từ không chắc chắn. Tôi hy 
vọng là ngày mai chuyện sẽ ổn. Hy vọng là mình thi đỗ. Có sự thiếu chắc 
chắn, trong khi từ Hy Lạp “elpis,” dịch ra là “hy vọng,” lại nghĩa là một 
điều mà bạn chắc chắn 100% rằng nó sẽ xảy ra. Đó là một từ rất mạnh, thế 
nên Kinh Thánh mới nói “hy vọng như cái neo của linh hồn.” Điều chúng ta 
biết là sắp xảy đến sẽ khiến chúng ta vững lòng khi bão tố nổi lên. 


Ở chính giữa của niềm hy vọng vào tương lai đó là thực tế rằng Chúa 
Giê-su sẽ trở lại Trái đất, và toàn bộ sách Khải huyền được xây dựng quanh 
thực tế đó. Sách bắt đầu và kết thúc bằng việc báo trước về sự đến của 


Ngài, sự tái lâm, việc Ngài trở lại Trái đất, và điều đó khiến bạn vững lòng 
như một cái neo khi bão tố quất vào bạn. Chúa Giê-su sẽ trở lại. Đó là trọng 
tâm của niềm hy vọng vào tương lai của chúng ta. Tôi không hy vọng gì vào 
bất cứ chính trị gia nào; thế nhưng mọi cuộc bầu cử bắt đầu hô hào về vị 
cứu tinh, bạn có để ý thấy không? Mọi cuộc bầu cử đều tìm một Mê-si-a 
chính trị, một người có thể đặt mọi thứ trở lại đúng chỗ và cứu chúng ta 
khỏi rắc rối. Mỗi khi ai đó thắng cử, chúng ta đều nghĩ rằng mình đã tìm 
được người đó. Sáu tháng sau, chúng ta bắt đầu hơi thất vọng. Đến vài năm 
sau thì vỡ mộng. Ấy là bởi vì chỈ có một Đấng Mê-si-a mà thôi. Sẽ có nhiều 
kể giả mạo tự cho là thật, nhưng chỉ có một Đấng sẽ trở lại để đặt mọi thứ 
trở lại đúng chỗ. 


Một ngày nào đó, Chúa Giê-su sẽ trở lại giỮa vòng chúng ta và Ngài sẽ 
đặt lại cho đúng. Ngoài những việc khác, Ngài sẽ đá Ma Quỷ ra. Nếu điều 
đó chưa xảy đến, chúng ta sẽ còn gặp rắc rối đủ đường vì chúng ta không 
thể trừ khử Ma Quỷ, nhưng Ngài thì có thể. Hình như tôi đang nhảy tận đến 
cuối đúng không nhỈ? 


Rồi, có thể tìm thấy mục đích đặc biệt thiết thực để viết ra sách này Ở 
một câu ngay giữa sách, trong chương 14, và đó là câu 12. Với tôi, câu Kinh 
Thánh ngay giữa sách đó mở ra toàn bộ sách Khải huyền. Để tôi đọc nhé: 
“Điều này kêu gọi các thánh đồ, những người giữ các điều răn của Đức 
Chúa Trời và đức tin nơi Đức Chúa Giê-su, tới sự nhẫn nhục chịu đựng.” 


Điều này kêu gọi các thánh đồ, những người giữ các điều răn của Đức 
Chúa Trời và đức tin nơi Đức Chúa Giê-su, tới sự chịu đựng. Sách Khải 
huyền ở cuối Kinh Thánh này được viết riêng cho những thánh đồ đang chịu 
khổ, và đây có thể là lý do khiến chúng ta gặp vấn đề với sách, vì chúng ta 
không phải chịu khổ. Nhưng Cơ Đốc nhân Ở nhiều, rất nhiều nơi trên thế 
giới đang chịu khổ, và chịu chết cho Chúa Giê-su. Với họ, sách Khải huyền 
này rõ như ban ngày. Gần như bạn cần trở thành một thánh đồ đang chịu 
khổ để có thể hiểu sách này, chúng ta thì không. 


Nên chúng ta mới coi sách là một thách thức trí tuệ hay học thuật mà 
không ăn nuốt lời trong đó để có thể chịu khổ và nhẫn nhục. Sách này viết 
bởi một người đã chịu khổ cho Đức Chúa Trời của ông. Sách viết bởi 
Giăng ở Đảo Bát-mô, một hòn đảo nhổ dài khoảng 13km, khoảng 100km 
theo đường chim bay từ thành Ê-phê-sô. Ông là một tù nhân chính trị. Ông 
phải làm việc trên hòn đảo nhÖ đó, ông đây rồi. 


FLEVELALTICRI TALE< T 


Tu viện thánh Giăng trên đảo Bát-mô 


Tôi có một bức hình về hòn đảo đây. Hãy nhìn vào...ngay trên đỉnh đồi 
cao nhất của hòn đảo, ngày nay là một tu viện, tu viện Thánh Giăng. Nó đây. 
Nhìn giống lâu đài hơn là tu viện, nhưng đó chính là nơi đặt nhà tù gần mỏ 
đá, người ta phải đễo đá hoa cương từ mỔ và ngủ trong những cái xà lim ở 
đây. Giăng ở đó. Ông đã phạm phải tội gì? Ông nói: Tôi ở đây “vì lời của 
Đức Chúa Trời và lời chứng của Đức Chúa Giê-su.” Ông là kể phẳẩn quốc, 
với Đế chế La Mã; nên ông đã bị đày đi đến nơi tựa như nhà tù Côn Đão¡s 
thời bấy giờ. Ông ở tù tại đó. Ông đang chịu khổ vì Chúa Giê-su. Nên sách 
này sinh ra từ sự chịu khổ của một người cho Chúa Giê-su. 


Nhưng ông đang viết cho những thánh đồ cũng sẽ chịu khổ, và ông đang 
chuẩn bị họ cho điều đó. Thế nên tôi mới tin rằng sách này quan trọng đến 
vậy, vì Cơ Đốc nhân sẽ dần bị ghét bỏ. Họ sẽ phải chịu khổ nhiều hơn khi 
chúng ta càng tiến gần đến tận thế; và sách này viết ra để chuẩn bị cho 
chúng ta trước khi cơn hoạn nạn tấn công, để chúng ta sẵn sàng chịu đựng 
nó và có thể chịu đựng khi nó xảy ra. Giăng viết sách này trong nhà tù đó ở 
Bát-mô, vào “ngày của Chúa” - Ngày của Chúa, không phải một Chúa nhật 
nào đó, và chúng ta thường phạm sai lầm khi nghĩ rằng đó là Chúa nhật và 
chắc là ông nhớ cẩm giác đi đến một trong bảy hội thánh và ông từng đến 
thăm và giẳng tại đó, nhưng không phải như vậy. 


Tôi sẽ cung cấp cho bạn chút lịch sử. 25 năm trước khi Chúa Giê-su 
giáng sinh, có một hoàng đế La Mã tên Julius Caesar, chắc hẳn bạn đã nghe 
đến tên ông ta. ThỰc ra ông ta đã xâm chiếm những bờ biển này. Julius 
Caesar là vị hoàng đế đầu tiên xưng mình là thần, không chỈ là con người 
mà còn là thần thánh. Augustus và Tiberius nối ngôi ông ta, và Augustus tiến 
thêm một bước nữa, ông ta đòi được thờ lạy. Ông ta nói: “Ta muốn các 
ngươi xây những đền thờ cho ta trên khắp đế quốc.” Thế nên những ngôi 
đền Agustine được dựng nên và trong đền, người ta thờ lạy Augustus như 
một vị thần. Đặc biệt là tại phía Tây Thổ Nhĩ Kỳ, sự tôn sùng Đế quốc La 


Mã trở nên sâu sắc, nhiều đền thờ được xây dựng cho các hoàng đế La Mã. 


Nhưng Khải huyền được viết muộn hơn nhiều, khoảng năm 96 §CN, 
gần cuối thế kỷ đầu tiên. Đến thời điểm đó, Cơ Đốc nhân đã bắt đầu chịu 
khổ nạn; họ đã bắt đầu chịu khổ nạn tại chính Rô-ma dưới chướng Nê-rô, 
và Nê-rô làm những điều khỦng khiếp. Nếu từng đến Rô-ma, hãy đứng 
quay lưng về Đấu trường Colosseum và nhìn quả đồi xanh ngắt phía bên kia 
đường. Đó là khu vườn của Hoàng đế Nê-rô. Đó là nơi ông ta tổ chức tiệc 
tùng về đêm, ông ta trói Cơ Đốc nhân vào những cái cột, chất toàn đuốc 
chung quanh họ và thiêu sống họ để thắp sáng cho bữa tiệc nướng của ông 
ta. Đó là nơi ông ta từng lệnh cho tùy tùng khâu da thú rừng vào người Cơ 
Đốc nhân, rồi thả những con chó hoang ra trước họ, dựng rào chắn xung 
quanh. Nê-rô đã mua vui cho mình như thế đấy. 


Nhưng sự bắt bớ đó không lan ra ngoài Rô-ma. Khoảng ba mươi năm 
sau, Domitian trổ thành hoàng đế La Mã và ông ta thật sự châm ngòi cho sự 
chịu khổ của Cơ Đốc nhân khắp đế quốc. Ông ta tự đặt cho mình hai danh 
hiệu. Ông ta nói: “Các ngươi phải gọi ta là Chúa và Đức Chúa Trời,” Chúa 
và Đức Chúa Trời. Đó chính là điều Thô-ma đã từng nói với một Thợ mộc 
từ Na-xa-rét, “Lạy Chúa cỦa con và Đức Chúa Trời con.” Rồi Domitian nói 
thêm một điều nữa. Ông ta nói: “Mỗi năm một lần, mọi thần dân phải thờ 
lạy ta. Chúng phải đứng trước tượng bán thân cỦa ta, với bàn thờ và lửa 
trên đó, và chúng phải lấy một nhúm hương, đốt trên bàn thờ, giơ tay lên và 
nói ba từ “Sê-sa là Chúa.” Mỗi năm một lần, ông ta muốn mọi thần dân 
trong Đế quốc phải làm như vậy, và phải trả giá bằng mạng sống của mình 
nếu họ không chịu. Người ta đặt ra cho Cơ Đốc nhân một lựa chọn khỦng 
khiếp - chỉ ba từ, “Sê-sa là Chúa.” 


Nhưng “Giê-su là Chúa” lại là bản tín điều đầu tiên của hội thánh và họ 
sẽ không lấy danh xưng đó mà gọi bất cứ ai. Đức Chúa Trời đã tôn Ngài lên 
rất cao, và ban cho Ngài danh Chúa - danh trên hết mọi danh, để khi nghe 
đến danh Đức Chúa Jêsus, mọi đầu gối đều phải quỳ xuống và chúng ta nên 
gọi Ngài là Chúa. Nên họ sẽ không chịu làm như vậy, hoặc ít nhất là lúc này 
họ đang đứng trước một thử thách cam go chưa từng có về lòng trung thành 
với Chúa Giê-su. Liệu họ có nói ba từ đó không? Nói gì thì nói, chúng cũng 
chỉ là 3 từ thôi. Ngày mà Domitian ra lệnh làm điều đó khắp đế quốc, ông ta 
đặt cho ngày đó một cái tên đặc biệt, Ngày của Chúa. Đó chính là cụm Hy 
Lạp trong Khải huyền I1. 


Đó là Ngày của Chúa và “của Chúa” là một tính từ, không phải danh tỪ. 
“Tôi được Thánh Linh cảm hóa,” Giăng nói, “vào Ngày của Chúa,” không 
phải vào Chúa Nhật, nhưng là Ngày của Chúa. Chúa Nhật luôn được gọi là 
ngày thứ nhất trong tuần lễ trong Kinh Thánh nhưng Ngày cỦa Chúa - điều 
đó rất đặc biệt. Đó là một ngày diễn ra hằng năm, khi vị hoàng đế nói: “Các 
ngươi đều phải nói rằng: “Sê-sa là Chúa.” 


Và Giăng, trong ngục tù, có thể thấy rằng đây sẽ là thử thách cam go 
nhất cho dân sự của 7 hội thánh mà ông đã chăn bầy và giẳng dạy. Liệu họ 
có đầu hàng không? Liệu họ có bị đánh gục không? Nên ông đã viết sách 
này và nói rằng: “Đây là lời kêu gọi các thánh đồ chịu đựng.” Nhưng không 
chỈ chịu đựng - nghĩa là chịu đựng dưới điều gì đó. Ông đã dùng một từ 
khác, đây thực sự là từ khóa cho cả sách và nó xuất hiện xuyên suốt. Đó là 
từ “thắng.” Chịu đựng là ở dưới điều gì đó; “thắng” là vượt lên trên nó. 
Chúa Giê-su nói: “Các con sẽ có hoạn nạn trong thế gian, nhưng hãy vững 
lòng, Ta đã thắng thế gian rồi.” "Ta vượt trên nó.” Khi tôi hỏi một người 
bạn rằng: “Cậu dạo này thế nào?” Cậu ấy trả lời: “Tớ vẫn rất ổn, chấp hết 
mọi chuyện,” một câu trả lời ngon ơ của Cơ Đốc nhân. 


Nên sách này là lời kêu gọi để trở thành những người chiến thắng - 
không chỈ chịu đựng áp lực này nhưng vượt lên trên nó, bước ra trong chiến 
thắng. Trở thành, như trước đó chúng ta đã hát, “hơn cả những người chiến 
thắng.” Vượt lên trên hoàn cảnh chứ không chịu dưới nó. Để làm điều đó, 
sách đưa ra hai loại động lực thúc đẩy, cả tích cực và tiêu cực. Động lực 
tích cực xuất hiện xuyên suốt dưới dạng phần thưởng cho những người 
chiến thắng. Những người vượt lên trên sẽ được thưởng hết điều này đến 
điều kia. Đây chỉ là vài phần thưởng trong số đó. 


Tôi sẽ liệt kê chúng: Quyền ăn trái cây sự sống trong Pa-ra-đi của Đức 
Chúa Trời. Quyền không hề bị hại bởi sự chết thứ hai. Quyền có được ma- 
na giấu kín và viên sỏi trắng khắc một cái tên mới và bí mật. Thẩm quyền 
cai trị trên các nước. Được mặc áo trắng. Được làm cột trụ trong đền thờ 
của Đức Chúa Trời, không bao giờ ra khỏi đó nữa. Quyền được ngồi với 
Chúa Giê-su trên ngai Ngài. Tất cả những phần thưởng tích cực này được 
ban cho những tín đồ chiến thắng khi phải chịu sức ép, những người vượt 
lên trên nó và đi ra trong chiến thắng. Có chỗ Chúa Giê-su nói trong sách này 
rằng: “Người nào thắng, như Ta đã thắng và ngồi trên ngai của Cha Ta, 
người nào thắng sẽ ngồi với Ta trên ngai Ta.” Nói cách khác, Chúa Giê-su 
không bảo chúng ta làm điều gì mà chính Ngài chưa làm trước. 


Mặt tiêu cực là điều một tín đồ có thể mất nếu anh ta không chiến thắng 
mà bị đánh gục khi thử thách đến. Đây là lưu ý đáng sợ nhất vang lên xuyên 
suốt sách đó. Nó xuất hiện trong chương 3, câu 5 khi Chúa Giê-su nói thế 
này: “Người nào thắng, Ta sẽ không bao giỜ xóa tên người ấy khổi Sách Sự 
sống.” Nghĩa đen của động từ đó là “không bao giờ cạo tên người ấy.” Họ 
dùng một con dao nhíp để cạo mực khỏi giấy da để xóa bỏ một cái tên. 
Chúa Giê-su phán: “Người nào thắng, Ta sẽ không bao giờ xóa tên người ấy 
khỏi Sách Sự sống.” Điều đó nghĩa là gì trong tiếng Việt - nếu xét một cách 
đơn giản - với những người không chiến thắng? Đơn giản thôi, nghĩa là tên 
họ có thể bị chà đi, bị cạo khỏi Sách Sự sống. 


Thực ra Sách Sự sống chỉ được nhắc đến trong năm sách của cả Kinh 


Thánh, nhưng tất cả, chỈ trừ một sách, đều nói đến những cái tên bị chà 
khỏi Sách Sự sống. Ngay cuối sách Khải huyền, hãy nhớ rằng đây là một 
sách viết cho các thánh đồ chứ không viết cho tội nhân; sách không viết cho 
người chưa tin, viết cho bẩy hội thánh, cho các tín đồ - ở cuối sách xuất 
hiện một câu khác thường. Sau khi miêu tả trời mới và đất mới cùng Giê-ru- 
sa-lem mới từ trên trời xuống, Khải huyền chép như sau: Người nào thắng 
sẽ nhận được tất cả những điều này làm cơ nghiệp, còn những kể hèn nhát, 
kể chẳng tin, kể vô luân và kẻ lừa lọc, thì phần của chúng là hồ lửa lưu 
huỳnh, tức là sự chết thứ hai. Điều đó không được viết cho các tội nhân. 
Sách không được viết cho người chưa tin. Sách viết cho người tin, và khớp 
với sự dạy dỗ của Phao-lô và Chúa Giê-su ở chỗ khác. 


Đây là sự dạy dỗ của Phao-lô. Nếu chúng ta đã đồng chết với Ngài thì 
chúng ta cũng sẽ đồng sống với Ngài. Nếu chúng ta chịu được, chúng ta 
cũng sẽ đồng cai trị với Ngài. Nhưng nếu chúng ta chối bổ Ngài, Ngài cũng 
sẽ chối bổ chúng ta. Đó là gần như là câu mà chính Chúa Giê-su nói: “còn ai 
chối bỏ Ta trước mặt thiên hạ, Ta cũng sẽ chối bổ họ trước mặt Cha Ta ở 
trên trời.” Tất nhiên là điều này đặt ra câu hỏi: “Được cứu một lần có là đủ 
cả?” - một câu sáo rỗng không bao giờ xuất hiện trong Kinh Thánh, tuy một 
số người tin rằng nó tượng trưng cho những gì xuất hiện trong Kinh Thánh. 
Tuy nhiên, bạn có thể đọc cuốn sách nhỏ này của tôi: “Được cứu mội lần là 
đủ cả?” CHẤM HỎI, trong đó tôi chỈ ra rằng mọi sự cảnh báo về địa ngục 
mà Chúa Giê-su nói đến, tất cả, chỉ trừ hai chỗ, đều dành cho những tín đồ 
tái sinh. Hai chỗ kia cảnh báo người Pha-ri-si. Chúa Giê-su không nói về địa 
ngục với tội nhân, Ngài có nói rất nhiều về địa ngục với chính môn đồ 
mình, những người đã bỏ tất cả để theo Ngài. 


Vì vậy, Khải huyền viết cho mục đích rất đơn giản này, để giữ tên của 
Cơ Đốc nhân trong Sách Sự sống, để họ sẽ về đích nơi thành thánh, trời 
mới và đất mới. Đó là lý do rất đơn giản, sách viết ra vì lẽ đó, một lý do rất 
thiết thực. Sách này đặt ra cho chúng ta hai định mệnh đời đời đặt trước các 
tín đồ, các thánh đồ, các thành viên của 7 hội thánh tại A-si-a. Một định 
mệnh là được sống lại và đồng cai trị với Đấng Christ và cùng chia sẻ cả 
cõi vũ trụ mới. Định mệnh kia là mất phần cơ nghiệp của chúng ta trong 
Vương quốc và kết thúc nơi thống khổ đời đời. Tôi sợ, e rằng sau khi tôi 
giảng dạy cho người khác, mà chính mình lại bị loại bổ chăng. Tôi sợ địa 
ngục. Thế nên tôi mới có thể nói về nó. Tôi không bao giờ nói được rằng: 
“Tôi ổn, kệ anh! Anh là tội nhân sắp xuống địa ngục còn tôi là thánh nhân 
sắp lên thiên đàng.” Không. Sách này nhắc chúng ta nhớ rằng khi Chúa Giê- 
su đến, Ngài không tìm những người xưng nhận đức tin, nhưng tìm những 
người giữ đức tin - những người mà Ngài có thể nói rằng: “Được lắm, hỡi 
đầy tớ ngay lành và trung tín kia.” Chính đức tin ở vạch đích, không phải 
đức tin ở vạch xuất phát, mới đẳm bảo cho chúng ta một chỖ trên thiên 
đàng. 


Đó là mục đích thiết thực của sách Khải huyền, không chỉ để hé lộ 
tương lai để bạn biết điều gì sẽ đến, nhưng để bạn có thể sẵn sàng đón nó. 
Tôi chỈ đưa ra một ví dụ nho nhỏ: Sách này cho chúng ta biết rằng mọi thứ 
sẽ trở nên tệ đi nhiều trước khi tốt lên, rằng sẽ có hoạn nạn lớn ở cuối, đại 
nạn; nhưng một trong những điều an Ủi trong sách Khải huyền là đây. Rằng 
đại nạn, hoạn nạn lớn, điều khủng khiếp nhất, sẽ chỈ kéo dài ba năm rưỡi, 
42 tháng hay 1260 ngày. 


Đức Chúa Trời không thể nào nói rõ hơn thế. Nhưng đối lập với điều 
đó là đồng cai trị với Đấng Christ trên đất này trong một ngàn năm. Cả sách 
Khải huyền đang nói rằng: Đừng ném cái đó đi để đổi lại cái này. Khi bạn 
đang chịu sức ép, khi mọi thứ trở nên rất tệ, khi mọi việc trở nên thật sự 
khó khăn, hãy nắm lấy tương lai và mọi điều bạn phải trông mong, và đừng 
để vuột mất điều đó, nhưng hãy cứ trung tín với Chúa Giê-su. “Điều này 
kêu gọi các thánh đồ, những người giữ các điều răn của Đức Chúa Trời và 
đức tin nơi Đức Chúa Giê-su, tới sự chịu đựng.” Thế nên chúng ta mới cần 
đến sách này. 


KHẢI HUYỀN - Phần 2 - Chúa Thăng Thiên 


Lý do Giăng viết ra sách này 


Sách Khải Huyền không chỈ khác về nội dung so với các sách khác trong 
Kinh Thánh, mà còn khác về nguồn gốc. Đây là sách duy nhất không ai 
quyết định viết cả. Các sách tin lành, các tư tín và sách công vụ đều có ai đó 
đã nói rằng tôi muốn viết một lá thư hay là muốn viết một sách tin lành và 
họ đã ngồi xuống, nghĩ kỹ càng rồi viết ra. 


Chúng ta nói rằng Giăng đã viết sách này, nhưng nói như vậy nghĩa là 
gì? Thực ra là Giăng sắp xếp lại thì đúng hơn, chứ sách này không phải ra 
từ Giăng. Điều đó giải thích một điều đã khiến cho rất nhiều học giả Kinh 
Thánh cẩm thấy rắc rối. Người này được gọi là Giăng và không có lời giới 
thiệu nào về mình, nhưng điều này chứng tổ đó phải là một Giăng rất nổi 
tiếng. Giăng duy nhất nổi tiếng trong khu vực đó là sứ đồ Giăng, người duy 
nhất trong 12 sứ đồ đã không bị tử đạo, người duy nhất còn sống đến tuổi 
già. Chúng ta biết rằng Giăng đã chuyển đến Ê-phê-sô và đã mang theo Ma- 
ri, mẹ của Chúa Giê-su và chăm sóc bà, như thể bà là mẹ ruột của Giăng. 


Giăng không hề có ý định viết cuốn sách này, không có ý tưởng về viết 
sách này. Giăng đơn giản được yêu cầu là phải viết lại những gì mình đã 
thấy và nghe. Giăng giống như một người đánh máy tốc ký, một thư ký, hay 
thời đó người ta gọi là người biên chép. 


Vẫn đề là văn phong của sách Khải Huyền rất khác so với các thư tín 
của Giăng. Nên nhiều học giả đã nói rằng sách này không giống của Giăng. 
Hãy tưởng tượng, bây giờ bạn đang xem một cuốn phim như là Cuốn Theo 
Chiều Gió chẳng hạn, và bạn được yêu cầu là viết lại tất cả những gì bạn 
đã thấy và nghe trong phim đó. Bạn có thể tưởng tượng được, bạn sẽ viết 
như thế nào không? Bạn sẽ ghi chép lại, Vậy thì câu từ có hoàn chỉnh 
không? Ngữ pháp có tốt không? Chính tả có ổn không? Không. Tội nghiệp 
cho Giăng, bởi vì Giăng đã quá choáng ngợp với những khải thị mà ông 
thấy, với những từ mà ông được nghe, đến mức II lần ông quên không 
viết, và một thiên sứ đã nói với Giăng: “Ngươi không viết à, ngươi phải 
viết lại đi. Này là những lời trung tín và chân thật.” Giăng tội nghiệp, lại 
tiếp tục cầm bút và viết tiếp. 


Nên sách này khá tệ về mặt ngữ pháp, thậm chí một số câu không hoàn 
chỉnh. Một số người hỏi là tại sao sứ đồ Giăng một người viết rất giỏi, tại 
sao Ở tuổi già lại viết một tác phẩm như thế này? Câu trả lời đó là, vì Giăng 
đang chỉ ghi chép lại thôi. Ông đã viết lại tất cả những gì mình thấy càng 
nhanh càng tốt. Bạn hỏi là thế tại sao ông không trao chuốt nữa lại để tạo 
thành một cuốn sách độc đáo? Câu trả lời rất đơn giản. Bởi vì câu cuối cùng 


mà Giăng viết là nếu ai thêm gì vào những lời này thì sẽ bị rủa sả. Ai lấy 
điều gì đi hoặc thêm điều gì vào đó đều sẽ bị rủa sả. 


Nên Giăng không dám đụng tới những gì mình đã viết. Đó là lý do vì sao 
trong tiếng Hy Lạp, sách này khá lộn xộn, không giống với các tác phẩm 
khác của sứ đồ Giăng. Nên sách này do chính tay Giăng viết ra, tuy nhiên, nó 
không phải ra từ tâm trí của Giăng, mà Giăng được lệnh là phải viết lại. 


Điều đáng ngạc nhiên là có rất nhiều người đã tham gia vào việc viết ra 
sách này. Các thiên sứ đã tham gia. Các thiên sứ đã nói với Giăng điều cần 
phải làm, cần phải viết. Chúa Thánh Linh đã tham gia. Chúa Giê-su cũng đã 
tham gia. Nên sách này được gọi là những sự mặc khải của Chúa Giê-su mà 
Đức Chúa Trời đã ban cho Ngài để chỈ cho các đầy tớ của Ngài điều gì sẽ 
xảy ra. Như vậy chúng ta thấy rằng Đức Chúa Trời ban mặc khải cho Chúa 
Giê-su, cho Thánh Linh của Ngài, cho thiên sứ, cho Giăng, gửi cho 7 hội 
Thánh. Đó là một chuỗi mặt khải có liên quan đến sách này. Nó khiến cho 
sách này rất độc đáo. Chúng ta có một sự mặt khải trực tiếp từ Đức Chúa 
Trời, trực tiếp từ Chúa Giê-su, và trực tiếp từ Đức Thánh Linh, qua các 
thiên sứ, đến với Giăng, đến với 7 hội Thánh. 

Tác giả 


Vậy ai thực sự là tác giả của sách này? Tôi cho rằng Đức Chúa Trời, 
Chúa Giê-su và Đức Thánh Linh, Giăng đơn giản chỉỈ ghi lại những gì ông 
đã thấy và nghe, bởi vì những điều đó đến với Giăng trong cả dạng lời nói 
và hình ảnh. Ông đã nghe, ông đã thấy và ông được yêu cầu phải viết lại. 
Đó là lý do vì sao chúng ta có sách này. 


Một sự mặt khải phi thường về Chúa Giê-su 
Sách này bắt đầu bằng một sự mặt khải phi thường về Chúa Giê-su. 


Hãy nhớ rằng, Giăng là môn đồ gần gũi nhất của Chúa Giê-su khi Ngài 
còn sống trên đất. Khi họ ngồi ăn, họ không ngồi trên ghế giống như chúng 
ta, mà họ ngồi dựa vào người khác. Nếu chân của ai mà không sạch thì nó 
sẽ đặt ngay trước mũi của người bên cạnh. Vì vậy, họ phải rửa chân trước 
khi ăn. Giăng đã luôn luôn ở bên phải của Chúa Giê-su, dựa vào ngực của 
Chúa Giê-su. Chúa Giê-su thầm thì nhiều điều với Giăng, nên Giăng là một 
môn đồ được yêu. Ông là người gần gũi nhất với Chúa Giê-su, có một tình 
yêu rất sâu sắc với Ngài. 


60 năm sau, ông gặp lại Chúa Giê-su, nhưng lần này ông kinh hãi và ngã 
lăn ra đất đến ngất xỉu. Bởi vì ông chưa bao giờ nhìn thấy Chúa Giê-su 
giống như thế này trước đây. Bây giờ tóc của Ngài trắng tinh, đó là Chúa 
Giê-su đã được thay đổi. Hơn thế nữa, đó là sự vinh hiển, hào quang chói 
lọi của hình ảnh mà ông được nhìn thấy. 


Giăng đầu tiên nghe có mỘt giọng nói nói phía sau ông, ông quay lại để xem 
ai đang nói. Ông nhìn thấy hình ảnh cỦa Chúa Giê-su thật đáng kinh ngạc. 
Nếu bạn đã từng đến thánh đường Công-vanh-ti, bạn sẽ nhìn thấy một tấm 
thảm rất khác thường. Tôi không chắc là tôi có thích cái tấm thảm này 
không. Nhưng đó là một tấm thẳm rất khổng lồ. Có một người đàn ông nhỏ 
bé ở dưới chân Chúa Giê-su, kích thước của ông là bằng kích thước người 
thật. Thì chúng ta tưởng tượng được là Chúa Giê-su sẽ lớn như thế nào. 
Nhưng đây chỉ là một nỗ lực để miêu tả Chúa Giê-su đã được tôn vinh, đã 
thăng thiên, khi Ngài hiện ra với Giăng. Có những biểu tượng khác tỪ sách 
Khải Huyền, trên tấm thẳm này, những sinh vật từ sách Khải Huyền xung 
quanh Đấng Christ thăng thiên, Đấng Christ trong vinh quang. Khi Phao-lô 
nhìn thấy Chúa Giê-su sau khi Ngài đã thăng thiên và nhận lấy sự vinh 
quang của mình, Phao-lô đã bị mù, trong khi những lần Chúa Giê-su hiện ra 
sau phục sinh mà chưa thăng thiên thì không ai bị mù cả. Khi Chúa xuất 
hiện ra rực rỡ vinh quang, đó là một cảnh tượng kinh ngạc. 


Tấm thầm trên thánh đường Công-vanh-ti 
Giăng là người đã biết Chúa Giê-su rõ nhất, cũng đã không thể đối diện 
trước sự thật này, và ông đã ngã xuống dưới chân của Chúa. Đây là một 
Chúa Giê-su khác với Chúa Giê-su của các sách Phúc Âm, vẫn cùng là một 


người đó. Nhưng bây giờ, Ngài là Chúa đã thăng thiên, đã được tôn vinh, và 
điều này khiến Ngài trở nên rất khác biệt. 


Hơn nữa, Ngài xuất hiện trong chiếc áo choàng của một thẩm phán La 
Mã. Có điều gì đó khiến bạn đứng tim khi nhìn thấy một thẩm phán mặc áo 
choàng đúng không? Ở nước Anh họ còn đội một bộ mũ giả nữa. Một hình 
ảnh đáng kinh ngạc. 


Khi Chúa Giê-su trở lại, Ngài trở lại như một thẩm phán. Khi thế giới 
nhìn thấy Chúa Giê-su, họ sẽ nhìn thấy một Chúa Giê-su rất khác so với 
hình ảnh Chúa Giê-su trên các cửa kính hoặc hình ảnh của trường Chúa 
Nhật, một Chúa Giê-su dịu dàng, nhu mì, ôn hòa, được dạy trong trường 
Chúa Nhật. Nhưng đó không phải là Chúa Giê-su của sách Khải Huyền. 
Chúng ta sẽ nói thêm về điều này sau. Nhưng đây thực sự là mặt khải của 
Chúa Giê-su. Chúng ta nhìn thấy Chúa Giê-su trong một ánh sáng hoàn toàn 
mới, ánh sáng đáng sợ. 


Thực tế, chương 6 có nói rằng các vua, các chúa trên đất, thậm chí 
những người nô lệ đều cũng sẽ cầu xin rằng những ngọn núi sẽ ập xuống 
và nuốt chửng họ hơn là phải nhìn thấy mặt của Chúa Giê-su, ánh mắt rực 
lửa giận dữ của Ngài, trước những gì chúng ta đã làm với thế giới của Cha 
Ngài. 


Vì vậy, chúng ta cần sách Khải Huyền để lấp đầy bức tranh của chúng 
ta về Chúa Giê-su và có rất nhiều những tước hiệu hoàn toàn mới của Chúa 
Giê-su trong sách này. Một số tước hiệu, thậm chí, được gắn cho Đức Chúa 
Trời, nhưng sau đó được gắn cho Chúa Giê-su, chẳng hạn như tước hiệu 
Alpha và Omega. 


Ở đây chúng ta có Chúa Giê-su hiện diện trong một ánh sáng hoàn toàn 
mới. Có thể bạn đã biết, Ngài có 250 danh xưng và tước hiệu khác nhau, 
nhiều hơn bất kỳ ai trong lịch sỬ. 


Đây là một bài tập nh nguyện tốt. Khi bạn viết tất cả những tước hiệu 
này ra, có lễ bạn sẽ đạt đến con số 35, nhưng có tới 250 tước hiệu của 
Chúa Giê-su. Nhiều tước hiệu trong số đó ra từ sách Khải Huyền này. Ngài 
thể hiện Ngài trong một sự mặc khải mới về bản thân Ngài, và mỗi tước 
hiệu cho chúng ta thấy điều gì đó nhiều hơn nữa về Ngài, Ta là đầu tiên và 
cuối cùng. Ta là đấng sống Ta đã chết và kìa, nay ta sống đời đời. Ta cầm 
trong tay chìa khóa của sự chết và âm phủ. Ta là đấng thánh, đấng chân 
thật. Ta là Amen. Ta là nhân chỨng trung thành và chân chính. Ta là người 
cai trị công cuộc sáng tạo của Đức Chúa Trời. Ta là sư tử của chi phái Giu- 
đa. Là gốc của nhà Đa-vít. Là người đầy tới trung thành và chân thật. Ta là 
ngôi sao mai sáng. 


Nếu bạn đã nhìn thấy ngôi sao cuối cùng còn lại trước khi tất cả mọi 
ngôi sao biến mất trên bầu trời, thì ngôi sao cuối cùng vẫn còn rất sáng, đó 
là ngôi sao mai sáng. Tôi thích nói như thế này. Khi tất cả các ngôi sao điện 
ảnh, tất cả các ngôi sao ca nhạc đã qua đi thì vẫn còn có một ngôi sao vẫn 
sáng. Đó là ý nghĩa của tước hiệu đáng yêu đó. Nhưng trên hết có một tước 
hiệu trong sách này. Đó là Vua của các vua và Chúa của các chúa. Tôi có thể 
bổ sung thêm, Ngài là Chủ tịch của các chủ tịch, Tổng thống của các tổng 
thống, ThỦ tướng của các thủ tướng. Ngài là Người cai trị của những 
người cai trị. 


Vì vậy, sách này bắt đầu bằng một bức tranh rất kỳ diệu về Chúa Giê- 
su, nhưng sánh cũng bắt đầu bằng một hình ảnh về Chúa Giê-su trong một 
mối liên hệ rất mật thiết với các hội thánh ở trên đất 


này. Ngài bước đi giữa các hội thánh, bước đi xung quanh các hội thánh, 
nhìn kỹ họ, xem xét họ, nắm chân đèn trong tay. 


Bảy ngôi sao và bảy chân đèn 


Bảy ngôi sao và bẩy chân đèn. Chân đèn là các hội thánh, còn những 
ngôi sao là các thiên sứ của các hội thánh. Cũng như mỗi một đứa trể đều 
có một thiên sứ báo cáo lại cho Cha về những sự dối trá nào đã được nói 
với trẻ em, Chúa Giê-su nói rằng, tốt nhất là ngươi hay buộc cái cối quanh 
cổ mà quăng họ xuống biển, còn hơn là để cho họ nói dối với trể em bởi vì 
các thiên sứ vẫn nhìn thấy mặt của Cha ở trên trời. Nhưng cũng có các thiên 
sỨ coi sóc các hội thánh nữa. Một ngày nào đó bạn có thể gặp thiên sứ của 
hội thánh của bạn. Bất cứ khi nào mà chúng ta thờ phượng thì bao xung 
quanh chúng ta là các thiên sứ. Có người hỏi tôi là, có bao nhiêu thiên sứ 
trong hội thánh ngày nay? Hàng ngàn, hàng ngàn. Tôi hay nói vậy. Như vậy, 


chúng ta có hình ẳnh này về Chúa Giê-su, một Chúa Giê-su thăng thiên trong 
vinh quang. Nhưng Ngài vẫn đến các hội thánh, nhìn vào các hội thánh, nhìn 
vào các thành phố mà hội thánh ở trong đó. Ngài tiết lộ những thông tin về 
những thành phố đó một cách rất là phi thường. 


Thổ Nhĩ Kì chụp rừ vệ tỉnh 


Bảy lá thư gửi cho bảy hội thánh 


Bây giờ chúng ta đến với phần 7 lá thư gửi cho 7 hội thánh. Tôi rất 
ngạc nhiên là chúng ta chú ý rất nhiều vào các lá thư của Phô-lô, chú ý rất 
nhiều vào các lá thư của Giăng, nhưng lại rất ít chú ý đến những lá thư của 
chính Chúa Giê-su. Đây là những lá thư duy nhất mà chúng ta có từ chính 
Chúa Giê-su. Tôi nghĩ rằng chúng ta thậm chí còn cần chú ý nhiều hơn, vì 
những lá thư này đến từ Ngài gửi cho bảy hội thánh. Nhưng chúng ta phải 
hồi, vì sao Chúa Giê-su lại viết những lá thư này cho những hội thánh ấy? 
Có điều gì đó đặc biệt ở những hội thánh ấy? 

Địa lý 


Có lẽ chúng ta phải học một chút về địa lý trước. Chúng ta hãy xem một 
hình ảnh vệ tinh chụp vùng Thổ Nhĩ K. Thổ Nhĩ Kỳ có màu khá nâu và hơi 
cẳn cỗi, nhưng ngay dọc bờ biển phía Bắc, cạnh Biển Đen là một vùng rất 
xanh tươi. Dưới cùng bên trái là một vòng tròn màu xanh lục, nó được hình 
thành bởi một số con sông chảy trực tiếp từ những ngọn đồi này ra biển 
Aral, và mang lại sự màu mỡ cho những thung lũng này. Đây là điểm gặp 
gỡ giữa thế giới phương Tây và thế giới phương Đông. Đây là một điểm 
nóng về chính trị, một điểm nóng về tôn giáo, một khu vực nhỏ nhưng vô 
cùng đặc biỆt. 


Một điều nữa cho chúng ta thấy tầm quan trọng của vùng này, đó là đối 
với Chúa Giê-su thì đây là vòng tròn của các hội thánh, và các hội thánh 
được viết theo thứ tự Ê-phê-sô, Si-mẹc-nƠơ, Bẹt-găm, Thi-a-ti-rơ, Sạt-đe, 
Phi-la-đen-phi-a và Lao-đi-xê. 
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Đây là con đường chính từ Tây sang Đông của thế giới thời đó, con 
đường này bị chia cắt tại Bẹt-găm, một nhánh đi theo bờ biển qua Ê-phê-sô 
và một nhánh đi vào đất liền qua Thi-a-ti-rơ. Hai nhánh này lại gặp lại tại 
Lao-đi-xê và tiếp tục đi về phía Đông. Hơn nữa, sự mặc khải quan trọng 
nhất trong sách này, đó là Sa-tan là một tạo vật, không phải tạo hóa, chỈ có 
thể ở một nơi trong một lúc, nó không phải toàn tại. Nó đi lại trên đất, 
nhưng nó có trụ sở, một nơi nào đó trên thế giới, tôi không biết bây giỜ trụ 
sở của nó ở đâu. Nhưng nó đã có một trụ sở, mà từ đó, nó thực hiện các 
cuộc hành trình vòng quanh thế giới. Nó cũng có khả năng vào thiên đàng, 
nó đã từng lên đến đó. Nhưng nó có một trụ sở, trung tâm vương quốc của 
nó, giống như thủ đô của vương quốc của nó. Vào cuối thế kỷ thứ nhất, thì 
nơi Ở của nó là tại Bẹt-găm. Đó là nơi Sa-tan cư ngụ trên đất. 


Khi Chúa Giê-su viết thư cho hội thánh tại Bẹt-găm, Ngài nói rằng: “7z 
biẾt nơi ngươi Ở, là nơi Sa-tan cư trú.” CƯ trú nghĩa là ở lâu dài. Nó Ở tại 
đó, nó ngụ tại đó. Sa-tan nhìn thấy rõ ràng khu vực này, vòng tròn các thành 
phố, điểm gặp gỡ của phương Tây và phương Đông, nó coi vòng tròn này là 
vô cùng quan trọng đối với vương quốc của nó. 


Ê-phê-sô là trung tâm 


Đây là khu vực trọng điểm. Có những hội thánh nhỏ ở mỗi một nơi 
trong bẩy nơi này, và trụ sở có lẽ tại Ê-phê-sô. Thực sự thì từi Ê-phê-sô mà 
các hội thánh kia được lập và Giăng đã ở tại Ê-phê-sô. Chúng ta biết nhiều 
về hội thánh tại Ê-phê-sô hơn bất cứ hội thánh nào khác trong Tân Ước. 
Những người hầu việc Chúa đã có mặt tại Ê-phê-sô, đầu tiên là Apollo, rồi 


sau đó là cặp vợ chồng Bê-rít-sin và A-qui-la, rồi sau đó là Phao-lô, rồi Ti- 
mô-thê, và sau đó là sứ đồ Giăng. Ít khu vực mà có nhiều sứ đồ và những 
người hầu việc Chúa như vậy như ở Ê-phê-sô này. 


Có thể nói đây là chiến trường. Đó là cuối thế kỷ thỨ nhất, và các hội 
thánh bây giờ đang ở trong thế hệ thứ hai và thứ ba của họ. Hiện bây giờ, 
các hội thánh đó đã được lập ngay tại trung tâm cỦa vương quốc cỦa Sa- 
tan, văn hóa, thế gian, và tôn giáo ngoại giáo. Đây thực sự là một bài kiểm 
quan trọng. Nếu hội thánh có thể sống sót được tại đây, thì hội thánh có thể 
sống sót bất cứ nơi nào trên thế giới. Nếu các Cơ Đốc nhân thế hệ thứ hai, 
thứ ba, có thể vượt qua những áp lực tại đây, thì hội thánh sẽ đi đúng 
hướng và cho đến tận cuối cùng. Vì vậy, Chúa Giê-su đang dõi theo vòng 
tròn các hội thánh này một cách rất kỹ lưỡng, bởi vì rất nhiều thứ phụ 
thuộc vào đó. Tôi hy vọng có thể truyền đạt được tính trọng tâm của vấn đề 
này. 


Sa-tan cũng có nơi ở của nó tại đây. Điều rất thú vị đó là tình trạng của 
các hội thánh gần như tỷ lệ thuận với khoảng cách đến nơi ở của Sa-tan. 
Hai hội thánh gần nhất với Sa-tan bị tha hoá từ bên trong với sự thờ thần 
tượng và nhữỮng sự vô đạo đức. Hai hội thánh tiếp theo, xa hơn một chút, 
thì bị bắt bớ, nhưng tình trạng thì lại tốt nhất, và Chúa Giê-su không có lời 
phê bình gì đối với họ. Còn hai hội thánh xa nhất, là Ê-phê-sô và Lao-đi-xê, 
thì không gặp rắc rối gì với Sa-tan, nhưng lại đánh mất tình yêu ban đầu, 
hoặc càng ngày càng lạnh nhạt. Điều này có thú vị không? Sa-tan Ởở ngay bên 
trong những hội thánh gần nó, và nó khiến hội thánh đó thờ thần tượng và 
có những sự vô luân ngay bên trong hội thánh. Xa một chút thì Sa-tan bắt bớ 
họ thông qua người Do Thái, và họ đang gặp khó khăn. Nhưng Chúa Giê-su 
lại không phê bình gì hai hội thánh đó. Còn hai hội thánh xa Sa-tan nhất thì 
lại đang trở nên lạnh nhạt, bị hâm hẩm, không lạnh cũng không nóng. Đó là 
một bức tranh tuyệt vời từ bảy lá thư này. 


Nhưng tôi nghĩ rằng bạn có thể thấy là khu vực này quan trọng như thế 
nào đối với tương lai của hội thánh của các Cơ Đốc nhân thế hệ thứ hai, 
thứ ba vì họ thường không nhiệt tình và tận tâm như thế hệ đầu tiên. Chúng 
ta đều biết điều đó với con cái của chính chúng ta, chúng cũng cần phải 
nhiệt thành và sốt sắng cho Chúa như cha mẹ của chúng. Vì vậy, những Cơ 
Đốc nhân thế hệ thứỨ hai và thứ ba, những hội thánh, những nhóm người 
nhÖ bé này đang nhóm trong nhà hội hoặc là hội trường, dưới sự thống trị 
khủng khiếp của văn hóa La Mã và Hy Lạp, văn hóa ngoại giáo, tôn giáo 
ngoại giáo, và trên hết là Sa-tan. 


Nếu bạn đến Bẹt-găm, thì có một 


dốc núi cao chót vót Ở trên đỉnh của Bẹt-gặp, và trên đỉnh núi đó là các thư 
viện và đền thờ. Trong số đó có một đền thờ rất đặc biệt đó là đền thờ cho 
thần Zeus, nó giống như một cái ghế bành khổng lồ hình chữ U, trong sân là 
một cái bàn thờ liên tục cháy khói đen. Bạn có thể nhìn thấy từ thành phố 
Bẹt-Găm, ngay phía trên, ngôi đền với khói đen liên tục bốc lên từ ngôi đền 
đó. 


Đền thờ thần Zeus 


Nơi này Chúa Giê-su gọi là ngai của Sa-tan. Đây có bức ảnh. Nó không 
ở Bẹt-găm nữa. Bức ảẳnh này được chụp tại Đông Berlin. Có một bảo tàng 
được gọi là Père-Gam-Nun. Thực tế là tấm ảnh này là hình chụp lại đền thờ 
thần Zeus ở Bẹt-găm được dựng lại tại Berlin. Đó là ngai của Sa-tan. Thổ 
Nhĩ Kỳ muốn có lại mô hình này và những cư đốc nhân ở tại Berlin đang 
cầu nguyện để Thổ Nhĩ Kỳ được nhận lại. Nhưng nó bây giờ nó không 
phải là ngôi của Sa-tan nữa, chỈ là cái ghế trống thôi. Nhưng đó là Bẹt-găm, 
thời đó. Sa-tan ngụ tại Bẹt-găm. Sa-tan có vẻ như thích độ cao, nó thích lên 
đỉnh núi để được nhìn các vương quốc trên thế giới. Nó cũng đã từng cám 
dỗ Chúa Giê-su theo cách đó. Vì vậy bạn có thể thấy rằng đó là lý do Chúa 
Giê-su viết những lá thư này cho những nơi chốn cụ thể. 


1. NGƯỜI NHẬN 
'cho thiêu cứ của... " 
2 TUẾC HIỆU CỦA CHÚA GIÊ-SU 
'đâu là những lời của Đẩy... " 
3. SƯ TÂN THANH 
"Tri biết những công viậ: của con... " 
1. SỰ PUộC TÔI 
_Whuyg t4 có điển nàu chống lại..." 
5. LŨ KHUIÊN 
_ hết Hư con không... thì ta sẽ đất... 
6. LŨI KÊU €0! 
__ đi có lai lấy HgÍe...." 
7. LỮI ĐAM B40 
"tgười Hào thẳng... " 


Cấu trúc của các lá thư 


Hãy nhìn vào từng lá thư một cách sơ lược. Có bầy lá thư gửi đến bảy 
hội thánh. Hầu như tất cả mọi thứ trong sách Khải Huyền đều có con số 
bảy. Bảy cái kèn, bẩy bát thịnh nộ. Bảy là con số hoàn hảo của Chúa. Đó là 
con số tròn đầy. Nhưng cái gì thiếu Chúa thì là sỐ sáu. Sáu, sáu, sáu là ba 
ngôi nhưng thiếu Chúa. Chúng ta sẽ đề cập đến con số này sau. Nhưng bảy 
là con số đầy đủ và hoàn hảo của Đức Chúa Trời. Vì vậy, Chúa Giê-su cũng 
gửi bẩy lá thư cho bẩy hội thánh này, và mỗi một lá thư như vậy lại có bẩy 
phần. 


Bảy phần trong những lá thư này khá giống nhau. Phần đầu tiên thì 
Ngài nói đến người nhận, là thiên sứ. Sau đó, Ngài không sử dụng tên gọi 
của Ngài, tên gọi Giê-su không được nói ở đây, mà Ngài nói đến thuộc tính 
hay là tước hiệu của Ngài, một tước hiệu mới, một điều gì đó mà hội thánh 
cần phải biết về Ngài, hoặc là họ đã quên, hoặc là có thể một số những điều 
gì đó mới mà Ngài muốn bày tỔ cùng với họ. 


Vì vậy, khi Ngài nói với một hội thánh nào đó, thì Ngài nói rằng: “7z /à 
nhân chứng trung thằnh, ta nói với người sự :hật.” Nên thuộc tính của 
Chúa Giê-su là mục thỨ hai trong mỗi lá thư này, cho biết Ngài là ai, Ngài là 
người như thế nào, Ngài mô tả về chính mình. Những sự mô tả này được 
lấy từ khải thị ban đầu trong chương một. Vì vậy, sau khi đã bày tổ chính 
Ngài một cách vinh hiển cho Giăng, bây giờ Ngài lựa chọn những ý khác 


nhau tỪ khải thị ấy và áp dụng cho mỗi một hội thánh. 


Mục thứ ba trong mỗi lá thư của Ngài đó là sự tán thành hay sự phê 
duyệt trong hội thánh. Đây cũng là một sự nhắc nhở cho chúng ta, nếu như 
bạn muốn chỈ trích hoặc phê bình ai đó thì hãy nói điều đó tốt về họ trước. 
Tất cả các thư tín của Tân Ước đều theo khuôn mẫu đó. Phao-lô khi viết thư 
gửi cho hội thánh tại Cô-rinh-tô, một hội thánh có rất nhiều lộn xộn, cũng 
đã nói rằng, tôi cảm ơn Chúa vì anh em không thiếu một ơn nào. ChỈ có một 
hội thánh mà Phao-lô không khen gì cả. Đó là hội thánh Ga-la-ti. Nhưng 
thông thường thì Phao-lô khen họ trước, tán thành họ trước, rồi sau đó mới 
phê bình. Chúa Giê-su ở đây cũng như vậy, Ngài luôn bắt đầu phần này 
bằng cách nói rằng, ta biết, ta biết, ta biết tất cả về con, Ta biết tất cả 
những điều tốt mà con đã làm. Ta biết tất cả những điều tốt đẹp ấy. Ta biết. 


Bạn không cần bao giờ phải lo về việc, điều bạn làm, không được 
người khác chú ý. Bởi vì Chúa Giê-su thấy điều đó. Kể cả khi không ai chú 
ý. Nếu như hội thánh không cảm ơn bạn, thì cũng đừng lo, bởi vì Chúa Giê- 
su đã thấy điều đó. Ngài nói, Ta biết những việc làm của con. Ngài có 
những sự chấp thuận, những sự phê chuẩn. Sau đó chuyển sang những lời 
tố cáo, buộc tội: Nhưng, nhưng ta có điều này chống lại người. Sau đó Ngài 
chuyển sang lời tâm vấn hay lời khuyên, Ngài nói với họ điều mà họ cần 
phải làm để chỉnh sửa lại, Ngài nói rằng: “Nếu nhƯ con không thì ta sẽ đến 
và chỉnh sửa lại điều đó... ” 


Khải Huyền cũng cho chúng ta thấy rằng Chúa Giê-su còn làm công việc 
đóng cửa các hội thánh nữa. Sách Khải Huyền được dùng cách nói là loại 
bổ chân đèn của họ. Chúng ta thực ra rất muốn mở hội thánh mới, làm tăng 
trưởng hội thánh mới. Nhưng Chúa Giê-su còn muốn một số hội thánh đóng 
lại. Con phải sửa lại điều này, còn không ta sẽ đến và đóng hội thánh của 
con lại. 


Có rất nhiều hội thánh khác nhau trên thế giới ngày nay đang bị đóng 
cửa. Chúa Giê-su không chỉ mở những hội thánh, mà Ngài còn đóng những 
hội thánh, khi những hội thánh ấy là sự xúc phạm đối với Ngài và tin lành 
của Ngài. Nhưng Ngài luôn luôn kêu gọi, hay là thách thức rằng: “Những ai 
có tai mà nghe, hãy nghe. ” Hãy có thể dịch ra là, ai nghe được, thì hãy chú ý 
đến những điều đã nghe. Có những sự khác biệt, đúng không, giữa việc chỈ 
nghe và nghe một cách chú ý, nghe để tiếp nhận. 


Mỗi một lá thư đều cần phải được đọc trong tất cả các hội thánh. Như 
vậy tất cả các hội thánh này đều nghe bẩy lá thư này. Hẳn là rất tuyệt khi 
bạn nghe lá thư gửi cho Ê-phê-sô, rồi Si-mẹc-nơ và Bẹt-găm. Tiếp theo sẽ 
là lá thư gửi cho hội thánh của bạn. Bạn sẽ nghĩ là, ồ, Ngài sẽ nói gì với 
chúng ta đây? Và bạn sẽ chờ đợi một cách nín thở, đúng không? Nhưng lời 
kêu gọi Ở đây, giống như là Chúa đang nói rằng Ta muốn sự phản hồi, Ta 


muốn là con nhận được thực sự lá thư này bằng cách đáp lại với lá thư này. 


Sau đó, một lời trấn an, một lời đẳm bảo, một lời hứa ở cuối thỬ, với ai 
chiến thắng, với những kẻ nào chiến thắng, Ta sẽ. Sự đảm bảo Ở cuối này 
không phải cho các hội thánh, mà là cho những cá nhân Ở trong hội thánh. 
Dù tình trạng hội thánh của bạn như thế nào tệ đến đâu đi nữa, bạn là 
người chịu trách nhiệm về chính bạn. Bạn không thể chịu trách nhiệm cho 
cả hội thánh. Nhưng Chúa Giê-su đang nói rằng, bẫr kể rình trạng hội thánh 
của con như thế nào, điều mà Ta sẽ hỗi nơi con trong ngày cuỐi cùng đó là 
con có chiến thắng không? Và điều này cũng cho chúng ta biết rằng nơi đầu 
tiên mà chúng ta cần phải chiến thắng là chính bên trong hội thánh của 
chúng ta, không phải bên ngoài. Nếu như bạn không thể khắc phục, không 
thể chiến thắng những vấn đề bên trong hội thánh, bạn sẽ không bao giờ 
chiến thắng được khi thế giới tấn công bạn. Đây là phép thử quan trọng cho 
khả năng chịu đựng và khả năng chiến thắng của chúng ta. 


Một điều thú vị là không có lá thư nào nói rằng, Ta khuyên con đi theo 
đường đến Si-mẹc-nƠ vì Ở đó có mỘt cây hội thánh tỐt hơn nhiều. Không, 
Ngài không nói như vậy, phải không? Ngài nói rằng, con hãy chiến thắng 
ngay tại nơi ở của con. Con cứ ở đó, và chiến thắng ngay tại đó. 


Một trong những lời kêu gọi mạnh mẽ nhất mà Ngài đưa ra với những 
cá nhân, đó là trong lá thư cuối cùng, gửi cho Hội Thánh Lao-đi-xê, nơi Ngài 
nói với cả Hội Thánh rằng Ngài muốn mửa hội thánh đó ra, vì các người 
làm Ta phát ốm. Ngài nói rằng Ta đứng ngoài cửa mà gõ, đây không. phải là 
cửa của tấm lòng, mà là cửa của Hội Thánh. Ngài nói rằng chỈ cần một 
người, một thành viên trongHội Thánh muốn ta 


bước vào thì 7a sẽ vào. 
Con đường chính Ở tại Ê-phê-sô 


Thật là một lời hứa kỳ diệu. Một thành viên có thể đưa Chúa Giê-su 
quay trở lại hội thánh. Tất nhiên điều này không phải là để cả hội thánh có 
sự thông công với Chúa Giê-su, nhưng Chúa Giê-su nói rằng 74 sẽ ăn iối 
cùng với người đó, sẽ thông công với người đó, người đó với Ta, và có sự 
thông công cùng nhau. Đây là câu Kinh Thánh hay bị áp dụng sai nhất, và bị 
hiểu nhầm nhất trong cả Kinh Thánh. Này, 7z đứng trước ngoài cửa mà rõ, 
không liên quan gì đến sự cải đạo, không liên quan gì đến sự tư vấn cho 
một người đang tìm hiểu về Chúa, mà câu này liên quan đến tình trạng của 
hội thánh. Nếu như có hội thánh nào đó mở cửa, thì Chúa sẽ vào lại hội 
thánh đó. 
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Nên tất cả các lá thư này đều theo một khuôn mẫu. Nhưng điều hữu ích 
nhất là khi chúng ta đọc những lá thư này bên cạnh nhau. Bạn sẽ để ý thấy 
này. Năm hội thánh được phê chuẩn là hội thánh có điều tốt. Còn hai hội 
thánh chẳng có gì tốt trong đó cả. Nhưng rất nực cười, đây lại là hai hội 
thánh thành công nhất về mặt bề ngoài. Đông người, dâng hiến lớn, hội 
chúng lớn. Nhưng Chúa Giê-su nói rằng họ không có gì tốt cả. 
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Khi Chúa Giê-su nhìn vào một hội thánh, Ngài không nhìn giống như cách 
của chúng ta. 


Chúng ta thấy là hai hội thánh, không có gì sai cả. Tất nhiên không phải là 
hoàn hảo. Nhưng họ đang chịu khổ, Ngài không phê bình nhưng Ngài khích 
lỆ họ. 


Bẫầy hội thánh Ở vùng Tiểu Á 
Lao-đi-xê 


Di tích của một hội thánh Cơ Đốc ở Philadelphia 


Nhà hát rất nổi tiếng ở cả Ê-phê-sô, nơi Phao-lô gần như đã gây ra một 
cuộc bạo động 
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DIVISION REF EPHESUS REF SMYRNA REF PERGAMUM 
21 KT HNng la đshanhi 2:12 TH nahị 
ADDRESS Ephesus 'Smyrna. Pergamum.' 
2: |IWEEBBREMEWERSSiNN| ›:s | HiffWfEfiWBfGfSifiWi| ;.:; 
who holds the seven stars who is the First and the ;ho has the sharp, 
ATTRIBUTE In his right hand and walks Last, who died and came double-edged sword. 
among the seven golcen to life again. 
lampstands.. 
22 your 2:9 | ÍffSW your affictions 2:13 | HÑSW where you live 
hard work and your. and your pove let - where| lhas his 
Perseverance. you are HS. Í about throne. Yet you remain 
that you cannot tolerate. the slander of those who. true t‹ fou did. 
wicked men, that you say they are Jews and are not renounce your faith 
have tested those who. not, but are a synagogue. in me, even in the days 
claim to be apostles but 10 | ofÑfffff Do not be afraidi of Antipas, my faithful 
are not, and have found. of what you are about to 'witness, who was put to 
3 | them false. You have suffer. tell you, the| death in your city -where 
APPROVAL persevered and have will putsome of you in lives. 
endured harclships for prison to test you, and you 
land have not will suffer persecution for 
'grOWn Weary. ten days. 
24 2:14 
You have forsaken your You 
first love, have people there who. 
hold to the teaching of 
Balaam, who taught Balak: 
to entice the Israelites 
to sin by eating the 
foodl sacrificed to idols 
and committing sexual 
15 | Immorality. Likewise, you 
AGSUSRTRON also have those who holdi 
to the teachíng of the 
Nicolaitans. 
2:5 'the height 2:10 | Be faithful, even to 216 | Repent thereforet 
from which you have the point of death, ai Otherwise, 
falenlRepefand dothe ") Zfown Â6fMế to you and wil fight 
things you did at first. lf against them with the 
you do not sword of my mouth. 
to you and remove. 
ADVICE on lampasnairon 
6 | Itsplace. But you h: 
hate. 
2:7 211 2:17 
APPEAL 
27 hen 2:11 |iW@WW8SWffốffffwm | 2:1; | ro 
give the right to eat not be hurt at all by the give some. 
from the tree of life, which second death. hidden mamn: 
is in the paradise of God. also give him a white. 
ASSURANCE stone with a 
'written on it, known only 
to him who recelves it. 


© David Pawson 20l7 


Lé2 


www.davidpawson.org 


REVELATION TALK 2 


Unlocking the Bible @› 


REF THYATIRA REF SARDIS REF PHILADELPHIA REF LAODICEA 
2:18 31 37 3:14 
Thyatira Sardis Philadelphia. Laodicea. 

2:18 E 'These are the wordsof'' 
the Son of God, whose \who holds the seven. who ls holy and true, who the Amen, the faithful and' 
eyes are like blazing fire spirits of God and the holds the key of David. What. true witness, the ruler of 
and whose feet are like seven stars. De GRSRSDG ỌnG con E06 An2 God's creation. 
'bumished bronze: 'what he shuts no one can open. 

2:19 38 IBrrm....... 
your love and faith, placed before you an open 
Your service and' Na hoan HC. 
perseverance, and that KH vo hon kept 
You are now cdoïng more my word and have not denied. 
than you did at first. L) take those. 

ra lẻ synagogue of 
|who claim to be Jewsố 
'though they are not, but are 
liar 'make them come. 
and fall down at your feet. 
and acknowledge that | have. 
T0) | Ioved you. Since you have 
kept my. tand to endure 
patiently, also keep you: 
from the hour of trial that 
ls goïng to come upon the 
Whole World to test those who 
live on the earth. 
2:20 3:1 |Í[N6Wÿ60Fdeedg you 3:15 |ÏÄñ6wyöut đeeđs, that 
'You tolerate that have a reputation of you are neither cold 
KH being alive, but you nor hot. wish you were 
ni I H 
DA NA... In" 
Ty serants ltlo soSua gụ o, because you are 
linorsNb gyi sat GẼ andis about to die, for lukewarm - neither hot 
Lạ [se=eses | have not found your nor cold - am about to 
T1 | thavegivenher timeto| deeds complete in the spÍtyou out of my mouth. 
of her immorality, but she Ìs sight of my God. T7 | You say,'Lam rích; | have 
22 | unuiling.so sther acquired wealth and do. 
VHImale thon nhocemmi V>rieb-SBLe. tri 
JBúi“ màyE/2tàgby9on do not realise thầt you are 
Intensely, unless they repent. wretched, pIHful, 
23. | etherways [like her blind and naked. 
children dead. Then all the. 
churches will know that lam. 3:18 | Icounsel you to buy from 
he who searches hearts and. me gold refined in the fire, 
minds, andÏWlllrepay each of so that you can become 
ho your đeed rich; and white clothes to 
'wear, so that you cain cover 

2:24 | Nowlsay to the restofyou | 3:3 herefore,what | 3:1] | ami#ðffff8j#Ø8ffHold LnlmkMEBl-rso 
in Thyatira, to you who do You have recelved and heard; on to what you have, so Tra san 
not hold to her teaching. obey Ít, nh TẾ If you that no one will take your. TT |  H3ê hon tiebepioda 

sở have not learned đồ nó kh DỊ cÍgwWn: \ose whom Í love 
— nìg like a thief, and you wIlL rebuke and disciplin: 
so-callEd deep lnovet vhatinelVNIEBMNỂ Sơ he zamestand 
anh, đa bài impose 44 | toyou. Yet you have a few 20 | Here Lam! stand at the 
35272 0ne sai ngoil People In Sardls who have. door and knock. lf anyone 
nly hold on to what you not soiled their clothes. They Resxrity volce and gpefis 
have until wlll walk with me, dressed In. tửie door) .1willeome in 
Whlte, for they are worthy, H 
and eat with him, and he 
with me. 

2:26 | To nd 3:5 3:12 3:21 | Toi 
does my will to the end, make a pillar in the temple 'give the right to sỉt 

2 ive authority over never blot out 0f my God.Ngưer again will with me on my throne, 
the nations - He will rule 'from the book of he level L—-nMMEhdi Hà 'overcame and sat 
them with an iron sceptre: acknowledge b0 dfny Cung down with my Father on 

| ZTnewmdashthemtopiees fbefore my Father teaknu đhiEh his throne. 
H TKepotery 3RMEEEI haue my Father. the new Jerusalem, Whlch I= 
leeeedsinnrT Teen and his angels. coming down out of heaven. 
28 Fath‹ .ÏWIlfal from my 6G: also. 
—= lso gen 'write on him| 
'the morning star. 
3:6 3:13 3:22 


Bố cục của cả sách Khải Huyền 
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1 ĐẤIC CHIflST TEỆN THIÊN ĐÀNG I/À HỘI THÁNH TEÊN ĐẤT 
243. MọI THỨ TEÊN ĐẶT ĐỀU kHôI\c ÔN 


THẾ GIÚI TM vãi ) (thờ hìnk tung và vô luân) 
HỘI THÁNH THỦI HIỆP 
‡-#.. M0I THỨ TEÊN Ttùi ĐỀU EẤT ổN 
cHúA vẫt NCỰ I TRÊN NcAI (suốt Ích cử) 
CHÚA GIÊ-$U VẪN ĐANG MẤM QUUÊN (kết thúc của lịch ử) 
6-Í8. I0I THỨ SẼ TrjIÊN TỆ HữN TEUỨC kHI TEỦ NÊN TỐT tI0N 
ĐỐI VỚI THẾ GIAN: _ chiất tranh, đổ máu, đối kém, bậnh tật, 
thiên tai, tà rất nhiên HgưÐï ¡ chết 
ĐỐI VÚI HỘI THÁNH: gặp rắc rấi và bộ ba xấu x 
(Gian, antchrtet và tiên trì g1), 
thành Eablon (ký nữ), Hhiêh người lử đo 
f9-22 MộI THỨ SẼ TỐT HữiV NHIÊU S4U khi TEỦ NÊN TỆ II0N 
SỰ TRỦILAI cửA ĐẤNG CMRST TEÊN ĐẤT (cự sống lại lẩu thứ nhấ†) 
SỰ TRỊ VÌ (Ủ4 ĐẤNC CHIST TEÊN ĐẤT (1000 năm) 
NGÀ PHÁN XÉT (sự sấtg lại lê thứ hai) 
sự CHẾT THỨ ñAI (hồ lửa) 
TEùi MớI VÌ ĐẤT MúI 
GIÊ-EU-4-LEM MÚI (nàng dâu) 


Chúng ta có một bức tranh tổng thể về sách. Sách Khải Huyền liên quan 
đến Đấng Christ ở trên trời và hội thánh ở dưới đất. Vì vậy, sách Khải 
Huyền liên tục có sự thay đổi hoạt cảnh. Lúc thì ở trên trời, lúc dưới đất, 
lúc trên trời, lúc dưới đất. Điều đó khiến chúng ta đôi khi cảm thấy bối rối, 
bởi vì chúng ta không quen với điều xảy ra trên trời ảnh hưởng với điều 
diễn ra ở dưới đất. Tôi chia sách Khải Huyềnthành 4 phần, 2 phần tô màu 
đồ, 2 phần màu xanh, màu đỏ là tin xấu, còn màu xanh là tin tỐt. 


Chương 1 cho chúng ta thấy về Đấng Christ Ở trên trời và mối quan tâm 
của Ngài đối với các hội thánh ở dưới đất. Chương hai, chương ba tôi gọi 
là mọi thứ trên đất đều không ổn. Chúa Giê-su phải chỉnh sửa những điều 
đó. Họ đang sống trong một thế giới tha hóa và hội thánh thỏa hiệp thỏa 
hiệp trong niềm tin, trong hành vi, sự thờ hình tượng và vô luân đã len lỗi 
vào trong hội thánh. 


Phần tiếp theo, phần 4, phần 5 cho chúng ta biết rằng mọi việc trên trời 
đều rất ổn. Dù điều gì xẩy ra ở đây, Chúa vẫn ngự trên Ngài của Ngài. Ngài 
là Chúa Hòa Bình, Chúa Bình An. Ngai của Ngài vẫn trên đó. Biển thỦy tinh 


trước mặt, cầu vồng xung quanh, cho chúng ta thấy rằng, mọi thứ ở trên 
trời vẫn ổn. 


Đức Chúa Trời không phải vật lộn với Sa-tan, chúng ta phải vật lộn. Sa- 
tan thậm chí phải xin phép Đức Chúa Trời trước khi có thể làm điều gì đó ở 
trên dưới đất này. Như vậy, mọi việc ở trên trời đều ổn. Đức Chúa Trời 
đang Ở trên ngôi trong chương 4, và Chúa Giê-su vẫn cai trị trong chương 5, 
Ngài đã mở con dấu ở trong cuốn sách. Vì vậy, toàn bộ lịch sử vẫn ở trong 
tay của Đức Chúa Trời, và phần kết của lịch sử là trong tay của Chúa Giê- 
su. Vì vậy, sự khác biệt giữa những điều không ổn trên đất và những điều 
ổn trên trời. 


Sau đó chúng ta có phần rất khó mà chúng ta sẽ dành khá nhiều thời 
gian. Trước hết là tin xấu, mọi thứ sẽ trở nên tệ hơn trước khi trở nên tốt 
hơn, và đó là tin xấu. Tình hình sẽ tệ hơn đối với thế giới cũng như đối với 
hội thánh. Thế giới sẽ phải hứng chịu chiến tranh, đổ máu, đói kém, bệnh 
tật, thiên tai, và rất nhiều người sẽ chết. Hội Thánh cũng sẽ gặp rắc rối và 
bộ ba xấu xí (Satan, antinchrist và tiên tri giả) sẽ thống trị thế giới. Hội 
thánh cũng sẽ phải chịu khổ bởi Thành Ba-bi-lon, được mô tả như là một 
kỹ nữ xấu xí mặc trang phục đỏ cưỡi rồng, sẽ có nhiều người tử đạo. 
Thực tế, từ tử đạo, ban đầu trong tiếng Hi Lạp nghĩa là nhân chứng, trong 
sách Khải Huyền, trở thành nghĩa tỬ đạo. Cách làm chứng tuyệt vời cho 
Đấng Christ là chịu chết vì Ngài. Tôi có thể gọi sách Khải Huyền là sách 
hướng dẫn về sự tử đạo. 


Mọi thứ sẽ tệ hơn trước khi tốt hơn, nhưng chỉ trong thỜi gian ngắn 
thôi, bởi vì sau đó, mọi thứ sẽ tốt hơn nhiều sau khi trở nên tệ hơn, Ở trong 
chương 19-22, và kết thúc bằng tin tốt. Điều khiến cho tình hình thay đổi là 
sự trở lại của Đấng Clhrist trên đất và sự sống lại lần thứ nhất. Sự trị vì 
của Đấng Clhrist trên đất trong một nghìn năm, và sau đó là ngày phán xét, 
khi phần còn lại của loài người sẽ sống lại từ kẻ chết và chịu phán xét, 
được gọi là cái chết thứ hai, hồ lửa, trời mới, đất mới, và Giê-ru-sa-lem 
mới. 


Tôi hy vọng là điều đó cho các bạn có được cẩm giác giống như đây là 
một cái bánh mì kẹp thịt bốn lớp. Tin xấu, tin tốt, tin xấu, tin tỐt. Tin xấu về 
hội thánh trong tình trạng hiện tại. Trạng thái của hội thánh hiện tại là chưa 
sẵn sàng cho sự chịu khổ. Nếu một hội thánh đã thỏa hiệp, thì hội thánh đó 
sẽ không sẵn sàng khi có áp lực xẩy ra. Sự thánh khiết là điều kiện tiên 
quyết cho sự chịu khổ. Nếu không, thì bạn sẽ bị thất bại. Nhưng mọi thứ 
trên trời vẫn ổn, Đức Chúa Trời vẫn ngự trên ngai, Chúa Giê-su với cuộn 
sách được niêm phong trong tay, mọi thứ vẫn trong tầm kiểm soát của Đức 
Chúa Trời. Đức Chúa Trời không hề mất kiểm soát, nhưng tình hình sẽ trở 
nên tệ hơn trước khi trổ nên tốt hơn, cả cho thế giới lẫn cho hội thánh. 


Sau rắc rối lớn đó, thì mọi thứ sẽ trở nên tốt hơn nhiều. Chúng ta cần 
phải nhìn xa hơn tương lai trước mắt để đến với tương lai cuối cùng, để có 
hy vọng của chúng ta giống như một cái neo cho linh hồn của chúng ta. 


Triết lý của lịch sử 


TRIẾT LÝ VỀ LỊCH SỬ 


CĐz 


TUẦI t0À 
AE ĐIỂM kINH THẤNH 
A///V Án } ĐỨC CHÚA TRÙI 
b \N  (ộngðm - C(0WN€ƯỜ 
LIÊN TỤC TH0ái TRÀ0 


Có rất nhiều những triết lý về lịch sử trên thế giới ngày nay đang muốn 
lôi cuốn sự chú ý của bạn. Trên tivi và báo chí, thông qua tất cả các phương 
tiện truyền thông, có những triết lý lịch sử khác nhau được trình bày. Phổ 
biến nhất, là điều mà tôi gọi là triết lý lịch sử tuần hoàn, lịch sử lặp lại 
chính nó, nó cứ thế tiếp tục và tiếp tục. Sau đó là có triết lý liên tục, lịch sử 
không bao giờ quay lùi lại, luôn luôn tiến về phía trước, nhưng cứ thăng 
trầm, lên xuống, lên xuống. Rồi có quan điểm, triết lý tiến bộ về lịch sử, 
điều mà một thỦ tướng Anh vào năm 1900 đã nói, đó là chúng ta sẽ luôn tiến 
bộ, tiến bộ, liên tục và liên tục. Từ tiến bộ là từ khóa trong thế kỷ 20 này. 
Tiếp theo là quan điểm thoái trào về lịch sử, là mọi thứ đang trở nên bị u ám 
hơn, tệ hơn, dẫn đến sự diệt vong. TỪ khóa khi chúng ta bước vào thế kỷ 
21 này đó là làm sao cho sống sót. 


Nhưng quan điểm của Kinh Thánh là trong tương lai trước mắt, tình 
hình sẽ tệ hơn, nhưng trong tương lai cuối cùng, thì tình hình sẽ bất ngờ trở 
nên tốt hơn, và sẽ mãi tốt hơn. Quan điểm về lịch sử như vậy chỉ có có ba 
nhóm người có đó là người Do Thái, người Cơ Đốc Giáo và người Cộng 
sản. Điều khác biệt duy nhất giữa họ đó là cái gì dẫn đến sự thay đổi bất 
ngờ này. Người Cộng sản thì nói rằng chính con người sẽ thay đổi bằng 
cách mạng, cuộc đấu tranh giữa các giai cấp vô sản và giai cấp tư sẵn, và sẽ 
có một xã hội không còn giai cấp nữa. Nhiều người Cộng sẵn bây giờ đang 


vỡ mộng. Còn người Do Thái thì nói rằng Đức Chúa Trời sẽ thay đổi điều 
này. Còn những Cơ Đốc nhân thì nói rằng điều này sẽ thay đổi khi Chúa 
Giê-su quay trở lại trái đất. Tình hình sẽ trở nên tệ hơn trước khi Chúa Giê- 
su trở lại, và Ngài sẽ làm cho mọi thứ tốt hơn, và giữ cho nó luôn được tốt 
hơn. 


Như vậy ở đây chúng ta có triết lý về lịch sử dựa trên sách Khải Huyền, 
người Do Thái, người Cơ Đốc và người Cộng sản đều lấy quan điểm của 
mình từ một nguồn, từ một nhà tiên tri Do Thái. Nhưng đó là quan điểm của 
Cơ Đốc giáo về lịch sử. Tương lai trước mắt sẽ tệ hơn, rồi sau đó đột nhiên 
tốt hơn, tương lai cuối cùng là tốt hơn nhiều. Sự thay đổi đó đến khi Chúa 
Giê-su trở lại. 


KHẢI HUYỀN - Phần 3 - Cơn Hoạn Nạn Lớn 


Khi Đức Chúa Trời viết sử sách, Ngài viết nó khá khác so với tất cả 
mỌi người. Tôi đã làm cái biểu đồ nhỏ này để cố giải thích cho bạn. Khi 
con người viết lịch sử, họ viết về mọi điều từ quá khứ đến hiện tại, và họ 
viết về những gì xảy ra dưới đất này, và vòng tròn đó thể hiện lịch sử của 
con người. Nhưng đó chỉỈ là một phần; chỈ là một phần của câu chuyện. 
Lịch sử là câu chuyện của Ngài, và khi Đức Chúa Trời viết lịch sử, Ngài 
cho chúng ta bỨc tranh toàn cảnh, không chỉ từ quá khứ đến hiện tại, mà 
còn tương lai và những điều sẽ xảy ra sau đó. 


REVEL.AATICON TALK 3 


THREE SERIES OF `SEVENS” 
ĐEALS:  xwHirE kORsE — Ae6ezss/Owv 
lOneE 77 


Không chỈ những gì xẩy ra dưới đất này, mà còn những gì diễn ra trên 
thiên đàng kia. Nên chúng ta có bức tranh toàn cảnh của lịch sử, không chỈ 
là quá khỨ mà còn là tương lai, và không chỈ dưới đất mà còn trên thiên 
đàng. Nên sách Khải huyền tiến vào tương lai và đi lên thiên đàng để nhìn 
vào tương lai. Nên chúng ta liên tục lên thiên đàng, xuống dưới đất, lên 
thiên đàng, xuống dưới đất. Những gì xảy ra trên kia ảnh hưởng tới dưới 
này. 


Ví dụ, khi cuối cùng Sa-tan cũng bị ném xuống tỪ thiên đàng trong 
chương 12 của sách Khải huyền, hắn xuống đất trong bực tức và giận dữ, 
đầy cuồng nộ để trút những gì tệ hại nhất của mình xuống đây, và đó là khi 
Antichrist và tiên tri giả xuất hiện. Nên những sỬ gia bình thường không 
hiểu rằng những gì diễn ra trên thiên đàng là toàn phần của bức tranh, và 
điều xẩy ra trong tương lai soi rỌi cho quá khỨ - và chúng ta có lịch sử trọn 
vẹn và toàn cảnh từ sách Khải huyền. Chúng ta gọi đây là Lịch sử Mặc khải 
(Apocalyptic History). TỪ mặc khải (apocalupsis) trong tiếng Hy Lạp nghĩa 


là vén màn, kéo tấm màn ra, kéo tấm rèm ra. Hai tấm màn được kéo ra trong 
sách Khải huyền là tấm màn giấu thiên đàng khỏi chúng ta và tấm màn giấu 
tương lai khỏi chúng ta. Nếu hai tấm màn đó còn chưa được loại bổ thì 
chúng ta không thể nào có được bức tranh toàn cảnh. Nên Đức Chúa Trời 
vén màn tương lai và Ngài vén màn những gì đang diễn ra trên thiên đàng để 
chúng ta có hiểu biết trọn vẹn về lịch sử của Ngài - câu chuyện của Ngài. 


Từ đó mà chúng ta tiếp tục, chỉ để cung cấp một cái nhìn tổng quan rất 
ngắn gọn về chương 4 và 5 - chương 4 tôi sẽ đặt là Đấng Tạo hóa và các 
Sinh vật của Ngài, và đó là một cảnh tượng kỳ vĩ. Không bút nào tả nổi, cầu 
vồng tuyệt đẹp, ngai trắng ngắt, biển cả trong suốt; và một số những sinh 
vật khá kỳ lạ, 4 sinh vật, đại diện cho mọi tạo vật của Đức Chúa Trời, đang 
ngợi khen Đức Chúa Trời và thờ phượng Ngài. 


Từ chương 4 và 5, chúng ta có vô vàn những điệp khúc, bài hát và bài 
thánh ca mà chúng ta dùng trong sự thờ phượng vì chúng tràn ngập sự thờ 
phượng. Sách Khải huyền không chỈ đầy nghệ thuật mà còn tràn ngập âm 
nhạc nữa - tràn ngập những lời hát, những bài hát, những bài hát ngợi khen. 


Nên trong chương 4, Giăng được mời lên thiên đàng. Tuy thân thể ông 
vẫn đang ngồi tù tại Bát-mô nhưng tâm linh của ông đang ở trên thiên đàng 
và tận mắt thấy thiên đàng, thấy về đẹp, màu sắc, và trên hết là sự an ninh, 
sự bình an nơi đó. Đức Chúa Trời đang ngồi trên ngôi Ngài. Có cô bé từ 
trường Chúa Nhật trở về nhà, nghêu ngao câu điệp khúc mà cô bé mới học 
được - “Đức Chúa Trời vẫn ở trên “môi” - cô bé hát suốt dọc đường về nhà, 
Thì đó cũng là một suy nghĩ thú vị và đúng thôi, nhưng lẽ thật của Khải 
huyền 4 là Đức Chúa Trời vẫn ở trên ngôi. ĐỨc Chúa Trời đã không 
nhượng quyền tối thượng của Ngài cho bất cứ ai. Ngài vẫn nắm toàn 
quyền kiểm soát Sa-tan, và mọi điều đang diễn ra. Không điều gì xẩy ra mà 
không có sự cho phép của Đức Chúa Trời. Ngài ngồi trên ngôi, lịch sử 
không vượt khỏi tầm kiểm soát. 


Bạn có thể nghĩ như vậy khi đọc báo, nhưng hãy đọc Khải huyền 4 và 
bạn biết rằng Đức Chúa Trời vẫn ở đó. Ngài tể trị tối thượng. Mọi thứ 
đang xảy ra theo kế hoạch của Ngài hoặc theo sự cho phép của Ngài. Có thể 
là mỘt trong hai. 


Đó là hình ảnh trong chương 4. Có 24 trưởng lão, và đó là một con số 
quan trọng xuyên suốt sách Khải huyền. Mỗi khi thấy 24 trưởng lão, 24 cái 
này hoặc 24 cái kia là chúng ta đang thấy đại diện của 12 chi phái Y-sơ-ra- 
ên và 12 Sứ đồ của Chúa Giê-su. Họ tạo thành 24 nhân vật chủ chốt - 12 
con trai của Gia-cốp hay Y-sơ-ra-ên - và 12 Sứ đồ tạo thành toàn bộ kế 
hoạch kỳ diệu mà Chúa dành để cứu chuộc chúng ta. Nên chúng ta sẽ thấy 
tại Giê-ru-sa-lem mới có tên của 12 Sứ đồ và 12 chi phái tại Giê-ru-sa-lem 
mới, biểu thị rằng tương lai cỦa dân Do Thái và Cơ Đốc nhân là một. 


Chúng ta sẽ là một bầy dưới một Đấng Chăn chiên. 


Nhưng ở đây, chúng ta có dân cũ của Đức Chúa Trời và dân mới của 
Đức Chúa Trời luôn có 24 người đại diện trên thiên đàng. Trong chương S5, 
Giăng bật khóc và ông khóc nức nở vì Đức Chúa Trời bảo ông rằng Ngài, 
Đức Chúa Trời sẽ không chấm dứt lịch sử. Ngài muốn một con người làm 
điều đó cho Ngài. Ngài muốn kết thúc của lịch sử loài người xảy ra bởi tay 
loài người, ấy thế nhưng Ngài không tìm được một người xứng đáng để 
bắt đầu đồng hồ đếm ngược lịch sử. Giăng khóc vì không người nào được 
Đức Chúa Trời coi là xứng đáng để thay Ngài đưa lịch sử đến hồi kết. Rồi 
ông thấy sự kết hợp giữa một con sư tử và một...không, không phải là một 
chiên con, mà là một con cừu đực, một con cừu đực. 


Tôi ước rằng mình có thể mở Kinh Thánh cỦa mọi người ra, gạch từ 
chiên con đi, cho từ cừu đực vào, vì từ chiên con với chúng ta nghĩa là một 
thứ nho nhÖ trăng trắng đáng yêu. Tôi đã thấy quá nhiều bức hình về Chiên 
Con của Đức Chúa Trời trong các hội thánh, và tôi rất e ngại khi thấy thứ 
nho nhÖ trăng trắng đáng yêu được vài tuần tuổi. Nghe này, chiên của Lễ 
Vượt Qua là một con cừu đực một tuổi. Ở đây chúng ta có một con chiên - 
một con cừu đực trưởng thành có 7 cái sừng. Đó là một hình ảnh mạnh mẽ, 
không phải là một hình ảnh nhỏ bé yếu ớt của một con chiên nhỏ. Đó là một 
hình ảnh mạnh mẽ. 


Bạn sẽ không muốn mình bị nhốt cùng với một con cừu đực một tuổi 
có 7 cái sừng. Bạn sẽ không nghĩ đến việc ôm ấp nó. Bạn sẽ đo khoảng 
cách từ chỗ mình đến cửa. Sư tử và cừu đực là những hình ẳnh rất mạnh 
mẽ. Thế nhưng, cừu đực rõ ràng là đã bị giết, nhưng vẫn sống. Con cừu 
đực nhìn như đã bị giết. Tất nhiên đó là Chúa Giê-su. 


Lại một lần nữa, Ngài được miêu tả như Sư tử của chi phái Giu-đa và 
Cừu đực cất tội lỗi của thế gian đi. Người này, và chỉ Người này được cất 
nhắc để bắt đầu đồng hồ đếm ngược lịch sử. Tôi không sợ rằng có người 
sẽ nhấn sai nút và gây ra một vụ thẳm sát hạt nhân xóa sổ toàn nhân loại, vì 
một ngón tay khác đã đặt trên nút, và đó là ngón tay của Chúa Giê-su. Nó 
thuộc về một bàn tay bị đâm lủng. Đức Chúa Trời sẽ không để bất cứ 
người nào đặt dấu chấm hết cho nhân loại, trừ Chúa Giê-su. Chỉ duy Ngài 
xứỨng đáng nhận lãnh mọi quyền bính, sự tôn trọng và vinh hiển và giỜ đây, 
thiên đàng đang hát cho Chúa Giê-su vì đến cuối cùng, Chúa Giê-su sẽ đặt 
dấu chấm hết cho toàn bộ lịch sử nhơ nhớp của nhân loại chúng ta. Đó là 
một câu chuyện đáng buồn và nhơ nhớp. Chúa Giê-su sẽ đặt dấu chấm hết 
cho nó. Mọi thứ sẽ không tiếp tục mãi thế này trên hành tinh này; và nhiều 
người nghĩ rằng mọi thứ sẽ cứ tiếp tục mãi mãi như thế. Không đâu. Nó sẽ 
phải dừng lại. 


Một trong những lý do khiến Chúa ban án tử cho chúng ta, những người 


nổi loạn chống lại Ngài là vì Ngài sẽ không để bất cứ ai phá hoại vũ trụ của 
Ngài mãi mãi. Nên Ngài đặt một số năm giới hạn trong đời chúng ta, chính 
xác là để ngăn chúng ta làm ô nhiễm môi trường đạo đức và môi trường vật 
chất mãi mãi. Nên Chúa đã hạn chế chúng ta, nhưng Ngài cũng đặt giới hạn 
cho lịch sử của toàn nhân loại. Nó sẽ đến hồi kết, nhưng cái kết đó sẽ là 
một khởi đầu. 


Đó là chương 4 và chương 5, nhưng giờ chúng ta sẽ chuyển sang 
chương 6 đến 16, trọng tâm của sách Khải huyền và là phần tệ nhất. Đó là 
tin dữ. Tôi yêu sự chân thật của Chúa Giê-su. Ngài luôn chân thật với chúng 
ta. Tôi tỪng nghe những lời chứng rằng: “Tôi đến với Chúa Giê-su và mọi 
rắc rối của tôi bay biến.” Bạn đã bao giờ nghe một lời chứng như thế chưa? 
Tôi đã tỪng tin vào chúng. Tôi không biết. Lời chứng của tôi ngược lại hoàn 
toàn. Tôi đến với Chúa Giê-su vào năm 1947 và những rắc rối của tôi bắt 
đầu; được báp-têm Thánh Linh vài năm sau đó, và những rắc rối của tôi trở 
nên tệ hơn, và 10 năm vừa rồi, tôi vướng vào nhiều rắc rối hơn 30 năm 
trước. 


Một sỐ người trong các bạn biết điều đó. Nhưng hãy vui mừng lên, 
Chúa Giê-su nói vậy. Ngài hứa cho chúng ta hoạn nạn, nên đời sống tôi đã 
làm trọn lời hứa của Ngài. Ngài nói với chúng ta rằng sẽ có hoạn nạn lớn - 
đại nạn. Phao-lô cũng như vậy. Ông bảo những người mới cải đạo phải 
trải nhiều nỗi gian lao mới vào được Vương quốc. Chúng ta cần thành thật 
khi dẫn người ta đến với Đấng Christ - anh đang đâm đầu vào hoạn nạn. 
Anh sẽ trở nên một kẻ lạc loài trong xã hội. Anh sẽ trở nên một người lạ, 
một kẻ hành hương, một lữ khách ngang qua. Anh sẽ không thuộc về thế 
giới mà anh sinh ra tại đó. 


Giờ đây, anh là một phần của nhân loại mới. Anh không còn là homo 
saplen nỮa, giờ anh là homo novus - đó là từ “con người mới” trong tiếng 
La-tinh, vì ai ở trong Đấng Christ, người ấy là tạo vật mới. Anh thuộc nhân 
loại mới và anh không còn hòa hợp với thế giới gian ác này nữa. Thời kỳ 
gian ác hiện tại sẽ không thích anh. Đây là cách nhanh nhất để khiến người 
ta không ưa anh - theo Chúa Giê-su. Thực ra Ngài nói, Ngài rủa sả bất cứ ai 
“được mọi người khen tặng,” đó là một ý hay. Hoạn nạn - trong tương lai 
gần, chúng ta sẽ phải đón nhận hoạn nạn và hoạn nạn lớn. 


Đây là chút tin lành cho các bạn. Không còn gì tệ hơn nữa xảy ra cho 
các bạn ngoài những điều được mô tả trong chương 6 đến 16 của Khải 
huyền. Chúa Giê-su đã cho chúng ta biết điều tệ nhất. Bạn cười về điều đó, 
nhưng đó là tin lành, bạn biết đó. Cái nào tốt hơn: vị bác sĩ nói cho bạn biết 
điều tệ nhất có thể xảy đến hay vị bác sĩ không nói gì cho bạn biết? Bạn 
thích cái nào hơn? Chúng ta muốn biết điều tệ nhất để có thể thích nghi với 
nó. Chúng ta có thể sẵn sàng đón nhận nó. Chúa Giê-su đủ thành thật để nói 
với 7 hội thánh này - và qua họ để nói với chúng ta, rằng mọi thỨ sẽ trở nên 


tệ đi, rất tệ, khi chúng ta tiến gần tới tận thế. 


REVELATTICORli TALK 3 


THEEE SERIES OF `SEVENS” 
SEALS: È š ND Bẻ HORSE — CN. 


` PERSECUTION $ PRAXER Chợ cư g 
`WOES” B TRE: =TERROR (UWVBE//EVERS) 
bi (EARTHQUAKE) 
TROMPETS: Bà SCORCHED EARTH 
Z POLLUTED SEA 
5 CONTAMINATED WATER 
2. REDUCED. na r 
P s 5. TNSECT PLAGU 
WwOES' Š (BIENTAL TNVASION 
z KINGDOM COME (EARTHOUAKE) 
BOWLS: L BOILS ON SKIN 
£. BLOOD IN SEA. 
5. BLOOD FROM SPRIINGS. 
2. BURNING BY SUN 


5 3 » BAN 
WwOESs' 6. ARMAGEDDON 
z DNtVEESAL. CATASTROPHE (EARTHQUAKE) 


69 @© David Pawson 2017 


Vì vậy, trong chương 6 đến 16, chúng ta có một loạt những hoạn nạn, 
cùng nhau tạo thành thứ mà chúng ta gọi là hoạn nạn lớn, hay Đại Nạn. 
Chúng đến theo ba loạt bẩy. Có 7 ấn, rồi 7 tiếng kèn, rồi 7 bát thịnh nộ. 
Khoan hãy hỏi xem chúng có liên quan gì đến nhau không, hãy lướt qua 
chúng để xem chúng là gì, và chúng ta thấy ngay rằng 7 ấn - mỗi loạt 7 lại 
chia thành 4, 2, và 1. Bốn cái thành một nhóm, 2 cái thành một nhóm, và 1 
cái đứng một mình. Chúng ta cũng để ý thấy cái thỨ 7 trong mỗi trường hợp 
là một trận động đất xảy ra trên toàn cầu, giống hệt nhau; nhưng 6 cái kia 
lại khác nhau. 


Bây giờ hãy lấy bốn ấn đầu tiên làm ví dụ. Có 4 con ngựa. Óc suy xét 
bảo bạn rằng chúng không phải là ngựa thật; chúng chỉ là những hình ảnh, 
biểu tượng. Tính biểu tượng nằm ở màu sắc của chúng - trắng, hồng, đen 
và xanh xám. Nhưng Kinh Thánh cũng cho chúng ta biết ý nghĩa của những 
màu đó. Trắng là biểu tượng của xung đột quân sự. NÑapoleon cưỡi một con 
ngựa trắng. Phần đa những vị tướng quân sự đều cưỡi ngựa trắng. Sự 
xung đột quân sự. Ngựa hồng là biểu tượng của máu. Xung đột quân sự 
chắc chắn sẽ dẫn đến đổ máu. Đổ máu thì dẫn đến điều gì? Ngựa đen, hay 


ngựa ô - chúng ta được biết đó là màu của sự đói kém. 


Thực tế, da thịt con người dường như chuyển sang màu đó khi bị suy 
dinh dưỡng. Đen là màu của sự đói kém. Điều gì theo sau nạn đói? Ngựa 
xanh, xanh xám, là màu của bệnh tật, ôn dịch, dịch hạch. Ở đây chúng ta có 
4 con ngựa - xung đột quân sự, đổ máu, đói kém, bệnh dịch. Chúng đã và 
đang phi khắp trái đất ở những vùng nhất định. Tôi có thể kể tên ít nhất cả 
chục vùng nơi 4 con ngựa này đang hiện diện. Xung đột quân sự và đổ máu 
đã dẫn đến đói kém và bệnh dịch. 


4 con ngựa đó sẽ phi khắp trái đất trước khi kết thúc lịch sử, tuy chúng 
đang phi ở những vùng nhất định. Ấn thứ 5 nói đến Cơ Đốc nhân - các tín 
đồ - bị bắt bớ và đang cầu nguyện với Đức Chúa Trời rằng: “Lạy Chúa, 
việc này còn kéo dài bao lâu nữa? Ngài sẽ để dân Ngài chịu khổ và chết mất 
đến bao giờ?” Tôi không nghĩ là phần đa trong các bạn biết rằng năm ngoái, 
hơn 350,000 đã chết cho Chúa Giê-su. Thời đại chúng ta ngày nay có sỐ 
người tỬ vì đạo nhiều chưa từng có. Người ta đang chết mất vì họ là Cơ 
Đốc nhân. 


Càng về cuối, điều này sẽ càng dữ dội. Với những người vô tín, ấn thứ 
6 hé lộ những cơn rúng động ở những vùng khác nhau trên thế giới, và sự 
khiếp đẳm nơi những người vô tín; một bầu không khí đầy sợ hãi. Cuối 
cùng, ấn thỨ 7 - sự im lặng trên thiên đàng, nhưng cơn động đất lớn dưới 
này. Đó chỈ là những cái ấn. Dường như những thẳm họa này càng dữ dội 
hơn khi chúng ta chuyển sang những tiếng kèn - và sau đó là sang những cái 
bát. Chúng ngắn hơn về thời gian nhưng dữ dội hơn về bản chất. Chúng 
chuyển từ thẳm họa con người hay những thẳm họa có nguyên nhân từ con 
người sang những thẳm họa thiên nhiên khi chính môi trường chống lại con 
người. 


Nên chúng ta có 4 tiếng kèn hé lộ một trái đất rực lửa, một trái đất khô 
cằn thiếu mưa, biển cả ô nhiễm không còn nuôi dưỡng sự sống, nước trên 
đất liền bị ô nhiễm, các nguồn nước uống bị ô nhiễm, ánh nắng giẩm đi, có 
lẽ là do sự thay đổi nào đó trong bầu khí quyển. Đó là những thẳm họa tự 
nhiên gây ra bởi những yếu tố con người. Còn đây là một số thảm họa tự 
nhiên. Chúng ta có nạn côn trùng sau tiếng kèn thứ năm. Rồi một tai họa lạ 
lùng - sự xâm chiếm từ Đông Phương, từ Phương Đông, một đội quân 
khổng lồ, hàng trăm ngàn binh lính đến từ hướng Trung Hoa sang Trung 
Đông. 


Cuối cùng, tiếng kèn thứ bẩy loan báo sự đến của Vương quốc Đức 
Chúa Trời khi các vương quốc thế gian trở thành các Vương quốc của 
Đấng Christ chúng ta và của Đức Chúa Trời. Kèm theo đó lại là một cơn 
động đất. Rồi chúng ta chuyển sang những cái bát, và giờ đây, dường như 
chúng càng trở nên dữ dội hơn nữa với đầy những ung nhọt hay ung thư 


trên da con người, biển cả biến thành máu. Việc này có xảy ra với bờ biển 
phía tây Nam Mỹ không lâu trước đây, bạn có thấy những bức ảnh không? 
Cả dòng hải lưu Gulf Stream hay gì đó dưới bờ biển phía tây Mỹ La-tinh trở 
nên đỏ như máu. ChỈ một thời gian ngắn thôi nhưng nó trải dài hàng trăm 
cây số. Điều đó sẽ xảy ra với tất cả các đại dương. Huyết từ các suối, các 
suối trên đất liền biến thành màu đó. 


Bát thứ tư, bị mặt trời thiêu đốt. ChỖ này quá ít mặt trời, chỗ kia thì quá 
nhiều. Bát thứ 5, bóng tối, ánh sáng tự nhiên biến mất. Bát thứ 6, Trận Ha- 
ma-ghê-đôn. Chút nữa chúng ta sẽ trở lại với điều đó. Bát thỨ 7, lại một 
thảm họa động đất lớn khắp toàn cầu. Nếu bạn thử tìm ra trình tự của tất 
cả những điều này thì bạn sẽ bị rối vì nó khá phức tạp. Chút nữa tôi sẽ cung 
cấp cho bạn điều mà tôi tin là trình tự đúng, nhưng thực ra, với tôi, vì Chúa 
Giê-su là một người thầy giỏi, nên nếu Ngài muốn bạn tập trung vào trình 
tự thì Ngài đã trình bày điều này một cách đơn giản và dễ hiểu hơn. Nhưng 
tôi tin là Ngài không muốn chúng ta tập trung vào việc lên thời gian biểu, lên 
lịch và đưa ra lịch trình. Ngài muốn chúng ta sẵn sàng cho tất cả những điều 
này. Ngài đang cho chúng ta biết tất cả những điều này để chúng ta biết 
được điều tệ nhất. 


Vì vậy chúng ta không bị bất ngờ khi chúng xảy ra. Chúng ta sẽ không 
bị giật mình. Thế giới sẽ giật nẫy mình và tự hỏi: “Thế giới đang tiến đến 
cái gì thế này?” Đó sẽ là cơ hội tuyệt vời để chúng ta nói rằng: “Không phải 
thế giới đang tiến đến cái gì, mà thế giới đang tiến đến ai!” và chúng ta có 
thể cho họ biết. Nhưng chúng ta có thể nói rằng: “Chúng tôi vẫn luôn chờ 
đợi điều này. Chúa Giê-su nói với chúng tôi rằng điều đó sẽ xảy ra và Ngài 
là Đấng chân thật, Ngài đã chuẩn bị chúng tôi cho điều đó.” Thế nhưng danh 
sách thảm họa đến trên thế giới khá khốc liệt, và chúng ta phải hỏi rằng: 
“Cơ Đốc nhân sẽ sống sót qua tất cả những điều này như thế nào? Họ sẽ 
làm thế nào để vượt qua?” 


Nhưng trước khi chúng ta xem xét câu hỏi đó, tôi muốn chia sẻ với các 
bạn về trình tự mà những điều này sẽ xảy ra, vì điều đó sẽ giúp bạn quen 
với cấu trúc hay hình dạng của hoạn nạn lớn, và những chương Ở giữa này. 
Hãy nhớ rằng chúng ta chỈ đang nói đến ba năm rưỡi, hay 42 tháng, hay 
1260 ngày. Có ba ý kiến khác nhau về cách những cái ấn, kèn và bát này liên 
hệ với nhau. Trong sách Khải huyền thì cái này nối tiếp cái kia, nhưng đó có 
phải là cách mà chúng sẽ xảy ra không? Có một quan điểm là chúng sẽ nối 
tiếp nhau. Sau 7 ấn sẽ là 7 tiếng kèn, sau đó 7 bát thịnh nộ sẽ đổ xuống. 
Nhưng điều đó hơi đơn giản quá. Nó không thực sự khớp, và nó không 
khớp vì điều thỨ 7 trong mỗi trường hợp đều giống nhau. 
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Nhân tiện thì bạn có để ý biểu đồ trước, rằng 3 điều cuối cùng trong 
mỗi trường hợp đều là khốn thay - thực ra đó là một từ để rủa sả. Nhưng 
“khốn thay” cuối cùng trong mỗi trường hợp đều là trận động đất kinh 
hoàng, nên số 7 dường như giống nhau trong mỗi trường hợp. Khả năng 
thứ hai nêu trong một số sách giải kinh là thực tế, chúng xảy ra đồng thời, 
tức là 7 ấn diễn ra cùng lúc với 7 tiếng kèn, diễn ra cùng lúc với 7 bát thịnh 
nộ. Chúng bắt đầu cùng nhau và kết thúc cùng nhau nên tất cả đều xảy ra 
đồng thời. Điều đó có vẻ lại không khớp và bạn phải ép Kinh Thánh theo 
một cách nào đó cho khớp với một trong hai kiểu. 


Nên tôi muốn chuyển sang khả năng thứ ba, tôi tin rằng đây là khả năng 
khớp với mọi gợi ý mà chúng ta có trong những chương giữa này, rằng 
chúng vừa nối tiếp nhau vừa xảy ra đồng thời, rằng cái này xảy ra sau cái 
kia nhưng chúng có kết thúc cùng nhau. Nói cách khác, sau ấn 1 đến 6 là 
tiếng kèn 1 đến 6, sau đó là các bát thịnh nộ 1 đến 6, và tất cả đều kết thúc ở 
7. Điều đó có về hợp lý, như thể chúng ta tiến dần đến cao trào, màn tăng 
tốc của những thẩm họa cuối cùng này. Dù sao chúng ta cũng đang Ở trong 
lịch sử và biết rằng nó đang tăng tốc, các sự kiện trên thế giới đang tăng tốc 
quanh chúng ta. 


Nên chúng ta có mối quan hệ vừa nối tiếp, vừa tăng tốc đến đồng thời. 
Cái đó nhìn khá phức tạp. Đừng lo, đó không phải là lý do khiến Chúa Giê- 
su cung cấp cho chúng ta điều đó, nếu không, Ngài đã làm theo cách đơn 
giản hơn nhiều. Nhưng nếu bạn muốn tìm hiểu xem những điều này liên hệ 
với nhau như thế nào thì tôi nghĩ đây chính là mối quan hệ, không phải cái 
này hay cái này. Nhưng thú vị ở chỗ, giữa chúng, sau mỗi thứ 6, bạn có một 
quãng nghỉ, một kiểu quãng giữa mô tả những gì xảy ra với người tin Chúa 


trong tất cả những điều này. 


Thú vị là phần đa những điều này sẽ đến trên cả thế giới và tất cả đều 
phải chịu như vậy, nhưng có những quãng giữa mô tả những øì sẽ xảy đến 
với dân Chúa. Quãng giữa đầu tiên là chương 7, sau ấn thứ 6. Quãng giỮa 
tiếp theo là chương 10 và 11, sau tiếng kèn thỨ 6, và quãng giữa thứ 3 là 
chương 12 và 13, không phải sau bát thịnh nộ thứ 6 vì ở đó làm gì còn chỗ 
cho chúng, nên chúng đến trước, ở đây. Nói chung thì đó là bố cục của 
chương 6 đến 16. Sáu ấn, quãng nghỉ, chương 7; sáu tiếng kèn, quãng nghỉ, 
chương 10 đến 11; rồi đến quãng nghĩ thứ 3, chương 12 và 13, rồi 6 bát 
thịnh nộ dẫn ngay tới cao trào số 7, trong đó có quá nhiều thứ, trận động đất 
lớn, có cả Ha-ma-ghê-đôn, rồi có cả Vương quốc hầu đến. Mọi thứ diễn ra 
ở đây. 


Tôi nhắc lại lần nữa, đừng lo về trình tự phức tạp này vì đây không 
phải điểm cốt yếu. Điểm cốt yếu là Chúa Giê-su đang giúp chúng ta làm 
quen với tất cả những điều sắp xảy đến để chúng ta sẵn sàng cho hoạn nạn 
lớn nếu nó xảy ra trong đời chúng ta. Tôi cũng sẽ nói điều này, rằng những 
hoạn nạn lớn này đều đang đổ bóng về trước chúng và đã ở đó trong 2000 
năm. Như Giăng nói trong thư của ông, Antichrist phải đến nhưng đã có 
nhiều antichirst trên thế giới. Chắc là bạn đã nghe người ta tranh luận xem 
Gaddafi là Antichrist hay Saddam Hussein. Rồi họ tranh luận xem Napoleon 
hay Hitler là Antichrist. Câu trả lời là đã có rất nhiều antichrist nhưng sẽ có 
một tên sừng sỏ sắp đến. Cũng vậy, sẽ có một tiên tri giả sừng sỏ vào đoạn 
cuối, nhưng đã có nhiều tiên tri giả trên thế giới. 


Đã có 4 con ngựa - những con ngựa màu khác nhau - đang phi nước đại 
qua các vùng của Châu Phi và Châu Á, nên xét theo một khía cạnh, trở thành 
cách bạn đọc báo ngày nay và thấy cái bóng đổ - cái bóng đổ về trước - của 
những sự kiện sắp tới sau này. Nên xét theo một khía cạnh thì chúng ta đã 
sống trong nhưng ngày sau rốt, nhưng “những ngày sau sau rốt” đang được 
nói tới ở đây phủ bóng về trước chúng và chúng ta đã có thể thấy nhiều thứ 
đang định hình cho điều đó. Ví dụ, nó nói về một xã hội không dùng tiền 
mặt, khi bạn đến quầy thanh toán Ở siêu thị, bạn sẽ phải đưa tay hoặc trán 
mình lên chỗ tính tiền vì bạn sẽ có một con số được cấy vào tay hoặc trán 
mình. 20 năm trước nghe điều này như khoa học viễn tưởng. 


Swindon ở Anh Quốc hiện là thị trấn đầu tiên trên thế giới áp dụng việc 
mua sắm không tiền mặt, và mua sắm bằng con số. Việc này đã xảy ra tại 
nước Anh. Không nghĩa là Khải huyền 13 đã đến, nhưng đó là cái bóng đổ 
về trước; nên tuy chúng ta đang chờ đợi những thẳm họa tột đỉnh này 
nhưng chúng ta đang thấy chúng trên một quy mô nhÖ hơn, trên quy mô địa 
phương, chúng ta đã thấy nó xảy đến. Người Trung Quốc yêu sách Khải 
huyền vì họ thấy trong đó có miêu tả những điều đang xẩy ra với Cơ Đốc 
nhân tại đó và tại những nơi khác trên thế giới đang có bắt bớ. Họ đọc sách 


này vì họ có thể thấy tất cả đang diễn ra tại nơi họ đang Ở. Tình cờ thì 
chúng ta là một trong những quốc gia dễ chịu hơn trên thế giới, chúng ta 
không thấy quá nhiều bóng dáng của tất cả những điều này. Nhưng nếu bạn 
đọc trên quy mô toàn cầu thì bạn sẽ thấy chúng. 


Những điều sẽ xảy đến với các tín đồ 


Trong chương 7, quãng giữa đầu tiên ở đây, bạn có hình ảnh về hai 
nhóm dân Chúa. Một là dân Do Thái, một là Cơ Đốc nhân. Dân Do Thái ở 
trên đất và trong cơn hoạn nạn lớn, chúng ta được biết rằng Đức Chúa Trời 
sẽ bảo vệ và gìn giữ toàn bộ đất nước Do Thái vì người Do Thái trước giờ 
đã luôn phải hứng chịu những hoạn nạn, Cơ Đốc nhân cũng vậy. Họ sẽ 
được bảo vệ và gìn giữ qua cơn hoạn nạn lớn đó. Sau đó, bạn sẽ thấy một 
đoàn người rất đông từ mọi gia tộc, mọi bộ tộc và thứ tiếng, nhưng Ở trên 
thiên đàng, được Đức Chúa Trời săn sóc. Điều đó khiến một số người cho 
rằng Cơ Đốc nhân sẽ ở trên thiên đàng trước khi cơn đại nạn đến. Tôi sẽ 
nói đến điều đó vào bài nói chuyện tiếp theo. Tôi không tin vào điều đó. 


Khi bạn đọc kỹ nửa sau của chương 7, rõ ràng là trong đó gồm toàn 
những Cơ Đốc nhân đến từ mọi nơi trên thế giới, họ được huyết Chiên Con 
tẩy sạch, nhưng bạn thấy rằng họ sẽ ra khỏi Cơn Đại Nạn và động từ “ra 
khỏi” nghĩa là - bạn phải tin lời tôi - không phải đi ra cả loạt nhưng đi ra 
tỪng người một, chậm rãi, trong suốt cả thời kỳ đó. Những người này sẽ ra 
khỏi - từng người một - khỏi cơn hoạn nạn lớn. Nếu bạn hỏi rằng họ sẽ ra 
khỏi đó như thế nào thì câu trả lời rất đơn giản - tử vì đạo. Bạn thấy sự 
nhấn mạnh vào những người tỬ vì đạo xuyên suốt sách Khải huyền. Họ đã 
trải qua cơn hoạn nạn lớn, họ đã chịu mặt trời thiêu đốt, họ đã trải qua 
những thẳm họa này, nhưng sách chép rằng giờ đây mặt trời không còn hại 
đến họ nữa. ở đây có một chỉ tiết rất thú vị, sách chép rằng "Đức Chúa Trời 
sẽ lau hết nước mắt khỏi mắt họ.” 


Sao họ phải khóc nếu như Đức Chúa Trời đã gom họ lại trước cơn 
hoạn nạn lớn? Họ khóc vì họ đã trải qua nó và họ sẽ ra khỏi đó bằng việc 
tỬ vì đạo, và đó là con số mà không ai đếm được. Nên đây là quãng giữa 
nhỏ đầu tiên. Nó nói đến những người Do Thái trên đất và rất nhiều Cơ 
Đốc nhân trên thiên đàng sẽ đi ra từng người một - như những người tỬ vì 
đạo. Không phải mọi Cơ Đốc nhân đều tử vì đạo, một số người sẽ thoát 
được và sống sót nơi những vùng nông thôn, không phải ở thành thị - nhưng 
nhiều người sẽ tử vì đạo. Chút nữa chúng ta sẽ thấy Ba-by-lôn say máu các 
thánh đồ, thành của thế gian. Đó là quãng giữa đầu tiên. Quãng giữa thứ 
hai...xuất hiện ở cuối tiếng kèn thứ 6. Ở đây, chúng ta có quãng giữa về 
việc làm chứng. 


Lúc này, Giăng, trong khải tượng, được bảo rằng hãy ăn cuộn giấy, một 
mảnh giấy da được gói lại, cuộn lại. Ông ăn nó và ông nói rằng nó ngọt 


ngọt, chua chua, và trước đây bạn đã nghe thấy cụm này ở đâu đó. Nhưng 
hiện giờ ông đang được cho thấy cơn hoạn nạn tệ nhất và ông được bảo 
rằng hãy ăn hết tất cả những điều này trong khải tượng, và khi ăn nó, ông 
có cảm giác chua ngọt lẫn lộn rất lạ này. Nó ngọt khi ông mới nếm nó và 
rồi nó hóa chua. Các chồi vị giác ngọt nằm ở đầu lưỡi bạn và các chồi chua 
nằm ở cuống lưỡi. Một miếng thịt lợn chua ngọt sẽ thỏa mãn hết cả lưỡi 
bạn. Bạn sẽ thấy vị ngọt ở đầu lưỡi và vị chua ở cuống lưỡi. Giăng nói 
rằng: “Đó là cảm giác của tôi khi nhai thứ này.” 


Và thực ra, đó là phản ứng của tôi khi đọc toàn bộ Khải huyền - khi 
mới nếm thử thì ngọt ngào, rằng Chúa Giê-su sẽ chiến thắng. Rồi bạn bắt 
đầu nghĩ đến tất cả những điều phải xảy ra trước khi Ngài chiến thắng, và 
nó chuyển thành vị chua ở cuống họng bạn. Đó là một hình ảnh sống động 
về phản ứng của Giăng đối với điều ông đang phải tiêu hóa trong tất cả và 
tôi nghĩ điều đó rất giống phản ứng của tôi với Khải huyền. Sách có vị ngọt 
ngọt, chua chua. Sách ngọt ngọt, đó là tin lành; nhưng sách lại chua chua, đó 
là tin dữ. Tin dữ đến trước tin lành. Rồi trong chương II, ngay trước khi 
kết thúc lịch sử, chúng ta được biết rằng sẽ có hai chứng nhân tại Giê-ru-sa- 
lem và họ sẽ bị giết vì những điều họ nói. Xác của họ sẽ nằm trên đường - 
hai nhân chỨng cuối cùng của Đức Chúa Trời - và rồi, sau 3 ngày, họ sẽ 
đứng dậy và sống lại, người ta sẽ thấy họ thăng thiên như thể những gì xảy 
ra với Chúa Giê-su sẽ xảy ra với họ. Họ là ai? Tôi không biết. Tôi sẽ cho 
bạn biết khi họ đến, nếu lúc đó tôi vẫn còn sống. Thật không nên suy đoán 
về danh tính của họ. 


Rồi chúng ta có quãng giữa cuối cùng khi mọi thứ trở nên rất khó khăn 
cho những người tin Chúa trên đất, vì chính quyền thế giới sẽ rơi vào tay ba 
tên không thánh này. Thay vì Chúa Cha, Chúa Con và Thánh Linh thì chúng 
ta có Sa-tan, Antichrist và tiên tri giả. Chúng là ba tên không thánh cuối cùng 
sẽ cai trị thế giới này. Mọi thứ sẽ trở nên rất khó khăn cho những người tin 
Chúa. Đó là khi chúng ta không thể mua sắm hay mua đồ ăn nếu chúng ta 
không chuẩn bị cho con số 666 khủng khiếp vào người để đưa qua quầy 
thanh toán siêu thị. Mọi thứ sẽ rất khó khăn. 


Tên tiên tri giả thậm chí còn làm những phép lạ, những phép lạ của Sa- 
tan, để nâng đỡ cho thể chế của kể độc tài, tên Antichrist này. Anti không 
nghĩa là “chống lại”; nó nghĩa là “thay thế” Đấng Christ. Khi Ma quỷ cố cám 
dỗ Chúa Giê-su, hắn nói: “Ta sẽ cho ngươi tất cả các vương quốc trên thế 
gian nếu ngươi quỳ lạy ta,” và hắn đang đề nghị cho Chúa Giê-su địa vị của 
Antichrist mà một ngày nào đó, một người sẽ chấp nhận nó. Điều đó không 
tuyệt vời sao? Nếu Chúa Giê-su chịu thua cám dỗ đó thì ngày hôm nay chúng 
ta sẽ nói đến Chúa Giê-su Antichrist, nhưng chúng ta lại nói về Chúa Giê-su 
Christ, vì Ngài đã từ chối lời đề nghị. 


Nhưng đến một ngày, một người sẽ chấp nhận nó. Nên ở đây chúng ta 


có chế độ độc tài này. Thế giới sẽ không kết thúc trong chế độ dân chủ, nó 
sẽ kết thúc trong chế độ độc tài và ba tên này sẽ là những kẻ độc tài, hai tên 
là người còn một tên phi nhân tính, ấy là Sa-tan. Cơ Đốc nhân sẽ có một 
khoảng thời gian rất khó khăn. Đó là quãng giữa cuối cùng trong chương 13 
và 14. Chương 14 kết thúc với 3 vị thiên sứ và khải tượng này bù đắp cho 
những điều kinh hoàng. 


Đó là chút vị của tương lai, chương đó cho thấy rất nhiều thánh đồ 
được an toàn trên thiên đàng và kêu gọi chúng ta kính sợ và thờ phượng 
Chúa. Kinh Thánh chép rằng: “Ba-by-lôn đã sụp đổ,” chúng ta sẽ nói về điều 
đó trong bài nói chuyện tiếp theo. Nó kết thúc với lời cảnh báo cho các tín 
đồ, những thánh đồ, rằng họ có thể kết thúc nơi địa ngục, rằng giỮ sự trung 
tín với Chúa Giê-su có thể nghĩa là tử vì đạo. Nhưng Kinh Thánh chép thế 
này: “Hãy viết đi,” vị thiên sứ bảo Giăng, “Hãy viết đi: TỪ nay trở đi, 
phước cho những người chết là chết trong Chúa vì những công việc của họ 
đi theo họ.” Điều đó thường được đọc tại những đám tang, nhưng thực ra 
đó là một câu về những ngày cuối cùng khi người ta chết không phải theo lẽ 
tự nhiên nhưng chết cho Chúa Giê-su. Phước cho những người tỬ vì đạo 
trong những ngày cuối cùng. 
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Bây giờ tôi nghĩ chúng ta chỈ có đủ thời gian để xem 4 cách giải nghĩa 
những chương giữa này, và một số cách khá sai. Nhưng khi bạn mở một 
cuốn sách về sách Khải huyền ra, bạn sẽ thấy nó thường theo một trong bốn 
trường phái giải nghĩa này, và phần cốt yếu của vấn đề là - những thảm 
họa này, khi nào thì chúng sẽ xảy ra? Khi nào thì những dự báo này ứng 
nghiệm? 


Có 4 câu trả lời khác nhau tỪ các học giả và tôi muốn lướt qua chúng vì 


nó khiến các sách về Khải huyền trở nên phức tạp. Bạn sẽ gặp phải những 
điều này và có thể bạn đã biết về chúng. Họ đã gắn cho nó những cái nhãn 
khủng khiếp và 4 trường phái giải nghĩa hoạn nạn lớn này là Tiền sử hay 
Quá khứ(Preterist), Lịch sử (Historicist), Tương lai (Futurist) và Lý tưởng 
hay Duy linh (Idealist), tất cả đều trả lời một câu hỏi duy nhất: “Khi nào thì 
những hoạn nạn này xảy đến?” Và quan điểm Tiền sử nói rằng: “Chúng đã 
xảy ra rồi, tất cả đều liên quan đến sự sụp đổ của Đế quốc La Mã thời 7 
hội thánh tồn tại và vì thế, với chúng ta ngày nay, chúng đều đã kết thúc rồi. 
Chúng đã là lịch sử với chúng ta, chúng Ở trong quá khứ. 


Chúng thuộc thế kỷ thứ nhất SCN, và vào thế kỷ thứ hai, có thể là thứ 
ba.” Ba-by-lôn trong sách Khải huyền nằm trên 7 ngọn đồi nên người ta nói 
đó chắc hẳn là Rô-ma vì Rô-ma nằm trên 7 ngọn đồi. Đó là quan điểm Tiền 
sử và nó giải nghĩa cả sách dưới góc độ Đế quốc La Mã nên vì vậy coi mọi 
thứ đã là quá khứ, ở thế kỷ thứ nhất SCN. Quan điểm Lịch sử tin rằng phần 
giữa này bao trùm toàn bộ lịch sử hội thánh giữa lần đến thứ nhất và thứ 
hai của Đấng Christ và mở ra một lịch sự trọn vẹn, và họ thích lấy chương 
6 đến 16 và những thứ như Lịch sử Hiện đại Cambridge 6 Tập, đặt chúng 
cạnh nhau và xướng lịch sử thế giới hơn 2000 năm lên. 


Nhưng thực ra đó là một quan điểm khó nhằn. Bạn thật sự phải ép nó 
vào cho khớp. Ngược lại với quan điểm đầu tiên, phần đa các thẳm họa liệt 
kê trong chương 6 đến 16 không bao giờ xẩy ra trong những ngày tàn của 
Đế quốc La Mã, nên tôi không thể tin vào quan điểm đó. Trong trường hợp 
này, bạn cũng phải ép nó như vậy. Họ bảo rằng chúng ta đang ở đâu đó 
giữa chương 16 vào năm 1997, chúng ta đang mở tất cả ra và bạn có thể 
đọc về Phong trào Cải chánh, những sự bắt bớ đầu tiên,... 


Mộit biến thể của quan điểm này là thậm chí dùng 7 hội thánh tại A-si-a 
như 7 thời kỳ trong lịch sử hội thánh - và bạn có biết là chúng ta đang Ở 
trong Thời kỳ Lao-đi-xê không? Bạn đã bao giờ nghe đến cái đó chưa? 7 hội 
thánh tại A-si-a không tượng trưng cho 7 thời kỳ lịch sử. Chúng tượng 
trưng cho 7 kiểu hội thánh trong mọi thời đại. Đó là điều chúng tượng trưng 
cho. Nhưng ở đây, tôi không tin là có 7 thời kỳ của hội thánh giữa lần đến 
thứ nhất và thứ hai của Đấng Christ, và rằng vì như vậy nên chúng ta có thể 
biết đích xác là mình đang sống trong chương nào của Khải huyền. 


Cách thứ ba để tiếp cận những chương này là quan điểm tương lai, 
trong đó nói rằng tất cả những thẳm họa kinh hoàng này là tương lai đối với 
chúng ta. Nên chúng ta có quan điểm này cho rằng tất cả đều là quá khứ và 
đã chấm dứt; quan điểm này cho rằng chúng ta đang ở giữa chúng còn quan 
điểm này cho rằng tất cả còn chưa đến và rằng chúng ta đang nói về 7 năm 
cuối của thời kỳ này, ba năm rưỡi trong đó sẽ là hoạn nạn lớn. Tôi sẽ thẳng 
thắn nói với bạn rằng về cơ bản, đó là điều tôi tin, vì khi đọc chương 6 đến 
16, tôi không thể khớp chúng với những điều đã xảy ra được. Tôi không thể 


tin rằng chúng ta đang Ở giữa những điều đó và tôi không thể tin rằng tất cả 
đều đã chấm dứt, nhưng tôi có thể tin rằng tất cả đều ở tương lai, có thể là 
tương lai gần, nhưng rõ ràng là trong tương lai. 


Quan điểm thứ 4 cho rằng chúng không áp dụng với bất kỳ thời đại nào, 
chúng áp dụng với mọi thời đại. Chúng đơn giản chỈ là những thần thoại 
hay câu chuyện mà bạn có thể áp dụng với bất cứ thời đại nào. Chúng 
không có địa danh trong lịch sử hay thời gian nhưng chúng cho chúng ta 
thấy điều đang xảy ra trong mọi thời điểm, trong sự tranh chiến không dứt 
giữa cái thiện và cái ác. “Anh đừng định thời gian cho bất cứ điều gì. 


Đây là sự tranh chiến không dứt giữa điều thiện trên thiên đàng và cái ác 
trên mặt đất, nên nó cứ tiếp diễn.” Trong đó cũng có yếu tố đúng bởi vì, 
như tôi đã nói với bạn, những thảm họa tương lai cũng phỦ bóng ra phía 
trước và bạn có thể thấy những khởi đầu của chúng trong thời đại chúng ta 
ngày nay. Nên cách của tôi là kết hợp giữa hai cái cuối, chủ yếu là quan 
điểm Tương lai - rằng chúng ta đang chờ đợi những hoạn nạn lớn sau thời 
của chúng ta, nhưng chúng ta đã có thể thấy chúng trong Thế kỷ này, những 
điều này đang bắt đầu xảy ra. Chúng ta thấy những chế độ độc tài nhỏ, 
chúng ta thấy nhữỮng antichrist nhổ, chúng ta thấy những tiên tri giả nhỏ, 
chúng ta thấy khởi đầu của những hoạn nạn lớn này, có thể không chỉ là 
khởi đầu. Tôi nghĩ là mình cần nói đến những trường phái giải nghĩa khác 
nhau vào lúc này vì đó là cách những người khác nhau giải nghĩa tất cả các 
thảm họa này. Hoặc là họ nói tất cả đều là quá khứ trong Đế quốc La Mã và 
sự sụp đổ của nó, hoặc là chúng ta đang Ở giữa những điều đó - chúng ta đã 
đi được nửa đường - hoặc tất cả đều ở tương lai, hoặc chúng xảy ra trong 
mỌi lúc. 


Vậy chủ yếu là Quan điểm Tương lai - chúng Ở phía trước chúng ta. 
Cảm ơn Chúa, có lẽ vậy. Nhưng chúng sẽ đến. Nhưng chúng ta đã có thể 
thấy bóng dáng của những điều này đang xảy ra ngay hiện tại. Chúng ta có 
thể thấy những đại dương ô nhiễm. Chúng ta có thể thấy mặt trời quá gắt 
gao hoặc quá yếu ớt. Chúng ta có thể thấy tầng ozone tách ra. Chúng ta có 
thể thấy quá nhiều thứ. Chúng ta thấy 4 con ngựa phi qua trái đất. Chúng ta 
ngày càng thiếu nước sạch và thực phẩm. Chúng ta thấy tất cả những điều 
này đang xảy ra và không còn giống khoa học viễn tưởng nữa. Dường như 
nó trở nên quá thực hữu. Kịch bản đang dần trở nên hoàn toàn đáng tin cậy. 


Nên Quan điểm Duy linh áp dụng nó với mọi thế kỷ cũng có chút đúng 
đắn, nhưng tôi tin rằng lẽ thật chính yếu là Quan điểm Tương lai. Với điều 
đó, chúng ta sẽ khép lại bài nói chuyện này. 
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Có ba người nỮ trong sách Khải huyền nhưng không ai trong số họ là một 
người nữ. Nghe hơi đánh đố nhỉ! Thực ra tất cả đều tượng trưng cho một 
nhóm người, một thành phố hay điều gì đó. Người nữ đầu tiên xuất hiện 
trong chương 12 và đó là một trong những chương khó giải nghĩa nhất trong 
cả sách. Nhưng không vì thế mà tôi bổ qua chương đó. Bây giờ tôi sẽ trở lại 
với nó. Chúng ta có một hình ảnh khác lạ trong chương 12 về một người nữ 
đang mang thai, trên người không mặc gì ngoài ánh nắng, đang đứng trên 
mặt trăng và giáp mặt với một con rồng đỏ nhiều đầu đang đứng trên mặt 
đất và chực ăn nuốt đứa con mà nàng sắp sinh ra. 


Hình ảnh người nữ đang mang thai cùng con rồng 


Có ba cách để giải nghĩa về người nữ đó. Đầu tiên là Ma-ri, mẹ của 
Chúa Giê-su; đó là cách giải nghĩa thông thường của người Công giáo về 
chương này và đứa trể nàng sắp sinh tất nhiên là Chúa Giê-su, và Ma quỷ 
trong hình hài Hê-rốt đang chực tiêu diệt đứa trể mà nàng sinh ra. Tôi không 
tin là điều đó khớp với sách Khải huyền. Hoàn toàn không hợp lý về mặt 
thời gian hay không đồng bộ, khi chúng ta xét đến các sự kiện lịch sử. Điều 
này thuộc về các sách Tin lành chứ không phải ở đây, và không có lý do gì 
khiến Chúa Giê-su phải trở lại sự giáng sinh của Ngài vào thời điểm đó, 
trong sự mặc khải của Ngài. 


Cách giải nghĩa thứ hai là nàng tượng trưng cho Y-sơ-ra-ên, nhưng đứa 
trẻ sắp sinh ra lại là Đấng Mê-si-a và lại một lần nữa, Ma quỷ đang chực 
tiêu diệt Đấng Mê-si-a. Tôi lại không nghĩ rằng đây là cách giải nghĩa phù 
hợp. Nó lại quay trở lại nhiều thế kỷ trước và không liên quan. Tôi tin rằng 
người nữ tượng trưng cho hội thánh Cơ Đốc và nàng sắp sinh những người 


chiến thắng, đặc biệt là những người tử vì đạo; và Ma quỷ, trong hình hài 
con rồng, đang chực giết con của nàng vì Kinh Thánh chép rằng người phụ 
nỮ này chạy trốn vào hoang mạc trong 1260 ngày và được an toàn tại đó. 


Cách giải nghĩa đó khớp với Khải huyền và khớp với cơn hoạn nạn lớn 
Ở kỳ tận thế; rằng hội thánh sẽ không bị xóa sổ; rằng phần lớn hội thánh sẽ 
sống sót. Nhưng Đức Chúa Trời sẽ gom những người chết cho Ngài về 
thiên đàng, từ đó phá tan mục đích của Sa-tan là hủy diệt hội thánh. Đó là 3 
cách giải nghĩa và tôi sẽ để bạn lựa chọn, nhưng tôi đã cho bạn biết lựa 
chọn của mình - và tôi nghĩ điều đó có về hợp với bối cảnh nhất vì khoảng 
thời gian đó - 1260 ngày - cũng chính là khoảng thời gian của cơn hoạn nạn 
lớn, hay Đại Nạn, 42 tháng hay “một kỳ, hai kỳ và nửa kỳ” hay ba năm rưỡi. 
Nên rõ ràng, với tôi, người nữ là hội thánh được an toàn trong hoang mạc 
trong khoảng thời gian đó. 


= _.. 
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Thiên sứ trưởng Mi-ca-ên ném Ma quỶ tỪ thiên đàng xuỐng 


Chính trong chương đó và cùng thời điểm đó, Sa-tan cuối cùng cũng bị 
ném tỪ thiên đàng xuống, người ném hắn xuống là thiên sứ trưởng Mi-ca- 
ên. Nếu bạn ghé thăm Nhà thờ chính tòa Coventry, ở bên ngoài, bạn sẽ thấy 
tác phẩm khổng lồ trên tường điêu khắc thiên sứ trưởng Mi-ca-ên ném Ma 
quỷ từ thiên đàng xuống. Đó là lúc hắn xuống đất, quyết tâm phá hủy hội 
thánh, quyết tâm làm vua của thế giới này, một cách dứt khoát và trọn vẹn. 


Đó là chương 12. Giờ chúng ta sẽ chuyển sang một bức họa khá ghê rợn 
khác. Người vẽ những bức họa này là Hugh Shelbourne hoặc mỘt người 
bạn của ông tại Đông Luân Đôn, Anh Quốc. Một số người các bạn biết ông. 
Chúng là một loạt các bức họa được thực hiện để minh họa sách Khải 
huyền. Chúng ta đang chuyển sang người nữ thứ hai, và sau này, chúng ta sẽ 
xét đến người thứ ba. Thực ra, chúng ta có thể nói rằng phần còn lại của 


Khải huyền là câu chuyện của hai người nữ, hay đúng hơn là Truyền thuyết 
về Hai Thành phố, vì mỗi người tượng trưng cho một thành. Người nữ này, 
mỘt kỹ nữ dơ dáy tượng trưng cho Ba-by-lôn và người nữ kia là mỘt nàng 
dâu tinh khiết tượng trưng cho Giê-ru-sa-lem mới từ trời xuống. 


Nên toàn bộ phần còn lại của sách nói về hai người nữ này và hai thành 
này trong sự tương phẩn với nhau. Chúng ta vẫn ở trong cơn hoạn nạn lớn, 
trong Đại Nạn, những năm cuối cùng của thời kỳ này, và chúng ta đang xét 
đến kinh đô của thế giới. Tôi không biết nó ở đâu. Sách không nói rằng đó là 
Ba-by-lôn cũ được xây dựng lại, nhưng sách gọi nó là Ba-by-lôn và tên đó 
được gắn với Rô-ma trong thư tín thứ nhất của Phi-e-rơ. Rô-ma được mô 
tả như Ba-by-lôn và đó là cái tên được dùng xuyên suốt Kinh Thánh cho tất 
cả những điều vô thần, mọi điều thế tục, mọi điều tội lỗi, mọi điều xấu xa. 


Trong Kinh Thánh, hầu hết các thành phố đều là những nơi tồi tệ. 
Chúng tập trung dân cư, nên chúng tập chung những tội nhân, nên chúng tập 
trung tội lỗi. Tội lỗi, sai phạm và tội phạm ở vùng thành thị luôn tệ hơn Ở 
vùng nông thôn, một phần vì tính ẩn danh của thành thị. Người ta dễ giỮ bí 
mật, giấu diếm và thoát tội. Nhưng xuyên suốt Kinh Thánh, các thành phố 
bắt nguồn từ dòng dõi Lê-méc và Lê-méc là người đầu tiên sẳn xuất vũ khí 
hủy diệt hàng loạt. Nghệ thuật và âm nhạc cũng bắt nguồn từ dòng dõi Lê- 
méc, nên các thành phố, nghệ thuật, âm nhạc và văn hóa đến từ một dòng 
dõi sai trật; không phải từ dòng dõi của Sết dẫn đến Áp-ra-ham, nhưng từ 
dòng dõi Lê-méc. 


Nên xuyên suốt lịch sử, các vùng thành thị đã trở thành những nơi đồi 
bại, nghệ thuật cũng như âm nhạc trong đó cũng trở nên tha hóa và sa đọa. 
Như thế không nghĩa là nghệ thuật và âm nhạc tự nó là xấu, nhưng chúng 
có xu hướng bị tha hóa từ dòng dõi Lê-méc trở đi. 


Chúng ta đang nói đến chương 17 đến 20 với Ba-by-lôn, ä kỹ nữ dơ dáy 
cưỡi con rồng. Tất nhiên là điều này trở lại với Sáng Thế Ký 12 nơi chúng 
ta có một thành phố được xây dựng từ sự kiêu ngạo của con người, Tháp 
Ba-bên, gần giống mộit từ trong tiếng Việt là “bập bẹ,” nghĩa là nói một thứ 
tiếng mà không ai hiểu, vì chính tại Tháp Ba-bên mà Đức Chúa Trời ngự 
xuống và thấy sự kiêu ngạo của con người khi xây một cái tháp vươn đến 
“tận trời.” SỰ kiêu ngạo của chúng khi nói: “Ta là Chúa. Ta cũng cao không 
kém ông ấy. Ta có thể làm bất cứ điều gì khi ta quyết tâm. Thành phố của 
sự kiêu ngạo đó do Nim-rốt, tay thợ săn, một người săn cả người lẫn thú; 
thành đó trở nên một hiện thân, một tiêu điểm cho sự tập trung tội lỗi nơi 
thành phố. Thành phố tập trung sự kiêu ngạo, tham vọng, sự hiếu thắng - 
bạn thấy nhiều tham vọng và sự hiếu thắng tại thành phố Luân Đôn hơn 
hầu hết các nơi khác tại Anh Quốc. Nó tập trung sự tham dục - bạn thấy 
nhiều người đồng tính tại Luân Đôn hơn bất cứ nơi nào khác. Nó tập trung 
lòng tham, nó tập trung sự tức giận. Những cuộc bạo động không nổ ra tại 


những triền đê; chúng nổ ra nơi thành phố. Nên bạn có nhân loại sa ngã tập 
trung nơi những thành phố - Ba-by-lôn là thành phố đầu tiên và tệ hại nhất. 


Thực ra tên của nó nghĩa là “Cổng của Đức Chúa Trời,” nhưng nó đã 
thành nơi Đức Chúa Trời lần đầu ban ân tứ nói tiếng lạ. Tôi đã nghe những 
người giảng đạo nói rằng không thể tìm thấy ân tứ nói tiếng lạ trong Cựu 
Ước. Có chứ! Chúa đã ban nó, nhưng lần đầu Ngài ban ân tứ đó là để phân 
rẽ con người. Nhiều thế kỦ sau, Ngài cũng ban chính ân tứ đó trong ngày lễ 
Ngũ Tuần, khiến mọi dân mọi nước xích lại gần nhau. Nhưng lần đầu Đức 
Chúa Trời sử dụng ân tứ đó là để phân rẽ con người thành những phần 
khác nhau. Đó là Ba-by-lôn và nó đã trở nên thành của Nê-bu-cát-nết-sa và 
kể thù đáng gờm nhất của Giê-ru-sa-lem, thành của Đức Chúa Trời. Chính 
người Ba-by-lôn đã đến và phá hủy thành Giê-ru-sa-lem cùng đền thờ của 
nó. 


Nên ở đây chúng ta có thành của con người - Ba-by-lôn và thành của 
Đức Chúa Trời - Giê-ru-sa-lem. Hai thành luôn chống nghịch và đối kháng 
xuyên xuốt Kinh Thánh, tới tận khi kết thúc lịch sử. Ở đây, chúng ta đang 
xét đến Ba-by-lôn cuối cùng. Nó sẽ ở đâu? Tôi không biết. Nếu để tôi đoán 
thì tôi sẽ đoán là ở đâu đó quanh vành đai Thái Bình Dương. 
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Hình ành một sỐ tòa nhà chọc trời 


Tuy nhiên, chúng ta có thể thấy tinh thần Ba-by-lôn cuối cùng xung 
quanh mình, nhất là trong cuộc đua xây dựng tòa nhà cao nhất trên thế giới - 
nó đang diễn ra ngay lúc này. Đây là một trang từ Tạp chí Thời đại thể hiện 
cuộc đua sôi nổi này. Có Tòa Empire State, bây giờ nó đã thấp hơn so với 
rất nhiều tòa khác. Đúng không nhỈ? Không, đây mới là Tòa Empire State, 
nhưng giờ có một tòa nhà cao hơn nhiều ở Kuala Lumpur, 3 tuần nữa tôi sẽ 
đến đó, và tôi sẽ thấy nó được hoàn thiện. Đây hiện là tòa nhà cao nhất thế 
giới, nhưng đây là một tòa khác đang được xây dựng, cao hơn khoảng 3m 
và ở Trung Quốc. Nhưng đây là tòa cao nhất đang dự kiến xây dựng, nó 
đang nằm trên bản vẽ. Một kiến trúc sư người Anh tên Foster đang thiết kế 
cho Tokyo. Nó sẽ là một tòa nhà cho 50.000 người, không chỈ để ở mà còn 
để làm việc, giải trí. HỌ sẽ sống trong tòa tháp nhọn này và họ đang xây tòa 
này cao 800 mét - trong vùng động đất. 


Con người thật kiêu ngạo và tự tin. Một số người trong các bạn sẽ xem 
một chương trình truyền hình về nó. Nhưng người ta vẫn đang chạy đua 
xây dựng tòa nhà chọc trời, và hiện tại, khi Kuala Lumpur chưa hoàn thành 
thì ngôi vương là Tháp Sears tại Chicago. Nhưng cuộc đua vẫn đang tiếp 
diễn: Hãy làm cái lớn nhất và tốt nhất, và chúng ta cao nhất, chúng ta Ở trên 
tất cả mọi người. Chúng ta thấy tinh thần Ba-bên của Nim-rốt và tinh thần 
Ba-by-lôn đang mở rộng ở đây. Nhưng hơn thế nữa, hãy đi sâu hơn một 
chút nữa - Ba-by-lôn nhân tiện không phải là một thành phố mộ đạo trong 
sách Khải huyền. 


Nó không phải là Rô-ma. Tôi e rằng trong công cuộc Cải chánh Tin lành, 
có thời người Tin Lành gọi Rô-ma là “người đàn bà áo đỏ,” rồi người Công 
Giáo đáp trả lời khen đó, gọi Luther là “người đàn bà áo đỏ,” và đó là căn 
nguyên của hầu hết những rắc rối tại Bắc Ireland cho đến ngày nay - thật là 
thảm kịch! Đó không phải một thành phố mộ đạo; đó là một thành phố đặc 
tà đạo. Nó được dâng cho ma-môn và chủ nghĩa vật chất, rồi cho lạc thú 
nữa. Đó là trung tâm tài chính của thế giới vào thời kỳ cuối cùng của lịch 
sử, tất cả tiền bạc đều đổ về đó và nó là thành phố của lạc thú, cỦa âm 
nhạc. Thế nên thành này mới được mô tả như một kỹ nữ lấy đi tiền của 
bạn và cho bạn lạc thú. Đó là một bức tranh sinh động về trung tâm của thế 
giới. Chúng ta không biết nó sẽ ở đâu nhưng có thể thấy bóng dáng của nó. 


Tôi vừa mới chụp một kiểu tranh khẩm về Las Vegas; đó có vẻ như 
một cái bóng đổ về trước củỦa thành này. Nhưng tệ hơn nữa, tôi đã đến 
Frankfurt am Main, nơi đang chạy đua để trở thành kinh đô tài chính của 
Châu Âu, và tôi thấy một số điều dị thường, trong đó có con bò vàng tại Sàn 
giao dịch ChỨng khoán Châu Âu. Hơn nữa, tại ngân hàng chính, tôi đi vào 
và tại khu vực lễ tân có bức tranh tường cao 2m trải khắp các bức tường 
của sảnh lễ tân lớn, một bức tranh về địa ngục, đầy quỷ dữ 
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, phơi bày mọi tội lỗi mà chúng ta từng biết, với những người quỳ gối 
trước tiền Mark Đức và ma quỷ cười nhạo họ. Mọi thứ đều sặc mùi địa 
ngục. 


Một số hình ảnh về Las Vegas 


Rồi tôi đi qua đó, đến phòng tiếp theo để đến chỗ máy đếm tiền hoặc 
quầy rút tiền, ở đó có những pho tượng bằng đồng cỡ người thật minh họa 
những người nam và người nữ khỏa thân đang xếp hàng ở chính quầy đó 
trong đoạn cuối cỦa sự suy đồi và trụy lạc - những doanh nhân to béo trần 
như nhộng cạnh những kỹ nữ gầy nhom bệnh hoạn. Bạn phải xếp hàng 
cùng những pho tượng đó mới có thể rút tiền tỪ ngân hàng. Với tôi, đó như 
thể “Đây là Ba-by-lôn rồi, chính nó đây, tất cả sẽ giống như thế này. Chỉ 
toàn sự bại hoại, ma-môn, chủ nghĩa vật chất - sống vì lạc thú. Đây là thành 
phố cuối cùng trong lịch sử.” 


Rồi, ở đây cho chúng ta biết điều gì về Ba-by-lôn? Một số điều khác lạ. 
Sách cho biết rằng Ba-by-lôn sẽ sụp đổ, và điều khác lạ là cách nó sụp đổ, 
cách nó sẽ bị phá hủy. Nó sẽ bị các chính trị gia phá hủy, chứ không phải 
Chúa. Các chính trị gia, như có chép trong chương này, sẽ ghen tị vì thực tế 
rằng các doanh nhân thực sự nắm quyền lực trên thế giới. Những doanh 
nhân và nền thương mại đang kiểm soát chính trị. Bạn nghe điều đó có thấy 
lạ không? Tôi thì không: vì hiện tại, với các tập đoàn quốc tế - và đến năm 
2000, toàn bộ hoạt động kinh doanh của thế giới sẽ nằm trong tay 300 tập 
đoàn khổng lồ. Chúng ta đang thấy nó diễn ra. Lòng ganh ghét của những 
nhà cầm quyền chính trị đối với những anh chàng thương mại này sẽ bùng 
lên, chính những nhà cầm quyền chính trị sẽ phá hủy Ba-by-lôn. Đức Chúa 
Trời sẽ đặt trong tâm trí các chính trị gia ý tưởng phá hỦy trung tâm kinh 
doanh của thế giới. Nếu bạn nghĩ đó là điều viển vông thì tại sao Hitler lại 


trừ khử người Do Thái? Họ đã kiểm soát các ngân hàng của Đức. Các chính 
trị gia lấy gậy ông đập lưng ông khi họ ghen tị với quyền lực của người Do 
Thái và thấy nó nằm trong tay người khác. 


Đó là bài học cho Ba-by-lôn. Vậy Cơ Đốc nhân sẽ làm gì với tất cả 
những thứ này? Thái độ của họ với trung tâm tài chính này và sự lạc thú mà 
Ba-by-lôn mời gọi là gì? Sách cho chúng ta một manh mối, rằng thành phố 
này sẽ nằm trên bờ biển, và rằng khi nó bị phá hỦy, các thuyền bè trên biển 
sẽ thấy khói bốc lên từ cẳng biển. Nên nó sẽ kiểu như Hồng Kông vậy. Nó 
có thể ở bất cứ đâu trên thế giới; chúng ta không biết nó sẽ ở đâu. Nhưng 
nó sẽ là trung tâm tài chính thế giới và mọi doanh nhân trên thế giới đều sẽ 
đến đó, không chỈ để kinh doanh mà còn tận hưởng lạc thú. Thế nên ä mới 
được mô tả như một kỹ nữ - ả muốn tiền của bạn và cho bạn lạc thú. Sách 
nói ba điều liên quan đến Ba-by-lôn với người tin Chúa. Một là, người phụ 
nỮ này sẽ say máu các thánh đồ. 


Nói cách khác, ở đó sẽ có nhiều người tử vì đạo hơn bất cứ đâu; máu 
của những người làm chứng về Chúa Giê-su. Sẽ có những Cơ Đốc nhân cố 
gắng làm chứng về Chúa Giê-su trong thành đó, và họ sẽ trả giá bằng mạng 
sống của mình. Đó là điều đầu tiên được nói đến. Họ sẽ được coi là kể thù 
của mọi sự vô luân và kiếm lợi, nên họ sẽ bị giết hại. Đó là điều đầu tiên. Ở 
đó không có chỗ cho Cơ Đốc nhân, trừ khi bạn muốn tử vì đạo. Điều thứ 
hai nói với Cơ Đốc nhân là: 


“Hỡi dân Ta, hãy ra khổi Ba-by-lôn! 

Kẻềo các con tham gia vào tội lỗi của nó, 
Và cùng chịu chung tai họa với nó chăng; 
Vì tội lỗi nó chất cao đến tận trời. 

Và Đức Chúa Trời nhớ đến tội ác nó.” 


Chúng ta để ý rằng các Cơ Đốc nhân không được đưa ra, họ phải “ra 
khỏi” đó. Họ phải rời nơi đó. Ở đây chúng ta đang nói đến chính cơn đại 
nạn, cơn hoạn nạn lớn. Họ phải ra khỏi đó. Hai là, chúng ta thấy họ phải ra 
khỏi đó để được an toàn - không phải để được cứu mà để được an toàn, vì 
thành đó sẽ bị phá hủy và nếu họ vẫn ở đó thì họ cũng sẽ bị phá hủy. Nên 
“hỡi dân Ta, hãy ra khỏi nó.” Ba là, rõ ràng là không phải toàn bộ hội thánh 
bị tỬ đạo vì sẽ có những người ra khỏi. Ngày nay, Cơ Đốc nhân đã ngày 
càng khó tham gia vào những trung tâm tài chính lớn rồi. Nó ngày càng 
giống với cỜ bạc chuyên nghiệp - trao đổi tiền và đủ thứ đang diễn ra. 


Nhưng nó sẽ không thích hợp và Cơ Đốc nhân sẽ cần ra khỏi tất cả 
những điều đó trước khi nó đạt tới đỉnh điểm. Điều thứ ba mà sách nói với 
Cơ Đốc nhân là khi Ba-by-lôn sụp đổ, họ sẽ hát bài hợp xướng Hallelujah. 
Giờ hãy thử tưởng tượng điều đó. Nghĩa là mọi sàn giao dịch chứng khoán 
trên thế giới sẽ sụp đổ khi sàn lớn sụp, vì bây giờ chúng liên kết chặt chẽ 


với nhau đến nỗi một cơn rúng động New York hay Tokyo cũng khiến Luân 
Đôn rung chuyển. Mọi thứ đã được điện toán hóa và tất cả gần như đã 
được hợp thành một rồi. Nhưng vào ngày cuối cùng, điều xảy ra với Ba-by- 
lôn, cả hệ thống tài chính thế giới sẽ sụp đổ, các ngân hàng sẽ đóng cửa, 
khoản tiết kiệm cỦa mọi người sẽ biến mất, chứng khoán và cổ phần trở 
nên vô giá trị, và Cơ Đốc nhân sẽ hát Hallelujah, Hallelujah, Hallelujah, 
Hallelujah.... 


Thực ra nếu bạn đã từng nghe bản Messiah của Handel thì hợp xướng 
Hallelujah bắt nguồn từ Khải huyền 19, và đó là màn ăn mừng sự sụp đổ 
của tài chính thế giới và sự vô dụng của các ngân hàng. Mỗi khi tôi đi nghe 
bản Mê-si-a của Handel hay nghe nó, tôi muốn hét lên rằng: “Các người biết 
là mình đang ăn mừng cái gì không?” Vẻ ăn mừng trên gương mặt họ sẽ tắt 
lụi nếu họ nhận ra rằng mình đang ăn mừng sự sụp đổ của tài chính thế 
giới và sự chấm dứt của mọi ngân hàng cũng như sàn giao dịch chứng 
khoán. Nhưng điều đó sẽ xảy ra. Để tôi nói cho bạn biết điều này. Cơ Đốc 
nhân sẽ là những người duy nhất la lên rằng “Hallelujah.” Điều đó sẽ nhanh 
chóng cho thấy mèo nào cắn mỉu nào. 


Bạn có biết là người ta đứng lên khi Hợp xướng Hallelujah cất lên 
không? Ấy là bởi vì vua của nước Anh nghĩ rằng đã hết bài, ông đứng dậy 
để về và mọi người phải đứng dậy theo ông. Nhưng truyền thống đó vẫn 
tôn tại. Dù chúng ta đứng dậy khi nó cất lên hay không, chúng ta phải nhớ 
rằng đây là màn ăn mừng kinh đô của thế giới bị diệt vong và chấm dứt. 
Đức Chúa Trời sẽ không để nó tiếp diễn. 


Tất cả những điều này liên quan đến cơn hoạn nạn lớn, và chúng ta 
đang xét đến các giai đoạn khác nhau của nó. Chúng ta đã xét đến kinh đô ở 
giữa và chúng ta đã xét đến Ba-by-lôn này, người đàn bà áo đỏ này, say máu 
của các thánh đồ; và sự sụp đổ cuối cùng của tất cả những điều đó. Điều 
đó đưa cơn hoạn nạn lớn đến hồi kết. 


Nhưng tôi muốn nói thêm một chút về một câu hỏi rất cấp thiết, Cơ 
Đốc nhân trên khắp thế giới đang tranh luận về nó, mà thực ra thì nó rất đơn 
giản. Liệu Cơ Đốc nhân có trải qua Đại nạn hay không? Chúng ta sẽ trải 
qua tất cả những điều đó hay đứng ngoài? Vì vào khoảng năm 1830, có một 
lời tiên tri - thực ra là tại Scotland, tại Port Glasgow - đã lan truyền khắp thế 
giới. LỜi tiên tri tạo ấn tượng rằng Cơ Đốc nhân không cần sợ Đại nạn vì 
họ sẽ được cất lên trước khi nó xảy ra và được đưa đi. Người ta thường 
dùng động từ “được tiếp rước” - raptured trong tiếng Anh vì bản La-tinh cổ 
của 1 Tê-sa-lô-ni-ca 4 mô tả việc được cất lên trên không trung để gặp Đức 
Chúa Trời, trong đó dùng từ rapto để diễn tả việc cất lên, từ “tiếp rước” - 
rapture trong tiếng Anh bắt nguồn từ đó. 


Nên giả thuyết này đã lan truyền khắp thế giới kể từ năm 1830 - trước 


đó không có dấu tích của điều này - và người đã phổ cập nó là người sáng 
lập Nhóm Anh em Plymouth hay Nhóm Anh em - họ thích được gọi như 
vậy, một người tên John Nelson Darby; ông ta không thuyết phục được cả 
Nhóm Anh em. George Mueller, người sáng lập trại trẻ mồ côi nói rằng ông 
đã sai, Benjamin Newton, S. B. Tregellis và một số những người thuộc 
Nhóm Anh em thời đầu cũng vậy. Nhưng chính sức mạnh nhân cách của 
Darby đã khiến điều đó gần như trở nên chính thống với phong trào Nhóm 
Anh em. Nếu bạn từng ở trong Nhóm Anh em hoặc lớn lên từ đó, họ sẽ bảo 
bạn rằng Hội thánh sẽ được cất lên trong một lần tiếp rước bí mật, và rằng 
Đức Chúa Trời sẽ đến hai lần - rằng Chúa sẽ đến hai lần - một lần vì hội 
thánh của Ngài và lần khác là đến cùng với họ. Nên Ngài đến vì các thánh 
đồ, rồi vài năm sau, Ngài đến cách công khai, cùng với họ. 


Lần viếng thăm đầu tiên là lần bí mật, riêng tư, chỉ Cơ Đốc nhân mới 
biết, rồi bỗng nhiên, tất cả sẽ biến mất, rồi Ngài sẽ trở lại cách công khai. 
Nó đã vượt Đại Tây Dương và một luật sư gọi là Tiến sĩ C. I. Schofield 
trình làng một bản Kinh Thánh mới, trong đó ông ta đưa tư tưởng này vào 
phần ghi chú của cuốn Kinh Thánh. Đừng bao giờ mua một cuốn Kinh 
Thánh có ghi chú, vì dù bạn có kỷ luật đến đâu thì bạn cũng không thể nhắc 
nhở bản thân suốt rằng phần này là Lời Chúa còn phần kia là lời loài người. 
Bạn sẽ nói rằng “Tôi đọc thấy cái đó trong Kinh Thánh mà!” Khi Kinh 
Thánh Schofield đã lan tràn khắp Hoa Kỳ thì hàng ngàn Cơ Đốc nhân tin 
rằng họ đọc thấy trong Kinh Thánh là chúng ta sẽ được cất khỏi thế gian 
trước khi cơn hoạn nạn lớn tấn công chúng ta. 
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Đến nay, giả thuyết này thậm chí còn trở nên phổ biến hơn nhờ các tác 


phẩm của một cựu sinh viên Chủng viện Dallas - và Chủng viện Dallas tại 
Texas hoàn toàn ủng hộ quan điểm này - cậu sinh viên đó là mỘt người tên 
Hai Lindsay, và sách của ông ta đã bán được cả triệu bản. 


Giá mà tôi tin được điều đó. Sẽ thật tuyệt nếu Chúa nói rằng: “Các con 
không cần phải lo lắng về tất cả những điều này vì các con sẽ không ở 
trong đó, ta sẽ đưa các con đi trước khi nó xảy ra.” Nhưng tôi không thể tìm 
được điều đó trong Tân Ước cỦa mình. Tôi nghĩ là tôi sẽ cho bạn xem 7 lý 
do mà họ đưa ra để thuyết phục rằng chúng ta sẽ được đưa ra khỏi đó trước 
cơn hoạn nạn lớn. Đầu tiên là những khẳng định trong Tân Ước rằng Ngài 
sẽ sớm đến - Ta đến mau chóng; Ta đến nhanh chóng - người ta hiểu điều 
này theo nghĩa rằng Ngài có thể đến vào bất cứ lúc nào. Rằng lần đến thứ 
hai của Ngài đang gần kề - có thể là hôm nay. Hai là những khẳng định về 
việc Ngài đến bất ngờ, rằng điều đó sẽ đến “như kẻ trộm trong ban đêm,” 
hoàn toàn bất ngờ, và chúng ta sẽ không biết rằng nó đang xảy ra. Hoặc ít 
nhất là chúng ta không biết rằng nó sẽ xảy ra, đến lúc nó xảy ra mới biết. 


Điểm thứ ba của họ là ngôn từ của Tân Ước chỉ ra hai lần đến chứ 
không phải một. Họ cố gắng phân biệt giữa Ngày của Chúa và Ngày của 
Đấng Christ chẳng hạn. Hay từ mang nghĩa sự đến của Ngài và tỪ mang 
nghĩa sự xuất hiện của Ngài. Hay cụm “đến vì các thánh đồ” và “đến với 
các thánh đồ.” Họ cố gắng tách điều Kinh Thánh chép về lần đến thứ hai 
thành hai sự kiện bằng cách đưa một số tỪ và cụm từ vào sự kiện này, một 
số vào sự kiện kia. Bốn là họ nói rằng hội thánh thời đầu chờ đợi rằng Ngài 
sẽ đến vào bất cứ lúc nào và những cụm như Ngài “đứng ngoài cửa” và 
“thế hệ này sẽ không qua đi” trước khi mọi điều ấy xảy đến - từ đó hình 
thành tư tưởng chúng ta phải chờ đợi rằng Ngài sẽ đến vào bất cứ lúc nào. 


Tất nhiên, điều đó không thể xảy ra nếu cơn hoạn nạn lớn phải xẩy ra 
trước. Rõ ràng là điều chúng ta đọc thấy trong nhỮng chương cuối của 
Khải huyền hoặc phải xảy ra sau khi chúng ta đã biến mất, hoặc sẽ xảy ra 
trước khi Ngài đến. Rồi lý do tiếp theo là trong toàn bộ chương 6 đến 16 
không hề nhắc đến từ “hội thánh.” Trong đó có nhắc đến từ “những người 
được chọn” và “các thánh đồ,” nhưng chỈ áp dụng với người Do Thái - 
những người ủng hộ quan điểm này cho rằng như vậy. “Nó không áp dụng 
với Cơ Đốc nhân, nên không thấy nhắc đến hội thánh trong chương 6 đến 
16, hay thậm chí chương 6 đến 19.” 


Tiếp đến, sự nhẫn mạnh vào việc an ủi nhau bằng những suy nghĩ về 
việc trở lại của Chúa Giê-su - thực ra, I Tê-sa-lô-ni-ca nói rằng “nên hãy 
dùng những điều nầy mà khích lệ nhau,” “những điều nầy” là suy nghĩ rằng 
chúng ta sẽ được cất lên để gặp Ngài trong không trung. Người ta nói rằng: 
“Nếu chúng ta phải trải qua cơn hoạn nạn lớn trước thì làm sao điều đó có 
thể trở thành niềm an ủi được. Rõ ràng là điều đó chỈ an ủi người ta nếu nó 
xảy ra trước cơn hoạn nạn lớn chứ!” Và cuối cùng, rằng Đại Nạn là việc 


đổ cơn thịnh nộ của Chúa trên thế gian và chúng ta không phải là con của 
sự thịnh nộ, cơn thịnh nộ của Chúa không giáng trên chúng ta vì chúng ta 
được tha thứ và ở trong Đấng Christ. 


Đó là một loạt các lý do khá ấn tượng, nhưng thành thật mà nói, khi 
nghiên cứu kỹ ra thì bạn sẽ thấy chúng không thật sự rõ ràng. Ví dụ, Ta đến 
nhanh chóng, mau chóng. Đã 2000 năm rồi, nên chúng ta phẩi nghĩ xem điều 
đó nghĩa là gì theo một cách khác. Nó không nghĩa là “Ta sẽ đến vào bất cứ 
lúc nào.” Nhưng nó nghĩa là với Đức Chúa Trời, thời gian là tương đối, một 
ngàn năm nhƯ một ngày và một ngày như cả ngàn năm. Nên từ khi Chúa 
Giê-su còn ở đây đến giờ mới được vài ngày - trong trải nghiệm của Đức 
Chúa Trời, tuy tôi có thể nghĩ đến một ngày dài tựa ngàn năm với Đức Chúa 
Trời; bạn đoán được không? Ngày mà Con Ngài ở trên thập tự giá. Những 
lời hứa như “Ta đến mau chóng,” “Ta đến nhanh chóng” bị buộc vào nghĩa 
là bất cứ lúc nào. Chúng không có nghĩa như vậy. Chúng dạy chúng ta tin 
rằng Ngài sắp đến và sống với điều đó trong lòng mình, trông mong điều đó. 
Nhưng thật thái quá khi nói rằng điều đó nghĩa là bất cứ lúc nào. Hai là 
những khẳng định về sự bất ngờ. Phao-lô nói, với những người vô tín, và 
với tín đồ ngủ quên rằng Ngài sẽ đến như kẻ trộm trong đêm, nhưng không 
phải với những tín đồ tỉnh thức và canh chừng. 


Đó là một sự phân biệt rất quan trọng. Ngài không đến như kể trộm với 
chúng ta nếu chúng ta đang canh chừng, cầu nguyện và tìm các dấu hiệu về 
sự đến của Ngài. Việc đó sẽ không khiến chúng ta bất ngờ. Việc đó sẽ 
khiến những người vô tín và các tín đồ ngủ quên bất ngờ, những người 
không tìm các dấu hiệu về sự đến của Ngài, nhưng rõ ràng là không phải kể 
trộm trong đêm với tất cả. Bạn không thể nào tách ngôn từ về lần đến thứ 
thành hai sự kiện. Kinh Thánh dùng những từ và cụm từ giống nhau để chỈ 
sự đến của Ngài và về hai sự kiện hiển nhiên, dù đó là vì các thánh đồ của 
Ngài hay với các thánh đồ của Ngài. 


Tất cả những cụm từ này đều nhắc đến một sự kiện duy nhất. Tôi 
không thấy bất cứ khẳng định nào tại bất cứ đâu trong Tân Ước nêu rõ rằng 
Ngài sẽ đến hai lần. Ngài sẽ đến một lần nữa. Ngài đã ở đây một lần, và 
Ngài sẽ đến một lần nữa, và mọi ngôn tỪ đều áp dụng với một lần đó. Sự 
chờ đợi của hội thánh thời đầu. Họ không chờ đợi rằng Ngài sẽ đến vào bất 
cứ lúc nào. Họ hy vọng rằng điều đó sẽ xảy ra vào trong đời của họ, thế hệ 
Cơ Đốc nào cũng vậy, nhưng Chúa đã bảo họ rằng: “Ta sẽ sai các con cho 
đến cùng trái đất để giẳng Tin lành.” Sao họ có thể chờ đợi rằng Ngài sẽ 
đến vào bất cứ lúc nào khi Tin lành phải giẳng đến mọi nước thì sự cuối 
cùng mới đến? Nghe không hợp lý chút nào. 


Nên rõ ràng là họ hy vọng rằng điều đó sẽ xảy đến trong đời của họ 
nhưng họ biết rằng mình có nhiệm vụ lớn lao cần làm trước khi Ngài có thể 
trở lại. Họ còn hy vọng rằng Sứ đồ Giăng sẽ sống cho tới khi Ngài quay trở 


lại, nhưng đó là một tin đồn đã bị dập tắt ở cuối Tin lành theo Giăng. Không 
có từ “hội thánh” trong Khải huyền 6 đến 16, và chỈ có từ “những người 
được chọn” và “các thánh đồ,” đúng là các tỪ này áp dụng với dân Y-sƠ-ra- 
ên trong Cựu Ước, nhưng chúng cũng là những từ áp dụng với Cơ Đốc 
nhân xuyên suốt Tân Ước. Có ít nhất 6 thư tín của Phao-lô không dùng từ 
“hội thánh” mà lại dùng từ “các thánh đồ.” 


Nên ở đây họ đang tạo ra một sự phân biệt giả. Thành thật mà nói, có 
một câu trong chương 14 của Khải huyền có thể dập tắt mọi lý do trên, câu 
đó là: “Điều này kêu gọi các thánh đồ, những người giữ các điều răn của 
Đức Chúa Trời và đức tin nơi Đức Chúa Giê-su, tới sự chịu đựng.” Nếu 
mọi Cơ Đốc nhân đều được cất lên hết thì còn ai giữ đức tin nơi Chúa Giê- 
su? Nghe lại không hợp lý chút nào. Những người tỬ vì đạo ra đi, đúng, 
tỪng người một, nhưng các thánh đồ là những người tin Chúa, là hội thánh, 
và họ Ở trong hoạn nạn. 


Nói thẳng thỪng ra thì tại sao Chúa Giê-su lại mặc khải về cơn hoạn 
nạn lớn một cách chỉ tiết và kinh khủng như vậy nếu chúng ta sẽ không ở 
trong đó? Chẳng có lý do gì để nói với chúng ta tất cả những điều đó nếu 
không phải để chúng ta sẵn sàng cho nó. Thành thật mà nói, sẽ thật tệ nếu 
chúng ta biết những người khác phải trải qua những gì còn chúng ta thì 
không. Nó có khiến chúng ta trở thành những Cơ Đốc nhân tốt hơn không? 
“Ôi, thật sự là các anh sắp phải trải qua điều đó. Còn chúng tôi thì không.” 
Nó sẽ tạo ra một thái độ khá khó chịu giữa vòng Cơ Đốc nhân nếu họ tin 
rằng mọi người khác phải trải qua chương 6 đến 16 còn chúng ta thì không. 


Cuối cùng, à không, việc nhấn mạnh vào sự an Ủi - sự an ủi không phải 
là một kiểu từ xoa dịu hay êm tai. TỪ an ủi có tỪ “ủi” trong đó, và trong 
ngôn ngữ Kinh Thánh, an ủi nghĩa là khiến bạn vững vàng, khiến bạn mạnh 
mẽ để kháng cự, khiến bạn nên một đồn lũy. TỪ an ủi nghĩa là như vậy. Nó 
không nghĩa là: Không sao đâu, biết đâu điều đó sẽ không bao giờ xẩy ra. 
Mà nó khiến bạn nên mạnh mẽ. Sự an ủi của Đức Thánh Linh đến không 
phải để khiến chúng ta tốt đẹp và hạnh phúc nhưng để khiến chúng ta mạnh 
mẽ, có thể đứng vững cho Đức Chúa Trời. Nguồn an ủi thật sự, “niềm hy 
vọng phước hạnh” của chúng ta không phải là được cất lên trước Đại Nạn. 
Niềm hy vọng phước hạnh của chúng ta là Chúa Giê-su sẽ trở lại và ba năm 
rưỡi đầy những điều khủng khiếp sẽ dọn đường cho một ngàn năm hòa 
bình và dư dật. 


Cuối cùng, đây có lẽ là luận điểm mạnh mẽ nhất cho việc chúng ta sẽ 
thoát khỏi cơn hoạn nạn lớn, nhưng Đức Chúa Trời có thể bảo vệ dân Ngài 
trước khi Ngài đổ cơn thịnh nộ. Bạn có thấy Khải huyền 6 đến 16 quen 
quen không? Đọc thấy khá giống Xuất Ê-díp-tô Ký. Bạn đã bao giờ để ý 
đến điều đó chưa? Những tai vạ ở Ai Cập. Điều gì đã xảy ra trong suốt 
những tai vạ ở Ai Cập? Đức Chúa Trời đã bảo vệ dân Ngài tại Gô-sen khỏi 


mọi tai vạ. Ngài có thể làm điều đó, Ngài có thể bảo vệ. Thực ra, Chúa Giê- 
su có viết cho một trong bảy hội thánh rằng khi cơn hoạn nạn lớn đến trên 
tất cả những hội thánh khác thì hội thánh đó sẽ được Chúa Giê-su cứu khỏi 
hoạn nạn đó. Đức Chúa Trời có thể bảo vệ chính dân Ngài khi Ngài đổ cơn 
thịnh nộ trên thế giới. 


Đó là điều chúng ta đã thấy - người nữ đã chạy trốn vào hoang mạc và 
sống sót qua 1260 ngày. Thành thật mà nói, nếu bạn muốn biết thêm - tôi lại 
quảng cáo chút - cuốn sách nhỏ của tôi “Khi Chúa Giê-su Tái Lâm” phân 
tích rất kỹ về điều này cũng như cả sách Khải huyền. Nếu bạn thật sự quan 
tâm đến câu hỏi này thì hãy đọc sách đó. Nhưng tôi không thể tìm được một 
khẳng định rõ ràng nào trong Tân Ước của tôi rằng Cơ Đốc nhân sẽ được 
cất khỏi thế gian trước cơn hoạn nạn lớn. Tôi nghĩ rằng đối với một vấn đề 
lớn như vậy thì lẽ ra Chúa phải nói ít nhất một lần, một cách rõ ràng và đơn 
giản, rằng các con sẽ không phải trải qua điều đó chứ. Tôi có tin vào sự tiếp 
rước vì tiếp rước nghĩa là gặp Chúa trên không trung. Tôi có tin vào điều đó. 
Câu hỏi đặt ra không phải là “Anh có tin vào sự tiếp rước không?” Mà là 
“Theo anh thì nó sẽ xảy ra khi nào?” 


Cuối cùng, trong toàn bộ cuộc tranh luận này, tôi biết mình đang chọc 
vào tổ kiến vì các bạn sẽ đọc thấy rất nhiều tài liệu an ủi bạn sai cách - tôi 
muốn nói thế này: Thà tôi sai theo cách của tôi hơn là sai theo cách kia. Tôi 
thà bảo bạn rằng “Bạn phải trải qua điều đó” và chuẩn bị sẵn sàng cho bạn, 
rồi thấy bạn không phải trải qua, còn hơn là bảo bạn rằng “Bạn không cần 
trải qua điều đó” rồi thấy bạn phải trải qua. Nếu thế thì sẽ rất khó chịu. 


Tôi có sưu tầm được ở đầu đó một đoạn trích của một quý bà đáng kính 
tên Corrie ten Boom. Bạn đã bao giờ nghe đến tên bà ấy chưa? Người phụ 
nữ Hà Lan đáng mến ấy. Chúa ban phước cho bà, bà đã bị liệt suốt những 
năm cuối đời vì một cơn đột quy khủng khiếp, nhưng bà đã nghe cháu mình 
chơi violin và rõ ràng là bà đã nghe một số cuốn băng của tôi. Lúc đầu tôi 
không biết điều đó. Nhưng Corrie ten Boom viết thế này: ““Tôi đã đến những 
đất nước mà các thánh đồ đang phải chịu cơn bắt bớ khủng khiếp rồi. Tại 
Trung Hoa, người ta bảo các Cơ Đốc nhân rằng: “Đừng lo, khi Đại Nạn 
đến, anh sẽ được tiếp rước.` Và rồi cơn bắt bớ khủng khiếp đến. Hàng 
triệu Cơ Đốc nhân bị tra tấn cho tới chết. Sau này, tôi có nghe một vị giám 
mục từ Trung Hoa nói rằng “Thật đáng buồn, chúng tôi đã thất bại. Lễ ra 
chúng tôi phải khiến cho dân sự nên mạnh mẽ trước cơn bắt bớ thay vì bảo 
họ rằng Chúa Giê-su sẽ đến trước”. “Hãy nghe tôi”, ông nói, 'hãy bảo người 
ta cách mạnh mẽ trong khi bị bắt bớ và cách đứng vững khi Đại Nạn đến, 
cách đứng vững và không ngã lòng.` Tôi cẩm thấy mình có mạng lệnh 
thiêng liêng là đi và bảo những người trên thế giới này rằng chúng ta có thể 
trở nên mạnh mẽ trong Chúa Giê-su Christ. 


Chúng ta đang được huấn luyện cho Đại Nạn. Vì tôi đã trải qua tù ngục 


vì cớ Chúa Giê-su, và vì tôi đã gặp vị giám mục từ Trung Hoa đó, nên giờ 
đây, mỗi khi đọc một phân đoạn Kinh Thánh hay, tôi lại nghĩ: 'Ô, mình có 
thể dùng điều này trong kỳ Đại Nạn nên tôi ghi đoạn đó lại và học thuộc 
lòng.'” Thật tuyệt vời. Cơn hoạn nạn nhỏ của bà đã đến, nhưng bà đã sẵn 
sàng. Bà đã ghi tạc Lời Chúa trong lòng mình. Bà đã sẵn sàng. Nên thà tôi sai 
theo cách của tôi hơn là sai theo cách kia. Nhưng tôi đã cho bạn biết điều tôi 
tin là sự thật. Chúng ta sẽ chịu hoạn nạn, và Chúa Giê-su đang kêu gọi 
chúng ta đứng vững, thắng hơn, và giữ tên chúng ta trong Sách Sự sống. 
Thế nên Khải huyền mới được viết cho 7 hội thánh đang chuẩn bị đối mặt 
với thử thách lớn nhất về lòng trung thành - Anh sẽ nói “Sê-sa là Chúa”? 
Hay anh sẽ chỈ nói “Chúa Giê-su là Chúa”? Chúng ta sẽ tiếp tục tỪ đó trong 
bài nói chuyện tiếp theo. 


KHẢI HUYỀN - Phần 5 - Thiên Niên Kỷ Cuối Cùng (The Last Millennium) 


Giờ chúng ta sẽ đến với tin lành. Mây đen đang bắt đầu trôi đi và mặt 
trời đang ló rạng trở lại. Chúng ta đã thấy rằng tương lai trước mắt có về 
nghiệt ngã nhưng tương lai sau rốt có về xán lạn. Đây là cách vận hành của 
niềm hy vọng Cơ Đốc; nó không nhìn vào tương lai trước mắt. Hy vọng Cơ 
Đốc gắn với tương lai sau rỐt - cuối cùng tất cả sẽ trở nên như thế nào? 
Thế nên trong Tân Ước mới nói nhiều đến điều xảy đến với bạn khi Chúa 
Giê-su trở lại hơn là điều xảy đến với bạn khi bạn chết. Vì niềm hy vọng 
Cơ Đốc gắn với sự tái lâm của Đấng Christ chứ không phải khi chết. 


Sách Khải huyền gồm hai điều - những khải tượng và giọng nói. Giăng 
rất cẩn thận ghi lại sự khác nhau giữa chúng. Ông nói: “Tôi nghe” rồi “Tôi 
thấy”; tôi nghe những tiếng, thấy những khải tượng. Tới cuối sách, chúng 
ta có 7 khải tượng sau rất nhiều lần “nghe,” và trước một loạt khác. Xuyên 
suốt phần về Ba-by-lôn là “Tôi nghe.” Tôi nghe tiếng thiên sứ nói lớn rằng 
“Ba-by-lôn đã sụp đổ.” Tôi nghe tiếng của các thiên sứ hát như tiếng của 
nhiều dòng nước. Tôi nghe, tôi nghe. Rồi bỗng nhiên, “Tôi thấy,” “Tôi 
thấy,” “Tôi thấy” - 7 lần. Rồi, sau 7 lần “Tôi thấy,” sách lại trở về “Tôi 
nghe một tiếng lớn nói rằng: “Nầy, Ta sẽ làm mới lại tất cả muôn vật'.” 


Rất tiếc là một điều rất nguy hiểm và tổn hại đã xảy ra với Kinh Thánh 
của chúng ta. Hai vị giám mục đã gây nên tổn hại đó. Một người chia Kinh 
Thánh thành các chương và người kia chia thành các câu và đánh số cho 
chúng. Bạn có đọc cuốn sách nào khác mà câu nào người ta cũng đánh sỐ 
không? Thật kỳ cục khi bạn nghĩ về điều đó. Điều đó biến chúng ta thành 
những người trích dẫn chứ không dựa vào ngữ cẳnh. Trong một ngàn năm, 
hội thánh đã có Kinh Thánh không có số chương và số câu. Tôi vừa nghe 
thấy một tiếng Hallelujah phải không nhỈ? Vì ngày nay người ta không 
muốn “tìm trong Kinh Thánh”; người ta muốn tra cứu Kinh Thánh. Người ta 
thường hỏi tôi rằng: “Sao lúc giẳng mục sư không nêu số câu và số chương 
vậy?” Thì tôi luôn cho bạn tên sách Kinh Thánh và để bạn tìm trong Kinh 
Thánh, chứ không tra cứu câu, chương. Nếu không thì bạn sẽ không xét đến 
ngữ cảnh. Bạn phải biết rõ hơn về Kinh Thánh của mình khi bạn không biết 
số câu, số chương. 


Nhưng sự tổn hại gây ra với Khải huyền là rất lớn trong phần cuối này. 
Có 7 khải tượng rõ ràng - tôi thấy, tôi thấy, tôi thấy - và chúng đã bị chia 
vào ba chương khác nhau. 3 khải tượng trong chương 19, 3 khải tượng 
trong chương 20 và 1 khải tượng trong chương 21. Vì số chương được in 
rất to và nổi bật trên trang giấy nên chúng ta dễ chia chúng ra. Việc này gây 
tổn hại rất lớn ở chỗ, nó để cho người ta bê nguyên chương 20 và đặt trước 
chương 19, đây chính là nguyên nhân của mọi tranh luận về Vô Thiên Hy 
Niên, Tiền Thiên Hy Niên và Hậu Thiên Hy Niên. Chắc hẳn bạn đã nghe 


đến những cái tên đó. Một anh bạn hỏi tôi rằng: “Cậu theo Vô Thiên Hy 
Niên, Tiền Thiên Hy Niên hay Hậu Thiên Hy Niên?” Cậu ta nói rằng: Đó là 
một câu hỏi ngớ ngẩn vô Tiền khoáng Hậu. Nhưng câu trả lời hiện đại là 
đây. Tôi đã hỏi nhiều người xem hỌ theo cái gì và hỌ nói tôi là Ổn Thiên Hy 
Niên, nghĩa là: “Tôi tin rằng dù thế nào thì đến cuối cùng, mọi thứ sẽ ổn cả 
thôi.” Nhưng đó là sự lẩn tránh và cẩu thả với lời Chúa. Chúng ta phải xem 
xét 7 khải tượng này theo thứ tự mà Đấng Christ đã nêu mà không tung 
hứng chúng qua lại. 


Ta LJnlocking che Bibl‹ œ®ẻ 
REVEL.ATICRI TALK 5 : 


SEVEN  VISIONS Cand Isaw”) 
1 ĐABOLUJSIA (9 77/6) Ki 


z SOPĐPEEB (9 77-78) 
5. ARMAGEDDON á9. Z92-27) An 


4. SATAN (2O 7-5) 
S. MILLENNIUM ŒO 4-2) 
6. JUDGEMENT O. 77-75) 


t4 - EATION (1. 7-2) FlEW ĐBEAVELRI tan EARTii 
BE-CREATION. TT 
c—.- —_ Sl e1 c1 orzi=, cHE1zg s 
E3 Ộ `x 
xã = 
3 T sa) Ễ 
Š “P =: ° 
=_ = 
Ễ nã 
š _8Scisz? - 3: 
s § 
= Ÿ 
EÃ 


ChỉỈ có một quan điểm về Thiên Hy Niên hay Thiên niên kỷ để chương 
20 nằm sau chương 19. Tất cả những quan điểm khác nói rằng chúng phải 
theo thứ tự ngược lại. Với tôi, đó là phá rối Lời Chúa. Nhưng chút nữa 
chúng ta sẽ trở lại với điều đó. Hãy xem vài khải tượng đầu tiên mà Giăng 
đã thấy trước đã. 


Chúng ta đang xét đến đúng kỳ tận thế. Ba-by-lôn đã sụp đổ. Chúng ta 
để ý thấy có bốn thứ hoặc bốn gã xấu chính ở cuối Khải huyền - 4 kể thù 
của nhân loại, đó là Sa-tan, Antichrist, tay tiên tri giả và Ba-by-lôn. Giờ đây, 
bốn tên này bị xử lý theo thứ tự ngược lại. Ba-by-lôn giờ đã sụp đổ. Những 
tên bị xử lý tiếp theo là tay tiên tri giả và Antichrist. Tên cuối cùng bị xử lý 
là Sa-tan. Nên bốn kẻ thù đã xuất hiện trong những chương trước giờ sẽ lại 
bị tống khứ, nhưng theo thứ tự ngược lại. ở đầu chương 19, Ba-by-lôn đã 
sụp đổ và các tín đồ đang hát bản Hợp xướng Hallelujah, và một thiên sứ 
nói rằng: “Đã đến lúc tổ chức lễ cưới.” Nhưng chưa thấy Chàng rể đâu nên 
thực chất, khải tượng đầu tiên là về sự đến của Chàng rể. 
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Đó là khải tượng về Chúa Giê-su trở lại. Lần này Ngài không cưỡi lừa; 
Ngài không đến trong sự bình an. Ngài đang cưỡi ngựa, nghĩa là đến trong 
chiến trận, đến trong xung đột, đến để chiến đấu. Ngài đang đến để loại sự 
dữ ra khỏi thế gian, đến để thiết lập lại nó cho đúng, nên lần này Ngài cưỡi 
một con ngựa. Nếu bạn chỈ nghĩ về Chúa Giê-su ngồi trên một con lừa thì 
đó chỈ là một nửa của bức tranh. Nửa kia là Chúa Giê-su cưỡi trên một con 
ngựa, Ngài đang đến, mặc áo choàng nhuốm máu và đó không phải huyết 
của chính Ngài. Đó là huyết của kể thù Ngài. Ngài đang đến trong chiến 
trận. Trên Ngài có ghi một danh - Vua của các Vua và Chúa cỦa các Chúa. 


Tôi nghĩ ở đây tôi có một bức tranh mà một người Do Thái vẽ, và đây là 
con ngựa trắng, và tiếng Hê-bơ-rơ, Vua của các Vua và Chúa của các Chúa; 
và nho ở dưới vì Ngài đang “giày đạp vườn nho, nơi thâu trữ các trái nho 
thịnh nộ” - điều đó cũng từ sách Khải huyền mà ra; Ngài đến để giẫm nát 
các chùm nho và khiến người ta uống rượu của cơn thịnh nộ Ngài. Từ 
“chén” trong Kinh Thánh, khi được dùng theo nghĩa ẩn dụ, luôn ám chỈ cơn 
giận hay cơn thịnh nộ của Đức Chúa Trời. Thế nên Chúa Giê-su mới cầu 
nguyện tại Ghết-sê-ma-nê rằng: “Cha ơi! Nếu có thể được, xin cho chén 
nầy lìa khỏi con.” Chúa Giê-su đang ở phía hứng chịu cơn giận và cơn thịnh 
nộ của Đức Chúa Trời đối với mọi tội lỗi của thế gian và Ngài không muốn 
uống chén đó. Ở cuối Khải huyền chép rằng những người vẫn bất tuân Đức 
Chúa Trời sẽ phải uống chén đó. “Mắt tôi đã thấy vinh hiển trong sự đến 
của Chúa. Ngài đang giày đạp vườn nho, nơi thâu trữ các trái nho thịnh nộ.” 
Bạn đã hát bài đó phải không? Đó là một trong những bài hát tuyệt vời từ 
Nội Chiến Hoa Kỳ. 


Hình ảnh người cưỡi ngựa trắng giậm nát chầm nho 


Đó là khải tượng số 1. Chúng ta sẽ đặt cái đó sang bên một chút. Vua 
của các Vua, Chúa của các Chúa - nhưng ở đây Ngài cũng được gọi là 
“Logos” hay “Ngôi Lời,” và điều đó gắn với chính Tin lành theo Giăng. ChỈ 
có 2 sách trong Kinh Thánh mà Chúa Giê-su được gọi là Logos hay Ngôi 
Lời. Một sách là Giăng trong chương đầu và sách còn lại là Khải huyền. 
Cùng một người - ngựa trắng, áo choàng nhuốm máu - Ngài sẽ đến để 
chống lại sự dữ. Trong bản tín điều mà nhiều người trong các bạn đã đọc 
thuộc trong hội thánh “Ngài sẽ trở lại để xét đoán kể sống và kẻ chết” - 
người sống và kẻ chết. Ngài sẽ đến để thiết lập lại mọi thứ cho đúng. 


Khải tượng thứ hai rất khác lạ. Các thiên sứ đang gọi chim chóc đến 
bữa tiệc cuối cùng, nhưng tiệc gì? Giăng thấy trong khải tượng một cánh 
đồng đầy thi hài, hàng ngàn xác chết, quá nhiều đến nỗi không thể chôn hết 
và chúng đang thối rữa trên cánh đồng. Thiên sứ gọi các loài chim săn mồi, 
những con kền kền và những loài chim tương tự - hãy đến, hãy dọn sách 
chiến trường cho chúng ta. Hãy đến bữa tiệc mà Chúa đã cho các ngươi. 
Một khải tượng khác lạ. 


Khải tượng thứ ba là một trận chiến dẫn đến cánh đồng đầy xác chết 
này. Nên ở đây có chút trúc trắc về trình tự, nhưng trận chiến - thực ra đây 
chỈ là sự mời gọi của các thiên sứ. Trận chiến sẽ tạo ra những xác chết như 
vậy là trận chiến cuối cùng trong lịch sử, trong thời đại này, trận Ha-ma- 
ghê-đôn. Trong tiếng Hê-bơ-rơ, từ đó nghĩa là đồi Mê-ghi-đô. Đó là một quả 
đồi nhỏ và bao quanh đó là một đồng bằng rộng lớn hình tam giác, Đồng 
bằng Esdraelon hay Đồng bằng Jezreel. 


Đây là đồi Mê-ghi-đô; nhiều người trong các bạn sẽ đến Y-s0-ra-ên và 
thấy nó. Đây là đồng bằng rộng lớn. Đó là nơi bằng phẳng duy nhất trên đất 
Y-sơ-ra-ên ngoài Đồng bằng Sharon ở dưới, gần bờ biển, gần Địa Trung 
Hải. Đây là vùng đứt đoạn duy nhất trong dãy đồi núi chạy theo chiều thẳng 
đứng từ bắc đến nam, qua chính Vùng Đất hứa. ChỈ có một nơi có thể đi 
qua và đó là Đồng bằng Mê-ghi-đô và đây chính là giao lộ của thế giới. Con 
đường từ...để tôi chỉnh cho đúng chiều của các bạn - con đường từ Châu 
Âu đến Ả Rập cắt ngang con đường từ Châu đến Châu Phi Ở ngay đó, chân 
đồi Mê-ghi-đô. Đó chính là giao lỘ của thế giới, thế nên chỗ này là Ga-li-lê 
và nó được gọi là Ga-li-lê của các Nước - vì tất cả các quốc gia đã từng đi 
qua giao lộ đó. Mọi trận chiến lớn đều diễn ra Ở đó. 


Đồi Mê-ghi-đô 


Winston Churchill phái một nhóm các sĩ quan quân đội Anh đến khảo sát 
vùng này vì ông tin rằng người Ý đang đồn qua Châu Phi và người Đức qua 
đảo Crete sẽ gài bẫy quân đội Anh tại giao lộ của thế giới tại Mê-ghi-đô. 
Thực ra, người Ý bị chặn tại El Alamein và người Đức không đến được 
Đất Thánh, nhưng Churchill biết Kinh Thánh của mình và ông nghĩ rằng 
Trận Ha-ma-ghê-đôn sẽ là kết thúc của Chiến tranh Thế giới II. Ông đã định 
đúng chỗ nhưng sai thời điểm. Đây là nơi Vua Giô-si-a bị Pha-ra-ôn giết 
hại. Đây là nơi Sau-lơ và Giô-na-than bị người Phi-li-tin giết hại. Đây là 
chiến trường vì nó là giao lỘ - và làng Na-xa-rét nhìn xuống giao lộ. Chúa 
Giê-su lớn lên tại nơi nhìn xuống giao lộ của thế giới ở đồi Mê-ghi-đô. 


Vì thế, không có gì bất ngờ khi đây là nơi diễn ra trận chiến lớn cuối 
cùng. Trừ việc là nó sẽ không diễn ra. Một đội quân đông đảo sẽ được tay 
tiên tri giả và Antichrist tập hợp lại và họ sẽ hành quân, tiến đến Giê-ru-sa- 
lem Tại sao? Vì Chúa Giê-su trở lại. Rồi tại sao lại là một đội quân đông 
đảo, vì vào lần đầu tiên, người ta chỈ cần sai vài tên lính đến bắt Ngài. Vì 
đến lúc này, hàng triệu Cơ Đốc nhân sẽ đi cùng Ngài vì chúng ta sẽ gặp 
Ngài trên không trung trên ĐỈnh núi Ô-liu, và nếu bạn không muốn một cuỘc 
mít-tinh ồn ào thì đừng có đến. Sẽ có kèn thổi và thiên sứ la lớn - đủ ồn ào 
để khiến người chết sống lại! 


Đây chính là điều sẽ xảy ra. Nếu bạn đã chết trước khi Chúa Giê-su trở 
lại thì đừng lo; bạn sẽ được ngồi hàng ghế đầu tại cuộc mít-tinh lớn vì 
“những người chết trong Đấng Christ sẽ sống lại trước tiên” và chúng ta sẽ 
ở đó. Nên lúc này, người ta sẽ đồn rằng Chúa Giê-su đã trở lại và tụ họp 
hàng triệu người theo Ngài. Chẳng trách Antichrist và tay tiên tri giả sẽ thấy 
đây là sự đe dọa với chính quyền thế gian của chúng, chúng sẽ tập hợp đội 
quân đông đảo này và hành quân về Giê-ru-sa-lem. Chúng sẽ không đi quá 
giao lộ đó, và sẽ không có đấu đá. Kinh Thánh chép rằng Chúa Giê-su sẽ 
hủy diệt chúng với một lời từ Ngài. Chúa Giê-su có thể khiến một cây vả 
chết khô với một lời từ Ngài. Ngài có thể tiêu diệt cả một đội quân với một 


lời từ Ngài. Ở đây chúng ta có Chúa Giê-su giết người hàng loạt. Bây giờ là 
một Chúa Giê-su khác rồi phải không? Không, đó là cùng một Chúa Giê-su, 
nhưng Ngài đã đến lần đầu để cứu những người này và cứu cả thế giới. 
Khi thế giới khước từ điều đó, Ngài phải đến và giải quyết tình hình. Chúa 
Giê-su, bằng lời Ngài, đã giết cả đoàn quân - trừ hai tên lãnh đạo. 


Kinh Thánh chép rằng Antichrist và tay tiên tri giả sẽ bị ném xuống địa 
ngục, và còn sống. Chúng là nhỮng người đầu tiên tỪng thấy địa ngục. 
Chưa có ai xuống địa ngục cả. Địa ngục được định cho Ma quỷ và các thiên 
sứ của hắn. Chưa có ai xuống địa ngục cả nhưng chúng sẽ là hai người đầu 
tiên trải nghiệm chốn kinh khiếp đó. Đó là Trận Ha-ma-ghê-đôn. Các vua và 
quân đội sẽ bị hủy diệt bằng một lời từ Ngài, bằng Logos, con thú và tay 
tiên tri giả, Antichrist và tay tiên tri giả, bị ném xuống hồ lửa. Đây là sự chết 
thứ hai, chết mà còn sống - không phải là tiêu tan. Chút nữa chúng ta sẽ trở 
lại với điều đó. 


Bây giờ là một bất ngờ lớn. Sa-tan không bị ném xuống địa ngục và từ 
giờ trở đi, có rất nhiều bất ngờ trong chuỗi khải tượng này và đầu tiên là 
bất ngờ về Sa-tan. Hắn bị giam trong một ngục tối. Hắn bị bắt, bị xích lại, 
xiềng lại, khóa lại và niêm phong dưới vực sâu, nghĩa là hắn hoàn toàn bị 
loại khỏi đất. Có nói rằng hắn không thể nào lừa dối các nước được nữa. 
Nên giờ Sa-tan đã bị loại bổ. Ở đây chúng ta có một cuộc khủng hoẳng 
chính trị. Chính quyền thế giới đã biến mất. Sa-tan đã biến mất, Antichrist 
và tiên tri giả đã biến mất - ba tên không thánh này bị loại bỏ - và thế giới 
không còn chính quyền nữa. Ai sẽ giữ quyền kiểm soát đây? Tất nhiên là 
đội quân đông đảo này đã chết rồi, nhưng còn nhiều người khác, sống tại 
các nước khác chưa được tuyển mộ vào đội quân đó. Ai sẽ kiểm soát họ? 
Ai sẽ cai trị vào lúc này? Ở đây xuất hiện một bất ngờ lớn. Chúa Giê-su sẽ 
cai trị nó và Cơ Đốc nhân sẽ cùng trị vì với Ngài. Tiếc là phần lớn các hội 
thánh trên nước Anh này không tin và không dạy điều tôi vừa mới nói. 


Tôi đang nói cho bạn điều có chép trong Khải huyền, và có chép rằng 
Chúa Giê-su sẽ trị vì trên đất trong một ngàn năm. Dù bạn coi nó là số làm 
tròn hay một con số chính xác thì đó cũng là một khoảng thời gian dài. Ngài 
sẽ trở lại để cai trị, và mỘt ngàn năm trong tiếng Latin là Millenium, Thiên 
niên kỷ trong tiếng Việt, nhưng kỳ lạ là giờ đây, vốn từ vựng cỦa ai cũng 
có từ đó. Nó xuất hiện trên hầu hết các mặt báo và tạp chí đương thời. 
Nhưng hội thánh lại im lặng một cách kỳ lạ về một Thiên niên kỷ tốt hơn 
nhiều so với Thiên niên kỷ bắt đầu từ năm 2000. Năm 2000 không có trong 
nhật ký của Chúa. Nó không hề có ý nghĩa gì cả. Sinh nhật lần thứ 2000 của 
Chúa Giê-su là tháng 10/1996 và tất cả chúng ta đều bỏ lỡ nó. Năm 2000 
không tương ứng với bất cứ điều gì trong tư duy của Đức Chúa TrỜi. 


Nhưng tôi đoán là thế giới sẽ có chút hào hứng về nó. Nhưng có một 
Thiên niên kỷ sẽ bắt đầu khi Chúa Giê-su trở lại, một Thiên niên kỷ như 


chúng ta luôn mong được thấy. Người ta đang bước vào năm 2000 trở đi 
với hy vọng rằng đó sẽ là năm đẹp nhất và tuyệt vời nhất. Tôi bảo này, 3 
ngày sau ngày 01/01/2000, sẽ vẫn là cái thế giới cũ với mọi vấn đề y chang, 
màn ăn mừng sẽ kết thúc, tiền sẽ tiêu đi và chúng ta lại trở lại đúng chỖ cũ. 
Nhưng khi Chúa Giê-su trở lại, ấy là khi Thiên niên kỷ bắt đầu. Ở đây 
không thể nào nhấn mạnh hơn được nữa. Con số một ngàn năm được nhắc 
6 lần trong Khải huyền và có hai lần, nó không chỉỈ là một ngàn năm nào đó, 
mà là một ngàn năm xác định. Chúa phải nói một điều bao nhiêu lần thì 
chúng ta mới tin đây? 


Ở đây Ngài nói 6 lần, rằng Chúa Giê-su sẽ cai trị trong mỘt ngàn năm và 
chúng ta sẽ trở lại để trị vì với Ngài. Tôi thấy phần lớn Cơ Đốc nhân còn 
không nhận ra rằng nếu họ chết trước khi Chúa Giê-su trở lại thì họ sẽ trở 
lại đây, trên trái đất này và sống ở đây một lần nữa. Tất nhiên là chúng ta sẽ 
lại cần có thân thể. Bạn không cần có thân thể trên thiên đàng nhưng bạn 
cần có nó để sống ở đây, chính vì thế, chính khi ấy, chính nơi đó, chúng ta 
sẽ có thân thể phục sinh mới giống như thân thể vinh quang của Chúa Giê- 
su - trở lại đây. Vì chúng ta sẽ trở lại đây để sống. Chúng ta là những người 
duy nhất được chớp lẫy cơ hội thêm lần nữa. Chúng ta là những người duy 
nhất được sống ở đây lần thỨ hai. Các ngân hàng sẽ Ở trong tay chúng ta, 
các tòa án sẽ Ở trong tay chúng ta; chính quyền thế giới sẽ ở trong tay chúng 
ta, ôi! Giờ chúng ta còn chưa vận hành nổi hội thánh nữa kìa. Tôi khá 
nghiêm túc đó. Chúng ta sẽ vận hành thế giới. 


Bạn có nhớ có lần một số Cơ Đốc nhân người Cô-rinh-tô đưa nhau ra 
tòa trước một vị thẩm phán vô tín không? Họ đang tranh chấp, Phao-lô viết 
cho người Cô-rinh-tô và ông nói: Tôi nghe nói anh em đưa nhau ra tòa trước 
một vị thẩm phán vô tín. Sao anh em dám, khi anh em sẽ xét xử các nước. 
Nếu giờ anh em không thể dàn xếp vấn đề trong hội thánh thì sau này anh 
em định vận hành thế giới thể nào? Đó là lập luận của Phao-lô trong Cô- 
rinh-tô. Chúng ta sẽ là những người chịu trách nhiệm. Bạn có thể thoải mái 
lằm bằm về Chủ tịch nước, Thủ tướng hay các Bộ trưởng. Bạn có thể 
thoải mái lằm bằm về các chính trị gia, nhưng bạn sẽ ở vị trí của họ. Tốt 
nhất là bạn nên chuẩn bị sẵn sàng cho điều đó. Nó thay đổi thái độ của bạn 
với công việc hằng ngày. 


Gần đây, có một người đến với tôi; cậu ta nói: “Ôi, lần đầu tiên, tôi có 
thể liên hệ giữa đức tin và công việc của tôi.” Tôi nói: “Tại sao? Cậu làm 
việc gì?” Cậu ta nói: “Tôi chịu trách nhiệm dọn sạch ô nhiễm ở các dòng 
sông của nước Anh.” Và cậu ta nói: “Tôi chưa bao giờ liên kết được điều 
đó với đức tin Cơ Đốc của mình. Nhưng khi Chúa Giê-su trở lại, Ngài sẽ 
cần ai đó dọn sạch các dòng sông. Tôi muốn làm công việc đó. GiỜ tôi sẽ 
học thật nhiều về điều này.” 


Chúa Giê-su sẽ cần những người mà Ngài có thể gửi gắm tiền bạc tại 


các ngân hàng. Ngài sẽ cần những người trung tín, những người mà Ngài có 
thể nói rằng: “Được lắm, hỡi đầy tớ ngay lành và trung tín kia. Ngươi sẽ 
được cai quản mười thành.” Khi Chúa Giê-su nói vậy thì ý Ngài là như vậy. 
Ngài sẽ vận hành thế giới này đúng cách và các bạn là nhỮng người mà 
Ngài sẽ dùng để giúp vận hành nó. Ngài hứa rằng người nào thắng sẽ cai trị 
các nước bằng một cây gậy sắt và ngồi với Ta trên ngai Ta. Cai trị các 
nƯớc. Cây gậy sắt không đồng nghĩa với sự tàn bạo hoặc kinh khiếp; nó 
nghĩa là một nền chuyên chính rộng lượng - thỨ bạn không thể bể cong, 
không thể hối lộ. Nghĩa là sẽ có sự kiểm duyệt. Truyền hình sẽ hoàn toàn 
nằm trong tay Cơ Đốc nhân. Đài phát thanh sẽ hoàn toàn nằm trong tay Cơ 
Đốc nhân. Báo chí sẽ hoàn toàn nằm trong tay Cơ Đốc nhân. Có thể đó là 
một thế giới mà bạn hằng mơ ước. Điều đó sẽ xảy ra và một số điều sẽ 
xảy ra trong suốt một ngàn năm đó khiến tôi ngỡ ngàng. Sức khỏe cải thiện 
quá nhiều đến nỗi những người chết lúc trăm tuổi sẽ bị coi là chết trẻ. Có 
chép rằng các cô bé và cậu bé sẽ vui chơi an toàn trên đường phố - chẳng 
phải rất đẹp sao? Có chép rằng ngay cả các loài vật cũng hòa thuận với 
nhau. “Sói sẽ ở chúng với chiên con và sư tử sẽ ăn rơm như bò.” 


Bạn đã đọc tất cả những điều này trong Kinh Thánh. Bạn đã bao giờ 
nghĩ rằng chúng sẽ xảy ra chưa? Bạn có tin rằng chúng sẽ xảy đến? Tôi bảo 
này, chúng sẽ không xảy ra khi Chúa Giê-su chưa trở lại và trừ khử Ma quỷ. 
Nhân tiện thì Ma quỷ bị thiên sứ ném xuống. Chúa còn không thèm đếm xỈa 
đến hắn. Ngài bảo một thiên sứ: Hãy đi và đá hắn ra - sự sỈ nhục đến tột 
cùng; và hắn không còn Ở đây, và trong một ngàn năm, chúng ta hưởng hòa 
bình và “nước nầy không còn vung gươm đánh nước kia, họ cũng không 
còn luyện tập chinh chiến nữa.” Tại sao? 


“Họ sẽ lấy gươm rèn lưỡi cày, Lấy giáo rèn lưỡi liềm.” 


Câu đó được khắc trên một tẳng đá bên ngoài trụ sở Liên Hiệp quốc tại 
New York, nhưng họ đã quên nửa đầu của câu đó. Nửa đầu nói rằng, khi 
Chúa trị vì tại Si-ôn, “Ngài sẽ phán xét giữa các quốc gia” và “họ sẽ lấy 
gươm rèn lưỡi cày.” Hòa bình thế giới ử? Điều đó sẽ đến - khi Chúa Giê-su 
đến; và khi Ngài trị vì và khi bạn nắm quyền. Ôi, chúng ta nên bắt đầu huấn 
luyện ngay tỪ bây giờ. Ngài sẽ tìm kiếm những người nam và người nữ 
ngay thẳng, trung tín mà Ngài có thể tin tưởng. Nhưng Ngài sẽ trị vì, và 
giữa vòng các thánh đồ trị vì, Giăng thấy trong khải tượng có những người 
tỬ vì đạo, những người đã bị giết, những người chết vì Chúa Giê-su giờ 
đang ở trong chính quyền. Những người bị các chính quyền đời này chối bỏ 
giờ đây nằm trong chính quyền thiêng liêng của Đấng Christ. 


Đúng là lật ngược tình thế. Bạn có thể tưởng tượng ra cẳm giác của 
các Cơ Đốc nhân thời đầu khi bị giải đến trước chính quyền La Mã và bị 
dọa xử tử mà biết rằng đến một ngày, họ sẽ ngồi tại nơi chính quyền La 
Mã đang ngồi, rằng đến một ngày, Phi-lát sẽ bị xét xử trước Chúa Giê-su, 


rằng sẽ có sự đảo lộn. Cơ Đốc nhân không còn là số ít người bị bắt bớ nữa, 
họ sẽ trở thành chính quyền. Hỡi ôi, nếu giờ chúng ta còn chưa quản trị 
được hội thánh cho đúng thì lúc đó Chúa Giê-su sẽ nói gì với chúng ta? Tốt 
nhất là hãy bắt đầu huấn luyện đi. Nhưng những người tỬ vì đạo - ông thấy 
giữa vòng các thánh đồ trị vì có nhóm người tử vì đạo này, những người đã 
chết cho Chúa Giê-su và kia rồi - họ hiện đang nắm quyền. TỪ chính trải 
nghiệm bị đối xử không công bằng, họ sẽ làm việc với công lý và lòng 
thương xót. Tất nhiên, điều đó nghĩa là sẽ có sự sống lại khi Chúa Giê-su 
trở lại và sách Khải huyền gọi đây là “sự sống lại thứ nhất,” chỈ dành cho 
những người nào thắng và giữ đức tin nơi Chúa Giê-su. Họ được sống lại 
từ kẻ chết - có chép rằng họ sống lại và kia rồi, họ ngồi với Chúa Giê-su 
trên ngai Ngài, đặc biệt là những người không để số của con thú gắn trên 
người mình để có thể mua đồ ăn. 


Đây là điều bất ngờ nhất. Tôi sẽ phân tích chi tiết hơn về điều này trong 
bài nói chuyện tiếp theo, bài nói chuyện cuối cùng, nhưng hãy lướt qua 
chúng một chút...Rồi ông thấy trong khải tượng thứ 6 rằng phần còn lại của 
loài người được sống lại từ kẻ chết; thậm chí từ biển, những người đã chết 
chìm, được sống lại tỪ kẻ chết và đứng trước ngai lớn và trắng để chịu 
phán xét. Đó là sự sống lại thứ hai và ở đây, sách nói rõ rằng sẽ không có 
một sự sống lại chung cho hết thấy mà là hai sự sống lại. Tiếc là phần đa 
hội thánh Chúa ngày nay chỈ tin vào một, rằng mọi người được sống lại vào 
cùng một ngày. Nhưng ở đây nói rõ rằng số kẻ chết còn lại sẽ không sống 
lại cho tới khi chấm dứt một ngàn năm. Nếu bạn đã nghiên cứu sự dạy dỗ 
của Chúa Giê-su thì sẽ thấy chính Ngài tin vào hai sự sống lại. Có lần Ngài 
nói với người Pha-ri-si về sự sống lại của người công chính; đó là sự sống 
lại đầu tiên. Ngay cả người Pha-ri-si cũng tin vào hai sự sống lại, người 
công bình trước, kể ác sau, và Chúa Giê-su đồng tình với điều này. Tân Ước 
dạy rõ rằng không có một ngày sống lại chung cho tất cả, tuy mọi người sẽ 
được sống lại, cả người công bình lẫn kể ác, nhưng người công bình được 
sống lại để cai trị Thiên niên kỷ và kể ác được sống lại khi một ngàn năm 
đó chấm dứt. Sự phán xét dựa trên các sách - chúng ta sẽ nói nhiều hơn về 
điều này trong phần tiếp theo. 


Rồi khải tượng cuối cùng là trời mới, đất mới, Giê-ru-sa-lem mới. 
Điểm chính yếu mà tôi muốn nêu ra là, đây là một chuỗi khải tượng nối tiếp 
nhau, bắt đầu từ lần đến thứ hai và kết thúc với trời mới, đất mới. Nhưng 
giữa chúng là hai sự kiện chính: một Thiên niên kỷ và một Ngày Phán xét. 
Gần như 100% hội thánh tại Anh tin vào sự kiện thỨ nhất, sự tái lâm của 
Đấng Christ, Ngày Phán xét cùng trời mới và đất mới. ChỈ có điều ở giữa về 
một ngàn năm là nảy sinh tranh luận khỦng khiếp, gây chia rễ trong hội 
thánh đến nỗi giờ đây, gần như người ta đồng tình với nhau rằng đừng bao 
giờ nhắc đến điều đó, đừng bao giỜ nói về điều đó. Tôi tin rằng như thế là 
mạo hiểm với sự rủa sẻ trong Khải huyền dành cho những người bớt đi 


những điều Đức Chúa Trời đã phán. 


Ở đây có 4 sự kiện chính trong 7 khải tượng - Lần đến thứ hai, Đấng 
Christ cai trị ngàn năm trên đất, Ngày Phán xét, Trời Mới và Đất Mới. Vậy 
tại sao người ta lại chối bỏ điều đó và thậm chí còn lấy sự cai trị ngàn năm 
này, đẩy lên trên đây để nó xuất hiện trước lần đến thỨ hai? Đó chính là 
điều gây ra mọi vấn đề. Tôi sẽ nói tên người đã làm điều này và ngƯỜi ta 
gọi ông ta là Thánh Augustine. Tôi không biết sao họ lại gọi ông ta là thánh. 
Ông ta đã làm xáo trộn đức tin Cơ Đốc quá ư là nhiều. Chính tỪ ông ta mà 
hội thánh bắt đầu nghi ngờ về việc Đấng Christ cai trị trên đất trong một 
ngàn năm, và ông ta đã thuyết phục được phần lớn hội thánh - cả Tin Lành 
và Công Giáo - bổ quan niệm đó. 


Tôi muốn hỏi, thế theo bạn thì tại sao Chúa Giê-su lại trở lại? Và theo 
bạn thì Ngài sẽ trở lại trong bao lâu - hai phút à? Sao Ngài lại mang tất cả 
chúng ta trở lại nếu ngay sau đó chúng ta lại vút về thiên đàng? Sao Ngài 
không để chúng ta ở trên đó, đến rồi lại đi, đưa hết chúng ta lên trên đó? Chỉ 
có một lý do, theo tôi là đủ lớn để Chúa Giê-su trở lại đây, và đó là để trị vì, 
để cai trị, để thiết lập lại thế giới này cho đúng, và chứng minh, một lần và 
mãi mãi, xem thế giới này có thể trở nên điều gì dưới quyền của đúng chính 
phủ và dưới sự cai trị của Đức Chúa Trời. Bạn phải cầu nguyện mỗi ngày 
rằng “nước Cha được đến, ở đất như ở trời.” Theo bạn thì lời cầu nguyện 
đó sẽ được đáp lời như thế nào? 


Tôi sẽ lướt qua một vài quan niệm khác về điều này. Những người ngồi 
đủ gần để đọc được điều này sẽ thấy tôi đã bỏ lỡ một điều quan trọng Ở kia 
- Sa-tan được thả ra. Khi một ngàn năm chấm dứt, hắn lại được thả ra, hắn 
lại đi ra và lừa dối các nước, lại tập hợp một đội quân hùng mạnh và hành 
quân đến Giê-ru-sa-lem - mà không thu được kết quả gì vì chúng ta được 
biết rằng lửa từ trời sẽ thiêu hủy cả đội quân của hắn. Đội quân đó có một 
cái tên khác. Ha-ma-ghê-đôn không phải là trận chiến cuối cùng trong lịch 
sử; nó là trận trước trận cuối cùng. Trận cuối cùng là ở cuối Thiên niên kỶ 
khi Sa-tan được thả ra, được tạm tha, được cho cơ hội cuối cùng, và hắn 
tập hợp đội quân đó, hành quân về Giê-ru-sa-lem, thành phố mà Chúa Giê-su 
yêu, và hắn bị lửa đánh bại. Vậy tất cả những điều đó có nghĩa gì? 


Tôi chỉ có thể chia sẻ hiểu biết của tôi về việc tại sao Đức Chúa Trời 
muốn Chúa Giê-su cai trị và tại sao Ngài lại cho Sa-tan cơ hội cuối cùng để 
phá hồng mọi thứ, và tại sao Sa-tan lại lỪa dối các nước ở ngay cuối. Tôi 
nghĩ là để thể hiện, trước Ngày Phán xét, để chứng minh về Đức Chúa Trời. 
Ngài sẽ chia nhân loại thành hai nhóm, một nhóm muốn và sẵn sàng tiếp 
nhận sống dưới sự cai trị của Ngài, và nhóm còn lại, những người không 
muốn sống dưới sự cai trị của Ngài. Điều đó sẽ chia tách nhân loại. Đức 
Chúa Trời phải cho chúng ta thấy cả hai khả năng rồi Ngài mới có thể được 
chứng minh là Đấng Phán xét cuối cùng. Điều Ngài sẽ làm là như thế này. 


Ngài đang chứng minh rằng tội lỗi không liên quan gì đến điều kiện kinh tế 
hay môi trường. Nó là sự nổi loạn. 


Sau một ngàn năm bình an, khỏe mạnh và thịnh vượng dưới Đấng 
Christ, người ta vẫn muốn loại bỏ Ngài. Sa-tan vẫn trở lại, dùng chiêu cám 
dỗ từ Vườn Ê-đen và nói: “Các ngươi hãy tự định đoạt đi chứ. Đừng để 
Chúa sai khiến.” Đó là sự cám dỗ ban đầu. Có nhiều người nói rằng: “Giá 
như chúng ta có thể thiết lập các điều kiện kinh tế cho đúng, đặt người dân 
vào đúng môi trường thì tội lỗi, sai phạm và tội phạm sẽ biến mất.” Đừng 
có mà tin. Đó là sự dối trá của Ma quỷ. Ngay cả khi người dân được đáp 
Ứng mọi thứ rồi, họ vẫn sẽ oán hận. Tôi nghĩ họ sẽ oán hận sự kiểm duyệt 
nhất, vì không được nhìn vào những thứ mà họ muốn nhìn. Nhưng Ma quỷ 
sẽ can thiệp vào và như nó đã nói cùng Ê-va: “Ngươi tự làm chỦ đi, tự 
quyết định đi chứ. Hái nó đi.” Chúng ta sẽ rời đội quân cuối cùng đó. 
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Giờ hãy trở lại với toàn bộ chủ đề về Thiên niên kỷ. Đó không phải là 
một vấn đề đơn giản và điều chúng ta nói có thể chỈ cọ vào bài nói chuyện 
tiếp theo một chút. Có một số quan điểm khác nhau về một ngàn năm này, 
bạn sẽ gặp chúng trong hội thánh. Thông thường thì người ta nói rằng chỉ 
có ba quan điểm, Vô Thiên Hy Niên, Tiền Thiên Hy Niên, Hậu Thiên Hy 
Niên. Vô Thiên Hy Niên tuyên bố không hề tin vào Thiên niên kỷ, Tiền 
Thiên Hy Niên tin rằng Thiên Niên KỶ sẽ theo sau sự tái lâm của Chúa Giê- 
su, rằng Ngài đến trước (tiền) Thiên niên kỷ, và Hậu Thiên Hy Niên nói 
rằng Thiên niên kỷ này sẽ xảy ra trước khi Chúa Giê-su đến. Ngài sẽ đến 


sau - Hậu - Thiên niên kỞ. 


Đó là 3 quan điểm thường được hiểu. Phức tạp ở chỗ không phải có 3 
mà là 6 quan điểm. Phức tạp hơn nữa là hầu hết những người tại Anh gọi 
mình là Vô Thiên Hy Niên lại không phải, họ là Hậu Thiên Hy Niên. Tôi nên 
giải thích đúng không? Thực ra là có sáu quan điểm. Rất ít Cơ Đốc nhân tin 
vào Kinh Thánh là Vô Thiên Hy Niên. Vô Thiên Hy Niên - lễ ra phải là 
không thiên hy niên vì từ “vô” nghĩa là không; vô thần nghĩa là những người 
không tin vào Đức Chúa Trời. Lễ ra họ nên gọi mình là Không Thiên Hy 
Niên, nhưng thực ra, hầu hết những người bảo mình là cái này nhưng thực 
chất lại là cái kia. Họ dùng từ Vô chứ không dùng từ Không, nhưng có sự 
phức tạp. 


Có hai quan điểm Vô Thiên Hy Niên chính cống. Một cái hoàn toàn hoài 
nghi về toàn bộ quan niệm mỘt ngàn năm hòa bình. Với họ, điều đó rất ngớ 
ngẩn và họ không hề ngó ngàng đến nó. Chủ yếu là Cơ Đốc nhân tự do nghĩ 
theo cách đó. Những người khác coi đó là thần thoại, kiểu người coi A-đam 
và Ê-va là thần thoại - đó là một câu chuyện, không có thật, giả tưởng chứ 
không thật, nhưng có thông điệp. Đó là một kiểu chuyện ngụ ngôn. A-đam 
và Ê-va là một kiểu chuyện ngụ ngôn về mọi người, không phải về một 
người. Thiên niên kỷ là một kiểu chuyện ngụ ngôn về... Đó là một câu 
chuyện, nó không ám chỈ bất cứ khoảng thời gian nào; nó chỈ cho chúng ta 
biết rằng thiện sẽ thắng ác, rằng một ngày nào đó sẽ có hòa bình thế giới, 
bằng một cách nào đó. Họ coi đó như một thần thoại. Thành thật mà nói thì 
- tôi đoán là không ai trong đây thuộc hai quan điểm đó. Nếu có thì tôi sẽ rất 
quan ngại. 


Nhưng ở đây sẽ có rất nhiều người theo Hậu Thiên Hy Niên, và một 
người theo Hậu Thiên Hy Niên lấy chương 20 và nói rằng chương đó mô tả 
khoảng thời gian trước chương 19. Tất nhiên là điều đó phá hỏng toàn bộ 
chuỗi 7 khải tượng, nhưng họ làm như vậy. Vì vậy, họ tin rằng Đấng 
Christ sẽ tái lâm sau mỘt ngàn năm này. Vậy mỘt ngàn năm này có ý nghĩa 
gì? Chúng ta đã Ở trong đó chưa, hay chưa? Có hai kiểu Hậu Thiên Hy Niên, 
tôi gọi đó là Hậu Thiên Hy Niên thuộc linh và họ nói Thiên niên kỷ là một 
miêu tả về toàn bộ thời đại hội thánh từ lần đến đầu tiên cho đến lần thứ 
hai, và rõ ràng là chúng ta đang ở trong Thiên niên kỷ. Bạn nói: “Chờ chút, 
tôi tưởng Ma quỷ phải ra khỏi thế giới này chứ. Ai đang cầm cân nẩy mực 
đây?” Nên họ không nói về việc Sa-tan bị trục xuất mà bị xiềng lại. 

- Anh nói là hắn bị xiềng lại, thế xiềng theo cách nào? 


- Thì hắn không thể ngăn cẳn việc xây dựng hội thánh. 
- Nhưng hình như hắn có thể làm được rất nhiều việc khác. 


Nó thật sự đòi hỏi phải xuyên tạc Kinh Thánh, nhưng họ nói: “Chúa 
Giê-su hiện đang trị vì. Ngài đang trị vì trên thiên đàng - Thiên niên kỞ không 


ở trên đất. Ngài đang trị vì trên thiên đàng với các thánh đồ đã chết và toàn 
bộ thời đại hội thánh là Thiên niên kỷ.” Tất nhiên là nếu vậy thì việc này sẽ 
được đặt trước chương 19 và sự tái lâm của Đấng Christ, lại đảo lộn Kinh 
Thánh một cách điên rồ. Nhưng có một dạng thuyết Hậu Thiên Hy Niên 
mới - dạng chính trị chứ không phải là thuộc linh, tin rằng một ngàn năm 
cuối cùng của thời đại này sẽ là hội thánh cai trị thế giới, rằng hội thánh sẽ 
thiết lập Vương quốc trên đất trước khi Đấng Christ trở lại, và chúng ta 
chưa Ở trong đó, nhưng nó sẽ đến. Tuy không phải tất cả trên mọi người 
trên thế giới đều sẽ cải đạo nhưng ít nhất thì hội thánh sẽ có đủ Cơ Đốc 
nhân để tiếp quản các chính quyền thế giới. 


Điều này đứng sau Phong trào Phục hồi (Restoration Movement). Nó 
đứng sau cái gọi là Tái thiết (Reconstruction) và Thần học Thống trị 
(Dominion Theolosy) - mọi loại chiêu bài sắp tới. Nhưng nhiều hội nhóm 
mới tại Anh đã tiếp thu điều này và tin rằng họ sẽ xây dựng Vương quốc 
trên đất. Họ nói: “Anh biết đấy, chúng tôi đang hành quân cho Chúa Giê-su. 
Chúng tôi sẽ tiếp quản nước Anh trong Danh Ngài, chúng ta sẽ đuổi Ma quỷ 
qua Eo biển Anh sang Pháp, nhưng chúng tôi sẽ dọn sạch nước Anh trong 
Danh của Chúa Giê-su. Bây giờ chúng tôi sẽ cai trị các nước.” Kiểu thái độ 
hân hoan đắc thắng mà tôi gọi là thuyết Hậu Thiên Hy Niên chính trị. Nó lùi 
sự tái lâm của Chúa Giê-su sau ít nhất một ngàn năm nữa, nhưng tôi lại 
thấy rằng, nếu đây là Thiên niên kỷ thì có vể không giống lắm. Ma quỷ 
dường như vẫn khá tích cực. “Ô,,” họ nói, “chúng ta chưa ở trong một ngàn 
năm.” Thế thì còn dài lắm. Tôi nghĩ đây chỉ là hy vọng lấn lướt thực tế, cái 
hy vọng rằng hội thánh sẽ tiếp quản các nước. 


Nhiều bài thánh ca truyền giáo ở thế kỷ 19 tin vào điều đó. “Nơi nào có 
mặt trời, nơi đó Giê-su trị vì,” nhưng nếu bạn đọc cả bài thánh ca thì nó tin 
rằng hội thánh, trong Danh Giê-su, sẽ tiếp quản cả thế giới trước khi Ngài 
trở lại. Đó...Thế nên có hai dạng thuyết Hậu Thiên Hy Niên, cả hai đều để 
Chúa Giê-su trên thiên đàng để thiết lập vương quốc trên đất - một số 
người tin rằng đó là một Vương quốc thuộc linh, toàn bộ thời đại hội thánh 
là Thiên niên kỷ, một số tin rằng đó là đoạn cuối của thời đại hội thánh, khi 
hội thánh sẽ vận hành thế giới. 


Quan điểm Tiền Thiên Hy Niên nói rằng Chúa Giê-su sẽ trở lại trước 
Thiên niên kỷ và Ngài sẽ thiết lập Vương quốc. Vương quốc không thể đến 
trên đất nếu Đức Vua chưa đến. Có hai dạng Tiền Thiên Hy Niên. Một 
dạng được gọi là Thuyết phân kỳ (Dispensational). Tôi đã nhắc đến điều 
này tỪ trước, khi nói về sự dạy dỗ của Nhóm Anh em, rồi Darby, Rồi 
Schofield. Họ tin rằng Thiên Niên kỷ sẽ chủ yếu là người Do Thái trên đất, 
rằng Cơ Đốc nhân và người Do Thái sẽ không bao giờ thật sự hợp lại với 
nhau - người Do Thái là dân của Chúa trên đất và Cơ Đốc nhân là dân của 
Chúa trên thiên đàng. 


Vì vậy, Thiên niên kỷ sẽ chủ yếu ở trên đất và liên quan đến người Do 
Thái. Đó là quan điểm Phân kỳ, tập trung vào Y-sơ-ra-ên. Quan điểm Tiền 
Thiên Hy Niên cổ điển của hội thánh thời đầu, không ai tranh cãi về điều 
này trong vòng 400 năm hoặc thậm chí 500 - hội thánh thời đầu đều đồng 
thuận; họ tin rằng Chúa Giê-su sẽ trở lại và thiết lập chính quyền thế gian 
của Ngài ở đây trong một ngàn năm. Đó là quan điểm mà tôi tìm thấy trong 
Khải huyền 20 và đó là quan điểm phổ quát trong hội thánh đời đầu. Vậy 
vấn đề từ đâu mà ra? 


Câu trả lời là Augustine thấy quan niệm đó quá vật chất, quá trần tục. 
Ông ta bị ảnh hưởng bởi tư duy Hy Lạp nhiều hơn là Hê-bơ-rơ. Tôi đang 
cố gắng viết một cuốn sách tên là “Loại bỏ một số tư duy Hy Lạp khỏi Hội 
thánh” (Degreecing the Church), để cố gắng chỈ ra xem tất cả những điều 
này đã xảy ra như thế nào. Nhưng quan niệm rằng Chúa Giê-su sẽ trở lại và 
trị vì tại đây, và rằng sẽ có những người mang thân thể mới ngồi đồng bàn 
với những người vẫn đang ở trong thân thể cũ, ông ta thấy quá khó chấp 
nhận. Nhưng thực ra đó là điều đã xảy ra khi Chúa Giê-su phục sinh. Ngài 
mang thân thể mới và ngồi ăn sáng với các môn đồ chưa có thân thể mới. Có 
vấn đề gì sao? Nhưng với tư duy Hy Lạp thì nó quá vật chất - tâm linh và 
vật chất quá tách biệt nhau. Nên chính Augustine đã đặt nền móng cho hai 
quan điểm Hậu Thiên Hy Niên này, đây có lễ là quan điểm phổ biến giữa 
vòng các Cơ Đốc nhân tin Kinh Thánh trên đất nước này. 
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Sau đây, nếu một số người muốn đi lên và khám phá xem mình theo cái 
gì thì bạn chỈ cần làm bản câu hỏi này. Một ngàn năm trong Khải huyền. 


Liệu sẽ có một thời kỳ như vậy trong lịch sử không? Nếu nói không thì bạn 
theo Vô Thiên Hy Niên. Nếu nói có thì bạn thuộc một trong những nhóm 
bên đây. Nếu theo Vô Thiên Hy Niên thì bạn phải hỏi: Liệu nó có chút ý 
nghĩa nào không? Nếu nói không thì bạn là người theo Vô Thiên Hy Niên 
hoài nghi. Nhưng tôi không nghĩ là ở đây có nhiều người nói như vậy. Phần 
đa sẽ nói rằng đây là một khoảng thời gian, hoặc là đúng một ngàn năm, 
hoặc là một thời kỳ dài. “Đó có phải là một thời kỳ trong lịch sử không?” 
Có. “Nó diễn ra trước hay sau sự tái lâm của Đấng Christ?” 


Nếu bạn nói là trước thì bạn theo Hậu Thiên Hy Niên. Rồi bạn phải 
hồi: “Đó sẽ là toàn bộ thời đại hội thánh hay đó là một ngàn năm cuối cùng 
của thời đại hội thánh?” Nếu bạn nói là toàn bộ thì bạn theo Hậu Thiên Hy 
Niên thuộc linh. Nếu bạn nói là phần cuối cùng thì bạn theo Hậu Thiên Hy 
Niên chính trị. Có lẽ phần đa những người ngồi đây đang ở đâu đó trong 
này. Tôi có thể sai. Nhưng nếu bạn nói rằng nó sẽ xảy ra sau sự tái lâm của 
Đấng Christ thì bạn theo Tiền Thiên Hy Niên. Sau đó bạn hỏi rằng: “Đó chủ 
yếu là chính quyền Do Thái hay đó là chính quyền Cơ Đốc?” Nếu bạn nói là 
Do Thái thì bạn theo Tiền Thiên Hy Niên phân kỳ. Nếu bạn nói rằng đó sẽ là 
chính quyền Cơ Đốc thì bạn theo Tiền Thiên Hy Niên cổ điển - cổ điển vì 
đó là quan điểm của hội thánh thời đầu. 


Điều đó có tạo sự khác biệt trong đời sống thực tiễn hằng ngày của 
bạn. Mỗi quan điểm trong đây có ẳnh hưởng khác nhau đến động cơ của 
bạn trong hai lĩnh vực, truyền giáo và hành động xã hội. Một số quan điểm 
giết chết hành động xã hội; đặc biệt là quan điểm phân kỳ nói rằng: “Cố 
gắng khiến thế giới trở nên tốt đẹp hơn để làm gì?” Nó giết chết hành động 
xã hội, nhưng nó đặt truyền giáo làm ưu tiên hàng đầu. Các quan điểm khác 
thay đổi tỈ lệ động cơ trong điều đó, nhưng những người nghĩ đây hoàn toàn 
là tranh luận học thuật cần hiểu rằng, Chúa Giê-su sẽ không cho chúng ta 
biết về một ngàn năm này nếu điều đó không tạo ra sự khác biệt rất lớn đối 
với chúng ta. Tôi phải dừng lại tại đây. Thời gian đã hết rồi. 
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Tôi chưa thực sự hoàn tất những gì mình muốn nói về Thiên Niên kỷ 
trong bài nói chuyện trước, nên tôi sẽ dành vài phút đầu để đưa ra cho bạn 
bảy, à tám lý do tại sao tôi lại là người ủng hộ Tiền Thiên Hy Niên cổ điển, 
đó là quan điểm mà hội thánh thời đầu đã giỮ trong nhiều thế kỷ, rằng Chúa 
Giê-su sẽ trở lại để cai trị trên trái đất cũ này trong một ngàn năm, để cho 
chúng ta thấy nó có thể trở nên như thế nào. Đây là § lý do khiến tôi ủng hộ 
quan điểm đó. 


Một là, đây là cách giải thích hoặc giải nghĩa tự nhiên nhất về Khải 
huyền 20. Những cách kia phải đặt chương này ở chỗ khác và bắt nó mang 
những ý nghĩa khác nhau; nhưng xét đến ý nghĩa rõ ràng, đơn giản nhất, tôi 
tin rằng nó sẽ dẫn bạn đến với quan điểm đó. 


Hai là, nó đưa ra lý do hợp lý nhất cho việc Chúa Giê-su sẽ trở lại và 
mang chúng ta trở lại, ấy là để làm một công việc ở dưới này và để trị vì 
thế giới này. Chính quan điểm Tiền Thiên Hy Niên đã đặt sự trở lại của 
Đấng Christ vào đúng vị trí của nó trong hội thánh thời đầu. 318 lần Tân 
Ước bảo chúng ta trông đợi sự đến của Ngài và bạn sẽ thấy rằng những 
người theo Tiền Thiên Hy Niên hay nói về sự đến của Chúa Giê-su và trông 
đợi điều đó nhất. 


Ba là, nó giải thích cho việc Tân Ước nhấn mạnh vào sự đến của Ngài, 


sự phấn khích và niềm hy vọng của điều đó. Nếu không, nếu Ngài không 
trở lại để trị vì thì hy vọng của chúng ta sẽ tập trung nơi thiên đàng, không 
phải sự tái lâm của Ngài trên đất. 


Năm là, nó đặt vận mệnh tương lai của chúng ta dưới đất. Thiên đàng 
hiện tại chỈ là một phòng chờ, đó không phải ngôi nhà vĩnh cửu của chúng 
ta. Khi qua đời, chúng ta lên đó với Chúa Giê-su cho tới khi chúng ta trở lại 
đây để sống cùng Ngài và trị vì cùng Ngài tại đây. Nhà của chúng ta trong 
tương lai sau đó không phải là thiên đàng, nhưng là đất mới như chúng ta sẽ 
thấy trong chương 21 và 22. Nó đặt chúng ta ở dưới đất. Chúa Con và 
Thánh Linh đã ở đây, trên đất này; Chúa Cha cũng sẽ như vậy. 


Sáu là, đây là một quan điểm thực tế; không lạc quan hay bi quan. 
Những người lạc quan nói rằng hội thánh sẽ thiết lập Vương quốc trên đất. 
Tôi không tin vào điều đó. Vì nó quá lạc quan. Những người bi quan nói 
rằng “Anh sẽ chẳng bao giỜ thấy nó trên đất, nó sẽ mãi như bây giờ thôi.” 
Đó là tư tưởng bi quan. Chủ nghĩa hiện thực của tôi nói rằng, chúng ta sẽ 
thấy nó trên đất nhưng chỈ khi Chúa Giê-su trở lại. TỪ giờ tới lúc đó, mọi 
thứ có thể tệ đi, nhưng rồi chúng sẽ tốt hơn nhiều. 


Bảy là, quan điểm này có ít vấn đề hơn những quan điểm khác. Mọi 
quan điểm tôi đã trình bày đều có một số vấn đề, một số câu hỏi mà chúng 
ta không thể trả lời, nhưng quan điểm này có ít nhất. 


Cuối cùng, với tôi, quan trọng là hội thánh thời đầu giữ quan điểm này 
trong một khoảng thời gian dài trước khi mọi thứ rối tung lên, và ít nhất là 
trong 400 năm, hội thánh thời đầu đã đồng lòng giỮ quan điểm này, và thực 
tế đó có sức nặng với tôi. Họ là những người gần với các Sứ đồ nhất, vì 
vậy họ dễ hiểu những điều mà các Sứ đồ nói nhất. 


Chúng ta đã đến cuối của Khải huyền. Chúng ta đã đến cuối sách. Khải 
tượng thứ 6 và thứ 7 là điều liên quan đến chúng ta. Chúng ta đã thấy rằng 
đến cuối Thiên Niên kỞ, Sa-tan được thả ra như vốn có, cố tiếp quản thế 
giới một lần nữỮa và chứng minh rằng vẫn có những người, dù sống dưới 
những điều kiện hoàn hảo của chính quyền thế giới dưới Đấng Christ, vẫn 
muốn thoát khỏi Ngài, không muốn ở dưới sự cai trị Cơ Đốc. Ma quỷ sẽ 
thuyết phục họ rằng họ sẽ thỏa mãn hơn nếu không có chính quyền Cơ Đốc 
này và không có Đấng Christ. 


Như chúng ta đã thấy, hắn sẽ hành quân về Giê-ru-sa-lem, hắn cùng đội 
quân đông đảo đó, Gót và Ma-gốc - chúng được gọi như vậy trong giai đoạn 
đó, nếu đọc Ê-xê-chi-ên 39 thì bạn sẽ hiểu tại sao. Gót và Ma-gốc hành quân 
về Giê-ru-sa-lem và bị lửa từ trời thiêu hủy. Rồi có chép rằng Sa-tan bị ném 
vào hồ lửa, trong đó đã có Antichrist và kể tiên tri giả - và chúng sẽ bị giày 
vò cả ngày lẫn đêm mãi mãi, mãi mãi và mãi mãi. Đó là bản dịch theo nghĩa 


đen. Đó chính là câu Kinh Thánh giáng một đòn chí mạng lên quan điểm 
hiện đại gọi là thuyết tịch diệt (annihilationism), là thuyết cho rằng người 
không được cứu sẽ bị tiêu tan chứ không chịu hình khổ mãi mãi trong địa 
ngục. Những người đang dạy về sự tịch diệt, đang chiếm phần đa trong số 
những giáo viên Tin lành và ân tứ tại Anh luôn tránh trích dẫn câu đó, vì 
không câu nào có thể rõ nghĩa hơn nữa. 


Ở đây có hai con người và Ma quỷ bị giày vò không dứt, cả ngày lẫn 
đêm đến đời đời và đời đời. Không gì rõ ràng hơn thế. Vì Chúa Giê-su nói 
với những con dê trong sự dạy dỗ về chiên và dê của mình, Ngài nói với 
những con dê rằng: “Hỡi những kể bị ¡nguyên rủa, hãy lui ra khổi Ta, đi vào 
lửa đời đời đã chuẩn bị sẵn cho quỷ vương và những quỷ sứ cỦa nó” - 
nghĩa là con người có thể thấy mình ở cùng chỗ đó và chịu cùng cảnh ngộ. 


Rồi sau đó - sau đó, mọi kể chết được sống lại, dù họ chết trên đất liền, 
trên biển hay bất cứ đâu, thân thể còn những gì, họ được sống lại - được 
ban thân thể mới - vì những người xuống địa ngục cũng Ở trong thân thể. 
Chúa Giê-su nói đến việc đừng sợ những kể giết các con và không làm gì 
được nữa, hãy sợ Đấng có quyền ném thân thể và linh hồn xuống địa hỏa 
ngục. Hỏa ngục là một chốn, là một nơi có thật cho những người Ở trong 
thân thể. Những người chết được ban cho thân thể mới, tất cả - sự sống lại 
của cả nhân loại, cả người công bình lẫn kể ác, được dạy rõ trong Ða-ni-ên 
12, trong Giăng 5, trong Công vụ 22 khi Phao-lô nói rằng: “Tôi bị xử đoán vì 
tôi tin vào sự sống lại của người công bình và kể ác." 


Sự sống lại sẽ xẩy ra với mọi người nhưng sẽ có hai sự sống lại cách 
nhau một ngàn năm. Nhưng mọi người sẽ được sống lại từ cõi chết và ban 
một thân thể để đứng trước ngai lớn và trắng. Trên ngai đó không phải là 
Đức Chúa Trời. Kinh Thánh không chép rằng Đức Chúa Trời ngồi trên ngai. 
Kinh Thánh chép “Đẫng ngồi trên ngai.” Còn ai vào đây được nữa. Từ Công 
vụ 17 và sự dạy dỗ của Phao-lô tại đồi Mars Hill, Athens, chúng ta biết 
rằng Đức Chúa Trời đã lập một người để phán xét thế gian; một người 
trong số chúng ta sẽ quyết định vận mệnh đời đời cỦa chúng ta. Vào ngày 
đó, Đức Chúa Trời sẽ không quyết định. Ngài đã lập một người để phán xét 
thế gian. 


Đó là câu trả lời cho những người nghĩ rằng Đức Chúa Trời không công 
bằng gì cả. Có vở kịch độc thoại nhỎ, tôi không thể trích hết và tôi cũng 
không nhớ hết, nhưng nó hình dung ra một đám đông đứng trên một khoảng 
đất và có một vị Quan án ngồi trên ngai, trước mặt họ, và từ đám đông, 
người ta la lên rằng: “ông đâu biết cẩm giác khi bị sinh ra ngoài giá thú,” 
“ông đâu biết cảm giác làm nô lệ,” “ông đâu biết cẩm giác bị bắt vì một tội 
mà ông chưa hề phạm phải, ” “ông đâu biết cảm giác cỦa người không nhà 
không cửa,” “ông đâu biết cảm giác áp lực hay bị cám dỗ.” 


Và rồi đám đông câm lặng khi họ nhận ra rằng Người ngồi trên ngai 
biết hết những điều đó. Thật là một sự an ủi với chúng ta khi Chúa Giê-su là 
Quan án của cả trái đất. Ngài đã được định cho điều đó. Một con người sẽ 
ngồi trên ngai lớn và trắng và cả nhân loại sẽ bị phán xét theo các sách. Mỗi 
cuốn sách sẽ được mở ra cho một người. Tôi có thể cho bạn biết tên của nó 
- nó có bìa màu đổ và những dòng chữ màu vàng ghi “Đây Là Cuộc Đời 
Bạn.” Ít nhất thì tôi đoán vậy. 


Nhưng viết trong tỪng sách đó là mọi điều mà một người đã làm, đã 
nói, đã nghĩ và cảm nhận. Nói thật với bạn là nếu sách đó được mở ra cho 
tôi thì tôi xong đời luôn. Các bạn cũng vậy. Những cuốn sách đó sẽ được 
mở để cho người ta thấy rằng kể cả những người tốt nhất cũng có vấn đề 
của họ. Chúa Giê-su phán: Những điều đã giấu trong phòng ngủ sẽ được la 
lên trên mái nhà vào ngày hôm đó, sẽ được công bố. Các sách sẽ được mở 
ra. Người Anh chúng tôi biết chương trình đó - tôi thích xem chương trình 
Đây Là Cuộc Đời Bạn (This Is Your Life). Nó hay vì họ chỉ chọn những 
đoạn hay. Những nhà nghiên cứu mở một hộp đầy dòi, hết lần này đến lần 
khác nhưng họ không đưa điều đó vào trong chương trình. 


Nhưng vào Ngày đó, bạn sẽ xem đủ cả, và nói thật, bất cứ người nào 
thấy cuốn sách mở ra với đầy đủ chi tiết thì người đó sẽ phải nín thinh. 
May mắn thay, có một cuốn sách khác sẽ được mở ra, sách đó được gọi là 
Sách Sự sống vì đó là cuốn sách về cuộc đời của Chúa Giê-su, một cuốn 
sách mà bạn có thể đọc từ đầu chí cuối. Bạn đã bao giờ nghe người ta nói 
rằng: “Anh có thể đọc cuộc đời anh ấy như một cuốn sách” chưa? Bạn có 
thể làm điều đó với Chúa Giê-su. Trong đó không có điều gì sai cả. Vẻ đẹp 
của điều này là những người ở trong Đấng Christ ngày hôm đó, tên họ ở 
trong cuốn sách của Ngài chứ không phải của họ. Thật thú vị phải không? 
Tên của bạn cần phẩi ở trong ấy trong Ngày đó, không phải trong sách của 
chính bạn, mà là của Ngài. 


Đó là lý do tại sao chúng ta nói rằng sách Khải huyền được viết ra - để 
đảm bảo rằng vào Ngày lớn ấy, tên bạn vẫn ở trong sách đó, vì trong cả 
tiếng Hê-bơ-rơ và Hy Lạp, từ đức tin và từ trung tín là cùng một từ. Có đức 
tin tỨc là trung tín. Là tiếp tục tin bất chấp giá trả, bất chấp mọi điều xảy 
ra. Đức tin không phải là một bước đức tin rồi “vé lên thiên đàng của anh 
đây,” đó là một đời sống giữ sự trung tín với Chúa Giê-su, Ở cùng NẽPh, tin 
cậy Ngài dù chuyện gì có xảy ra, dù hoàn cảnh có đen tối thế nào - “tôi vẫn 
tin cậy Ngài.” 


Thế nên Chúa mới bảo Ha-ba-cúc rằng người công chính sẽ sống sót 
nhờ giữ được đức tin - “người công chính sẽ sống bởi đức tin mình.” Bạn 
có thể nói rằng ' 'người công chính sẽ sống bởi sự trung tí tín,” bởi giữ được 
đức tin, bởi tiếp tục tin nơi Chúa Giê-su cho đến cuối cùng. Nếu trong hội 
thánh, chúng ta giữ được tất cả những người đã tỪng bước đi trong đỨc tin 


thì hội thánh sẽ gấp 5 lần hiện tại, nhưng có nhiều người đã quay lưng và 
đang gặp nguy hiểm. Bạn cần cầu nguyện cho những người sa ngã, để họ 
không đến nỗi không thể quay lại và bị cạo tên khổi cuộn giấy da. Đó là 
những cuốn sách sẽ được mở ra, và vì những bằng chứng trong các sách đó, 
công lý trọn vẹn sẽ được thực thi, chúng ta sẽ thấy điều đó được hoàn tất. 


Nhân loại kết thúc với hai và chỈ hai nhóm người, những người sống 
dưới sự cai trị của Đức Chúa Trời và những người không muốn, họ muốn 
sống theo cách của riêng mình. Từ đó chúng ta thấy sách nhắc đến hồ lửa. 
Tôi sẽ không nói nhiều về điều đó. Tôi đã viết một cuốn sách về điều đó, 
gọi là “Đường Xuống Hỏa Ngục” (The Road to Hell). Trong đó có cả một 
chương về thiên đàng nên nếu bạn muốn biết về cả hai...nhưng tôi viết sách 
đó vì quá nhiều người đang dạy rằng không cần phải sợ địa ngục, vì trong 
địa ngục người ta sẽ bị tiêu tan, vô thức. Ai sẽ sợ điều đó đây? Nếu cả đời 
tôi sống trong tội lỗi, sai phạm và tội phạm, rồi người ta bảo tôi rằng “địa 
ngục chỈ là vô thức” thì tôi sẽ hét lên hallelujah mất, bạn có vậy không. 
Thoát tội. Không bao giờ phải trả giá. 


Đó không phải là điều Kinh Thánh chép, nhưng nó đang quét qua nước 
Anh như vũ bão, tƯ tưởng về sự tịch diệt thay vì chịu hình phạt - thích hơn 
nhiều đấy, nhưng...Tôi để ý rằng những người tin vào thỨ này ít khi giảng 
về nó vì nói thật, nó không có ẳnh hưởng nhiều lắm trên dân sự. Nỗi sợ hỏa 
ngục có liên quan rất nhiều đến việc kính sợ Đức Chúa Trời. 


Ở đây tôi có một bức hình - không, tôi sẽ cho bạn xem sau vì có một 
bức nữa mà tôi chưa muốn cho bạn xem, mà chúng lại ở trên cùng một tấm 
bảng. Nên tôi sẽ chưng cả hai cùng lúc. Đó là bức hình về Đỉnh Etra tại 
Sicily, Ý. Có lần khi tôi bay từ Sicily về, máy bay British Airways bay Ở 
ngay trên, khá sát với Đỉnh Etna và núi lỬa đang phun trào. Có một dòng 
nham thạch nóng đỏ chẩy xuống một ngôi làng cách đó khoảng 3 cây số và 
phi công nghiêng máy bay sang một bên nên tôi nhìn thẳng xuống cái vạc đá 
nóng chảy, đỏ rực, sôi sùng sục này. 


Nói thật, tôi nghĩ đến hỏa ngục - hồ lửa, biển lửa. Tôi sướng rơn khi 
cậu ta cho máy bay thăng bằng trở lại và chúng tôi nhắm thẳng đến Luân 
Đôn vì nó ở ngay dưới chúng tôi, và tôi biết chút ít về việc không khí phía 
trên những thứ như vậy bị nhiễu loạn. Tôi muốn nói là “cứ đi đi, cứ đi đi, 
tôi không muốn hạ cánh xuống dưới kia đâu.” Nhưng điều đó nhắc nhở 
chúng ta. Đức Chúa Trời chúng ta là ngọn lửa thiêu đốt; nên chúng ta hãy 
thờ phượng Ngài với lòng kính sợ và tôn kính. Đó là một lưu ý mà ngày nay 
bạn bỏ sót. Thân tình với Chúa quá, bằng vai phải lứa với Chúa quá. Nhưng 
lòng kính sợ và tôn kính khi đứng trên rìa một ngọn núi lửa - đó là cảm giác 
mà chúng ta nên có về Đức Chúa Trời Toàn năng, hãy nhớ đến các sách - 
cuốn sách về cuộc đời bạn, mọi thứ được ghi lại trong đó. Bạn không bao 
giờ quên bất cứ điều gì. Bạn có biết điều đó không? Bạn có thể khó nhớ lại, 


nhưng bạn không bao giỜ quên, và đôi khi một mùi hương có thể gợi lại cả 
mảng ký ức từ thuở nhỏ. Bạn đã bao giờ để ý đến điều đó chưa? Như một 
ngăn kéo được kéo ra và tất cả đều ở đó, tất cả đều ở đó. Nhưng tất cả đều 
Ở trong các sách trên đó, và nếu tên bạn không có trong Sách Sự sống thì đó 
chính là cuốn sách sẽ được mở ra, và nói thật là bạn sẽ không chối cãi được 
gì. 


Rồi sau đó chúng ta có thiên đàng và địa ngục - không hẳn. Tiếc rằng 
chúng ta chỈ nói về thiên đàng vì đó không phải là “thiên đàng,” đó là trời 
mới và đất mới, nghĩa là một không gian mới ngoài kia và một trái đất mới. 
Vì trời và đất ám chỉỈ điều chúng ta gọi là hành tinh này và không gian vũ trụ, 
và sẽ có mỘt vũ trụ mới, một vũ trụ mới tinh. Đức Chúa Trời sẽ tạo ra cả 
một vũ trụ mới. Khi người ta hồi tôi là ông kinh doanh gì, tôi thích trả lời là 
tôi tham gia vào việc tái chế, và họ nói “Ô.” Họ thường cười - Thế là giấy 
má, kim loại, hay chai lọ? Không, là tái chế con người; vì chính con người 
gây ra ô nhiễm, và tôi đang tham gia vào việc tái chế con người vì Đức Chúa 
Trời cũng vậy. Nếu ai ở trong Đấng Christ, người ấy là tạo vật mới. Điều 
đang xảy ra - trong lần sáng tạo đầu tiên, Đức Chúa Trời tạo ra các tầng trời 
và trái đất trước, và con người cuối cùng, thì trong lần sáng tạo mới, chúng 
ta đang Ở trong đó - chúng ta đang Ở trong ngày thứ § của sự sáng tạo, thế 
nên chúng ta mới thờ phượng vào ngày thứ 8, Chủ nhật - không phải là một 
ngày nghỈ ngơi nhưng bởi vì Đức Chúa Trời đã trở lại làm việc và Ngài sẽ 
làm mới lại muôn vật. Phần đầu tiên trong sự sáng tạo cũ mà Ngài làm mới 
lại là thân thể của Con Ngài và Ngài đang làm mới lại những người nam, 
người nỮ, sau đó sẽ tạo ra một trời mới và một đất mới cho họ để sống 
trong đó. 


Tin lành thật sự là: Đức Chúa Trời sẽ tái chế lại cả vũ trụ và bạn có thể 
sống trong đó, với điều kiện là bạn sẵn sàng để Ngài tái chế ngay bây giờ. 
Tái chế là từ tiếng Anh hiện đại cỦa cứu vớt - đó là tỪ cũ mà người Anh 
từng dùng - và cứu vớt là từ cứu rỗi. Tin lành là bạn có thể được tái chế và 
sống trong mỘi trái đất tái chế với một không gian tái chế quanh bạn. Đó là 
trọng tâm của Tin lành. Tin lành không chỉ là để đưa người ta lên thiên 
đàng, đó là một Tin lành về một đất mới và một trời mới và cả một vũ trụ 
mới cho những con người mới trong Đấng Christ - đó là trọng tâm thật sự 
của Tin lành. Tôi thấy là nếu bạn trình bày Tin lành như một công việc tái 
chế thì người ta sẽ lắng nghe. Nhưng không phải ai cũng sẵn sàng để được 
tái chế, đúng không? Nhưng Đức Chúa Trời phán: “Nầy, Ta sẽ làm mới lại 
tất cả muôn vật.” Ngài sẽ tạo ra một trái đất mới và bạn sẽ sống trong đó 
nếu bạn sẵn sàng để Ngài tái chế ngay bây giờ. Đó là trọng tâm của Tin 
lành. Đó là một Tin lành tập trung vào tương lai. 


Rồi sau đó, sự tập trung nhanh chóng chuyển từ trời mới, đất mới sang 
Đấng tạo dựng trời mới và đất mới, và Giăng nghe thấy mộit tiếng nói lớn: 


““Nầy, Ta sẽ làm mới lại tất cả muôn vật.” Và rồi ông thấy một thành phố 
mới trên không trung hạ xuống trái đất, một thành phố đồ sộ. Thành đó nằm 
gọn trong mặt trăng nếu mặt trăng bị rỗng ở bên trong. Thành đó dài cỡ từ 
Paris, Pháp đến Warsaw, Ba Lan, kích cỡ khoảng như vậy, mà không chỈ có 
một chiều, mà là hình lập phương, khoảng 2400 cây số hình lập phương. 
Đó là một thành phố khổng lồ. Người ta đang rất hứng thú với việc xây một 
thành phố tí xíu trong không gian, nhưng Chúa Giê-su đã làm như vậy rồi. 
Ngài trở lại với nghề thợ mộc. Ngài phán: “Ta đi chuẩn bị cho các con một 
chỗ,” và toàn bộ thành đó sẽ xuống dưới đất mới và tiếp đất ở đây. Tôi thật 
sự rất mong được thấy nó. 


Tôi rất mê kiến trúc; tôi thiết kế các nhà nguyện, một số bạn biết điều 
đó, và tôi nghĩ: Làm sao một thành phố khổng lồ như vậy có thể trở thành 
một nơi Ở, một nơi mang quy mô của con người được? Tôi đã nghiên cứu 
những nơi như Canberra ở Úc và Brasilia ở Brasil. Rất thú vị là ngày nay họ 
luôn đắp đập ở một con suối để tạo một dòng sông chảy giữa thành phố khi 
xây dựng thành phố mới. Phải có dòng sông Ở giữa thành phố và Giê-ru-sa- 
lem mới cũng có. Tôi từng nói: “Tôi muốn thấy nó đến chết đi được” và có 
người nói: “Chết là thấy.” Nhưng tôi thật sự rất mong được thấy nó. Thành 
phố mà người xây dựng và người thiết kế là Đức Chúa Trời. Khi Áp-ra- 
ham rời một căn nhà xây tỪ gạch, giữa nhà có lò sưởi và trong nhà có vòi 
nước - chúng ta biết điều đó vì những căn nhà ở U-rơ, xứ Canh-đê đã được 
khai quật, chúng rất hiện đại - ông đã rời căn nhà thoải mái, xây bằng gạch 
đó và sống trong một túp lều trong suốt phần đời còn lại ở độ tuổi 80. 


Đó không phải là điều mà nhiều người ở tuổi nghỉ hưu sẽ làm. Nhưng 
Kinh Thánh chép rằng ông tìm một thành phố mà người thiết kế và xây 
dựng là Đức Chúa Trời. Ông tìm thành Giê-ru-sa-lem mới này. Đó sẽ là 
thành phố được quy hoạch một cách hoàn hảo nhất, mọi người sẽ cẩm thấy 
rằng: “Ôi, mình chỉ muốn sống ở đó mãi mãi”; và thành đó sẽ từ trời hạ 
xuống đất. Thành đó sẽ được xây dựng bằng những vật liệu quý giá nhất, 
và giỜ tôi sẽ cho bạn xem tấm ảnh tôi đã chuẩn bị, vì đây là bằng chứng xác 
thực rằng Kinh Thánh được Đức Chúa Trời thần cẩm. Làm sao tôi có thể 
chứng minh được điều đó? Thì Giăng thấy thành đó và ông thấy những vật 
liệu xây nên nó - những viên đá quý với chúng ta lúc này sẽ trở thành vật 
liệu bình thường tại đó. 


Bây giờ chúng ta có đá quý và đồ trang sức, phụ nữ các bạn thích chúng, 
và tiếc là giờ đàn ông chúng tôi cũng bắt đầu khoái chúng. Nhưng những 
thứ đá quý này có hai loại. Người ta mới phát hiện ra điều này khi sẳn xuất 
được ánh sáng thuần khiết như ánh sáng laser và ánh sáng phân cực chéo, 
nhưng khi bạn lấy một lát rất mỏng của những loại đá quý mà phụ nữ các 
bạn đeo, đưa ánh sáng thuần khiết qua đó, thì một trong hai điều sẽ xảy ra. 
Hoặc nó sẽ biến thành tất cả các màu của cầu vồng, dù ban đầu nó có màu 


øì - đỖ, xanh lá hay xanh dương - hoặc nó sẽ trở nên đen như than và mất 
hết màu. Chúng ta gọi những loại biến thành tất cả các màu của cầu vồng là 
dị hướng và những loại mất hết màu là đẳng hướng. Tôi thông báo tin buồn 
cho một số quý bà ở đây - ngọc trai, à không, kim cương là đẳng hướng, 
hồng ngọc là đẳng hướng, ngọc hồng lựu là đẳng hướng, nên chẳng ích gì 
khi mang nó theo người. Chúng sẽ mất hết sự cuốn hút, nhưng mười hai 
thứ đá quý mà Giăng thấy tại Giê-ru-sa-lem mới đều là dị hướng, và chúng 
đây. 12 thứ đá đó là vật liệu của Giê-ru-sa-lem mới và chúng đều biến thành 
tất cả các màu của cầu vồng. 


Đây chỉ là những mẩu siêu nhỏ, chỉ một phần nghìn cm, và hãy xem những 
màu sắc dưới kính hiển vi. Nhưng đây là kim cương, hồng ngọc và ngọc 
hồng lựu của các bạn - nhìn không đẹp chút nào dưới ánh sáng thuần khiết. 
Người ta mới phát hiện ra điều này trong vòng 30 năm qua. Làm sao Sứ đồ 
Giăng biết được là những thứ đá nào sẽ trở nên như vậy dưới ánh sáng 
thuần khiết? Ông không thể nào biết được nếu Đức Chúa Trời, Đấng tạo ra 
những viên đá không bày tỏ điều đó cho Chúa Giê-su, rồi Chúa Giê-su bày tổ 
cho Thánh Linh, Thánh Linh bày tỏ cho thiên sứ, thiên sứ bày tổ điều đó cho 
Giăng. Đó là bằng chứng tôi đưa ra để chứng minh Sách này là Lời Đức 
Chúa Trời, vì chỉ Đức Chúa Trời mới biết điều đó từ 2000 năm trước. Thật 
tuyệt vời khi khoa học đang đuổi kịp Kinh Thánh đúng không? 
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Màu sắc của kim cương, hồng ngọc và ngọc hồng lựu dưới kính hiển vi 


Màu sắc dưới kính hiển vi của 12 loại đá quý được nói đến trong sách Khằi Huyền 


Có một lưu ý nghiêm túc xuyên suốt những chương cuối này. Lưu ý nghiêm 
túc đó là đây: liên tục nhắc đến hồ lửa. Đây là phần cuối của tin mừng, 
chúng ta đang đọc một chương mà trong đó - thật thú vị đúng không, chưa 
có ai tranh luận về những tin mừng trong Khải huyền. Mọi tranh luận xoay 
quanh nhữỮng điều khác nhưng không ai tranh luận về Giê-ru-sa-lem mới 
hoặc trời mới và đất mới. Họ thường đọc điều đó tại những lễ tang. Đây là 
điều mà chúng ta trông đợi. Nếu bạn đọc cả chương 21 và 22, hết lần này 
đến lần khác, có sự cảnh báo ở đó - có một hồ lửa ngoài thành này. 


Đây là ảnh chụp Đỉnh Etna. Có cả hồ lửa nữa. Nó không hề nằm trong 
thành đó, nó nằm bên ngoài. Nó dành cho lũ chó, Kinh Thánh chép. Đây là 
sự cảnh báo cuối cùng trong chương 21. Có chép rằng “người nào thắng sẽ 
nhận được những điều này làm cơ nghiệp,” còn những kể hèn nhát, kể 
không trung tín, kể vô luân và kể lừa lọc - hồ lửa. Ở đây không nói đến 
những người không tin Chúa. Ở đây đang nói đến tín đồ hèn nhát, tín đồ 
không trung tín, tín đồ lừa lọc và vô luân. Kinh Thánh đang nói rằng: Đừng 
nghĩ là ngươi sẽ thuộc về tất cả những điều này và thoát khỏi điều kia. ĐỨc 
Chúa Trời sẽ hoàn toàn không công bằng nếu Ngài cho bất cỨ người chưa 
tin nào xuống đây vì họ như vậy, mà lại nói với người tin Ngài rằng: 
“Không sao đâu, con như vậy cũng không sao, con có thể đến đây.” Thế thì 
chẳng phải Đức Chúa Trời không công bằng sao? Ấy vậy mà tôi e là có 
nhiều người nghĩ là họ có thể sống theo bất cứ cách nào họ thích vì họ đã có 
tấm vé lên thiên đàng rồi. Không phải như vậy. Chúng ta không chỈ cần sự 
tha thứ để lên thiên đàng, chúng ta còn cần sự thánh khiết nữa. “Nếu không 
thánh khiết thì chẳng ai thấy được Chúa.” Kinh Thánh có chép vậy. Đó là 
một cuốn sách nghiêm túc, sách Khải huyền. Đó là một cuốn sách tuyệt vời, 
hứa hẹn mọi điều này, trời mới, đất mới, Giê-ru-sa-lem mới. 


ĐÌnh EIna 


Đây có lẽ là điều bất ngờ nhất trong vài trang cuối cùng này. Ấy là 
chúng ta không lên thiên đàng để ở với Đức Chúa Trời mãi mãi. Ngài sẽ 
xuống dưới đất để ở với chúng ta mãi mãi. Thiên sứ sửng sốt. Khi Giê-ru- 
sa-lem mới từ trỜi giáng xuống, thiên sứ biết rằng đó không chỉ là nơi ở của 
dân Chúa, đó sẽ là nơi ngự của chính Đức Chúa Trời - và Chiên Con. Vì 
vậy, vị thiên sứ phải thốt lên rằng: “Kìa!” Nói cách khác là “Ơ kìa!” Nghĩa 
là: “Nhìn kìa! Nhìn kìa! Nhà của Đức Chúa Trời ở với loài người.” Không 
phải nhà của loài người ở với Đức Chúa Trời. SỰ kinh ngạc khi thiên sứ 
kêu lên: Kìa, nhà của Đức Chúa Trời ở với loài người! Ngài sẽ ở với họ, họ 
sẽ làm dân Ngài và Ngài sẽ là Đức Chúa Trời của họ. 


Thật tuyệt khi nghĩ đến phải không? Bạn sẽ không còn nói rằng “Lạy 
Cha chúng con Ở trên trời.” Bạn sẽ nói rằng: “Lạy Cha là Đấng ở với chúng 
con trên đất này.” Chính Chúa là Đấng chuyển nhà ở cuối Kinh Thánh. Con 
của Ngài đã ở trên đất, Thánh Linh đã Ở trên đất, và mãi, mãi, mãi tỪ thuở 
ban đầu, Đức Chúa Trời đã ở trên đất - A-đam nghe thấy tiếng bước chân 
Ngài, ở đâu? Đi dạo bộ lúc xế chiều ở Vườn Ê-đen. Mọi thứ sẽ lại như vậy 
- Chúa Cha đến để sống ở đây, trên đất này, trái đất đã được tái chế. Chẳng 
phải là rất tuyệt diệu đó sao? Chúng ta không đến ở với Ngài. Ngài muốn ở 
cùng với chúng ta. Tại vũ trụ mới và được tái chế này - trái đất sẽ ở chính 
giữa mọi thứ, ở trung tâm của mọi thứ như Chúa đã định cho nó. Đây chính 
là trọng tâm của tình yêu Ngài, chúng ta sẽ sống trong thành đó với Chiên 
Con và Đức Chúa Trời Cha. Có chép rằng chúng ta sẽ được thấy mặt Đức 
Chúa Trời. Mặt Ngài sẽ như thế nào nhỈ? Tôi đoán là giống Chúa Giê-su, 
Con Ngài. "Ai đã thấy Ta tức là đã thấy Cha.” 
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Chúng ta đã đến phần cuối của loạt bài nghiên cứu, nhưng bây giỜ, tôi 
muốn đưa ra 10 lý do cho việc nghiên cứu sách Khải huyền, rồi chúng ta 
chia tay. Ở cuối sách tất nhiên là một lời bạt với lời mời khẩn khoẳn: “Ai 
khát, hãy đến mà uống.” Hãy đến, hãy đến, hãy đến, và Chúa Giê-su liên tục 
mời gọi người ta đến và dự phần vào tất cả những điều này ở ngay cuối. 
Nhưng có một “hãy đến” nữa ở ngay cuối và đó là: Lạy Chúa, xin hãy đến, 
đến mau chóng. Kết thúc bằng hai cụm “hãy đến” - một cụm “hãy đến” nói 
với con người: Đến đi. Các ngươi có thể có tất cả; miễn phí, có quà, đến đi. 
Con người đáp lại: “Hãy đến.” Cô dâu nói “Hãy đến” với Chàng rể. 


Đây là 10 lý do: Lý do thứ nhất, đây là sự hoàn tất Kinh Thánh. Là cao 
trào không thể thiếu. Nếu không có điều này thì câu chuyện không có kết 
thúc. Nó sẽ giống với việc đọc một cuốn tiểu thuyết, tiểu thuyết trinh thám, 
và phát hiện ra rằng 10 trang cuối đã bị xé mất. Đây là câu chuyện hoàn 
thiện, kết cục cuối cùng của lịch sử, cái kết cho cuốn truyện ngôn tình của 
Đức Chúa Trời vì Chúa Giê-su là An-pha và Ô-mê-ga. Ngài đã cùng sáng tạo 
nên vũ trụ của chúng ta; Ngài cũng sẽ ở đó vào cuối cùng. 


Lý do thứ hai, đây là sự bảo vệ để chống lại tà giáo. Có nhiều tà phái và 
giáo phái đến gõ cửa nhà bạn, họ đều biết rất rõ sách Khải huyền và chúng 
thấy giữa vòng các thành viên hội thánh có những người không biết sách 
Khải huyền, nên họ bắt đầu bảo những người này rằng: chúng tôi biết sách 
này, để chúng tôi bảo cho anh biết. Có người đã hỏi tôi về con số 144.000. 
Giáo phái nhân chứng Giê-hô-va nói rất nhiều điều về con số đó. Tôi chưa 


thực sự nhắc đến nó nhưng con số đó được nhắc đến hai lần. Trong 
chương 7, nó nói đến những người Do Thái được bảo vệ trên đất trong đại 
nạn. Bốn chương sau đó, nó nói đến những Cơ Đốc nhân tỬ đạo trên thiên 
đàng. Đó không phải là cùng 144.000. Nhưng có một giải thích đơn giản. 
Những tà phái và giáo phái lợi dụng sự thiếu hiểu biết của các thành viên 
trong hội thánh về sách Khải huyền. Nhưng khi bạn biết sách rõ hơn họ, 
bạn có thể trả lời họ, bạn có thể bảo họ đến và dự phần vào điều này. Nếu 
không, họ sẽ lôi kéo được phần lớn những người cải đạo từ những thành 
viên thiếu hiểu biết trong hội thánh, những người không biết sách Khải 
huyền. Nên đó là một bằng chứng, một sự bảo vệ để chống lại tà giáo. 


Ba là, việc đó giúp bạn lý giải được lịch sử, từ đó bạn có thể đọc báo 
hằng ngày với sự hiểu biết. Mỗi khi tôi dạy một nhóm Cơ Đốc nhân về sách 
Khải huyền, họ đều làm tôi ngộp thở với những mẩu báo hay tạp chí. Việc 
đó chỈ xẩy ra với sách này. Ông Đa-vít, ông đã đọc cái này trên tuần báo 
chưa? Ông đã đọc cái này chưa? Họ thấy cái bóng đổ về trước của tất cả 
những điều này đã xảy ra. Nó có ý nghĩa. Chúng ta nhận ra rằng đó thật sự 
là cách mọi thỨ đang diễn ra, và rằng Đức Chúa Trời đặt mọi sự dưới 
quyền kiểm soát của Ngài. Thật là một sự an Ủi khi bạn đọc tất cả những 
thảm họa đó. Chúa Giê-su phán: Khi các con nghe về chiến tranh và tin đồn 
về chiến tranh, đói kém, hãy vui mừng lên, đó chưa phải là cuối cùng đâu, 
mới là khởi đầu thôi. Hãy ngước đầu lên, vì sự cứu rỗi cỦa các con đang 
đến gần. Cơ Đốc nhân phản ứng theo cách hoàn toàn khác. Không phải là 
họ không đồng cảm với những nạn nhân của thẳm họa, nhưng họ biết rằng 
điều đó sẽ xảy ra, và coi đó như cơn đau chuyển dạ của vũ trụ mới; không 
phải là cơn đau hấp hối của thế giới hiện tại, nhưng là cơn đau chuyển dạ 
của thế giới mới. Nên chúng ta phẩn ứng theo cách khác. Việc đó giúp 
chúng ta lý giải được lịch sử. 


Vì vậy, đây là nền tẳng cho hy vọng vì khi biết điều gì sẽ xảy đến, biết 
rằng Chúa Giê-su sẽ thắng thì chúng ta sẽ có hy vọng vững chắc vào tương 
lai ngay cả trong hiện tại. Bạn không thể chỈ sống bằng đức tin và tình yêu 
thương, bạn còn cần hy vọng như cái neo của linh hồn khi mọi thứ trở nên 
tồi tệ. Niềm hy vọng của chúng ta là trọng tâm, niềm hy vọng phước hạnh 
của chúng ta là sự tái lâm của Chúa Giê-su Christ trên trái đất. Đấng Christ 
sẽ đánh bại Sa-tan, các thánh đồ sẽ cai trị thế giới, cả vũ trụ sẽ được tái 
chế, Vương quốc sẽ đến ở đất cũng như ở trời. Đó là niềm hy vọng cỦa tôi. 
Nhưng đó không chỈ là “Tôi hy vọng như vậy.” Mà là “Tôi biết sẽ như 
vậy.” Đức Chúa Trời không bao giờ thất hứa và trong Chúa Giê-su, mọi lời 
hứa của Đức Chúa Trời đều là “có.” 


Năm là, Khải huyền cho bạn động cơ truyền giáo mạnh mẽ, để cứu 
càng nhiều người vào càng tỐt trước khi mọi sự cuối cùng này xảy đến. 
Bạn có biết tại sao Đức Chúa Trời trì hoãn sự tái lâm của Chúa Giê-su 


không? 2 Phi-e-rơ cho bạn biết - thư thứ hai của Phi-e-rơ - là bởi vì Ngài 
muốn càng nhiều người ăn năn càng tốt. Ngài chỉ đang hoãn mọi thứ lại để 
cho chúng ta có cơ hội tối đa. Ngài muốn Tin lành chạm tới mọi sắc dân 
trước khi sự cuối cùng đến. Thật là một động cơ truyền giáo mạnh mẽ! 


Sáu là sự thúc giục trong việc thờ phượng. Chắc hẳn bạn đã nhận ra 
rằng khi chúng ta đọc những bài hát trong Khải huyền, những bài hát của 
thiên đàng, bạn muốn hát cùng, bạn muốn thờ phượng. Ở nhà tôi có một 
bản thu âm các thiên sứ hát rất hay, và nó khiến bạn muốn hát cùng, trừ việc 
là nếu bạn hát vào đó thì hồng bét. Tôi rất vui là chúng ta không hay nghe 
thấy họ hát, nếu không thì chúng ta cứ dừng lại và nghe mãi. Chúng ta sẽ 
không thờ phượng nữa. Nhưng ôi, sự thờ phượng của Khải huyền. Nó thúc 
giục chúng ta thờ phượng. Nhiều lần, tôi đã ở những nơi người ta nói rằng: 
“Thờ phượng tự do, anh có thể cầu nguyện hoặc hát, hoặc đọc Kinh 
Thánh,” và hết lần này đến lần khác, người ta đã đọc Khải huyền 5 hoặc 
Khải huyền 4 và điều đó dẫn vào sự thờ phượng. 


Tiếp theo, việc đó trừ khử tính thế tục vì nó khiến tâm trí bạn trông đợi 
thế giới mới. “Chúng ta thật sự là thời đại mới.” Tôi rất bực khi những 
người khác rêu rao thuật ngữ đó. Chúng ta là thời đại mới á? Chúng ta đang 
trông đợi thời đại mới. Đó không phải Kỷ Nguyên Bảo Bình (Aquarius) của 
các nhà chiêm tinh học, hoặc của bất cứ ai, đó là thời đại của Chúa Giê-su 
Christ. 


Đó là động lực để trở nên giống Chúa. Tôi nghĩ rằng một số người 
trong các bạn đã cảm nhận được, thậm chí vào hôm nay, rằng điều đó thôi 
thúc bạn sẵn sàng, để không hổ thẹn về điều gì vào Ngày đó khi các sách 
được mở ra. “Ai có niềm hy vọng như vậy thì phải giữ mình thanh sạch,” 
Giăng nói như vậy trong một thư tín của mình. Nếu bạn tin rằng mình sẽ 
trở nên giống Chúa Giê-su khi Ngài xuất hiện thì bạn đã cố gắng đeo đuổi 
điều đó rồi. Đó là một điều mà vợ tôi thấy rất khó...thật sự khó tin. Cô ấy 
có đức tin mạnh mẽ trong nhiều khía cạnh, nhưng không phải trong điều 
này. Đó là khi tôi bảo cô ấy rằng đến một ngày, chồng của cô ấy sẽ trở nên 
hoàn hảo. Cô ấy sẽ bảo bạn rằng nếu dựa trên kinh nghiệm thì cô ấy không 
tin được, nhưng cô ấy đã được dạy dỗ một cách khôn ngoan, cô ấy không 
đặt đức tin mình trên kinh nghiệm nhưng trên Lời Chúa - và đó là lời hứa 
rằng chúng ta sẽ trở nên giống như Ngài khi Ngài xuất hiện. Chúng ta sẽ 
nhìn nhau và nói rằng: “Ai là Chúa Giê-su?” Họ đều có cùng một biểu cảm, 
cùng một ánh mắt. Nếu bạn tin vào điều đó thì đó là một động lực thật sự 
để cố gắng, để nên thánh như Ngài là thánh, để trở nên giống Chúa. 


Đó là sự chuẩn bị cho sự bắt bớ. Tôi tin rằng sự bắt bớ sẽ đến với đất 
nước Anh như đã đến với khoảng 200 đất nước và quốc gia trên thế giới. 
Cơ Đốc nhân đang chịu khổ ở nhiều, nhiều nơi. Một lời hứa của Chúa Giê- 
su là trước thời kỳ cuối cùng, các con sẽ bị mọi dân tộc thù ghét - mọi dân 


tộc. Điều đó chưa bao giờ thật sự đúng trong 2000 năm qua. Nhưng càng 
gần đây thì điều đó lại càng đúng và chúng ta cần sẵn sàng. Nếu có một thứ 
khiến người ta sẵn sàng chịu bắt bớ thì đó là việc nghiên cứu khải huyền vì 
sách được viết ra vì chính mục đích đó. 


Cuối cùng, việc đó cho bạn sự hiểu biết cân bằng về Đấng Christ. Nếu 
bạn chỉỈ biết Đấng Christ cỦa các sách Tin lành thì bạn sẽ không biết Đấng 
Christ cách trọn vẹn - hoặc thậm chí là cả các thư tín nữa. Trong các sách 
Tin lành, Đấng Christ được bày tỏ như một Tiên tri, vị Tiên tri chết cho dân 
Ngài. Trong các thư tín, Đấng Christ được bày tổ như Thầy Tế lễ đời đời, 
Đấng hằng sống để cầu thay cho chúng ta. Gần đây tôi rất thích giảng về sự 
thăng thiên vào ngày LỄ Thăng thiên. Vì lễ đó vào thứ năm, hầu hết mọi 
người đều bỏ qua lễ đó, nhưng việc Ngài là Thầy tế lễ của chúng ta trên 
thiên đàng thật sự rất quan trọng. 


Nhưng trong Khải huyền, Ngài là Vua. Chúng ta cần cân bằng toàn bộ 
điều này, để có bức tranh toàn cảnh về Chúa Giê-su, tất cả các danh xưng 
của Ngài, tất cả 250 danh xưng, và đặc biệt là những danh xưng trong Khải 
huyền. Chúng ta cần tất cả để có bức tranh toàn cảnh về Chúa Giê-su và có 
hiểu biết cân bằng về việc Ngài là ai. Ngài là An-pha và Ô-mê-ga, Sư tử của 
Bộ tộc Giu-đa, Chiên Con đã bị giết. Ngài là Đầu tiên và Cuối cùng, Đấng 
làm chứng thành tín và chân thật, Ngài là Vua của các Vua và Chúa của các 
Chúa. Tất cả những danh xưng đó nằm trong sách Khải huyền và tất cả đều 
giúp chúng ta ghép vào bức tranh. Đây không phải là Chúa Giê-su “nhu mì 
và nhẹ nhàng,” đây là Chúa Giê-su Con Người, như Phi-lát nói rằng: “Hãy 
xem Người nầy,” nhưng Người đó là Đức Chúa Trời; để có được cái nhìn 
cân bằng. Khải huyền cho chúng ta thấy khía cạnh nghiêm túc của Chúa 
Giê-su, khía cạnh đáng sợ của Chúa Giê-su, nhưng giúp chúng ta cân bằng 
cái nhìn yếu đuối về Chúa Giê-su của nhiều người. Đây là Giê-su sẽ không 
dừng lại cho tới khi Ngài thiết lập lại được thế giới này cho đúng. Nhiều 
người thất vọng về Ngài và nói rằng: “Ông ta đến vào 2000 năm trước và 
thế giới vẫn là một mớ hỗn độn.” À, vậy thì họ cần nghe về lần đến thứ hai 
của Ngài. Sau đó, thế giới sẽ không còn là một mớ hỗn độn nữa. Nó sẽ 
thuộc quyền cai trị của thiên đàng và Vương quốc Đức Chúa Trời sẽ trở lại 
trên đất. Lạy Chúa là Đức Chúa Giê-su, xin hãy đến. A-men. 


Notes 


[°1] 
Nguyên văn hai câu cuối là: 
And since there is no second course, 
Ill have some more tomato sauce!l 
Người dịch “thêm thắt” chút văn hóa Việt Nam để tạo sự hài hước mà tác giả muốn 
nhắm tới. 


[“2I 
Nguyên văn là một bài đồng dao của tiếng Anh: 
“Jack and dill went up the hill, 
To fetch a pail of water, 
dack fell down and broke his crown 
and Jill came tumbling after.” 


mi 
Nguyên văn: 
“Thirty days hath September, 
April, June and November; 
all the rest have 31, 
is that fair?I” 
Người dịch lấy bài “Ngựa đêm” của Phan Huyền Thư. 


bay 3) 
Nguyên văn: “The boy s†tood on the burning deck whence all but he had fled.” 
Người dịch lấy bài “Qua đèo Ngang” của Bà Huyện Thanh Quan. 


[#5] 
Nguyên văn: 
And Brutus is an honourable man 
And Brutus is an honourable man. 
Người dịch lấy bài “Đất nước” của Nguyễn Đình Thi. 


[©6] 
Nguyên văn: 
Baa, baa, black sheep have you any wool? 
Yes sỉr, yes Sỉ. 


[£©7] 
Nguyên văn là Jabberwocky, một bài thơ vô nghĩa nổi tiếng 


[=8] 
Nguyên văn: 
TWwas brillig, and the slithy toves 
Did gyre and gimble in the wabe, 
All mimsy were the borogoves, 
And the mome raths outgrabe. 
Người dịch lấy bài thơ vui của bạn thienhoa trên diendan.hocmai.vn 


[=9] 


Interrupter 


[=10] 
Bản dịch Mới 2002. 


lbe là | 
Bản dịch 2011, có chỉnh sửa phần điệp khúc. 


[=12I 
Bản dịch Mới 2002 


[£I 
Nguyên văn là một bài hát ghép chữ trong tiếng Anh: 
A, youre adorable, B, yoưre so beautiful, C, youre a cutie in my charms. 


lờ bái 
Câu này buồn cười ở chỗ là sau khi Margaret Thatcher có đứa cháu đầu tiên, 
người ta phỏng vấn bà và bà vẫn nói theo văn phong của Thủ tướng: “Chúng tôi đã 
làm bà”. 


[#=HBI 


[=16] 


Vua này chết năm 39 tuổi. 


la X4. 


[#fI 


